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Жертвенникъ или Олтарь (пэ'іа—пзі „закалать, приносить 
въ жщщ‘‘=жертвенншъ, мѣсто жертвоприношенія; дооЕаотг]ріоѵ; 
АИаге; жертвенникъ, олтарь; Ь. АИаг): Бит. 8, 20. 12, 7. 13, 18. 
26, 25. 35, 1—7. Иск. 17, 15. 20, 24. 30, 27—28. 39, 38— 
39. Лев. 1, 5—9. 11—17. Числ. 23, 1—2. Втор. 7, 5. 12, 3. 

33, 10. 3 Цар. 3, 4. 8, 31. 54. 64. 2 Пар. 4, 1. 7, 7. и пр. 

и пр.— Какъ Еврейское мизбеахъ или мизбеха такъ и Гре¬ 

ческое Оиоіастту^рсоѵ, значитъ жертвенникъ; Латинское Алтарь (Аііаге), 
отъ аіііпз—высокій, соотвѣтствуетъ греческому —и Еврейскому 

бамоѳъ значитъ возвышеніе, возвышенное мѣсто. И то и дру¬ 

гое названіе, т. е. и жертвенникъ и Алтарь, употребляются въ Св. 
Писаніи и о воздвигаемыхъ памятникахъ, въ память замѣчательныхъ 
какихъ либо событій (Иех. 17, 15—16. Пав. 9, 30. 22, 10—29. 

34. ), особенно явленій Божіихъ (Быт. 12, 7. 13, 18.), каковые па¬ 
мятники почитались свялтенными и были вмѣстѣ мѣстами молитвъ и 
Богослуженія (Быт. 26, 24—25. 35, 1—7.), и о нарочито уетрояе- 
мыхъ жертвенникахъ для возношенія жертвъ Богу (Быт. 22, 9. Иех. 
20, 24—25. 27, 1. 30, 1. 27—28. 40, 5. 9—10. Числ. 23, 1. 
3 Цар. 3, 4. 8, 31. 54. 64. 18, 30 — 33. 2 Пар. 1, 5. 4, 1. 
7, 7. и др.). Въ этомъ послѣднемъ смыслѣ о жертвенникахъ замѣтимъ 
слѣдующее: 

А., Жертвенники и Алтари Богу истинному въ древности, 
когда не было еще ни Скиніи, ни Храма, устроялиеь людьми благоче¬ 
стивыми на разныхъ мѣстахъ, и устроялиеь просто изъ земли и изъ 
камней. Первый примѣръ жертвенника въ св. Писаніи видимъ мы въ 
жертвенникѣ Ноя, который устроилъ онъ для принесенія благодарствен¬ 
ной жертвы Богу, по выходѣ изъ ковчега, послѣ потопа (Быт. 8, 20— 
22.). Авраамъ созидалъ жертвенники на разныхъ мѣстахъ (Быт. 12, 
7—8. 13, 18.). Для принесенія въ жертву Исаака Богъ указалъ ему 
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гору Моріа (Быт. гі. 22.). Также Исаакъ и Іаковъ устроя.'ііг жерт¬ 
венники на разныхъ мѣстахъ (Быт. 26, 25. 28, 22. 33, 20.). Осо¬ 
бенный жертвенникъ устроенъ былъ Іаковомъ по пове.лѣнію Божію въ 
Веѳилѣ (Быт. гл. 35.). 

Б., Во времена Моисея, когда по повелѣнііо Божію, устроена была 
Скинія, въ ней былъ двоякій жертвенникъ: д.тя принесенія жертвъ и 
для воскуренія ѳиміама. Первый устроенъ былъ изъ дерева еиттимъ или 
акаціи, и обитъ мѣдью. Въ срединѣ онъ былъ пустой, и на четырехъ 
углахъ его сдѣланы были рогі, которые также обиты были мѣдью (Исх. 
27, 1—8. 38, 1...). На немъ горѣлъ неугасимый огонь (Лев. 6, 9. 
12—13.) и приносились всякаго рода жертвы (Лев. гл. 1 и далѣе), 
и закономъ запрещено было устроятъ жертвенники и приносить жертвы 
въ другихъ мѣстахъ (Лев. 17, 3—9. Втор. 12, 5. 11—17—19.), 
хотя впрочемъ это и не соблюдалось строго, и жертвенники устроялись 
и жертвы приносились и въ другихъ мѣстахъ (Нав. 9, 30. 22, 10— 
34. Суд. 2, 5. 6. 24. 26. 1 Цар. 7, 9—10. 10, 8. 14, 35, 16, 
5. 20, 29. 2 Цар. 15, 7—12. 24, 25. 3 Цар. 3, 4.).—Другой 
жертвенникъ, т. е. для ѳиміама, сдѣланъ былъ также изъ дерева еит¬ 
тимъ. Онъ также имѣлъ четыреугольную форму, но былъ меньше жерт¬ 
венника для жертвоприношеній. Сверху и но бокамъ об.ложенъ былъ 
чистымъ золотомъ, и на верхней сторонѣ его было горнило (Ц, ’Ео^ар»), 
въ которое возлагался ладонъ для куренія ѳиміама, и которое украшено 
было вокругъ златымъ вѣнцомъ (Исх. 30, 1—9. 37, 25—27. 39, 
38. Числ. 4, 11. Древн. Флав. К. 3. гл. 6. § 8.); употреб.лялись 
также кадильницы (тсореГоѵ): Лев. 10, 1. Числ. 16, 46. и др. Жерт¬ 
венникъ этотъ поставленъ былъ прямо противъ Еовчега Завѣта, и тѣмъ 
указывалось на важнѣйшее его значеніе по сравненію съ другими пред¬ 
метами святилища. Для куренія на немъ повелѣно было сдѣлать осо¬ 
бенный составъ благовонныхъ веществъ, и закономъ воспрещено было 
возносить и употреблять ѳиміамъ этотъ въ другихъ мѣстахъ и для дру¬ 
гихъ цѣлей, но только на извѣстномъ мѣстѣ священными .лицами, и 
ничего другаго не приносить на этомъ жертвенникѣ (Исх. 30, 1. 
7—10. 37 — 38. СЕ. 1 Цар. 2, 28.). Священный ѳиміамъ этотъ и 
жертвоприношеніе составляли, можно сказать, сущность всего священно- 
служенія ветхозавѣтнаго. По высокой чистотѣ своей, служеніе это пре¬ 
восходило всѣ религіозные обряды древняго міра, и служило прообра¬ 
зомъ того духовнаго служенія, которое, съ пришествіемъ Христа Спа¬ 
сителя, имѣло открыться въ церкви Новозавѣтной (Евр. гл. 9 и 10.). 
Сн. Власт. Св. Лѣт. Т. 2. стр. 270—272. 277—279. 

В., В‘в Со.«ол«оновол(г жертвенникъ всесожженія былъ больше 
жертвенника Скиніи, и весь сдѣланъ былъ изъ мѣди (3 Цар. 8, 64. 
2 Пар. 7, 7.). Жертвенникъ для куренія ѳиміама въ храмѣ Соломоно¬ 
вомъ сдѣланъ былъ изъ дерева кедра и обложенъ чистымъ литымъ зо- 
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лотомъ (3 Цар. 7, 48—49. 1 Пар. 28, 18.). Во время нечестиваго 
Ахаза, на мѣстѣ жертвенника Соломонова, поставленъ былъ жертвен¬ 
никъ, сдѣланный Уріею, по образцу жертвенника языческаго, что въ 
Дамаскѣ, а мѣдный жертвенникъ Соломоновъ поставленъ съ боку его, 
на сѣверъ (4 Цар. 16, 10—16 ); но при царѣ Езекіи онъ былъ воз¬ 
становленъ и очищенъ (2 Пар. гл. 29.). Впрочемъ, хотя храмъ Со¬ 
ломоновъ, равно какъ и Скинія Моисеева, самимъ Богомъ освящены для 
принесенія жертвъ и ѳиміама Богу (3 Цар. гл. 8 и 9, 1—9. 2 Пар. 
гл. 5. 6 и 7.), но какъ жертвы, такъ и кажденія ѳиміама, и во вре¬ 
мена Судей, и во времена Царей, приносились и въ другихъ мѣстахъ 
{Суд. 2, 5. 6, 24—27. 13, 19—23. 1 Цар. 7, 9—10. 10, 8. 
14, 35. 16, 5. 20, 29. 2 Цар. 24, 25.3 Цар. 3,2—4. 22, 43. 
4 Цар. 12, 3. 14, 4. 15, 4.). Во дни отступленія Израи.льтянъ отъ 
Бога, приносились жертвы и кажденія на всякихъ мѣстахъ, даже идо¬ 
ламъ языческимъ (3 Цар. XI, 4—8. 12, 26 — 33. 16, 30—33. 
4Цар. 16, 4. 17,7—14. 21, 1—9. сн. Исаіи 65, 3—4. 11. Іерем. 
44,15—23.): но за это и постигъ, наконецъ, ихъ страшный судъ Бо¬ 
жій (4 Цар. гл. 17. и 24 и 25.). При разрушеніи Іерусалима На¬ 
вуходоносоромъ, жертвенникъ Храма, равно какъ и прочіе священные 
предметы, былъ разрушенъ, и вся мѣдь, золото, серебро отвезены въ 
Бави.лонъ (4 Цар. 25, 13—16. 2 Пар. 36, 18. Іер. 52, 17—20.). 

Г. Во храмѣ Зоровавеля жертвенникъ устроенъ былъ на томъ же 
мѣстѣ, гдѣ стоялъ жертвенникъ въ храмѣ Со.ломоновомъ (Древн. Флав. 
XI, 4, 1.), и былъ устроенъ изъ нетесанныхъ камней (1 Мак. 4, 47.). 
Въ послѣдствіи времени Антіохъ Епифанъ осквернилъ его, и всѣ дра¬ 
гоцѣнности Храма: золотый жертвенникъ, свѣтильникъ и всѣ сосуды, 
все обобралъ и отвезъ въ свою землю (1 Мак. 1, 21—'24. Древн. 
к. XII. 5, 4.). Но, по очищеніи Храма Іудою Маккавеемъ, устроенъ 
былъ новый жертвенникъ, также изъ нетесанныхъ камней, и новый ал¬ 
тарь Д.ЛЯ куренія ѳиміама, и прочія священныя вещи, и возстановлено 
богослуженіе (1 Мак. 4, 36—59.).—Во времена Ирода, по сказанію 
Флавія, жертвенникъ всесожженія въ обновленномъ имъ храмѣ также 
состоялъ изъ нетесанныхъ камней съ рогообразными продолженіями 
угловъ его (Древн. к. ХТ. гл. XI. § 5. и о Войнѣ Іуд. V. 5, 6.), 
и на этомъ жертвенникѣ приносились жертвы и всесожженія во время 
земной жизни Спасителя и Апостоловъ (сн. Лук. 2, 23—24.) и до са¬ 
маго разрушенія Храма при Веспазіанѣ и Титѣ. Былъ также и алтарь 
кадильный, о которомъ упоминается и въ Новомъ завѣтѣ (Лук. 1, 9— 
11.). Во время разрушенія и сожженія Храма при Веспасіанѣ и Титѣ, 
все великолѣпіе и украшеніе храма и большая часть священныхъ пред¬ 
метовъ истреблено было пламенемъ, и многое, конечно, расхищено. Въ 
тріумфѣ, праздновавшемся въ Римѣ въ честь Веспасіана и Тита, въ 
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числѣ священныхъ предметовъ Храма Іерусалимскаго особенное обращали 
на себя вниманіе только золотая трапеза, свѣтильникъ семисвѣщный и 
книги закона; о золотомъ алтарѣ кадильномъ вовсе не упоминается. 
Сн. Ист. Іуд. Капеф. изд. 2, 1846 г. Ч. 2. гл. 4. Неги. XII. р. 
502—504. 

Д., Въ Христіанской Церкви мѣсто жертвенника ветхозавѣтнаго 
заступаетъ Олтарь, соотвѣтствующій святому святыхъ церкви ветхоза¬ 
вѣтной, среди коего возвыіпается св. Престолъ. Это-то священное мѣ¬ 
сто, на которомъ одномъ приносится Богу единственная новозавѣтная, 
безкровная, таинственная жертва. Престолъ этотъ называется и жертвен¬ 
никомъ (Евр. 13, 10. Пост. Ап. к. 8. гл. 12. Игн. Богои. къ Фила- 
делъф. ГД. 4. Терт, къ женѣ 1. гл. 7. Соб. Ант. прав. 5. Евс. Церк. 
Ист. к. 10. гл. 4), и олтаремъ (Прав. Ап. пр. Зи 4 и 31. Діонис. 
Ареоп. Церк. Іерар. гл. 2. отд. 4. Соб. Лаод. прав. 19 и др.), и 
святою, или таинственною, или духовною трапезою (1 Кор. 10, 21. 
16—17. Григ. Нисск. на Крещ. Г. Особенно часто у Златоуста. Евагр. 
к. 6. гл. 21. и др.). Кромѣ СВ. Трапезы, илисв. Престола или Жерт¬ 
венника издревле при Хр. церквахъ устроялись два притвора: въ пер¬ 
вомъ (Віахоѵг/оѵ) хранились св. книги, одежды, сосуды и прочая ут¬ 
варь церковная; въ другомъ—принимались приношенія отъ вѣрующихъ и 
ригото влялось вещество для таинства. Это послѣднее мѣсто въ прави¬ 
лахъ и лостан. Ап. и въ литургіяхъ Іакова, Вас. Вел. и Златоуста 
называется предложеніемъ (тгрбОеоі?) и также жертвенникомъ (■Зоо^ааху)- 
рюѵ). Вѣрующіе въ древности съ собою приносили необходимое для та¬ 
инства (Апост. прав. 3 и 4. Пост. Ап. к. 2. гл. 57. Ирин. к. 4. гл. 
18. § 1 и 4. Кипріана сіе Орете еі Еіеетозуп. Соб. Каро. прав. 46. 
и др.), и изъ этихъ приношеній отдѣлялись и приготовлялись дары 
для таинства, которые потомъ въ извѣстное время переносились на Пре¬ 
столъ для принесенія ихъ въ жертву Богу и таинственнаго ихъ освя¬ 
щенія и потомъ причащенія ими вѣрующихъ (Пост. Ап. к. 8. гл. 12. 
и 13. Іуст. муч. Апол. 1. гл. 65 и 67. Литург. Іакова, Вас. В. и 
Злат, и др.). Подобно церкви ветхозавѣтной, въ Христіанской церкви, 
съ самыхъ первыхъ вѣковъ, вмѣстѣ съ таинствомъ тѣла и крови Христо¬ 
вой всегда возносится и ѳиміамъ предъ Бога. Объ употребленіи его въцер- 
кви извѣстно съ самыхъ первыхъ временъ Христіанства. Св. Іоаннъ Бого¬ 
словъ видѣлъ въ откровеніи предъ престоломъ Божіимъ старцевъ съ зо¬ 
лотыми чашами, наполненными ѳиміамомъ (Апок. 5, 8); видѣлъ также 
Ангела, которому дано было множество ѳиміама, чтобы онъ возложилъ 
его съ молитвами святыхъ на златой алтарь, находящійся предъ престо¬ 
ломъ Божіимъ, и съ возложеніемъ его дымъ ѳиміама съ молитвами свя¬ 
тыхъ вознесся отъ руки Ангела предъ Бога (Апок. 8, 3—4.). Для 
этого въ восточной Церкви издревле употребляются особенные сосуды или 
кадильницы (тсиреГоѵ, Хфаѵолб? —Апок. 8, 3., Зо{ісах>]ріоѵ — Евр. 9, 
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4.). Въ правилахъ Апост. прямо говорится о возношеніи ѳиміама во 
время приношенія Евхаристіи (Прав. 3), и ѳиміамъ, какъ знаменатель¬ 
ное священнодѣйствіе, употребляется во всѣхъ церковныхъ нашихъ служ¬ 
бахъ, то выражая возношеніе нашихъ молитвъ предъ Бога (Шал. 140. 
Лук. I, 9—10. Апок. 8, 3.) и наше глубокое почитаніе, какимъ мы 
обязаны Верховному Существу (Апок. 5, 8.), то изображая благодатныя 
дѣйствія Духа Божія, таинственно освящающаго души вѣрующихъ, воз¬ 
буждая ихъ къ святой жизни и добрымъ дѣламъ, которыя составляютъ 
пріятнѣйшее приношеніе Богу, то, наконецъ, вмѣстѣ съ таинствомъ тѣла 
и крови Христовой, служа умилостивительною и очистительною жертвою 
Богу загрѣхи наши (сн. Лев. 16, 12—15. Евр. 9, 7—24—.28). О 
Служ. и чинопол. Прав. Ц. стр. 286. Пам. Хр. Древн. Вѣтр. Т. 2. 
стр. 160—ІбІ.Зап. по Нр. Бог. 1862 г., стр. 328. 349—350. 



Зааванъ (|)Ѵ1—отъ корня сдвігаться, трогаться еъ мѣста, со¬ 
трясаться, въ формѣ Ріеі сотрясать, приводить въ трепетъ, содроганіе, 
'щжь —испуганный, встревоженный, неспокойный", 2ооха[х, ’АСвхаѵ; 
2аѵап; Зукамъ, Зананъ; Ь; 8атап, 8ае\ѵап): Быт. 36, 27. 1 Пар. 1, 
42. — Изъ сыновъ Эцера, сына Сеира Хорреянина, изъ старѣйшинъ 
Хорреевъ въ землѣ Эдома (сн. Быт. 36, 20—21. и 8.). Иез. р. 307. 
Біігзі; 1. р. 360. Сн. Хорреи. 

Заббудъ — отъ "1?^ „снабжать, надѣлять, дарствовать“ =мй- 
дѣляющій, снабжающій, дарствующій, податель", 2ароб8; Хасѣиг; 
Забудъ; Б: ВаЪхкі); 1 Ездр. 8, 14. — Изъ сыновъ Бигвая, изъ главъ 
поколѣній, вышедшихъ изъ Бавилона съ Ездрою при Артаксерксѣ. Въ 
параллельномъ мѣстѣ (2 Ездр. 8, 40.) имена, Уѳай и Заббудъ, пи¬ 
таются: „Уѳій, сынъ Исталкура". Чтеніе это, очевидно, повреждено. 

по Кегі Еіігзі; 1. р. 346—345. 

Забвай О?) по Еенникотту во многихъ манускриптахъ читается ’зт- 
Забвай—отъ неупотребительнаго за], съ Арабскаго, двигаться, качаться, 
носиться въ воздухѣ, толпиться, кишѣть, шумѣть, жужжать = бродящій, 
тотящійся, шатающійся, шумящій, гуляющій", 2арби; 2а[3оо; 
Завуй; Ъ: 8аЪаі: — 

а. , 1 Ездр. 10, 28; т. 2аЪЪаі.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Бе- 
вая, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. Во 2 Ездры (9, 
29.) вмѣсто Забвай читается Іозавадъ. 

б. , Неемія 3, 20; ѵ. 2асЬаі. — Отецъ Варуха, ревностно чинив¬ 
шаго стѣну Іерусалимскую на второмъ участкѣ отъ угла до дверей дома 
первосвяіценника Бліашива. Вмѣсто ’З] Кегі полагаетъ читать ’З], 
безъ достаточнаго основанія, потому что и ’З], такъ какъ ’Зі, встрѣчается 
и въ другихъ мѣстахъ, напр. 1 Ездр. 10, 28. Кеіі. и Беі. на Пар. 
и Ездр. и Неем. р. 523. Оез. р. 293. Ейгзі. 1. р. 347. 
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Завадъ {~Щ = надѣляющій, дарствующій, податель; 2аЬай; Ь: 
8саЪа(і)—имя, усвояемое разнымъ лицамъ; 

а., 1 Пар. 2, 36; 2арёо; Заведъ.—Сынъ Наѳана, изъ потомства 
Іархи, Египтянина, имѣвшаго за собою жену, дочь Шегаана, изъ колѣна 
Іудина. Потомства Іархи, по книгѣ Паралипоменонъ, считается тринад¬ 
цать поко.дѣніЁ, заканчиваюіцихся Елишамою; Завадъ еостав.млъ третіе 
поколѣніе. Сн. Аттай и Ахлай. 

б'., 1 Пар. 7, 21; 2«8ёо; 2ара8; Завадъ.—Изъ потомковъ Ефре¬ 
ма, сына Іосифова, которые убиты были жителями Геѳа, по однимъ, 
еще во время пребыванія Евреевъ въ Египтѣ, по другимъ—уже послѣ 
занятія Евреями земли обѣтованной. Кеіі. и Пеі. на Пар. р. 100—102. 

в. , 1 Пар. XI, 41; 2аргт, Еарсіх; Вазаеъ. — Сынъ Ахлая, изъ 

г.!іавныхъ воиновъ Давида. Во 2 Цар. (23,39.) объ немъ, равно какъ 
и о другихъ, иечие.тяеиыхъ здѣсь воинахъ Давида, не упоминается. 
Кеіі. и Веі. на Пар. р. 131. 

г. , 2 Пар. 24, 26.; 2арёо; Заведъ. — Сынъ Шимеаѳы, Аммони- 
тянки, изъ придворныхъ слугъ царя Іудейскаго Іоаса. Онъ вмѣстѣ съ 
другимъ с.іугою, Іегозавадомъ, сыномъ Шимриѳы, Моавитянки, составили 
заговоръ противъ царя своего, за пролитіе по его повелѣнію неповинной 
крови священника Захаріи, сына извѣстнаго Іоддая первосвященника, 
и убили его во время болѣзни его въ поетелѣ его; но они казнены были 
за то сыномъ Іоаса, Аиасіею, утвердившимся на престолѣ его, который 
впрочемъ, сог.іасно закону (Втор. 24, 16.), пощадилъ дѣтей ихъ (4 Цар. 
12, 20—21. 14, 5—6. 2 Пар. 24,17—26. 25, 3—4). Въ 4 Цар. 
(12, 21.) вмѣсто Завадъ читается Іозакаръ. Разность эта объясняется 
ошибкою переписчика. Кеіі. и Пеі. на Цар. р. 278. 

д. , 1 Ездры 10, 27; 2арс1о; Завадъ. —Изъ Израильтянъ, сыновъ 
Заѳѳу, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры. Во 2 ІБздр. 9, 
28; Саватъ. 

е. , 1 Ездр. 10, 33.; 2ар«8, 2а8аР; Завадъ.—Изъ Израильтянъ, 
сыновъ Хашума, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры. Во 2 
Ездр. 9, 33; Оаванней. 

ж. , 1 Ездр. 10, 43.; Ъа^аЬ; Завадъ.—Также изъ народа Изра¬ 
ильскаго, сыновъ Нево, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры. 
Во 2 Ездр. 9, 35; Завадей. 

Пез. р. 292. Ейгзі; 1. р. 345. Сазз. р. 83. 

Завадей (2ара8аіа?; Ваѣабпз, Завадаіа); 2 Ездр. 9, 35.—Изъ 
Израильтянъ, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ, и отпустившихъ ихъ и 
съ дѣтьми ихъ. Он. Завадъ подъ буквою ж, 2и Зеп Арокг. 1. р. 62. 
Кеіі и Пеі. на Пар. и Ездр. р. 485. 



8 Зав 

ЗавадІЯ = Божій, или Богъ есть дарующій; 2а^о(а?, 
Тіа^аЫаі; ХаѣаІіаз; Завадіа; Ь: 8аЬасІіа): 1 Пар. 27, 7. —Сынъ 
Аеаиіа, брата Іоавова, изъ начальниковъ и управителей надъ отдѣле¬ 
ніями царя Давида, помѣсячно служившихъ ему во всѣхъ дѣлахъ его, 
по смерти отца своего заступившій мѣсто его (сн. 2 Цар. 23, 24. 
1 Пар. XI, 26. 27, 7. и 2 Цар. 2,18—23.). Кеіі и Пеі. на Пар. 

р. 211. 

Завдей (2ар8асо«; Завдей): 2 Ездр. 9, 21.—Изъ священниковъ, 
потомковъ Еммира, во дни Ездры, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ и 
давшихъ обѣщаніе отпустить ихъ. Въ 1 Ездр. 10, 20: Зевадія. 

Завдій = (^«2)3 Божій, дарованіе Божіе): 

а. , Нав. 7, 1. 17—18.; 2арр(, 21а(хррі; 2аЬ(іі; Замврій.— 

Изъ колѣна Іудина, изъ племени Зары, сынъ Зары, прадѣдъ Ахана или 
Ахара, нарушившаго .заклятіе, при взятіи Іерихона, во дни I. Навина. 
Он. Аханъ. 

б. , 1 Пар. 8, 19.; ЪаЩ; ХаЪсІі; Завдій.—Изъ сыновъ Шимея, 
главъ поколѣній колѣна Веніаминова, жившихъ въ Іерусалимѣ (сн. ст. 28.). 

в. , 1 Пар. 27, 27.; 2ар8(; гаЪйіаз; Замвдіа.—Изъ начальниковъ 
или надзирателей Давида надъ имѣніемъ его —начальникъ надъ запасами 
вина въ виноградникахъ, родомъ изъ Шефама, изъ южныхъ городовъ ко¬ 
лѣна Іудина. Кеіі и Пеі. на Парад, р. 213. Он. Шефамъ. 

г. , Нееміи XI, 17.; ѵ. ХеЬесІеиз; Слав. Зехрій.—Изъ Левитовъ, 
пѣвцовъ, потомковъ пѣвца Асафа, дѣдъ Матѳаніи, главнаго начинателя 
славословія, во дни Ездры и Нееміи. Он. Кеіі и Пеі. на Пар., Ездр. и 
Неем. р. 572—574. 

Завдіилъ = тоже, что предъидущее; 2арЗп)Х; 2аЬ<ііе1; Зав- 
діиіъ; П: 8аЪДіе1): 

а. , 1 Пар. 27, 2.—■'Отецъ Іошовама, одного изъ начальниковъ и 
управителей надъ отдѣленіями сыновъ Израилевыхъ во дни царя Давида, 
отецъ главнаго начальника надъ первымъ отдѣленіемъ, для перваго мѣсяца. 

б. , Нееміи XI, 14.; Ва8і>]Х, Сохріилъ.—Изъ священни¬ 

ковъ, сынъ Гагедолима, начальникъ надъ главами поколѣній священниче¬ 
скихъ, по возвращеніи изъ плѣна Вавилонскаго. 

в., I Мак. XI, 17; Слав. Завдіиль. — Аравитянинъ, сопровождавшій 
царя Александра Валаса во время бѣгства его въ Аравію отъ Птоло- 
мея, прежняго тестя своего, царя Египетскаго, и убившій его, и при¬ 
славшій его голову къ Птоломею. По Флавію Завдіилъ былъ владѣлецъ 
Аравійскій (Древн. к. 13. гл. 4. § 8.). Обстоятельнѣе объясняетъ 
смерть Александра Діодоръ Сицилійскій. По его сказанію, Александръ, 
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во время бѣгства своего, убитъ былъ двумя сопровождавшими его офи¬ 
церами, по предварительному тайному соглашенію ихъ съ Димитріемъ, 
новымъ зятемъ Птолемея, которому сей послѣдній помогъ утвердиться на 
престолѣ Сирійскомъ, вмѣсто Александра. Кеіі на Макк. р. 188—189). 
2 x 1 йен Арокг. Ш. р. 171. 

Заведем (йареоайц 2ара§аГос; ХаЪайаеі; Заведен; Ь: 2аЪійаі): 

1 Мак. 12, 31.—Племя Аравитянъ—въ странѣ между рѣкою Е.іев- 
теромъ и Дамаскомъ, которое разбито было Іонаѳаномъ при его возвра¬ 
щеніи послѣ похода противъ военаиальниковъ Димитрія; но объ немъ 
ничего болѣе не извѣстно; равно не извѣстно и то, что было поводомъ 
Іояаѳану къ этому пораженію Заведеевъ. Флавій вмѣсто Заведеевъ ста¬ 
витъ здѣсь Наватеевъ; но это противъ всѣхъ свидѣтельствъ. 2и йеп Арокг. 
3. р. 192. Между разными догадками объ этомъ племени большее до¬ 
вѣріе заслуживаетъ та, по которой имя это поставляется въ связи съ 
равниною, селеніемъ и рѣкою, по Буркгардту, Зебдини, или Зебдани, 
какъ называетъ эту мѣстность Робинсонъ. Равнина эта, съ селеніемъ и 
рѣкою, лежитъ, по картѣ, въ прямомъ направленіи, въ 4-хъ геогра¬ 
фическихъ миляхъ, къ сѣверо-западу отъ Дамаска, и городъ сего имени, 
безъ стѣнъ, при рѣкѣ Барадѣ, между Баалбекомъ и Дамаскомъ, приво¬ 
дитъ еще Абулфеда; и теперь одинъ округъ носитъ тамъ это имя на 
себѣ. Кеіі на Макк. р. 207. 

Завулонъ — отъ „окружать, обнимать, огра¬ 

ничивать, жить, обитать при кожъ“^окруженное мѣсто, обитаніе, сожи¬ 
тельство, обиталище, жилище', йа^ооХшѵ; 2аЬи1оп; ЗавулФнъ; Ъ; 8е- 
ѣиіоп): Быт. 30, 20. 35, 23.46, 14.49,13. Писл. 2, 7—8. 7, 24. 26, 

26. Втор. 27, 13. 33,18—19. Суд. 1,30. 4,6. 10.5.18. 14. Пав. 

19, 10—16. 27. 34. 21, 34—35. 1 Пар. 2, 1. 12, 33. 27, 19. 

2 Пар. 30, 10—11. 18. Псал. 67, 28. Исаіи 9, I. Іез. 48, 26— 

27. Мѳ. 4,15. Апок. 7,8.—Шестыйеынъ Іакова отъ Діи (Быт. 30, 

20. ) и его дѣти и потомки и удѣлъ его (Быт. 46, 14. Числ. 26, 
26. и др.). По книгѣ Бытія, при переселеніи Іакова въ Египетъ у 
Завулона было три сына, которые были потомъ родоначальниками по¬ 
колѣній (Быт. 46, 14. сн. Числ. 26, 26.): Середъ, и Элонъ и Іах- 
леилъ. По и.зшеетвіи изъ Египта, при горѣ Синаѣ, по поставленіи и 
освященіи Скиніи и жертвенника, во время принесенія жертвъ началь¬ 
никами отъ колѣнъ, начальникомъ отъ сыновъ Завулоновыхъ былъЕліавъ, 
сынъ Хелона (Числ. 7, 24.). При исчисленіи общества сыновъ Израи¬ 
левыхъ въ пустынѣ Синайской, въ колѣнѣ Завулоновомъ было пятьде¬ 
сятъ семь тысячъ четыреста взрослыхъ человѣкъ (Числ. 2, 30 — 31); 
при исчисленіи народа Израильскаго на равнинахъ Моава сыновъ За¬ 
вулона было 60,500 человѣкъ (Числ, 26, 26. Въ числѣ соглядатаевъ 
земли обѣтованной отъ колѣна Завулонова былъ Гаддіилъ, сынъ Оодіевъ 
(Числ. 13, 11.). Изъ сыновъ Завулоновыхъ для раздѣла земли обѣто- 
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ванной назначенъ былъ Елицафанъ, сынъ Фариака (Числ. 34, 25.). 
Когда патріархъ Іаковъ, предъ своею смертію, благословлялъ дѣтей сво¬ 
ихъ, о Завулонѣ онъ сказалъ: «Завулонъ при берегѣ морскомъ будетъ 
жить, и у пристани корабельной, и предѣлъ его до Оидона" (Быт. 49, 
13). Пророкъ Моисей, при своемъ благословеніи сыновъ израи.левыхъ, 
о Завулонѣ сказалъ; „Веселись, Завулонъ, въ путяхъ твоихъ, и Исса- 
харъ въ шатрахъ своихъ. Созываютъ они народъ на гору, тамъ зака¬ 
ляютъ законныя жертвы, ибо они питаются богатствомъ моря и сокрови¬ 
щами, сокрытыми, въ пескѣ" (Втор. 33, 18—19.). Эти пророчества 
исполнились при Іисусѣ Навинѣ. Завулонъ занялъ лучшую часть земли на 
сѣверѣ Палестины (Нав. 19, 10—16,). По Флавію, ему досталась часть 
земли до озера Геннисаретскаго, сопредѣльнаго съ горою Кармиломъ и 
моремъ Средиземнымъ (Древн. Іуд. Ен. 5, гл. 1. § 22.). Так. обр. 
удѣлъ его на востокѣ касался озера Геннисаретскаго, на западѣ—Еармила 
и Средиземнаго моря, на югѣ граничилъ съ колѣномъ Иссахаровымъ, за¬ 
нимавшимъ великую равнину Изреельскую, на сѣверѣ—съ колѣнами 
Асировымъ и Нефѳалииовымъ (Нав. 19, 10—16.). Ему открыва.іся 
удобный путь къ приморскимъ землямъ на сѣверъ отъ Кармила до Си¬ 
дона (Быт. 49, 13.). Ему вмѣстѣ съ Иссахаромъ принадлежала гора 
Ѳаворъ (Втор. 33, 19.), Въ его предѣлахъ лежали: Іокнеамъ, Виѳ¬ 
леемъ, Назаретъ, Кана, Сепфорисъ, Тиверіада, Гискада, Тарихея, и др. 
Изъ городовъ этого колѣна Левитамъ принад.іежали: Іокнеамъ, Карѳа, 
Димна и Нагадалъ (Нав, 21, 34 — 35.). Чрезъ его землю пролегала 
большая дорога изъ Дамаска, Сиріи и Финикіи въ Египетъ. Колѣно 
Завулоново, вѣроятно, принимало живое участіе въ морской торговлѣ 
Финикійской (сн. Быт. 49, 13. Втор. 33,18—19. Исаіи 9, 1.). Хотя 
колѣно это довольно удалено было отъ центра земли обѣтованной, но 
оно не было безучастно къ судьбамъ прочихъ колѣнъ Израилевыхъ. Въ 
войнѣ противъ Іавина Асорскаго лрп Деворѣ и Варавѣ, и противъ Ма¬ 
діанитянъ и Амаликитянъ, Завулоняне принимали живое участіе (Суд. 
4, 6—10. о, 14. 18. 6, 35 ). Въ послѣдствіи времени изъ ко.іѣна За- 
вулонова былъ Судія Елонъ (Суд, 12, 11—12.). По смерти Саула изъ 
пришедшихъ къ Давиду въ Хевронъ для воцаренія его, Завулонянъ, во¬ 
оруженныхъ, готовыхъ къ сраженію, было 50,000 (I Пар. 1 2,33.). 
Главнымъ начальникомъ у Завулона при Давидѣ былъ Ишмаія, сынъ 
Овадіи (1 Пар. 27, 19.). Изъ указанія въ книгѣ Паралипоменонъ 
(1 Пар. 12, 40.) видно также, что, при своей воинственности, Завуло¬ 
няне не пренебрегали и земледѣліемъ, разведеніемъ садовъ и скотовод¬ 
ствомъ. По раздѣленіи царства, колѣно Завулоново, вмѣстѣ съ другими 
сѣверными колѣнами, много должно было страдать отъ Сирійскихъ воин¬ 
скихъ нашествій, наприм. при Бенададѣ, Азаилѣ, сынѣ его Венададѣ, 
и другихъ царяхъ Сирійскихъ, и послѣ подпало нодъ власть Ассиріянъ, 
и совершенно погрузилось во мракъ язычества (4 Цар. 17, 1—6. 21— 
23. 18, 9—12.). Впрочемъ, когда царь Іудейскій Езекія приглаша-іъ 
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сѣверныя колѣна на праздникъ Пасхи, нѣкоторые изъ Завуіонянъ и 
другихъ радушно приняли это приглашеніе (2 Пар. гл. 30.), и по¬ 
слѣ праздника, возвращаясь, каждый во владѣніе свое, въ города свои, 
всюду истребляли идоловъ и разрушали высоты и жертвенники идо.ть- 
скіе, какъ въ Іудеѣ, такъ и въ землѣ Израильской (2 Пар, 31, 1). 
Под. обр. царь Іосія разрушалъ жертвенники и истреблялъ идоловъ не 
только въ Іудеѣ и Іерусалимѣ, но и въ земляхъ израильскихъ, даже 
до колѣна Нефѳалимова (2 Пар. 34, 3—7. 33.). Въ Псалмахъ Да¬ 
вида колѣну Завулонову, вмѣстѣ съ другими колѣнами, предсказывается 
счастливѣйшее будущее (Псал. 67, 26—30.). Пророкъ Исаія ясно пред- 
сказыва.іъ о землѣ Завулоновой и Нефѳалимовой, о Галилеѣ языческой, 
что нѣкогда народъ этихъ земель, ходящій во тьмѣ, увидитъ свѣтъ ве¬ 
ликій, и свѣтъ возсіяетъ на живущихъ въ этихъ странахъ (Исаіи 9, 
1—2.). Въ пророчествѣ Іезекіиля колѣну Завулонову назначается удѣлъ 
между удѣлами Иссахара и Гада (Іез. 48, 26—27.). По возвращеніи 
изъ шлѣна, вѣроятно, и сѣверныя земли заняты были, по крайней мѣрѣ, 
нѣкоторыми изъ потомковъ прежнихъ ихъ в.тадѣтелей. Д.ш Христіанина 
земля Завулонова всегда будетъ имѣть свое особенно высокое значеніе, 
потому что она была главнымъ мѣстомъ дѣятельности Спасителя (Мѳ. 
4, 13—17.). Назаретъ, Кана, Тиверіада и разныя другія освящен¬ 
ныя стопами Его мѣста, лежали въ области колѣна Завулонова. Въ от¬ 
кровеніи Іоанна запечат.іѣнныхъ и отъ колѣна Завулонова значится 
12,000 (Апок. 7, 8.). 2е11. 2. р. 453. Неги. ХІГ. р. 172—174. 

Завуѳъ ("■1-і = дарованный, подаренный; 2сх^об&, йаррооО; 2а- 
ѣп(1; Завуѳъ; В: 8аЪпсІ); 3 Цар. 4, 5.—Сынъ Наѳана, священника,— 
другъ царя Соломона. Вмѣсто Завуѳъ или Еврейскаго Заббудъ во мно¬ 
гихъ Еврейскихъ манускриптахъ читается Закхуръ. Слово священникъ, 
по инымъ, относится здѣсь не къ имени Наѳана, а къ Завуѳу, и его 
понимаютъ не въ собственномъ смыслѣ, а въ смыслѣ довѣреннаго, на¬ 
персника, искренняго друга (сн. въ Еіев. перев. на сіе мѣсто Ц.). Подъ 
самымъ Наѳаномъ одни разумѣютъ сына-Давида, брата Соломонова (2 
Цар. 5,14.), и слѣд. Завуѳъ будетъ племянникъ Соломону; другіе — 
извѣстнаго пророка Наѳана, который имѣ.іъ такое большое вліяніе при 
дворѣ Давида, которому ввѣрено было воспитаніе Соломона, и при жи¬ 
вомъ участіи котораго Соломонъ помазанъ былъ на царство, въ против¬ 
ность замысламъ Адоніи (3 Цар. гл. 1.). Ееіі и Пеі. на 3 Цар. р. 35. 
Неги. 8 р. 15. Х.‘р. 223—224. 

Загамъ (спт —отъ неупотребительнаго въ формѣ Каі ^^П1 «быть 
гадкимъ, вонючимъ, отвратительнымъ" = дурный эапахг, зловоніе, от¬ 
вращеніе; 2аа{і; 2оопі; Заамъ; Ь; ЗаЬаш): 2 Шрал. XI, 19.— Изъ 
сыновъ Ровоама, царя Іудейскаго, отъ жены его Авихаили, дочери 
Еліава, сына Іессеева (1 Пар. 2, 13. 1 Цар. 17, 13). без. р. 295. 
ен. Ейгзі 1. р. 348. 
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Заза — отъ неупотребительнаго „двигаться, выдаваться впе¬ 
редъ, выступать, изобиловать", по без. и Сазз. = обиліе, полнота^ 
избытокъ, по сіяющій, блестящій, блистательный; 6 2аСа, 

"ОСаіА; 2ш; Заза; Ь: Заза): 1 Пар. 2, 33.— Изъ сыновъ Іонаѳана, 
потомства Іерахмеила, первенца Есрома, сына Фареса, сына Іуды отъ 
Оаиари. Потомки Іерахмеиловы обитали въ южныхъ городахъ колѣна 
Іудина (1 Цар. 27,10. 30, 29.). Пез. р. 297. 299. Еіігзі; 1 р. 350. 352. 

Заклинатели (’Е^орхютаТ; Ехогсізіае; Заклинатели; Ь: ВезсІшОгег): 
Дѣян. 19. 13.—Упоминаемые здѣсь Заклинатели были скитающіеся 
Іудеи, которые выдавали себя обладающими знаніемъ и искуствомъ по¬ 
велѣвать нечистымъ духамъ и изгонять ихъ. Суевѣрные обычаи изго¬ 
нять злыхъ духовъ издревле существовали у разныхъ народовъ. Фла¬ 
вій свидѣтельствуетъ, что искуство заклинать нечистыхъ духовъ было 
въ великой силѣ между его соотечественниками, которые употребляли 
для этого разныя обаянія и чародѣйства, и искуство это производили 
•отъ Соломона (Древн. к. 8. гл. 2. § 5.). Но тогда какъ издревле у 
разныхъ народовъ господствовали такіе суевѣрные обычаи (ен. Втор. 18, 
11—14. Исаіи 47, 12.), Господь нашъ Іисусъ Христосъ, пришед¬ 
шій разрушить царство діавола (1 Іоан. 3, 8.), изгонялъ злыхъ ду¬ 
ховъ силою Духа Божія, и это было однимъ изъ очевиднѣйшихъ сви¬ 
дѣтельствъ Божественнаго Его посольства (Мѳ. 12, 22—28, Марк. 3, 
22—30), и, изгоняя самъ духовъ. Онъ преподалъ потомъ и Апосто¬ 
ламъ си.лу и власть изгонять ихъ (Мѳ. 10, 8. Марк. 3, 15. Лук. 9, 

1. ), обѣщавъ этотъ даръ и всѣмъ вѣрующимъ (Марк. 16, 17.), и исторія 
показываетъ, что Апостолы дѣйствительно изгоняли ихъ (Марк. 6,13. 
Луки 10,17. сн. Мѳ. 17, 16—21. Лук. 10, 49—50. Дѣян. 5, 
16. 8, 7. 19, 12. и др.); и изъ практики древней Христіанской Церкви 
видно, что вѣрующіе изгоняли злыхъ духовъ силою и дѣйствіемъ мо- 
.литвъ, именемъ Христовымъ и возложеніемъ рукъ на одержимыхъ не¬ 
чистыми духами; и даръ этотъ, какъ чудодѣйственный даръ Духа Бо¬ 
жія, принадлежалъ не одному клиру или одному какому либо чину его, 
но и всякому вѣрующему, ибо зависѣлъ не отъ воли человѣческой, а 
■отъ воли Божіей. Въ постановленіяхъ Апостольскихъ пишется, что „слав¬ 
ный подвигъ заклинанія есть дѣло добровольнаго благорасположенія и 
благодати Божіей чрезъ Христа наитіемъ Св. Духа" (Ен. 8. гл. 1. 

2. и 26.). Тертулліанъ пишетъ, что всякій истинно вѣрующій хри¬ 
стіанинъ имѣетъ такую власть надъ демонами (Аро1о§;. с. 23.). Ори¬ 
генъ (Прот. Цельс.) пишетъ, что и мірскіе люди изгоняютъ бѣсовъ мо¬ 
литвою и заклинаніемъ (і^бѵ-о Іихі) заі брхшаеоіѵ). Но съ теченіемъ 
времени образовался особенный чинъ заклинателей съ постоянною долж¬ 
ностію заклинанія (Соб. Лаод. пр. 26.). Впрочемъ заклинанія совер¬ 
шались не надъ одними бѣсноватыми, но и надъ обращающимися къ 
Церкви отъ язычества, и вообще надъ приготовляемыми къ таинству 
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Крещенія, и здѣсь должность заклинанія соединялась съ наставле¬ 
ніемъ оглашаеныхъ въ вѣрѣ (Кирил. Іерус. Поун. предоглас. Поуч. 
оглас. XVI. и Поуч. Тайяов. 1.). И потому заклинаніе, какъ дѣлО’ 
церковное, требующее для себя и правъ законныхъ, и орудій чистыхъ,, 
имѣетъ нужду въ и.збраніи достойныхъ, для совершенія его, лицъ, въ 
начальственномъ утвержденіи ихъ и церковномъ освященіи: и потому 
Соборъ Лаодикійскій запрещаетъ не освященнымъ отъ Епископа прини¬ 
мать на себя должность заклинанія (Лаод. прав. 26.). Нынѣ дѣло это- 
совершается, по церковному чиноположенію, самими пресвитерами. Ся. 
Опытъ курса Церк. Зак. Ар. Іоан. вып. 1. стр. 444. Вѣтр. Пам. Хр. 
др. т. 1. 1829 г., стр. 206—210. Негх. IV. р. 290—292. 

Законникъ, законоучитель, книжникъ О?® и Халд. —отъ 

писецъ, книжникъ, ученый; Гра{і[і.ахео?; т: бспЬа; писецъ, книжникъ; Ь:. 
8е1тй§'е1еЬгіег): 1 Ездр. 7, 6. 10—12. Нееи. 8, 4. 9. 13.13,13. Мѳ. 
2, 4. 7, 29. 8, 19. 9, 3. 15, 2. 16, 21. 20, 18. 21, 15. 23, 
2. 26, 57. 27, 41. Марк. 14, 1. 43. 15, 1. Лук. 5, 17. 21. 30. 
XI, 52—53. 22, 2. 66. 23, 10. Дѣян. 4, 5. 6, 12. и проч. и 
проч.—Между учеными іудейскими различаются: 1) Законоучители (Лук. 
5, 17. Іоан. 3, 10. Дѣян, о, 34. 1 Тим. 1, 7., 2) Законники (Лук.. 
7, 30. 10, 25. XI, 45. 52. 14, 3. Мѳ. 22, 35, Древн.-іуд. к. 
17. 6, 2.), и 3) Книжники (Мѳ. 2, 4. 5, 20. и пр. Марк. 1, 22. 
2, 16. 3, 22. 7, 5. 9, 14. 16. XI, 18. 27. 12, 28. 32. 35. 38. 
Лук. 5, 21. 30. XI, 53. н др.). Названіе Законоучителя (Хо[іооі- 
оаохаХо?) усвоялось ученнѣйшимъ изъ іудеевъ, которые объясняли за¬ 
конъ и публично учили н наставляли народъ въ законѣ (1 Ездр. 
7, 6. 10 —12. 2 Ездр. 8, 3. 7. Дѣян. 5, 34.). Имъ усвоялось- 
почетное наименованіе Равъ (^!>, э'і) и Равви СЭ";!) — учитель; 
ЗйаахаХо?, Ма§'І8І;ег, Посіог; важнѣйшее наименованіе Равванъ (1?1) 
давалось учителямъ въ потомствѣ Гиллела, въ послѣднемъ вѣкѣ до 
Р. Хр. Ьех. Впхі ей. Еізсіі. 1872. р. 1077—1078. Бибі Ист. Фил. 
пер. 10: Проев. Законники (Хо(«хоц Ьедіз. регШ, ИезеІиез^еІеЬг- 
іеп) —это были законовѣдцы, практическіе юристы, въ родѣ казуистовъ, 
знающіе законы Божественные и гражданскіе, и занимавшіеся рѣшеніемъ 
спорныхъ вопросовъ, сомнительныхъ случаевъ и дѣлъ, требующихъ и зна¬ 
нія законовъ и особенной опытности въ приложеніи ихъ къ разнымъ об¬ 
стоятельствамъ жизни. Книжники (°’")?о, Гра|х{іахбТс)— это болѣе об¬ 
щее названіе, усвояемое людямъ свѣдущимъ въ книжномъ дѣдѣ вообще 
(Впхі Ьех. ей. ЕізсЬ. р. 768). Оно употребляется въ св. Писаніи и 
о законоучителяхъ (1 Ездр. 7, 6. 11—12. Ме. 23, 2— Лук. 5, 
17, 21), и о законникахъ (си. Лук. XI, 44 — 46. 52—53.), и о- 
писцахъ, нотаріусахъ и другихъ, получившихъ книжное образованіе и 
служившихъ въ синагогахъ и синедріонахъ и въ другихъ мѣстахъ (сн.. 
Исаіи 33, 18. Іер. 52, 25. Ёозепт. наМѳ. 2, 4.). Ученые эти іудет 
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представляются въ Нов. Зав. и особеннымъ сословіемъ, различнымъ отъ 
фарисеевъ (Іук. XI, 44 — 46.), и часто соединяются съ фарисеями, 
(Дѣян. 23, 9.) и поставляются въ связи и съ Архіереями (Мѳ. 2, 4. 
20, 18. 21, 15. 27, 41. Марк. 14, 1. Лук. 22, 2. 23, 10.), и 
съ старѣйшинами и членами великаго Синедріона (Мѳ. 26, 57. 59. 
Марк. 14, 43. 53. 55. 15, 1. Іук. 22, 66, Дѣян. 4, 5—6.), и 
безъ нихъ, какъ искусныхъ законовѣдцевъ и ученыхъ толкователей за¬ 
кона, и касательно вѣроученія, и кісательно гражданскаго, юридическаго 
законовѣдѣнія, нельзя было обойтись ни въ Синагогахъ, ни въ мѣстныхъ Си¬ 
недріонахъ, и потому мы находимъ ихъ не только въ Іудеѣ и Галилеѣ (Лук. 
5,17.21,), но и въ странахъ разсѣянія Іудейскаго, на пр. въ Римѣ (Древ.- 
Іуд. к. 18, 3, 5.); и изъ выше указанныхъ мѣстъ видно, что они 
имѣли большое значеніе въ глазахъ народа и имѣли большое на него 
вліяніе. Изъ этихъ ученыхъ Іудейскихъ были, конечно, люди достой¬ 
ные всякаго уваженія, какъ напр. Ездра книжникъ, или Гамаліилъ За¬ 
коноучитель, или Никодимъ, учитель Израилевъ; но большая часть ихъ 
•были привязаны къ однимъ преданіямъ, не понимали духа Закона, лож¬ 
но толковали его, были слѣпыми вождями народа, лицемѣрно исполняли 
Заповѣди, возлагая тяжкія бремена ихъ на другихъ, и сами не испол¬ 
няя ихъ, слишкомъ были самолюбивы и горды, самыя добрыя дѣла дѣ¬ 
лали только для пріобрѣтенія себѣ славы человѣческой, и потому-то 
Господь такъ часто и такъ сильно обличалъ ихъ (напр. Лук. 5, 
17—24. 30—35. XI, 37—54. 14, 1—14. 15, 1—10. Мѳ. 19, 
3—9. 21, 23—46. 22, 15—46. гл. 23 и др.). 2е11. 2. р. 446— 
447. Неги. ХШ. р. 731 — 741. 

Заккуръ (“і’іэт = памятный, незабвенный', 2ах)гойр; Еассііш’, 
2ас1іиг; Закхуръ; Ь: 8асиг, 8ас1іш-). 

а. , 1 Пар. 24, 27.—Левитъ, изъ сыновъ Іаазіи, потомства Ме- 
рари, сына Левія, жившій во времена Давида, при коемъ и Левиты 
■броса.ли жребій для распредѣленія чередъ служенія своего въ Храмѣ 
(сн. ст. 31.). 

б. , 1 Пар. 25, 2.—Изъ пѣвцовъ, сыновъ Асафа, Герсонитянина, 
игравшихъ въ домѣ Божіемъ, во славу Господа, на цитрахъ, Псалтиряхъ 
ж кимвалахъ во дни Давида (сн. ст. 1 и 6.). Ему выше.лъ третій жребій 
въ чредѣ служенія въ храмѣ (ст. 10.). Кеіі и Пеі. на Пар. р. 199. 

в. , Другія имена, см. Закхуръ. 

Закуръ (і’іэі—тоже, что предъидущее; 2&хуоор; 2ас1ігіг; Закхуръ; 
Ъ: 2ас1шг): 1 Пар. 4, 26.—Сынъ Хаммуила и отецъ Жимея, изъ рода 
Шаллума, потомства Симеона, сына Іаковлева. Изъ этого рода только 
у Шимея было 16-ть сыновей и 6-ть дочерей, у прочихъ братьевъ его 
■сыновей было не много; и все племя это вообще было не такъ много- 
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численно, какъ Іудино; оно даже меньше было не только Іудина колѣна, 
но и всѣхъ другихъ колѣнъ (сн. Чисд. 26, 14. 22. и др.). 

Закхай (’Э]— отъ быть чистымъ, невиннымъ, =шсшьгй, невин¬ 

ный, непо])очный, праведный’, Тітлубо; 2ас1іаі; Закхань, Захань; Ъ: 
8асаі): 1 Ездр. 2, 9. Неем. 7, 14.— Изъ израильтянъ; его сыновья 
или потомки въ числѣ 760-ти возвратились изъ п.лѣна съ Зороваведемъ. 
Ѳ-ез. р. ЗОО. ЕОгзі 1. р. 353. 

Занхей (2ах)(аісі?—Евр. тоже, что Закхай; ЕасЬаенз; ЗакхеІ; Ъ: 
ЕасЬйиз): 

а. , 2 Макк. 10, 19. — Вѣроятно, изъ военоначальниковъ Іуды 
Маккавея. Онъ вмѣстѣ съ Симономъ и Іосифомъ, братьями Іуды, по¬ 
слѣ пораженія, произведеннаго Іудою надъ военачальникомъ Горгіемъ 
съ его наемными войсками и надъ Идумеями, оставленъ былъ Іудою 
для осажденія бѣжавшихъ въ укрѣпленныя мѣста отъ пораженія, но 
они побѣждены и истреблены были въ своихъ укрѣпленіяхъ уже самимъ 
Іудою (2 Мак. 10, 14 — 23). О Закхеѣ ничего болѣе не извѣстно. 
Кеіі. на Макк. р. 384. 

б. . Лук., 19, 2. 5. 8.—Начальникъ мытарей въ Іерихонѣ, че.ло- 
вѣкъ богатый, искренно желавшій видѣть Христа и удостоившійся при¬ 
нять Его въ свпемъ домѣ. Онъ былъ родомъ Іудей, какъ показываетъ 
самое имя его (сн. 1 Ездр. 2, 9. Неем. 7, 14.); и былъ начальни¬ 
комъ мытарей, и с.лѣдов. имѣлъ у себя въ подчиненіи другихъ мытарей, 
занимавшихся сборомъ податей въ Іерихонѣ, и, вѣроятно, и въ другихъ 
мѣстностяхъ Іерихонскаго округа. Должность эта, по богатству города 
и значительному производству торговли его, была здѣсь важна, и могла 
быть очень выгодна, доставляя удобные способы къ обогащенію. Но 
мытари эти, какъ служители Римскаго правительства, коему шли по¬ 
дати, и по корыстолюбію иногда притѣснявшіе народъ, ненавистны были 
Іудеямъ, и были въ чрезвычайномъ у нихъ презрѣніи: грѣшникъ и мы¬ 
тарь, мытарь и язычникъ, язычникъ и песъ— это значило у нихъ одно 
и то же. Во время послѣдняго путешествія своего изъ Галилеи въ Іеру¬ 
салимъ, Господь проходилъ чрезъ Іерихонъ, и вотъ Закхею сильно же¬ 
лалось видѣть Его, и какъ онъ былъ малъ ростомъ, то онъ влѣзъ на 
смоковничное дерево (гтгс оихор.орёаѵ), чтобы удовлетворить своему же¬ 
ланію. Желаніе это не было дѣйствіемъ одного любопытства, но, какъ 
показываютъ послѣдствія, имѣло нѣчто высшее въ своемъ основаніи. Что¬ 
бы видѣть Христа, чтобы насладиться Его лицезрѣніемъ, онъ, богатый 
и знатный, не стыдился влѣзть на дерево и за ничто считалъ трудъ и 
безпокойство держаться на вѣтвяхъ и сучкахъ его, чтобы только ви¬ 
дѣть Іисуса. Проходя мимо его и увидѣвъ его Господь, какъ Сердце¬ 
вѣдецъ, зная внутреннія движенія сердецъ человѣческихъ, сказалъ ему: 
„Закхей! сойди скорѣе; ибо сегодня надобно Мнѣ быть у тебя въ домѣ". 
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Закіей-_зат 2 еііетаіъ отъ радости, еъ поспѣшностію, какая свойственна 
столь неожиданному посѣщенію, слѣзъ съ дерева и повелъ къ себѣ не¬ 
беснаго Гостя. Увидѣвъ это, всѣ напали роптать, что Господь пошелъ 
въ домъ человѣка-грѣшника, съ которымъ и обыкновенный Іудей не рѣ¬ 
шился бы бесѣдовать. Но Заклей, полный сердечной радости, желая 
показать предъ всѣми, что онъ не то въ душѣ своей, и что онъ го¬ 
товъ загладить грѣхъ свой, сказалъ Господу: »Господи! половину имѣ¬ 
нія моего я отдамъ нищимъ, и если кого чѣмъ обидѣлъ, воздамъ вчет¬ 
веро®. Такой обѣтъ ясно показывалъ, какъ великъ былъ Закхей, всѣ¬ 
ми презираемый; чего онъ достоинъ, всѣми осуждаемый; и Господь ска¬ 
залъ ему: „нынѣ пришло спасеніе дому сему, потому что и онъ сынъ 
Авраама; ибо Сынъ человѣческій пришелъ взыскать и спасти погибшее®; 
Онъ взыскалъ Закхея, и Закхей оказался достойнымъ сыномъ Авраама, 
истинно принадлежащимъ къ дому отца вѣрующихъ (Ом. Ар. Мих. 
Толк. Ев. отъ Марка и Лук. стр. 512—515). Исторія о Закхеѣ пред¬ 
ставляетъ намъ поучительнѣйшій примѣръ—а., безпредѣльной любви 
Спасите,ія въ грѣшникамъ, который пріемлетъ всѣхъ грѣшниковъ, кто 
бы они ни были, лишь бы желали оставить грѣхи свои; б. , пламеннаго 
желанія спасенія, которое преодолѣваетъ всѣ препятствія, и в., искрен¬ 
няго раскаянія и ревностнаго исправленія и заглажденія заблужденій 
прежней жизни истиннымъ обращеніемъ къ Богу и дѣлами правды и че¬ 
ловѣколюбія. 2е1і. 2. р. 738. Преданіе свидѣтельствуетъ, что Закхей 
былъ первымъ Епископомъ Церкви Еесаріи Палестинской (Пост. Ап. 
КН. 7. гл. 46.). 

Закхуръ (і’’ЭІ—тоже, что Заккуръ; 2ахобр, Тюсхурор, 2ачха»р; 
2асЬпг, ЙесЬпг; Закхуръ, Закхшръ; Ъ: ВасЬпг, 2аспг): 

а. , Числ. 13, 5.—Изъ колѣна Рувимова, отецъ Самиуи, бывшаго 
въ числѣ избранныхъ мужей для осмотра земли обѣтованной, во вре¬ 
мена Моисея. 

б. , Неем. 3, 2!—Сынъ Иырія изъ строившихъ или чинившихъ стѣну 
Іерусалимскую во дни Нееміи. Іерихонцы и подлѣ нихъ Закхуръ стро¬ 
или или чинили стѣну на сѣверной сторонѣ, между башнею Хананела 
и Рыбными воротами. Он. Иирій. Кѳіі и Геі. на Пар. Ездр. и Неем. 
р. 514. 

в., Неем. 10, 12.—Изъ Левитовъ, давшихъ обязательство съ клят¬ 
вою исполнять всѣ заповѣди закона и не имѣть родственныхъ связей 
съ иноплеменными (сн. ст. 28—30.). 

г., Неем. 12, 35.—Изъ предковъ Захаріи, сына Іонаѳана, изъ Ле¬ 
витовъ, потомковъ пѣвца Асафа, сыновъ священническихъ съ трубами, 
управлявшаго первымъ музыкальнымъ хоромъ Левитовъ во время освя¬ 
щенія стѣны Іерусалимской, во дни Ездры и Нееміи. Кеіі и Пеі. на 
Парал., Ездр. и Неем. р. 585. Сн. Заккуръ— б.,. 
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д., Неем. 13, 13.—Левитъ, отецъ Ханана, одного изъ извѣстныхъ 
своею вѣрностію приставниковъ, поставленныхъ Нееміеіо для раздаянія 
братіямъ частей изъ приношеній. Кеіі и Беі. на Парал. Ездр. и Нееи. 
р. 594. 

Замврій — отъ „рѣзать, обрѣзывать, наир, виноградъ", 
въ 'Ріеі „нѣть, играть на инструментахъ, воспѣвать, прославлять* = 
воспѣваемый, прославляемый, славный, знаменитый; ХашЬгі, 

2атгі; Замврій; Ь: 8ігагі, 2атгі): 

а. , 3 Цар. 16, 9—20. 4 Цар. 9, 31. — Рабъ царя Израиль¬ 
скаго Илы, изъ его военачальниковъ, составившій противъ него заго¬ 
воръ, убившій его и воцарившійся вмѣсто него. Онъ истребилъ весь 
домъ Ваасы, изъ котораго происходилъ Ила; но царствовалъ только 
семь дней. Народъ и войско, осаждавшее тогда Гаваѳонъ Филиетимскій, 
узнавши объ умерщвленіи имъ царя Илы, воцарили на мѣсто его воена¬ 
чальника Амврія, и Замврій, осажденный въ Ѳирцѣ, въ отчаяніи сожегъ 
себя въ царскомъ дворцѣ своемъ. Кеіі и Неі. на 3 Цар. р. 167. 

б. , 1 Пар. 8, 36. 9, 42.-—Сынъ Іоіадды или Іаеры, изъ потом¬ 
ковъ Іонаѳана, сына Саулова, колѣна Веніаминова. 

в. , 1 Макк. 2, 26.—Сынъ Салома, начальникъ колѣна Симеонова, 
пораженный Финеесомъ за беззаконіе съ Мадіанитянкою. Въ кн. Пислъ 
(26, 14.) въ Ру(;скомъ, согласно съ Еврейскимъ, стоитъ Зимри. Съ 
этимъ дѣйствіемъ Финееса въ кн. Маккавейской сравнивается дѣйствіе 
Маттаѳіи, поразившаго, при самомъ жертвенникѣ, и отступника Іудея, 
хотѣвшаго возложить ѳиміамъ въ честь божества языческаго, и принуж¬ 
давшаго къ сему Іудеевъ посланника царскаго. И то и другое дѣйствіе, 
дѣйствительно, служитъ свидѣтельствомъ истинной ревности по Богѣ 
противъ нечестія (сн. Числ. гл. 25 и Втор. гл. 13.). 

6о8. р. 305. йіігзі 1. р. 358. Са88. р. 86. 

Замзумииы (О''®!.*?] — по 6е8. шумящіе, бушующіе, по'Рйг8І 
крѣпкіе, сильные, коренастые, толстые, здоровые; 2ор,- 

Со[л[і8Іѵ; 2 ою 2 оттіш; Зоммінъ; Ь: 8атте8итіш): Втор. 2, 20. — 
Такъ Аммонитяне называли Рефаимовъ, жившихъ прежде въ землѣ ихъ 
и истребленныхъ ими до временъ Моисея (ст. 21.). Ихъ принимаютъ 
за одно съ Зузимами, упоминаемыми въ кн. Бытія (14, 5.). Зузнцы 
поражены были Кедорлаомеромъ и его союзниками въ Гамѣ. Гамъ при¬ 
нимаютъ за Равваѳъ Аммонъ. Вѣроятно, Аммонитяне, истребивъ Зузи- 
мовъ или Замзузимовъ и завладѣвъ землями ихъ, здѣсь на мѣстѣ Гама 
основали Равваѳъ Аммонъ. Власт. Св. Лѣт. Т. I. стр. 192. Сн. Ена- 
кимы, Вмимы и Рефаимы. Кеіі и Веі. на Втор. р. 420 и на Быт. р. 148. 

Замоѳъ (2ар.(і>9, 2а[і6д; 2а11іоіт; ЗамФѳъ): 2 Ездр. 9, 28.— 
Изъ Израильтянъ; изъ его сыновъ, нѣкоторые имѣли женъ иноплемен¬ 
ныхъ. Въ 1 Ездр. (10, 27.). читается Заѳѳу. 

Бивл. Сл. Томъ II. 
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Замри (2а[і,ррі(;, 2аііррц ХатЬгіз; Замврій): 2 Ездр. 9, 34. — 
Изъ Израильтянъ, сыновъ Езора, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Въ 
1 Ездры (10, 42.) значится Амарія, изъ сыновъ Ванія. 

Занаохъ, см. Заноахъ— б.,. 

Заноахъ и — отъ отклонять, отвергать, отталкивать, 
въ НірЬ. отвергать, отвращать, омерзять, производить смрадъ, злово¬ 
ніе" — топкое, болотистое мѣсто; 2аѵи); Еапоё; ЗапоаЬ): 

а. , (Таѵсі), 2«ѵ(і>; 2апоё, 2апоа; Занш, Заншнъ, Заннби): Нав. 15, 
34. Неем. 3, 13. XI, 30.—Изъ городовъ колѣна Іудина,..л ежащихъ 
между горами Іуды и Средиземнымъ моремъ, въ равнинѣ Сефела. Го¬ 
родъ этотъ полагается къ сѣверу отъ Сохо и къ юговостоку отъ Цоры 
или Сараа, по Іерониму—по дорогѣ отъ Елевтерополя въ Іерусалиму, 
и называется нынѣ Зануа. Іудеи занимали его и по возвращеніи изъ 
плѣна и жители его помогали Нееміи въ строеніи стѣны Іерусалимской 
(Неем. 3, 13. XI, 30.). 

б. , (2ахаѵаі)і, 2аѵи)5 2аііоё; Заноі, Заниіяъ; Ь: Вапоаіі): Нав. 15, 
56. 1 Пар. 4, 18.—И.зъ городовъ колѣна Іудина на гористыхъ мѣ¬ 
стахъ. Городъ этотъ упоминается вмѣстѣ съ городами: Маонъ, Кармилъ, 
Зифъ, Юта, и другими, лежащими на югъ отъ Хеврона; но онъ еще 
не найденъ.—Заноахъ, упоминаемый въ кн. Паралипоменонъ (4, 18.), 
иные относятъ къ низменнымъ городамъ, другіе—къ нагорнымъ. По¬ 
слѣднее мнѣніе, невидимому, болѣе справедливо, потому что здѣсь же 
лежатъ и упоминаемые тамъ другіе города: Сохо и Ешѳеио (ст. 17 — 18.). 
Сн. Еіігві 1. р. 359. Сазз. р. 86. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 65. 

Зара (П‘^1, пп] = восход.ъ, появленіе солнца, лучъ, свѣтъ, сіяніе) 
2ара; 2ага, 2аге; Зара; Ь: 8егаЬ): 

а. , Быт. 38, 30. 46, 12. Числ. 26, 19—20. Нав. 7, 17. 1 
Нар. 2, 4. 6. 9, 6. Псал. 87, 1. 88,1. Неем. XI, 24. Мѳ. 1, 3.— 
Сынъ Іуды отъ Ѳамари, родоначальникъ поколѣнія Зарина (Чиел. 26, 
19—20.), отецъ Еѳана и Еиана, Езрахитянъ (1 Пар. 2, 4. 6.), име¬ 
нами коихъ надписываются псалмы 87 и 88-й (сн. Еианъ и Еѳанъ). 
Отъ него же происходилъ извѣстный Аханъ, побитый камнями во дни 
Іисуса Навина (Нав. 7, 17—18.). Отъ его же племени происходили, 
извѣстные во времена Давида, изъ начальниковъ отдѣленій, помѣсячно 
служившихъ ему во всѣхъ дѣлахъ его, Совохай, Хушатянинъ, и Мага- 
рай, Нетофаѳянинъ (1 Пар. 27, 11 и 13.). Изъ его же потомства 
происходилъ Петахія, сынъ Мешезавела, бывшій довѣреннымъ у царя 
Артаксеркса, по всѣмъ дѣламъ его, касающимся до народа (Неем. XI, 
24.). Зара упоминается и въ родословіи Спасителя (Мѳ. 1, 3.). 

б. , Числ. 26, 13.—Зара, изъ сыновъ Симеона, родоначальникъ по¬ 
колѣнія Зарина въ колѣнѣ Симеонбвомъ. Въ кн. Бытія (46, 10.) онъ 
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называется Цохаръ, что имѣетъ такое же значеніе, какъ Зара: Зара 
значитъ восходъ солнца, а Цохаръ — свѣтъ, сіяніе солнца. Кеіі и Веі. 
на Чисі. р. 351. Сгез. р. 311. Гйгз! 1. р. 365. и 2. р. 269. 

Зарай — тоже, что предъидущее Зара; 2арё; 2ага; Зарай; 
Ь: йегаЬ): 2 Пар. 14, 9. — Царь Еѳіопскій, сдѣлавшій нападеніе на 
царство Іудейское во дни царя Асы, и побѣжденный Асою. Онъ былъ 
Кушитъ, и подъ нимъ Манеѳонъ,' Юлій Африканскій и Евсевій разу¬ 
мѣютъ Озорхона или Озоркона, царя Египетскаго, изъ 22-й династіи 
Бубастійской. Онъ былъ, невидимому, преемникомъ Суеакима или Ши¬ 
шака, по Юлію Африканскому и Евсевію, Шешонка (ЗезопсЬозіз), на¬ 
падавшаго на Іудею во дни Ровоама (2 Пар. 12, 2—9.). Съ милліо¬ 
номъ войска, изъ Еѳіопляеъ и Ливійцевъ, и 300 колесницъ, Зарай 
вступилъ во Іудею во дни Асы, и дошелъ до Мареши, лежащей между 
Хеврономъ и Азотомъ въ двухъ римскихъ миляхъ на югъ отъ Елевте- 
рополя. Изъ сказаннаго видно, что Зарай шелъ въ Іудею изъ Египта 
чрезъ южныя земли Филистимскія. Здѣсь вышелъ противъ него Аса съ 
своимъ войскомъ и расположился къ сраженію на долинѣ Цефата близъ 
Мареши. У Асы иного было воинской силы и много укрѣпленныхъ го¬ 
родовъ (2 Пар. І4, 6—8); но онъ не въ силѣ оружія и не въ город¬ 
скихъ укрѣпленіяхъ полагалъ свою надежду, а въ Богѣ. Онъ обратился 
къ Богу съ молитвою, исповѣдавъ, что Онъ равно можетъ увѣнчать 
успѣхомъ, какъ слабаго, такъ и сильнаго, и просилъ у Него помощи 
противъ многочисленныхъ враговъ своихъ, и Господь даровалъ ему рѣ¬ 
шительную побѣду надъ Еѳіоплянами. Пораженные ужасомъ отъ Господа, 
Еѳіопляне обратились въ бѣгство. Аса преслѣдовалъ ихъ до Герара, и 
пали Ефіопляне, такъ что никого не осталось у нихъ въ живыхъ. Евреи 
разрушили всѣ города вокругъ Герара, и разграбили ихъ и набрали 
множество добычи; разрушили также и пастушескіе шалаши, и угнали 
множество стадъ, мелкаго скота и верблюдовъ, и съ торжествомъ воз¬ 
вратились въ Іерусалимъ (2 Пар. 14, 2—15.). Здѣсь они встрѣчены 
были пророкомъ, который настоящимъ благодѣяніемъ Божіимъ убѣждалъ 
ихъ быть вѣрными Богу, предсказавъ между тѣмъ, что будутъ многіе 
дни въ Израилѣ безъ Бога, безъ священника и безъ мира обществен¬ 
наго. Возбужденный этимъ пророчествомъ. Аса съ новою ревностію воз¬ 
сталъ противъ идолопоклонства, и потомъ всѣхъ Іудеевъ и Израильтянъ, 
перешедшихъ къ нему, собралъ въ Іерусалимъ. Здѣсь принесены были 
многочисленныя жертвы Богу изъ военной добычи, и дана торжественная 
клятва въ неизмѣнной Ему вѣрности, подтвержденная радостными вос¬ 
клицаніями всего собранія (2 Пар. гл. 15.), Пеги. 1. р. 559. XI. 
р. 492. КеД и Беі. на Пар. р. 267. Верх. Т. 1. р. 777—780. 

Зараія (йараГас; Еагіаз; Зараіа): 2 Ездр. 8, 34.—Сынъ Михаила, 
изъ Израильтянъ, потомковъ Сафатіи, возвратившихся изъ Вавилона съ 
Ездрою. Въ 1 Ездр. (8, 8.) читается Зевадія. 
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Заранинъ {Ъараусщ йагасеіез; Заракінъ; Ь: 2агкеп): 2 Ездр. 1, 
38. сн. ст. 34.—Братъ царя Іудейскаго Іоакиа, отведенный Фарао¬ 
номъ Нехао въ плѣнъ въ Египетъ. Въ параллельныхъ мѣстахъ, 2 Пар. 
(36, 1—4.) и 4 Цар. (23, 30—34,), вмѣсто Заракинъ, питается: 
Іоахазъ, а у пророка Іереміи (22, 11.): Саллумъ. По другимъ ману¬ 
скриптамъ, вмѣсто Заракина, во 2-мъ Ездры читается: 2ара(а^; въ 
Сирск. и древн. Латинскомъ: йасЬагіа. 2и йеп Арокг. 1. р. 18. Кеіі 
и Пеі. на 4 Цар. р. 368—371. См, Іоахазъ и Саллумъ. 

Заредъ СЧ] , Т}]=роскошная зеленъ деревъ, зеленѣющій кустар¬ 
никъ ивъ, зеленѣющая вѣтвь виноградная или другая какая либо', 2ар$6; 
2арёт; Еагеі; дебрь Заредъ, дебрь Заретова; Ь: ВасЬ Вагеб): Числ. 
21, 12, Втор. 2, 13—14. — Долина и ручей, по ней протекаіоіцій, 
на границѣ Идумеи, къ землѣ Моавитской, на югъ отъ рѣки Арнона. 
Здѣсь была станція Евреевъ на пути въ землю обѣтованную. Долину 
и ручей Заредъ иные принимаютъ за Вади-ель-Ахзи (е1 Аіізу); другіе— 
за Вади Гурундель: долины и ручьи эти лежатъ въ равнинѣ ель-Гхоръ, 
идущей отъ Мёртваго моря на югъ, въ области Жебаль; Вади-ель-Ахзи 
составляетъ границу между областями Жебаль и Керакъ, или между Иду¬ 
меей и Моавомъ. Но Евреи должны были пройти уже эти мѣста, когда 
шли къ границѣ земли Моавитской (ст. XI.). Слѣд. долина Заредъ долж¬ 
на быть выше Вади Ахзи, на сѣверъ. Поэтому съ большею вѣроятно¬ 
стію подъ Вади Заредъ надобно разумѣть или Вади Саиде (8аійе), кото¬ 
рая, выходя съ юговостока, проходитъ между рядами горъ Говейтехъ и 
Тарфуйехъ и соединяется съ Арнономъ,-составляя главный притокъ его съ 
южной стороны; или—Вади Керекъ въ ея верхнемъ теченіи, которая сое¬ 
диняется потомъ съ рѣкою Драа и впадаетъ въ сѣверную бухту полу¬ 
острова Хоръ-ель-Мезраа или мыса ель-Лизанъ. Послѣднее вѣроятнѣе, 
потому что къ Арнону Евреи пришли уже послѣ, и слѣдующій станъ ихъ 
былъ уже по переходѣ Арнона (ст. 13). Неги. XI. р. 14. Кеіі и Пеі. на 
Числ. р. 300. Сн. Атл. Мепке Л» III и VIII. и Киперта Хеие ІѴапй- 
кагіе топ Раіаезііпа 1874 ІаЬг. 

Зарей (2ара[а?; Хагаіаз, Еагаепз; Зарей): 

а. , 2 Ездры 5,8.—Изъ начальниковъ Іудейскихъ, возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. (2, 2.) читается: Сераій, а у 
Неем. 7, 7: Азарій. Въ Ѵи1д.2 Ездр. 5, 8: Агеогез. 2и Леп Арокг. 
1 р. 34. 

б. , 2 Ездр. 8, 2.—Изъ предковъ Ездры, по его родословной. Въ 
1 Ездр. (7, 4.): Захарія, въ Евр. въ 3 Ездр. 1, 2: Арна. 

в. , 2 Ездр. 8, 31.—Отецъ Еліаонія (Эльегоѳная), изъ сыновъ Па- 
хаѳ—Моава, возвратившихся изъ Вавилона съ Ездрою. Въ 1 Ездр. 

. (8, 4.), вмѣсто Зарея, читается: Зерахія. 
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Заттуй —отъ ^^^ІвъРіеІ = милый^ пріятный; ЪахЬот; 

2а&&ооа, 2а&6оа, 2а&оиі‘; 2еі;}та; Заѳуй): 1 Ездр. 2, 8.—Изъ Из¬ 
раильтянъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна 
съ Зоровавелемъ. У Нееміи (7, 13) читается Заѳѳу; во 2 Ездр. (5, 
12.): Заѳуй. Ейгві; 1 р. 367. 

Захарія ~ Богъ помнитъ, памятный^ незабвенный 

у Бога; Захаре'»?;; 2ас]іагіа8; Захаріа; Ь: ЗасЬагіа): 

а. , 1 Пар. 5, 7.—Изъ потомковъ Рувима, первенца Израилева, 
упоминаемый послѣ Іеіела, по родословному списку ихъ. 

б. , 1 Пар. 9, 21. 26, 2. 14.—Первенецъ Мешелеміи, изъ Еореянъ, 
привратниковъ у дверей Скиніи во времена Давида. Они поставлены 
на стражѣ при домѣ Скиніи Давидомъ и Самуиломъ за ихъ вѣрность 
(1 Пар. 9, 21—23...). Ему выпалъ жребіи при вратахъ Скиніи на 
сѣверъ (1 Пар. 26, 2. 14). Кеіі и Пеі на Пар. р. 119 и 203. 

в. , 1 Пар. 9, 37.—См. Зехеръ. 

г. , 1 Пар. 15, 18. 20.—Изъ Іевитовъ, второстепенныхъ пѣв¬ 
цовъ при Давидѣ, игравшихъ на Псалтиряхъ, тонкимъ голосомъ. 

д. , 1 Пар. 15, 24.—Изъ священниковъ съ трубами, при перене¬ 
сеніи ковчега Завѣта при Давидѣ. 

е. , 1 Пар. 24, 25.—Изъ Левитовъ, сыновъ Ишшіи, изъ рода 
Озіила, сына Кааѳа, по очередно, подобно священникамъ, служившихъ 
въ Скиніи, по распредѣленію Давида. Сн. 1 Пар. 23, 12 и 20. 
24, 31. 

ж. , 1 Пар. 26, 11.—Изъ привратниковъ, сыновъ Хосы, изъ рода 
Мерари, сына Левія, во времена Давида. 

з. , 4Цар. 14, 29. 15, 8—12. Изъ сыновъ Іеровоама 2-го, царь 
Израильскій. Онъ былъ послѣдній изъ дому Іиуя, и не отставалъ отъ 
грѣховъ Іеровоама, сына Наватова; царствовалъ только шесть мѣсяцевъ. 
Противъ него составилъ заговоръ Се.мумъ, сынъ Іависа, и, убивши его 
предъ народомъ, воцарился вмѣсто его. Такъ исполнилось слово проро¬ 
ческое о домѣ Іиуя (4 Цар. 10, 30.). Неги. ХѴШ. р. 352—353. 

и., 4 Цар., 18, 2. 2 Пар. 29, 1. —Отецъ Ави, или Авіи, жены 
нечестиваго Ахаза и матери благочестиваго Езекіи, царя Іудейскаго. 
Въ 4 Цар. по Алекс, списку, вмѣсто читалось: ЪахіріЫ- 

і., Исаіи, 8, 2.—Сынъ Варахіинъ во дни Іудейскаго царя Ахаза. 
Онъ у прор. Исаіи, вмѣстѣ еъ'Уріею священникомъ, представляется, какъ 
вѣрный свидѣтель пророчества и записи пророчественнаго имени: Ма¬ 
тер - шелал - хаш - базъ, для . показавія Іудеямъ предстоящаго разоре- 
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НІЯ и опустошенія царствъ, Сирійскаго и Израильскаго, которыя возстали 
противъ нихъ, и которыхъ однакоже иные изъ нихъ хотѣли имѣть сво¬ 
ими властителями въ противность дому Давидову (Исаіи 8, 1 — 8.)- 
Сн. Хергоз. Обозр. кн, Прор. стр. 36. Можетъ быть, подъ Заха¬ 
ріею здѣсь разумѣется Левитъ, изъ сыновъ Асафа, упоминаемый во 
дни царя Езекіи, при очищеніи и освященіи дома Господня, послѣ нече¬ 
стиваго Ахаза (2 Парал; 29, 13:); но болѣе объ немъ не извѣстно. 
Он. Когешп. на Исаію 8, 2. Кеііи Веі на Исаію, р. 145. 

к. , 2 Пар. 17, 7.—Изъ князей царя Іосафата, посланныхъ имъ, 
вмѣстѣ съ левитами и священниками, для наставленія народа въ законѣ, 
но городамъ Іудейскимъ (ст. 7—9.). 

л. , 2 Пар. 20, 14.—Отецъ 1озіи.ла, Левита, изъ потомковъ Аса- 
фовыхъ, предсказавшаго Іосафату чудесную побѣду надъ соединенными 
войсками непрідтельскими (Аммон, и Моав.). Кеіі и Веі на Пар. 
р. 290. 

м. , 2 Пар. 21, 2.—Изъ сыновъ Іосафата, царя Іудейскаго, кото¬ 
рые получили отъ отца своего, вмѣстѣ съ богатыми дарами, и укрѣп¬ 
ленные города въ Іудеѣ, и безчеловѣчно убиты были роднымъ братомъ 
своимъ, Іорамомъ, по смерти отца своего, вступившимъ въ управленіе 
царствомъ Іудейскимъ. 

н. , 2 Пар. 24, 20 — 22.—Сынъ Іодая священника, пророкъ, по¬ 
битый камнями народомъ, по приказанію царя Іоаса, во дворѣ храма 
Господня, за то, что обличалъ ихъ въ отступленіи отъ Бога и служе¬ 
ніи идоламъ языческимъ, угрожая имъ за то гнѣвомъ Божіимъ. Сн. 
здѣсь ниже, подъ буквою ю. 

0 ., 2 Пар. 26, 5.—Захарія, упоминаемый во дни царя Іудейскаго 
Озіи. Инне разумѣютъ здѣсь одного изъ первосвященниковъ, хотя и 
неизвѣстно, какого; но другіе—одного изъ пророковъ или учителей, ис¬ 
полненнаго даромъ пророческимъ, хотя также неизвѣстно, кого именно, 
полагая, что, еслибы это былъ священникъ, или первосвященникъ, то 
при немъ стояло бы въ Еврейскомъ слово: |СЭЛ—священникъ. Кеіі и 
Пеі. на Пар. р. 320. 

п. , 2 Пар. 29, 13.—^Изъ Левитовъ, потомковъ Асафовыхъ, изъ 
рода Гирсона (1 Пар. 6, 39 — 43.), упоминаемый при очищеніи и 
освященіи дома Божія во дни царя Езекіи. Сн. здѣсь подъ буквою і. 

р. , 2 Пар. 34, 12.—Изъ Левитовъ, сыновъ Кааѳовыхъ, при ис¬ 
правленіи и обновленіи дома Божія, во дни царя Іосіи. 

с. , 2 Пар. 35, 8. 2 Ездр. 1, 8.—Изъ начальствующихъ въ домѣ 
Божіемъ, во дни царя Іосіи, вѣроятно, старшій послѣ первосвященника 




Зах 


23 


Хелкіи. Они, для совершенія Пасхи, для жертвы пасхальной, дала съ 
своей стороны священникамъ 2,600 овецъ и три ста воловъ. 

т. , 2 Ездры 1, 15.— Здѣсь подъ Захаріею ра.зумѣется извѣстный 
пѣвецъ Еманъ, бывшій въ числѣ трехъ главныхъ пѣвцевъ во времена 
Давида (1 Пар. 25, 1.). По ихъ установленію совершалось священное 
пѣніе и въ послѣдующія времена. Такъ совершено было оно въ празд¬ 
никъ Пасхи и во дни царя Іосіи (2 Пар, 35, 15.). 

у. , 1 Ездр. 5, 1. б, 14. Неем. 12, 16. 2 Ездр. 6, 1. 7, 3. 
Зах. 1, 1. 7. 7, 1.— Захарія — пророкъ, шяъ Верехіи, сына священ¬ 
ника Аддо или Иддо (Зах. 1, 1.), жившій послѣ плѣна Вавилонскаго, 
современникъ пророка Аггея (1 Ездр. 5, 1. 2 Ездр. 6, 1. 7, 3.), 
называемый Серповидцемъ, по видѣнію описанному имъ въ пятой главѣ 
своей пророческой книги. О времени и мѣстѣ его рожденія изъ св. Пи¬ 
санія намъ ничего не извѣстно. Одни утверждаютъ, что онъ родился въ 
Вавилонѣ, во время плѣна Іудейскаго; другіе—въ Іерусалимѣ, еще до 
плѣна Іудейскаго. Одни смѣшиваютъ его съ Захаріею, современникомъ^ 
прор. Исаіи; другіе—съ Захаріею царя Іоаса,' или Захаріею, упомина¬ 
емымъ I. Христомъ въ Евангеліи (Мѳ. 23, 35. Луки XI, 51.); иные — 
даже съ Захаріею, отцемъ Іоанна Крестителя. Но эти мнѣнія не имѣ¬ 
ютъ для себя твердыхъ основаніи. По указанію св. Писанія (1 Ездр. 
5, 1. 6, 1і. Неем. 12, 16.), Захарія былъ священническаго рода, 
былъ сынъ или потомокъ священника Аддо, возвратившагося изъ плѣна 
съ Зоровавелемъ, и положившаго начало своему роду послѣ плѣненія 
(Неем. 12, 16.); и должно быть, Захарія возвратился изъ плѣна съ 
своимъ дѣдомъ въ довольно юныхъ еще лѣтахъ, потому что во время 
возвращенія ■ плѣнныхъ въ 536 году дѣдъ его еще былъ живъ и былъ 
представителемъ своего священническаго рода, и самъ Захарія еще въ 
519 или 518 году называетъ себя юношею (Зах. 2, 4.). Поэтому пре¬ 
даніе Дороеея, Псевдо-Епифанія и Гезихія, что Захарія еще раньше, 
до возвращенія плѣнныхъ, возвратился въ Іерусалимъ, равно какъ и то, 
что будто бы онъ предсказалъ Іоседеку рожденіе у него сына Іисуса, 
Салаѳіилю—рожденіе Зоровавеля, Киру—побѣду надъ Крезомъ, и т. под., 
не имѣютъ никакого вѣроятія. Вотвратившнсь изъ п.тѣна съ дѣдомъ сво¬ 
имъ Аддо, онъ потомъ, при первосвященникѣ Іоакимѣ, сынѣ Іисуса пер¬ 
восвященника, вѣроятно, по причинѣ ранней смерти отца своего, Вере¬ 
хіи, былъ священникомъ и главою своего поколѣнія (Неем. 12, 12. 16,). 
Пророческое служеніе свое онъ началъ во 2-мъ году царствованія Да¬ 
рія, сына Истаспова (Зах. 1, 1.). Къ этому онъ возбужденъ былъ Бо¬ 
гомъ по слѣдующимъ обстоятельствамъ. По возвращеніи изъ плѣна Ва¬ 
вилонскаго, вскорѣ Евреями начато строеніе храма Іерусалимскаго; но, 
по клеветамъ враговъ, при Камбизѣ и Лже-Омердисѣ, оно было останов¬ 
лено военною силою (1 Ездр. гл. 4,), и Евреи, видя препятствіе себѣ 
въ этомъ дѣлѣ, обратились къ строешю собственныхъ домовъ, и оста- 



вались равнодушными къ дому Божію даже и еъ воцареніемъ Дарія. 
Въ это-то время возстали пророки, Аггей и вскорѣ потомъ Захарія, и 
обличивъ ихъ нерадѣніе, снова возбудили къ продолженію дѣла Божія 
(Агг. 1, 4. 6. 9—11. Зах. 1, 1—7.), и по ихъ убѣжденіямъ, чрезъ 
три года еъ половиною со времени возобновленія работъ, храмъ былъ 
конченъ и освященъ (1 Ездр. 5, 1 — 2. 6, 14 —16.). Пророческое 
служеніе, сколько можно видѣть изъ св. Писанія, Захарія продолжалъ 
не менѣе двухъ лѣтъ, и даже болѣе (Зах. 7, 1.); весьма вѣроятно, что 
онъ пророчествовалъ и послѣ окончанія строенія храма, потому что въ 
слѣдующихъ рѣчахъ его не видно болѣе убѣжденій къ строенію, и слѣд. 
строеніе предполагается уже конченнымъ. О времени смерти его изъ ев. 
Писанія ничего не извѣстно. По преданію (у Дороѳея, Псевдо-Епифа¬ 
нія и Гезихія), онъ умеръ въ глубокой старости, и погребенъ близъ 
Іерусалима подлѣ пророка Аггея. Преданіе Іудейское считаетъ Захарію, 
вмѣстѣ съ двумя другими, жившими послѣ плѣна пророками, членомъ 
великой Синагоги. У ЬХХ толковниковъ, въ древнемъ переводѣ Ита¬ 
лійскомъ, въ Бульгатѣ и Пешито, пророкамъ Аггеіо и Захарію припи¬ 
сываются многіе Псалмы (см. въ Слав.); но въ Еврейскомъ текстѣ этихъ 
надписей нѣтъ (сн. Па.мад. на Пс. р. ХШ. Паве. р. 42—43.). 

Что до содержанія пророческой книги Захаріи, то въ ней, послѣ 
краткаго вступленія, различаются видѣнія пророческія и рѣчи проро¬ 
ческія. Въ видѣніяхъ послѣдовательно изображается, что храмъ будетъ 
созданъ, неблагопріятныя обстоятельства будутъ устранены, и за тѣмъ 
вскорѣ послѣдуетъ возстановленіе Іерусалима и оживленіе общественной 
жизни (1, 7—17.); что могущественные и воинственные враги Іудеевъ 
сами будутъ сокрушены (1, 18—21.); что Іерусалимъ вскорѣ заселитъ 
и окрестности, и самъ Богъ будетъ стѣною его и поселится среди его, 
и тогда многіе народы обратятся къ Господу (гл. 2.); затѣмъ заграж¬ 
даются уста хулителей первосвященника Іисуса, и предсказывается объ 
имѣющемъ придти для изглажденія грѣха Искупителѣ (гл. 3.); далѣе 
говорится о другомъ вождѣ Израиля—Зоровавелѣ и его великомъ зна¬ 
ченіи, это два помазанника, предстоящіе предъ Богомъ (гл. 4.); потомъ 
внушается возвратившимся изъ плѣна, что и въ землѣ отечественной они по¬ 
гибнутъ, если не исправятъ жизни своей (5, 1—4.), и что всякая не¬ 
правда и обманъ не должны болѣе имѣть мѣста среди ихъ въ отече¬ 
ственной землѣ ихъ (5, б —11.); за тѣмъ изображается наказаніе и по¬ 
гибель отъ Бога врагамъ народа Божія въ странахъ сѣверной и южной 
(6, 1—8.), и вмѣстѣ съ этимъ образно представляются ожидаемыя 
счастливыя времена Мессіи, что вотъ Мужъ—имя ему Отрасль, Онъ произ¬ 
растетъ изъ своего корня и создастъ храмъ Господень и приметъ сла¬ 
ву, и возсядетъ и будетъ владычествовать на престолѣ своемъ, и будетъ 
вмѣстѣ и священникомъ, и совѣтъ мира будетъ между тѣмъ и другимъ, 
и издали придутъ и будутъ участвовать въ строеніи храма Господня 
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(ст. 9—15.)- За этимъ слѣдуютъ три пророческія рѣчи. Въ первой,, 
по случаю посольства и вопроса изъ Веѳиія о постѣ въ 5-мъ мѣсяцѣ,, 
установленномъ въ память сожженія храма Іерусалимскаго (Іерем. 52, 
12—13.), пророкъ отвѣчаетъ, что посты, въ б-мъ мѣсяцѣ, такъ какъ 
и въ 7-мъ, по убіеніи Годоліи, совершаются Іудеями въ воспоминаніе- 
постигшаго ихъ наказанія за ихъ упорство въ грѣхахъ ихъ (Зах. 7,. 
1—14.), а теперь Іудеи, какъ и въ старину, будутъ народомъ Божі¬ 
имъ, и благословеніе Божіе видимо на всѣхъ ихъ трудахъ и предпрі¬ 
ятіяхъ (8, 1—15.), и потому, чтобы это благословеніе Божіе пребыло 
на нихъ, они должны хранить правду, мирно судить у воротъ, не мыс¬ 
лить зла противъ ближняго и избѣгать ложной клятвы; тогда посты ихъ 
обратятся въ свѣтлые праздники (8, 16—19.); тогда и язычники взы¬ 
щутъ Господа и будутъ приходить на поклоненіе Ему въ Іерусалимъ*,, 
тогда десять язычниковъ ухватятся за полу Іудея, говоря: »мы пойдемъ 
съ тобою, ибо мы слышали, что съ вами Богъ® (8, 20—23.). Во вто¬ 
рой рѣчи (гл. 9, 10 и XI.) и въ третьей (гл. 12. 13 и 14.) изоб¬ 
ражаются судьбы парода и царства Божія на землѣ въ послѣдующія 
времена въ борьбѣ его съ царствомъ міра. Во второй рѣчи говорится, 
что враждебные Іудеямъ народы будутъ низложены, а Сіонъ будетъ са¬ 
мимъ Богомъ огражденъ и защищенъ; что къ нему придетъ царь крот¬ 
кій и спасающій, который водворитъ миръ и спасетъ людей своихъ отъ 
враговъ ихъ (гл. 9.); что Господь посѣтитъ стадо свое. Самъ приметъ 
попеченіе о немъ и сдѣлаетъ изъ него побѣдителей вселенной, и собе¬ 
ретъ разсѣянныхъ членовъ Израиля, и они будутъ ходить во имя Его, 
и Онъ будетъ укрѣп.чять ихъ (гл. 10.), Но съ этимъ вмѣстѣ произой¬ 
детъ страшное какое-то истребленіе и опустошеніе въ землѣ Іудейской 
и Богъ не будетъ болѣе миловать жителей земли этой; они будутъ пас¬ 
тись какъ овцы, обреченные на закланіе, уничтоженъ будетъ завѣтъ, 
заключенный съ народами и расторгнуто будетъ братство между Іудою, 
и Израилемъ, и будетъ негодный пастухъ поставленъ надъ стадомъ въ 
землѣ этой (гл. XI.). Въ послѣдней рѣчи пророка возвѣщается, что 
всѣ народы міра ополчатся на брань противъ Іерусалима, но самъ Гос¬ 
подь будетъ поборать князьямъ Іудинымъ, и возвеличитъ Іерусалимъ, и 
будетъ защищать жителей его, и истребитъ всѣ народы, нападающіе на 
него, а на домъ Давида и на жителей Іерусалима изольетъ духъ бла¬ 
годати и умиленія, и они воззрятъ на Того, котораго пронзили, и бу¬ 
дутъ плакать о' Немъ, какъ о единородномъ сынѣ (гл. 12.). Тогда от¬ 
кроется источникъ дому Давидову и жителямъ Іерусалима, для омыті» 
грѣха ихъ, и истребитъ Господь идоловъ въ землѣ той, и лжепроро¬ 
ковъ, и воспоминанія о нихъ не будетъ; и пораженъ будетъ Пастырь, 
и разсѣются овцы, и двѣ трети на землѣ истребитъ Господь, а третью 
очиститъ, какъ золото, и они будутъ призывать имя Его, и Онъ услы¬ 
шитъ ихъ и скажетъ: это Мой народъ, и они скажутъ: Господь—Богъ 
мой! (гл. 13.).—Наконецъ, еще разъ окружатъ народы языческіе Іеру- 
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салимъ, и возмутъ его, и половину жителей отведутъ въ плѣнъ, но го¬ 
рода и народа не уничтожатъ, потому что самъ Господь ополчится про¬ 
тивъ ихъ и будетъ останавливать и разрушать покушенія ихъ. И бу¬ 
детъ тогда единственный день, вѣдомый только Господу: не станетъ 
свѣта, свѣтила удалятся; ни день, ни ночь; лишь къ вечернему времени 
.явится свѣтъ. И потекутъ тогда живыя воды изъ Іерусалима на вос¬ 
токъ и на западъ, и лѣтомъ и зимой, и Господь одинъ будетъ Царемъ 
надъ всею землею и Іерусалимъ будетъ постоянно возвышаться, всѣ враги 
его будутъ истреблены, и всѣ оставшіеся изъ нихъ обратятся къ Гос¬ 
поду, и каждогодно будутъ приходить въ Іерусалимъ для поклоненія 
Господу, и все будетъ въ немъ святынею и ничего нечистаго не бу¬ 
детъ въ немъ болѣе (гл. 14.). —Необходимо замѣтить, наконецъ, что 
ни въ какой другой книгѣ пророческой не представляется такого мно¬ 
жества подробностей о послѣднихъ дняхъ земной жизни Спасителя, какъ 
у пророка Захаріи. Здѣсь мы находимъ ясныя предсказанія и о входѣ 
Господа въ Іерусалимъ на ослицѣ и осленкѣ (9, 9.), и о преданіи 
Христа за тридцать сребренниковъ (11, 12—13.); и о прободеніи 
ребра Спасителя на крестѣ (12, 10.), и о пораженіи Пастыря и раз- 
•сѣяніи Апостоловъ во время Его страданій (13, 6—7.), и о затмѣнін 
солнца во время распятія (14, 6 — 7.), и о распространеніи всюду 
свѣта Боговѣдѣнія изъ Іерусалима (14, 8.), и о дальнѣйшемъ развитіи 
царства Божія на всей землѣ—до окончательнаго истребленія всего не¬ 
чистаго, языческаго и соединенія всѣхъ подъ главою Единаго Царя— 
Господа (14, 9 — 12. 16. 20 — 21.). См. о семъ Захар, въ Слов. 
Лцк. и Благ., у Хергос. въ обозр. кн. Прор., Кеіі и Беі. на Мал. 
Прор. и Неги. ХУШ. р. 353—359. 2е11. 2. р. 375—377. 

ф., 1 Ездр. 8, 3. 2 Ездр. 8, 30.—Изъ начальниковъ и главъ 
поколѣній, изъ сыновъ Шеханіи, сыновъ Пароша, возвратившихся изъ 
Вавилона съ Ездрою. Шеханія, вѣроятно, изъ рода царя Давида (1 
Пар. 3, 22). Сн. Кеіі. и Пеі. на 1 Ездр. р. 463—464. 

X., 1 Ездр. 8, 11. 2 Ездр. 8, 37.—Изъ сыновъ Бевая, возвра¬ 
тившихся изъ Вавилона съ Ездрою. Во 2 Ездр. (8, 37): изъ сыновъ 
Вавія—Захарія, сынъ Вивая. 

ц., 1 Ездр. 8, 16. 2 Ездр. 8, 43.—Изъ главныхъ при Ездрѣ, 
при возвраш;еніи его изъ Вавилона, которыхъ онъ посылалъ къ началь¬ 
нику мѣстности Еассифьи, для приведенія оттуда служителей для дома 
Божія (1 Ездр. 8, 16- 17. 2 Ездр. 8, 43—45). 

ч., 1 Ездр. 10, 26. 2 Ездр. 9, 27.—Изъ израильтянъ, сыновъ 
Елама, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. 

ш., Неем. 8, 4. 2 Ездр. 9, 44.—Изъ стоявшихъ по лѣвую сто¬ 
рону свяиі;енника Ездры, во время народнаго собранія, при чтеніи за- 
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кожа въ праздникъ Кущей. Вѣроятно, это были Священники. Кеіі. и 
Веі. на Неем. р. 551. 

щ., Неем. XI, 4.— Изъ предковъ Аѳаіи, рода Фареса, колѣна Іу¬ 
дина, жившаго по во.звращеніи изъ плѣна, вмѣстѣ съ другими потом¬ 
ками Фареса, въ Іерусалимѣ. 

ъ., Неем. XI, 12.—Изъ священниковъ, предковъ Адаіи, изъ рода 
Малхіи, жившаго вмѣстѣ съ прочими братіями .его рода, послѣ плѣна, въ 
Іерусалимѣ (сн. 1 Пар. 9, 12). Кеіі. и Иеі. на Неем. р. 573. 

ы., Неем. 12, 16.—Изъ главъ поколѣній священническихъ во дни 
первосвященника Іоакима, изъ дома Иддо. Сн. Иддо. 

ь., Неем. 12, 35. 41.—Изъ священниковъ съ трубами, при освяще¬ 
ніи стѣны Іерусалимской, во дни Ездры и Нееміи. 

ѣ , 1 Мак. 5, 18.—Отецъ Іосифа, одного изъ начальствующихъ, 
которыхъ Іуда Маккавей оставилъ въ Іудеѣ, на время отсутствія своего, 
отправившись въ Галаадъ, для избавленія тамъ израильтянъ отъ язычни¬ 
ковъ. Болѣе объ немъ не извѣстно. 2и йен Арокг. 3, 82. 

9., Лук. 1, 5. 12—13. 18. 21. 40.— священникъ, изъ 
Авіевой чреды, потомства Иѳамара, сына Ааронова (1 Пар. 24, 10.), 
мужъ Елисаветы, которая также была изъ рода Ааронова, и была род¬ 
ственница Маріи Богоматери, отецъ Предтечи Господня, Іоанна Крести¬ 
теля. Изъ Евангельской исторіи извѣстно, что Захарія и Елисавета—оба 
были праведны предъ Богомъ, но были бе.здѣтны и были уже въ пре¬ 
клонныхъ лѣтахъ, когда, по законамъ естественнымъ, нельзя было ожи¬ 
дать дѣтей. И вотъ, во время отправленія чередной службы своей, когда 
Захарія вошелъ въ святилище для кажденія, явившійся ему здѣсь Ан¬ 
гелъ возвѣстилъ ему о рожденіи у него сына, Іоанна, который будетъ 
великъ предъ Богомъ, исполнится Духа Святаго еще отъ чрева матери 
своей и многихъ изъ сыновъ Израилевыхъ обратитъ къ Богу и будетъ 
Предтечею Господа, чтобы уготовить путь Ему, представивъ Ему народъ 
готовый. Столь неожиданное и необыкновенно великое благовѣстіе, при 
преклонности лѣтъ Захаріи и неплодствѣ жены его, смутило Захарію, онъ 
пожелалъ удостовѣренія, и Господь далъ ему такое знаменіе истины бла¬ 
говѣстія, которое вмѣстѣ служило для него наказаніемъ за его маловѣ¬ 
ріе—онъ сдѣлался нѣмъ и пребылъ таковымъ до самаго рожденія сына 
у него. Когда же сынъ родился, и когда въ восьмый день по случаю 
возникшаго недоумѣнія касательно его имени, всѣ обратились къ Заха¬ 
ріи, какъ бы онъ хотѣлъ назвать его: Захарія потребовалъ дощечку, и 
написалъ: „Іоаннъ имя ему*’, —и въ это время вдругъ отверзлись уста 
его, онъ исполнился Духа Святаго и началъ пророчествовать, тогда какъ 
400 лѣтъ не было уже пророка во Израилѣ, и первымъ предметомъ 
пророческой рѣчи его была высокая благодарственная пѣснь Богу—не 
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о сынѣ своемъ —не ѳто первое занимало и одушевляло его теперь, онъ 
благословлялъ Бога и пророчествовалъ прежде о ■ Христѣ Спасителѣ я 
Его царствѣ, какъ главнѣйшемъ предметѣ всеобщихъ ожиданій во Израи¬ 
лѣ, провидя и какъ бы созерцая уже пришествіе Его. »Благословенъ 
Господь Богъ Израилевъ, говорилъ онъ, что посѣтилъ, наконецъ, народъ 
свой и сотворилъ избавленіе ему; воздвигъ рогъ спасенія въ дому Да¬ 
вида, отрока своего, какъ возвѣстилъ объ этомъ устами прежде бывшихъ 
святыхъ пророковъ, и какъ клялся объ этомъ Аврааму, отцу нашему"... 
И за этимъ уже обращается къ сыну своему. ,И ты, младенецъ, наре¬ 
чешься пророкомъ Всевышняго; ибо предвидеть предъ лицомъ Господа, 
приготовить пути Ему, дать уразумѣть народу Его спасеніе въ проще¬ 
ніи грѣховъ ихъ, просвѣтить сидящихъ во тьмѣ и сѣни смертной, на¬ 
править ноги наши на путь мира" (Лук. 1, 5—25. 57—79.). О 
дальнѣйшей жизни и о смерти Захаріи ничего не извѣстно. Есть пре¬ 
даніе, что онъ убитъ, между церковію и олтаремъ, по приказанію Ирода, 
искавшаго погубить и Іоанна Крестителя; но сказаніе это заимствовано 
изъ книгъ Апокрифическихъ й не имѣетъ исторической достовѣрности; 
оно имѣетъ въ основаніи своемъ неправильное толкованіе словъ Спаси¬ 
теля (Мѳ. 23, 35.), которыя указываютъ на другое событіе (2 Пар. 
24, 20.). См. въ Апокр. такъ называемое Первоев. Іакова, Иѳтьи-Минеи 
5 сент., Арх. Мих. толк. Ев. отъ Мѳ. стр. 434. Неги. XVIII. р. 360. 

ю., Мѳ. 23,35. Лук. XI, 51.—Захарія, ОынгБарахітг, упоминае¬ 
мый Спасителемъ въ Евангеліи. Обличая заблужденія и пороки книжниковъ 
и фарисеевъ и вообще невѣрующихъ іудеевъ. Господь между прочимъ 
обличаетъ ихъ въ убіеніи пророковъ отцами ихъ, и предсказываетъ, что 
они убьютъ и Его посланниковъ — Апостоловъ и ихъ сотрудниковъ, и 
въ заключеніе говоритъ: ^Да пріидетъ на васъ вся кровь праведная, 
проливаемая на землѣ, отъ крови Авеля праведнаго, до крови Захаріи, 
сына Варахіина, котораго вы убили между храмомъ и жертвенникомъ". 
Объ этомъ Захаріи мнѣнія различны. Нѣкоторые, какъ Оригенъ, Васи¬ 
лій Великій, Григорій Богословъ, Григорій Нисскій и другіе, полагали, 
что здѣсь рѣчь идетъ о Захаріи, отцѣ Іоанна Крестителя. Но былъ ли 
онъ сынъ Захаріи, исторически неизвѣстно. При томъ свѣдѣнія о смерти 
его заимствованы изъ Апокрифическихъ книгъ, и несогласны между со¬ 
бою. Другіе полагаютъ, что это былъ Захарія Варахіинъ, одинъ изъ 
12-ти меньшихъ пророковъ (Зах. 1, 1.). Но о мученническоі кончинѣ 
сего Захаріи ничего не извѣстно изъ исторіи, напротивъ преданіе гово¬ 
ритъ, что онъ умеръ въ глубокой старости (сн. здѣсь подъ буквою у.,). 
Еще иные полагаютъ, что это Захарія, сынъ Варуха, который убитъ' 
былъ Зилотами, о которомъ упоминаетъ Флавій (о Войнѣ Іуд., кн. 4. 
гл. 6. § 4.). Но это было около времени разрушенія Храма, спустя 
долѴое время по смерти Христовой, а Христосъ говоритъ здѣсь о про¬ 
шедшемъ событіи, а не о будущемъ. Оъ большею вѣроятностію пола- 
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гаютъ, что упоминаемый здѣсь Христомъ Захарія есть тотъ Захарія, 
который, по повелѣніьо царя Іоаса, былъ побитъ камнями во дворѣ дома 
Господня (2 Пар. 24, 20.), Убіеніе' этого Захаріи есть послѣднее убіе¬ 
ніе пророковъ, о которомъ говорятъ намъ историческія книги В. За¬ 
вѣта; воспоминаніе о немъ не умирало въ сознаніи израильтянъ до * 
позднѣйшихъ временъ. Указывая на смерть Авеля, о которой повѣствуется 
въ первой св. книгѣ В. Завѣта, и заканчивая смертію Захаріи, о ко¬ 
торой говорится въ послѣдней исторической книгѣ В. Завѣта, Господь 
обнимаетъ такимъ образомъ всю исторію В. Завѣта, показывая чрезъ то 
Іудеямъ, каковы они были въ отношеніи къ праведникамъ во всѣ вре¬ 
мена. Правда, Захарія книги Паралипоменонъ называется сыномъ Іодая, 
а не Варахіи; но это, можетъ быть, было другое имя Іодая, или, мо¬ 
жетъ быть, Іодай былъ дѣдъ, а Берехія—отецъ.’ Он. Арх. Мих. Толк. Ев. 
отъ Мѳ., стр. 434—435. Неги. ХУШ. р. 352. 2е11. 2. р, 375. Он. . 
.здѣсь подъ буквою н. 

Сгез. р. 302. Ейгзі; 1. р. 355. Сазз. р. 85, 

Заѳой (2а9бт]; йасЬиез; Заѳой): 2 Ездры 8, 32. Он, 1 Ездр. 8, 
5.—Изъ главъ поколѣній израильскихъ; его сыновья значатся въ чи¬ 
слѣ вышедшихъ изъ Вавилона съ Ездрою. Въ 1 Ездры въ Еврейскомъ 
и Вульгатѣ имя это опуш,ено, а читается только у ЕХХ толковниковъ. 
2и йеп Арокг. 1 р. 52. 

Заѳуй (йа&ооГ; Заѳуй): 2 Ездр. 5, 12, — Изъ израильтянъ; его 
сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ, 
Въ 1 Ездр. (2, 8) читается: Заттуй, у Нееміи (7, 13): Заѳѳу. 

Заѳѳу —см. Заттуй; 2а^оба, 2а&ои(а; 2еШгіа, ИеіЬп; Заѳуй, 
Соѳѳуй, Заѳуіа; Ь. 8аіЬіи): 

а. , 1 Ездр. 10. 27.-—Изъ израильтянъ; изъ его сыновъ нѣкото¬ 
рые имѣли женъ иноплеменныхъ. Во 2 Ездр. 9, 28: Замоѳъ. 

б. , Неем. 7, 13.—Изъ израильтянъ; его сыновья значатся въ чи¬ 
слѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ, См. Заттуй и Заѳуй. 

в. , Неем. 10, 14,—Изъ главъ народа Израильскаго, во дни 
Ездры и Нееміи, давшихъ обязательство быть вѣрными Богу и закону 
Его и не имѣть родственныхъ связей съ иноплеменными (сн. ст. 29—30). 

Нез. р. 313. Сазз. р. 89. 

Зебудда — дарованная, по КейЬ. ’ІеХоіср; 2еЪі(іа; 

Іелдафъ; Ь. 8еѣп4а): 4 Царе. 23, 36, — Мать царя Іоакима, дочь 
Федаіи изъ Румы, Во 2 Пар. (36, 5) она называется Зехора, дочь 
Ниріева, изъ Рамы. Рума, городъ неизвѣстный. Можетъ быть, это Арума, 
нынѣшній Румехъ, близь Сихема (Суд. 9, 41). Ееіі. и Пеі. на 4 
Цар. р. 372. Неѵ 2 . XIV. р. 760. Ейгзі I. р. 346. 
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Зевадія Божій) 2ара8іа; 2ар8іа, 2ора8(а?; 

2аЪа(ііа, 2 еѣе(ііа; Завадіа, Завдіа; Ь. 8 еѣайіа, баЪайіа): 

а. , 1 Пар. 8, 15.—Веніамитянинъ, изъ сыновъ Беріи, главъ но- 
. колѣній колѣна Веніаминова, жившихъ въ Іерусалимѣ (сн. ст. 28). 

б. , 1 Пар. 8, 17,—Веніамитянинъ, изъ сыновъ Елпаала, также 
изъ главъ поколѣній, главнымъ въ родахъ своихъ, жившихъ въ Іеру¬ 
салимѣ. Кеіі и Пеі, на Парад, р. 107. 

в. , 1 Пар. 12, 7.—Изъ сыновъ Іерохама, колѣна Веніаминова, 
изъ Гедора, перешедшихъ къ Давиду въ Секѳлагъ, когда онъ укры¬ 
вался еще здѣсь отъ Саула. 

г. ,- 1 Пар. 26, 2 .—Изъ привратниковъ, Еореянъ, сыновъ Меже- 
леміи, во времена Давида. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 203. 

д. , 2 Пар. 17, 8 . — Изъ Левитовъ, посланныхъ царемъ Іосафа- 
тоиъ, вмѣстѣ съ князьями и священниками, для наставленія народа въ 
законѣ Божіемъ. Кеіі и Пеі. на Парал. р. 279. 

е. , 2 Пар, 19, 11, — Сынъ Исмаиловъ, князь дома Іудина по 
всѣмъ дѣламъ царя во дни Іосафата, назначенный царемъ симъ для 
наблюденія вмѣстѣ съ Первосвященникомъ надъ поставленными имъ 
судьями по всему царству. Тогда назначены были два главные, пред- 
сѣдатедя судилища; по дѣламъ духовнымъ первосвященникъ Амарія, а 
по дѣламъ свѣтскимъ—князь Зевадія; и это не новое какое было уч¬ 
режденіе, но приведеніе въ исполненіе того, что учреждено проро¬ 
комъ Моисеемъ (сн. Исх. 18, 25—26. Втор. 17, 8—13). Кеіі. 
и Пеі, на Пар. р. 286—287. 

ж. , 1 Ездр. 8 , 8 .—Изъ сыновъ Сафатіи, главъ поколѣній, вышед¬ 
шихъ изъ Вавилона съ Ездрою. Во 2 Ездр. 8 , 34: Зараія, 

з . , 1 Ездр. 10, 20.—Изъ священниковъ, сыновъ Иммера, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Нееміи. Во 2 Ездры 9, 
21: Завдей. 

без. р. 292—293. Ейгві;. 1. р. 346. Сазв, р. 83. 

Зеведей — см. Зевадія; 25 ре 8 аі 05 ; ИеЪейаепз; Зеведей): 
Марк, 1, 19. 20. Мѳ. 4, 21. 10, 2 . Лук. 5, 10. Мѳ. 20, 20. 
Мар. 10, 35. Мѳ. .26, 37. Іоан. 21, 2. — Отецъ Апостоловъ 
Іакова и Іоанна. Онъ былъ изъ рыбарей Галилейскихъ, жившихъ при 
берегѣ озера Геннисаретскаго, вѣроятно изъ Виѳсаиды (Мѳ. 4, 13. 
18—22). Изъ указаній св. Писанія можно заключать, что онъ былъ 
отецъ достаточнаго, извѣстнаго и благочестиваго семейства. Сынъ его 
Іоаннъ извѣстенъ былъ въ домѣ Первосвященника и былъ изъ учени¬ 
ковъ Іоанна Крестителя (Іоан. 1, 35—40. 18, 15—16). Когда 
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Господь призвалъ сыновъ его къ послѣдованію за собою: отецъ не пре¬ 
пятствовалъ сему ихъ призванію. А жена его Саломія, вмѣстѣ съ дру¬ 
гими благочестивыми женами, постоянно сопутствовала Господу во время 
общественнаго служенія Его спасенію человѣковъ, присутствовала при 
распятіи и погребеніи Его, и, по прошествіи субботы, вмѣстѣ съ дру¬ 
гими мт^^роносицаии, рано утромъ приходила на гробъ, чтобы помазать 
тѣло Его, и здѣсь имъ первымъ возвѣщено отъ Ангела о воскресеніи 
Спасителя (Марк. 15, 40—41. 16, 1—8. Мѳ. 27, 56. Лук. 23,. 
55. 24, 10). Нег 2 . VI. р. 413. 

Зевей ] отъ 1 ^?] я заколоть, зарѣзать животное для принесенія въ- 
жертву, жертвовать, приносить въ жертву* (Быт. 31, 54. 3 Дар. 8, 
5. закланіе, оюертва закалаемая, жертвоприношеніе; Ъг^гц, 

ЕеЪее; Зевей; Ъ: 8еЪа1і): Суд. 8, 5. 10. 12.15.18. Псал. 82,12.— 
Изъ царей Мадіамскихъ, во времена Судей, побѣжденныхъ и поражен¬ 
ныхъ Гедеономъ, без. р. 293. Еіігзі. 1. р. 346. Сн. Салманъ. 

Зевесъ (Дѣян. 14, 12—13.), ем. Юпитеръ. 

ЗбВИНЯ пріобрѣтенный, купленный) Иереѵѵй?; Иаѣіпа;: 

Зевенай; Ь; 8е1)іпа): 1 Ездр. 10, 43.—Изъ израи.іьтянъ, сыновъ 
Ново, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Во 2 Ездры (9, 35) имя это- 
опущено. без. р. 293. Епгзі; 1. р. 347. 

Зевулъ (^ті= кругъ, окруженное мѣсто, жилище, обиталище 
(3 Дар. 8, 13. Иса. 63, 15. Ав. 3, 11.); ХерооХ; ИеЪій; Зевулъ): 
Суд. 9, 28. 30. 36. 41.—Главный начальникъ у Авимелеха, воца¬ 
рившагося въ Сихемѣ по смерти отца своего, Судіи Гедеона. Онъ тайно 
донесъ Авимелеху, что Гаалъ возмущаетъ противъ него Сихемлянъ, и 
возбудилъ такимъ образ. Авимелеха противъ Сихемлянъ, и выгналъ. 
Гаала и братьевъ его изъ Сихема. См. Авимелехъ и Гаалъ. 

Зелфа ('^?^( —отъ неупотребительнаго халдейскаго „капать, течь,, 
по каплямъ“=ка№ля, малость; 2еХсра; ЕеІрЬа; Зелѳа; Е: 8і1ра):; 
Быт. 29, 24. 30, 9—10. 12. 35, 26. 37, 2. 46, 18.—Служанка. 
Ліи, жены патріарха Іакова, Арамеянка. Отъ нея родились Гадъ и 
Асиръ—родоначальники колѣнъ Гадова и Аеирова. без. р. 303. Еигзѣ. 
1. р. 355. 

Земира — отъ пѣніе, пѣснь, гимнъ, радостная пѣснь; 

2ер.фа, 2е[А[ріа?; Иашіга; Заміріа; Ь: 8етіга): 1 Пар. 7, 8—9.— 
Изъ сыновъ Бехера, сына Веніаминова, людей воинственныхъ. Въ ро¬ 
дословныхъ спискахъ записано ихъ 20,200. без. р. 304. Ейгзі; 1 р.. 
356—357. 

Зералія (2ераХсас; ТЬеѣейіаз; Сардей): 2 Ездр. 9, 28.—Изъ из¬ 
раильтянъ, сыновъ Замоѳа, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ, давшихъ 
обѣщаніе отвергнуть ихъ, и отпустившихъ ихъ и съ дѣтьми ихъ. Въ- 
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1 Ездры (10, 27) имя зто читается Азиса— изъ сыновъ Заѳѳу. 
Ей сіеп Арокг. 1 р. 62. 

ЗбрахІЯ. {^'^'У,=Боіъ производитъ восходъ, появленіе свѣта, 
рожденіе, происхожденіе', Еарааа; Еараіа?; Еагаіііа, 2аге1іе, йагаіаз; 
Зегакіа, Зегаза): 

а) сл. Зараіа: 1 Ездр. 7, 4 сн. 1 Пар. 6, 6. Изъ предковъ свя¬ 
щенника и книжника Ездры, потомковъ Финееса и Елеазара, сына Ааро¬ 
нова. Кеіі и Веі. на Ездр. р. 457—458. Въ русскомъ въ 1 Ездры 
чтитается: Захарія; во 2 Ездр. 8,2: Зарей. 

б) сл. Сараіа: 1 Ездр. 8, 4.—Отецъ Эльегоеная, одного изъ главъ 
поколѣній, изъ сыновъ Пахаѳ—Моава, возвратившихся изъ Вавилона 
■съ Ездрою. Во 2 Ездр. 8, 31: Зарей, отецъ Еліаоніи. 

в) сл. Сарен: 1 Пар. 6, 6. сн. 1 Ездр. 7, 4.—Сынъ Озіи, отецъ 
Мераіоѳа, изъ потомковъ Елеазара, сына Ааронова, изъ рода Девія. 
Кеіі и Веі. на Пар. р. 80. 

без. р. 311—312. Саззеі, р. 88. 

Зерахъ сіяніе, восходъ солнца, появленіе, рожденіе, про¬ 

исхожденіе', 2арсі, 2арё, 2ара$, 2аарац 2ага, 2аге; Заре, Саре, Зара, 
Зарай; Ъ: ЗегаЬ): 

а. . Быт. 36, 13. 17. 1 Пар. 1, 37.—Изъ сыновъ Рагуила, сына 
Исавова, отъ Аеемаѳы, жены Иеавовой, изъ старѣйшинъ Идумейскихъ. 
Кеіі. и Беі. на Пар. р. 36. 

б. . Быт. 36, 33. 1 Пар. 1, 44. —Отецъ Іовава, изъ Восоры, цар¬ 
ствовавшаго на землѣ Эдома, послѣ Белы. Кеіі. и Беі. на Быт. р. 244. 

в. , 1 Парал. 4, 24.—Изъ сыновъ Симеона, сына Іаковлева. Мѣста 
жительства ихъ указываются въ стихахъ 28—33. Въ книгѣ Бытія 
(46, 10) Зерахъ называется Цохаръ. Кеі. и Беі. на Пар. р. 68. 

г. , 1 Пар. 6, 21.—Изъ потомковъ Гирсона, сына Левіа. Кеіі. и Беі. 
на Пар. р. 87. 

д. , 1 Пар. 6, 41.—Изъ предковъ пѣвца Асафа, изъ рода Гирсона 
(ст. 43). Кеіі. и Беі. на Пар. р. 91. 

Зереша —съ Перс, золото; 2а)аара; 2аге8; Зшеара; Б: Зегез): 
Есѳ. 5, 10. 14. 6, 13.—Жена Амана, вельможи Персидскаго, любимца 
царя Артаксеркса. Она дала совѣтъ мужу своему, приготовить висѣлицу 
для Мардохея, привратника царскаго, котораго Аманъ ненавидѣлъ, и 
замышлялъ погубить его и съ нимъ и весь народъ іудейскій. Но послѣ, 
.узнавши о почести, оказанной царемъ Мардохею, она предсказала мужу 
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своему, что ему не нересилить Мардохея, и, вѣрно, онъ падетъ предъ 
нимъ, что потомъ и исполнилось. Кеіі. и Веі.на Пар., Ездр., Неем. и 
Есѳ. р. 642. 646. 

Зехеръ = память, памятованіе, воспоминаніе, молва, 

слава; Ха-х'/обр; 2ае1іег; Сауръ; Ь: 8ес1іег): 1 Парад. 8, 31.—Изъ по¬ 
томковъ Текла, отца Гаваоеитянъ, предковъ Саула, колѣна Веніаминова, 
жившихъ въ Гаваонѣ. Въ 1 Пар. (9, 37) въ русс, онъ называется 
Захарія. 

Зехенія (Вехгѵіа?; Іесѣошаз; Сехеніа): 2 Ездр. 8, 32.—Сынъ 1е- 
зила, изъ потомковъ Заѳоя, изъ начальниковъ племенъ, вышедшихъ изъ 
Вавилона съ Ездрою. Въ 1 Ездры (8, 5) читается: ІПеханія, сынъ 
Яхазіила. 

Зехора (Ее^сора, Еехушра; Зехи/ра): 2 Пар. (36, 5).—Мать царя 
Іоакима, дочь Ниріѳва, изъ Рамы. Ом. Зебудда. 

Зехрій (Егурся?, ’ЕСеріа?; въ Вульг. опущено; Езерій): 2 Е.чдр. 8, 
1.—Изъ предковъ Ездры. Въ 1 Ездры (7, 1) читается: Азарія. 2и йеп 
Арокг. 1. р. 48. 

Зеѳамъ = маслина, масличное дерево] Еа[96[л., 2о9о{1, 

Етгі^аѵ, ЕеЗбр.; ЕеТкап, ЕаіЬап; Зеошѳъ, Земеѳъ;, Ь: 8е1Ьат): 1 Пар. 
23, 8. 26, 22.—Изъ Левитовъ, сыновъ Даедана, сына Гирсона, сына 
Левія, исчисленныхъ во времена Давида, для служенія при домѣ Господ¬ 
немъ (23, 27—32). Въ 26-й главѣ 22-мъ стихѣ онъ называется сы¬ 
номъ Іхіела, сына Даеданова, и слѣд. онъ былъ внукъ Даедана. Онъ, 
вмѣстѣ съ братомъ своимъ Іоилемъ, былъ смотрителемъ надъ сокровищами 
дома Господня во времена Давида. Кеіі. и Пеі. на. Парад, р. 206. 

Зеѳанъ —масличное дерево] ’Н&осѵ, 2аідаѵ; ЕеТЬап; Зиѳанъ; 
Ь: 8еЙіап): 1 Пар. 7, 10.—Изъ сыновъ Вилгана, сына Іедіаила, сына 
Веніаминова, главъ поколѣній Веніаминовыхъ, людей воинственныхъ. 
Кеіі. и Пеі. на Пар. р. 96. вез. р. 300. Сазе. р. 84. 

Зеѳаръ (">0.1 — по Гезеніусу, м. б., звѣзда, по Фюрсту: принося¬ 
щій жертву] но для объясненія Персидскихъ именъ этихъ нѣтъ твер¬ 
дыхъ основаній;’А^атаСя; 2е1Ьаг; Аватазъ; Ъ: ВеіЬаг): Есѳ. 1,10.— 
Одинъ изъ семи евнуховъ царя Артаксеркса, которымъ дано приказаніе 
отъ него привести въ собраніе царицу Астинь. вез. р. 313. Ейгзі. 1. 
р. 367. Кеіі. и Пеі. р. 621. 

Зивъ (2К1 = волкъ; 2т]Р; 2еѣ; Зивъ; Ь: 8еЪ. 8ееЬ): Суд. 7, 25. 
8, 3. Псал. 82, 12.—Оривъ и Зивъ—князья Мадіамскіе, побѣжден¬ 
ные и убитые Ефремлянами во дни Судіи Гедеона. Когда Гедеонъ, при¬ 
званный Богомъ къ избавленію Израильтянъ отъ Мадіанитянъ, ночью, 
съ тремя стами безоружныхъ воиновъ, внезапно окруживъ станъ непрія- 
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тельскій, привелъ непріятелей въ такое смятеніе, что они, не узнавая, 
поражали другъ друга и обратились въ бѣгство: тогда, преслѣдуя ихъ, 
онъ иризвалъ въ помощь Ефремлянъ и велѣлъ имъ заградить Мадіани¬ 
тянамъ переправы чрезъ Іорданъ, и Ефремляне, занявъ переправы, 
поймали здѣсь князей Мадіамск, Орива и Зива, и убили ихъ, Орива 
въ Цур-Оривѣ, а Зива въ Іекев-Зивѣ, и головы ихъ принесли къ Ге¬ 
деону. См. Гедеонъ. Ѳ-ез. р. 292. Гйгзі;. 1. р. 345. Кеіі. и Веі. на 
Нав. и Суд. р. 282—283. 

Зйза = полнота, изобиліе, плодовитость', йооСа, 2і:Са; 

2іиа; Зуза, Зізай, Зіза): 

а. , 1 Пар. 4, 37,—Сынъ Шифія, изъ потомковъ Симеона, сына 
патріарха Іакова, князей въ племенахъ своихъ, раздѣлявшихся на мно¬ 
гія отрасли. Сн. Адіилъ, Асаія, Іегу, Мешовавъ, Іамлехъ, и др. 

б. , 1 Пар. 23, 10—11.—Изъ Левитовъ, сыновъ Шимея, сына 
Гирсонова, исчисленныхъ во времена Давида. 

в. , 2 Пар. XI, 20. — Изъ сыновъ царя Ровоама отъ жены его 
Маахи, дочери Авесса.лома, или, вѣроятнѣе, внуки его, потому что онъ 
имѣлъ одну дочь Ѳамарь (2 Цар. 14, 27. сн. 18, 18). Кеіі. и Пеі. 
на Пар. р. 258. 

Зилотъ (2іг]Хот»]с; йеіоіѳз; '•ХЗ]? отъ въ формѣ Ріеі.: — 
воспламеняться, горячиться, горячо вступаться за что, ревновать 
ревнитель): Лук. 6, 15. Дѣян. 1, 13. Сн. Мѳ. 10, 4. Марк. 3, 
18.—Такъ прозывался одинъ изъ Апостоловъ I. Христа, Симонъ, для 
отличія отъ другаго Апостола, Симона Петра. У Матѳея и Марка онъ 
называется Еананитъ, Нто съ Еврейскаго имѣетъ то же значеніе, что гре¬ 
ческое Зилотъ—ревнитель. Ап. Симонъ, вѣроятно, назывался Зилотомъ 
потому, что, прежде призванія своего къ Апостольству, принадлежалъ къ 
сектѣ Зилотовъ. Имя Зшлотовъ въ началѣ своемъ, вѣроятно, не было име¬ 
немъ извѣстной въ послѣдствіи секты, и могло усвояться всякому, кто от¬ 
личался особенною ревностію по Богѣ, по вѣрѣ, по правдѣ законной, и 
въ чистомъ своемъ смыслѣ не заключало въ себѣ ничего предосудительнаго 
(Сн. напр. 1 Петр. 3, 13. Гал. 4, 18. 1 Кор. 12, 13. 2 Кор. XI, 2). 
Самъ Богъ называетъ Себя ревнителемъ (Исх. 20, 5. 34, 14. Втор. 4, 
24. Сн. Исаіи 42, 8. 48, 11). И самому Господу уевояется имя ревни¬ 
теля (Пс. 68, 10. Іоан. 2, 17). И всѣ истинные, іудеи, преданные за¬ 
кону и истинной вѣрѣ отцовъ своихъ, могли называться Зилотами-ревни- 
тѳлями. Таковыхъ ревнителей видимъ мы въ нихъ по возвращеніи изъ 
плѣна Вавилонскаго (1 Ездр. гл. 9 и 10. Неем. гл. 10 и 13) ивъ 
первыя времена Маккавеіскія, когда они съ особенною ревностію старались 
о сохраненіи вѣры и очищеніи себя отъ нечистотъ языческихъ (1 Мак. 
гл. 2 и далѣе. 2 Мак. гл. 6, 7. 8 и дал.). Но въ послѣднее время, осо- 
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бенно со времени переписи при Квиринеѣ, явились между Іудеями та¬ 
кіе ревнители, которые простирали ревность свою слишкомъ далеко за 
предѣлы истинной ревности (Римл, 10, 2—3. Дѣян. 22, 3—4. 
Древ. ХТШ. 1, 1). Тогда кчікъ благоразумные ревнители заботи¬ 
лись о томъ, чтобы въ чистотѣ сохранить свою вѣру и очистить 
себя отъ примѣси нравовъ языческихъ, крайніе ревнители ревновали о 
внѣшней свободѣ, проповѣдывали, что народъ Божій не долженъ длатить 
дани Кесарямъ, не признавали никакого другаго властителя и правителя 
надъ собою, кромѣ Бога, и такимъ образомъ возбуждали мятежи въ на¬ 
родѣ, и въ пылу своей слѣпой ревности позволяли себѣ даже преслѣдо¬ 
вать и убивать тѣхъ, которые не согласно съ ними учили, или противи¬ 
лись возмутительнымъ ихъ замысламъ. Къ этимъ, конечно, ревнителямъ 
надобно отнести убійцъ св. Стефана первомученика (Дѣян. гл. 6 и 7). 
Эти-то мнимые ревнители вѣры и изступленные заш,итники внѣшней сво¬ 
боды (се. Іоан. 8, 31—33. XI, 47—48. 53. Мѳ. 22, 15—22) 
были главными виновниками послѣдующихъ мятежей и возмущеній Іу¬ 
деевъ противъ Римлянъ и тѣхъ ужаснѣйшихъ и неизобразимыхъ бѣд¬ 
ствій, которыя обрушились, наконецъ, на этомъ народѣ, въ послѣднее 
время политическаго его существованія (Древн. Іуд. к. 18. гл. 1. § 1 
и- 6). 2е11. 2. р. 768. Неги. ХУШ. р. 485—489. 

Зимври 0191 —отъ ■'9] въ Ріеі „пѣть, воспѣвать, прославлять“ = 
прославляемый, воспѣваемый, славный, знаменитый; — по 

Алекс, списку; йатЬгі; Замврійскій; Ь: Зітгі); Іерем. 25, 25. —Цари 
Зимвріи, упоминаемые въ указанномъ здѣсь мѣстѣ, поставляются у Про¬ 
рока между царями Аравіи и царями Елам:а и Мидіи. Но какой народъ 
или какую область надобно разумѣть здѣсь подъ Зимвріей или подъ Зам- 
віемъ, опредѣленно неизвѣстно. Обыкновенно, Зимврія отождествляютъ съ 
Зимраномъ, сыномъ Авраама отъ Хеттуры (Быт. 25, 2), отъ котораго, 
производятъ Аравитянъ, и Зимвритовъ, то находя ихъ въ Замаренахъ Пли¬ 
нія, во внутренней Аравіи (РИп VI, 32:,2аіпагепі), то въ южной ея 
части—въ области Зимири или Змири (Рііп. XXXVI, 16 (25). Но 
у пророка Зимври полагается между Аравіей и Елаиомъ и Мидіей, и 
слѣд. не въ самой Аравіи, а или къ сѣверу или къ востоку отъ нея. 
Отсюда другіе то указываютъ на городъ Зимара (Еітага), полагаемый 
Птоломеемъ въ малой Арменіи при верхнемъ Евфратѣ, (V. 7, 2.), то 
на Зимиру (2с[Абра) Птоломея въ Аріи—горной странѣ Индійской (VI. 
17, 8.). Нег2, XIV. р. 409. 

Зимма мысль, дума, намѣреніе, дурной замыселъ, мер¬ 
зость, срамное дѣло; 2а{і|Х(і, 2а{Х(іа9, 2(Х[ціоці, 2е[і.{іа5; 2атпіа, 2епша; 
Семна, Земма; Ь: 8іта, бітпіа); 

а., 1 Пар. 6,20.—Левитъ, сынъ Іахава и отецъ Іоаха, изъ по¬ 
томковъ Гирсона, сына Лѳвія. 
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'Я*' б., 1 Пар. 6, 42.— Сынъ Шимія, изъ предковъ пѣвца Асафа, по¬ 
томковъ также Гирсона, сына Дѳвія (ст. 39 43). 

в., 2 Пар. 29, 12.—Отецъ Іоаха, также Гярсоняпинъ, упоминае¬ 
мый при очищепіи Храма во дни царя Езекіи. Оев. р. 303. Ейгзі. 
р. 355. 

Зимранъ то же, что Зимри иди Зимври; 2о(і.рраѵ, 

ЕерррЗіѵ, 2б[храѵ;”2агагап; Зомвранъ; Ь:8ітгат, Зігагоп): Быт. 25, 2. 

1 Пар. 1, 32.—Сынъ Авраама отъХеттурн, но о потомствѣ его въ св. 
Писаніи не упоминается. Флавій пишетъ, что дѣти Хеттуры получи.ти 
удѣлы еще при Авраамѣ; онъ послалъ ихъ на поселенія, и они заняли 
землю Троглодитовъ и страну счастливой Аравіи къ Чермному морю 
(Древн. 1. 15, 1.). Зиирана иные полагали видѣть въ Забраиѣ Пто¬ 
лемея, столичномъ городѣ Кинедоклопитовъ, народа счастливой Аравіи, 
къ западу отъ Мекки, при Чермнояъ морѣ (Ріоі. ѴІ. 7, 5.). Погепт. 
на Быт. 25, 2. и Кеіі и Пеі. Т. 1. р. 194. 

Зимри —См. Зимври; Еаілррі; 2атгі; Замврій; Ь: 8ітгі): 

а. , 1 Пар. 2, 6.—Изъ сыновъ Зары, сына Іуды отъ Ѳамари. 

б. Числ. 25, 14.—Израильтянинъ, сынъ Салу, начальникъ поко¬ 
лѣнія Симеонова, пораженный Финеесомъ за беззаконіе его, вмѣстѣ съ 
Мадіанитянкою Хазвою (ет. 14—15). Въ 1 Мак. (2, 26.) имя это 
читается Замврій, сынъ Салона. 

Зина (2тг]'^аѵ; 2епат; Зина; Ь: 8епап); Тит. 3, 13.—Изъ 70-ти 
Апостоловъ, ученикъ и сотрудникъ Ап. Павла. Около 64 года, когда 
Апостолъ писалъ свое посланіе Титу, онъ трудился въ Критѣ вмѣстѣ 
съ Титомъ, и Апостолъ желалъ видѣться съ нимъ въ Никополѣ, при¬ 
морскомъ городѣ Епира, названнымъ такъ по причинѣ побѣды Августа 
надъ Антоніемъ. По преданію, записанному въ позднѣйшее время, онъ 
былъ епископомъ Лидды или Діоеполя. См. Поли. Мѣсяц. Арх. Серг. 
Т. 2. 4 Янв. и замѣт. 27 сент. Он. Мѣс. Верш, на 27 Сент. 

Зифа и Зифъ Р|Ч — 0^,1^ Г)Ц _ заимствованный, въ займы 

взятый, ленный] 2е(ра, 2аісра, 2(р, 2ісра(; 2ір1іа, 2ір1і; Зефа, Зифъ): 
1 Пар. 4, 16.—Изъ сыновъ Іегаллелела, потомства Іуды. Но какъ 
самъ Іегаллелелъ—не извѣстенъ болѣе, такъ и сыновья его только здѣсь 
упоминаются. Имѣетъ ли какую связь имя Зифъ съ городами того же 
имени, для рѣшенія этого твердой точди опоры не имѣется. Кеіі. и Беі. 
на Парал. р. 64. 

Зифъ или Зивъ О’!, отъ въ Арабек. »сіять, свѣтить, 
блестѣть = блескъ, цвѣтъ, отсюда мѣсяцъ Зивъ— мѣсяцъ блеска, свѣ¬ 
та, цвѣтенія] Ъеюб, 2іоЗ; 2іо; Зіи; Ь: 8іІ): 3 Цар. 6, 1. 37.— 
Вторый мѣсяцъ священный и оеьмый гражданскій, соотвѣтствующій на¬ 
шему Апрѣлю и Маю. Въ этомъ мѣсяцѣ Соломонъ началъ строить храмъ 
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Господу, который конченъ потомъ чрезъ семь лѣтъ съ половиной. Оез. 
р. 296. Гіігзі 1. р. 349. Штейнб. 1. р. 121. свящ. Геогр. Полян. 
1848 г. р. 128. 

Зифъ (’1дѵа^і<р); 2ір]і; Зіфъ, Зифъ; Ь: 8ір1і; 

а. , Нав. 15, 24. 1 Пар. 2, 42. 2 Пар. XI, 8.-Изъ южныхъ 
городовъ колѣна Іудина. Отцемъ его полагается Межа, первенецъ Ха¬ 
лева (1 Пар. 2, 42.). Городъ этотъ укрѣпленъ бы.іъ Ровоамомъ (2 
Пар. XI, 8.). Надобно полагать его въ равнинѣ Сефела, не далеко отъ 
Мареши; но онъ еще не найденъ. Кеіі и Пеі. на Нав. р. 125. и на 
Парад, р. 47—48. 

б. , Нав. 15, 55.—Изъ городовъ Іудиныхъ въ нагорныхъ мѣстахъ, 
близъ Маона и Еармила, на югъ отъ Хеврона. Нынѣ развалины его — 
Телль Зифъ. 2е]1. 2. р. 484. 

в. , 1 Цар. 23, 14. 15. 26, 2 .—Пустыня Зифъ —здѣсь же въ 
нагорныхъ странахъ колѣна Іудина, близъ Маона и Еармила. Она со¬ 
ставляетъ часть пустыни Іудейской, которая, начинаясь отъ сѣверной 
границы удѣла Іудина, идетъ между горами Іудейскими и мертвымъ мо¬ 
ремъ, вдоль мертваго моря, во всю длину его, до Вади Фикрегъ на 
югѣ, къ западу—до областей Маона, Еармила, Зифа, Ѳекои и Виѳле¬ 
ема. Вся эта полоса большею частію представляетъ страшную пустыню, 
съ мѣловымъ и извѣстковымъ грунтомъ и голыми горами, покрытыми 
кремнями и роговымъ камнемъ, и къ мертвому морю—безъ всякой рас¬ 
тительности. Только гдѣ есть источники, тамъ является растительность; 
но и въ этихъ мѣстахъ, гдѣ теперь всюду запустеніе, путешественники 
находятъ слѣды человѣческой дѣятельности отъ прежнихъ временъ. Со¬ 
ставляя часть горы Іудейской, пустыня Зифъ лежитъ близъ города Зифъ, 
коего развалины (Телль-Зифъ) лежатъ къ юговостоку отъ Хеврона, и 
отъ коего она и названіе свое имѣетъ. И въ этихъ-то мѣстахъ укры¬ 
вался Давидъ, преслѣдуемый Сауломъ. Кеіі и Веі. на 1 Цар. р. 183. 
Снес, на Нав. р. 136—137. Сн. 2е11. 2. р. 483—484. 

Зифеи 2ісраГос; 2ірЬаеі; Зіфеи; Ь: ЗірЫіег): 1 Цар. 23, 

19. 26, 1. Псал. 53, 2.—Обитате.ли пустыни и города Зифъ, близъ 
пустыни Маонъ и Еармила. Такъ назывались, вѣроятно, по имени ос¬ 
нователя ихъ города, (1 Пар. 2, 42.). Характеръ этихъ обывателей 
довольно живо изображается въ исторіи гоненія Саула на Давида. Спа¬ 
саясь отъ Саула, Давидъ укрывался въ пустынѣ Зифъ. Зифеи притворно 
оказывали ему дружбу, а сами между тѣмъ донесли о его мѣстопре¬ 
бываніи Саулу, который и не замедлилъ окружить здѣсь Давида мно¬ 
гочисленнымъ войскомъ. Давидъ находился въ большой опасности. Но 
вотъ иноплеменники внезапно вторгаются въ предѣлы Еврейскіе, и Са¬ 
улъ, мечтавшій схватить Давида, долженъ былъ оставить его въ покоѣ 
и возвратиться для защиты своего отечества (1 Цар. 23, 19—28.). 



38 


Зих 


Видл такую помощь отъ Господа въ посрамленіи враговъ своихъ, Да¬ 
видъ папясалъ Псаломъ, въ которомъ прославлялъ Его за свое спасеніе 
(он. Палл. Сар. на 53 Псал. стр. 242.). Въ другое время Зифеи также 
донесли Саулу о пребываніи у нихъ Давида, и Саулъ снова пошелъ ис¬ 
кать его. Но въ это время, побѣжденный великодушіемъ Давида и вы¬ 
сокою непорочностію души его, Саулъ, въ стыдѣ и раскаяніи, благос¬ 
ловлялъ его и предсказалъ ему преуспѣяніе въ дѣлахъ его (1 Цар. гл. 
26.). Но это не успокоило Давида, и онъ долженъ былъ искать себѣ 
убѣжища въ другихъ земляхъ. Он. Кеіі и Пеі. на 1 Дар. гл. 26. р. 
196—202.). 

Зихри (’ір! = достопамятный, -славный, знаменитый', 2е^ргі, 
2а)(р{, 2е)(рс'; 2есМ; Зехри, Зехрій, Захарій; Ь: 8ісЬгі): 

а. , Исх. 6, 21.—Изъ сыновъ Ив;гара, сына Кааѳа, сына Левія, 
и елѣд. внукъ Еааѳа. 

б. , 1 Пар. 27, 16.—Отецъ Е.іісзера, главнаго начальника надъ 
колѣномъ Рувимовымъ во времена Давида. 

в. , 2 Пар. 17, 16.—Отецъ Амаеіи, одного изъ начальниковъ ты¬ 
сячъ Іудиныхъ во времена Іосафата. 

г. , 2 Парал. 23, 1.—Отецъ Елишафата, одного изъ начальниковъ 
сотенъ, во времена Іодаа, при воцареніи юнаго Іоаеа. 

д. , Нееиіи XI, 9.—Отецъ Іоиля, бывшаго начальникомъ надъ сы¬ 
нами Іуды и Веніамина, поселившимися на жительство въ Іерусалимѣ, 
по возвращеніи изъ плѣна Вавилонскаго. 

Зихрій (’ІЗ)—что предъидущее; 2ахрі, 2ехрі, 2охрі, ’ЕСехрц 
ХесЬгі; Ь: 8іс1ігі); 

1., 1 Пар. 8, 19. — Изъ сыновъ Шимея, потомковъ Веніамина, 
главъ поколѣній Веніаминовыхъ, жившихъ въ Іерусалимѣ. 

2., 1 Пар. 8, 23.—Изъ сыновъ Шашака, Веніамитянинъ. 

3., 1 Пар. 8, 27. — Изъ сыновъ Іерохама, Веніамитянинъ. Это 
главы поколѣній Веніаминовыхъ, главные въ родахъ своихъ. Они жили 
въ Іерусалимѣ. 

4., 1 Пар. 9, 15.—Изъ Левитовъ, предковъ Матѳаніи, потомковъ 
Асафа, жившихъ въ Іерусалимѣ (сн. ст. 34.). 

5., 1 Пар. 26, 25.—Изъ смотрителей надъ сокровищницами по¬ 
священныхъ въ домъ Божій вещей, потомковъ Еліезера, сына Моисеева, 
во времена Давида. 

6., 2 Пар. 28, 7.—Изъ Ефремлянъ, во время междоусобной войны 
Израильтянъ съ Іудеями во времена Ахаза, поразившій Маасею, сына 
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царя, и Азрикама, начальствующаго надъ дворцомъ, и Елкаву, втораго 
по царѣ. 

7., Ноем. 12, 17. — Священникъ изъ дома Авіи, во дни перво¬ 
священника Іоакима, сына Іисусова. См. Ком. Кеіі и Беі. на Пар. и 
Ездр. и Неем. р. 577. без. р. 302- Ейгзі 1. р. 355. 

ЗІЯ — отъ = движеніе, волненіе, возмущеніе, безпокойсшво] 
2оое; 2іе; Севей): 1 Пар. 5, 13. — Изъ Гадитянъ, жившихъ въ 
Васанѣ. 

Зогдіана, см. Мидія и Персія. 

Злой духъ, нечистый духъ (Мѳ. 12, 43—45.), см. Діаволъ. 

Зодіакъ и Зодіакальные знаки ("'1», — отъ „опоясы¬ 

вать, препоясывать = %оясг солнечный, Зодіакѣ и знаки Зодіака, или 
созвѣздія по пути годоваго движенія солнца; МаСвр(«)&; Ьиеііег; Зна¬ 
менія небесная; Мог^епзіегп): Іов. 38, 32. — Солнце въ кажущемся 
движеніи своемъ вокругъ земли описываетъ на небѣ полный кругъ свой 
въ продолженіи года. Кругъ этотъ или путь годоваго его движенія на¬ 
зывается Эклиптикой, отъ Греческаго ехХесф‘?. что значитъ затмѣніе, 
потому что, когда со.лнце и луна находятся вблизи отъ этой эклиптики, 
или на ней самой, тогда бываютъ затмѣнія. Такъ какъ первые наблю¬ 
датели не могли замѣчать положеній солнца между звѣздами, потому 
что оно затемняло слабое ихъ мерцаніе, то, вѣроятно, эклиптику счи¬ 
тали сначала путемъ не солнца, а скорѣе луны, которая двигалась по 
тому же самому пути. Послѣ убѣдились, что солнце слѣдуетъ по тому 
же пути, и путь этотъ стали считать преимущественно путемъ солнца. 
Путь или кругъ этотъ не совершенно круглый, а продолговатый. Отъ 
этого происходитъ, что земля, вѣ круговомъ обращеніи своемъ около 
солнца, бываетъ то ближе къ нему, то дальше отъ него. Встрѣчи Эклип¬ 
тики съ Экваторомъ или пресѣченія ея Экваторомъ даютъ точки равно¬ 
денствій или солнцестояній. По кругу Эклиптики или по чертѣ годоваго 
движенія солнца или правильнѣе — земли въ пространствахъ звѣзднаго 
неба Астрономы замѣтили ^ созвѣздій, или ^^^^руппъ звѣздъ, мимо 
которыхъ земля постоянно проходитъ, такъ что чрезъ годъ намъ опять 
постепенно открываются тѣ же созвѣздія. Мысленная черта или полоса, 
проведенная по этимъ 12-ти созвѣздіямъ, параллельно Эклиптикѣ, на¬ 
зывается Зодіакомъ или кругомъ жгівотныхъ —отъ Греческаго 2і<лЫ(х- 
хохХо$: С(о8іоѵ — малое животное и хохХо?—кругъ. Такимъ образомъ 
Зодіакъ— это воображаемая полоса на небесномъ сводѣ, обнимающая со¬ 
бою Эклиптику съ ея созвѣздіями; и потому созвѣздія эти называются 
знаками Зодіака. Зодіакальные эти знаки или созвѣздія носятъ слѣдую¬ 
щія названія: Овенъ, Телецъ, Близнецы, Ракъ, Левъ, Дѣва, Вѣсы, 
Скорпіонъ, Стрѣлецъ, Козерогъ, Водолей и Рыбы. По числу этихъ 
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созвѣздій, образущихъ Зодіакъ, Зодіакъ дѣлится на 12 равныхъ ча¬ 
стей, но которымъ в нашъ годъ раздѣляется на 12 мѣсяцевъ, изъ коихъ 
каждому соотвѣтствуетъ свой знакъ Зодіака: Январю—Водолей, Февра¬ 
лю—Рыбы. Марту—Овенъ, Апрѣлю—Телецъ, Маю—Близнецы, Іюню— 
Ракъ, Іюлю—Левъ, Августу—Дѣва, Сентябрю—Вѣсы, Октябрю—Скор¬ 
піонъ, Ноябрю—Стрѣлецъ, Декабрю—Козерогъ. Съ каждымъ мѣсяцемъ 
солнце вступаетъ въ новый знакъ Зодіака, пока земля совершаетъ го¬ 
довой путь свой вокругъ его съ запада на востокъ. Отъ этого обраще¬ 
нія земли вокругъ солнца по продолговатому кругу Эк.липтики, мимо раз¬ 
ныхъ созвѣздій, происходятъ у насъ различныя времена года (весна, 
лѣто, осень, зима) и всѣ перемѣны долгихъ и короткихъ нашихъ дней. 
См. Зод. и Эклип. у Толля, Михельс., Берез, и др. Сн. Крат. Очер. 
Мат. Геогр. Арнгейма, Спб. 1867 г. 

Изъ указаннаго мѣста Іова видно, что разныя созвѣздія на небе¬ 
сномъ сводѣ рано замѣчены наблюдателями и издревле усвоены имъ 
свои названія. Небо, усѣянное разными свѣтилами, не могло не обра¬ 
щать на себя вниманія человѣка. Уже въ исторіи потопа во времена 
Ноя мы примѣчаемъ, что продолженіе года опредѣлялось не по однимъ 
луннымъ мѣсяцамъ, но принималось въ соображеніе и теченіе солнца 
(Быт. 7, 6. 10—12. 8, 4—6. 10. 12, 13). Хотя сказаній древнихъ 
языческихъ писателей (Бероза, Алекс. По.лигист. и др.) объ Авраамѣ 
и нельзя принять за истину, тѣмъ не менѣе изъ нихъ видно, что во 
времена Авраама астрономическія наблюденія были важнымъ предметомъ 
ученыхъ занятій (Слов. Яцк. и Благ.; Авраамъ). Изъ послѣдующей 
исторіи видно, что ими занимались Египтяпе, Арямеане, Арабы, Хал¬ 
деи, Персы, Финикіяне, Греки и Рим.ляпе (Еозешп. на Іова 9, 9); и 
замѣчательно, что многія названія древнихъ доселѣ удерживаются астро¬ 
номами. Таковы указанныя названія въ кн. Іова. См. Фламар. Ист. неба. 
1875 г. р. 158—190. 

Зоровавель (^тЭ'іт _ посѣянный или 'рожденный въ Вавилонѣ] 
йоро^ареХ; ИогоЪаЪеІ; Зоровавель; ЗегпЪаЪеІ): 1 Пар. 3, 19. сн. ст, 
17. 1 Ездр. 2, 2. 3, 2. 4, 2—3. 5, 2. Неем. 7, 7. 12, 1. 47. 2 
Ездр. 4, 13. 5, 5. В. §5. 67. 6, 2. 18. 20. Агг. 1, 1. 12. 14. 2, 
2. 21. 23. Зах. 4, 'б. 7. 9—10. Сир. 49, 13. Мѳ. 1, 12—13. 
Лук. В, 27.—Изъ царскаго рода Давидова, сынъ Салаѳіиля (1 Ездр. 3, 
2. 5, 2. Агг. 1, 1. 12. 14. 2, 2. 4. 23. Мѳ. 1,12. Лук. 3, 27), или, 
какъ показываетъ кн. Паралипоменонъ (3, 16—19), сынъ Федаіи, брата 
Салаѳіиля. Родился уже въ Бавилопѣ, какъ показываетъ самое имя его. 
Кромѣ своего имени онъ имѣлъ еще халдейское или персидское имя Шеш- 
бацара(1 Ездр, 1, 8. 5, 14. 16), подобно какъ Даніилъ и его товарищи 
и Гадасса, кромѣ своего Еврейскаго имени имѣли и Халдейскія или 
Персидскія имена. Какъ потомокъ Давида, и при томъ изъ царской 
линіи дома Давидова, онъ и въ плѣну занималъ мѣсто князя между 
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плѣнными (сн. 1 Ездр. 1, 8), и это признавалъ и самъ Киръ, кото¬ 
рый назначилъ его облаетеначальникомъ въ Іудеѣ (1 Ездр. 5, 14); 
впрочемъ, повидимону, онъ подчиненъ былъ Персидскому Сатрапу надъ 
областями Персидскаго царства за Евфратомъ (1 Ездр. 5, 3). При 
немъ и подъ его водительствомъ, въ слѣдствіе указа Кира о созданіи 
Богу храма въ Іерусалимѣ и о дозволеніи Іудеямъ возвратиться въ 
свое отечество, Іудеи въ числѣ сорока двухъ тысячъ трехъ сотъ шести¬ 
десяти че.товѣкъ, кромѣ множества рабовъ и рабынь, возвратились изъ 
плѣна въ свое отечество (1 Ездр. 2, 64—65). Первымъ ихъ дѣломъ 
по возвращеніи было построеніе жертвенника на прежнемъ его мѣстѣ и 
возстановленіе ежедневныхъ жертвоприношеній по закону Моисееву. По¬ 
томъ, на другой годъ торжественно положено бы.то основаніе второму 
Храму на мѣстѣ перваго, сопровождаемое трубнымъ звукомъ священни¬ 
ковъ и Левитовъ съ кимвалами, пѣніемъ хвалебныхъ пѣсней Богу, ра¬ 
достными восклицаніями всего народа и громкимъ плачемъ старцевъ, пом¬ 
нившихъ великолѣпіе прежняго храма (1 Ездр. гл. 1 и 3). Послѣ этого 
много еще предстояло Зоровавелю заботъ, тревогъ, усиліи и пожертво¬ 
ваній при продолженіи строенія Храма и при возстановленіи и водво¬ 
реніи порядка и благоустройства церковнаго и гражданскаго, среди мно¬ 
жества враговъ и разныхъ препятствій. Особенное препятствіе встрѣ¬ 
тилъ онъ со стороны Самарянъ, которые сами хотѣли принять участіе въ 
строеніи храма, но которымъ, какъ полуязычникамъ, было отказано въ этомъ, 
и со стороны начальниковъ зарѣчныхъ областей персидскихъ, которые 
подкупаемы были Самарянами и клеветали на Іудеевъ предъ дворомъ 
царскимъ (1 Ездр. гл. 4); но все это только замедлило строеніе, и 
было преодо.!іѣно Зоровавелемъ. При содѣйствіи пророковъ Аггея и За¬ 
харіи, работы по построенію были возобновлены, и областеначальники 
персидскіе сами увѣрились, что это дѣ.ло предпринято было по Божію 
внушенію, и въ слѣдствіе ихъ писемъ къ царю Дарію, самъ Дарій 
подтвердилъ указъ Кировъ, и съ этого времени строеніе быстро начало 
подвигаться впередъ. „Руки Зороваве.ля, говорилъ Богъ чрезъ пророка, 
положили основаніе Дому сему; его руки и окончатъ его" (Зах. 4, 
9) — и Зоровавель дѣйствительно имѣлъ утѣшеніе видѣть окончаніе 
устройства его и радостное его освященіе. Храмъ былъ конченъ въ 
шестый годъ царствованія Дарія и торжественно освященъ при много¬ 
численныхъ жертвоприношеніяхъ и всеобщей радости народа (1 Ездр. 
гл. 5 и 6). Но, по окончаніи Храма, ев. Писаніе ничего болѣе не 
говоритъ о Зоровавелѣ. Вѣроятно, онъ вскорѣ скончался. Есть нѣко¬ 
торыя подробности о немъ во 2 кн. Ездры (гл. 3 и 4) и у Флавія 
(Древн. к. XI. гл. 2, 3 и 4), но эти сказанія не согласны съ кано¬ 
ническою книгою Ездры; въ Еврейскомъ текстѣ ихъ нѣтъ; они^—при¬ 
бавленіе позднѣйшаго времени. Неги. ХІУ р. 285—286. 2е11. 2 
р. 466. Касательно разности въ показаніяхъ Писанія о происхожденіи 
Зоровавеля по однимъ отъ Оалаѳіиля, по другимъ — отъ Федаіи, для- 
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соглашенія этихъ разностей, болѣе вѣроятнымъ представляется то пред¬ 
положеніе, что такъ какъ Салаѳіиль, по свидѣтельству 1 кн. Парал. 
(3, 18—19), былъ бездѣтенъ, то, по праву ужичества (Второз. 25, 
5—6) братъ его, Федаія взялъ за себя вдову его, и имѣлъ отъ нея 
Зоровавеля ж другихъ дѣтей, которыя и почитались дѣтьми Салаѳіиля. 
Такимъ образомъ Зоровавель былъ по плоти сынъ Федаіи, а по закону 
ужичества—сынъ Салаѳіиля. Ся. въ Еіевс. церев. Гул. на 1 Пар. 3, 
19 и Арх. Мих. Толк. Ев. отъ Мѳ. 1870 г. стр. 7. 

Зохевъ — по Фюрсту отъ = тучный, здоровый, крѣп¬ 
кій; 2(оаѵ, 2а)'/оІ&; ЕоЬейі; Зохаѳъ): 1 Пар. 4, 20. — Сынъ Ишія, 
изъ колѣна Іудина; но болѣе объ немъ ничего не извѣстно, такъ какъ 
и родовой связи самого Ишія съ другими членами рода Іудина не видно.. 

ЗоХбЛВТЪ = змѣй, змѣя; ЕоіеХеО, ЕшеХгЙі; ЕоЬеІеіЬ; Зше- 
леѳъ): 3 Цар. 1, 9.—Такъ называется камень или скала у источни¬ 
ка Рогель, близъ Іерусалима, на юго-восточной сторонѣ его (см. Ро- 
гель). Сюда, во времена Давида, Адонія, сынъ его, пригласилъ 
братьевъ своихъ и приближенныхъ Давида, кромѣ Соломона, пророка 
Наѳана, Садока, Ваней и сильныхъ Давида, чтобы провозгласить себя 
царемъ; но бдительною прозорливостію прор. Наѳана замыслъ этотъ 
былъ тотчасъ разрушенъ (3 Цар. гл. 1). Сн. Кеіі. и Веі. на 
3 Цар. р. 16. 

Зузимы — отъ І’й = выдающіеся впередъ, торчащіе или 

высоко поднятые надъ чѣмъ, великаны, исполины', То^орсі; 

Епгіт; языки крѣпки; 8ц8Іпі): Быт. 14, 5.—Древній народъ Пале¬ 
стины, упоминаемый еш,е во времена' Авраама, при нашествіи Кедарлао- 
мера царя Еламскаго съ его союзниками на царей городовъ долины 
Сиддймской. Во время этого похода Зузимы, вмѣстѣ съ Рефаимами, 
Емимами и Хорреями на Сеирѣ, были поражены Кедарлаомеромъ. Такъ 
какъ походъ Кедарлаоиера направленъ былъ противъ царей городовъ 
долины Сиддииской, и между тѣмъ при этомъ говорится, что возвра¬ 
тившись уже съ пораженія Зузимовъ и другихъ, онъ вступилъ въ сра¬ 
женіе съ царемъ Содомскимъ и его союзниками въ долинѣ Сиддимъ, то 
отсюда надобно полагать, что упомянутые народы, Зузимы, Рефаимы, 
Емимы и Хорреи, были въ сторонѣ отъ долины Сидддимъ, и при томъ 
не далеко отъ нея. Если справедливо, какъ полагаютъ, что Зузимы— 
то же, что Замзумимы, то это было племя Реѳаимовъ, жившихъ прежде 
въ странѣ Аммонитянъ, и изгнанныхъ и истребленныхъ сими послѣд¬ 
ними (Втор. 20—21). Сн. Свящ. Іѣт. Влас. Т. 1, стр. 191—162. 





и. 


Ивва = извращеніе, превращеніе, разореніе', Аоа, Ара, ’Аѵо- 
уооуаѵа, ’А^ае-^уьуаооі; Ата; Ава, Анагугана; Іта): 4 Цар. 18, 34. 
19, 13. Исаіи 37, 13. Си. 4 Цар. 17, 24.—Изъ городовъ или об¬ 
ластей Асеирійекиіъ. Въ 4 Цар. (17, 24.) мѣстаость эта, согласно съ 
Еврейскимъ, читается: Авва. Такъ какъ мѣстность эта въ св. Писаніи 
упоминается то вмѣстѣ съ Вавилономъ и Кутою, то—вмѣстѣ съ Еною 
и Оепарваимомъ, то ее надобно полагать при Евфратѣ, недалеко отъ 
Куѳы или Куты, между Еаоіо или Анахъ и Оепарваимомъ, можетъ быть 
въ области Исъ и.іи Хитъ (НШі). Он. Атл. Кип. N 111. Мепке X 
11. и Карт. Власт. Города или области эти завоеваны были Салма¬ 
нассаромъ, царемъ Ассирійскимъ, разрушившимъ царство Израильское, и 
изъ нихъ колонисты переселены были въ опустѣвшіе города Самарійскіе 
(4 Цар. 17, 24.). При царѣ Іуд. Езекіи сынъ Салманассара, Севнахи- 
римъ, нападалъ и на Іудею, и Рабсахъ, военачальникъ его, приступивъ 
съ многочисленнымъ войскомъ къ самому Іерусалиму, угрожалъ ему за¬ 
воеваніемъ и разрушеніемъ, представляя въ примѣръ ушомянутыя завое¬ 
ванія Ассиріянъ на Востокѣ; но Богъ спасъ Іудею отъ гордаго врага 
этого (4 Цар. гл. 18 и 19.). Кеіі и Беі. на 4 Цар. р. 314—315. 
Ейгзі 2. р. 119. Верх. 1. р. 817. 

Ивлеамъ —изъ и п= одолѣвающій, покоряющій, т- 

бѣждающій народъ, побѣдитель народа; ’ІерХаа(л, ВаХааіл; ІеЫааш; 
Іевламъ; Е: ІеЫаат, ІеЫеат): Пав. 17, 11. Суд. 1, 27. 4 Цар. 9, 
27.—Городъ колѣна Манассіина, находившійся въ удѣлѣ колѣна Исса- 
харова, недалеко отъ Мегиддона. Здѣсь Хананеи оставались жпть и по 
занятіи Израилемъ земли обѣтованной, не будучи изгнаны сынами Ма¬ 
нассіи (Пав. 17, 12. Суд. 1, 27.). Здѣсь въ послѣдствіи, на возвы¬ 
шенности Гуръ, пораженъ былъ отъ Іиуя Охозія, царь Іудейскій (4 
Цар. 9, 27.). Городъ этотъ принимаютъ за одно съ Левитскимъ горо¬ 
домъ Билеамъ (1 Пар. 6, 70.). Б^йгзІ 1. р. 478. Пез. р. 396. Неги. 
ХІГ. р. 760. 
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ИвнІЙ = Воіъ созидаетъ, Богъ строитель, зиоюдитель; ’Іе|А- 
ѵаГ; ’ЬраѵааІ; ІеЬапіа; Іеванъ): 1 Пар. 9, 8.—Изъ сыновъ Веніами¬ 
новыхъ, предковъ Мешулдама, жившаго въ Іерусалимѣ. 

Ивнія — то же, что предъидущее; ’1ераа, ’І8|Зѵаа; Іоѣапіа; 
Іевнла; Іеѣпеіа): 1 Пар. 9, 8.—Сынъ Іерохаиа, изъ г-тавъ поколѣ¬ 
ній Веніаминовыхъ, жившихъ въ Іерусалимѣ. Сіез. р. 397. Гіігзі 1 р. 
479. Кеіі и Пеі. па Пар. р. 114. 

Иври 0“!^^— Еврей, преселъшкъ, пршилецъ, съ той стороны при- 
тедгиій; ’Араі, Неѣгі; ШВ'О-І; Ь: Іѣгі)’. 1 Пар. 24, 27. Изъ 
Левитовъ, СЫНОВЪ Іаазіи, потомковъ Мерари, во времена Давида. И они, 
подобно сынамъ Аарона, бросали жребій, для опредѣленія чреды слу¬ 
женія своего въ храмѣ. Он. Іаазія, Вено, и др. 

Ивсамъ — отъ — милый, пріятный; ’Іе(Ааааѵ, ’Іерогса|л; 
ІеЪзет; Іафѳамъ; ІеЬзаш): 1 Пар. 7, 2. —Изъ сыновъ Ѳолы, сына 
Иссахя'^ова, главныхъ въ поколѣніяхъ Ѳолы, людей воинственныхъ. 

.0 ихъ во времена Давида было 22 тыс. 6-ть-сотъ. Гіігзі 1. р. 480. 

Ивхаръ — Избранный, отборный, превосходный] Е^аар, 

Ваар, ’Ьраар, Іе^сір; Іеѣаііаг; Ввеаръ, Еваръ, Іевааръ; Ь: ІеЪеЬаг): 
1 Пар. 3, 6. Ся. 1 Пар. 14, 5. и 2 Цар. 5, 15.—Пез. р. 396. 
Он. іп?. 

Игалъ — отъ^^І = взыскатель, избавитель, освободитель, 
искупитель; ГсіаХ, ’ІусіХ, ’ІХассХ; І^аі, І^ааі; Ігалъ, Вала; Ь: І2;еа1): 

а. , Писд. 13, 8.—Игалъ, сынъ Іосифовъ, отъ колѣна Иссахарова, 
бывшій въ числѣ соглядатаевъ земли обѣтованной при Моисеѣ. 

б. , 2 Цар. 23, 36.—Сынъ Наѳана, изъ Цобы, изъ сирныхъ царя 
Давида. Въ 1 Пар. (XI, 38.) вмѣсто Игала, сына Наѳана, читается: 
Іоиль, братъ Наѳана. Сн. Гуляева на 2 Пар. 23, 36. 

Игеялъ — то же, что предъидуіцее; ’іоіт^Х; Іе§;аа1; Іолілъ; Ь: 
Іе§еа1): 1 Пар. 3, 22. — Изъ сыновъ Шеханіи, изъ рода Давида и 
Зоровавѳля. Но при изчиеленіи здѣсь потомковъ Зоровавеля въ Еврей¬ 
скомъ текстѣ родовой связи ихъ съ Зоровавелемъ не видно; потому что 
въ 21-мъ стихѣ въ поколѣніи Хананіи вездѣ стоитъ слово „сыны“ безъ 
связи; и въ родословной у Еванг. Матѳея ни одинъ изъ изчишнныхъ 
здѣсь лицъ (ст. 20—•24.) не упоминается. Но у Семидесяти, вмѣсто 
множественнаго „сыны“, четыре раза встрѣчающагося здѣсь въ 21-мъ 
стихѣ, вездѣ стоитъ „сынъ его'^, и так. обр. отъ Хананіи родъ Зоро¬ 
вавеля доводится до Шеханіи. Эго четвертый родъ отъ Зоровавеля, и слѣд. 
Игеалъ принадлежалъ къ четвертому его роду. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 59. 

Игудъ — по Фюрсту отъ ПІЛ „слава, знаменитость^] ’Іооб, 
’АСФр; Іий; Іуѳъ; Ь: ІеЬий): Нав. 19, 45. — Изъ городовъ колѣна 


Данова. Это, можетъ быть, нынѣпшее селеніе Э.іь-Іехудіехъ (еІ-УеІіибіеЬ), 
къ востоку отъ Яфі{)Ы, къ сѣверу отъ Лидды. По Опомасг. Евсі’вія и 
Іерошша „УШа ргае§тапбІ8 ііі (Іиойесішо шііііагіо Віозроіеоз регдеи- 
ПЬп8 ЕІеѵіЬегороІіп". Кеіі и Веі. па Нав. р. 163. Негг. 14. р. 750. 

Идасписъ (Тбаотсѵ]?; Іайазоп; Тдаспи; Е; Нубазреіз): Іудо. 1, 6.— 
Рѣка въ Месопотаміи, но пынѣ неизвѣстная. Думаютъ, что -здѣсь, вмѣ¬ 
сто Идасписъ, надобно читать Хоаспиеъ (Хоссатстг]?)—рѣка въ Сузіапѣ, 
впадающая въ Тигръ, или — Евлеусъ (’ЕоХайс), У.таЁ Даніила 
Дан. 8, 3.), которая тамъ же, въ Сузіанѣ, впадаетъ въ соединенныя 
рѣки Тигра и Евфрата. 2п бел Арокг. 2. р. 135. Ом. Евлеусъ или 
Улай. 

йдбашъ — отъ „липкимъ, сочнымъ, клейкимъ, жирнымъ, 
тучнымъ быть*^, м. б., тучный, здоровый, крѣпкій, или отъ 
„медъ пчелиный* =слаЭкгм, подслащенный, пріятный, любезный] 
Тер§а;, Туа^ѵ}?; Іебеізоб; Іевданъ; Е: ІейЪаз): 1 Пар. 4, 3.—Изъ сы¬ 
новъ Етама, изъ рода патріарха Іуды. без. р. 403. Еіігзі; 1. р. 484. 

Иддай — отъ = сильный, могущественный] А.лекс. ’АОЗаі; 
V, Неййа'і; Сл. Урій; Е: Нійаі): 2 Цар. 23, 30. — Изъ сильныхъ 
царя Давида, родомъ изъ Нахле-Гааша (въ колѣнѣ Ефрем, на горѣ 
Гаашъ, см. Нав. 24, 30.). Въ 1 Пар. (XI, 32.) имя это читается: 
Хурай, изъ Нагале-Гааша. Разность произошла отъ смѣшенія буквъ, 
без. Еш'зі;. Гуляев, на сіе мѣсто. Кеіі и Веі. на 2 Цар. р. 388. Он. 
Хурай. 

Иддо (‘і'^Ѵ, — по без. благовременный, а по Фюрсту въ празд- 

ншсъ рожденный; ’АЗВі, Та8«?, ’І«8оаГ, ’АЗаЗаГ; Аййо, Іайбо, ЕМо; 
Слав. Аддо, Іаддо, Адай, Адаіа, Аддай; Е: ІМо): 

а. , 1 Пар. 6, 21. — Сынъ Іоаха, отецъ Зераха, изъ потомства 
Гирсона, сына Левія. Въ 41-шъ ст. онъ называется Адаія, изъ пред¬ 
ковъ пѣвца Асафа. Кеіі и Веі. на Пар. р. 87. 

б. , 1 Пар. 27, 21.—Сынъ Захаріи—изъ главныхъ начальниковъ 
полуколѣна Манассіина въ Галаадѣ, во времена Давида. 

в. , 2 Пар. 12, 15. 13, 22: въ Евр. и ІУУ; у ЕХХ ’Абйсб- 
въ Слав, и Русск. Адда.—-Прозорливецъ, современникъ Соломона и по¬ 
слѣдующихъ царей: Ровоама, Авіи и Іеровоама. Онъ былъ продолжа¬ 
телемъ лѣтописи царей Іудейскихъ и Израильскихъ. 

г. , 1 Ездр. 8, 17: = с«лшы«, могущественный; ’А6зѵгс|і., 

’А^сѵеср.; Еддо; Адай; Мйо).—Начальствующій въ мѣстности Кассифьѣ, 
во дни Ездры, предъ отправленіемъ его изъ Вавилона въ Іерусалимъ. 
Иддо, вѣроятно, былъ Левитъ и у него въ Кассифьѣ жили и Левиты 
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и Неѳинеи. Во 2 Ездр. ( 8 , 44—45.) онъ называется Доддей. Кеіі 
и Веі. на 1 Ездр. р. 466—467. 

д. , Неся. 12, 4. 16.— Изъ главъ священниковъ, возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелеиъ. 

е. , Зах. 1, 1. 7. 1 Ездр. 5, 1. 6, 14. 2 Ездр. 6,1.—Дѣдъ 
пророка Захаріи. Въ русскомъ: Адда или Аддо. См. Захарія, без. р. 
739. Ейгзі 2. р. 114. 

Идеала — по Фюрсту „памятникъ Вышняго'"; ’ЬріуД, 

’ 1 (!с 87 ]Хй; Ыаіа; Ол. Іадма; Ь: Іебеаіа): Нав. 19, 15. — Изъ горо¬ 
довъ колѣна Завулояова. Его полагаютъ въ нынѣшнемъ селеніи Жда 
или Жеида, къ западу отъ Семуяіехъ, съ нѣкоторыми остатками изъ 
древнихъ временъ. Иез. р. 402. Ейгзѣ 1. р. 484. Кеіі и Веі. на 
Нав. р. 153. Неги. ХІТ. р. 750. 

Идей (’НоаІс; Меіпз; Ідаій): 2 Ездр. 9, 35.—Изъ Израильтянъ, 
сыновъ Еѳма, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры и Нееміи, 
и отпустившихъ ихъ. Въ 1 Ездры (10, 43.) читается: Іаддай, изъ 
сыновъ Нево. 

Идиѳунъ (1’'^''“''!, 1’'^''Л'! = а;<?аляадгм, прославляющій, славо¬ 

словящій; 'ІВіОобѵ; Мііѣип; Ідіѳумъ, Ідіѳунъ; Ь: ІеМІшп, ІеіІШиіп): 

а. , 1 Пар. 16, 41—42. 25, 1. 3. 2 Пар. 5, 12. 29, 14. 35, 

15. Неѳм. XI, 17. Псал, 38, 1. 61, 1. 76, 1. — Изъ Левитовъ, 

изъ рода Мерари, извѣстный пѣвецъ и прозорливецъ во времена Дави¬ 
да, начальникъ надъ музыкальнымъ хоромъ и хоръ пѣвцовъ, отъ пего 
ведущій свое начало (1 Пар. гл. 25. Псал. 38, 1. 61, 1 . 76, 1 .). 
Его принимаютъ за одно .лицо съ Еѳаномъ (сн. 1 Пар. 6 , 44—47. 
15, 17. 19. 16, 41—42. 25, 1—3. 2 Пар. 35, 15.). Пев., Еіігзі 
и Сазз. Кеіі и Веі. на Пар. р. 199—200. Ся. Еѳанъ. 

б. , 1 Пар. 16, 38. 26, 1 . и д.—Отецъ Оведъ-Едома, приврат¬ 

ника, Кореянина, изъ потомства Еааѳа. Его нельзя отождествлять съ 
дѣвцемъ Идиоумомъ; ибо тотъ изъ потомства Мерари, а этотъ—Кааѳа, 
Кеіі и Веі. на Пар. р. 161. 

Идлафъ — слезящій, источающій слезы, страокдущій, то¬ 
мящійся, плачущій-, 1 е 8 Х«ср; МІарЬ; Елдафъ): Быт. 22 , 22.—Изъ 
сыновъ Нахова, брата Авраамова, отъ Милки, лены его. Ѳеа. р. 404. 
Е. 1 . 487. Савз. р. 71. 

идолы, идолослуженіе (’ЕійсоХоѵ, 'ЕейоХа, '0|хомі)(ла, ’Ві 8 о)- 
ХоХахреіа, ’'Е[ 8 оХ(йѵ Орт^охеіа, и др.; Ыоіиш, Моіа, Зітиіаегитп, Ыо- 
іоіаігіа, и пр.; Ь: ВіМ, ВіШізз, Шіиеп, АЪдойегеі): Исх. 20, 3—5. 
Втор. 4, 46. 5, 8 . Прем. Оол. 14, 11—12. 27. 15, 14. Римл. 2, 
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22, 1 Кор. 8, 4. 1 Іоан. 5, 21., и пр. и пр. и пр.— Идолъ СЕібоХоѵ) 
слово Греческое отъ ’'Еіоо;-видъ, образъ, изображеніе;- значитъ изобра- 
жнге, истуканъ, статуя, кумиръ. Подъ этимъ именемъ разумѣется 
изображеніе какой либо вещи, небесной или земной, или въ водахъ жи¬ 
вущей, которой вмѣсто Бога поклоняются и с.тужатъ. Въ Еврейскомъ 
текстѣ имя или понятіе это выражается весьма различно. Вотъ для при¬ 
мѣра нѣкоторыя названія, съ указаніемъ нѣкоторыхъ мѣстъ, гдѣ онѣ 
встрѣчаются: 

а. , (злилъ), сн. = суетность, ничтожество, вещь, не¬ 
имѣющая никакого значенія, идолъ, кумиръ (Лев. 19, 4. 26, 1. 
Исаіи 2, 8. 18. 20. 10, 10. 19, 3. Іез. 30, 13. Псал. 96, 7. 1 
Пар. 16, 26, и др.). 

б. , (гиллулимъ) = «ни, обргубки, болваны, истуканы, идолы 

(Лев. 26, 30. Втор. 29, 17. Іез. 6, 9. 13. 14, 4. 18, 15, 20, 7. 

23, 37. ж др.). 

в. , (гевелъ)—тоже, что (авенъ) = пустота, су¬ 

етность, ничтожество (Втор. 32, 21. 4 Цар. 17, 15. Псал. 30, 
7. Іер. 2, 5. 14, 22. 16, 18.). 

г. , (хамманимъ) — отъ я солнце “ = статей, кумиры, 

столбы на жертвенникѣ божества Солнца или Ваала (Лев. 26, 

30. 2 Пар.' 14, 3. 34, 7. Исаіи 17, 8. 27, 9. Іез. 6, 6.). 

д. , (мифлецеѳъ)— страшилище, страшный идолъ 

(3 Цар. 15, 13. 2 Пар. 15, 16.). 

е. , {ьшѵъ) = страосъ, ужасъ, страшилище,, пугало —одно 

изъ презрительныхъ названій идоловъ языческихъ, можетъ быть такъ 
называемыхъ по грубости ихъ изображенія, или—по грубому характеру 
служенія имъ (Іер. 50, 38.). 

ж. , зку (ацабъ, эцебъ, ощбъ)—образъ, статуя, изоб¬ 

раженіе идола, истуканъ (1 Цар. 31, 9. 1 Пар. 10, 9. 2 Пар. 

24, 18. Псал. 15, 4. 134, 15. Исаіи 48, 5. Осіи 4, 17.). 

з. , (богаеѳъ) = сты(1г, срамъ, постыдный идолъ, такъ наз¬ 

ванный по безнравственности служенія ему (Іер. 3, 24. XI, 13, Осіи 
9, 10.). 

и. , (мацебахъ) = «ажяшнйкг, статуя) употребляется и о 

камняхъ, воздвигаемыхъ въ память какихъ либо событій (Быт. 28, 18, 

31, 45. 35, 14—15. Пав. 4, 9. 24, 26. 1 Цар. 7, 12.), и объ 
истуканахъ н статуяхъ (Іер. 43, 13. 4 Цар. 3, 2. 10, 27 — 26. 
Мих. 5. 13.). 
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— изображеніе, фигура, кании съ изображе¬ 
ніями, расписанныя комнаты для идолослужепія (Лев. 26, 1 Числ. 63, 
52. Іез. 8, 12.). 

(пасилТ), пѳселъ)=гшаяніе, иопутнъ^ кумиръ изъ 
камня, дерева, металла (Исх. 20, 4. Втор. 4, 23. 25. Суд. 3, 19. 
17, 3. 18, 20. Исаіи 40, 19. 44, 10. 15. 17. 45. 20. 2 Пар. 
34, 4. 7. 

л., и ^ФФ [шшъ)=:олицетвореніе, символъ, образъ, подобіе, 
■идолъ языческій (Втор. 4, 16. Іез. 8, 3. 5. 2 Пар. 33, 7. 15.). 

и., и "^ф?. (несекъ) = лгшіоад истуканъ, идолъ (Исаіи 41, 29. 
48, 5. Втор. 27., 15. Суд. 17, В. Исх. 32, 4. и др.). 

Піігэп (теиунахъ) = о^йзг, изображеніе, обликъ (Исх. 20, 4, 
Втор. 4 / 12 . 16.). 

(терафимъ) = (іолгйшмге боги, идолы, коихъ почитали ви¬ 
новниками домашняго счастія и вопрошали, какъ оракуловъ (Суд. 17, 
5. 18, 14.'Іез. 21, 21. Евр. 26. Оеіи 3, 4. Зах. Ю, 2.). 

п., (целемъ)=очерта«ге, образъ, подобіе, изображеніе {Чж(,л. 

33, 52. 4 Цар. XI, 18. 2 Пар. 28, 17. Іез. 16, 17. Амос. 5. 26).' 

Есть разныя и другія названія.—См. указанныя имена у Иез., Фюрст., 
Касс., Штейнб. сн. Шлейсн: ’'Еі8(і)Хоѵ. 

Начало идолопоклонства скрывается въ глубокой древности. Въ 
тѣсномъ и обыкновенномъ смыслѣ, какъ обоготвореніе и божеское почи¬ 
таніе тварей, земныхъ или небесныхъ, оно явилось послѣ потопа, въ 
слѣдствіе затмѣнія и упадка внутренней вѣры и уклоненія отъ истин¬ 
наго Богопочйтанія. Нельзя никакъ думать, чтобы почитаніе тварей 
было первою религіею человѣка, какъ думаютъ нѣкоторые изъ новѣй¬ 
шихъ. Мнѣніе это имѣетъ въ основаніи своемъ совершенно ложную мысль, 
что будто человѣкъ въ познаніяхъ своихъ всегда' восходитъ отъ менѣе 
совершеннаго къ совершеннѣйшему, и постепенно простирается впередъ 
и никогда не нисходитъ. Мысль эта опровергается всею исторіею, и 
особенно исторіею религіи, которая представляетъ множество доказа¬ 
тельствъ не возвышенія и прогресса, а нисхожденія и упадка Въ этомъ 
отношеніи. О нисхожденіи и отступленіи отъ Бога ясно свидѣтельствуетъ 
уже и исторія допотопнаго міра, хотя собственно идолопоклонства тогда 
еще не было. Послѣ столпотворенія и разсѣянія народовъ это сдѣла¬ 
лось уже яснымъ. Истинная вѣра не могла всюду сохраняться въ чи¬ 
стотѣ ея, и ея истины вскорѣ смѣшались съ предразсудками и заблуж¬ 
деніями человѣческими. Потерявъ чистое понятіе о Богѣ, какъ существѣ 
высойайШеиъ, всесовершеннѣйшемъ, духовномъ и невидимомъ, по слѣ¬ 
потѣ своего ума и уклоненію къ чувственному, стали искать Его въ 
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предметахъ видимыхъ; и какъ все въ мірѣ говоритъ о Богѣ, то, не 
умѣя различить дѣйствія отъ причины, все стали почитать за Бога. Вѣ¬ 
роятно, это началось боготвореніемъ солнца и другихъ свѣтилъ, которыя 
вліяніемъ своимъ на земныя вещи привлекали благоговѣніе; а потомъ стали 
почитать и всѣ твари, одушевленныя и бездушныя, землю, море, вѣтры, 
источники, огонь, горы, камни, лѣса, растенія, отъ которыхъ надѣялись поль¬ 
зы, или опасались вреда; обоготворяли духовъ невидимыхъ; обоготворяли лю¬ 
дей умершихъ, прославившихся въ жизни своею силою, благоразуміемъ и влія¬ 
ніемъ своимъ на другихъ. Чтобы приблизить къ себѣ эти божества, воздвигали 
сперва столпы, а потомъ стали дѣлать разнообразныхъ идоловъ, къ которымъ 
думали привязать ихъ присутствіе. Число боговъ умножалось отъ мно¬ 
жества именъ, которыя имъ давались въ разныхъ мѣстахъ и у разныхъ 
народовъ. Крайность нечестія состояла въ томъ, что въ этихъ божествахъ 
освятили даже страсти, пороки и злодѣнія человѣческія. Конечно, это не 
вдругъ достигло такой крайности; но св. Писаніе свидѣтельствуетъ, что 
уже Ѳарра, отецъ Авраама, занимался дѣланіемъ идоловъ, и потому-то 
Авраамъ вызванъ былъ изъ своего отечества, и содѣлался странникомъ во 
все время своей жизни, не имѣя постояннаго себѣ жилиіца. Библ. Ист. М. 
Фил. Пер. 2. Начало Идолоп. АгсЬ. ВіЫ, Аскет, р. 443—445. 

Не касаясь здѣсь народовъ языческихъ, замѣтимъ въ особенности о 
распространеніи идолослуженія въ народѣ Божіемъ. Хотя народъ Бо¬ 
жій имѣлъ особеннымъ призваніемъ своимъ сохраненіе и распространеніе 
истиннаго Боговѣдѣнія на землѣ (Быт. 12, 1—3. 18, 19. Исх. 19, 6. 
Втор. 7, 6. 14, 2. 26, 18—19. Рим. 9, 4—5. Евр. гл. XI.); но 
идолослуженіе въ разныя времена появлялось и среди его, ввятотатственно 
соединяясь съ с.іуженіемъ Богу истинному, какъ было въ домѣ Лавана. 
Идолы Лавана вкрадывались и въ семейство Іакова (Быт. 31, 19. 35, 
2. 4.). Во время пребыванія Евреевъ въ Египтѣ, при всемъ отдѣле¬ 
ніи ихъ отъ Египтянъ въ землѣ Гесемъ, имъ угрожала не малая опас¬ 
ность со стороны религіозныхъ заблужденій Египтянъ, и св. Писаніе не¬ 
рѣдко упрекаетъ ихъ въ идолослуженіи Египетскомъ (Нав. 24, 14. 
Іез. 20, 7... 23, 3.). Изъ книги Левитъ (17, 7) видно, что идоло¬ 
служеніе Египетское особенное имѣло на нихъ вліяніе. И потому-то въ 
законѣ Моисеевомъ такъ часто и такъ сильно внушалось имъ запреще¬ 
ніе всякаго идолослуженія (Исх. 20', 3. 23, 3. Лев. 19, 4. Втор. 6, 
4. 14... 7, 16.) подъ угрозою смерти, побіенія камнями (Исх. 22, 20. 
Втор. 13, 2—10. 17, 2—5.), проклятія, разсѣянія и истребленія 
(Втор. 8, 19. XI, 16... 28, 14... 30, 17... 31, 16... сн. Нав. 23, 
16. 3 Цар. 9. 6...), и Израильтянамъ заповѣдано, при завоеваніи земли 
Обѣтованной, разрушать идоловъ (Исх. 23, 24. 34, 13. Втор. 7, 5. 
25. 12, 2... 20, 17.), и отнюдь не вступать въ союзъ съ Хананеями, 
но истреблять ихъ (Исх. 23, 32. 34, 11—16. Втор. 7,1... 20, 17.). 

Бябл. Сд. Тонъ II. 4 



50 


Идол 


Еавъ необходимо было строго повторять эти заповѣди, и какъ велика 
была наклонность у Израильтянъ къ идоламъ, видно изъ того, что при 
самомъ высочайшемъ откровеніи Божіемъ Израилю при Синаѣ, вскорѣ у 
нихъ вылитъ былъ золотой телецъ, которому они стали покланяться 
(Исх. гл. 32. сн. Втор. 9, 21... Неем. 9, 18. Дѣян. 7, 39.). Нельзя 
оправдывать этого желаніемъ и потребностію имѣть чувственное изобра¬ 
женіе невидимаго:, ибо это сдѣлано вопреки ясной заповѣди Божіей и 
вело къ многобожію и идолопоклонству (Исх. 20, 4. Втор. 4, 16... 
27, 15.), Мѣдный змѣй не былъ идоломъ, подобнымъ золотому тельцу; 
онъ воздвигнутъ по повелѣнію самого Бога; но какъ опасно употребле¬ 
ніе такихъ изображеній, видно изъ 4 кн. Цар. 18, 4. Можетъ быть, 
это почитаніе змѣи было по подражанію Египетскаго обоготворенія змѣй. 
Слѣды идолослуженія проявлялись между Израилемъ и во время стран¬ 
ствованія по пустынѣ (Нав. 24, 23. Амос. 5, 25. Дѣян. 7, 43.).' 
Приблизившись къ землѣ обѣтованной, нѣкоторые изъ Израильтянъ увле¬ 
чены были соблазнительнымъ служеніемъ сосѣднихъ народовъ Ваал-Фе- 
гору (Числ. гл. 25.). Во времена I. Навина и во дни старѣйшинъ по¬ 
слѣ него, Іудеи вѣрны были Богу (Суд. 2, 7.); но послѣ они часто 
стали впадать въ идолопоклонство, увлекаясь идолослуженіемъ сосѣднихъ 
народовъ, и во времена Судей служили Ваалу, Астартѣ и другимъ бо¬ 
жествамъ (Суд. 2, 11 и д., 3, 6. 19. 6, 10. 25—27. 8, 33. 9, 4. 
46. 10, 6. 17, 1—13. 18, 14—21. 1 Цар. 7, 3—4.). Послѣ 
временъ Судей, Давидъ былъ вѣренъ Богу (1 Пар. 14, 12. сн. его 
Псалмы); но со временъ Соломона, при дружественныхъ отношеніяхъ съ 
другими народами, идолослуженіѳ легко начало возникать и распростра¬ 
няться среди Израильтянъ. Самъ Соломонъ, при его многоженствѣ, слу¬ 
жилъ разнымъ божествамъ языческимъ (3 Цар. XI, 1—8. 4 Цар. 
23, 13). По раздѣленіи царства, Іеровоамъ открыто ввелъ служеніе 
двумъ золотымъ тельцамъ, поставивъ ихъ въ Данѣ и Веѳилѣ (3 Цар. 
12, 28. 14, 9.). Это идолослуженіе продолжалось во все время суіце- 
ствованія царства Израильскаго, и открывало свободный входъ и дру¬ 
гимъ идоламъ. Такъ особенно было при Ахавѣ, который, будучи же¬ 
натъ на дочери царя Сидонскаго, Іезавели, особенно покровительствовалъ 
идолослужѳнію. У Іезавели было 450 жрецовъ Бааловыхъ и 400 ду¬ 
бравныхъ,, питающихся отъ царскаго стола ея (3 Цар. 16, 31—33. 
18, 19.). Пророки, кромѣ Иліи, особенно Осія и Амосъ, часто обли¬ 
чали въ этомъ Израильтянъ, возвѣщая наказаніе Божіе за такое от¬ 
ступленіе (Осіи 8, 5. 10, 5. 15. Амос. 3, 14. 4, 4. 5, 5. 14. 21... 

7,10—13...). Не лучше было и въ Іудейскомъ царствѣ. Сѣмена идоло¬ 
служенія, посѣянныя Соломономъ, обильно распложались при Ровоамѣ и 
другихъ царяхъ (3 Цар. 14, 22—24. 15, 3. 2 Пар. 12, 14.). 
Послѣ благочестиваго Асы (3 Цар. 15, 11—14. 2 Пар. 15, 8—17.) 
и потомъ Іосафата, идолопоклонство особенно усилилось въ Іудейскомъ 
царствѣ вслѣдствіе родства царей Іудейскихъ съ домомъ Ахава (4 Цар. 
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8, 16—18. 25—27.), и достигло высшей степени при Охозіи и Го- 
ооліѣ (2 Пар. гл. 22. и 23.). Послѣ нѣсколькихъ благочестивыхъ ца¬ 
рей, каковы: Іоасъ, Амасія, Азарія, Іоаѳамъ, другіе цари не сохраняли 
вѣрности Богу, и особенно нечестіе возвысилось при Ахазѣ (4 Цар. 16, 
1—18. 2 Пар. гл. 28.). Послѣ, хотя Езекія старался возстановить 
служеніе Богу истинному (4 Цар. гл. 18. 2 Пар. гл. 29—31.), но 
идолоелуженіе снова усилилось при его сынѣ, Манассіѣ (4 Цар. 21, 
1—17. 2 Пар. 33,1—10.). Изъ послѣдующихъ парей Іосія особенно 
старался объ очиіценіи царства отъ идоловъ (4 Цар. 22, 3—20. гл. 
23.); и всѣ пророки грозно обличали Іудеевъ за идолоелуженіе (Іер. 
2, 13... 20... 3, 3... гл. 4. 5. 6. 7, 1—31. 19, 5—13. Соф. 1, 
3—9. Іез. гл. 6. 7. 16. 23); но идолоелуженіе продолжалось даже и 
во время плѣна (Іез. гл. 8. 16 и др. Іер. гл. 44.). Семидесятилѣтнее 
плѣненіе вразумило, наконецъ, Іудеевъ, и послѣ плѣна они строго дер¬ 
жались закона Моисеева. Большимъ искушеніемъ было для нихъ во время 
Сирійскаго владычества увлеченіе нѣкоторыхъ языческими обычаями и 
гоненіе Антіоха Епифана (1 Мак. 1, 10 и д. 2 Мак. гл. 6.); но 
ревностные Маккавеи защитили вѣру отъ насилія язычниковъ (1 Мак. 
гл. 2 и д.), и Іудеи какъ Палестинскіе, такъ и разсѣянные по раз¬ 
нымъ другимъ странамъ, оставались строгими хранителями отечественной 
вѣры (Дѣян. 2, 5—12. 21, 20. 22, 3.), хотя впрочемъ многіе изъ 
нихъ глубоко заражены были предразсудками и заблужденіями, какъ 
видно изъ ученія Христа и Апостоловъ. Си. въ Библ. Ист. М. Филар. 
и св. Ист. В. 3. Богосл. Сн. 2е11.1. р. 11—16. Верх. 1. р. 824—835. 

Идумея, Идумеяне, Идумейскій (°^«, — 

отъ 0!]^ я быть краснымъ “ = 'румяный; ’Е8(і)[і, ’І8оо[Аа{а, 
’І8оо(і.аТос; Е4от, ІДнтаеа, Иитаенз; Едшмъ, Ідумёа, Ідумёанинъ, 
Ідумейстій; Ь: Ебот, Еботаеа, Ейотііег, ЕйотійзсЬ): Быт. 25, 30. 
32, 3. 36, 1. 8—9. Втор. 23, 7. Пав. 15, 21. 1 Цар. 21, 7. 
2 Цар. 8, 14. 3 Цар. XI, 1. 14—15. 22, 47. 4 Цар. 8, 20—22. 
14, 7. 16, 6. 1 Пар. 1, 43. 54. 18, 11—13. 2 Пар. 8, 17. 
21, 9. 25, 14. 28, 17. Псал. 59, 2. 136, 7. 2 Ездр. 8, 66. 4, 
45. Исаіи 34, 5. 6. Іер. 27, 3. Іез. 36, б. Ам. 2, 1. Авд. 1, 8. 
ІМак. 4, 15. 2 Мак. 10, 15—16. Марк. 3, 8. идр.—Эдомъ—прозва¬ 
ніе родоначальника Идумеевъ Исава, первороднаго сына Исаака и Ревекки, 
близнеца Іакова. Еще до рожденія этихъ братьевъ Откровеніе возвѣ¬ 
стило Ревеккѣ, что отъ нея произойдутъ два племени и два различные 
народа, изъ коихъ одинъ сдѣлается сильнѣе другаго, и большій будетъ 
служить меньшему (Быт. 25, 23.). Прозваніе Эдома, т. е. краснаго, 
Исавъ получилъ отъ того, что онъ продалъ брату своему первородство 
за приготовленное Іаковомъ кушанье изъ чечевицы, которое имѣло крас¬ 
ный цвѣтъ (Быт. 25, 27—34.); отсюда и произшедшій отъ него на- 
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родъ получилъ названіе Идумеевъ иди Едомлянъ (Быт. 36, 8—9.). 
Нег 2 . 3. р. 648—649. 

Земля, въ которой поселились Идумеи, составляетъ южное продол¬ 
женіе горной юговосточной Іорданской страны, простирающейся отъ юж¬ 
наго конца Мертваго моря до сѣвернаго конца Еланитскаго залива. Въ 
В. Зав. она извѣстна подъ названіемъ земли или горы Сеиръ —отъ 
Сеира, родоначальника Хорреевъ, обитавшихъ нѣкогда здѣсь, и доселѣ 
носитъ названіе ес-Шера (ѳз-ЗеЬега); во времена Римлянъ, по имени 
Идумеевъ, называлась Идумеею. На сѣверѣ она отдѣляется отъ земли 
Моавитянъ (Керака) глубокою скалистою долиною ѳль-Ахса; на западѣ— 
отъ плоской возвышенности ет-Тихъ отдѣляется широкою и глубокою 
песчаною долиною Араба (нынѣ ѳль-Хоръ, Е1 СгЬог), отъ которой она 
круто и неприступно поднимается вверхъ, тогда какъ на восточной сто¬ 
ронѣ, въ широтѣ отъ 3-хъ до 4-хъ миль, постепенно ниспускается въ 
песчаныя степи Сиріи. Высочайшія горныя вершины ея простираются до 
трехъ тысячъ футовъ высоты; извѣстнѣйшая изъ нихъ есть гора Оръ, 
близъ Петры, на которой скончался Ааронъ первосвященникъ. Между 
ущельями и разсѣвшимися массами свалъ и утесовъ лежатъ долины съ 
плодоносными лугами, полями и виноградниками; нѣтъ недостатка и въ 
лѣсахъ. Но вообще гора носитъ преимущественно характеръ дикой на¬ 
готы, и особенно западныя горы представляются совершенно пустыми и 
безплодными. Воздухъ чистъ и зной умѣряется прохладными вѣтрами, и 
отсюда вся эта страна весьма здоровая. Знаменитѣйшій городъ Идумеи 
есть Села, у Римлянъ Петра; и отсюда вся страна, со включеніемъ 
великой западной пустыни, носитъ названіе Петрейской Аравіи. Разва¬ 
лины этого древняго чуднаго города вновь найдены Буркгардтомъ, къ 
востоку отъ горы Оръ, въ Вади Муза. Въ высокихъ, крутыхъ отвѣс¬ 
ныхъ свалахъ долины вырублено безчисленное множество пещеръ и гроб¬ 
ницъ; величественныя развалины разнообразныхъ дворцовъ, тріумфаль¬ 
ныя ворота, большой въ камнѣ высѣченный театръ, служатъ и теперь 
свидѣтельствомъ богатства, пышности и знаменитости древняго этого го¬ 
рода. Но періодъ цвѣтущаго его состояшя повидимому, принадлежитъ 
уже Римскому времени. Другой, часто въ В. Зав. упоминаемый главный 
городъ Идумеи былъ Боцра, у ЬХХ Восоръ, въ Русскомъ Восора или 
Боцра, вѣроятно нынѣшній Бессеира (Везаеуга иди Ель-Бузере), древ¬ 
няя крѣпость на горѣ, въ Джебадѣ, къ сѣверу отъ Петры, съ селе¬ 
ніемъ изъ 50-ти домовъ и многими развалинами въ окрестности. Еъ 
нему превосходно идетъ пророческое изображеніе судьбы его у Іереміи 
(49, 7—22.). Его нельзя принимать за одно съ Вострою, во времена 
Римлянъ часто упоминаемымъ городомъ; потому что послѣдній лежалъ 
не въ Идумеѣ, а въ Гауранѣ, и лежалъ не на горѣ, а въ открытой 
равнинѣ. Невѣроятно, чтобы завоеванія Идумеянъ такъ далеко прости¬ 
рались на сѣверъ; да и ни въ какомъ случаѣ Гуаранская Востра не 



когда быть названа представительницею Идуиеи, какъ это изображается 
у Исаіи (гл. 63.) и Іереміи (гл. 49.). Третій древній Идумейскій го¬ 
родъ, Ѳеманъ, упоминается еще въ кн. Бытія (36, 34.). Онъ, по 
Іерониму, лежалъ въ 5-ти миляхъ, а по Евсевію въ 15-ти миляхъ 
отъ Петры. Буркгардтъ отождествляетъ его съ нынѣшнимъ Маанъ, на 
югъ отъ Петры. Ѳеманитяне славились особенною мудростію (Іерем. 49, 
7. Авд. 8. Вар. 3, 22 и д.); и въ кн. Іова упоминаемый Елифазъ 
былъ Ѳеманитянинъ. Еъ Идумеѣ принадлежали также оба портовые го¬ 
рода Еланитскаго залива—Елаѳъ и Еціонгаверъ. Неги. 3. р. 650. 

Исторія Идужш. Выше замѣнено, нто первонанадьные обитатели 
земли Идумейской были Хорреи. Они были частію вытѣснены и частію 
покорены Исавомъ (Втор. 2, 22.). Оставшіеся побѣжденные Хорреи 
смѣшались потомъ съ потомками побѣдителей, и уже во времена Моисея 
Идумейское царство является могущественнымъ и цвѣтущимъ государ¬ 
ствомъ. Сначала они управлялись старѣйшинами, которые рано потомъ, 
должно быть, соединились въ одно государство; потому что въ кн. Бытія 
(36, 31.) упоминаются восемь слѣдующихъ другъ за другомъ царей, 
власть коихъ была не наадѣдственная. Воинское могущество Идумеевъ 
имѣло для себя сильное укрѣпленіе въ самомъ характерѣ ихъ горной 
земли. Еромѣ воинственности занятіе ихъ составляли: охота, земледѣліе, 
скотоводство, виЕодѣ.тіе и торговля, которой весьма благопріятствовало 
положеніе земли. Весьма значительная торговля производилась, съ одной 
стороны, между пристанями Персидскаго и Еланитскаго заливовъ, и съ 
другой—между Финикійскими и Филистимскими приморскими городами. 
Характеръ занятій и жизни Идумеевъ вообще ясно очерченъ пророче¬ 
скими словами Исаака, который, благословляя Исава, сказалъ: „вотъ 
отъ тука земли будетъ обитаніе твое, и отъ росы небесной свыше. И 
ты будешь жить мечемъ твоимъ, и будешь служить брату твоему; бу¬ 
детъ же время, когда воспротивишься и свергнешь иго его съ выи твоей* 
(Быт. 27, 39—40.). Все это исполнилось на Идумеяхъ. О воинствен¬ 
номъ характерѣ ихъ свидѣтельствуетъ вся ихъ исторія. О религіи Иду¬ 
меевъ нѣтъ подробныхъ свѣдѣній. Сначала они были поклонниками ис¬ 
тиннаго Бога; но послѣ, можетъ быть, вслѣдствіе супружествъ Исава съ 
Хананеянками, они уклонились къ идолопоклонству. Изъ 2 кн. Парал. 
(25, 14—15.) видно, что они служили многимъ богамъ (сн. Іезек. 
32,■ 29). Въ отношеніи къ Израильтянамъ недружелюбное отношеніе 
ихъ уже видно было въ самыя времена Моисея. Они не позволили Израиль¬ 
тянамъ пройти чрезъ ихъ земли въ землю Обѣтованную (Писл. 20, 
14—21.), не смотря на мирныя предложенія Израильтянъ, и Израиль¬ 
тянамъ строго запрещено было враждебно относиться къ нимъ, не смотря 
на ихъ нерасположенность къ Израилю (Втор. 2, 4—5. 8. 23, 7.). 
Но такое отношеніе къ нимъ не могло продолжаться, когда Идумеи ста¬ 
новились все враждебнѣе къ Израилю. Будучи братьями Израильтянъ 
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и живя въ сосѣдствѣ съ ними, они быіи безпокойными сосѣдями. Уже 
Саулъ велъ съ ними войны (1 Цар. 14, 47.). Давидъ совершенно по¬ 
корилъ ихъ, завладѣвъ двумя важными ихъ портами при Чермномъ 
морѣ: Елаѳомъ и Еціонгавѳромъ (2 Цар. 8, 14. 1 Парал. 18, 12—13. 
Он. 2 Пар. 8, 17. 3 Цар. 9, 26.). Но Соломонъ въ концѣ своего 
царствованія имѣлъ уже себѣ врага въ Адерѣ Идумеянинѣ, изъ цар¬ 
скаго Идумейскаго рода (3 Цар. XI, 14—22.). По раздѣленіи цар¬ 
ства, Идумеянѳ были покорны Іудеямъ до временъ Іоеафата, когда они, 
соединившись съ Аммонитянами и Моавитянами, сдѣлали нападеніе на 
царство Іудейское, но нудесно были поражены въ долинѣ благословенія 
(2 Пар. гл. 20.). Во дни Іоеафата у нихъ не было царя, а намѣст¬ 
никъ управлялъ Идумеею (сн. 4 Цар. 3, 9. 12. 26. и 3 Цар. 22, 
47—48.). Но въ царствованіе Іорама они пріобрѣли независимость 
(4 Цар. 8, 20. 2 Пар. 21, 8—10.), и сдѣлались потомъ весьма силь¬ 
ными, хотя нѣкоторые изъ царей Іудейскихъ и старались удержать надъ 
ними свое владычество (4 Цар. 14, 7. 22.). При Ахазѣ они дѣлали 
сильныя нападенія на Іудею (2 Пар. 28,17.). Съ этого времени враждебное 
расположеніе между Идумеями и Іудеями достигло высшей степени. Когда 
Навуходоносоръ осадилъ Іерусалимъ, Идумеи охотно соединились съ Хал¬ 
деями; съ злорадостннмъ чувствомъ смотрѣли на бѣдствія прежнихъ своихъ 
завоевателей, и принимали самое дѣятельное участіе въ грабежѣ и убійствахъ 
при разрушеніи Іерусалима и разореніи ^емли Іудейской (Авд. 1,8—15.). 
Пророки съ особенною силою обличали такую враждебность ихъ, возвѣ¬ 
щая имъ самимъ грозное наказаніе Божіе (Іоил. 3, 19. Амос. 1, 
11—12. Исаіи XI, 14. 34, 5 и д., Авдій, Іер. 9, 25—26. 25, 
21. 27, 2 и д. 49, 7 и д. Плач. 4, 21. Іез. 25, 12 и д. 32,- 
29. Гл. 35. 36, 5. Мал. 1, 2—5). По отведеніи Іудеевъ въ плѣнъ 
Вавилонскій, Ідумеи безъ затрудненія завладѣли опустошенною землею 
Іудейскою на югѣ Палестины даже до Хеврона (Іез. 35, 10—15. 

1 Мак. 5, 65). Около этого времени Наватѳи, сильный и богатый 
народъ Аравіи, распространяясь по сѣверной или Петрейской Аравіи до 
Сиріи, и по счастливой до Евфрата и самой Вавилоніи, овладѣли Пе¬ 
трою и утвердились въ Идумеѣ, и долго господствовали здѣсь; Идумеи 
должны были сосредоточиться на югѣ Палестины. Но они продолжали 
свою древнюю ненависть къ Іудеямъ и по возвращеніи изъ плѣна, во 
время Сирійскаго владычестаа, дѣлая нападеніе на землю Израильскую^ 
Поэтому ІуДа Маккавей долженъ былъ воевать противъ нихъ, и онъ пора¬ 
зилъ ихъ великимъ пораженіемъ, разрушилъ укрѣпленія ихъ и множе¬ 
ство взялъ добычи (1 Мак. 5, 3. 65. 2 Мак. 10, 15. 12, 32 ид.). 
Наконецъ Іоаннъ Гирканъ совершенно покорилъ ихъ за 120 лѣтъ до 
Р. Хр., заставилъ ихъ соблюдать религію и обряды закона Моисеева, 
и ихъ земля присоединена была къ царству Іудейскому, и они съ 
Израильтянами составили одинъ народъ (Древ. Флав. 13. 9, 1. 15. 

7, 9. О Войнѣ Іуд. 4. 5, о). Но вскорѣ потомъ вмѣстѣ съ Іудеями 
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подпали подъ власть Римлянъ, и Идумея сдѣлалась Римскою провин¬ 
ціею. Въ это время возвысился богатый Идуіеянинъ Антипатръ, и сдѣ¬ 
ланъ былъ прокураторомъ Іудеи за услуги, оказанныя имъ Кесарю во 
время войны его съ Египтянами. • Антипатръ раздѣлилъ свое правленіе 
между дѣтьми своими, поручивъ старшему, Фасаилу, завѣдывать Іеру¬ 
салимомъ и его окрестностями, а младшаго. Ирода, оставивъ начальни¬ 
комъ надъ Галилеею. Наконецъ, по смерти Антипатра, и потомъ Фа- 
саила, Иродъ Сенатомъ Римскимъ провозглашенъ былъ царемъ Іудеи. 
Во время земной жизни Спасителя многіе и и.зъ Идумеевъ слѣдовали 
за Христомъ, слыша о великихъ дѣлахъ Его (Мар. 3, 7—8). Въ по¬ 
слѣднее время, предъ осадою Іерусалима Титомъ, Идумеи, въ числѣ 
20-ти тысячь, будучи приглашены въ Іерусалимъ мятежниками, для 
защиты сего города, произвели здѣсь ужаснѣйшее кровопролитіе и гра¬ 
бительства (о Войнѣ Іуд. кн. ІУ. гл. 4 и 5). Но послѣ завоеванія 
Іудеи и разрушенія Іерусалима Римлянами, спустя около 200 лѣтъ по 
Р. Хр., исторія не говоритъ болѣе объ Идумеяхъ, какъ самостоятель¬ 
номъ народѣ, подобно какъ и Наватеи, подпавши подъ власть Рим¬ 
лянъ, при Траянѣ въ 105 г. совершенно покорены были ими и положенъ 
былъ конецъ царству ихъ. Впрочемъ и послѣ потери своей самостоя¬ 
тельности и независимости, Идумея включалась географами въ Пале¬ 
стину и въ пятомъ вѣкѣ вмѣстѣ съ другими смежными областями со¬ 
ставляла третью Палестину, которой столицею и митрополіею считалась 
Петра, и страна эта производила еще значительную торговлю и пользо¬ 
валась нѣкоторымъ благосостояніемъ. Но въ седьмомъ вѣкѣ завоеваніе 
Идумеи Магометанами причинило смертельный ударъ торговлѣ и благо¬ 
состоянію ея. Города ея превратились въ груды развалинъ, и самая 
страна сдѣлалась пустынею. На ней совершенно исполнились пророче¬ 
скія предсказанія (см. Исаіи 34, 3—16. Іерем. 49, 7—22). Впро¬ 
чемъ остатки ихъ, смѣшавшись съ Аравійскими и другими племенами,_ 
по пророчеству, имѣли войти нѣкогда въ царство Господа (Амос. 9, 
12. Исаіи ХІ, 14. Іѳр. 49, 11). См. объ йдуи. у Герц, и Целл. Сн. 
поразительное исполненіе пророчествъ объ Идумеѣ у Еейста: Доказ, ист. 
Хр. Вѣры. 1870 г. гл. УШ, стр, 298 и далѣе. 

Идуйлъ ('ІЗбоі^Хос; Ессеіоп; слав. Ідуи'лм): 2 Ездры 8, 43.— 
Одинъ изъ начальствующихъ и ученыхъ Іудейскихъ при Ездрѣ, предъ 
возвращеніемъ его изъ Вавилона въ Іудею. Въ 1 Ездр. (8, 16) вмѣсто 
Идуила читается Аріэлъ. Можетъ быть, Идуйлъ греческое есть переводъ 
Еврейскаго Аріэлъ, потому что „ари“ съ Халдейскаго значитъ: вотъ 
(г§о6). И въ Вульгатѣ читается: Ессеіоп. Ей йеп Арокг. 1 р. 53. 

Иззія ('■’'!'! — отъ„скакать, прыгать, прыскать, брызгать, кро¬ 
пить; въ формѣ Рифилъ: заставить кого вспрыгнуть, встревожить, изу¬ 
мить, удивить*, можетъ означать и изумленіе, ж окропленіе или очище¬ 
ніе, и восторгъ или радость о Господѣ; ’АСіа; Іеиіа; Слав. Шозіа, 
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Ь. Тезіа): 1 Ездр. 10, 25. — Сынъ Пароша, изъ Израильтянъ, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ. Во 2 Ездр. 9, 26: Іезія. Сгез. р. 417. Он. 
Штейнб. 

Излія —отъ неупотребительнаго въ Еврейскомъ „избав¬ 
лять, освобождать* освободитель, избавитель; ’ІеСХіас, ’ІеШа; Іегііа; 
Слав. Івзеліа;Ь. Іезііа): Шар. 8, 18.—Изъ сыновъ Елпаала, изъ главъ 
поколѣній колѣна Веніаминова, жившихъ въ Іерусалимѣ, без. р. 417. 
Ейгзі 1. р. 503. 

Измаилъ = Богъ слыиттъ, ши услышанный Богомъ) 

’Іо(іоі^Х; Ізгааеі; Слав, іемаилъ; Ь. Ізіпаеі): 

а., Быт. 16, 11-12. 16. 25, 9. 12—16—18. 28, 9. 37, 
25—28. 39, 1.— Сынъ Авраама отъ служанки Агари, родоначаль¬ 
никъ многонисленнаго потомства Измаилътянъ. Неоднократно повторено 
было Богомъ Аврааму обѣтованіе объ имѣющемъ произойти отъ него 
многонисленномъ потомствѣ; но Сарра, жена его, не раждала. Думая, 
НТО въ ней препятствіе къ исполненію обѣтованія Божія, она предло¬ 
жила Аврааму въ супружество служанку свою. Египтянку, Агарь, въ на¬ 
мѣреніи усыновить себѣ дѣтей ея. Но Агарь послѣ сего съ неуваже¬ 
ніемъ стала относиться къ Саррѣ, и, будучи за то притѣсняема Саррою, 
бѣжала изъ дома ихъ. Но Ангелъ Господень, явившись ей на пути, 
повелѣлъ ей покориться госпожѣ своей, возвѣстивъ ей, что отъ нея про¬ 
изойдетъ многочисленное потомство, что она родитъ сына, котораго на¬ 
зоветъ Измаиломъ, что онъ будетъ между людьми, какъ дикій оселъ; 
руки его на всѣхъ, и руки всѣхъ на него, и онъ будетъ жить предъ 
лицемъ братьевъ своихъ. Бозвратившись въ домъ Авраама, Агарь ро¬ 
дила сына, и Аврамъ назвалъ его Измаиломъ (Быт. гл. 16). Спустя 
13 лѣтъ послѣ сего, установленъ былъ Богомъ обрядъ обрѣзанія и по¬ 
вторено Аврааму обѣщаніе о многочисленномъ отъ него и Сарры по¬ 
томствѣ (гл. 17). Чрезъ годъ послѣ сего, Сарра имѣла уже сына, 
Исаар, къ которому относились всѣ великія обѣтованія Божіи (Быт. 
17, 19—21. 21, 2—15); и когда, во время праздника, по случаю 
отнятія Исаака отъ груди, Сарра замѣтила, что Измаилъ насмѣхался 
надъ нимъ (сн. Гал. 4, 29), то вслѣдствіе новой жалобы Сарры, 
Измаилъ, по повелѣнію Божію, удаленъ былъ съ своею матерью изъ 
дома Авраамова, и чудесно спасенный Ангеломъ отъ смерти въ пустынѣ 
Бирсавіи, поселился потомъ въ пустынѣ Фаранъ, сдѣлался искуснымъ 
стрѣлкомъ, и взявши себѣ въ супружество Египтянку, имѣлъ, согласно 
обѣтованію Божію, многочисленное потомство (Быт. 21, 1—21). Бога¬ 
то надѣленный Авраамомъ (Быт. 25, 6), онъ жилъ потомъ въ отда¬ 
леніи отъ дома отеческаго, въ землѣ восточной, но чтилъ отца своего, 
оказывая покорность его распоряженіямъ, и вмѣстѣ съ Исаакомъ при¬ 
нималъ участіе въ его погребеніи (Быт. 25, 5—6. 9). Двѣнадцать 
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сыновъ его были родонаиальниками двѣнадцати племенъ Аравійскихъ 
(Быт. 25, 12—16), которые доселѣ остаются кочующими, сохраняя 
независимость и дикій характеръ своего родоначальника. Измаилъ умеръ 
137 лѣтъ. Потомки его живя въ Аравіи (сн. Быт. 25, 18. 37, 25. 
27—28), смѣшались потомъ съ другими кочевыми народами подъ об¬ 
щимъ именемъ Арабовъ или Аравитянъ. 2еІІ. 1 р- 733. 

б. , 1 Пар. 8, 38.—Изъ сыновъ Ацела, потомковъ Саула, колѣна 
Веніаминова. 

в. , 2 Пар. 19, 11.—Отецъ Зевадіи, князя дома Іудина во дни 
Іосафата. Си. Зевадія. 

г. , 2 Пар. 23, 1.—Сынъ Іегоханановъ, изъ рода Іуды, изъ на¬ 
чальниковъ сотенъ, помогавшихъ Іодаю первосвященнику въ возведенія 
на престолъ юнаго Іоаса во дни Гоѳоліи (2 Пар. гл. 23). 

д. , Іер. 40, 8. 14—16. 41, 1—3. 6 — 18. сн. 4 Цар. 25, 
22—26.—Сынъ Неѳаніи, изъ царскаго рода, изъ военачальниковъ Іу¬ 
дейскихъ, остававшихся въ Іудеѣ, по разореніи Іерусалима Навуходо¬ 
носоромъ. Онъ, по наущенію царя Аммонитскаго Ваалиса, задумалъ 
умертвить Годолію, коему Навуходоносоръ вручилъ управленіе Іудеею. 
Годолія жилъ не въ Іерусалимѣ, а въ Мицпѣ или Массифѣ, на сѣ¬ 
веръ отъ Іерусалима. Онъ извѣщенъ былъ о замыслѣ Измаила другими 
военачальниками, но не вѣрилъ этому. Между тѣмъ Измаилъ, явившись 
въ Массифѣ съ своими соумышленниками, и приглашенный на пирше¬ 
ство Годоліею, совершилъ здѣсь свой умыселъ, и, захвативъ остатокъ 
народа въ Массифѣ и дочерей царя и весь остававшійся здѣсь народъ, 
отправился къ Аммонитянамъ, но, будучи' настигнутъ на пути воена¬ 
чальникомъ Іоананомъ, сыномъ Еарея, и будучи оставленъ народомъ, 
который онъ увелъ было въ плѣнъ съ собою къ Аммонитянамъ, бѣ¬ 
жалъ туда одинъ съ восмью человѣками, нрочіѳ же, опасаясь мщенія 
•со стороны царя Вавилонскаго за убіеніе Годоліи, рѣшились скрыться 
въ Египетъ, хотя пророкъ Іеремія сильно отклонялъ ихъ отъ сего, 
возвѣщая имъ, что они не избѣгнутъ тамъ погибели отъ меча, голода 
и язвы (Іер. 41, 11 —18 и гл. 42 и 43). Объ Измаилѣ болѣе не 
упоминается въ св. Писаніи. Но въ память насильственной смерти Го- 
доліи, по преданію іудейскому, установленъ былъ постъ въ седьмомъ 
мѣмцѣ (сн. 4 Цар. 25, 25 и д. Іер. 41, 1 и д. Зах. 7, 5. 8, 
19). Кеіі. и Пеі. на Іерем. р. 403... и на Мал. Прор. р. 501... 

е. , 1 Ездр. 10, 22. — Изъ священниковъ, сыновъ Пашхура, 
имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Нееміи. без. р. 452. 
•Саза. р. 138. 

Измаильтяне ’Іар.ау)Х(таі; Ізіпа- 

Ьеіііез, Ізшаёійае); 1 ІІар. 2, І7. Быт. 37, 25. 27. 39, 1. Псал, 
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82, 7. Суд. 8, 24). — Народъ, происходившій отъ Измаила, сына 
Авраама отъ Агари. Народъ этотъ состоялъ изъ 12 колѣнъ, отъ 12-ти 
сыновъ Измаила, которые суть: Наваіоѳъ, Еедаръ, Абдеелъ, Мивсамъ, 
Мишма, Душа, Масса, Хададъ, Ѳема, Іетуръ, Нафишъ и Кедма. Они 
жили въ шатрахъ; вели торговлю съ Египтомъ. Сначала поселились 
въ пустынѣ Фаранъ (Быт. 21, 21), потомъ распространились по всей 
сѣверной Аравіи — отъ Египта до Персидскаго залива и Вавилоніи 
(Быт. 25, 18), ведя жизнь кочующую. Они поставляются въ связи 
съ разными племенами Аравіи; имѣли тѣсную связь съ потомствомъ 
Исава (1 Быт. 28, 9), и какъ торговый и хищническій народъ смѣ¬ 
шиваются съ Мадіанитянами (Быт. 37, 25. 27—28. 39, 1. Суд. 
8, 24). Являются нѣкоторые изъ нихъ и среди избраннаго народа 
Божія (1 Пар. 2, 17. 27, 30). Однажды они соединились съ Иду¬ 
меями, Моавитянами, Аммонитянами, Амаликитянами и другими про¬ 
тивъ Израильтянъ (Псал. 82, 5—9). Болѣе въ ев. Писаніи они 
не упоминаются, но ихъ характеръ ясно изображенъ въ пророчествахъ 
при рожденіи и обрѣзаніи ихъ родоначальника (Быт. 16, 12. 17, 
20. 23—26). И именно объ Измаилѣ сказано; „Онъбудетъ между людьми, 
какъ дикій оселъ (Быт. 16, 12), т, е. онъ упрямъ, неукротимъ, ди¬ 
кій житель пустынь, и имѣетъ жить предъ глазами, т. е. по близо¬ 
сти своихъ братьевъ; руки его на всѣхъ, и руки всѣхъ на него “. Это 
неизмѣняемый характеръ Бедуиновъ, къ коимъ хотя принадлежатъ и 
потомки Іоктана и дѣти Хеттуры, но Изиаильвяне составляютъ глав¬ 
ную часть ихъ. Необузданная свобода и дикая кочевая жизнь въ пу¬ 
стынѣ для нихъ в ыш е всего; они презираютъ всякую осѣдлую правиль¬ 
ную жизнь, особенно городскую; хищничество составляетъ главное ихъ 
занятіе въ ихъ непрестанныхъ набѣгахъ; въ оправданіе свое при этомъ, 
они ссылаются на то, что ихъ родоначальникъ Измаилъ, изгнанный 
изъ дома отеческаго, пустыню получилъ себѣ въ наслѣдіе, съ пре¬ 
доставленіемъ ему брать себѣ, гдѣ что найдетъ. Согласно второму про¬ 
рочеству о благословеніи и размноженіи его потомства (Быт. 17, 20), 
потомки Измаила въ необычайномъ множествѣ, за тысячу лѣтъ, распро¬ 
странились изъ Аравіи на востокъ и западъ; въ средніе вѣка, кромѣ 
передней Азіи, они имѣли свои поселенія на всемъ Индейекомъ океанѣ 
до Китая; вся Сѣверная Африка до Марокко ими наполнена, и всѣ 
племена Негровъ восточной и западной Африки состоятъ подъ ихъ влія¬ 
ніемъ. Въ Европѣ съ VII вѣка они населяли южную Испанію и 700 
лѣтъ владычествовали здѣсь. И тогда какъ другіе могущественнѣйшіе 
народы древности или совершенно изчезали, или оставались въ самой 
слабой силѣ, смѣшиваясь съ другими націями, потомки Измаила, подобно 
Израильтянамъ, отъ глубокой древности доселѣ, составляютъ особенную 
національность, удерживая свои древніе нравы и обычаи, свою физиче¬ 
скую и духовную силу, сдое мужество, свою ловкость, хитрость и лукав¬ 
ство. Независимость ихъ обратилась въ пословицу; и они не только не 
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были побѣждены по настоящій день, но и предсказанная первоначальная 
дикость ихъ племени и ихъ враждебное расположеніе ко всѣмъ остались 
неизмѣнными. Грабежъ составляетъ ихъ промыселъ. Союза съ ними ни¬ 
кто не домогается и достигнуть его нѣтъ никакой возможности. Нельзя 
утверждать, чтобы такой особенный характеръ и обыкновенія ихъ были 
необходимымъ послѣдствіемъ естественныхъ свойствъ страны. Они цѣлыя 
столѣтія обладали странами, въ высшей степени противоположными, по 
своей природѣ, горамъ Аравійскимъ- Большая часть умѣреннаго пояса 
заключалась въ границахъ ихъ завоеваній; и періодъ ихъ завоеваній и 
господства былъ достаточенъ, чтобы измѣнить нравы любаго народа: но 
потомство Измаила всегда удерживало свой характеръ; при всѣхъ измѣ¬ 
неніяхъ своего положенія, они остались дикимъ народомъ: руки ихъ до 
сихъ поръ на всѣхъ, и руки всѣхъ на нихъ. И религія Магометанская, 
образовавшаяся среди ихъ, вполнѣ соотвѣтствуетъ ихъ характеру. Опа 
представляетъ въ себѣ смѣсь разныхъ вѣрованій: есть въ ней часть обря¬ 
довъ и обычаевъ языческихъ, оставшихся у нихъ отъ близкаго сношенія 
съ народами Моава, Аммона и Едома и другихъ; есть часть и Іудейства, 
есть часть и Христіанства; вѣруя въ единаго Бога, они Магомета почи¬ 
таютъ посланникомъ Его, высшимъ Моисея и Христа; почитаютъ Ав¬ 
раама, какъ друга Божія, какъ величайшаго своего Святаго; по примѣру 
своего родоначальника, дѣтей обрѣзываютъ на 18-мъ году (Быт. 17, 
25); знаютъ о событіяхъ Откровенія; но они искажаютъ ихъ и подвер¬ 
гаютъ осмѣянію все, касающееся высшей друховной жизни. Религія 
даетъ имъ въ руки мечь, позволяетъ грабежъ, питаетъ чувственныя 
наслажденія, обѣщая имъ ихъ и на небѣ, и такимъ образомъ исполняетъ 
душу ихъ всякими суевѣріями и самымъ дикимъ фанатизмомъ противу 
всѣхъ религій и народовъ и самою страшною ненавистію къ Христіанству. 
Гораздо труднѣе Магометанина обратить къ Христіанству, чѣтъ Іудея, 
такъ какъ Іудея труднѣе обратить ко Христу, чѣмъ язычника. Отсюда 
Магометанство составляетъ величайшее препятствіе развитію и распро¬ 
страненію царства Божія на землѣ. Но тѣмъ величественнѣе совершится 
здѣсь совѣтъ Божій. Не напрасно Богъ такъ щедро благословилъ Из¬ 
маила и доселѣ поддерживаетъ потомковъ его. Будетъ время, когда и 

у нихъ откроются глаза и они познаютъ свою слѣпоту и бѣдность, и 

дикую естественную свою силу обратятъ въ служеніе Господу, и свой 
острый разсудокъ, свою любовь къ свободѣ обратятъ въ положительную 
ревность для славы Божіей. На это обращеніе ихъ ясно указывается у 
пророка Исаіи (60, 1 — 7). 2е11. 1 р. 734. Еейта Док. ист. Хр. 
Вѣры, 1870 г. глава XIV. 

Израиль =: Бо%обо]децъ; ’Іарат^Х; Ізгаёі; Ізраиль): Быт. 32, 

28. 34, 7. 35, 10. 47, 27. 29. 48, 2. 49, 2. 7. 16. Исх. 1, 

7. 12—13. 18, 25. 32, 4. 8. Числ. 20,14. 21. 21, 21. 23— 
25. 31. 23, 7. 10. 21. 23. 24, 1—2. 17—18. 25, 1. Втор. 4, 
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1. 5, 1. 9, 1. 10, 12. 27, 9. Нав. 14, 1. 18, 1. 19, 51. 21, 
1. 43. 23, 2. 24, 1. 31. Суд. 2, 22. 3, 1. 4, 1. 5, 2. 6, 1. 

7, 8. 23. XI, 15—17. 19—21. 26. 13, б. 18, 1. 19, 1. 20, 
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33. XI, 20. 12, 47. 13, 2. 26. 2 Ездр. 1, 3. 21. 5, 41. 57. 
67. 6, 14. 7, 8—9. 8, 55. 58. Тов, 1, 4. 6. Іудѳ. 4, 1. 8. 9. 

11. 6, 2. 7, 1. Есе. (4, 17).—Псал. 72, 1. Исаіи 1, 3. 40, 27, 
41, 8. 14. 20. 43, 1. 22. 24. 44, 1. 2. 21. 43, 3. Іер. 3, 6. 

8. 4, 1. 1 Маи. 1, 20. 25. 30. 53. 62. 64. Іоан. 1, 48. Мѳ. 

2, 20. 21. 10, 23. Рим. 9, 6. 27. 31. 10, 1, 19. 21. XI, 7. 
25. и пр. и пр. и пр. — Имя Израиля дано Богомъ патріарху 
Іакову (Быт. 32, 24—28), и въ св. Писаніи употребляется раздинно. 
а.. Иногда означаетъ амого Іакова (Быт. 32, 28. 34, 7. 35, 10. 
47, 29. 48, 2. 49, 2. 1 Пар. 1, 34 и др.).—б., Иногда— дѣтей и 
потоиЕОвъ Іакова и всѣхъ Израильтянъ, весь народъ Израильскій (Быт. 
49, 7. 47, 27. 49, 16. Исх., 1, 7. І2. 13. 32, 4. 8. 18, 25. 

34, 25. Чис. 20, 14. 21. 21, 21. 23—25. 31. 23, 7. 10. 21. 
23. 24, 1—2. 17—18. 25, 1. Втор. 4, 1. 5, 1. 9, 1. 10,12. 
27, 9. Псал. 72, 1. 1 Пар. XI, 2. 17, 7. 29, 23 и др.).—в.. Во 
времена Судей и при Саулѣ разумѣлись подъ нимъ всѣ 12 колѣнъ. 
По смерти Саула, оно временно усвоено было ХІ-ти колѣнамъ Израиль¬ 
скимъ, признавшимъ царемъ надъ собою Іевосѳея, сына Саулова, и по¬ 
томъ временно десять колѣнъ (2 Цар. 2, 9. 10. 17. 28. 3, 10. 
17. 19, 21. сн. 2 Цар. 19, 40—43. 20, 19). Но, по утвержде¬ 
ніи Давида надъ всѣми колѣнами, снова разумѣлись подъ нимъ всѣ 12 
колѣнъ Израильскихъ. Такъ было и при Соломонѣ (с*. 3 Цар. 4, 1. 

3, 28, 8, 30. 32—34. 36. 38. 41. 9, 5—7. 10, 9. 43. 52. 
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56. 59. 62. 65. 66).—г., По смерти Соломона, когда царство его 
раздѣлилось на два царства, имя Израильтянъ удержали за собою 10 
колѣнъ, отпадшихъ отъ дома Давидова, прочія два колѣна составили 
особое царство Іудейское, коего столицею былъ Іерусалимъ, и называ¬ 
лось Іудейскимъ (3 Цар. XI, 35. 37. 12, 16. 19—20. 28. 13, 

1. 14, 7. 15. 16. 4 Цар. 1, 1. 3. 6. 16. 3, 1. 5, 8. 6, 8. 

и пр. и нр.). Только пророки употребляли иногда имя Израиля и объ 
Іудейскомъ царствѣ (Исаіи 1, 3. 4, 2—3. 5, 7. 10, 20. 22. Мих. 

2, 12. 3, 8—10. 5, 1. 6, 2). — д.. По возвращеніи изъ плѣна 

Вавилонскаго, народъ Іудейскій, хотя преимущественно состоялъ изъ 
остатковъ колѣна Іудина и Веніаминова, опять сталъ усвоять себѣ лю¬ 
бимое названіе Израиля. Такъ употребляется это имя во 2 кн. Пара¬ 
липоменонъ и у Ездры (2 Пар. 12, 1. 15, 17. 19, 8. 21, 2. 4. 
23, 2. 24, 5. 1 Ездр. 2, 59. 70. 3, 1. 6, 16. 7, 10. 11. 9, 

1. 10, 2. 5. и др.). Такъ употребляется оно и въ книгахъ Макка- 

вейскихъ (1 Мак. 3, 35. 4, 11. 30. 31).—с., Иногда Израиль озна¬ 
чаетъ землю Израильскую и города Израильтянъ (Мѳ. 2, 20. 21. 10, 
23. Он. 1 Цар. 13, 19. 4 Цар. 1, 3. 6. 16. 6, 23. Іез. 27, 
17. Исаіи 19, 24—25).— ж.. Иногда означаетъ духовнаго Израиля, 
истинныхъ Израильтянъ, т. е. тѣхъ, которые не по имени только и 
плотскому происхожденію Израильтяне, но по духу вѣры и чистотѣ и 
святости жизни (Іоан. 1, 47. Исаіи 49, 3. Псал. 72, 1. Осіи 8, 

2. Рим. 9, 6. Гал. 6, 16). Вез. р. 448—449. Еіігві;. 1. р. 560. 

Подр. исторію объ Израильтянахъ, какъ избранномъ народѣ Бо¬ 
жіемъ и о различной судьбѣ ихъ въ разные времена см. въ Св. Ист. 
В. 3., напр М. Филарета, Прот. Богосл. и др. О землѣ Израильской 
въ географическомъ, физическомъ и политическомъ отношеніи и о ея 
судьбѣ, см. подъ словомъ »Палестина". О судіяхъ и царяхъ Израиль¬ 
скихъ—подъ словами „Судіи Израильскіе и цари — Іудейскіе и Из¬ 
раильскіе". . 

Объ Израилѣ, какъ избрангюмъ тродѣ Божіемъ, здѣсь въ осо¬ 
бенности должно замѣтить: 1., что Богъ, отдѣливши этотъ народъ отъ 
прочихъ народовъ и объ немъ особенно промышлявшій, достигалъ чрезъ 
это великихъ своихъ цѣлей касательно всего рода человѣческаго. Онъ 
сохранялъ и воспитывалъ чрезъ него вѣру въ обѣщаннаго Спасителя; 
приготовлялъ чрезъ него и язычниковъ къ принятію Спасителя, и что 
язычники дѣйствительно приготовлены были къ принятію Его, видно 
изъ того уже, что они радостно принимали проповѣдь о Немъ Апо¬ 
столовъ, и неплодящая церковь языческая, дѣйствительно, по безпре¬ 
дѣльной благости Божіей, процвѣла, какъ кринъ, съ пришествіемъ Хри-, 
стовымъ, и доселѣ Христіанская Вѣра распространяется между ними 
по всѣмъ странамъ, до предѣловъ вселенной (сн. язычники);—2., что 
если Израиль, въ противность избранію Божію, измѣнилъ Богу, не по- 



зналъ Христа и доселѣ упорствуетъ въ слѣпотѣ своей, и Богъ отвергъ 
его за это, то это отверженіе его, по свидѣтельству Писанія, есть не 
совершенное и не оиончательное; Іерусалимъ будетъ попираемъ язычниками, 
доколѣ не кончатся времена язычниковъ (Лук. 21, 24), т. е. пока 
всѣ народы не сдѣлаются Христіанами (сн. Толк. Ев. отъ Лук. стр. 
543). Аностолъ пишетъ, что ожесточеніе произошло въ Израимѣ от¬ 
части, до времени, пока войдетъ полное число язычниковъ, и такимъ 
образомъ весь Израиль спасется; ибо дары и призываніе Божіе не пре¬ 
ложны. Богъ предалъ всѣхъ въ непослушаніе, дабы всѣхъ помиловать. 
Какая бездна богатства и премудрости и вѣдѣнія Божія! Какъ непо¬ 
стижимы судьбы Его и неизсдѣдованы пути Его! Рим. XI, 25—36. 

Нельзя, наконецъ, не замѣтить здѣсь, что такъ какъ Израиль или 
народъ Израильскій есть избранный народъ Божій; имъ, цо слову Апо¬ 
стола принадлежатъ и усыновленіе, и слава, и завѣты, и законополо¬ 
женіе, и Богослуженіе, и обѣтованія (Рим. 9, 4—5); имъ данъ за¬ 
конъ; имъ ввѣрено слово Божіе; ихъ отцы, столь знаменитые вѣрою и 
благочестіемъ, среди ихъ пророки; среди ихъ истинная Вѣра должна 
была сохраняться на землѣ; среди ихъ долженъ былъ явиться самъ 
Спаситель міра, чрезъ Котораго благословеніе Божіе должно было рас¬ 
пространиться на всѣ народы: то и Богъ въ св. Писаніи весьма часто 
называется по премуіцеству Богомъ Израиля. См. Богъ, Богъ Из¬ 
раилевъ. 

Сн. 2е11. 1. р. 735—742. 

ИзрахІЯ = Богъ является, восходитъ, или Богъ есть вос¬ 
ходящій, являющійся] ’ІеСр^а,’ІеСраГа; ІигаЫа, Іезгаіа; Сл. Іезрій): 

а. , 1 Пар. 7, 3.—Сынъ Уззія, сына Ѳолы, первенца Иссарахова, 
изъ главъ поколѣній Иссараховыхъ, людей воинственныхъ. 

б. , Неем. 12, 42.—Левитъ, главный изъ пѣвцевъ, во время освя¬ 
щенія стѣны Іерусалимской, при Нееміи. 

Израхитянинъ вмѣсто т. е. который изъ потомковъ 
Зары, или точнѣе съ Еврейскаго, Зераха, сына патріарха Іуды (1 
Пар. 2, 4. 6.); 6 Іеаросё, 6 ІеораёХ; Іеиегйез; сынъ Іезраевъ; Е: Іезга- 
Ьііег): 1 Пар. 27,8. — Такъ по своему происхожденію прозывается 
Шамгуѳъ, одинъ изъ главныхъ начальниковъ отдѣленій, помѣсячно слу¬ 
жившихъ царю Давиду во всѣхъ дѣлахъ его. Сн. Зара и Езрахитанинъ. 

Изреель = насажденный Богомъ, или Богъ насаждаетъ. 

Богъ насадитель, основатель; ’ІгорссёХ, ’ІеСраёХ; Іеигаёі, Іеигаііеі; 
Слав. Іезраель, Іезраиль; Е; Іезгаеі): 


а., Пав. 19, 18. Суд. 6, 33. 


1 Цар. 


29, 1. 11. ЗЦар. 4, 12. 
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15—17... 30... 10, 1. 6. 7. 11. — Изреель или Іезреелъ, въ ео- 

с. іѣдствіи Ездрилонг — городъ коіѣна Иссахарова, въ которомъ нахо¬ 
дился дворецъ царя Ахава и его преемниковъ. Первоначально это былъ 
одинъ изъ крѣпкихъ городовъ Ханаанскихъ (Нав. 17, 16.), отъ ко¬ 
тораго имѣетъ свое названіе долина Изреельская или Ездридонская. 
Городъ лежалъ, по Евсевію, между Окиѳополемъ и Легіо, на утесистомъ 
краю сѣверозападнаго выступа горн Гилбоа, въ колѣнѣ Иесахаровомъ 
(Нав. 19, 18.). Здѣсь въ долинѣ при этомъ городѣ обращено было 
Гедеономъ въ бѣгство союзное войско Мадіанитянъ и Амаликитянъ 
(Суд. 6, 33, 7, 1. 12. 22.). Здѣсь по близости находился источникъ 
Айнъ, гдѣ во дни Саула израильтяне расположились станомъ противъ 
Филистимлянъ (1 Цар. 29, 1.). Это нынѣшній источникъ Джалюдъ, 

т. е. источникъ Голіафа, называемый такъ потому, что, по преданію, здѣсь 
Давидъ убилъ Галіаѳа ( Кеіі и Пеі.- на 1 І(ар. р. 214.). Здѣсь во 
дни Соломона, надъ близъ-лежащими городами былъ изъ приставниковъ 
его надъ Израилемъ Ваана, сынъ Ахилуда, которые должны были по¬ 
мѣсячно доставлять продовольетвіе ему и дому его (3 Цар. 4, 7. 12.). 
Здѣсь Ахавъ, царь израильскій, жѣлъ дворецъ, близъ котораго нахо¬ 
дился полисадникъ Навуѳея, который онъ желалъ пріобрѣсть себѣ, и 
который послѣ беззаконнаго убіенія Навуѳея, по приказанію Іезавели, 
дѣйствительно имъ присвоенъ былъ (3 Цар. 21, 1—16.). Здѣсь воз¬ 
вѣщенъ былъ пророкомъ грозный судъ Божій на Ахава и на весь его 
домъ (3 Цар. 21, 17,—29.), и здѣсь же и совершился нидъ нимъ судъ 
этотъ. Когда, во время сраженія съ Сиріянами, сильно раненый. Ахавъ 
умеръ на своей колесницѣ и привезенъ былъ въ Самарію: здѣсь, въ 
прудѣ Самарійскомъ, блудницы омывали съ колесницы кровь его, и псы 
лизали ее, какъ предсказалъ пророкъ (3 Цар. 21, 17—24. 22, 

29—38.). Здѣсь въ послѣдствіи, при вступленіи Іиуя на престолъ изра¬ 
ильскій, согласно опредѣленію Божію, поражены были имъ: сынъ Ахава, 
Іораиъ, царь израильскій, и родственникъ его, Охозія, царь іудейскій, 
когда они выѣхали изъ Изрееля на встрѣчу къ нему, услышавъ о не¬ 
ожиданномъ приближеніи его сюда съ войскомъ (4 Цар. 9, 1—28.). 
Здѣсь въ это же время, по приказанію Іиуя, выброшена была изъ окна 
дворца своего царица Іезавель, и растоптана проѣзжавшею конницею и 
псами разстерзано было потомъ тѣло ея (4 Цар. 9, 30—36.). Здѣсь 
истребленъ былъ потомъ Іиуемъ и весь домъ и родъ Ахава (4 Цар. 

10, 1—17). 2е11. 1 р. 688.—Объ Изреэлѣ въ нынѣшнемъ его состояніи 
г. Олесницкій пишетъ: или. Зераинъ занимаетъ прелеётное 

мѣсто на крайнемъ сѣверномъ холмѣ Гилбоа, и состоитъ всего изъ двухъ 
десятковъ лачугъ. Единственнымъ зданіемъ города можно назвать его 
ханъ или башню, построенную Арабами, но—изъ древнихъ камней и на 
древнемъ основаніи, м. б. даже на основаніи дворца Іезавели, изъ оконъ * 
котораго она была выброшена своими эвнухами. Вокругъ башни валяется 
много обдѣланныхъ древнихъ камней и между прочимъ большая базаль- 
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товая ваза. На пространствѣ всего древняго города, поросшемъ репей¬ 
никомъ и кактусами, среди которыхъ едва можно пробраться, встрѣчаются 
кучи мусора и камней, очень много цистернъ, изсѣченныхъ въ скалѣ, 
частію сохранившихся, и частію разрушенныхъ временемъ. Съ холма 
Зераина прекрасный видъ на Ездраилонскую долину, принадлежащую 
преимущественно этому городу, имя котораго она носитъ. Съ террасъ 
Зераинскаго дворца или башни можно видѣть почти весь треугольникъ 
Ездаилонской долины, вершиною своею упирающійся въ Кармелъ и бе¬ 
регъ Акры, а основаніемъ своимъ касающійся Зераина, горъ Гилбоа и 
Ѳавора, населенный безчисленнымъ множествомъ дичи, между которою 
едва ли не преобладаютъ дикія собаки — потомки тѣхъ хищныхъ жи¬ 
вотныхъ, которыми былъ наполненъ древній Зераинъ, даже дворъ цар¬ 
скаго дома и которыя упоминаются въ исторіи печальной кончины Іеза¬ 
вели и ея супруга". Св. Земля, Т. 2. 1878 г. стр. 392. Сн. Ездрилонъ. 

б. , Нав. 15, 56. 1 Цар. 25, 43. 27, 3. 2 Цар. 2, 2. 3, 2. 
1 Пар. 3, 1.—Городъ въ нагорныхъ странахъ колѣна Іудина, близъ 
городовъ.- Маонъ, Зифъ, Юта, Іокдамъ, Заноахъ (Нав. 15, 56.), ро¬ 
дина Ахиноамы, жены Давида, матери Амнона (1 Цар. 25, 43. 2 
Цар. 2, 2. 1 Пар. 3, 1.). Но городъ этотъ доселѣ не найденъ, также 
какъ и Іокдамъ и Заноахъ. 

в. , Осіи 1, 4.—Имя сына пророка Осіи, данное ему по повелѣнію 
Божію, для изображенія Израилю, за его отступленіе отъ Бога, ожидаю¬ 
щей его страшной участи и совершенной погибели. Кеіі и Пеі. на Осію, 
р. 27—30. Палл. на^Осію, р. 4—5. 

г. , 1 Пар. 4, 3.—Изъ сыновъ Етама, колѣна Іудина; но родовой 
связи этого племени съ потомствомъ Іуды въ текстѣ не видно. Кеіі и 
Пеі. на Пар. р. 60. Ѳез. р. 417. 

Изумрудъ — отъ сверкать, блистать = С(?ерка«)м(гй ка¬ 
мень, изумрудъ или смарагдъ; Е{л,сіраі-8о$; 8тагаё:(іи8; смарагдъ): 
Исх. 28, 17. Іез. 28, 13. Сир. 32, 8. Апок. 21, 19. — Драгоцѣн¬ 
ный камень зеленаго цвѣта. Такъ понимаютъ этотъ камень ЪХХ, Ѵпі^аіа 
и Флавій. Въ Санскритскомъ „тагакаіа"—тоже, что греческое о(АЙр«у8ос. 
Сн. Козешп. на Исх. 28, 17. Ѳез. р. 179 — 180. Ейгзі 1. р. 223. 
РЦп. Н. Ш. Ъ. ХХХУП. Сар. 16 и 17. 

ИкбШЪ,’ИккбШЪ = искривленный, извращенный, преврат¬ 
ный, шшрый, лукавый; Паха, ’Еххі;, ’Еххі];, ’Ехха?; Ассез; Сл. 
Еісъ; Ь: Ікез, Екез, Іккез): 2 Цар. 23, 26. 1 Пар. XI, 28. 27, 
9.—Отецъ Иры, Ѳекоитянина, одного изъ сильныхъ и храбрыхъ вои¬ 
новъ Давида, бывшаго въ числѣ главныхъ начальниковъ отдѣленій, по¬ 
мѣсячно, служившихъ царю во всѣхъ дѣлахъ его. Оез. р. 791. Ейгзі 
2. р. 178. Сазз. р. 255. 



Ик-Ил 


66 


Иконія (’Іхбѵіоѵ; Ісопіит; Ікбніа; Ь: Ісопіеп): Дѣян. 13, 51. 14, 
1. 19—21. 16, 2. 2 Тии. 3, 11.—Городъ на высокой плодоносной 
равнинѣ внутри Малой Азіи, при подошвѣ горы Тавра, недалеко отъ 
Листры и Дервіи, причислявшійся то къ Писидіи, то къ Ликаоніи, то 
къ Фригіи; былъ нѣкогда главою городовъ Ликаонскихъ. Въ средніе 
вѣка (1096—1308) былъ главнымъ городомъ Сельджукскихъ султа¬ 
новъ. Нынѣ Коніехъ или Конія—главный городъ Турецкаго Е^алета 
Карамана, и имѣетъ болѣе 30,000 жителей. Св. Ап. Павелъ во время 
перваго путешествія своего съ Варнавою, прибывши сюда изъ Антіохіи 
Писидійской, основалъ здѣсь Христіанскую Церковь; но по причинѣ го¬ 
ненія долженъ былъ удалиться отсюда въ Листру и Дервію (Дѣян. 13, 51. 
14, 1—16.). Послѣ, на возвратномъ пути, они снова были здѣсь, 
утверждая души вѣруюіцихъ, и, рукоположивъ имъ пресвитеровъ, пре¬ 
дали ихъ Господу, въ котораго они увѣровали (Дѣян. 14, 21—23.). 
Во 2 посланіи въ Тимоѳею, Апостолъ напоминаетъ ему о своихъ стра¬ 
даніяхъ, которыя перенесъ онъ въ Антіохіи, Иконіи и Листрахъ (2 Тим. 
3, 11.). Вѣроятно, Апостолъ былъ здѣсь во второе свое путешествіе, 
когда въ Листрахъ нашелъ себѣ юнаго, но неутомимаго сотрудника, 
Тимоѳея, о прекрасныхъ качествахъ котораго свидѣтельствовали ему вѣ¬ 
рующіе и въ Листрѣ и въ Иконіи (Дѣян. 16, 1—3.). Болѣе объ 
Иконіи въ св. Писаніи не упоминается. Въ послѣдствіи времени была 
здѣсь епископія, и съ 451-го года епископы Ивонійокіе назывались 
митрополитами Ликаонской провинціи. 2еІІ. 1. р. 663. Неги. VI. р. 632. 

Ила (’НХІ; Іоіашап; Илай): 2 Ездр. 9, 27.—Изъ Израильтянъ; 
изъ сыновъ его нѣкоторые имѣли женъ иноплеменныхъ. Въ 1 Ездр. 
(10, 26.) читается: Еламъ — ’НХбі(х. 

Ила (л^« = дубъ, теревтт; ’НХс^; Еіа; Илк; Ъ: Еіа, ЕВа); 

а. , 1 Пар. 4, 15. — Изъ сыновъ Халева, сына Іефонніина, изъ 
колѣна Іудина. 

б. , 3 Цар. 16, 8. — Сынъ Ваасы, четвертый царь Израильскій, 
царствовавшій надъ Израилемъ въ Ѳирцѣ два года. Противъ него со¬ 
ставилъ заговоръ, военачальникъ Замврій, и умертвивъ его, воцарился 
вмѣсто его. 

в. , 4 Цар. 15, 30. 17, 1. 18, 1.—Отецъ Осіи, послѣдняго царя 
Израильскаго. 

Гйгзі 1. р. 87. 

Илай = самый высокій, высочайшій, Всевышній; ’НХі; ПаІ; 
Илій): 1 Пар. XI, 29. — Илай Ахохіянинъ, изъ главныхъ воиновъ 
Давида. Во 2 Цар. (23, 28.) этому имени соотвѣтствуетъ Цалмонъ 
Ахохіянинъ. Еіігзі 2. р. 136. Сааз. р. 244. 
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Иламъ Юети, 8а1а; Иламъ): 

а. , 2 Ездр. 5, 12.—Изъ Израильтянъ; его сыновья значатся въ 
числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелеиъ. Въ 1 Ездр. (2, 7.) 
и у Нееміи (7, 12.) читается: Елаиъ. 

б. , 2 Ездр. 8, 33.—Изъ главъ поколѣній Израильскихъ; его сынъ 
Іесія, и еъ нимъ 70 человѣкъ значатся въ числѣ возвратившихся изъ 
Вавилона съ Ездрою. Въ 1 Ездры (8, 7.) читается: Елаиъ— его сынъ 
Іешаія. 2и іеп Арокі’. 1. р. 35 и 52. 

Иліадудъ (’НХіаЗоиВ; Сл. Іліадуй): 2 Ездр. 5, 56.—Изъ Леви¬ 
товъ, отецъ Іода, коего сыновья были въ числѣ приставниковъ для над¬ 
зора за производителями работъ, во время строенія Іерусалимскаго храма, 
по возвращеніи изъ плѣна Вавилонскаго. Въ 1 Ездр. (3, 9.) вмѣсто 
Иліадудъ читается Хенададъ, и вмѣсто Іода—Іуда. 2іг йен Арокг. 1. 
р. 40. Он. Хенададъ, 

Илій (ІУ -^отъ „высокимъ быть, восходить, возвышаться" = 
восхооюденіе, высота, Богъ ешь высота, Богъ есть верховный, все- 
выгиній; ’НХі; Неіі; Ол. Илій; Ь: Еіі): 

а., 1 Цар. 1, 3. 9. 2, 12. 20. 22. 27. 3, 2. 4, 13—18. 14, 
3. 3 Цар. 2, 27.— Илій—первосвященнгмсъивмѣстѣ Судія Израиль¬ 
скій, изъ рода Иѳамара, младшаго сына Ааронова (1 Пар. 24, 6.). 
Онъ первый упоминается первосвященникомъ изъ этого рода, и онъ 
первый соединялъ въ своемъ лицѣ и духовную и свѣтскую власть. Онъ 
имѣлъ кроткій характеръ, внушавшій въ нему любовь и довѣріе. Не¬ 
лицемѣрное правосудіе отличало его дѣла, и миръ, царствовавшій въ 
его правленіе, заставлялъ народъ благословлять его. Но его доброта до¬ 
ходила иногда до слабости. Это особенно обнаружилось въ немъ въ 
отношеніи въ его дѣтямъ—Офни и Финеесу, которые, будучи священ¬ 
никами, позволяли себѣ разные безпорядки и безчинія въ Скиніи, на 
которыя онъ не обращалъ должнаго вниманія. Богъ неоднократно вра¬ 
зумлялъ его чрезъ посланниковъ Своихъ; но слабый старецъ и послѣ 
сего не дралъ объ Исправленіи дѣтей своихъ (1 Цар. 2, 27 — 36. 
3, 1—20.). Тогда, наконецъ, судъ Божій не замедлилъ открыться 
надъ домомъ его. Была война съ Филистимлянами, и когда во время 
этой войны вынесенъ былъ въ войско ковчегъ завѣта сыновьями Илія, 
оружіе Евреевъ не было благословлено Богомъ; сыновья Илія были 
убиты, ковчегъ завѣта взятъ въ плѣнъ, и Илій, услышавъ о семъ, 
палъ съ своего сѣдалища и умеръ (1 Цар. гл. 4.). Чрезъ 100 лѣтъ 
послѣ Илія первосвященство въ лицѣ Садока снова перешло на родъ 
Елеазара, старшаго сына Ааронова, и такимъ образомъ исполнилось все 
то, что было предсказано Илію о судьбѣ его и его потомства (сн. 1 
Цар. 22, 19—20. 3 Цар. 2, 27. 1 Дар. 2, 27—36.). Си, Библ.- 
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Ист. М. Фил, Св. Ист, В. 3. Богосл. стр. 204—207. 2е11. 1. р. 
296—297. Слов. Яцк. и Бл. Илій. 

б. , Іудѳ. 8, 1.— Изъ предковъ Іудиѳи, изъ колѣна, вѣроятно, Си- 
меонова. Он. Іудиѳь. 2и йеп Арокг. 2. р. 163. 

в. , Лук. 3, 23,—Илій—отецъ Іосифа, обручника св. Дѣвы Ма¬ 
ріи. У Ев. Матѳея отцемъ Іосифа называется Іаковъ (1, 16). Разность 
эту объясняютъ тѣмъ, что Илій, полагаютъ,. умеръ бездѣтнымъ, и, по 
закону ужичества, родъ его возста новилъ ближайшій его родственникъ или 
братъ, сынъ Матѳана, Іаковъ. См. Толк. Ев. отъ Мар. и Лук. 1871 г, 
стр. 289—292. 

Иліодоръ (’НХі6§а)ро?, Неііойогиз; Сл. Иліодшрг): 2 Мак. 3, 7. 
8. 13. 23. 25. 31—33. 35—40. 4, 1, 5, 18.—Одинъ изъ Са¬ 
новниковъ Селевка Филопатора по дѣламъ Государственнымъ, въ родѣ, 
вѣроятно, государственнаго казначея, которому Селевкъ, по наущенію 
Аполлонія, поручилъ овладѣть сокровищами храма Іерусалимскаго, но 
который ничего не принесъ царю, кромѣ увѣренія въ силѣ Божіей, охра¬ 
няющей ввѣренное Храму (2 Мак. гл. 3.). Бъ послѣдствіи времени 
Иліодоръ, умертвивъ Селевка, покушался завладѣть Сирійскимъ пре¬ 
столомъ, но скоро былъ вытѣсненъ Антіохомъ Епифаномъ. Неги. V. р. 
699. сн. Кеіі на 2 Мак. гл, 3. р, 307 и д. 

ИлІОПОЛЬ — на Коптскомъ и древне-египетскомъ значитъ 

солнце, городъ Солнца; Н’ХюитгоХі?, ""йѵ; Неііороііз; Иліополь, Шнх; 
Ь; Оп); 

а.. Быт. 41, 45. 50. 46, 20. Исх. 1, (11). — Древній городъ 
Египетскій, называемый по Египетски „Онъ“, у Іез. въ Еврейскомъ: 
Авенъ (]і.«) (30, 17.), у Іереміи (43, 13.): домъ или городъ Солнца 
(ц/п^ У Грековъ и Римлянъ: Н’ХюитгоХі;, Неііороііз. Городъ 
этотъ лежалъ на восточномъ берегу Нила, въ 6-ти часахъ пути въ 
сѣверу отъ Мемфиса, не далеко отъ Бйркетъ ел-Гаджи, который нынѣ 
составляетъ первую станцію на пути отъ Каира на востокъ, въ Мекку. 
Онъ особенно знаменитъ служеніемъ Солнцу и храмомъ солнца,, и въ 
немъ содержался священный быкъ, Мнѳвисъ, символъ солнца, которому 
покланялись также, какъ быку Апису. Здѣсь было мѣстопребываніе Ло- 
тифѳра, жреца Иліопольскаго, на дочери коего женатъ былъ Іосифъ 
(Быт. 41, 45). Нынѣ всюду здѣсь одни развалины и запустѣніе, пред¬ 
сказанное пророками. Иліополь, согласно съ пророчествами, разрушенъ 
былъ сначала Навуходоносоромъ (Іер. 43, 13), и потомъ, согласно про¬ 
рочеству Іезекіиля (30, 13—19), разрушеніе довершено Камбизомъ въ 
525 г. до Р. Хр. Оставшимися художественными произведеніями его 
Августъ украсилъ свою резиденцію—Римъ, и императоръ Константинъ— 
Константинополь. По Геродоту, жрецы Иліопольскіе отличались въ древ- 
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ности своею ученостію и своим познаніями предъ прочими. Страбону, 
который писалъ незадолго до Р. Хр., показывали еще здѣсь дома, 
гдѣ жили Платонъ и Евдоксъ, знаменитые мужи Греціи, которые учи¬ 
лись здѣсь у жрецовъ Египетскихъ. Но теперь изъ за грудъ разва¬ 
линъ одинъ только обелискъ, отъ б 0-ти до 70-ти футовъ вышины, 
возвышается здѣсь надъ запустѣніемъ—какъ бы для того, чтобы сви¬ 
дѣтельствовать, что здѣсь существовалъ нѣкогда знаменитый городъ и 
храмъ солнца. Для насъ замѣчательно здѣсь селеніе Матаріе (МаіагіеЬ). 
Это мирный оазисъ среди безмолвной пустыни, осѣненной веселою ро¬ 
щею. Онъ лежитъ въ двухъ часахъ къ сѣверу отъ Каира и къ югу 
отъ Иліополя. У Коптовъ онъ носитъ названіе Айнъ Шемсъ (источ¬ 
никъ солнца)—отъ протекающаго здѣсь источника солнца, Матаріехъ же 
(свѣжая вода) по Арабски называется отъ чрезвычайной доброты воды 
ого, которая славится въ окрестности. Здѣсь, по преданію Коптовъ, пре¬ 
бывала св. Дѣва Марія съ младенцемъ Іисусомъ, во время бѣгства 
своего отъ Ирода. Здѣсь, возлѣ Иліополя, были колоніи Еврейскія, и 
святое семейство могло избрать себѣ жилище между своими соотечествен¬ 
никами и Иліополь, находившійся тогда уже въ запустѣніи, предпочесть 
шумному Мемфису. Пут. Норов. 1. стр. 283—292, Неги. X. р. 610— 
612. Ееіі. 2. р. 221. 

б., Амос. 1, 5. Есть еще городъ, извѣстный подъ именемъ Иліо¬ 
поля, на сѣверѣ Палестины, въ Келесиріи, выше Емаѳа, въ нынѣшнемъ 
Сирійскомъ пашалыкѣ Бейрутѣ, въ знаменитой долинѣ Викахъ. Онъ 
иначе называется Баалбекъ, что значитъ долина, посвященная Ваалу. 
Имя это указываетъ на религіозное значеніе этой мѣстности. Позволяемъ 
себѣ заимствовать здѣсь нѣкоторое краткое извлеченіе о семъ городѣ и 
его памятникахъ изъ описанія ихъ Г. Олесницкимъ. Баалъбекъ, пишетъ 
онъ, былъ центральнымъ религіознымъ пунктомъ не только для Сиріи, 
но и для всего языческаго востока, сосредоточивая въ себѣ главнѣйшія 
на востокѣ святилища солнца—Ваала. Въ немъ мы находимъ твердые, 
неизгладимые слѣды служенія Ваалу. Баальбекъ былъ группою храмовъ, 
посвященныхъ сему божеству, священнымъ акрополемъ. Главныхъ хра¬ 
мовъ въ немъ было два, изъ которыхъ одинъ нынѣ называется боль¬ 
шимъ храмомъ, а другой—малымъ. Впрочемъ и малый храмъ, разсма¬ 
триваемый отдѣльно, есть одинъ изъ величайшихъ храмовъ въ мірѣ, и 
только отъ близкаго сосѣдства другаго исполинскаго храма онъ можетъ 
казаться малымъ. Малый храмъ отличается отъ большаго тѣмъ, что не 
имѣетъ дворовъ, составляющихъ двѣ трети длины большаго храма. За 
то съ своей стороны малый храмъ былъ построенъ изящнѣе и прочнѣе; 
онъ и болѣе сохранился отъ разрушительнаго времени въ своей цѣлости. 
Подобно всѣмъ Ливанскимъ храмамъ, храмы Ваальбека въ своемъ ма¬ 
теріалѣ представляютъ главнымъ образомъ два элемента: первоначаль¬ 
ный, основный Арамейскій элементъ, циклопическаго характера, и эле- 



яентъ вторичнаго возстановленія храмовъ, Римскаго характера. Первый 
элементъ ясно открывается въ огромнѣйшихъ монолитныхъ камняхъ, изъ 
которыхъ построены стѣны этихъ храмовъ и стѣны подземелій ихъ. 
Камни эти состоятъ изъ матеріала мѣстной почвы, какъ показываютъ 
древнія баальбекекія каменоломни, въ 10-ти миляхъ идущія на югъ 
отъ большаго храма, вдоль подошвы Антиливана. Здѣсь одинъ изъ кам¬ 
ней Баальбекской каменоломни, уже совершенно обтесанный, но аочему-то 
■оставленный на полпути къ акрополю и не употребленный въ дѣло (мо¬ 
жетъ быть, по невозможности перенести его на его мѣсто въ стѣнѣ 
храма), удивляетъ всѣхъ путешественниковъ по исполинскимъ своимъ 
размѣрамъ, какъ чудовищный памятникъ древняго могущества; онъ из¬ 
вѣстенъ подъ Арабскимъ именемъ Хаджеръ-ель-Кибла, камень юга. Рим¬ 
скій элементъ этихъ храмовъ составляютъ: высшая симметрія и орнамен¬ 
тація въ главныхъ частяхъ ихъ, сообщившая массивному циклопическому 
матеріалу ту почти летучую легкость и красоту, которыхъ нельзя ви¬ 
дѣть безъ удивленія. Говоря словами Робинсона, въ памятникахъ Баадь- 
■бека сочеталось самое громадное, какое только можетъ произвесть чело¬ 
вѣкъ, съ самымъ прекраснымъ. Еоринѳскій стиль пилястръ и капители 
и фризы колоннъ, прекрасная орнаментація цвѣтовъ, виноградныхъ 
листьевъ, изображенія разныхъ животныхъ, разные бюсты и фигуры бо¬ 
говъ, героевъ, императоровъ, латинскія надписи, и т. под., очевидно, 
позднѣйшаго, римскаго происхожденія. Судя по громадности матеріала 
храмовъ Баальбекскихъ ж по монолитной формѣ ихъ архитектуры, когда 
строитель исполинскимъ аршиномъ мѣрилъ свои работы ж свои памят¬ 
ники строилъ по образу нерукотворенныхъ созданій окружавшей его 
природы, когда громоздилъ горы на горы, обдѣлывалъ цѣлыя скалы, 
какъ кирпичи, и складывалъ ихъ въ огромныя стѣны и башни, строе¬ 
ніе ихъ надобно относить къ древнѣйшимъ, первобытнымъ сооруженіямъ 
въ мірѣ, къ тѣмъ временамъ, когда Арамейскія народности были од¬ 
нимъ, тѣсно связаннымъ цѣлымъ и стояли подъ однимъ религіознымъ 
знаменемъ божества солнца или Ваала, не раздѣлявшаго еще приноси¬ 
маго ему поклоненія съ остальнымъ воинствомъ небеснымъ, какъ это 
было въ позднѣйшія времена, во времена наприм. царей Израильскихъ, 
когда культъ Ваала былъ уже раздробленъ на отдѣльные культы у раз¬ 
ныхъ народностей. Макровій пишетъ, что Ассиріяне почитаютъ въ Иліо- 
полисѣ съ чрезвычайными церемоніями Юпитера, культъ котораго пере¬ 
веденъ туда изъ соименнаго Египетскаго города. Точно также Лукіанъ 
называетъ богослуженіе Баальбѳка Египетскимъ, и его храмъ первобыт¬ 
нымъ, аруаХоч; но эти свидѣтельства не указываютъ первоначальнаго 
построенія храмовъ Баальбека, а даютъ видѣть только, что между Иліо- 
полемъ Египта и Иліополемъ Сиріи была религіозная связь, какъ между 
двумя важнѣйшими центрами древняго богослуженія. Центральное святи¬ 
лище Арамеи не могло быть построено чужеземцами, и тѣмъ болѣе жре¬ 
цами Египетскими. Нельзя видѣть также здѣсь одно Римское или Би- 



зантійекое искусство, какъ нѣкоторые думаютъ. Самые большіе камни, 
какіе когда-либо поднималъ человѣкъ на земномъ шарѣ, были дѣломъ 
восточныхъ народовъ, а не Римлянъ, для которыхъ міръ титановъ и 
циклоповъ отошелъ далеко въ область миѳологіи. Только древне-арамей¬ 
ская архитектура была архитектурою монолитизма, дающаго одинаково 
себя чувствовать во всѣхъ семитическихъ сооруженіяхъ. Замѣчательно, 
что Баальбекъ удерживалъ семитическое свое названіе даже и нри Рим¬ 
скомъ управленіи, и имя Иліонолиса совершенно вытѣснено было впо¬ 
слѣдствіи. Можетъ быть, подъ именемъ Ваала первоначально разумѣлось 
здѣсь не божество солнца и не идолъ Ваалъ, какъ въ позднѣйшія вре¬ 
мена, а изображалось имъ представленіе величія Божія, какъ Владыки 
и Господа неба и земли, подобно какъ подъ именемъ Юпитера въ Иліо- 
полѣ Египетскомъ почиталось верховное божество. Но пророкъ Амосъ, 
за восемь сотъ лѣтъ до Р. Хр., называлъ уже долину Викахъ долиною 
идоловъ, долиною нечестія и идолослуженія, показывая этимъ господство- 
здѣсь идолослуженія и вмѣстѣ ничтожество идоловъ и суетность надеждъ 
на нихъ (Амос. 1, 5.). Въ послѣдующія времена Ливанскіе храмы осо¬ 
бенно реставрированы были Римлянами. Перейдя въ руки Римлянъ, 
храмы Ваальбека получили въ главныхъ частяхъ своихъ высшую сим¬ 
метрію отношеній и чудную красоту, превышающую крароту храмовъ 
Ѳивъ и Аѳинъ. Кому изъ Римскихъ императоровъ принадлежитъ эта 
реставрація древне-арамейскаго акрополя въ Баальбекѣ, вопросъ этотъ 
разрѣшается надписями на двухъ пьедесталахъ пролилей большаго храма. 
Изъ нихъ видно, что обновленіе храма сдѣлано было Антониномъ Піемъ 
й Юліею Домною, въ честь великихъ боговъ Иліопольскихъ, подъ ко¬ 
торыми нужно разумѣть Ваала Зевса и группу подчиненныхъ боговъ. 
Надобно впрочемъ полагать, что Антонинъ не окончилъ возобновленія 
баальбекскаго акрополя, такъ какъ на Иліопольскихъ монетахъ времени 
Антонина нѣтъ храма, и только Септимій Северъ первый разъ чека¬ 
нилъ медаль съ изображеніемъ храма и надписью: „Ооіопіа Нѳііороіів 
Іоті Оріііпіо Махіто НеІіороИѣапо “. Монеты послѣдующихъ императо¬ 
ровъ продолжаютъ изображать храмъ Иліопбля въ видѣ перистиля; къ 
нему восходятъ по ступенямъ; лицевая сторона съ. портикомъ; въ цен¬ 
трѣ храма кипарисъ, дерево, посвященное солнцу; внизу видѣнъ жерт- 
вейНйкъ; на нѣкоторыхъ Иліопольскихъ монетахъ являются волы, какъ 
жертвенный матеріалъ храма. Славѣ и великолѣпію Иліопольскихъ хра¬ 
мовъ способствовало особенно то, что супруга Септимія Севера была 
дочь мѣстнаго жреца, а императоръ Геліогабалъ самъ былъ жрецомъ 
Иліопольскимъ. Отъ 269 г. по Р. Хр. есть свидѣтельство (СЬгоп. равеЬ. 
512), что въ Иліопольскомъ храмѣ совершались религіозныя оргіи бая¬ 
дерокъ, вѣроятно укрывавшихся въ подземельяхъ храма, получившихъ 
при Римской реставраціи особенно чистую отдѣлку и приспособленіе для 
церемоній.-—При Императорѣ Константинѣ Вел. святилище Иліополиса 
обращено въ Хр. Церковь. Юліанъ возстановилъ здѣсь опять языческое 
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ндолоелуженіе, а Ѳеодосій В. въ 379 г. опять сдѣлалъ его христіан¬ 
скимъ храмомъ. Въ V вѣкѣ упоминаются два Епископа Иліоіолиса. 
Въ УІІ в. Иліополисъ подпадаетъ подъ власть Магометанъ и свящ. 
акрополь подъ именемъ Баальбека обращается въ военную крѣпость. Въ 
12 в. три землетрясенія потрясли Баальбекекіе памятники, тѣмъ не ме¬ 
нѣе въ 14-мъ в. Баальбекъ изображается древнимъ городомъ съ силь¬ 
ною крѣпостью. Въ исторіи Крестовыхъ походовъ Баальбекъ не упоми¬ 
нается. Въ 16 в. святилище большаго храма было разрушено и удер¬ 
жалось на мѣстѣ только 9-ть колоннъ перистиля. Въ 18-мъ в. отъ 
большаго храма осталось на мѣстѣ 6-ть нынѣшнихъ колоннъ, а отъ пе¬ 
ристиля малаго храма 20-ть. Въ это же время поколебался порталъ 
малаго храма. Постоянныя войны Турокъ съ горцами и землетря¬ 
сенія кончили разрушеніе остальныхъ городскихъ зданій Баальбека. 
Олесн. Св. Земля, Т. 2, стр. 589—614. сн. Кейт. Док. Ист. Хр.В. 
1870 г. стр. 237—241. Он. Авенъ. 

Илія — по инымъ: Бт— моя крѣпость, по другимъ: 

Богъ есть мой Богъ; ’НХібо, НХі'ас; Еііан; сл. Илід): '6 Цар. 17,1. 
18, 1. 19, 1. 21, 17. 20. 4 Цар. 1, 3. 4. 8. 12. 2, 1. 14.3, 
11. 10, 10. 2 Пар. 21, 12. Сир. 48, 1. Мал. 4, б. Мѳ. XI, 14. 
16, 14. 17, 3. 10 — 13. Мар. 9, 4. 11 — 13. Лук. 1, 17. Іак. 
5, 17.— Илія Ѳесвитянинъ—славнѣйшій изъ пророковъ ветхозавѣтныхъ, 
начальникъ общества сыновъ пророческихъ въ царствѣ Израильскомъ, 
родомъ изъ Галилейскаго города Ѳисви — въ колѣнѣ Нефѳалвяовомъ, 
ревностнѣйшій чтитель Бога истиннаго и грозный обличитель нечестія 
и идолопоклонства во времена Ахава и Іезавели, славный многими чу¬ 
десами. Онъ именемъ Божіимъ возвѣстилъ трехлѣтяее бездождіе и го¬ 
лодъ въ землѣ Израильской; чудесно питаемъ былъ въ это время при 
потокѣ Хораѳѣ и потомъ въ Сарептѣ, гдѣ своими молитвами воскре¬ 
силъ сына вдовы Сарептской (3 Цар. гл. 17); для обличенія нечестія 
и идолослужепія съ неба низвелъ огонь на приготовленную жертву сво¬ 
ими молитвами (гл. 18); послѣ, во время бѣгства отъ Іезавели, чуде¬ 
сно питаемъ былъ Ангеломъ въ пустынѣ, и потомъ удостоился бесѣ¬ 
довать съ Богомъ на горѣ Хоривѣ (гл. 19); послѣ, помазалъ Елисея 
на мѣсто себя въ пророка; возвѣстилъ судъ Божій на домъ Ахава 
(3 Цар. гл. 21), предсказалъ смерть Охозіи, сыну Ахава, царю из¬ 
раильскому (4 Цар. гл. 1); наконецъ, по чудесномъ переходѣ чрезъ 
Іорданъ, на огненной колесницѣ взятъ живой на небо, передавъ съ 
своею милотію даръ чудотворенія преемнику своему Елисею (4 Цар. 2, 
1—15). Въ его духѣ и силѣ имѣлъ совершать служеніе свое Предте¬ 
ча Господа, Іоаннъ Креститель, уготовлявшій путь Господу (Мал. 4, 
5. Лук. 1, 17. Мѳ. ХІ, 14. 17, 10—12). Во время земной жизни 
Господа Илія съ пророкомъ Моисеемъ, во время прославленія Госиода 
на Ѳаворѣ, явились ему во славѣ, и бесѣдовали съ Нимъ объ исходѣ 
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Его въ Іерусалимѣ (Лук, 9, 31). Наконецъ Илія имѣетъ снова придти 
на землю предъ вторымъ пришествіемъ Господа (сн. Апок. XI, 3 12), 

Арх. Мих. Толк. Ев. отъ Мѳ. 1870 г, стр. 312—314). См. Ов, Ист, 
Б. 3. Богосл. и Библ. Ист. М. Фил. Слов. Ядк. и Благов. 2еП, 1. 
р. 297—299. Нѳг 2 , 111. р. 754—758. 

Иллирикъ (’Шоріхбѵ; Шугісиз; Іллурікх): Рим, 16, 19, Обшир¬ 
ная область, лежавшая вдоль восточнаго берега Адріатическаго моря 
къ западу отъ Македоніи. Въ Дѣяніяхъ Апостольскихъ не упоминается 
о путешествіи Ап. Павла въ Иллирію; но Апостолъ прямо говоритъ, 
что благовѣствованіе Христово распространено имъ отъ Іерусалима и 
окрестности до Иллирика (Рим. 15, 19). Сосѣдство Иллирика съ Ма¬ 
кедоніей, гдѣ во многихъ городахъ Апостолъ съ счастливымъ успѣхомъ 
проповѣдывалъ Евангеліе, даетъ право предполагать, что послѣ Маке¬ 
доніи онъ проходилъ и Иллирію. 2е11. 1, р. 695. 

Имадавунъ (’Н(л«8ароиѵ; Мадіавунъ): 2 Ездр. 5, 56,—Изъ Ле¬ 
витовъ. Его сыновья были приставниками для наблюденія за произво¬ 
дителями работъ, во время строенія Храма, по возвращеніи изъ плѣна 
Бавилонскаго. Бъ 1 Ездр (3, 9.) этого имени нѣтъ. 2и йеп Арокг. 

1. р. 40, 

Имаѳъ, См. Емаѳъ. 

Иіиеней (’Х[Аёѵаіос; Нутепаепв; Уменей): 1 Тим, 1, 20. 2 Тим. 

2, 17.-—Одинъ изъ еретиковъ вѣка Апостольскаго. Онъ былъ, пови- 
димому, изъ ученыхъ своего времени. Обращенъ къ Христіанству Апо¬ 
столами. Но пристрастіе къ своимъ мнѣніямъ и нѣкоторая гордость, 
развитая мірскою ученостію, увлекли его. въ грубыя заблужденія. Ап, 
Павелъ дважды упоминаетъ о немъ въ своихъ посланіяхъ, называя его 
отступникомъ отъ вѣры и Богохульникомъ. Именей отвергалъ между про¬ 
чимъ ученіе о воскресеніи мертвыхъ, которое для многихъ язычниковъ было 
камнемъ преткновенія (сн. Дѣян. 17, 32.), и потому онъ многихъ на¬ 
шелъ себѣ послѣдователей, съ успѣхомъ распространяя своя мнѣнія въ 
разныхъ церквахъ. Апостолъ пишетъ, что его мысли, подобно раку, 
распространяются и заражаютъ вѣрующихъ, и потому находилъ необхо¬ 
димымъ исключить ихъ изъ общества вѣрующихъ. Слов. Яцк. и Благ. 
2е11. 1. р, 642. Еоз. на 1 Тит. 1, 20. 

Имеръ, Иммеръ ("І^^ = торчащій^ выдающійся, возвышающійся; 

Еттег; Сл. Еммаръ, Еммйръ, Емиеръ; Б; Ітшег): 

а., 1 Пар. 9, 12. 24, 14. 1 Ездр. 2, 37. 10, 20. Неем. 3, 
29, 7, 40. XI, 13. Іерем. 20, 1,—Изъ священниковъ, изъ главъ 
родовъ священническихъ во времена Давида. Ему вышелъ 16-й жребій 
въ чредѣ служенія священниковъ въ храмѣ Божіемъ (1 Пар. 24,14.). 
Изъ многочисленнаго потомства его въ св. Писаніи упоминаются: Маасай, 
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жившій въ Іерусалимѣ до плѣна, и братья его (1 Пар. 9, 12—13.); 
Пасхоръ священникъ и надзиратель въ домѣ Господнемъ, современникъ 
Іереміи (Іер. 20, 1.); многочисленные потсййки Имиера, возвратившіеся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ (1 Бздр. 2, 37. Неем. 7, 40); Садокъ, 
участвовавшій въ исправленіи стѣны Іерусалимской (Неем. 3, 29.); 
Амашсай, изъ жившихъ въ Іерусалимѣ по возвращеніи своемъ изъ плѣна 
(Неем. XI, 13.); и Хапаній и Завадія—изъ имѣвшихъ женъ инопле¬ 
менныхъ (1 Бздр. 10, 20.). Без. р. 76. Сазз. р. 25. 

6., 1 Бздр. 2, 59. Неем. 7, 61.—Названіе мѣстности въ Вави¬ 
лонѣ. См. Ааларъ. 

Иммануэль, см. Еммануилъ. 

Имна = счастіе, = задерживающій, препятствующій', 
’1е[іѵсі;, ’1[іѵ«; Іашпе, Іетпа; Іемна Іамяі; Ь: Іепша): 

а.. Быт. 46, 17. Числ. 26, 44. 1 Пар. 7, 30. —Изъ сыновъ 
Асира, сына Іакова отъ Зелфы, служанки Біи, первенецъ его; отъ него 
поколѣніе Имнино. 

6., 1 Пар. 7, 35: Изъ сыновъ Гелема, потомковъ Асира, 

сына Іакова, главъ поколѣній, людей отборныхъ и воинственныхъ (сн. 
ст. 40.). 

в., 2 Пар. 31, 14.—Изъ Левитовъ, отецъ Коре, привратника на 
восточной сторонѣ, во дни царя Езекіи поставленнаго при доброволь¬ 
ныхъ приношеніяхъ Богу, для вѣрной выдачи приносимаго Богу и важ¬ 
нѣйшихъ изъ посвящаемыхъ вещей. Сн. Кеіі и Беі. на Пар. р. 354. Без. 
р. 426. Бйгз! 1. р. 518. 

Имра (™ —по Без отъ упрямый, непокорный, высоко¬ 

мѣрный; а по Ейгзі отъ “іРІ „вытягиваться, вверхъ подниматься, быть 
высокимъ, славиться* = высота Бога; ’1ер.ра, Ч|лраѵ; Іатга;Сл. Імрлмъ; 
Ъ: Іетга): 1 Пар. 7, 36.—Изъ сыновъ Цофаха, сына Гелема, потом¬ 
ковъ Асира, сына Іакова, изъ главъ поколѣній Асировыхъ, людей отбор¬ 
ныхъ и воинственныхъ (сн. ст. 40.). Без. р. 426. Бйгзі 1. р. 519. 

ИмрІЙ (‘')^^=краснорѣчивый; Арірраір.,’А[харІ; Отгаі, Ашгі; Сл. 
Амврій, Аманій; Ь: Іпагі): 

а) 1 Пар. 9, 4. — Изъ предковъ Уѳая, потомковъ Фареса, сына 
Іуды, сына Іаковлева, жившаго въ Іерусалимѣ. 

б) Неем. 3, 2. — Отецъ Закхура, чинившаго стѣну Іерусалимскую 
во времена Нееміи, подлѣ Іерихонцевъ, между башней Хананела и рыб¬ 
ными воротами. Кеіі и Пеі. на Неем. р. 514. 
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Индія (пл; Х^®Р® ^ ’Іѵосхт]; Інсііа; Індіа; Ь: Іікііеп): 2 Ездр. 
3, 2. Есѳ. 1, 1. 8, 9. І Мак. 6, 37. 8, 8—Индіеюлѵ^шв Греки 
и Римляне называли страну восточной Азіи за рѣкою Индомъ, назы¬ 
ваемую нынѣ Индостаномъ, заимствовавъ это названіе у сосѣднихъ Ин¬ 
дусамъ народовъ—Персовъ, которые называли такъ Индѣйцевъ по имени 
туземной рѣки ихъ —Гинду или Синду, на древне-персидскихъ клино¬ 
образныхъ надписяхъ: НИЬи, въ Зендѣ: Непсіи, въ санскритскомъ: 
8ІІ1СІІ111, что значитъ „смуглый, синій, блѣдный‘‘. Такъ называется 
рѣка эта по синему или темноголубому цвѣту своему. Чрезъ Ассиріянъ 
и Грековъ названіе это перешло и въ Европу. Сами же себя Индѣйцы 
называли Арійцами или Аріями — Агца, что значитъ свободный, 
благородный, отличный. Арх. Хрис. Рел. др. міра, 1. стр. 167. 
Труд. К. Д. Ак. 1874 г. Март. стр. 403. Кеіі и М. на Пар. и 
Есѳ. р. 616. 

Географическое положеніе и физическое состояніе ея. Страна 
эта лежитъ между Индомъ и Бенгальскимъ Заливомъ у подножія гор¬ 
ной цѣпи Гималайя, отъ которой главнымъ образомъ зависитъ жизнь 
Индостана, такъ же, какъ отъ Европейскихъ Альповъ Аппенинскій по¬ 
луостровъ. Горный хребетъ Гималая защищаетъ страну отъ свирѣпыхъ 
вѣтровъ, умѣряетъ атмосферу влажнымъ воздухомъ, разносимымъ вѣт¬ 
рами съ поверхности океана; необозримыя ледяныя поля его и неимо¬ 
вѣрныя массы снѣга служатъ резервуаромъ гигантскихъ рѣкъ, спускаю¬ 
щихся въ долину Индостана. Таковы: Индъ, Гангъ и Брамапутра. Рѣки 
эти имѣютъ многіе притоки, и, изливаясь на низменности, богато опло¬ 
дотворяютъ ихъ, дѣлая ихъ самыми плодородными, изобилующими чуд¬ 
ною растительностію. При впаденіи въ Океанъ, Индъ образуетъ обшир¬ 
ную Дельту; еще обширнѣе Дельта, образуемая соединеніемъ Гангеса 
съ Брамапутрою при впаденіи ихъ въ море. Климатъ Индіи весьма 
различенъ. На сѣверѣ, на горахъ—^самый суровый; въ южныхъ^са- 
мый знойный; въ низменныхъ—сцрой и влажный. Кашмирская долина, 
ледіащая по восточной сторонѣ Инда у подошвы горнаго хребта, са- 
мад очаровательная по климату и растительности. Райскій климатъ ея 
подалъ .поводъ Индусамъ указывать здѣсь отечество боговъ и Бра¬ 
миновъ, Китайцамъ — родину Фо, а магометанамъ—почитать ее мѣ¬ 
стомъ жительства первыхъ людей. Не менѣе роскошна и страна Пен¬ 
джаба или пятирѣчія, къ юго-западу отъ Инда. Южная часть Индіи, 
отдѣляющаяся отъ сѣверной горнымъ поясомъ Виндіи, простирающимся 
отъ Османскаго моря до Бенгальскаго залива, образуетъ собою тре¬ 
угольникъ, извѣстный подъ именемъ Декана. Полуостровъ' этотъ от¬ 
личается особеннымъ разнообразіемъ природы. Здѣсь представляются 
взору то песчаныя степи, то плодороднѣйшія долины, то голыя скалы, 
то густо заросшія болота, то знойныя и удушливыя мѣстности, то про¬ 
хладныя и пріятнѣйшія. Берега—Коромандельскій и Малабарскій до 
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того щедро надѣлены разнымя произведеніями природы, что съ избыт¬ 
комъ вознаграждаютъ трудъ человѣческій. Вообще о богатствѣ страны* 
должно замѣтить, что она изобилуетъ всякаго рода произведеніями. 
Здѣсь огромныя пальмы, священный Лотосъ, кокосовое дерево, саговая 
пальма, бананъ, рисъ, хлѣбное дерево, бамбукъ, баніанъ или индѣй¬ 
ская смоковница, арековая пальма, сахарный тростникъ, деревья—перцо¬ 
вое, коричневое, мускатное, гвоздичное, сандальное, красное, ваниль, и 
др. Между животными: слонъ, верблюдъ, буйволъ, зебу, носорогъ, тигръ,, 
левъ, барсъ, обезьяны, крокодилы, красння птицы, боа—царь, шелко¬ 
вичный червь, выхохоль, змѣи, и пр. Изъ минеральнаго царства рѣки 
несутъ золотой песокъ, горы доставляютъ драгоцѣнные камни: ониксъ, 
сардоникъ, гіацинтъ, кристаллы, алмазы и другіе дорогіе камни. Море- 
снабжаетъ жемчугомъ и разнообразными радужнаго цвѣта раковинами. 
Но необходимо замѣтить, что благодѣтельная по богатству и роскошной 
растительности страна эта есть вмѣстѣ страна опасныхъ для жизни жи¬ 
вотныхъ и вредныхъ для здоровья травъ и растеній. Въ песчаныхъ 
степяхъ, величественныхъ лѣсахъ и низменныхъ мѣстахъ ея живутъ са¬ 
мые кровожадные звѣри и огромныя ядовитыя змѣи. Ея рѣки, спускаясь, 
въ низменности, образуютъ во многихъ мѣстахъ стоячія болота—источ¬ 
никъ безчисленныхъ міазмовъ, самыхъ заразительныхъ и разрушитель¬ 
ныхъ для здоровья. Хрис. Вел. др. м. Т. 1. стр. 169—170. Труд. 
К. Д. Ак. 1874 г. Март. р. 404—410. сн. Атл. Менке, Л? 1. 

Очеркъ деревней исторіи Индіи. Заимствуемъ здѣсь кратко нѣкоторыя 
свѣдѣнія изъ Труд. К. Д. Ак. 1874 г. Мартъ; Арх.Хрис. Вел. др. міра,. 
Т. ] Шлосс. Всем. Ист. 1868 г. Т. 1. и Берез. Энцикл. Слов.: Индія. Индію 
издревле постепенно занимали ра.зныя племена. Первобытное племя, безъ сом¬ 
нѣнія, были Малайцы, потомковъ коихъ и доселѣ находятъ разсѣянными подъ 
разными именами по всему полуострову. Въ отдаленныя также отъ исто¬ 
ріи времена появилось здѣсь другое, Туранское или Уралофильское племя,, 
оттѣснившее или завоевавшее Малайцевъ и отчасти смѣшавшееся съ нищ, 
ясные слѣды котораго можно и теперь еще различить въ разныхъ мѣ¬ 
стахъ Индостана. Издавна населяли также страну эту Кушиты. Сви¬ 
дѣтельствомъ сего служитъ названіе земли Гинду-Кушъ, которая на гео¬ 
графическихъ картахъ древняго міра указывается на югъ отъ Памера, 
къ западу отъ Вималая. Наконецъ, послѣднее переселеніе въ Индію- 
было пересе.леніе Аріевъ, предковъ Индійцевъ, Кавказскаго племени. Пе¬ 
решедшихъ сюда, по Индѣйскимъ преданіямъ и миѳамъ, съ сѣверо-за¬ 
пада. Древнее названіе этой страны ихъ—Памеръ, что значитъ терраса 
міра, а народа, который тамъ жилъ, Аріи, т. е. почтенные, превосход¬ 
ные. Труд. 1874 г. Мар. р. 410—415. Хр. Вел. др. м. Т. 1. стр. 
168. Всем. Ист. Шлосс. 1868 г. Т. 1. стр. 12—13. 

Въ исторіи Аріевъ или различаютъ разныя степени или 

періоды. Первобытнымъ отечествомъ ихъ была мѣстность на открытыхъ 
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равнинахъ Средней Азіи, при истопникахъ Окса и Аксарта, за хреб- 
тоіиъ Гималайскихъ горъ. Здѣсь, по всей вѣроятности, была та холод¬ 
ная Арійская страна— Агуапа-Уаез’а (Арійское сѣмя), о которой упо¬ 
минается въ Зендавестѣ. Сколько времени они занимали эту область, 
не извѣстно; только за долго до нашей эры, въ слѣдствіе ли неблаго¬ 
пріятныхъ климатитескнхъ условій для копеванія, или въ слѣдствіе дру¬ 
гихъ какихъ припинъ, они должны были оставить свое прежнее жи¬ 
лище и избрать другое. Часть ихъ переселилась на сѣверо-западъ и 
заняла тѣ земли, которыя въ древности носили названіе Бактріаны, Сог- 
діаны, Гирканіи и Арахозіи. Другая же часть устремилась на востокъ, 
въ Инду. Первые стали называться Иранцами, вторые Индусами. До¬ 
казательствомъ родства между тѣми и другими, кромѣ сходства назва¬ 
ній Агіа и Аігуа, которыя оба народа присвоиваютъ себѣ, служитъ 
сходство именъ ихъ боговъ, сходство я,зыковъ, религіозныхъ обрядовъ, 
нѣкоторыхъ обычаевъ, учрежденій, и т. под. О первобытномъ состояніи 
Аріевъ или Индусовъ въ горныхъ равнинахъ на Оксусѣ и Акеартѣ 
намъ ничего неизвѣстно. Мы можемъ судить только о немъ по указа¬ 
ніямъ книгъ Ведъ о жизни ихъ на Индѣ. Здѣсь мы находимъ ихъ 
уже съ готовыми началами культурной жизни, которую они продолжали 
развивать здѣсь подъ новыми вліяніями въ новомъ своемъ жилищѣ. Они 
вели простую жизнь номадовъ, занимаясь по преимуществу скотовод¬ 
ствомъ и земледѣліемъ. Они раздѣлялись на множество мелкихъ племенъ, 
состоявшихъ подъ управленіемъ родоначальниковъ или царей; жили въ 
патріархальной простотѣ, не зная различія сословій и состояній; бракъ 
почитали священнымъ; полигаміи еще не было; жили не въ шатрахъ, 
а въ домахъ, и при томъ не отдѣльно, а селеніями и въ укрѣплен¬ 
ныхъ городахъ. Съ теченіемъ времени между различными племенами ихъ 
стали происходить и междоусобныя войны. Такъ извѣстна въ древности 
война 10-ти царей индѣйскихъ. Ар. Хрис. Бел. др. м. Т. I. р. 168. 
170. Труд. К. Д. А. 1874 г. Мар. р. 403—404. р. 416 и 428— 
^29. Религіозныя понятія о Богѣ и мірѣ у нихъ были самыя про¬ 
стыя, дѣтскія. Землю представляли они въ видѣ плоской, безграничной 
равнины, составляющей какъ бы фундаментъ міра, и называли ее „Р’гІЬоѵі* 
„обширное пространство*; надъ нею —царство облаковъ, воздушное небо, 
которое они называли Пуапз, т. е. „свѣтящійся воздухъ*; далѣе надъ 
воздухомъ—лазуревый, усѣянный звѣздами сводъ неба, въ видѣ дуги 
простертый надъ землею, который они называли Бару на „сводъ*. Это 
были вмѣстѣ и божества ихъ. Пуапз и Р’іѣЬоѵі въ гимнахъ ихъ 
иногда представляются, какъ отецъ и мать всего живущаго. Он. Фламар. 
Жст. неба, 1875 г. р. 68—70. 80. Такимъ образомъ ОНИ покло¬ 
нялись силамъ неба и земли, силамъ природы, преимущественно же си¬ 
ламъ неба и воздушнаго пространства: солнцу, звѣздамъ, грому, молніи, 
огню. Они чтили солнце подъ именемъ Индра] чтили небесный сводъ 
подъ именемъ Варуны. Индра былъ величайшимъ богомъ ихъ. Общее 
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имя боговъ ихъ есть Дивъ или Д&въ (Баеѵа „блистающій, свѣтлый, пре¬ 
красный")— это силы и явленія природы вообще, и особенно силы неба. 
Въ Ведахъ встрѣчается множество боговъ подъ общимъ этимъ именемъ. 
Всѣ они имѣютъ по видимому равное достоинство; но есть высшіе и 
низшіе боги, высшія и низшія силы. Въ гимнахъ, посвященныхъ Индрѣ, 
прямо высказывается его превосходство предъ другими богами. Онъ— 
богъ солнца, богъ неба, богъ голубаго воздуха, богъ молніи и бурь; 
родился прежде всѣхъ вещей и все создалъ; въ Ведахъ онъ имѣетъ мно¬ 
жество епитетовъ. Чаще другихъ Дэвъ призывается также Варуна — 
богъ небеснаго свода или пространства и богъ всего, что есть въ про¬ 
странствѣ. Онъ охранительная сила жизни, ея продолженія, процесса и 
движеній. Онъ наблюдаетъ за всѣмъ. Отъ него зависитъ ходъ и поря¬ 
докъ жизни въ природѣ и человѣкѣ. Еъ нему преимущественно обра¬ 
щены гимны о помилованіи и прощеніи за грѣхъ и преступленіе и мо¬ 
литвы о продолженіи жизни. Третіе божество Агии—багь огня, который 
есть тоже на землѣ, что Индра на небѣ; это животворящая духовная 
сила, разлитая во всѣхъ существахъ и сообщающая имъ жизнь, спо¬ 
собствующая развитію жизни и разносящая съ собою жизнь и радость. 
Это божество семейной и домашней жизни. Агни есть богъ жертвъ и 
жертвенныхъ алтарей. Онъ возноситъ къ небу и молитвы вѣрныхъ. Онъ 
божество самое близкое къ человѣку, его отецъ, другъ, путеводитель, 
защитникъ и покровитель. Кромѣ высшихъ этихъ божествъ въ Бедахъ 
указывается множество низшихъ: были и злыя божества, злые духи и 
демоны. Изъ предметовъ видимой природы Индусы обоготворяли всѣ осо¬ 
бенныя ея явленія и произведенія; они обращались съ молитвою и въ 
рѣкамъ, и къ морю, и къ растеніямъ, и къ горамъ, словомъ во вся¬ 
кому феномену, если въ немъ ощущали присутствіе воодушевленной лич¬ 
ности. Индусы не могли не видѣть также въ мірѣ борьбы различныхъ 
началъ, каковы, наприм. борьба дня и ночи, свѣта и тьмы, добра и 
зла. Такимъ образомъ въ основаніи ихъ религіи лежатъ: и многобожіе, и 
сабеизмъ или поклоненіе свѣтиламъ небес., и дуализмъ или признаніе 
двухъ противоположныхъ началъ міра—свѣта и тьмы, добра и зла. Но 
въ Ведахъ вездѣ видимъ мы только темныя представленія божественной 
идеи; яснаго и опредѣленнаго понятія не видно; даже о самыхъ выс¬ 
шихъ божествахъ понятія темны и смѣшанны, наприм., Индра есть вмѣ^ 
стѣ и Варуна, а этотъ послѣдній есть вмѣстѣ и Агяи, и имъ усвоя- 
ются иногда и совершенно противоположныя качества и дѣйствія. Такъ 
Варуна—богъ небеснаго свода превращается у нихъ и въ божество ночи, 
тьмы и звѣздъ, и, какъ властелинъ мрака, представляется въ грозномъ 
видѣ; въ его распоряженіи: оковы, петли, болѣзнь и смерть. Какъ о 
божествѣ понятія у нихъ темныя и смѣшанныя, такъ и о другихъ пред¬ 
метахъ религіи. Въ вопросѣ о вселенной и ея происхожденіи нѣтъ опре¬ 
дѣленнаго отвѣта. Нѣтъ также положительнаго разъясненія вопросовъ о 
происхожденіи человѣка, о душѣ, о загробной жизни. Первымъ человѣ- 
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комъ почитается Ману, но о происхожденіи и цѣли бытія его ничего 
вѳизвѣстно. Пребываніе души за гробомъ связано было съ культомъ 
■въ честь предковъ, еостоявшииъ въ похоронномъ обѣдѣ, молитвахъ и 
-жертвѣ. Въ гимнахъ Веды есть намекъ на адъ, но тамъ души не му¬ 
чатся, а блаженствуютъ. Въ аду царствуетъ Яма, стражъ мертвецовъ, 
владѣющій подземнымъ царствомъ; но кто онъ, неизвѣстно. Вездѣ одни 
смутныя представленія и одни темные намеки. Труд. 1874 г. Мар. р. 
421—427. Хрис. Рел. др. м. Т. 1. р. 183—203. 

Неизвѣстно, сколько времени продолжался древній періодъ Инду¬ 
совъ на берегахъ Инда. Только, съ теченіемъ времени, они завладѣли 
всею областію Пенджаба до предѣловъ святой Сарасватн. Укрѣпив¬ 
шись въ Пятирѣчіи, они стали понемногу подвигаться на югъ, поко¬ 
ряя кушитскія и малайскія племена. Трудно опредѣлить, когда совер¬ 
шилось поселеніе ихъ на дельтѣ Инда; есть основаніе однакоже утвер¬ 
ждать, что гораздо раньше ХІ-го вѣка до Р. Хр. Въ Библіи говорит¬ 
ся, что во времена Соломона Вавилоняне и Финикіяне покупали въ стра¬ 
нѣ Офиръ (дельта Инда) слоновъ, обезьянъ, павлиновъ и сандальное 
дерево. Такъ какъ названія, приводимыя Библіею, Санскритскія, то оче¬ 
видно, что въ XI вѣкѣ до Р. Хр. Индусы уже владѣли берегами Океа¬ 
на и сообщили туземцамъ свой языкъ, и вели торговыя сношенія съ 
Вавилонянами, Финикіянами и жителями Малабара, которые привозили, 
имъ съ своего берега сандалъ (Ся. М. Мюлл. Чт. по наукѣ о языкѣ. 
1865 г. стр. 150—153). Въ то время, какъ нѣкоторые Индусы под¬ 
вигались все дальше на югъ, къ берегамъ Океана, другая часть обра¬ 
тила свои взоры на востокъ, въ область Гангеса и Ямуны. Безъ со¬ 
мнѣнія, они должны были вступить въ борьбу съ обитавшими тамъ Еу. 
щитами и Малайцами, и только послѣ борьбы овладѣть ихъ страною. 
Со времени появленія Индусовъ въ долинахъ Ганга, на берегахъ свя¬ 
щенной Сараевати, начался въ ихъ жизни новый порядокъ вещей. Въ 
это время получило у нихъ особенное свое образованіе общество жре¬ 
цовъ, извѣстныхъ подъ именемъ Брамановъ или Браминовъ, которые за¬ 
хватили теперь въ свои руки всю власть и заняли въ государствѣ са¬ 
мую высокую позицію. Подъ ихъ вліяніемъ главн. обр. развивалась 
-теперь жизнь Индусовъ. Въ основаніе всего быта ихъ легло кастовое 
устройство, которое, брамины успѣли глубоко укоренить въ народѣ, выстав¬ 
ляя касты учрежденіемъ самого божества. Брамины создали новую религіоз¬ 
ную систему, радикально измѣнившую прежнюю жизнь индусовъ во всѣхъ 
отношеніяхъ. По философскимъ объясненіямъ на Веды въ Ведантахъ и 
по книгѣ закона Ману, всѣ многочисленные и разнообразные Дэвы или 
брщ ихъ стали теперь однимъ великимъ Духомъ, всѣ Объединились въ 
одной всеобщей душѣ міра съ именемъ Брамы или Брахмы. Всѣ боги 
Ведъ, по этому воззрѣнію, въ сущности одинъ и тотъ же Брамъ; всѣ 
царства природы и самъ человѣкъ— все есть проявленіе одной я той 
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же міровой субстанціи, одного и того же всемірнаго начала; все это жизнь 
одного и того же великаго духа; все это въ сущности—одинъ вѣчно 
тождественный Брамъ. Так. обр. вмѣсто прежняго политеистическаго 
воззрѣнія народа теперь явилось новое религіозное вѣрованіе, построен¬ 
ное на идеѣ единства, противоположной прежней идеѣ множества. Но 
этотъ единый, все наполняющій и все проникающій собою Брамъ от¬ 
крывается въ трехъ главныхъ потенціяхъ бытія, въ трехъ видахъ. 
Виды эти олицетворялись и въ періодъ Ведъ подъ именами Индра, 
Варуна и Агни, и теперь они остаются главнѣйшими и существен¬ 
нѣйшими проявленіями бытія, только олицетворяются подъ другими 
именами, и именно—подъ именами Брамы, Вишну и Шива или Сива, 
смѣнившими Индру, Варуну и Агни. Общая так. обр. міровая субстанція • 
раздѣлилась на три главнѣйшіе вида своихъ проявленій, на три глав¬ 
нѣйшія силы, которыя теперь получили болѣе опредѣленный характеръ. 
Брама, первое* олицетвореніе без.іичнаго божества — первобрама, есть 
творческая потенція міровой жизни. Это прежній преображенный Индра, 
богъ свѣта и солнца, прародитель міра. Онъ здѣсь является какъ на¬ 
чало раждающее, производительное и дѣлается видимою, реальною си¬ 
лою, объемлющею собою всѣ проявленія жизни, какъ матеріальной, такъ 
и разумно-нравственной. Второе лице безличнаго божества—Вишну—богъ 
благодѣтельный, охранитель жизненныхъ началъ, покровитель плодородія. 
Это сила, одушевляющая жизнь, движущая судьбами жизни, помогающая въ 
борьбѣ жизни съ враждебнымъ ей началомъ. Онъ принимаетъ самое живое и 
непосредственное участіе въ судьбахъ человѣческихъ, направляя жизнь и дѣя¬ 
тельность человѣка къ ея цѣлямъ. Онъ по временамъ воплощается и 
сходитъ на землю для дѣланія добра и возстановленія порядка. Третіе 
божество— Шива или Сива (милостивый), подобно Агни, имѣетъ двой¬ 
ственный характеръ—силы оживляющей и вмѣстѣ уничтожающей, богъ 
и физическаго и нравственнаго разрушенія, богъ всего, что сокращаетъ 
жизнь, ведетъ къ смерти, уничтожаетъ индивидуальное бытіе. Это сила, 
связующая живыя существа съ источникомъ -ихъ бытія, разрушающая 
ихъ отдѣльное существованіе, и вновь соединяющая съ общею жизнію 
въ природѣ. Три эти главныя божества составляютъ такъ называемую 
Индѣйскую тримурти — троичность, которую иные хотятъ сопостав¬ 
лять съ Христіанскимъ ученіемъ о Троичности, но въ которой, какъ 
всякому очевидно, нѣтъ ничего съ нею общаго. Еромѣ трехъ главныхъ 
божествъ, религія Браминовъ признаетъ еще множество высшихъ и низ¬ 
шихъ боговъ и богинь и при нихъ цѣлые милліоны служебныхъ ду¬ 
ховъ. Многія растенія и животныя считаются также священными и со¬ 
ставляютъ предметъ поклоненія; потому что по ихъ понятіямъ вся при¬ 
рода проникнута душею Брамы. О происхожденіи міра и человѣка Бра¬ 
мины учили, что вселенная произошла изъ Брамы; она —^^истеченіе изъ 
его сущности. Слѣд. міръ и человѣкъ и всѣ твари это самъ Брама въ 
явленіи; они его порожденіе, его раскрытіе, но вмѣстѣ съ этимъ они 
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уже—отклоненіе, удаленіе отъ божественноЁ сущности. Чѣмъ больше 
въ комъ божественной сущности, тѣмъ онъ ближе къ Богу, тѣмъ совершен¬ 
нѣе. Касательно судьбы человѣка по смерти Брамины вѣровали въ пере¬ 
селеніе душъ. По ихъ ученію, человѣкъ и по смерти еще много разъ 
будетъ являться въ мірѣ, только каждый разъ въ болѣе совершенной 
формѣ развитія, и это возрожденіе будетъ продолжаться до тѣхъ поръ, пока 
духъ не достигнетъ той степени чистоты и потери всего-тѣлеснаго, ко¬ 
торая дѣлаетъ возможнымъ переходъ его въ душу міра. Так. обр. Бра- 
мизмъ признаетъ жизнь въ этомъ мірѣ временемъ испытанія, очищенія 
и совершенствованія. Цѣлію человѣческой жизни поставляется оконча¬ 
тельное соединеніе съ божествомъ, которое они уподобляли погруженію 
•водяной капли въ морѣ. Въ религіозномъ культѣ ихъ обрядность раз¬ 
вита до такой степени, что поглощала собою всю жизнь человѣка. Пер¬ 
вое мѣсто занимаютъ молитвы; потомъ возліянія и жертвы въ честь 
боговъ; жертвы приносились и низшимъ божествамъ, и умершимъ пред¬ 
камъ. Къ культу принадлежали далѣе очищенія тѣла и особенно омо¬ 
веніе въ священныхъ водахъ Ганга, и еще особеннѣе — жертва богу 
духа человѣческаго, стремленіе жить только дуломъ, чтобы слиться со 
всеобщимъ духомъ. Къ этому средствомъ почитались: путь знанія и муд¬ 
рости, созерцаніе божества, самососредоточеніе въ себѣ и потомъ подвигъ 
подавлять въ себѣ чувственную жизнь и чувственныя желанія и стремле¬ 
нія. Отсюда, какъ идеалъ жизни—жизнь подвижническая, отшельниче¬ 
ская, странническая, уединенная, пустынная, строго аскетическая. Сюда 
относятся самонзнуренія и самоистязанія, и разныя страданія, простираю¬ 
щіяся до самоумерщвленія и самоубійства. Бъ позднѣйшее время во¬ 
шелъ въ культъ и совершенно противоположный элементъ—самый гру¬ 
бый чувственный сенсуализмъ, направленный повидимому къ той же 
цѣли, т. е. скорѣйшему уничтоженію матеріальной и личной жизни. 
Арх. Хркс. Рел. др. міра, Т. 1 стр. 204 и далѣе. Труд. Е. Д. А. 
1874 г. Мар. р. 430. 

Занявши область Ганга, Аріи не ограничились ею, а постепенно 
простирались далѣе, пока, наконецъ, не достигли береговъ Бенгальскаго 
залива и Океана, и не заняли всего полуострова. Въ это время исто¬ 
рическая площадь Аріевъ развертывается на весь Индостанъ, и распро¬ 
страняется и за предѣлы его. Бъ исторіи Индусовъ періодъ этотъ вы¬ 
разился, съ одной стороны, въ образованіи и распространеніи ученія 
Будды и въ преслѣдованіи его послѣдователей, продолжавшемся нѣ¬ 
сколько столѣтій, но которое не могло остановить дальнѣйшаго его рас¬ 
пространенія, съ другой теперь Индія обращаетъ на себя серьезное 
вниманіе разныхъ другихъ народовъ, и замкнутая доселѣ жизнь Ин¬ 
дѣйцевъ мало по малу дѣлается извѣстною свѣту. Буддизмъ ^ такъ на¬ 
зывается секта по имени основателя ѳя, мудреца Гаутама, прозван¬ 
наго Буддою, родившагося около 600 лѣтъ до Рождества Христова. 
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Будда былъ сынъ царя одного небольшаго грсударства, возлѣ горъ На¬ 
пала. Рано сталъ онъ обнаруживать наклонность къ уединенію и раз¬ 
мышленію и проявлять живое сочувствіе къ человѣческимъ страданіямъ. 
Погруженный въ постоянныя размышленія о бѣдствіяхъ человѣческаго 
рода и о безконечномъ переселеніи человѣка изъ одной матеріальной 
формы въ другую, онъ оставилъ дворъ, снялъ съ себя дорогія одежды, 
и питаясь милостынею, удалился къ пустынникамъ и сдѣлался аскетомъ, 
чтобы посредствомъ умерпі;вленія плоти и созерцанія постигнуть вѣчные 
законы, открыть пути спасенія и положить конецъ мучительнымъ пре¬ 
вращеніямъ. Изучивъ мудрость браминовъ, онъ нѣсколько времени пре¬ 
давался уединенному размышленію, подвергая себя самому строгому 
посту и бичеваніямъ, и потомъ явился проповѣдникомъ своего новаго 
ученія. Сущность его ученія состояла въ томъ, что все въ мірѣ подвер¬ 
жено скорби, страданію, мученію; въ немъ непрестанная смѣна формъ 
•бытія; онъ весь пустота, ничтожество; онъ обманчивъ, призраченъ, раз¬ 
рушителенъ. Чтобы освободиться отъ этихъ страданій, отъ этого ски- 
чальничества въ мірѣ, онъ внушалъ какъ можно менѣе имѣть соприко¬ 
сновенія съ міромъ, обуздывать чувственныя вожделѣнія, не приковы¬ 
вать себя къ ничтожнымъ вещамъ и радостямъ; указывая на грѣхов¬ 
ность всего земнаго и внушая раскаяніе и исправленіе, онъ внушалъ 
доходить до такого состоянія, чтобы не чувствовать зла, и такимъ 
образомъ быть свободнымъ отъ страданій. Бъ противность кастовому 
устройству Браминовъ онъ проповѣдывадъ равенство людей, всеобщую 
взаимную любовь, милосердіе къ бѣднымъ, терпѣніе, сознаніе своей грѣ¬ 
ховности и другія добродѣтели, и совершенное успокоеніе и блаженство 
поставлялъ въ полномъ отрицаніи всякаго бытія, въ смерти и совер¬ 
шенномъ уничтоженіи. Онъ нашелъ себѣ многихъ приверженцевъ, и 
чрезъ нѣсколько сотъ лѣтъ по смерти его, ученіе его было принято 
даже нѣкоторыми Индѣйскими государями и во многихъ мѣстностяхъ 
долго держалось рядомъ съ Брамизмомъ. Но такъ какъ оно подрывало 
раздѣленіе на касты, то жрецы, не желая потерять своей власти, воо¬ 
ружили народъ противъ Буддистовъ; произошли жестокія междоусобныя 
войны, и Буддисты были изгнаны изъ Индіи; но они ушли въ другія 
страны и тамъ съ успѣхомъ распространяли свое ученіе. Уже въ ПІ-мъ 
вѣкѣ до Р. Хр. ученіе ихъ проникло въ Цейлонъ, Яву и Тибетъ, 
потомъ перешло въ Китай, затѣмъ въ Японію, къ Монголамъ, Калмы¬ 
камъ и другимъ родственнымъ племенамъ Сѣверной Азіи. Но и это 
ученіе съ теченіемъ времени перешло въ самое нелѣпое идолопоклонство 
и наполнилось самыми грубыми суевѣріями, и хотя кастовое устройство 
не было возстановлено, но поклонники Буддизма также подчинены были 
власти жрецовъ. Ученіе Будды не сохранилось въ первоначальной своей 
чистотѣ между поздвѣйшимй его послѣдователями. Оно со временемъ 
было искажено и раздробилось на множество сектъ. Болѣе подробное 
язложеніе ученія его см. Труд. К. Д. Ак. 1874 г. Мартъ, стр. 452 

Бибд. Сд. Томъ II. б 
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и дал. А. Хрис. Рел. др, м. Т. 1. стр. 373 и дал. Изъ политиче¬ 
ской исторіи Индіи этого времени должно замѣтить, что теперь Ин¬ 
дѣйцы, распространяясь по всему полуострову до береговъ Бенгальскаго 
Залива и Океана, стали входить въ соприкосновеніе и сношеніе съ раз¬ 
ными другими народами. Богатство произведеній страны, довольно раз¬ 
витая промышленность и торговля давно служили приманкою для ино¬ 
земныхъ завоевателей. Изъ исторіи Есѳири видно, что Персы владѣли 
уже здѣсь нѣкоторыми областями (Есѳ. 1, 1. 8, 9). Въ 325 г. до 
Р. Хр. Александръ Македонскій предпринималъ походъ свой въ Индію, 
и въ слѣдствіе отказа арміи идти далѣе, былъ принужденъ остано¬ 
виться у восточныхъ границъ нынѣшняго Пенджаба. Покоривъ себѣ 
западную Индію и покидая ее, онъ раздѣлилъ ее между нѣсколькими 
владѣтелями, которые должны были управлять его именемъ. По смерти 
Александра одинъ Индѣецъ Кондрагунта, котораго Греки называютъ 
Сандрокоттомъ, подчинилъ себѣ всю западную Индію и даже успѣлъ 
подчинить своему государству и восточныя области, всю обширную 
страну, омываемую Гангомъ. Но вскорѣ напалъ на него Оелевкъ 1-й, 
владѣвшій Сиріей и всѣми странами, лежапіими между нею и Индіею, 
побѣдоносно проникъ до среднихъ частей Ганга и принудилъ Еондра- 
гунта признать его своимъ верховнымъ повелителемъ. Внукъ Кондра- 
іуята Аіпока былъ первымъ царемъ, перешедшимъ къ Буддизму и сдѣ¬ 
лавшимъ это ученіе государственной религіей. Потомъ владѣтели Индіи 
снова покорены были Сирійскимъ царемъ Антіохомъ 3-мъ. Вскорѣ за¬ 
падная Индія подчинилась Бактріи—греческому государству, и въ слѣд¬ 
ствіе сего Индійцы долго находились въ частыхъ сношеніяхъ съ народами, 
усвоившими себѣ языкъ, нравы и цивилизацію Греціи. Это не могло не 
отразиться и на ихъ литературѣ. Послѣ паденія Бактріи отдѣльныя 
части Индіи находились въ постоянной зависимости отъ царей Персид¬ 
скихъ. Ударъ политической самостоятельности Индіи нанесенъ былъ съ 
сѣвера, номадами, дикими кочевыми племенами, вторгшимися въ нее 
чрезъ области Ирана. Въ 120 году до Р. Хр. Тюрскія племена изъ 
средней Азіи начали проникать сюда и предъ Рождествомъ Христовымъ 
завоевали Кашмиръ и Пенджабъ и основали могущественное государство, 
обнимавшее почти всю Индію. Въ началѣ ПІ-го вѣка нашей эры гос^ 
подство ихъ разрушилось; но потомъ снова повторились воинскія наше¬ 
ствія Туранскихъ племенъ съ сѣверо-запада Индіи, а въ УП вѣкѣ 
Магометане. уже побѣдоносно проходили по Индіи, и въ половинѣ один¬ 
надцатаго окончательно утвердились въ ней, и съ этого времени Ин¬ 
дійцы никогда уже не могли возстановить своей независимости. Съ по¬ 
ловины XVIII вѣка среди ихъ утвердилось владычество Англичанъ. 
Илов. Рук. къ Всёоб. ист. Ч. 1. изд. 3. 1869 г. стр. 47—48. 
'Шлосс. Всем. Ист. Т. 1. р. 14. Арх. Хрис. Т. 1. р. 170—172. 

Касательно свѣдѣній о древнихъ Индусахъ, объ ихъ странѣ, граж- 
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данскомъ бытѣ и религіозномъ состояніи замѣтимъ здѣсь, что нѣкото¬ 
рымъ источникомъ для этого могутъ частію служить сохранившіеся древ¬ 
ніе ихъ памятники. Сюда относятся произведенія древняго ихъ иску- 
ства—древнія зданія и храмы, высѣченныя внутри екалъ за нѣсколько 
сотъ лѣтъ до Р. Христова. Высшей точки своего развитія въ первый 
разъ достигло у нихъ искуство это около 500 лѣтъ до Р. Хр., и 
потомъ нѣсколько сотъ лѣтъ спустя по Р. Хр. Еъ первому роду при¬ 
надлежатъ подземныя постройки внутри скалъ въ западной части Де¬ 
кана. Онѣ состоятъ изъ многихъ, соединенныхъ между собою храмовъ, 
жилищъ и галлерей, высѣченныхъ въ скалѣ. Громаднѣйпгія изъ нихъ 
находятся въ Эллорѣ, гдѣ они углубляются внутрь горы почти на че¬ 
тыре версты и богато украшены разными изваяніями. Кромѣ ихъ поль¬ 
зуются извѣстностію подземные храмы въ Эіефантѣ, Салсеттѣ, около 
Бомбея, гроты Панду-Дена и гроты Адъюнта. Такія громадныя по¬ 
стройки, конечно, стоили народу огромныхъ трудовъ и времени. Цѣлыя 
поколѣнія должны были смѣнять другъ друга для ихъ отдѣлки. Онѣ 
возможны только тамъ, гдѣ массы подвластнаго народа работаютъ во 
имя служенія божеству. Зданія эти наполнены рядами колоннъ и ка¬ 
менными идолами, и на стѣнахъ также высѣчены разнообразныя фи¬ 
гуры. Произведенія эти отличаются своею колоссальностію, неестествен¬ 
нымъ соединеніемъ животныхъ и человѣческихъ формъ тѣла, безобраз¬ 
нымъ увеличеніемъ отдѣльныхъ членовъ тѣла и изображеніемъ боговъ 
съ множествомъ разнообразныхъ аттрибутовъ. Фантастическая миѳологія 
Индійцевъ, подчиненіе искусства религіи и зависимость отъ жрецовъ не 
могли способствовать свободному и правильному развитію ихъ скульптуры 
и живописи. Идолы ихъ производятъ непріятное впечатлѣніе своею 
уродливостію и безобразіемъ; божества ихъ съ нѣсколькими головами, со 
многими руками, съ смѣшеніемъ формъ животныхъ и-человѣческаго тѣла. 
Неизвѣстно, принадлежатъ ли Буддистамъ древнѣйшіе изъ подземныхъ 
храмовъ Индіи; но доетовѣрно, что имъ принадлежатъ два особенныхъ 
вида священныхъ зданій, называемыхъ ступами и пагодами. Ступы— 
это каменныя куполообразныя зданія, имѣвшія назначеніемъ хранить 
въ себѣ тѣла почитаемыхъ святыхъ. Пагоды, имѣющія видъ башенъ, 
строятся надъ священнѣйшимъ мѣстомъ храма, и повидимому предна¬ 
значены единственно для того, чтобы еще издали указывать вѣрующимъ 
мѣсто молитвы. Таковыхъ пагодъ у Буддистовъ чрезвычайно много. См. 
Шлосс. и Энц. Слов. Берез. —Изъ литературныхъ источниковъ и вмѣ¬ 
стѣ памятниковъ особенно замѣчательны древнія священныя книги Ин¬ 
дусовъ. Древнѣйшая книга изъ Индейской Литературы есть Беды^^о 
значитъ вѣдѣніе, знаніе. Подъ ними собственно разумѣются четыре 
древнѣйшія собранія священныхъ гимновъ; Риъ-Беда, Ягуръ-Веда, 
Сама-Беда и Лтарва-Веда. Они произведеніе не одного человѣка и 
не одного времени; но древность ихъ возводятъ отъ 1100 до 1400 
или 1500 дѣтъ до Р. Хр. Періодъ ихъ обнимаетъ первоначальную 
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эпоху Индейекаго народа, когда онъ, оставивъ прежнее свое жилище, 
жидъ по берегамъ Инда, не распространяясь на востокъ и югъ страны, 
и жилъ въ простотѣ нравовъ патріархальнаго быта. Другой памятникъ 
древней Индейской литературы суть книги закона Мену или Ману, 
въ преданіи почитаемаго за сына внука Брамы. Время появленія этихъ книгъ 
относятъ къ ѴП-му или ѴІ-му вѣку до Р. Хр. Здѣсь гражданская 
жизнь индѣйцевъ является уже законченною, съ установившимися фор¬ 
мами гражданскаго устройства и съ раздѣленіемъ народа на касты. 
Сверхъ этихъ книгъ есть философскія объясненія на Веды Ми-Манса 
и дополнительныя объясненія къ Ведамъ— Веданты. Эти богословскія 
разсужденія принадлежатъ также не одному времени и лицу. Окончаніе 
ихъ относятъ къ ѴП-му вѣку по Р. Хр. Изъ древнихъ героическихъ 
поэмъ индѣйскихъ извѣстны: Рамайяны, которую относятъ ко П-му или 
ПІ-му вѣку до Р. Хр., и Магабараты, особенно замѣчательная по 
множеству содержащихся въ ней древнихъ событій, преданій и ученій, 
не исключая и позднѣйшихъ мировоззрѣній, которую относятъ къ по¬ 
слѣднимъ сто.чѣтіямъ до нашей эры. Изъ позднѣйшей Индѣйской ли¬ 
тературы извѣстны Пурапы, служащія выраженіемъ не столько рели¬ 
гіозныхъ воззрѣній браминовъ, сколько различныхъ сектъ и партій 
позднѣйшаго времени. Самый древній изъ нихъ явился не ранѣе ХІІ-го 
или ХШ-го вѣка по Р. Хр. Си. Арх. Хрис. Рел. др. м. Т. 1, 
стр. 173—182.—Изъ стороннихъ писателей объ Индіи говорятъ: Ге¬ 
родотъ, изложившій свои свѣдѣнія о ней разсѣянно въ разныхъ мѣстахъ 
своей исторіи; Діодоръ Сицилійскій и Страбонъ, сберегшіе свѣдѣнія о 
ней изъ источниковъ, до насъ не дошедшихъ; Арріанъ—въ своей книгѣ 
объ Индіи и въ жизнеописаніи Александра Македонскаго, передающій 
свои извлеченія изъ записокъ спутниковъ побѣдителя; Ктезій, придвор¬ 
ный медикъ Персидскаго царя Артаксеркса, также писавшій объ Индіи, 
но коего сочиненіе до насъ не дошло, и только нѣкоторые отрывки изъ 
него сохранились у Фотія. Сочиненія Греческихъ писателей важны для 
насъ главнымъ образомъ въ географическомъ отношеніи и касательно фи¬ 
зическаго состоянія страны, касательно горъ, водъ, климата, растеній, 
животныхъ и минераловъ, а относительно самого народа у нихъ весьма 
мало достовѣрныхъ свѣдѣній, а большею частію только баснословныя 
сказанія, напр. они находятъ тамъ пигмеевъ, собакоголовыхъ, одноно¬ 
гихъ, безголовыхъ и т. под. Болѣе точныя свѣдѣнія объ Индіи нача¬ 
лись со времени утвержденія здѣсь владычества Англичанъ. Труд. К. 
Д. Ак. 1874 г. Мар. 401—403. Въ св. Писаніи В. Зав. объ Индіи 
и Индійцахъ вообще слишкомъ мало упоминается, и почти только мимо¬ 
ходомъ. Изъ древнѣйшихъ указаній у Моисея въ описаніи мѣстоположенія 
рая, въ названіяхъ рѣкъ Геона и Фисона, не безъ основанія иные ра¬ 
зумѣютъ Индійскія рѣки Индъ и Гангъ. См.Хавила. Во времена Соломона, 
Офиръ, куда отправлялись корабли его, съ большею вѣроятностію, какъ 
выше замѣчено, полагается въ Индіи. Ом. Офиръ. Прямыя указанія 
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СВ. Пис. объ Индіи относятся къ позднѣйшему времени. В(^ 2 кн. Ездры 
упоминаета о ней по случаю сдѣланнаго царемъ Даріешъ пира его 
сатрапамъ и начальникамъ подвластныхъ ему странъ; предѣлы этихъ 
странъ опредѣляются словами; отъ Индіи и до Еѳіопіи (2 Ездр. 3, 2). 
Подобнымъ образомъ въ книгѣ Есѳири, по случаю сдѣланнаго царемъ 
Артаксерксомъ пира сатрапамъ областей, надъ которыми онъ царствовалъ, 
предѣлы его царства обозначаются словами: отъ Индіи и до Еѳіопіи 
(Есѳ. 1, 1. 8, 9). Въ 1 Макк, книгѣ, по случаю разсказа о войнѣ 
Іуды Маккавеа съ Антіохомъ Евпаторомъ, говорится, что въ войскѣ его 
было 32 слона, пріученныхъ къ войнѣ, и что при каждомъ слонѣ на¬ 
ходился Индіецъ (1 Мак. 6, 37). Сирійскіе цари въ войнахъ своихъ 
часто употребляли слоновъ. Какъ Индія лучшихъ доставляла слоновъ, 
то и лучшими вождями ихъ были Индѣйцы. 2п сіеп Арокг. 3. р. 101. 
Въ 8-й гл. 1 Мак. книги говорится епі;е, что Антіохъ III, принуж¬ 
денный Римлянами платить имъ большую дань, отдѣлилъ и отдалъ имъ 
въ залогъ страну Индійскую и другія лучшія свои области (1 Мак. 
8, 8). Но, по достовѣрнѣйшей исторіи, Антіохъ уступилъ свои владѣ¬ 
нія по сю сторону Тавра; и потому здѣсь или надобно признать не¬ 
вѣрность чтенія и ошибку переписчика, или неточность историческихъ 
и географическихъ свѣдѣній повѣствователя. 2іг сІеп Арокг, 3 р. 123— 
124. Кеіі. на Мак. р. 140. 

Касательно Христіанства въ Индіи замѣтимъ, что начало его 
положено здѣсь еще св. Ап. Ѳомою. По вознесеніи Господа на небо и 
по сошествіи Св. Духа на Апостоловъ, по выходѣ ихъ изъ Іерусалима 
на проповѣдь другимъ народамъ, по общему преданію древнихъ, жре¬ 
біемъ служенія Ап. Ѳомы была восточная Азія. Онъ проповѣдывалъ 
Евангеліе у Парѳянъ, Персовъ и Индѣйцевъ. Въ Персіи онъ крестилъ 
тѣхъ волхвовъ или маговъ, которые приходили на поклоненіе Младенцу 
Іисусу (у МеІІі. Тгг. и М. Фил. Апсі орег. ітрегі. іп Май. Нош. 11). 
Изъ Персіи и Парѳіи онъ отправился въ Индію (Ѳге^. Паи. Огаі. 25). 
Хотя слово Индія у древнихъ не всегда понималось въ собственномъ 
смыслѣ, но иногда разумѣлась Аравія, иногда Еѳіопія и иногда Индія 
въ собственномъ смыслѣ; но это не препятствуетъ разумѣть здѣсь соб¬ 
ственную Индію или Остъ-Индію, потому что. всѣ эти земли посред¬ 
ствомъ торговли и колоній находились тогда въ постоянномъ сношеніи, 
и это служило средствомъ и для взаимнаго распространенія здѣсь Хри¬ 
стіанства. Индійскіе Христіане издревле называютъ себя Христіанами 
Ѳомы, и начало своей церкви возводятъ къ этому Апостолу. Городъ 
Кранганоръ, на берегу Мадабарскомъ, есть то славное мѣсто христіан¬ 
ской древности Восточной Индіи, на которое св. Ап. Ѳома сошелъ съ 
корабля, въ первый разъ приставши сюда изъ Аравійскаго Адена. Не¬ 
далеко отъ Кранганора есть городъ Паруръ: въ немъ находится древ¬ 
няя Сирская церковь во имя св. Ѳомы. Сказываютъ, что она самая 
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древнѣйшая въ Малабарѣ. У Сирійцевъ есть преданіе, что Апостолъ 
пребывалъ здѣсь долгое время^ потомъ путешествовалъ для проповѣди 
въ Мелапуръ или Маліапуръ и въ гору св. Ѳомы, на берегу Короман¬ 
дельскомъ, гдѣ и принялъ наконецъ вѣнецъ мученическій (Хрис. Изыск, 
въ Азіи Букан. пер. съ Анг. Спб. 1815 г.). Что посѣянныя здѣсь 
сѣмена Христіанства не погибли въ послѣдующее время, доказатель¬ 
ствомъ тому служитъ послѣдующая исторія Христіанства въ Индіи. 
Во П вѣкѣ туда путешествовалъ Пантенъ, начальникъ Александрій¬ 
скаго училища, и онъ нашелъ уже тамъ слѣды Христіанства отъ преж¬ 
нихъ временъ. Правда, иные разумѣютъ здѣсь счастливую Аравію, - 
такъ какъ Пантенъ нашелъ здѣсь Евангеліе отъ Матѳея, оставленное 
здѣсь Ап. Варѳоломеемъ, а о Варѳоломеѣ извѣстно, что онъ проповѣ- 
дывалъ Евангеліе въ счастливой Аравіи:, но Іеронимъ прямо пишетъ, 
что Пантенъ посланъ былъ для проповѣди Евангелія въ Индію къ 
Брахманамъ (Ніегоп. Ер. 83). Арновій ясно свидѣтельствуетъ также, 
что жители Индіи, Персіи и Мидіи исповѣдывали уже Христіанскую 
вѣру (Айт. ^епіез. ІіЬ. И)- Можетъ быть, тамъ, т. е. въ Индіи, была 
колонія Христіанъ изъ Іудеевъ, переселившихся сюда изъ Аравіи. Но 
что здѣсь надобно понимать не Аравію, а собственную Индію, это можно 
видѣть изъ повѣствованій IV вѣка объ Аріанинѣ Ѳеофилѣ. Онъ былъ 
родомъ Индѣецъ, еъ острова Дивъ (Аіроо?) при входѣ въ Персидскій 
заливъ; былъ въ Римѣ, въ качествѣ заложника, и получивъ діаконство 
и за тѣмъ Епископство, путешествовалъ отсюда къ древнимъ Сабеямъ 
или Омиритамъ, потомъ оттуда — на свою родину и въ другія мѣста 
Индіи. Онъ говоритъ, что Сирійцы, живущіе тамъ по направленію въ 
востоку, суть выходцы Сирійскіе, поселенные тамъ Александромъ Ма¬ 
кедонскимъ, и что они донынѣ употребляютъ отечественный языкъ. Но 
онъ ложно сказываетъ, что будто бы тамъ издревле исповѣдывали ино- 
сущіе (етерообоюѵ). Филост. К. ІИ, гл. 4 и 5. Исторія эта показы¬ 
ваетъ, что въ восточной Индіи съ древнихъ временъ положены были 
вачала Христіанства. Въ VI вѣкѣ Козьма Индикоплевстъ (’ЬЗг/отгХео- 
сгстг]?), предпринимавшій путешествіе въ Индію, нашелъ тамъ Христіанъ 
въ трехъ мѣстахъ Остъ-Индіи: въ Тапрованѣ или Цейлонѣ, потомъ 
въ Малѣ (м. б. въ нынѣшнемъ Малабарѣ) и въ Калліанѣ (и. б. въ 
Еалекутѣ). Въ послѣдующее время, съ разсѣяніемъ послѣдователей 
Несторія и Евтихія по разнымъ странамъ востока, являлись тамъ и не- 
сторіанскіеі Епископы, и Евтихіане или Моноѳизиты; и Сирскіе христіане 
много терпѣли отъ нихъ притѣсненій; но и литургія, и обряды, и сим¬ 
волъ вѣры Сирійскихъ тамошнихъ христіанъ отличаютъ ихъ отъ этихъ 
еретиковъ, и Богослуженіе у нихъ совершается все еще на Сиро-Халдей¬ 
скомъ языкѣ. Когда Васко-де-Гама еъ Португальцами въ 1503 году 
прибыли въ Кохинъ, они увидѣли здѣсь на Малабарскомъ берегу множе¬ 
ство Христіанскихъ церквей, нашли здѣсь простоту въ Богослужевіи, 
нашли порядокъ и благочиніе, но что тамъ никакого Папы не знаютъ, а 
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уаравляются Епископомъ, получающимъ рукоположеніе отъ Антіохійскаго 
Патріарха, и что цѣлые 1300 лѣтъ ото преемство управленія у нихъ 
не прерывалось; нашли, что у нихъ кромѣ іерея и діакона нѣтъ другихъ 
чиновъ, что духовные женаты, что' таинствъ признаютъ только два, иконъ 
нѣтъ, и пр. Буканан. Хрие. изыск, въ Азіи, пер. съ Англ. 1815 г. 
Все это показываетъ глубочайшую древность Сирійской Христіанской 
Церкви въ В^ндіи. Он. Церк. Ист. Евс. Е. 1. гл. 13. К. 2. гл. 1. К. 3. 
гл. 1. Филост. Е. 3. гл. 4. 5 и 6. ХеапД. А11§. ПезсЬ. Сііг. Ееі. пікі 
КігсЬе Т. 1. р. 76—77. Т. 2. р. 165—166. Неги. ХТІ. р. 59—60. 

Ира — отъ или ’і’іУ = бдящій^ бодрствующій, стере¬ 
гущій, стража", ’Еіра, ’ОВооіа?, Ораі, Ора, Прае, Еіроі:?, ’Іра; Ніга, 
Ьа; Од^іа, Ірй,, Орей, Іркъ; Ь: Ь-а): 

а. , 1 Пар. 27, 9. XI, 28. 2 Цар. 23, 26.—Сынъ Иккеша, Ѳе- 
коитянинъ—изъ главныхъ воиновъ Давида и начальниковъ отдѣленій, 
помѣсячно служившихъ ему во всѣхъ дѣлахъ его, начальникъ отдѣ¬ 
ленія для 6-го мѣсяца. 

б. , 2 Цар. 20, 26.—Ира, Іаритянинъ, бывшій священникомъ у 
Давида. Болѣе нигдѣ не встрѣчается. Кеіі и Пеі на 2 Цар. р. 356. 

в. , 2 Цар. 23, 38. 1 Пар. XI, 40.—Ира Иѳріянннъ или Итри- 
тянинъ—изъ сильныхъ и главныхъ воиновъ царя Давида, изъ пле¬ 
менъ Киріаѳ-Іарима (1 Пар. 2, 53.). Сев. р. 760. Савв. р. 245. 

Ирадъ ОДѴ — можетъ быть, отъ = удалившійся, отдѣлив¬ 
шійся; или отъ "ІД ~ нисхожденіе, низменность; по другимъ—отъ 

= городъ; ГаіВаВ; Пай; Гаідадъ): Быт. 4, 18.—Сынъ Еноха, 
сына Еаинова, и отецъ Мехіаеля. 

Ирамъ = городскій; 1а^в>гЬ, йа^соГѵ, ’Нряр,; Шгат; За- 
фш'й, Арераманъ; Е: Ігат): Быт. 36, 43. 1 Пар. 1, 54.—Послѣд¬ 
ній изъ старѣйшинъ Идумейскихъ, упоминаемыхъ въ родословной Иава 
(Быт. гл. 36.). 

Иранъ, см. Мидія и Персія. 

ИреІЯ = Богъ видитъ. Богъ призираетъ; Ъарооіа, Бароо- 

Іегіав; Саруіа; Е: Іегіа): Іер, 37, 13 — 14.—Сынъ Селеміи, на¬ 
чальникъ стражи при вратахъ Веніаминовыхъ во дни Седекіи, по кле- 
ветамъ коего пророкъ Іеремія заключенъ былъ князьями въ домъ тем¬ 
ничный. Пев., Ейгві; и Савв. 

ИреМОѲЪ высоты; ’Іерір.оо9, ІІ«рі{іш6. ’АргркоЭ', ’Ар(Аш6; 

Іегітойі, ІегітиіЬ; Іеримбѳъ; Е: ІегітоіЬ, ІегетоіЬ): 

а., 1 Пар. 7, 8.—Изъ сыновъ Бехера, сына Веніаминова. 
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б. , 1 Пар. 8, 14.— Изъ сыновъ Беріи, потомства Веніаминова,, 
изъ главъ поколѣній, жившихъ въ Іерусалимѣ (ст. 28.). 

в. , 1 Пар. 23, 23. сн. 24, 30.—Сынъ Мушія, сына Мерарина,. 
упоминаемый при иснисленіи Левитовъ во времена Давида (сн. ст. 27.), 
и при распредѣленіи чередъ ихъ служенія (гл. 24, 30 — 31. сн. ст. 
19—20.). Бъ 30-мъ ст. 24-ой гл. читается Іеримоѳъ. 

г. , 1 Ездр. 10, 26.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Елама, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Нееміи. Во 2 Ездр. 9, 27: 
Іеремоѳъ. 

д. , 1 Ездр. 10, 27.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Заѳѳу, имѣвшихъ, 
женъ иноплеменныхъ. Во 2 Ездр. 9, 28: Іаримоѳъ. без. р. 446. 

Иреонъ (р«7. = страшный, ужасный, по другимъ— робкій, бо- 
язлмвый;’Іаркіѵ, Керіоё; Іегоп; Іарішнъ; Ъ: Іегеоп): Жав. 19,38.— 
Изъ городовъ колѣна Нефѳалимова. Можетъ быть, это теперешнее се¬ 
леніе—Іарунъ къ югу отъ Бинтъ Жебеля и къ сѣверу отъ Кефръ-Бе- 
рима. Кеіі и Пеі. на Жав. р. 162. Здѣсь находятся развалины древней 
синагоги и' многочисленные обломки древнихъ саркофаговъ. По мѣст¬ 
ному еврейскому преданію, эта синагога была въ послѣдствіи передѣ¬ 
лана въ Хр. Церковь, что подтверждается знаками крестовъ, выруб¬ 
ленныхъ на нѣкоторыхъ колоннахъ и капителяхъ. Одесн. Св. Земл. Т. 2. 
стр. 476. 

Ири (’ТѴ = по без. юродскій, по, Фюрсту— Богг есть страоюъ; 
’Оорі, ’Йр, ''йра; Жгаі и Ніг; Уріа, Іеримуѳъ; Ь: Ігі): 1 Пар. 7, 7. 
12.—Изъ сыновъ Белы, сына Веніаминова, главъ поколѣній, людей 
воинственныхъ. Въ 12-мъ ст. читается Иръ. Кеіі. и Пеі. на Пар. р. 97. 

Иродъ ('Нрсіот]?; Вульг.и Лют.: Негосіез; Сл. Иршдъ): 

а., Мѳ. 2, 1. 3. 7. 12—13. 15, 16. 19. 22. Лук. 1, Ь.—Иродъ, 
называемый въ исторіи Беликимъ,ііщь Іудейскій. Онъ былъ сынъ Антипатра, 
богатаго Идумеянина, который за свои услуги вошедши въ особенную довѣрен¬ 
ность у Юлія Кесаря, получилъ отъ него право Римскаго гражданства, и 
сдѣлался прокураторомъ Іудеи, въ царствованіе первосвященника Гир- 
кана П-го. Слабость Гиркана, который, со времени подчиненія Іудеи 
при Помпеѣ Римскому владычеству, носилъ только титулъ царя, а въ 
дѣйствительности не имѣлъ его, позволила ему возвысить’ свой домъ и 
сдѣлаться властителемъ всей этой страны. Предпріимчивый и честолюби¬ 
вый сынъ его Иродъ, сначала управлялъ Галилеею, а потомъ, по смерти 
отца своего, снискавъ благосклонность Антонія, получилъ отъ него зва¬ 
ніе Тетрарха Іудеи (Древн. Флав. Кн. ХІУ. глі 13. § 1.), и наконецъ, 
не смотря на усилія Антигона, племянника Гирканова, сына Аристо- 
вула ІІ-го, потомка славныхъ Асмонеевъ, удержать за собою престолъ 



Иро 


89 


и первосвященство Іерусалимское, своими происками, ласкательствомъ и 
краснорѣчіемъ, привлекши къ себѣ Антонія и Октавія, получилъ отъ 
нихъ, сверхъ всякаго ожиданія, титулъ царя Іудейскаго (Древ. Е. ХІУ, 
гл. 13 и 14, § 1—5.), и возвратившись въ Іудею, послѣ трехлѣтней 
войны съ Антигономъ, побѣдивъ его съ помощію Римлянъ, сдѣлался на¬ 
конецъ дѣйствительнымъ царемъ Іудейскимъ, находясь впрочемъ въ совер¬ 
шенномъ подчиненіи властителямъ Рима, такъ какъ Іудея тогда была 
Римскою провинціей. Антигонъ, по проискамъ Ирода, былъ казненъ 
(Древн. Е. ХІУ. гл. 15 и 16.). Но утвержденіе его на престолѣ не 
доставило ему спокойствія и безопасности. Правленіе его было самое же¬ 
стокое, деспотическое. Еакъ Идумѳянинъ, будучи не изъ царскаго рода 
Давидова, онъ былъ незаконнымъ царемъ народа Іудейскаго. Сознавая 
это, онъ былъ весьма подозрителенъ, и по своимъ подозрѣніямъ не ща¬ 
дилъ не только народа, но и знатнѣйшихъ Іудеевъ, и членовъ верхов¬ 
наго совѣта Іерусалимскаго, и даже своего родства. Тридцатичетырех- 
лѣтнее его царствованіе ознаменовано рядомъ злодѣяній. Чтобы утвер¬ 
дить за собою власть надъ Іудеею, онъ еще прежде вступилъ въ родство 
съ царственнымъ и первосвященническимъ родомъ и домомъ Маккавеевъ, 
и именно, онъ обручился съ Маріамною, которая была дочь Александра, 
сына Аристовулова, и Александры, матери Гиркановой. У Маріамны 
былъ братъ Аристовулъ, внукъ Гиркана отъ дочери его Александры. 
Уступая просьбамъ жены своей Маріамны и дселаніямъ своей тещи, ма¬ 
тери Аристовуловой, онъ возвелъ его въ первосвященническое достоин¬ 
ство; но видя любовь къ нему народа, утопилъ его. Отправляясь на судъ 
за это къ Антонію, онъ поручилъ управленіе дѣлами дядѣ своему Іосифу, 
женатому на сестрѣ его Саломіи, давъ ему тайное повелѣніе, въ случаѣ 
своей смерти, умертвить Маріамну, чтобы не вступила въ новое супру¬ 
жество, и по оправданіи своемъ предъ Антоніемъ и возвращеніи, узнавъ, 
что Маріамнѣ открыто было тайное его повелѣніе, казнилъ Іосифа. По¬ 
слѣ Актійскаго сраженія, когда Августъ сдѣлался единодержавнымъ, 
предпринимая путешествіе въ Римъ, чтобы пріобрѣсть благоволеніе новаго 
властителя, и не зная, какой оборотъ примутъ дѣла его, онъ не хотѣлъ, 
чтобы кто-нибудь изъ царскаго рода, въ его отсутствіе, оставался въ Іе¬ 
русалимѣ, и потому приказалъ умертвить добраго осмидесятилѣтняго старца 
Гиркана, коварно обвинивъ его въ его сношеніяхъ съ Мадхомъ, царемъ 
Аравійскимъ, и жену и тещу велѣлъ содержать подъ строгимъ при¬ 
смотромъ въ одной крѣпости, давъ опять тайное повелѣніе, въ случаѣ 
своей смерти, умертвить ихъ. Въ Римѣ своею великодушною откровен¬ 
ностію предъ Августомъ, своими обѣщаніями быть также вѣрнымъ ему, 
какъ былъ доселѣ вѣренъ Антонію, своими великолѣпными подарками 
и разными одолженіями, онъ пріобрѣ.іъ отличное благоволеніе повелителя 
Рима. Но, возвратившись въ домъ свой, не видя прежняго расположенія 
къ себѣ Маріамны, онъ по своимъ подозрѣніямъ и клеветамъ на нее се¬ 
стры своей Саломіи, предалъ ее суду, и она осуждена была на смерть; 
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Послѣ, сильно скорбя о ней, во врем болѣзни своей онъ повелѣлъ пре¬ 
дать смерти и тещу свою Александру, которая впрочемъ заслуживала то. 
По выздоровленіи своемъ, сдѣлался ж еще подозрительнѣе и свирѣпѣе, 
не щадя и самыхъ близкихъ друзей своихъ (Древ. К. 15. гл. 6 и 7.). 
Стараясь угождать Августу и вообще Римлянамъ, онъ въ противность 
іудейскимъ законамъ и обычаямъ завелъ въ Іерусалимѣ языческія игры ж 
ярѣлища, въ разныхъ мѣстахъ строилъ храмы въ честь Августа, а для 
своей безопасности строилъ разныя укрѣпленія, какъ напр. въ Самаріи 
и другихъ мѣстахъ. Впрочемъ, какъ свою подозрительность и жестокость, 
такъ и свое нечестіе старался прикрывать видомъ добродѣтелей. Во время 
голода, онъ истощилъ свои сокровища для вспоможенія народу ж неодно¬ 
кратно слагалъ съ него дани, за что заслужилъ имя благодѣтеля народ¬ 
наго. Желая казаться благочестивымъ, онъ великолѣпно возобновилъ и 
украсилъ Храмъ Іерусалимскій. Но вводя языческіе нравы и обычаи изъ 
ласкательства Римлянамъ, устрояя всюду портики и статуи и на самыхъ 
вратахъ храма. Іерусалимскаго поставивъ золотаго орла, онъ приводилъ 
себя чрезъ это въ презрѣніе у ревнителей благочестія. Сколь мало ува¬ 
жалъ онъ благочестіе, видно изъ того, что по произво.іу многократно пе¬ 
ремѣнялъ первосвященниковъ Іудейскихъ. Въ старости, сдѣлавшись до 
безразсудности подозрительнымъ, онъ предалъ казни двухъ сыновъ сво¬ 
ихъ отъ любимѣйшей жены своей Маріамны: Александра и Аристовула. 
Во время послѣдней болѣзни казнилъ нѣсколько человѣкъ за сокруше¬ 
ніе упомянутаго выше золотаго орла; казнилъ любимаго прежде, но не¬ 
благодарнаго, старшаго сына своего, отъ первой жены своей, Антипатра; 
и наконецъ, собравъ въ Іерихонъ знатнѣйшихъ Іудеевъ, далъ повелѣніе 
умертвить ихъ въ минуту своей смерти, чтобы она не осталась безъ слезъ. 
До какой степени вмѣстѣ съ подозрительностію простиралось и его вла- 
столюбіе^ видно изъ того, что, узнавъ о новорожденномъ царѣ Іудей¬ 
скомъ—Спасителѣ, міра, и, по премудрому устроенію Божію, не будучи 
извѣщенъ о немъ Восточными мудрецами, онъ избилъ 14 тысячъ мла¬ 
денцевъ Виѳлеемскихъ, думая въ томъ числѣ погубить и Спасителя, 
тогда какъ самому оставалось не много времени царствовать; онъ вскорѣ 
умеръ въ самыхъ тяжкихъ страданіяхъ, будучи снѣдаемъ червями. Мѣ¬ 
стомъ погребенія его почитается Жродіумъ, построенный имъ въ 60-ти 
стадіяхъ на югъ отъ Іерусалима, въ память побѣды его надъ Іудеями 
на этомъ мѣстѣ и часто ’ упоминаемый Флавіемъ (Древ. Іуд. XIV. 13, 
9. XV. 9,. 4. о В. Іуд. 1. 33, 9.). См. Древн. К. XV. гл. 8. 9. 11. 
Е. XVI. гл. 3 и 4. гл. 11. и К. XVII. гл. 2. 4. 5. 6. 7 и 8; Библ. 
Ист. Фил.; Слов. Яцк. и Благ. 1. р. 217—230; Неги. VI. р. 8— 
14.; Богосл. Св. Ист. В. 3. 1871 г. стр. 511—523. 

б., Щодъ Антипа (’Аѵт^тотро?, ’Аѵхтеас): Мѳ. 14, 1. 3. 6... 
Марк. 6, 14—18. 20—22... Іуки 3, 1. 19. 9, 7. 9. 13, 31. 
23, 7. 8. 11, 12. 15. По смерти Ирода Великаго, царство его, 
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согласно его желанію, раздѣлено было по повелѣнію Августа между 
дѣтьми его. Поэтому сынъ его Иродъ Антипа получилъ въ управленіе 
четвертую часть царства Іудейскаго, заключавшую въ себѣ Галилею и 
Перею, и потому назывался четверовластникомъ (Дук. 3, 1.). Онъ былъ 
человѣкъ мягкаго и кроткаго сердца, но слабъ, роскошенъ, сладостра¬ 
стенъ и безпеченъ. Онъ имѣлъ законную жену, дочь царя Аравійскаго 
Ареты, но отвергъ ее, и отнялъ жену у Филиппа, брага своего, Иро¬ 
діаду. Іоаннъ Креститель обличалъ за это Ирода, и Иродъ боялся его, 
зная его святость, и берегъ его, и многое дѣлалъ, слушаясь его, и съ 
удовольствіемъ слушалъ его (Марк. 6, 18—20.); но безстыдная и злая 
женщина искала случая погубить Іоанна, и изъ-за нея онъ былъ уже 
заключенъ въ крѣпость Махеру, на сѣверо-восточномъ берегу Мертваго 
моря, и наконецъ, какъ извѣстно изъ Евангельской исторіи, воспользо¬ 
вавшись безразсудною клятвою Ирода, она достигла цѣли своей (Мѳ. 
14, 6—11. Марк. 6, 21—29.). Совѣсть сильно обличала за это Ирода. 
Какъ Саддукею (таковы большею частію были высшіе властители), ему 
не свойственно вѣрить воскресенію мертвыхъ; Предтеча не творилъ чу¬ 
десъ; но. убійца праведника, слыша о дѣлахъ Іисуса Христа, не хотѣлъ 
и вѣрить, чтобы это былъ другой кто нибудь, кромѣ Іоанна. „Его же азъ 
усѣкнухъ Іоайна, той есть, той воста отъ мертвыхъ, и сего ради силы дѣются 
о нѳмъ“. Такъ внутренній голосъ обличалъ виновнаго (Мѳ. 14, 1—3. 
Марк. 6, 14—16. Объ этомъ Иродѣ извѣстно еще изъ Евангелія, что 
онъ желалъ видѣть Іисуса Христа, слыша о дѣлахъ Его (Лук. 9, 7—9. 
23, 8.); но это не было желаніемъ спасенія или желаніемъ услышать 
истину, но—чтобы удовлетворить только праздному своему любопытству. 
Господь большую часть времени проводилъ въ Галилеи, и Иродъ всегда 
могъ видѣть Его, еслибы имѣлъ истинную вѣру и истинное желаніе по¬ 
слушать Его. ]Въ послѣднее время, во время суда надъ Господомъ, Пи- 
.латъ посылалъ Его къ Ироду, какъ принадлежащаго къ его области, 
.желая узнать его мнѣніе, и. Иродъ очень обрадовался, увидѣвъ Іисуса, 
и о многомъ раскрашивалъ Его; но — не для своего наученія, а по 
одному праздному любопытству, оставаясь по прежнему безпечнымъ въ 
самомъ себѣ, и потому Господь ничего не отвѣчалъ предъ нимъ, и онъ, 
уничиживъ Господа и наругавшись надъ Нимъ, въ бѣлой одеждѣ по¬ 
слалъ Его обратно къ Пилату, показывая этимъ одну свою насмѣшли¬ 
вость и пренебреженіе къ Господу (Лук. 23, 6—11. 15.). Въ послѣд¬ 
ствіи времени, подстрекаемый беззаконною женою своею, ВГродъ началъ 
домогаться царскаго достоинства и заключилъ союзъ съ Парѳянами про¬ 
тивъ Римлянъ. За это вмѣстѣ съ Иродіадою онъ сосланъ Калигулою въ 
заточеніе въ Ліонъ—въ Галліи. Он. Слов. Толля, Яцк. и Благ., Арх. 
Мих. Толк. Ев. отъ Мѳ., Марка й Луки, иЦелл. Т. 1. стр. 588—589. 

в., Иродъ Агриппа 1-й: Дѣян. 12, 1. 6. 11.19—23. —Сынъ 
Ариствула и Вереники, внукъ Ирода Великаго. Воспитывался въ Римѣ 
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вмѣстѣ съ Еіавдіемъ и Друзомъ; но, по причинѣ своей расточительности 
пришедши въ бѣдность, и лишившись при этомъ расположенія Тиверія, 
обвиненъ былъ потомъ въ замыслахъ противъ Тиверія и заключенъ въ 
темницу. Но онъ пользовался любовію и расположеніемъ Кая Калигулы 
и Клавдія. Отсюда, по смерти Тиверія, Кай Калигула, вступивши на 
престолъ Римскій, въ награду за приверженность къ себѣ сего Ирода, 
далъ ему тетрархіи Филиппа и Лисанія, а вскорѣ потомъ и земли за¬ 
точеннаго въ Ліонъ Ирода Антипы, т. е. Галилею и Перею (Древн. к. 
18. гл. 6 и 7.). По смерти Калигулы, пользуясь покровительствомъ 
Клавдія, коего избранію онъ содѣйствовалъ своею властію (Др. XIX. 
4, 1.), онъ не только удержалъ за собою области, данныя ему Калигу¬ 
лою, но получилъ еще царство Іудейское и Самарійское, и всѣ тѣ земли, 
коими владѣлъ дѣдъ его. Иродъ Великій, и так. образ. Іудея еще разъ 
соединилась подъ его властію въ одно цѣлое, хотя и не имѣла самостоя¬ 
тельности (Древ. К. 19. гл. 5, 1. и 8, 2). Сей царь много могъ бы 
сдѣлать для блага Іудеи; но онъ омрачилъ свое правленіе преслѣдова¬ 
ніемъ Христіанъ въ угодность Іудеямъ, будучи ревностнѣйшимъ и самымъ 
набожнымъ хранителемъ отечественныхъ ихъ постановленій (Древ. XIX. 7, 
3.). Онъ убилъ мечемъ Св. Ап. Іакова, сына Зеведеева, брата Іоанна Бого¬ 
слова, и видя, что это пріятно Іудеямъ, также хотѣлъ было поступить 
и съ Ап. Петромъ; но Промыслъ спасъ его (Дѣян. 12, 1—19. Евс. 
Церк. Ист. К. 2. гл. 9.). И вскорѣ за тѣмъ и самъ гонитель кончилъ 
жизнь свою. Будучи въ Кесаріи на играхъ, отправлявшихся въ честь 
Кесаря, ослѣпленный гордостію, онъ допустилъ ласкателямъ называть 
себя Богомъ, и вдругъ пораженъ былъ Ангеломъ, и почувствовавъ вну¬ 
треннюю тяжкую болѣзнь, перенесенъ былъ въ свой дворецъ, и здѣсь 
на пятый день скончался, будучи изъѣденъ червями (Дѣян. 12, 20—23.). 
Флавій довольно подробно пишетъ объ этой смерти Ирзда, только онъ 
иначе излагаетъ судъ Божій, постигшій Ирода за его гордость (Древн. 
к. 19. гл. 8. § 2.). Он. Арх. Мих. на Дѣян. Ап. 1878 г. р. 317 — 821. 
2е11. 1. р. 589-590. 

г.. Иродъ Агриппа ІІ-й: Дѣян. 25, 13. 22—26. 26, 1... 
27- 28. 32.—Сынъ Ирода Агриппы 1-го, внука Ирода Великаго. 
Онъ остался по смерти отца своего 17-ти дѣтъ, и потому не могъ 
быть назначенъ преемникомъ его. Впрочемъ вскорѣ Клавдій отдалъ ему 
въ управленіе царство Халкидское (Древн. 19. 9, 2. 20. 5, 2), а по¬ 
томъ чрезъ 4 года, вмѣсто Халкиса отдалъ ему тетрархіи. Филиппа и 
Писанія, съ титуломъ даря и полномочіемъ—имѣть попеченіе и надзоръ 
за храмомъ Іерусалимскимъ и избирать Іерусалимскихъ первосвященни¬ 
ковъ (Древн. 20. 7, 1. сн. 20. 1, 3.). Неронъ, вступившій послѣ 
Клавдія на престолъ, присоединилъ къ его владѣніямъ и еще нѣсколько 
областей (Древн. к. 20. гл. 8. § 4.). Въ это между тѣмъ время въ 
Іудеѣ происходили ужасные безпорядки и возмущенія, и Римскіе проку- 



раторы не только не въ состояніи были поддерживать порядокъ, но своимъ 
сребролюбіемъ, жестокостями и неправдами только еще бояѣе раздражали 
народъ (Древн. к. 20. гл. 5—9.). При Агриппѣ П-мъ прокураторами были: 
Феликсъ, Фестъ, Албииъ и наконецъ Гѳссій Флоръ. При Феликсѣ и Фестѣ 
СВ. Ап. Павелъ, по клеветаиъ и своеволію слѣпыхъ и суевѣрныхъ рев¬ 
нителей закона, былъ уже подъ судомъ и содержался подъ стражей въ 
Кессаріи. Когда вступилъ въ управленіе Іудееіо Фестъ, Агриппа съ се¬ 
строю своею Вереникою прибылъ къ нему въ Кесарію для поздравленія 
его съ этою должностію. Въ это между тѣмъ время Апостолъ, не видя без¬ 
пристрастія себѣ въ правителяхъ римскихъ, потребовалъ суда у Кесаря, 
и Фестъ, не зная ничего вѣрнаго о немъ, предложилъ теперь его дѣло на 
разсмотрѣніе Агриппѣ. Назначено было торжественное собраніе, и здѣсь-то 
Апостолъ говорилъ знаменитую защитительную рѣчь свею, которая впрочемъ 
вся „направлена была не столько къ личной его защитѣ, сколько къ 
защитѣ всего дѣла, къ которому онъ призванъ, къ защитѣ всего Христіан¬ 
ства, какъ единой истинной религіи въ мірѣ" (Дѣян. 26, 2—29.). Рѣчь 
эта произвела сильное на всѣхъ впечатлѣніе; всѣ видѣли невинность Павла, 
и Агриппа сказалъ Фесту; его можно было бы освободить, еслибы онъ не 
потребовалъ суда у Кесаря. Посему Фестъ рѣшился послать его къ Кеса¬ 
рю. При этомъ Агриппѣ происходило послѣднее возстаніе Іудеевъ противъ 
Римлянъ. Напрасно царь этотъ старался вразумить Іудеевъ. Онъ долженъ 
былъ удалиться изъ Іерусалима, и потомъ, соединившись съ намѣстникомъ 
Сиріи, Цестіеіъ Галломъ, вести войну противъ возмутителей. Онъ помо¬ 
галъ потомъ Веспасіану, присутствовалъ при самомъ взятіи Іерусалима 
Титомъ, и, по взятіи, послѣдовалъ за нимъ въ Римъ. Умеръ въ концѣ 
перваго вѣка. Съ смертію его прекратилась династія Иродовъ, царствовав¬ 
шихъ 140 лѣтъ въ Іудеѣ. Ся. Слов. Яцк. и Благ., Толля, Целлера и 
Герцога. 

Иродіада (’Нройіа?, Негойіаз, Жршдіа): Мѳ. 14, 3. 6. Марк. 6, 
17... Лук. 3, 19.—Дочь Аристовула, сына Ирода Великаго, и слѣд. 
внука сего Ирода. Она находилась въ замужествѣ за дядей своимъ, Филип¬ 
помъ, сыномъ Ирода Великаго отъ третьей жены его Маріамны, братомъ 
Ирода Антипы, сына того же Ирода Великаго отъ пятой жены его Клео¬ 
патры. Но она оставила мужа своего и стала жить съ братомъ его. Иро¬ 
домъ Антипою, тетрархомъ Галилеи и Переи, который отвергъ изъ-за нея 
законную жену свою, дочь Ареты, царя Аравійскаго. Она-то была причи¬ 
ною смерти Іоанна Крестителя, котораго Иродъ уважалъ и котораго всѣ 
почитали за пророка (Марк. 6, 17—28.). Послѣ она побудила Ирода 
домогатьа царскаго достоинства; но Калигула не только не удостоилъ его 
сего достоинства, напротивъ, лишивъ тетрархіи и имущества, сослалъ вмѣ¬ 
стѣ съ нею въ заточеніе въ Ліонъ, и тамъ она кончила жизнь свою въ 
уединеніи, бѣдности и неизвѣстности. Слов. Яцк. и Благ. Арх. Мих. Толк. 
Ев. отъ Мѳ. р. 259. Он. Иродъ— б., 
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Иродіане ('НршВсаѵо^, Негойіапі, Иршдіаны): Марк. 3, 1 — 6. 
8, 15. Мѳ. 22, 16. Марк. 12, 13. — Изъ исторіи ясно не видно, 
кто были эти Иродіане. Не видно, чтобы это была особенная религіоз¬ 
ная секта: ни Флавій, ни Филонъ о такой сектѣ не упоминаютъ. Мо¬ 
жетъ быть, это были отъ двора Ирода — его придворные слуги, при¬ 
верженные и преданные ему; а можетъ быть, что вѣроятнѣе, это была 
особенная политическая партія приверженцевъ Римскаго правительства, 
которые преданы были Римскимъ обычаямъ и празднествамъ, и тѣмъ 
угождали Римлянамъ, но за то въ глазахъ прочихъ Іудеевъ были пре¬ 
зрѣнными людьми. И вотъ и они не разъ соединялись съ врагами 
I. Христа, чтобы погубить Его. Разъ они искали обвинить Христа за 
мнимое наруменіе субботы; но Онъ удалился отъ нихъ (Мар. 3, 1—7.), 
и послѣ предостерегалъ учениковъ своихъ отъ закваски Иродовой и 
Фарисейской (Марк. 8, 15. сн. Мѳ. 16, 11—12.). Теперь, въ послѣд¬ 
ніе дни земной жизни Господа, они соединились съ Фарисеями, чтобы 
уловить Его на словахъ, за что бы обвинить Его. Но отвѣтъ Господа 
на запросъ ихъ о подати Кесарю, должно ли платить ее, или не должно, 
исполненъ былъ такой мудрости, что и тѣ и другіе съ удивленіемъ оста¬ 
вили Его, не найдя ничего, за что бы обвинить Его (Мѳ. 22, 16. 
Марк. 12, 13.). Арх. Мих. Толк. Ев. отъ Мѳ. стр. 406—409. Сн. 
Ев. отъ Марк. стр. 100 и 101. Неги. УІ. р. 14. 

Иро ДІОНЪ ('НрсеЗіФѵ, Негобіоп, Иршдіонъ): Римл. 16, 11.—Род¬ 
ственникъ Ап. Павла, изъ 70-ти Апостоловъ; былъ епископомъ въ Па- 
трасѣ, и пострадалъ отъ Нерона, вмѣстѣ съ Ап. Петромъ и Павломъ 
въ Римѣ. Мѣсяц. Верш. 4 Янв., 8 Апр. и 10 Ноября. 

Иръ (“^Ѵ — о'іъ — бодрствующій, страоісъ; ’'Нр, ''йр; Нег, 
Ніг; Иръ): 

а. , Быт. 38, 3. 6. 7. 46, 12. Числ. 26, 19. 1 Пар. 2, 3.— 
Первенецъ Іуды, сына патріарха Іакова. Онъ былъ женатъ на Ѳамари, 
но не угоденъ былъ предъ очами Господа, и Господь умертвилъ его. 

б. , 1 Пар. 4, 15: ’'Нр, Ніг, Иръ, Ь: Ігп. — Изъ сыновъ 

Халева, сына Іефонніина, изъ рода Іуды; но объ нихъ ничего болѣе 
не извѣстно. 

в. , 1 Пар. 4, 21.—Изъ сыновъ Силома, сына Іудина, отецъ Лехи. 
Сн. Леха. 

г. , 1 Пар. 7, 12: ‘'’Ѵ, ''О, Ніг, Іерімуѳъ, Ь: Іг.—Изъ потомковъ 
Веніамина, сыновъ Белы, отецъ Шупима и Хупима (сн. ст. 7.). Ееіі 
и Беі. на Пар. р. 97. Оез. р. 760 и 791. ЕйгзІ 2 р. 140 и 178. 

:ѵ (^^?0 - = городъ соли; аі тсбХеі? Еабйѵ, і] ісбХсс 

аХшѵ; сіѵКаз заііз; градъ соли; Ь: Заігзіабі;): Нав. 15. 62.—Городъ 
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въ пустынѣ Іудейской, на югѣ Мертваго моря, въ Соляной долинѣ. 
Г. 2. р. 140. КеіІиИеІ. на Нав. р. 137. 

Ирфеилъ = ^оъъ врачуетъ, или Богъ воздвигаетъ, возста¬ 
новляетъ] по Алекс.: ’Іерсрат^Х; У: Іагерііеі; Іефайлъ; Ъ: Іегрееі); Нав. 
18, 27.—Городъ колѣна Веніаминова, но неизвѣстный. Иез. р. 447. 
Г. 1. р. 550. 

Ир-ШеМбШЪ городъ солнца; тоХеі? Ва[і[іаоі;, тсбХсс 

Еаііё?; Нігзешез, і. е. сітііаз зоііз; Оаиесъ; Ь: Ігзатез): Нав. 19. 41. 
Он. 21, 16.—Городъ въ колѣнѣ Дановомъ, на границѣ колѣна Іудина, 
но не принадлежащій колѣну Данову, и отданный Левитамъ (Нав. 21, 
16. 15, 10.). Г. 2. 140. Кеіі и Веі. на Нав. р. 163. 

Исаакъ = тт; ’Іоаах; Ізаас; ІеаАкъ): Быт. 17, 19. 21, 
3—6. 24, 3—4. 25, 5. 9. 11. 19... гл. 26—28. 31, 42. 53. 
32, 9. 35, 27—29. 46, 1. Нав. 24, 3—4. 1 Пар. 1, 28. Сир. 
44, 24. 3 Ездр. 3, 15. Амос. 7, 9. Дѣян. 7, 8. Рим. 9, 7. 10. 
Евр. XI, 9. 17—18. 20.—Сынъ Авраама и Сарры, - родившійся въ 
глубокой ихъ старости, согласно обѣщанію Божію (Быт. 18, 1—15. 
21, 1—8.), наслѣдникъ обѣтованій, данныхъ Богомъ Аврааму (Быт. 
гл. 17.). Во время дѣтства его, когда Измаилъ, сынъ Агари, насмѣ¬ 
хался надъ нимъ, Агарь вмѣстѣ съ Измаа.ломъ, по повелѣнію Божію, 
уда.лена была изъ дома Авраамова (Быт. 21, 8—13.). Исаакъ между 
тѣмъ, возростая, показывалъ въ себѣ кротость нрава, покорность отцу 
и преданность Промыслу Божію. Это доказалъ онъ какъ допущеніемъ 
принести себя въ жертву (Быт. гл. 22.), такъ и вступленіемъ въ бракъ 
по распоряженію Авраама, а не по собственному выбору. Будучи 40 
лѣтъ, онъ, согласно желанію отца своего, встуцилъ въ супружество съ 
Ревеккою, дочерью Ваѳуила, сына Нахора, брата Авраамова (Быт. гл. 
24.), и жилъ потомъ, подобно Аврааму, среди испытаній, не имѣя по¬ 
стояннаго жилища въ землѣ обѣтованія. Бо время голода онъ долженъ 
былъ удалиться въ землю Филиетимскую, и испыталъ здѣсь и дерзость 
Герарскихъ жителей, и зависть ихъ къ себѣ, и обиды со стороны па¬ 
стуховъ Герарскихъ, которые то заваливали, то отнимали вырытые имъ 
колодцы ключевой воды. Но Господь не оставлялъ его, и самъ царь 
Герарекій, видя благословеніе на немъ Божіе, искалъ дружбы и союза 
съ нимъ (Быт. 25, И. и гл. 26. Евр. XI, 9.). Чрезъ 20 лѣтъ су¬ 
пружества своего и вмѣстѣ непло детва Ревекки, Исаакъ имѣлъ, нако¬ 
нецъ, отъ нея двухъ близнецовъ: Исава и Іакова; но они были совер¬ 
шенно различныхъ свойствъ (Быт. 25, 20—27.). Исавъ оказался не¬ 
достойнымъ правъ первородства, и самъ продалъ его брату своему за 
блюдо чечевичнаго кушанья, за что и получилъ прозваніе Эдомъ—крас¬ 
ный (Быт. 25, 29—34.). Около этого времени скончался. Авраамъ, в 
Исаакъ, будучи 75 лѣтъ, вмѣстѣ съ Измаиломъ похоронили его въ пе- 
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щерѣ Махпелн (Быт. 25, 7—10.). Послѣ и самъ Исаакъ соетарѣлея 
и притупилось его зрѣніе. Ему было 137 лѣтъ. Полагая близость смерти 
своей, онъ желалъ заблаговременно благословить дѣтей своихъ, и для 
этого, призвавъ Исава, велѣлъ ему приготовить себѣ кушанье, чтобы 
благословить его, какъ первенца. Но хотя онъ и желалъ сего, но Про¬ 
мыслъ устроилъ такъ, что благословеніе досталось достойнѣйшему, т. е. 
Іакову. Преимуіцества благословенія этого очень важны. Оно заключало 
въ себѣ не только обиліе благъ земныхъ, но власть надъ народами и 
самимъ братомъ, и наконецъ благословеніе на благоеловляіопі;ихъ и про¬ 
клятіе на проклинаюпі;ихъ Іакова (Быт. 27, 1—40.). Послѣ этого 
Исаакъ и Ревекка должны были терпѣть гнѣвъ Исава и оскорбленія 
отъ женъ его и продолжительную разлуку съ Іаковомъ (Быт. 27, 41—46. 
28, 1—5.). Наконецъ, по возвращеніи Іакова изъ Месопотаміи, Исаакъ 
скончался 180-ти лѣтъ, и погребенъ дѣтьми своими, Исавомъ и Іако¬ 
вомъ (Быт. 35, 27—29.). См. Библ. Ист. М. Филар. Ееіі. 1. р. 
730—732. Св. Ист. Бог. стр. 41. 46. 51—57. 59. 

Исавъ = косматый, волосатый; Нсао; Езай; Исатъ; Ь: 
Езаи); 

а.. Быт. 25, 25... 28, 9. 36, 1. Втор. 2, 8. 12. 22. Нав. 

24, 4. 1 Пар. 1, 34. Іудѳ. 7, 8. Іер. 49, 8. 10. Авд. 1, 6. 
18 —19. 21. Мал. 1, 2. 1 Мак. 5, 65. 3 Ездр. 3, 16. Рим. 9, 
13. Евр. XI, 20. 12, 16. — Сынъ Исаака, братъ Іакова, иначе на¬ 
зывавшійся Эдомъ (красный), родоначальникъ Идумеевъ. Онъ имѣлъ 
другой характеръ, чѣмъ братъ его; былъ искусенъ въ звѣроловствѣ, и 
любилъ быть въ полѣ, тогда какъ братъ его Іаковъ любилъ занятія 
домашней жизни, около шатровъ (Быт. 25, 27.). Исаакъ любилъ Исава, 
потому что Исавъ доставлялъ ему любимыя кушанья изъ дичи, а Ре¬ 
векка любила Іакова (ст. 28.). Сколь мало Исавъ уважалъ свое перво¬ 
родство, видно изъ слѣдующаго случая. Однажды, пришедши съ охоты, 
и увидѣвъ у брата чечевичное кушанье, онъ по нетерпѣнію продалъ 
свое первородство брату своему за блюдо этого краснаго кушанья (Быт. 

25, 29 — 34. Евр. 12, 16.). Послѣ, по волѣ и попущенію Божію 
онъ лишенъ и благословенія первороднаго, и только, по усиленной и 
слезной просьбѣ его, прозорливый Исаакъ сказалъ наконецъ ему: »вотъ 
и въ мѣстахъ твоего обитанія будетъ тучная земля и роса съ небесъ; 
но ты будешь жить мечемъ твоимъ, и будешь рабомъ у брата; впро¬ 
чемъ нѣкогда свергнешъ съ себя иго его“ (Быт. 27, 1—40. сн. Мал. 

^ 3. Римл. 9, 10—14). Сначала Исавъ сильно разгнѣвался на 

брата своего за это предвосхищеніе правъ его, и говорилъ: вотъ при¬ 
ближаются дни плача по отцѣ моемъ; и тогда я убью Іакова (Быт. 
^'^5 41)> и поэтому Іаковъ долженъ былъ удалиться изъ дома роди¬ 
тельскаго, пока утолцтся гнѣвъ его, и по совѣту своихъ родителей онъ 
удалился въ Месопотамію, на родину матери своей и прожилъ тамъ 
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20 лѣтъ (Быт. 27, 42—46. 28, 1—5. 10—22. и гл. 29 — 31.). 
Въ это время Исавъ примирился, наконецъ, съ судьбою своею, и съ брат¬ 
скою любовію встрѣтилъ брата своего по возвращеніи его изъ Месопота¬ 
міи, и потомъ землю Оеиръ избралъ постояннымъ своимъ жилищемъ, 
познакомившись, вѣроятно, съ страною этою чрезъ родство свое съ Из¬ 
маиломъ (Быт. 28, 6—9. 32, 3. гл. 33. 36, 6—8.). Земля эта находи¬ 
лась сначала подъ властію сыновъ Сеира Хорреянина, но потомъ Исавъ 
сдѣлался единственнымъ ея владѣтелемъ, и она названа Идумеею (Втор. 
2, 12. 22.). Земля эта съ теченіемъ времени получила государственное 
устройство и управлялась своими царями, тогда какъ Израильтяне стра¬ 
дали еще подъ игомъ Фараоновъ въ Египтѣ (Быт. 36, 31—39. 1 Пар. 

1, 43—51.). Он. Идумея и Оеиръ. 

б., 2 Ездры 5, 29. — И. 5 Ъ служителей при Храмѣ.Его сыны зна¬ 
чатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавеіемъ. Въ 1 Ездр. 
(2, 43) и у Нееміи (7, 46.) читается: Циха. 2 іі Деп. Арокг. 1. 
р. 36. 

Исаія == Господне спасеніе или избавленіе, или 

спасеніе отъ Господа] 'Ноаіае; Ізаіаз; Исаіа; Ь: Іезаіа): 

а., 4Цар. 19, 2. б. 6. 20, 1. 2 Пар. 32, 20. Исаіи I, 1. 

2, 1. 13, 1. 20, 2. 3. 37, 2. 5. 6. 38, 1. 39, 3. б. 8. Сир. 48, 
20. 22. 23—25. — Пророкъ Исаія, сынъ Амосовъ. По преданію, 
отецъ его былъ царскаго рода, сынъ Іоаса и родной братъ Амасіи, 
царей Іудейскихъ. Исаія жилъ и пророчествовалъ во времена царей 
Іудейскихъ: Озіи, Іоаѳама, Ахаза и Езекіи, и обнялъ въ своихъ ви¬ 
дѣніяхъ судьбу многихъ современныхъ царствъ и многія тайны Мес¬ 
сіи—Богочеловѣка. Изъ' св. Писанія о немъ извѣстно, что онъ жилъ 
въ Іерусалимѣ, былъ женатъ и имѣлъ двухъ сыновъ (Исаіи 7, 3. 8, 

3, 18.). Вступилъ въ пророческое служеніе въ послѣдній годъ царя 
Озіи (6, 1.), за 759 лѣтъ до Р. Хр., и продолжалъ его болѣе 60-ги 
лѣтъ (Исаіи 1, 1). Въ первыхъ главахъ пророчества своего онъ до 
преимуществу является, какъ великій учитель и проповѣдникъ нрав¬ 
ственности, когда царство Іудейское находилось еще въ цвѣтущемъ со¬ 
стояніи (гл. 1—5.); пророческая его дѣятельность открывается болѣе 
при Ахазѣ; еще болѣе является его вліяніе при Езекіи. Онъ написалъ 
также исторію своего времени (2 Пар. 26, 22. 32, 32.). Изъ 2 кН. 
Паралипоменонъ можно видѣть, что онъ жилъ далѣе временъ Езекіи 
(2 Пар. 32, 32.). По древнему, принятому не тотко Іудейскими учи¬ 
телями, по и многими отцами Церкви, онъ, по повелѣнію царя Мана- 
сіи, перепиленъ пилою между кедровыми досками (сн. Евр. XI, 37.). 
Касательно сего пророка вообще должно замѣтить, что онъ былъ однимъ 
изъ величайшихъ пророковъ Ветхозавѣтныхъ. Пророчества его отлича¬ 
ются особеннымъ богатствомъ содержанія и многообъемлемостію предие- 

Вивд. Сл. Томъ II. 
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товъ, высотою созерщанія, глубиною прозрѣнія въ отдаленныя судьбы 
народовъ, живостію, ясностію и силою рѣяи. Онъ также силенъ въ об¬ 
личеніи и угрозахъ, какъ и трогателенъ и нѣженъ въ утѣшеніи и обод¬ 
реніи. При величайшемъ разнообразіи предметовъ у него и рѣчь вездѣ 
разнообразна, равносильна содержанію. Онъ говоритъ строго и сильно, 
когда обличаетъ и угрожаетъ; кротко, нѣжно и пріятно, когда возвѣ¬ 
щаетъ спасеніе. Онъ соединяетъ въ себѣ всѣ особенности, какими дру¬ 
гіе пророки отличаются между собою; какъ преимущественная особен¬ 
ность его, можетъ быть указана только величественная увѣренность и 
спокойствіе, съ какими обнимаетъ онъ каждый предметъ своего проро¬ 
чества ( 2е11. 1. р. 684.). И призваніе его къ пророческому служе¬ 
нію было особенное, которое соединялось съ особеннымъ явленіемъ славы 
Божіей (гл. 6.). Самыя пророчества его можно раздѣлить на три клас¬ 
са; однѣ относились къ народу и царству Іудейскому, другія—къ дру¬ 
гимъ народамъ, и третьи—къ обѣщанному Избавителю—Мессіи. А., Изъ 
пророчествъ, относящихся къ народу и царству Іудейскому, можно въ 
особенности указать здѣсь—а., на обличенія и угрозы его, обращаемыя 


къ сему народу отъ лица Всевышняго за отступленіе его отъ Господа 
и умноженіе неправдъ и беззаконій, за умноженіе чародѣйствъ и волх- 
вованій, за его обогащеніе, надменность и самонадѣянность, за его не¬ 
благодарность къ Богу при всѣхъ безчисленныхъ милостяхъ и благо¬ 
дѣяніяхъ Божіихъ, за его упорство и ожесточеніе во злѣ и презрѣніе 
къ закону и слову Святаго Шраилева (гл. 1—5.); б., на предсказа¬ 
нія, разсѣянныя по разнымъ мѣстамъ, касательно великихъ бѣдствій. 


имѣющихъ постигнуть Іудею и Іерусалимъ, при всемъ долготерпѣніи и 
благости Божіей къ народу сему, за то же его отступленіе отъ Бога и 
нечестіе, за тѣ же неправды и беззаконія, за то же упорство и ожесто¬ 
ченіе противу всѣхъ внушеній и предостереженій Божіихъ (гл. 7, 17— 
25. 8, 5 — 8. 22, 1—14. 28, 14—22. 29, 1—6. 30, 12 — 17. 

1 ^2, 22 25.); и в., на многочисленныя утѣшительныя 

предсказанія о возвращеніи его изъ плѣна и возстановленіи Іерусалима 
и Храма и царства Іудейскаго (гл. 41, 8—20. 43, 1—13. 44 1— 
6. 21—28. 45, 1—6. 11—14. 18. 46, 10—13. 48, 9—22, и 
др. Б., Пророчества его, относящіяся къ иноплеменнымъ народамъ 
также многочисленны. Пророкъ поперемѣнно обращаетъ свои пророче¬ 
ства-то противъ Сиріи и Дамаска (7, 1—9. 16. 8, 4. 17, 1) то 
противъ Самаріи и Ефремлянъ (9, 9—21. 28, 1.), то противъ Моава 
(Іо, 1. и гл. 16.), то противъ Египта (19, 1.) и Еѳіопіи (20, 3— 
4.), то противъ Аравіи (21, 13—17.), то противъ Тира (23, 1...), 
то противъ Идумеи (34, 5...), то противъ Вавилонянъ, Еламитянъ и 
Персовъ (13, 1. 19. 14, 4... 19, 1-9. 21, 1. 9. 46, 1. и гл. 47.), 
то противъ царя Ассирійскаго (гл. 7. 10, 12. 24.), то частнѣе про¬ 
рочествуетъ о Сеннахиримѣ (31, 1... 37, 6—7. 29. 33-38.), о 
Кирѣ, царѣ Персидскомъ (45, 1. 13...), и пр. и пр.— В., Пророче- 



Исі— ИСБ 


99 


етва его о Мессіи таиъ ясны, опредѣленны, и такъ согласны со всѣмъ, 
НТО мы находимъ въ Евангеліяхъ и книгахъ Апостольскихъ о Спаси¬ 
телѣ, о Его рожденіи я земной жизни и дѣлахъ, о Его уничиженіи и 
славѣ, что эту часть его пророчествъ многіе толкователи называютъ 
Евангеліемъ отъ Исаіи, и самого пророка — ветхозавѣтнымъ Евангели¬ 
стомъ. Онъ ясно предвозвѣстилъ о Предтечѣ, о происхожденіи Христа 
Спасителя по плоти отъ роду Давидова, о рожденія Его отъ Дѣвы, о 
Его Божествѣ, о соединеніи въ Немъ всѣхъ даровъ Духа, о Его Боже¬ 
ственномъ ученіи и распространеніи Боговѣдѣнія между всѣми, о Его 
чудесахъ, о Его уничиженіи и искупительной смерти, о Его воскресе¬ 
ніи и прославленіи, о Его Церкви, о проповѣди Апостоловъ, о призы¬ 
ваніи и обращеніи язычниковъ и распространеніи Церкви Его до по¬ 
слѣднихъ предѣловъ вселенной, и пр. (См. на пр. 2, 2 — 5. 7, 14. 
9, 1—7. XI, 1—10. 28, 16. 35, 1. 5. 40, 1—5. 42, 1—4. 6... 
49,6. 50, 6. гл. 53. 54, 1... 56, 7. гл. 60. гл. 61. 63, 1. гл. 
65. 66. и др.). Слов. Яцк. и Благ. Хергоз. о Кн. Прор. 2е11. 
1. р. 684—688. Неги. ТІ. р. 507—521. 

б., 1 Пар. 3, 21.—Изъ сыновъ Хананіи, сына Зоровавеля, рода 
Давидова; но родословная связь этихъ потомковъ Давидовыхъ съ ро¬ 
домъ Зоровавеля темна. Кеіі. и Пеі. на Пар. р. 58—59. 

ѣ., 1 Пар. 25, 3. 15.—Изъ сыновъ пѣвца Идиѳуна, отдѣленныхъ 
во времена Давида на дѣло служенія, чтобы на музыкальныхъ инстру¬ 
ментахъ возвѣщать въ храмѣ Божіемъ славу Божію. 

г. , 1 Пар. 26, 25.—Изъ Левитовъ, изъ рода и потомства Мои¬ 
сея, сынъ Рехавіи, сына Еліезера, сына Моисеева (1 Пар. 23, 14— 
17). Онъ былъ въ числѣ смотрителей за сокровищницами посвящен¬ 
ныхъ въ Храмъ Божій вещей. Кеіі. и Пеі. на Пар. р. 206. 

д. , Неем. XI, 7.—Изъ предковъ Баллу, потомства Веніаминова, 
жившихъ по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ. Кеіі. и Пеі. на 
Парад, и Ездр. и Неем. р. 573. 

Исбосеѳъ 2?^'’ = въ мирѣ, покоѣ живущій; А1; 'Іе^ооЗас, 

’Іероо&ё; Зейепз іи сайіесіга; Іевосоей; Ь: ІазаЪеаш): 2 Цар. 23, 8.—■ 
Исбосеѳъ Ахаманитянинъ—изъ храбрыхъ Давида, главный изъ трехъ. 
Въ 1 Пар. (XI, 11) онъ называется Іесваалъ, сынъ Ахамани; онъ 
же въ 1 Пар. 27, 2: Іашовалъ, сынъ Завдіила. Птеніе кн. Царствъ 
считаютъ поврежденнымъ. Он. Кеіі. и Пеі. на 2 Цар. р. 382. 

Иска О''? 9’ — смотрящая, видящая, созерцалощая; ’іеігрі; Іезсіга; 
Ееха; Ь: Іізса): Быт. XI, 29.—Дочь Арана, брата Авраамова, сестра 
Лота, племянника Авраамова, и Милки, жены Нахора, брата Авраа¬ 
мова. Почему объ ней упоминается здѣсь, рѣшить трудно; болѣе объ 
ней нигдѣ не говорится. Иные хотятъ видѣть въ ней другое названіе 

7 * 
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Сарры; но это не согіасно съ показаніемъ 20 гл. 12 ст., гдѣ о Саррѣ 
говорится, что она сестра Авраама, только отъ другой матери. КеіІ. 
и Веі. на Быт. р. 130. 

Искаріотъ (’Іохаркіхк]?, Івсагіоіез, Іскаріштъ): Мѳ. 10, 4. 26,14. 
Марк. 14, 10. Лук. 22, 3. Іоан. 6, 71. 12, 4.—Такъ называется 
въ СВ. Писаніи Іуда предатель по мѣсту рожденія. Каріотъ - городъ 
колѣна Іудина (Нав. 15, 25). Ишкаріоѳъ съ Еврейскаго значитъ мужъ 
изъ Каріоѳа. Сн. Іуда Искаріотскій. 

Искупитель, искупленіе ’ЕЕауораСш, Аотр«)хі(](;, Рб- 

ох'»]?, Паахк]?, Хохроѵ, Хбхрсоаіс, аѵхіХохроѵ, атхоХбхролоі? и пр.; Ее- 
Детіог, Ехріаіог, гейетйо, ехріаНо, и др.; Избавите,іь, Искупитель, 
Спаситель, избавленіе, очищеніе, оправданіе, искупленіе, примиреніе 
и пр.; Лют. Егібзег, ЕгЮзин^ и др.): Іова 19, 25. Исаіи 53,4—7. 
59, 20. Дан. 9, 24: Псал. 18, 15. Мѳ. 20, 28. 1 Петр. 1, 18. 
1 Іоан. !•, 7. 2, 2. Рим. 3, 23—25. 1 Кор. 1, 30. Гал. 2, 20— 
21. 3, 13. Ефес. 1, 7. 1 Тим. 2, 5—6. Кол. 1, 14. Тит. 2, 14. 
Евр. 2, 14—15. 9, 12. Апок. 5, 9. и др.—Подъ словомъ Иску- 
питель въ указанныхъ здѣсь, равно какъ и въ другихъ подобныхъ 
мѣстахъ, разумѣется Господь нашъ I. Христосъ, и подъ словомъ иску¬ 
пленіе—искупленіе рода человѣческаго отъ грѣха, проклятія и смерти 
Его вольными страданіями и смертію. Вѣра въ это искупленіе восхо¬ 
дитъ къ самымъ первымъ временамъ и существовала въ родѣ человѣ¬ 
ческомъ во всѣ времена. Всѣ народы сознавали виновность свою предъ 
Богомъ и нужду загладить свои грѣхи предъ Нимъ—и вотъ во всѣ 
времена приносились жертвы Ему .за грѣхи человѣческіе. Всѣ эти 
жертвы были прообразованіемъ жертвы Христовой; сани по себѣ онѣ не 
могли искуплять отъ грѣховъ (Евр. 9, 9—10. 10, 1—4. 11). Въ 
нихъ древніе выражали свою вѣру въ обѣщаннаго Избавителя, кото¬ 
рый, подобно жертвенному агнцу, имѣлъ принести себя въ жертву за 
грѣхи міра (сн. Евр. XI, 4. 6. 1 Петр. 1, 19—20). Искупленіе и 
очищеніе отъ грѣховъ нашихъ въ св. Пис. поставляется въ такой тѣсной 
связи съ страданіями и крестною смертію Господа, что, еслибы онО’ 
могло достигаться другими средствами, то Христосъ умеръ бы напрасно 
(Гал. 2, 21); что и самыя жертвы и служеніе священства Ветхоза¬ 
вѣтнаго сами по себѣ не могутъ искуплять и очищать отъ грѣховъ и 
вѣчнаго осужденія .(Евр. 10, 11. 4. 1—2. 9, 9); что искупленіе отъ 
грѣховъ и спасеніе пріобрѣтается только живою вѣрою въ смерть Спа¬ 
сителя; что въ одной искупительной смерти Его наша жизнь и спасе¬ 
ніе (Іоан. 6, 51. 53—58). Смерть I. Христа, поставляется въ св. 
Писаніи въ такомъ же отношеніи къ нашему искупленію, въ какомъ 
находится пища въ отношеніи къ сохраненію тѣлесной жизни (Іоан. 6, 
51), умирающее въ землѣ зерно—къ будущему прозябенію и плоду отъ 
него (Іоан. 12, 24. 32), преступленіе и смерть прародителей—къ грѣ- 
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ховности и осужденію всего рода человѣческаго (Рим. 5, 12—19). 
Отсюда проповѣдь о искупленіи смертію Богочеловѣка представляется 
главнымъ предметомъ проповѣди Апостольской, и вѣра въ искупленіе— 
центромъ и средоточіемъ нашего вѣрованія во Христа. Безъ этой вѣры, 
оправдываемой нашею жизнію и дѣлами, вѣчная жизнь и спасеніе не 
могутъ принадлежать намъ (Дѣян. 4, 11—12. 1 Тим. 2, 5—6. 
1 Петр. 2, 24. 1 Іоан. 2, 2. 5, 11 — 13. Римл. 3, 22—25. Си. 
Мѳ. 20, 28. 26, 28. Іоан. 1, 14—16. 10, 11. 14—15. 8,' 24. 
6, 40. 47—48. 51 и др. 

Исмаилъ, см. Измаилъ. 

Исмаиръ, (’Іаіха^ро?; АЬгашггз; Ісмайръ): 2 Ездр. 9, 34.—Изъ 
Израильтянъ, сыновъ Ваанія, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ и отпу¬ 
стившихъ ихъ и съ дѣтьми ихъ. Можетъ быть, здѣсь надобно читать Аи¬ 
рамъ (1 Ездр. 10, 34.); но опредѣ.ііенно неизвѣстно. 2и 4еп Арокг. 
1. р. 62; Ееіі. и Пеі. на Пар. и Ездры, р. 484—485. 

Исмахіа — Богъ подпора, Богъ поддерживаетъ; о ’Ба|хауса; 

Іешасіііаз; Самахі'а): 2 Пар. 31, 13.—Изъ смотрителей надъ прино¬ 
шеніями въ Храмъ, при царѣ Езекіи. Ѳез. р. 428. Г. 1 р. 521. 

Испанія (Етаѵса, 'Іотоѵіа; Шзрапіа; Іспаніа): 1 Мак. 8, 3. Рим. 
15, 24. 28. сн. Дѣян. 19, 21.—Въ древности Испанія обнимала 
нынѣшнюю Испанію и Португаллію вмѣстѣ. На сѣверѣ она отдѣляется 
отъ Франціи Пиринейскими горами; къ востоку граничитъ съ Средизем¬ 
нымъ моремъ; къ югу—съ Средиземнымъ же моремъ и Гибралтарскимъ 
проливомъ; къ западу—съ Атлантическимъ океаномъ. Она называлась 
въ древности Иверіей (’І^т^ріа), и древнѣйшіе жители ея, полагаютъ, 
были Иверы, которые, смѣшавшись съ Еельтами, образовали племя 
Еельт-Иберовъ. Земля эта весьма гориста. Важнѣйшія изъ горъ ея на 
сѣверѣ—Пиринейскія, опускающіяся съ сѣвера въ Испанію широкими 
террасами; на югѣ — Гренадскія съ высочайшимъ горнымъ хребтомъ 
Сіерры Навады. Горы Испаніи продолжаются по всей Португалліи. По 
такому гористому мѣстоположенію своему, Испанія издревле славилась 
своими богатствами, и привлекала къ себѣ взоры разныхъ отдаленныхъ 
народовъ. Финикіяне издавна имѣли тамъ свои колоніи. Еарѳагеняне 
также давно имѣли свои колоніи въ Испаніи. Но касательно древняго 
состоянія Испаніи изъ Ов. Писанія извѣстно только о Ѳарсисѣ, знаме¬ 
нитѣйшей Испанской области, куда еще во времена Соломона ходили 
корабли Финикіянъ и Евреевъ (см. ѲарСисъ). Собственно объ Испаніи 
въ Ветхомъ Завѣтѣ упоминается во времена Маккавеевъ въ исторіи о 
подвигахъ Іуды Маккавея для защиты своего отечества и вѣры отъ го¬ 
нителя. Въ это время, по случаю заключенія Іудою Маккавеемъ союза 
съ Рииланамн, повѣствователь, упоминая о славѣ Римлянъ, между про¬ 
чимъ говоритъ о великихъ ихъ завоеваніяхъ въ Испаніи и другихъ 
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мѣстахъ (1 Мак. 8, 1—4 и дЛ. Изъ гражданской исторіи извѣстно, что 
во время второй пунической войны Римлянъ съ Карѳагенянами Испанія 
была главнымъ спорнымъ пунктомъ и средоточіемъ воинскихъ походовъ 
и сраженій, и послѣ пораженія Аннибала Сципіономъ при городкѣ За¬ 
ма въ 201 году до Р. Хр. уступлена была Римлянамъ, хотя впрочемъ 
еще около 200 лѣтъ продолжались здѣсь войны Римлянь съ туземны¬ 
ми жителями. Только въ 19-мъ году до Р. Хр. они покорили нако¬ 
нецъ себѣ весь полуостровъ. Илов. Рук. по Всеоб. ист. И. 1. изд. 3. 
1869 г. р 214. Кеіі на Макк. р. 138. Тогда, завладѣвъ страною, 
они завладѣли и серебряными и золотыми рудниками ея и всѣми ея бо¬ 
гатствами, и весь этотъ край удержали въ своей власти, добывая себѣ 
оттуда великія богатства. О богатствахъ Испаніи Плиній свидѣтель¬ 
ствуетъ: „МеІаШз рІпшЪі, іГеггі, аегіз, аг^епй, аѵгі Іоіа Іеге Нізрапіа 
зсаіеі" (НІ8І:. Хаі. III, 4.). Въ первыя времена Христіанства объ 
Испаніи упоминается въ посланіи Ап. Павла къ Римлянамъ (15, 24.). 
Апостолъ пишетъ здѣсь о своемъ намѣреніи предпринять нѣкогда путь 
въ Испанію. Испанія, какъ выше упомянуто, была въ это время уже 
Римскою провинціею, и тамъ много жило и Іудеевъ. Это могло благо¬ 
пріятствовать исполненію намѣренія и желанія Апостола; но исполни¬ 
лось ли это желаніе его, изъ св. Писанія не видно, но древнее пре¬ 
даніе говоритъ объ этомъ довольно ясно. Св. Климентъ Римскій пишетъ, 
что Апостолъ доходилъ до послѣднихъ предѣловъ Запада (Перв. поел, 
его къ Кор. § 5.). Здѣсь подъ послѣднимъ предѣломъ Запада нельзя 
разумѣть ни Италіи, ни Британіи, какъ нѣкоторые полагали, а имен¬ 
но надобно разумѣть Испанію, которая называется концомъ земли 
(Ііпіз Іеггае). Так. обр. начало Христіанства здѣсь, должно быть, 
положено Ап. Павломъ. Он. Жизнь Ап. П. стр. 216. Неандра Ист 
Церк. Апост. 1. р. 265. О распространеніи Христіанства въ Испаніи 
въ послѣдугошдхъ вѣкахъ ясно свидѣтельствуютъ древніе отцы и учи¬ 
тели Церкви. Ириней пишетъ: „Принявши это ученіе и эту вѣру. 
Церковь, хотя разсѣяна по всему міру, тщательно хранитъ ихъ, какъ 
бы обитая въ одномъ домѣ... Не иначе вѣруютъ и не различное имѣютъ 
преданіе церкви, основанныя въ Германіи, въ Испаніи (Иверіи), въ 
Галли (у Цельтовъ), на Востокѣ, въ Египтѣ, Ливіи и въ срединѣ 
юра“ (ПроТ. Ерес. К. 1. гл. 10). Тертулліанъ пишетъ: „въ кого 
другаго увѣровали народы, какъ не въ I. Христа, уже пришедшаго'? 
Въ кого другаго увѣровали Парѳяне, Мидяне, Вламиты... и другіе на¬ 
роды изъ предѣловъ Гетуліи, Мавританіи, Испаніи, Галліи, Британіи, 
не доступные для Римлянъ, но покорившіеся Христу... Во всѣхъ мѣ¬ 
стахъ прославляется имя Христа, Который уже пришелъ и царствуетъ* 
(Прот. Іуд. гл. 7.). Ов. Кипріанъ свидѣтельствуетъ о разныхъ церк¬ 
вахъ въ Испаніи (Ерізі 68.), и въ третьемъ вѣкѣ Хр. Церковь тамъ 
процвѣтала. Между Епископами на Соборѣ Ельвирскомъ, бывшемъ въ 
305 году, упоминаются весьма многіе Испанскіе Епибкопы, напр. Кор- 
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дубскій, Севильскій, Ельвирскій, Сарагосскій, Леонскій, Толедскій, идр. 
(св. Геогр., изд. Пол. 1848 г. стр. 147). Что Христіанство было 
уже тамъ еще въ первомъ вѣкѣ, доказательствомъ сему, между пролимъ, 
служитъ найденный тамъ древній памятникъ изъ мрамора въ честь Не¬ 
рона, что онъ истреблялъ тамъ новое суевѣріе (Еий. Іпзі Н. Ессі. 
1832 ап. Т. 1. р. 200.). 

Исполины нападающіе, сильные, великаны, исполины; 

Гіуаѵте?; Ш§’ап1;е8; исполины, исполини; у Лют. Тугашеп, Еіезеп, 
СоШобеп): Быт. 6, 4. Числ. 13, 34. Преи. Солом. 14, 6. Сир. 16, 
8.—Люди необыкновеннаго роста и силы. Они были я до смѣшенія пле¬ 
мени сыновъ Божіихъ съ сынами человѣческими, и особенно умножились 
послѣ сего смѣшенія. Они составили себѣ имя угнетеніемъ и порабоще¬ 
ніемъ братьевъ своихъ и своимъ вліяніемъ распространили нечестіе и 
развращеніе въ самомъ Сиѳовомъ племени (Быт. 6, 4—5.), такъ что Богъ 
осудилъ, наконецъ, міръ на истребленіе потопомъ (ст. 5—7.). Св. Исторія 
показываетъ, что такіе великорослые люди были и послѣ потопа. См. 
на яр. Втор. 3, 11. Числ. 13, 34. 1 Цар. 17, 4. 2 Цар. 21, 
16—22. Амоса 2, 9. Преданія о такихъ великанахъ перешли и въ 
языческія вѣрованія древнихъ народовъ, и подтверждаются находимыми 
въ землѣ необыкновенной величины костями человѣческими. Сн. Енакимы, 
Рефаимы, Еиимы, и пр. Сн. 2е11. 2. р. 345. Неги. III. р. 788—789. 
Блас. Свящ. Лѣт. Т. 1. р. 81. 

Иссахаръ = воздаяніемъ ши наградою купленный; соб¬ 

ственно: от далъ воздаяніе; Іаайуар; ІззасЬаг; Іссахаръ; Ь: ІзазсЬаг); 

а., Быт. 30, 18. 46, 13. 49, 14—15. Числ. 26, 23—25. Втор. 
33, 18. Суд. 5, 15. 10, I. Пав. 17, 11. 19, 17—23. 3 Цар. 4, 

17. 15, 27. 1 Пар. 2, 1. 7, 1—5. 12, 40. 27, 18. 2 Пар. 30, 

18. Іез. 48, 25. 33. — Сынъ Іакова отъ Ліи, и потомъ потомство 
его и все колѣно Иссахарово, и весь удѣлъ его съ его землями и го¬ 
родами. При переселеніи Іакова въ Египетъ у Иесахара было четыре 
сына (Быт. 46, 13.), которые были родоначальниками четырехъ поко¬ 
лѣній (Числ. 26, 23—24.). Во время исчисленія сыновъ израилевыхъ 
при Синаѣ начальникомъ Иссахарова колѣна былъ Наѳанаилъ (Числ. 1, 
8.), и число мужей сего колѣна простиралось до 54 тыс. четырехъ сотъ 
человѣкъ (Числ. 1, 28—29.). Въ отношеніи къ Скиніи станъ колѣна 
Иссахарова занималъ мѣсто по восточной сторонѣ Скиніи, подлѣ колѣнъ 
Іудина и Завулонова (Числ. 2, 3—7.). По случаю освященія Скиніи 
и жертвенника приношеніе отъ колѣна Иссахарова совершено было во 
второй день (Числ. 7, 18—23.). Въ числѣ соглядатаевъ земли обѣ¬ 
тованной отъ колѣна Иссахарова назначенъ былъ Игалъ, сынъ Іосифовъ 
(Числ. 13, 8). Во время втораго перечисленія Израильтянъ на равни¬ 
нахъ Моавитскихъ у Іордана сыновъ Иссахаровыхъ было 64 тысячи 
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три ста (Числ. 26, 25.)- Во время совершенія обряда произношенія 
благословенія на горѣ Гаризимъ и проклятія на горѣ Гевалъ, колѣно 
Исеахарово должно было занимать мѣсто на горѣ Гаризимъ (Втор. 27, 
12.). Для раздѣла земли обътованной отъ колѣна Иссахарова назначенъ 
былъ князь Фалтіилъ, сынъ Аззана (Числ. 34, 26.). При раздѣлѣ земли 
колѣно Иесахарово заняло прекраснѣйшую и плодоноснѣйшую равнину 
Изреельскую съ прилежащими къ ней горами; Ѳаворомъ, малымъ Ермо- 
номъ, Гелвуемъ, до самаго Іордана и Галилейскаго моря (Нав. 19, 
17—23.). Левитамъ отъ колѣна Исахарова назначены были четыре 
города: Кишіонъ, Давраѳъ, Іармуѳъ и Ен-Ганнимъ съ ихъ предмѣстіямн 
(Нав. 21, 28—29.). Главное занятіе потомковъ Иссахара было—зем¬ 
ледѣліе, скотоводство и рыбная ловля. Обиліе водъ, пріятность мѣсто¬ 
положенія и довольство жизни живо изображены въ пророчествѣ патріарха 
Іакова и благословеніи Моисея. Патріархъ Іаковъ сказалъ о Иесахарѣ: 
дИссахаръ оселъ крѣпкій, лежащій между протоками водъ. И увидѣлъ 
онъ, что покой хорошъ, и что земля пріятна: и преклонилъ плеча свои 
для ношенія бремени и сталъ работать въ уплату дани" (Быт. 49, 
14—15.). Пророкъ Моисей о Завулонѣ и Иесахарѣ вмѣстѣ сказалъ: 
„Веселись Завулонъ, въ путяхъ твоихъ, и Иссахаръ, въ шатрахъ тво¬ 
ихъ. Созываютъ они народъ на гору; та;Мъ закалаютъ законныя жертвы; 
ибо они питаются богатствомъ моря, и сокровищами, сокрытыми въ пескѣ" 
(Втор. 33, 18—19.). Изъ послѣдующей исторіи народа Израильскаго 
видно, что сыны Иссахаровы, при своемъ спокойствіи и довольствѣ жизни, 
отличались однако же и любовію къ отечеству и своимъ мужествомъ 
и другими добродѣтелями. Во времена Судей они принимали самое жи¬ 
вое участіе въ войнѣ противъ Іавина, царя Аеорскаго (Суд. 5, 15.); 
и изъ ихъ колѣна происходилъ судія Ѳола, двадцать три года судив¬ 
шій Израиля (Суд. 10, 1—2.). Въ царствѣ Израильскомъ изъ этого 
колѣна былъ Вааса, царь Израильскій, истребившій весь домъ Іеровоа- 
мовъ, согласно слову Господню (3 Цар. 15, 27—^30.). Во дни благо¬ 
честивыхъ царей Іудейскихъ—Асы, Езекіи и Іосіи многіе изъ Изра¬ 
ильтянъ и изъ Иссахарова колѣна обращались къ Богу истинному (2 
Пар; 15, 9... 30, 1... 18—20. 35,18.), Въ новомъ царствѣ у про¬ 
рока Іезекіиля удѣлъ Иссараховъ полагается между колѣнами Симеоно- 
внмъ и Завулоновымъ (Іез. 48, 25—26.). Во время земной жизни 
Христа, многіе безъ сомнѣнія, и изъ этого колѣна были въ числѣ уче¬ 
никовъ и послѣдователей Христовыхъ (сн. Мѳ. 4, 12—16. 1 Кор, 
15, 6.). Въ Откровеніи Іоанна число запечатлѣнныхъ и отъ Иссахаро¬ 
ва колѣна, подобно другимъ колѣнамъ, значится двѣнадцать тысячъ 
(Апок. 7, 7.). 2е1. 1. р. 732. 

б., 1 Пар. 26, 5. Седьмый изъ сыновъ Оведъ-Едома, Кореянъ, 
привратниковъ, упоминаемый при распредѣленіи мѣстъ ихъ служенія во 
времена Давида (сн. ст. 12 — 19.). 
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Иссопъ (зММ; бсоштго;; Нуззориз; УссШЕъ; Ь; Узор.): Иех. 12, 22. 
Іев. 14, 4. 6. 49. 52. Иисл. 19,6. 18. Псал. 50, 9. 3 Цар. 4, 
33. — Отъ быть косіатымъ, мохнатымъ, щетинистымъ. Душистое 
растеніе, растущее на горахъ и на стѣнахъ старыхъ, разрушившихся 
домовъ и на кунахъ мусора (3 Цар. 4, 33.) понти во всей Палестинѣ, 
особенно въ окрестностяхъ Іерусалима. Онъ имѣетъ крѣпкіе стебли, вы¬ 
ходящіе прямо изъ корня и достигающіе саженной высоты; на вѣткахъ 
его сидятъ небольшіе, частые и пушистые листья, чрезвычайно способ¬ 
ные удерживать на себѣ всякую жидкость и спускать ее при легкомъ по¬ 
трясеніи. Связанныя въ пучки, вѣтки иссопа издревле употреблялись Евреями 
вмѣсто кропила. Иссопъ употреблялся въ ветхозавѣтной церкви для окроп¬ 
ленія кровію пасхальнаго агнца косяковъ и пороговъ дверей домовъ 
(Исх. 12, 22.), для очищенія проказы людей и домовъ (Лев. 14, 4. 
6. 52.), для составленія воды очищенія и для окропленія ею разныхъ 
нечистыхъ, каковыми признавались прокаженные, кровоточивые, сѣменото- 
чивые, родившія и рожденные, все мертвое и всѣ прикасающіеся къ 
нимъ (Числ. гл. 19. Лев. 14, 4—7 и др.). Полагаютъ, что подъ 
иссопомъ въ СВ. Писаніи надобно разумѣть не тотъ Иссопъ, который у 
насъ извѣстенъ подъ именемъ Иссопа, не Нуззорпз ОШсіпаІіз, потому 
что растеніе это въ Египтѣ, Сиріи и Аравіи не извѣстно, но одинъ 
и.зъ многочисленныхъ. видовъ Маіорана. Это, вѣроятно подобный иссопу 
Огій-аппт (оріуаѵоѵ) Ае^урііашт или Зугіаеппі, Арабское Заіег, родъ 
Душицы, которой въ Сиріи и Аравіи растетъ много (Кеіі и Веі. на Быт. 
и Исх. р. 398. сн. Власт. Св. Лѣт. на Лев. стр. 114. На стеблѣ 
иссопа поднесена была къ устамъ Господа во время Его распятія губка 
наполненная уксусомъ. Ов. Ев. Матѳей и Маркъ повѣствуютъ, что губка 
эта наложена была на трость (Мѳ. 27, 48. Мар. 15, 36. (ха)і.а|хос) 
но гречес. слово каламосъ—трость означаетъ всякую трость или стебель , 
не опредѣляя растенія, изъ котораго она состоитъ. Св. Ев. Іоаннъ прямо 
говоритъ, что губка возложена была на иссопъ (19, 29.). Стебель иссопа 
довольно великъ и твердъ, и потому губка удобно могла держаться на 
немъ. Сн. Разум. Обозр. раст. Св. Пис. 1871 г. стр. 63—64. С-ез. 
р. 31. Ейгзі. 1. р. 46. 

Исталнуръ (’ІахаХхоброс, Істакуръ): 2 Ездр. 8, 40.—Отецъ Уѳія, 
одного изъ начальниковъ племенъ, вышедшихъ изъ Вавилона съ Ездрою. 
Въ 1 Ездр. (8, 14.) вмѣсто „УѳіІ, сынъ Иетаікура" читается; Уѳай 
и Заббудъ“. Іи (іеп АроЬ-. 1. р. 52. Кеіі и Пеі. на Пар. и Ездр. 
и Неем. р. 465. 

Котовъ (Э'ІИ = муоюъ изъ земли Товг, или люди Това', ’Іотсір; 
Моѣ; Істшвъ): 2 Цар. 10, 6. сн. Суд. XI, 3. 1 Мак. 5, 13.— 
Страна или область за Іорданомъ, въ Галаадѣ, на сѣверо-востокъ отъ 
Переи, къ границѣ Сиріи, между Сиріей и землей Аммонитской. Область 
эта упоминается вмѣстѣ- съ областями Беѳ-Рехова, Сувы и Маахи. Изъ 
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этихъ мѣстъ призваннве Сирійцы помогали Аммонитянамъ во время войны 
ихъ съ Давидомъ (2 Цар. 10, 6 и далѣе). Во времена Судей въ землю 
Тонъ удалился Іефѳай, изгнанный изъ дома родительскаго своими братьями 
(Суд. XI, 3.). Кеіі и Беі. на Суд. р. 307. Сез. и Г: =^^2. 

Истуканъ = изваяніе, изваянный идолъ) уХотгтбѵ ті ушуво- 
хбѵ; ЗспІрШе еі сопйаШе, іДоІиз МісЬае; изваянное и сліянное; ВіМ- 
ПІ88 шкі АЪ^ой): Суд. 17, 3. 18, 14. 20. 30. 31. —Вылитый изъ 
металла идолъ въ Іаисѣ, въ домѣ Михи, ж отсюда распространившееся 
идолослуженіе въ колѣнѣ Дановомъ. Си. Идолъ и идолослуженіе. 

Италія (’ІхаХіа; Ііаііа; Італіа; ІЫіеп); Дѣян. 10, 1. 18, 2. 27, 
1. 6. Евр. 13,34. — Это большой и Д. 1 ИННЫЙ Европейскій полуостровъ, 
который граничитъ къ сѣверу съ Франціею, Швейцаріѳю и Австріею, къ 
востоку—съ Адріатическимъ моремъ, къ югу и западу—съ Средизем¬ 
нымъ, Іоническимъ и Тосканскимъ морями, и на югѣ заканчивается дву¬ 
мя косами, изъ коихъ юговосточную составляетъ Калабрія, а югоза¬ 
падную — Бруттіл или Бруціумъ. Изъ горъ на сѣверѣ Италію отдѣ¬ 
ляютъ отъ остальной Европы Альпы; на югозападѣ тянутся Апеннинскія 
горы съ различными ихъ отрогами; отдѣльно возвышаются вулканы: Ве¬ 
зувій и Этна, Въ географическомъ отношеніи нынѣ дѣлятъ Италію 
1., на Верхнюю, которую составляютъ: Савоія, Нигща, ІІіетнтъ, 
Ломбардія, Венеція, Лигурія и Эмилія) 2., Среднюю, которую со¬ 
ставляютъ: Тоскана, Папская область, Сан-Марино, Умбрія и Мар- 
хія, и 3., Нижнюю, въ которой принадлежатъ: Неаполь и острова: 
Сицилія, Сардинія и Корсика, Толл. Италію въ древности населяли 
разныя племена, вѣроятно, Пеласгичесвой или Греко-Латинской отрасли 
народовъ. Сюда принадлежатъ: Этруски, Энотриты, Латины, Сам¬ 
ниты, Греки, Кельты, Иберы, Венеты и другіе (Брута Землеоп., Шлосс. 
1. р. 521—528. Ееіі. 2 р. 708.). Со временемъ всѣ эти племена пре¬ 
образовались въ Римлянъ, которые дали наконецъ имъ одинакій харак¬ 
теръ и одинъ языкъ. Исторія Италіи тѣсно связана съ исторіею Рима, 
который составляетъ средоточіе и центръ Италіи. Здѣсь было положено 
начало гражданскаго устройства Италіи, и здѣсь колыбель той великой 
Монархіи, которая охватила потомъ почти весь древній міръ. Еще до 
Р. Хр. Римляне покорили уже себѣ многія земли и государства, рас¬ 
пространивъ, свое владычество Далеко за предѣлы собственной Италіи, 
не только въ Европѣ, но и въ Африкѣ и въ Азіи. За 64 года до 
Р. Хр. и Іудея была уже покорена Римлянами, и во времена земной 
жизни Христа составляла Римскую провинцію. Такое преобладаніе Рима 
было благодѣтельно для Христіанства. Какъ Іудеи, находясь подъ од¬ 
нимъ правительствомъ, свободно могли теперь разсѣляться по разнымъ 
странамъ, такъ и для проповѣди Апостольской это единство открывало 
болѣе удобства распространять свѣтъ Евангелія не только между Іудеями, 
жившими теперь почти вездѣ, но и между язычниками. И вотъ Апо- 
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столъ, послѣ проповѣди въ разныхъ странахъ Малой Азіи и Греціи^ 
считалъ своимъ долгомъ предпринять путь для сего и въ Италію (Рим. 
1, 13—15. 15, 24. Дѣян. 19, 21.). И Промыслъ Божій устроилъ все 
такъ, что самые узы его счастливо послужили исполненію его намѣре¬ 
нія. Въ Италіи, и въ особенности въ Римѣ было уже положено начало 
Христіанства. Вѣроятно, начало это положено было тамъ Римскими при¬ 
шельцами и прозелитами, приходившими въ Іерусалимъ на великіе 
праздники, и оттуда обратно возвращавшимися въ столицу міра. Въ- 
день сошествія Св. Духа на Апостоловъ много было въ Іерусалимѣ и 
пришедшихъ изъ Рима (Дѣян. 2, 10.). Вѣроятно, изъ этихъ Рим¬ 
скихъ пришельцевъ, увѣровавшихъ во Христа и изъ другихъ прибы¬ 
вающихъ въ Римъ Христіанъ и образовалось тамъ первое общество Хри¬ 
стіанское. Въ посланіи къ Римлянамъ въ 58 или въ 59 г. Апостолъ 
привѣтствуетъ Андроника и Юяію, сродниковъ своихъ, прославившихся 
между Апостолами, и еще прежде него увѣровавшихъ во Христа (Рим. 
16, 7.). Привѣтствуетъ Акилу и Прискиллу, Римскихъ Іудеевъ, кото¬ 
рые, въ слѣдствіе указа Имп. Клавдія, должны были удалиться изъ 
Рима, и послѣ опять возвратились туда. Апостолъ называетъ ихъ свои¬ 
ми сотрудниками во Христѣ (Рим. 16, 3—4.). Привѣтствуетъ и мно¬ 
гихъ другихъ Христіанъ. Проповѣдывалъ ли тамъ Евангеліе до Ап. 
Павла Петръ, и за долго ли до него былъ тамъ, достовѣрно не из¬ 
вѣстно (сн. Рим. 15, 20. 2 Кор. 10, 16.). Извѣстно только, что онъ 
прибылъ туда уже въ концѣ своей жизни, въ царствованіе Нерона и 
тамъ пострадалъ (Евс. Церк. Ист. К. 2. гл. 25. и К. 3. гл. 1). Когда- 
Ап. Павелъ, послѣ плаванія своего вмѣстѣ съ другими узниками, всту¬ 
пилъ наконецъ на Италіанскій берегъ въ Путеольсвой пристани, здѣсь 
Христіане Италійскіе удержали его у себя цѣлую недѣлю, и когда 
онъ пѣшкомъ отправился отсюда въ самый Ринъ, Христіане Римскіе вы¬ 
шли на встрѣчу ему —одни до Аппіевой площади, другіе — до трехъ- 
Гостинницъ. Увидѣвъ ихъ. Апостолъ возблагодарилъ Бога и ободрился въ- 
душѣ своей, видя въ этой любви братій- Римскихъ къ нему узнику добрый 
залогъ, что его узы не будутъ служить препятствіемъ къ его Апостоль¬ 
ской здѣсь дѣятельности (Дѣян. 28, 13—15.). И дѣйствительно, нахо¬ 
дясь въ узахъ, Апостолъ свободно проповѣдывалъ Евангеліе цѣлые два- 
года (Дѣян. 28, 30—31), и распространилъ славу его даже до Кесарева 
дома (Филип. 4, 22.). Въ посланіяхъ изъ Рима, привѣтствуя вѣрую¬ 
щихъ, онъ привѣтствуетъ ихъ и отъ лица Италійцевъ (Евр. 13, 24.). 
Что Христіанъ уже много было здѣсь, свидѣтельствуетъ вскорѣ послѣ 
сего воздвигнутое Нерономъ гоненіе на нихъ. Въ это время пострадали 
здѣсь и первоверховные Апостолы. Они прибыли сюда, чтобы подкрѣ¬ 
пить вѣрующихъ въ ихъ страданіяхъ, и сами вмѣст^ѣ съ ними принял» 
вѣнецъ мученическій. Петръ распятъ былъ на крестѣ, а Павелъ, какъ 
гражданинъ Римскій, казненъ мечемъ. Гоненія на вѣрующихъ неодно¬ 
кратно возобновлялись съ этого времени и послѣ, и Италія, подобно- 
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другимъ странамъ, не рѣдко обагрялась кровію мучениковъ; но Хри¬ 
стіанство такъ сильно укоренилось уже здѣсь, что никакія гоненія не толь¬ 
ко не могли подавить его, а еще болѣе содѣйствовали его утвержденію и 
возвышенію. Какъ обширна была здѣсь Церковь Христова еще до Кон¬ 
стантина Великаго, можно видѣть изъ того, что на помѣстномъ соборѣ Рим¬ 
скомъ въ 252-мъ году однихъ Еписконовъ Италійскихъ было 60 чело¬ 
вѣкъ. Церк. Ист. Иян. В. 3. о Собор. Иеіі. 2. р. 708—709. Он. Римъ. 

Иттай С’іі'Ь?, ''5?''^ по Фюрсту существующ'й, сущій, живый; ’Ед9с, 
’Н^об,’Еа9аі', Аірі; Шіаі, ЕіЬаі; Иѳай, Еѳѳі): 2 Цар. 23, 29. 1 
Пар. XI, 31. — Сынъ Рябая, изъ Гивы сыновъ Веніаминовыхъ, изъ 
сильныхъ и храбрыхъ воиновъ Давида, вез. р. 117. Еіігзі 1. р. 75. 

Иіта-Кацинъ (І’Ѵр. время судіи или правителя^ предводи¬ 

теля, а по Фюрсту = близость, сосѣдство пограничной области; 
то?асКатаоёрі, тсоХі? Каов; Тііасазіп; градъ Касімъ): Нав. 19, 13,— 
Изъ городовъ колѣна Завулонова—городъ не извѣстный, вез. р. 805— 
806. Е. 2. р. 197. Лютеръ разумѣетъ два различныя города: Иттай ж 
Еацинъ. Неги. 14. р. 752. 

Итритянинъ, см. Иѳріяны. 

Итурея (’Ітоораіа, Ікгаеа, Ітуреа): Дуки 3, 1.— 'Итурея —одна 
изъ пяти провинцій, на которыя около временъ I. Христа раздѣлялся 
древній Васанъ. Названіе Итуреи происходитъ отъ Іетура, сына Из¬ 
маила, коего потомки, здѣсь обитавшіе, въ послѣдствіи времени поко¬ 
рены были потомками Рувима, Гада и Манассіи, которые и заняли ихъ 
земли отъ Вассана до Ваал-Ермона и Сенира и до горы Ермона (Быт. 
25, 15. 1 Пар. 1, 31. и 5, 19 — 23.). Впрочемъ Измаильтяне не 
были совершенно истреблены здѣсь. Въ послѣдствіи, около ста лѣтъ до 
Р. Хр., велъ войну съ ними Аристовулъ, старшій сынъ Гиркана, 
царь Іудейскій; покоривъ ихъ, онъ заставилъ ихъ принять обрѣзаніе 
и законъ Іудйскій, если хотятъ оставаться въ землѣ своей. Въ слѣд¬ 
ствіе этого многіе изъ нихъ переселились въ скалистыя горы и ущелья 
Ермона (Древн. ХІП. 11, 3.). У классиковъ Итурея иричис- 
ляется въ Келесиріи, и изображается какъ гористая земля со многими 
оврагами и пещерами, дикіе жители которой жили грабительствомъ, 
впрочемъ почитались и искусными стрѣльцами (Неги. УП. р. 116—117.). 
Со временъ Помпея она подпала подъ власть Римлянъ. Августъ пода¬ 
рилъ ее вмѣстѣ съ Трахонитидою и другими нѣкоторыми областями 
Проду, который предъ смертію своею завѣщалъ ее младшему своему 
сыну Филиппу (Древн. кн. ХУ. 10, 1 и кн. ХУІІ. 8,1 и 11, 4), из¬ 
вѣстному въ Св. Писаніи подъ именемъ тетрарха Итуреи и Трахонит- 
ской области (Лук. 3, 1.). Итурея лежала по ту сторону Іордана на 
сѣверъ Отъ Басана, вдоль подошвы Ермона, между Тиверіадою и Да¬ 
маскомъ. Съ востока къ ней прилегаетъ Трахонитида, съ юга—Гавла- 
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нитяда, съ сѣверо-запада — Ерловъ, и съ сѣвера Дамаскъ. Нынѣ мѣст¬ 
ность эта извѣстна подъ именемъ провинціи Джедуръ, въ каковомъ 
названіи нельзя не видѣть древняго Еврейскаго названія Итуреи—Іе- 
туръ ЕйгзЕ 1. р. 508. Неги. УІІ. р. 116—117. 2е11. 1. 

р, 742. Верх. 1 р. 901—902. 

Ифдія —отъ ^'}^ = Богъ освобождаетъ, выкупаетъ, из¬ 

бавляетъ, или Богъ освободитель, избавитель, искупитель; ’Іесрао^ас 
’1е(р.а8іа^ ІерМаіа: Іефадіа: Ь; ІерЬйеіа): 1 Пар. 8, 25. — Изъ сы¬ 
новъ Шашака, сына Беріи, главъ поколѣній Веніаминовыхъ, жившихъ 
въ Іерусалимѣ. 

Ифтах-Елъ — ППС’ = Богъ есгпь открывающій, отворяющій, 
разрѣшающій, освобоокдамщій; Гаісрог/^Х, ’Ехуйі хаі в9аі>]Х, Гас ’Іеср- 
хат^Х; ІерМаЬеІ; Іефѳаилъ): Нав. 19, 14. 27. Долина въ колѣнѣ За- 
вулоновомъ, на границѣ къ колѣну Асирову. Ифтах-Елъ безъ сомнѣнія 
соотвѣтствуетъ нынѣшнему Джефату, къ сѣверу отъ Сепфориса. или 
такъ упорно защищаемой Іосифомъ противъ Римлянъ Іотапатѣ. Отсюда 
долина Ифтах-Елъ, лежащая на границѣ между Заву лономъ и Асиромъ, 
не другая какая должна быть, какъ великая Вади-Абилинъ, которая, 
начинаясь у Джефата, простирается на западъ. Кеіі. и Веі. на Нав. 
р. 152—153. Сн. Карт. Чир. и Менке. 

Ифтахъ = открывающій, отверзающій, разрѣшающій; 

'Іеср&а; ІерМа; Іефѳа; ІеріЬаІі); Нав. 15, 43.—Изъ городовъ колѣна 
Іудина иа низменныхъ мѣстахъ. Онъ упоминается между городами: Не- 
цивъ, Ашанъ, Ливна, Мареша. Городъ этотъ еще не найденъ. Кеіі. 
и Веі. на Нав. р. 131. 

Ихаводъ О’ізэ ж = гдѣ слава, или гттъ славы, отсюда безсла¬ 
віе; Ооасрар/ара>9; ІеЬаЪой; Уехавшѳъ; Ісаѣосі): 1 Цар. 4, 21. 14, 
3.—Такъ жена Финееса, сына первосвященника Илія, назвала сына 
своего, родившагося въ то несчастное время, когда ковчегъ Завѣта 
взятъ былъ въ плѣнъ Филистимлянами, и при этомъ дѣти Илія—свя¬ 
щенники Офни и Финеесъ — пали мертвыми и самъ Илій умеръ. Нен. 
Фюрс. и Касс. 

Ихубба — отъ можетъ быть, сокрытый, сокровенный, 
покрьтый^ осѣненный; ’Іара, Наѣа; Іава; ІеЬпЪа): 1 Пар. 

7, 34.—Изъ сыновъ Шемера, потомства Беріи, колѣна Асирова. По 
Кери надобно читать: Хюбба, и вмѣсто Іотъ предъ нимъ долженъ 
стоять Вавъ, такъ какъ предъ прочими именами здѣсь вездѣ стоитъ 
соединительное Вавъ. 

Ицгаръ — отъ ЛПУ сіять, свѣтить, лосниться = елей, бли¬ 
стающій, блистательный; Чоааоір, ’Іааар; Ізаат, Іезааг; Іссааръ; Іе- 
геаг): Исх. 6, 18. 21. Числ. 3, 19. 27; 1 Пар. 6, 2. 38. 23, 12. 
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18 26, 23. 29.— Сынъ Кааѳа, сына Левія, родоначальникъ поколѣ¬ 
нія Ицгарова. Г. 1. р. >534. 

Ицрій (Ла’ = образованіе, образъ, изображеніе, произведеніе; 
’Іеор{, ’Іеа^рі; Ізагі; Іезрій; Іеггі): 1 Пар. 25, 11. сн. ст. 3.—Изъ 
Левитовъ, пѣвцовъ, отдѣленныхъ Давидомъ для служенія въ домѣ Бо¬ 
жіемъ, чтобы на разныхъ музыкальныхъ инструментахъ возвѣщать славу 
Божію. Ему вышелъ четвертый жребій въ чредѣ служенія, по распре¬ 
дѣленію Давида. Въ 3-мъ ст. онъ называется Цери. Фюрет. І.р. 536. 

Ишбакъ = оставилъ, покинулъ, оставляющій, свободный; 
’ІеороЬх, 'Іеорб-/, Бо^ах; ІезЪос; Іесвокъ; ІезЬак): Быт. 25, 2. 1 Пар. 
1, 32.—Изъ сыновъ Авраама отъ Хеттуры. Отъ его имени произво¬ 
дятъ мѣстность Шовекъ въ землѣ Идумейской. Пев. и Е. Кеіі. и Пеі. 
на Быт. р. 194. 

Ишбахъ = хвалящій, прославляющій, славословягщій; 

•о ’Іеора, 6 'Іеоа^а; ІезЪа; Іесва; ІевЪаІі): 1 Пар. 4, 17.—Вѣроятно, 
еынъ Мереда отъ Биѳьи (сн. ст. 18), отецъ Ешѳемоа, изъ рода и по¬ 
томства Іуды, сына патріарха Іакова. Кеіі. и Пеі. на Пар. р. 64—65. 

Ишва = равный себѣ, самодовольный; ’Іеооооа, БооГа, Іе- 
авсі; Іезна; Іесуе; Іезиа); Быт. 46, 17. 1 Пар. 7, 30.—Изъ сы¬ 

новъ Асира, сына Іакова отъ Зельфы, служанки Ши (Быт. 46, 17—18). 

Ишви — тоже; ’ІеоиХ, ’І7)а8с', ’ІаооІ, ’Іеоооі; Іеззиі; Іеулъ; 
Іезиі): Быт. 46,17. Числ. 26, 44. 1 Пар. 7, 30.—Изъ сыновъ Асира, 
сына Іакова отъ Зельфы, служанки Ліи. Отъ него поколѣніе Ишвино 
ІЧисл. 26, 44). Гезеніуса, Фюрста и Штейнб. 

Ишгодъ Славы] ’ІаобЗ, Бо68; уіг йееогиз; Іесудъ; 

ІзЬий): 1 Пар. 7, 18.—Изъ сыновъ Молехеѳи, сестры Махира, отца 
Галаадова, сына Манассіина. Но болѣе объ немъ ничего неизвѣстно. 
Гезен. и Фюрс. 

Ишиміилъ — отъ = Богъ поставляетъ, назначаетъ, 

опредѣляетъ, учреждаетъ; ’Іа(ла'»]Х; Ізтіеі; Ісмаилъ; Ізтееі): 1 Пар. 
4, 36. Изъ потомковъ Симеона, сына Іакова, князей племенъ своихъ 
^сн. ст. 38.). Объ нихъ извѣстно, что они, ища пастбищъ для стадъ 
своихъ, доходили до восточной стороны долины Герарской, и нашедши 
тамъ хорошія пастбиша и землю обширную, спокойную и безопасную, 
дстребили жившихъ тамъ Хамитянъ и поселились на мѣстѣ ихъ (ст. 
•38—41.). Он. Асаія. 

Ишій = спасительный, или по Фюрету Спаситель, помощ¬ 
никъ, избавитель есть Богъ; Іезі; Лют. Іезеі): 

а,, 1 Пар. 2, 31: Іавр-іі^Х, Чеаеі; Іесій.—Сынъ Афаииа, изъ по- 
‘томства Іерахмеила, первенца Эсромова, изъ рода Іуды. 



Игам— Ишпі 


111 


б. , 1 Пар. 4, 20: 2еГ, Ез; Ееи. — Изъ потомства Іуды, отецъ 
Зохева и Бензохева^ но родословной связи его ни съ предшествуюпі;ими, 
ни съ послѣдующими родами Іуды здѣсь не видно. 

в. , 1 Пар. 4, 42: Іеаі, ’Іеаеі; Іеса. — Изъ потомковъ Симеона. 
Сыновья Игаія были во главѣ 500 Сииеонитянъ, побившихъ на горѣ 
Сеиръ остававшихся тамъ Амаликитянъ и поселившихся на мѣстѣ ихъ 
(ст. 42 и 43.). 

Ишма — по Гез. отъ = пустота, опустошеніе, пу¬ 
стыня', а по Фюрсту отъ и высокій, вышній, возвышен¬ 

ный', ’Іеор.аѵ, ’Іеа[Аа; Іезеюа: Іесманъ; Іезта): 1 Пар. 4, 3. — Изъ 
сыновъ Етама, изъ рода Іуды. Сн. Изреель—г., и Етамъ. 

Ишмаія = Богъ слышитъ. Богъ внемлетъ; Ба(Аа(ас; 

Затаіаз, Іезтаіаз; Самаіа; Іезтаіа): 

а. , 1 Пар. 12, 4.—Гаваонитянинъ, изъ храбрыхъ воиновъ, пере¬ 
шедшихъ къ Давиду въ Секелагъ отъ колѣна Веніаминова. Онъ былъ 
начальствующимъ надъ тридцатью. 

б. , 1 Пар. 27, 19. — Сынъ Овадіи—изъ главныхъ начальниковъ 
надъ колѣнами въ царствованіе Давида, начальникъ колѣна Завулонова. 
Оез. р. 452. Е. 1. р. 557. 

Ишмерай = Богъ хранитъ. Богъ хранитель; ’ІоаіАярі, 

’Іеоа(харі^ Іезатагі; Самарі; Іезтегаі): 1 Пар. 8, 18. — Изъ сыновъ 
Елпаала, изъ главъ поколѣній Веніаминовыхъ, главныхъ въ родахъ сво¬ 
ихъ, жившихъ въ Іерусалимѣ (сн. ст. 28.). 

Ишохаія = Богъ смиряетъ, преклоняетъ, или Боюмъ пре¬ 

клоненный; ’ІааооГа; ІзнЬаіа; Іасуіа; ІезоЬаіа): 1 Пар. 4, 36.—Изъ 
князей племенъ колѣна Симеонова. Сн. Асаія, Ишиміилъ, Адіилъ и др. 

Ишпанъ (1®^’ — по Гез. отъ '">9^ = лысым, безволосый, по Фюрс. 
отъ ^) = твердый, крѣпкій; ’Іеасрйѵ, ’Еоіраѵ; ІезрЬаш; Іесф4нъ; 
Іезрап): 1 Пар. 8, 22. Изъ сыновъ Шашака, изъ главъ поколѣній 
Веніаминовыхъ, жившихъ въ Іерусалимѣ (сн. ст. 28.). б-ез. р. 454. 
Ейгзі 1. р. 559. 

Ишфа — тоже, что предъидущее; ’Еосра)^, ’Іеоіра; ІѳзрЬа; 
Іесфа; Іезра): 1 Пар. 8, 16.—Изъ сыновъ Беріи, изъ главъ поколѣ¬ 
ній Веніаминовыхъ, жившихъ въ Іерусалимѣ. Сн. Беріа— в.,. 

Ишшія — по Фюрсту отъ„твердымъ быть, твердо стоять, 
быть, — Богъ есть сущій, живый; ’Іеоі'а, ’Іеозі'я, ’Іокі, 

’Іеаі'а?; Іезіа, Іезіаз; Іесіа; Іезіа): 

а., 1 Пар. 7, 3.—Изъ сыновъ Израхіи, сына Уззія, сына Ѳолн, 
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колѣна Иссахарова, главныхъ въ поколѣніяхъ Ѳолы, людей воин¬ 
ственныхъ. 

б. , 1 Пар. 23, 20. ен. ст. 24. 24, 24—25. — Изъ сыновъ 
Озіила, сына Еааѳа, сына Левія. Во дни Давида Левиты были изчис- 
лены и раздѣлены на чреды для отправленія дѣла служенія въ домѣ 
Божіемъ. 

в. , 1 Пар. 24, 21. — Изъ сыновъ Рехавіи, сына Еліезера, сына 
Моисеева (сн. 23, 17.), также по жребію отправлявшихъ свое с.іуже- 
ніе въ Храмѣ (сн. ст. 31.). Кеіі и Пеі. на Пар. р. 198. 

г. , Ездр. 10, 31.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Харима, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры и Нееміи. Сгез. р. 452. Сааз, 
р. 138. 

Ишшіяху —тоже, что Ишшіа; ’Іеосоі, ’1тг]оооѵ{; Іезіа; Іесіа; 

Лют. Іезца): 1 Пар. 12, 6.—Изъ храбрыхъ и воинственныхъ мужей, 
изъ Кореянъ, пришедшихъ къ. Давиду въ Секелагъ. 

Ишьи — Ом. Ишій; ’Іеое^, Бес; Іезі; Іеси; Іезеі): 1 Пар. 
5, 24.—Изъ главъ поколѣній полуколѣна Манассіина, жившихъ по ту 
сторону Іордана, людей мощныхъ, именитыхъ. Но объ нихъ ничего 
болѣе не извѣстно, а вообще замѣчается только у дѣеписателя, что ког¬ 
да Рувимляне, Гадитяне и потомки полуколѣна Манассіина отступили 
отъ Бога и стали ходить въ слѣдъ боговъ чуждыхъ народовъ, изгнан¬ 
ныхъ Богомъ отъ лица ихъ, то Богъ возбудилъ противъ нихъ духъ 
царей Ассирійскихъ, и они отвели ихъ въ плѣнъ и разселили по го¬ 
родамъ Персіи и Мидіи (ст. 25—26. сн. 4 Цар. 18, 9—12.). 

Иѳамаръ — по Гез. земля пальмъ, по Еасселю подобный 

пальмѣ] ‘Ідаіхсір; ИЬатаг; Іѳамлръ): Исх. 6, 23. 28, 1. 38, •21. 
Лев. 10, 6. 12. 16. Числ. 7, 8. 1 Пар. 6, 3. 24, 1. 2. 4. 1 
Ездр. 8, 2. 2 Ездр. 8, 29.—Младшій изъ сыновъ первосвященника 
Аарона, и его потомство. Призванъ къ священству вмѣстѣ съ своими 
братьями (Исх. 28, 1.). Подъ его надзоромъ произбодилось Левитами 
исчисленіе того, что употреблено было для устроенія Скиніи (Исх. 38, 
21.). Послѣ, вмѣстѣ съ братомъ, ему принадлежало главное наблюденіе 
касательно отправленія служенія въ Храмѣ, и ему подчинены были сы¬ 
ны Гирсона и Мерари (Числ. 3, 32. 4, 19. 27—28. 33. 7, 8. 
8, 19. 18, 1.). При распредѣленіи чередъ служенія во времена Да¬ 
вида, у Елеазара оказалось болѣе главъ поколѣній, нежели у Иѳама- 
ра, и потому изъ главъ поколѣній Иѳамара опредѣлено восемь чередъ, 
а Елеазара 16 (1 Пар. гл. 25.). Изъ рода Иѳамара происходилъ 
первосвященникъ Илій, но послѣ при Авіаѳарѣ первосвященство опять 
перешло въ родъ Елеазара (3 Цар. 2, 26—27.). По возвращеніи изъ 
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плѣна изъ потомковъ Иѳамара упоминается Даніилъ (1 Езд. 8, 2.). 
2е11. 1. р. 742. без. р. 51. Сазз. р. 16. 

Иѳіилъ = со мною Богъ, по другимъ: есть Богъ; ’Е&іізХ, 

ЕШееІ; Іііііеі): 

а. . Притч. 30, 1: у ЪХХ-ти „тоТ? таотёоноі Ѳе^ хаі ігсіоо|хае“; 
въ Вульг. „сіші дио ез! Пепз; въ Слав, „вѣрующимъ Вогови, и по¬ 
чиваю"^ у Лют. „ЪеШеІ ппй ПсЬаГ. Можетъ быть, одинъ изъ уче¬ 
никовъ или дѣтей Агура, къ которымъ этотъ мудрецъ израильскій об¬ 
ращаетъ свои поучительныя изрѣченія. Кеіі и Пеі. на Притч, р. 484. 

б. , Неем. XI, 7.—Изъ предковъ Оаллу, изъ потомковъ Веніами¬ 
новыхъ, жившаго по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ (сн. ст. 4.). 
КеД и Пеі. на Пар. и Ездр. и Неем. р. 573. 

Иела (% = высокій, высокое, бугристое мѣсто; ЕіХаОа, ’Іе&Ха; 
ІеІМа; Іеѳлл; ІеШа): Пав. 19, 42.—Изъ городовъ колѣна Данова, 
упоминаемый между ііалоноиъ, Елоноиъ и Ѳимнаѳой. Объ немъ здѣсь 
только упоминается, и онъ еще не найденъ. КеіІ и Пѳі. на Пав. 
р. 163. 

Иѳма = вдовство, сиротство, вдовецъ; ’1б3а[іі, ’1е9е[д,а; 
ІеІЬта; Іеѳема; ІеИігаа): 1 Пар. XI, 46.—Моавитянинъ, изъ глав¬ 
ныхъ воиновъ Давида, без., Е. и Сазз. 

Иѳнанъ = подаренный, а по Фіоре, отъ ]^\ = укрепленное 
мѣсто; ’Аоореооѵаіѵ, ’ІдѵаС^ср; ІеІЬпат; Іѳна^іѳъ; Штат): Пав. 15, 
23.—Изъ южныхъ городовъ колѣна Іудина. Несправедливо отожде¬ 
ствляютъ его нѣкоторые съ Іедною Іеронима, нынѣшнимъ Идна (І(і1та); 
ибо Йенамъ—на самомъ югѣ Іудина колѣна, а Идна—въ низменныхъ 
мѣстахъ. Нег 2 . ХГѴ*. р. 751. 

Иѳранъ (^^\ = остатоіа, избытокъ, преимугцество; ’Ібраѵ, 
’Іедрсі, ’Ыроіѵ, ІеОёр; ІеІЬгат, Іеііігап; Іеранъ, ’Еѳранъ, Іеѳранъ; 
ІеіЬгап): 

а. . Быт. 36, 26. 1 Пар. 1, 41.—Изъ сыновъ Дишона, сына 
Сеира Хорреянина, жившихъ въ землѣ Эдома. 

б. , 1 Пар. 7, 37.—Изъ сыновъ Цофаха, изъ главъ поколѣній 
Асировыхъ, людей отборныхъ, воинственныхъ. Иез. р. 456. Е. 1. р. 564. 

Иѳреамъ (оппі =остатокъ народа, по другимъ: избытокъ, изо¬ 
биліе народа; ’Іедрасірі, ’іебрац; ІеІЬгаат; Іеѳраамъ; ІеіЬгеат): 1 
Пар. 3, 3. сн. 2 Цар. 3, 5.—^Изъ сыновъ Давида отъ Аглаи, жены 
его. Во 2 Цар. (3, 5.) согласно съ греческимъ текстомъ читается: 
Іеѳераамъ, отъ Эглы, жены его. 

Бивл. Оі. Томъ II. 
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Иѳріянинъ, Иѳритянинъ » ’Е&іраГо?, о ВдеѵаГо?, 6 Е&раГо?, 
6 ’Іедрі'т'у^с, 6 ’Іб&рі, 6 ’1$&8р[; ІеіЬгііез, Іейгаевз; Еѳѳирскій, Іерѳейекій, 
Іеѳеріинъ, Ѳеріияъ; Лют. ІеІЫіег); 2 Цар. 23, 38. 1 Пар. XI, 40.— 
Иѳріянами или Итритянами называются двое изъ главныхъ воиновъ Давида, 
Ира и Гаребъ. Иные слово Иѳріянинъ или Итритянинъ производятъ отъ 
Іатира, города колѣна Іудина въ нагорныхъ странахъ сего колѣна (Нав. 
15, 48. сн. 1 Цар. 30, 27.); другіе признаютъ его родовымъ име¬ 
немъ, производя племя Иѳріянъ отъ Іеѳера, изъ потомства Киріаѳ-Іари- 
ма, изъ рода Шовала, сына Халевова. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 52. 
Нег 2 . 14. р. 750. 



I. 


Іаазіилъ — отъ Щ = Богъ властитель, повелитель, си¬ 

ленъ, крѣпоіеб, могущественъ; 'ОЩІ; Іагіеі; Озіилъ; Іаезіеі, Азіеі): 
1 Пар. 15, 18, сн. ст. 20.—Изъ Левитовъ, второстепенныхъ пѣв¬ 
цовъ съ музыкальными орудіями, во времена Давида, при перенесеніи 
ковиега завѣта въ Іерусалимъ. Въ 20-мъ стихѣ читается Азіилъ. 

Іаазія — тоже, что предъидущее; ’ОС^а; Огіап; І’Озій,; Іае- 
8Іа): 1 Пар. 24, 26—27.—Изъ‘сыновъ Мерари, сына Левія, сына 
Іакова. Он. Бено, Иври, Заккуръ, Шогаиъ. Они во дни Давида, по¬ 
добно священникамъ, бросали также жребій касательно чреды служенія 
своего въ Храмѣ (ен. ст. 31.). Оез. р. 430. В. 1. р. 524. Сазз. 
р. 242. 

іааканъ (ЦѴ! — отъ Щ— “Щ —смутитель, возмутитель, въ 
смущеніе, въ бѣду вводящій; ’Іож/аѵ, ’Іах^ѵ; ІасЬап; Ічохйнъ; 
Іаекап); 1 Пар. 15, 13.—^Изъ потомковъ Гада, жившихъ въ Васанѣ. 
Оез. р. 431. Г. 1. р. 525. Шрейб. 1. р. 352. 

іаала = дитя коза; ’І87)Ха, ’ІеХк]Х, ’І8ау]Х; Іаіа, 

ІаЬаІа; Іеалй,й, Делила; Лют. Іаеіа): І Ездр. 2, 56. Нееи. 7, 58.— 
Изъ сыновъ рабовъ Соломоновыхъ; его сыны или потомки значатся въ 
числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Во 2 Ездр. (5, 33.): 
Іииль. 

іаанай — отъ ІЗ?) или '"ззр _ 'Богъ слышитъ, отвѣтствуетъ, 
исполняетъ прошеніе; ’Іаѵіѵ, Іаѵоіс; Іапаі; Іанйнъ; Лют. Іаепаі): 
1 Пар. 5, 12.—Изъ потомковъ Гада, главныхъ въ родахъ ихъ, съ 
ихъ братьями и ихъ семействами, жившихъ въ Васанѣ. Они перечис¬ 
лены во дни Іоаѳама, царя Іудейскаго, и Іеровоама, царя Израильскаго 
(ст. 17.). Кеіі и Веі. на Парал. р. 76. Е. 1. р. 526. Сн. Еасе. 
и Штейнб. 
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іаарешія — отъ неупотребительнаго — по Гез. Богь 

питаетг, насыщаетъ, а по Фюрсту: Богъ даетъ мѣсто жительства; 
’Іараоіа; Іегвіа; Іарасіа; Іаегезіа): 1 Пар. 8 , 27.—Изъ сыновъ Іеро- 
хаиа, главъ поколѣній Веніаминовыхъ, жившихъ въ Іерусалимѣ (сн. ст. 
28.). Сгез. и В. 

іаасай (’І® = Боіъ содѣлалъ, Богъ сотворилъ, Богъ есть тво¬ 
рецъ; хаі 8 тсоі 7 )ааѵ; Іазі; и сотвориша; Іаеаап): 1 Ездр. 10, 37.'— 
Изъ Израильтянъ, сыновъ Ванія, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во 
дни Ездры и Нееміи. Семьдесятъ, вѣроятно, читали слово это: 
и потому перевели: хаі еігбіг)оаѵ—и сотвориша. 

Іаасіилъ = Богъ сотворилъ, Богъ творецъ; ’Іаасг^Х, ’Аасг^Х; 

Іазіеі; Іасійлъ; Іаезіеі): 1 Пар. 27, 21.—Сынъ Авенира, изъ глав¬ 
ныхъ начальниковъ надъ колѣнами Израилевыми во времена Давида, 
начальникъ колѣна Веніаминова. 

Іааца (КіТ, —по Гез. и Фюрсту мѣсто утоптанное; Іаоа, 
Іаооа, Ваосіѵ, ’ІаСі]р, Ресра?; Іаза, Іазза; Іассанъ, Іаса, Іасса, Іазиръ, 
Есса, Рефасъ; Лют. ІаЬиа): Числ. 21, 23. Пав. 13, 18. 21, Зб! 
Суд. XI, 20. 1 Пар. 6 , 78. Исаіи 15, 4. 48, 21. 34. — Городъ 
Моавитскій, но, послѣ пораженія здѣсь Израильтянами Сигона Аморрей- 
скаго, принадлежавшій Израильтянамъ. При раздѣлѣ земли обѣтованной 
городъ ЭТОТЪ достался колѣну Рувимову (Пав. 13, 18.), и потомъ на¬ 
значенъ Левитамъ (Нав. 21, 36. 1 Пар. 6 , 78.). Но послѣ, вѣ¬ 
роятно, онъ опять былъ Моавитекимъ городомъ (Исаіи 15, 4. Іер. 48, 
34). Онъ лежалъ на границѣ земли Моавитской къ пустынѣ, по Іеро¬ 
ниму между Медевою и Дивономъ. Ейгзі: 1 . р. 497 . Иез р 411 
2е11. 1. р. 648. Неги. XIV. р. 749. 

іабецъ по Фюрсту отъ сіять, блистать, отсюда далеко 

виднѣть = «.«сотий, высокое, видное мѣсто; ’Іаріс, Гарг)?; ІаЬез; 
Іависъ; Іаѣеи): 1 Пар. 2, 55.—Городъ колѣна Іудина, въ которомъ 
жили Соферійцы писцы (см. Соферійцы). Названіе города другіе про¬ 
изводятъ отъ досаждать, огорчать, досадовать, огорчаться, горевать, 
находя основаніе для сего въ словахъ матери Іависа (Г??-), которая 
такъ назвала сына своего, т. е. Іабецемъ—Іависомъ, потому что гово¬ 
рила: я родила его съ болѣзнію — (і Дар. 4 9 ) рщ. 8 + і 
р. 522—523. и 2. р. 172. 

Іавалъ (^?’ отъ = стремиться, течь, струиться, также идти, 
двигаться, шествовать, отсюда по однимъ: рѣка, потокъ, ручей, по 
ругимъ: идущій, странствующій, путникъ, странникъ; ’ІшѲёХ, 
Ій>РііХ; ІаЪеІ; Ішвилъ; ІаЬаІ): Быт. 4, 20.—Изъ потомства Каина, 
сынъ Ламеха отъ Ады. Онъ былъ отцемъ живущихъ въ шатрахъ со 





ІАВ 


117 


стадами, и почитается изобрѣтателемъ жизни пастушеской, бродячей, 
кочевой. Зап. на Ен. Быт. 1. р. 156. Е. 1. р. 477—478. 

Іаванъ (I)’;’іссойіѵ; Іатап; Ішванъ): 

а., Быт. 10, 2. 1 Пар. 1, 5.—Іаванъ—четвертый сынъ Іафета, 
сына Ноева, родоначальникъ племени Іонявъ и вообще Грековъ. Олово 
])’ соотвѣтствуетъ греческому 'Ійссѵ, отъ котораго 'Іаоѵе? — Іоняне, 
въ Санскритскомъ Іатапа, въ древне-персидскомъ Іша, что значитъ 
шые, младшіе^ въ противоположность слову Граіхо^— старле, стар¬ 
ше. Ѳ-ез. р. 415. Е. 1. р. 500. 

б. . Быт. 10, 4. 1 Пар., 7.—Іаванъ и его потомство, его сыны, 
Іоняне и Іонія въ тѣснѣйшемъ смыслѣ. У Страбона, Плинія и Мелы 
Іонія представляется, какъ особая земля въ Малой Азіи, въ югозапад¬ 
ной ея части. Отъ нея получили названіе Іонійское море и Іонійскіе 
острова, по Западному берегу Греціи. 2іе11. 1. р. 663. Неги. VII. 
р. 3—4. 

в. , Исаіи 66,19. Іез. 27, 13. Дан. 10, 20. XI, 2. Іоил. 4, 6. 
Зах. 9, 18.—Въ указанныхъ здѣсь мѣстахъ у Пророковъ, очевидно, 
подъ именемъ Іавана вообще разумѣются Греки и вся Греція съ ея 
жителями; и потому Семьдесятъ перевели его словами Еллада, Еллины. 
Евреи, Сирійцы и Арабы всѣхъ Грековъ называли Іонянами. Неги. VI. 
р. 452. Ѳѳз. р. 415. 

г. , Дан. 8, 21.—Здѣсь у пророка слово Іаванъ означаетъ Але¬ 
ксандра Македонскаго и Греко-македонское царство. 

д. , Іез. 27, 19.—Городъ въ Іеменѣ, въ южной Аравіи. Отсюда 
въ древности доставляли ладанъ и нряння коренья въ Индію. Посему 
ладанъ на Санскритскомъ языкѣ и у Индейцевъ доселѣ называется 
уауана, т. е. произведеніе Іаванское, изъ земли Іавансвой. 2еП. 1. р, 
663. сн. Узалъ. Еовешп. на сіе мѣсто Іез. р. 314. 

іавинъ — отъ І1Э въ формѣ Гифилъ=|)аз 2 /л«мы* 1 ; ’Іар^ѵ, 

’Ісіргі?, ’Іареіѵ; Іаві'нъ, Іавімъ; Ѵні^. и Ънйі. ІаМн): 

а. , Пав. XI, 1.—Царь Асорскій. Услышавъ о завоеваніяхъ I. 
Навина, онъ соединился съ прочими царями Ханаанскими на сѣверѣ 
Палестины, и собравъ многочисленныя союзныя войска, расположился 
станомъ при озерѣ Меромъ, но I. Навинъ, по повелѣнію Божію, , на¬ 
палъ на нихъ неожиданно, разбилъ и преслѣдовалъ ихъ до Сидона, 
истребилъ всѣхъ союзныхъ воиновъ и царей, и сожегъ военныя ихъ 
колесницы, и, возвратившись взялъ Асоръ, убилъ царя Асорскаго и 
городъ предалъ огню, прочими же городами овладѣлъ, и скотъ и иму¬ 
щества ихъ обратилъ въ добычу (Нав. гл. XI.). 

б. . Суд. 4, 2. 7. 17. Псал. 82, 10. — Другой Іавинъ, царь 
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Асорскій, жившій во времена Судей. Онъ угнеталъ Евреевъ 20 лѣтъ; 
военачальникомъ у него былъ Оисара. Въ это время на горѣ Ефремо¬ 
вой жида пророчица Деввора. Еогда время избавленія Израиля при¬ 
близилось, она посылаетъ къ Бараку и именемъ Божіимъ повелѣваетъ 
ему, собравъ войско, идти противъ Сисары, обѣіцая ему побѣду надъ 
врагами, и по желанію Барака, сама отправляется съ нимъ на войну. 
Непріятели обращены были въ бѣгство и разбиты, и самъ Оисара по¬ 
гибъ отъ руки Іавили, Еенеянки, пригласившей его въ шатеръ свой и 
здѣсь во время сна его убившей его. Деввора и Баракъ прославили 
Бота благодарственною пѣснію (Суд. гл. 4 и 5.). Объ этомъ событіи 
воспоминается и въ Псалмахъ Давида (82, 10.), 

Іависъ — см. Іабецъ; ІаЬез; Іавйсъ; 

ІаеЬеи): 1 Пар. 4, 9—10.—Изъ потомковъ Іуды, сына Іакова. Ро¬ 
дословной связи здѣсь не видно. Бѣроятно, онъ сынъ или братъ Еоца. 
Онъ просилъ Бога, чтобы Онъ сохранилъ его отъ зла, и Богъ услы¬ 
шалъ его; онъ былъ счастливѣе и знаменитѣе своихъ братьевъ (ст. 
8—10.). КеіІиПеІ. на. Пар. р. 61—62. 

Іависъ (^1?’, = сухой, высохшій; ’1«р^с, ’А^е^с, 

Іаѣез; Іавісъ; Іаѣез); 4 Цар. 16, 10. 13. 14.—Отецъ Селлума, со¬ 
ставившаго заговор и убившаго царя Захарію предъ народомъ, и во¬ 
царившагося вмѣсто его надъ Израилемъ, Конечно, нельзя вообще за¬ 
ключать отъ дѣтей къ родителямъ; но многое и многое переходитъ къ 
дѣтямъ отъ родителей. Он. Селлумъ. 

Іависъ Галаадскій (^5) — см. предъидущее;; ’Іаре^с; ІаЪез; 
Іавісъ): Суд. 21, 8. 14. 1 Цар. XI, 1. 31, 11. 2 Цар. 2, 4. 
21, 12. 1 Пар. 10, 11—12. — Городъ Галаадскій, на восточной 
сторонѣ Іордана. Городъ этотъ былъ уже великимъ городомъ еще во 
времена Судей. Онъ одинъ не принималъ участія въ войнѣ Израиль¬ 
тянъ противъ колѣна Веніаминова, и за это почти весь былъ истреб¬ 
ленъ (Суд. гл. 20 и 21). Послѣ, снова населенный, онъ осажденъ 
былъ Аммонитянами, и спасенъ Сауломъ (1 Цар. гл. XI). Услуга эта, 
оказанная Сауломъ жителямъ Іависа, не была ими забыта. Когда Саулъ 
и сыновья его пали во время войны съ Филистимлянами и обезглавлен¬ 
ныя тѣла ихъ повѣшены были на стѣнахъ Беѳ-сана: услышавъ объ 
этомъ, жители Іависа, пришедши ночью, сняли со стѣнъ тѣла ихъ и 
сожегши похоронили ихъ у себя въ Іависѣ подъ дубомъ (1 Цар. 31, 
8—13). Узнавъ объ этомъ, Давидъ благодарилъ ихъ и обѣщалъ имъ 
за то особенную свою милость. (2 Цар. 2, 4—7). Послѣ, кости Саула 
и сыновей его перенесены были изъ Іависа и похоронены въ землѣ Ве¬ 
ніаминовой въ родовой гробницѣ Киса, отца Саулова (2 Цар. 21, 
12—14). Болѣе объ Іависѣ въ св. Писаніи не упоминается, и городъ 
зтотъ доселѣ не найденъ. Впрочемъ имя его сохранилось повидимому 
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въ вади Іабецъ, впадающей въ Іорданъ ниже Веѳсана. Городъ лежалъ, 
вѣроятно, на возвышеніи въ этой долинѣ. Робинсонъ полагаетъ его въ 
лежащихъ здѣсь развалинахъ ед Дейръ. 2е11. 1. р. 643. Неги. XIV. 
р. 648—649. 

Іавнеилъ = Богъ строитель). Подъ этинъ названіемъ въ 
св. Писаніи упоминаются двѣ мѣстности: 

а. . Пав. 15, 11: ’І«рѵп]Х, Ле^ѵа; ІеЬпееІ; Іавнилъ.—Погра- 
нииный городъ колѣна Іудина, на западъ отъ Авкарона, между Іоппіѳю 
и Аккарономъ. Безъ сомнѣнія, это тоже, что Іавнея или Іамнія. См. 
Іавнея. 

б. . Пав. 19, 33: ’Іарѵг]Х, ’1е(р&а|лаі; Іеѣпаёі; Іавнилъ.—Погра¬ 
ничный городъ колѣна Нефѳалимова; но мѣстоположеніе его въ точно¬ 
сти неизвѣстно. Флавій полагаетъ Іамниѳъ въ верхней Галилеѣ, не 
опредѣляя точнѣе мѣстности его (о Войнѣ Іуд. К. 2. гл. 20. § 6). 
Стараясь точнѣе опредѣлить сію мѣстность, иные полагаютъ его на са¬ 
момъ сѣверѣ, къ сѣверо-западу отъ Баалбека, на восточной сторонѣ 
западной горной цѣпи Ливанской, думая видѣть его въ Биркетъ ель 
Іаиунѣ, къ западу отъ Дейръ ель Амара (Пеіг е1 АЬпаг, т. е. кра¬ 
сный монастырь). Другіе, напротивъ, полагаютъ его на южномъ берегу 
озера Киннереѳскаго или Геннисаретскаго (Гйтзі 1. р. 479). Сн. Кеіі. 
и Пеі. на Пав. р. 159. 

Іавнея (<1??- = Богъ созидаетъ. Богъ строитель и зиоюдитель; 

’Іарег?; ІаЬпіа, Іапшіа; Сл. Іавниръ; Ъ. Іаѣпе, Іатпіа): 2 
Пар. 26, 6. Сн. 1 Мак. 4, 15. 5, 58. 2 Мак. 12, 8. 40. —Го¬ 
родъ Филистимскій, на югъ отъ Іоппіи, между Іоппіею и Азотомъ. Его 
завоевалъ и разрушилъ стѣны его, вмѣстѣ съ другими городами Фили- 
стимскими, Озія, царь Іудейскій, во время войны его съ Филистимля¬ 
нами (2 Пар. 26, 6). Въ КН. Маккавейскихъ онъ называется Іамніею, 
и онъ долгое время находился во власти Сирійцевъ. До этого города 
Іуда Маккавей преслѣдовалъ Сирійцевъ, разбивъ ихъ ополченіе подъ 
предводительствомъ военачальника ихъ Горгія (1 Мак. 4, 15). Послѣ 
онъ сожегъ пристань Іамнійцевъ съ кораблями, узнавъ объ угрожающей 
отъ нихъ опасности находящимся среди ихъ Іудеямъ (2 Мак. 12, 8— 
9). Въ послѣдствіи времени покушались было завоевать Іамнію у Си¬ 
рійцевъ полководцы Іудейскіе, Іосифъ и Азарія, но они были разбиты 
и прогнаны, и много погибло здѣсь Іудеевъ (1 Мак. 5, 55—62). Здѣсь 
располагалось потомъ войско Сирійское при царѣ Димитріѣ противъ Іо- 
наѳана (1 Мак. 10, 69). Уже вождь и первосвященникъ (Йшонъ за¬ 
воевалъ, наконецъ, городъ этотъ вмѣстѣ съ другими городами, и онъ 
оставался въ рукахъ Іудеевъ до временъ Помпея, который присоединилъ 
его къ Сирійской области (Древн. XIV. 4, 4. О'Войнѣ Іуд. 1. 7, 7). 
Во время войны Іудейской завоеванъ былъ Веспасіаномъ. По разруше- 



120 


ІІВ 


НІИ Іерусалима здѣсь было мѣстопребываніе Синедріона и знаменитая 
ученостію шкода или Академія Іудейская. При Юстиніанѣ Іавнеа была 
мѣстопребываніемъ Хр. Епископа. Во времена Крестовыхъ походовъ 
тамъ была крѣпость Ибелинъ. Нынѣ здѣсь селеніе Іавне или Ибна. 
Ейгзі 1. р. 479. 2и (іеп Арокг. 3. р. 68. Неги. ТІ. р. 365—366. 
Олесн. Ов. Земл. Т. 2. 1878 г. стр. 181—182. 

Іавокъ (рЗ’ —отъ рр.^ ~ изливающійся, текущій, рѣка; другіе 
производятъ отъ р?^ = бороться, такъ какъ здѣсь происходила таин¬ 
ственная борьба патріарха Іакова съ Богомъ (Быт. 32, 24 28); 

’Іо(Р<и 5 ^, 'Іа^бх; ІаЬос, ІеЬос; Іавиікъ, Іавокъ; Ь; Іаѣок): Быт. 32, 22. 
Числ. 21, 24. Втор. 2, 37. 3, 16. Нав. 12, 2. Суд. XI, 13. 22.— 
Ручей ши потокъ по ту сторону Іордана. Имѣя начало свое на 
востокѣ въ горахъ Васана и Гаурана, онъ протекаетъ на югозападъ 
мимо Аммона (Чисі. 21, 24. Втор. 2, 37. 3, 16), составляя сѣвер¬ 
ный предѣлъ земли Аммонитской (Суд. XI, 13. Нав. 12, 2), и впа¬ 
даетъ въ Іорданъ, въ равномъ разстояніи отъ Галилейскаго и Мертва¬ 
го моря. Чрезъ этотъ потовъ перешелъ нѣкогда въ бродъ патріархъ 
Іаковъ съ семействомъ своимъ, возвращаясь изъ Месопотаміи, и здѣсь 
по переходѣ имѣлъ таинственную борьбу съ Богомъ и назвалъ это мѣ¬ 
сто Пенуэломъ (Быт. 32, 22—30). Въ св. Писаніи потокъ этотъ по¬ 
стоянно называется предѣломъ сыновъ Аммона (Втор. 3, 16. Нав. 12, 
2). Аммонитяне сначала обитали по восточной сторонѣ Іордана, выше 
родственныхъ имъ Моавитянъ, около горъ Галаадскихъ между рѣками 
Іавокомъ и Арнономъ до Іордана (Суд. XI, 13). Тамъ прежде жили 
Рефаимы или Замзумимы; но Аммонитяне изгнали ихъ и поселились на 
мѣстѣ ихъ (Втор. 2, 19—21). Но не долго обладали они этою об¬ 
ширною землею въ полномъ ея объемѣ. Около времени завоеванія земли 
обѣтованной Израильтянами мы видимъ, что землею этою отъ Ароира 
до Іавова владѣли уже Аморреи (Числ. 21, 21—26. Суд. XI, 19— 
24), а Аммонитяне оттѣснены были далѣе на востокъ, въ восточныя 
страны Галаада, къ верховьямъ Іавока. Тамъ по берегамъ Аммана, 
составляющаго одинъ изъ притоковъ Іавока лежала столица ихъ Рабба. 
Впрочемъ Іавокъ оставался предѣломъ Аммонитянъ и по оттѣсненіи ихъ 
къ востоку и составлялъ границу между Аммономъ и Израилемъ (Числ. 
21, 24), іи Израильтяне при завоеваніи земли обѣтованной не каса¬ 
лись предѣловъ Аммонитянъ (Втор. 2, 19. 37. сн. Нав. 13, 25), а 
взяли только земли Сигона и 0га, отъ Арнона до Іавока (Числ. 21, 
24. Втор, 3, 16. Нав. 12, 2. Суд. XI, 13. 21—22). Вытекая изъ 
горъ Галаада и Васана и протекая между ущельями горъ на западъ по 
узкой, но глубокой ложбинѣ, Іавокъ соединяется потомъ съ рѣкою Зор¬ 
кою и принимаетъ въ себя нѣсколько притоковъ съ южной стороны, и 
шумно впадаетъ наконецъ въ Іорданъ при Сокхоѳѣ, противъ Сихема. 
Составляя границу между Израилемъ и Аммономъ, онъ раздѣляетъ Га- 



лаадъ на двѣ половины, отдѣляя въ прежнее время царство 0га на сѣверѣ 
отъ царства Сигона на югѣ, а потомъ половину колѣна Манассіина отъ колѣна 
Гадова, и въ настоящее время отдѣляя Бедку отъАджлюна. Въ верхнемъ те¬ 
ченіи своемъ онъ составляетъ незначительный ручей, но по соединеніи 
съ нимъ Зерни и южныхъ притоковъ, образуетъ глубокую съ крутыми 
берегами рѣку и вода не пересыхаетъ и въ лѣтнее время; по руслу его 
множество ростетъ тростника, а по берегамъ олеандровыхъ кустарниковъ. 
Нынѣ онъ извѣстенъ подъ именемъ Зерки (Голубой рѣки). Впрочемъ, 
направленіе теченія его, такъ какъ и вообще восточныя заіорданскія 
земли, доселѣ не довольно еще изслѣдованы учеными путешественниками. 
Инне полагаютъ, что теперешній ручей Амманъ, составляющій самый 
большой изъ притоковъ Зерки, и есть собственно древній Іабокъ. Гйгві, 
1. р. 479. 2е11. 1. р. 643. Неги. 6. р. 363. Сіез. р. 397. 

Іагдіилъ — по без. отъ = Богъ радуегт, по Фюрсту— 

отъ = соединеніе или единство Божіе, или Богъ соединяетъ; 
’ІеЗи^Х; 1е<ііе1; Іедіилъ; Ь: ІаМеІ): 1 Пар, 5, 24.—Изъ главъ поко¬ 
лѣній полуколѣна Манассіина, мужей мощныхъ и именитыхъ. Они зани¬ 
мали земли отъ Васана до Ваал-Ермона и Сенира и до горы Ермона, 
(ст. 23). 

Іагуръ — отъ пребывать, поселяться, водворяться гдѣ = 
жилище, пріютъ, пристанище, гостинница, гостепріимный дот; 
’Іаубор, ’АвФр; V. и Ь: Іадпг; Іагуръ): Нав. 15, 21. — Ивъ горо¬ 
довъ колѣна Іудина на югѣ, въ смежности съ Идумеею. Волѣе не встрѣ¬ 
чается, и доселѣ еще не найденъ. Ееіі. и Веі. на ВЬів, р. 124. 

іада (Л’ = знающій, мудрый, ученый; ’Іабае, ДаЗоіс, ’ІеВЗаё; 
Ма; Еддай, Дадай; Ь: Іайа): 1 Пар. 2, 28. 32.—Сынъ Онама и 
братъ Шаммая, изъ потомковъ Іерахмеида, первенца Есрома, сына Фа- 
реса, сына патріарха Іуды. Сыновья Іады: Іеѳеръ и Іонаѳанъ. Ими у 
лѣтописца заканчивается родъ Іерахмеила (ст. 33), У ЬХХ по Батик, 
списку и въ Славянской Іеѳеръ и Іонаѳанъ называются сыновьями Да- 
дая, сына Шешанова, который называется однакоже братомъ Шаммая. 
Здѣсь очевидно погрѣшность произошла отъ смѣшенія имени Іады съ 
именемъ Дадай, который въ Евр. текстѣ читается Ахлай, а не Дадай, 
и подъ которымъ, можетъ быть, надобно разумѣть дочь Шешана, а 
не сына, ибо у Шешана не было сыновъ (ст. 34). Сн. Ахлай. 

іаддай С?: — отъ Л’ =: привершнный, преданный, любимецъ, 
другъ; ’Іайаі; Іеййп^ Іадай; Ь: ІаМаі): 1 Ездр. 10, 43.—Изъ Израиль¬ 
тянъ, сыновъ Нево, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и 
Нѳеміи. Во 2 Ездр. (9, 35): Идей — изъ сыновъ Еѳма. Ейгзі 
1. р. 486. 

іадду СІаййбо, Іоййоб?; Аййіп; Аддусъ): 2 Ездр. 5, 38.—Изъ 
священниковъ, возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ, имѣвшій 



жену Авгію, изъ дочерей Верзеллія, и называвшійся его именемъ; но. 
такъ какъ по родословной записи, его, и другихъ нѣкоторыхъ съ нимъ, 
не оказалось въ спискѣ, то они отлучены отъ священства. Въ 1 ьздры 
(2, 61) и Неем. (7, 63), вмѣсто Іадду прямо читается Верзеллій, и 
имени жены его, изъ дочерей Верзеллія, не значится. См. Авгія. 

Іаддуй — по Оез. и Сазе, извѣстный, знакомый, а по Фюр- 
сту мноюзнающій, мудрый; ’ІеЗйоба, ’Іайбо, Кооа; ІеМиа, Іѳйбоа; 
Іѳддуя, Адуа; В: Іайпа,^ ІаМпа): 

а. , Неем. 10, 21. — Изъ главъ народа Израильскаго, давшихъ 
обязательство при Ездрѣ и Нееміи, быть вѣрными Богу и не имѣть 
родственныхъ связей съ иноплеменными. 

б. , Неем. 12, 11. 22. — Изъ первосвященниковъ Іудейскихъ по 
возвращеніи изъ плѣна, сынъ и преемникъ первосвященника Іонаѳана, 
сына Іоіады, сына Еліашивова. Онъ послѣдній изъ первосвященниковъ, 
коего имя упоминается въ св. Писаніи; былъ современникомъ Дарія 
(Кодомана), царя Персидскаго, и Александра, царя Македонскаго. Онъ 
особенно извѣстенъ торжественною встрѣчею Александра въ Іерусалимѣ. 
Когда Александръ, послѣ побѣды надъ Даріемъ при городѣ Иссѣ, овла¬ 
дѣвъ Дамаскомъ и покоривъ Сидонъ, осадилъ Тиръ, тогда онъ по¬ 
слалъ требованіе къ первосвященнику Іудейскому, чтобы тотъ, вступивъ 
въ его подданство, прислалъ къ нему подъ Тиръ помощь и продоволь¬ 
ствіе для войска. Адуй, не желая измѣнить обѣту вѣрности царямъ 
Персидскимъ, отказалъ ему. Это сильно раздражило Александра, и онъ, 
по разрушеніи Тира, съ гнѣвомъ обратился на Іудею. Тогда первосвя¬ 
щенникъ, не находя у себя силъ сопротивляться столь страшному за¬ 
воевателю, обратился съ молитвою къ Богу, установивъ постъ и обще¬ 
народныя молитвы и жертвоприношенія, со всѣмъ усердіемъ умоляя Его 
защитить народъ свой, и молитва ихъ вскорѣ была услышана. Настав¬ 
ленный Богомъ въ сновидѣніи, первосвященникъ велѣлъ всему народу 
одѣться въ бѣлыя одежды, и при приближеніи Александра, отворивши 
ворота города, вышелъ въ срѣтеніе ему во всемъ великолѣпномъ перво- 
священническомъ своемъ облаченіи въ сопровожденіи священниковъ и 
всего народа въ бѣлыхъ одеждахъ, въ изъявленіе ему своей покорности. 
Пораженный этйиъ зрѣлищемъ, Александръ, сверхъ всякаго чаянія, къ 
общему всѣхъ сопровождавшихъ его удивдшю, отдѣлившись отъ про¬ 
чихъ, подошелъ къ первосвященнику и поклонился предъ нимъ; и когда 
Парыеніонъ съ удивленіемъ спросилъ его: что это значитъ. Государь, 
что ты, который принимаешь поклоненіе отъ всѣхъ, вздумалъ унизиться 
предъ священникомъ Іудейскимъ? Александръ отвѣчалъ: „я поклонился 
не первосвященнику, а Богу, которому онъ служитъ въ этомъ высокомъ 
званіи. Когда я былъ еще въ Македоніи и обдумывалъ, какъ бы овла¬ 
дѣть мнѣ Азіей, я видѣлъ во снѣ мужа въ такомъ именно облаченіи. 
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который говорилъ, чтобы я тотчасъ же переправился въ Азію, и обѣ¬ 
щалъ покорить мнѣ царство Персидское. Теперь я вспомнилъ этотъ 
сонъ, и вѣрю, что я посланъ отъ Бога противъ Дарія, и ниспровергну 
владычество Персовъ". Сказавши это, онъ подалъ руку Адую,ивъ со¬ 
провожденіи всѣхъ священниковъ вошеджи въ храмъ, принесъ жертву 
Богу, и оказалъ великую честь имъ, и когда здѣсь показали ему про¬ 
рочество Даніила, что царь Греческій ниспровергнетъ царство Персид¬ 
ское, Александръ столько былъ обрадованъ этимъ, что на другой день, 
призвавши Іудеевъ, спрашивалъ у нихъ, какихъ желаютъ они отъ него 
милостей. Тогда первосвященникъ просилъ его, дозволить имъ жить по 
ихъ отечественнымъ законамъ и освободить ихъ отъ податей въ суб¬ 
ботние годы. Александръ согласился на это, и по просьбѣ Адуя обѣ¬ 
щалъ такія же выгоды и Іудеямъ, оставшимся въ Мидіи и Вавилонѣ. Это 
было въ 332 году до Р. Хр. Флавій кончину Адуа полагаетъ по 
смерти Александра В., который умеръ въ 324 году (Флав. Древн. Іуд. 
К. XI. гл. 8. § 3—5. 7). Сн. Библ. Ист. М. Филар. Ов. Ист. В. 3. 
Богосл. и Слов. Яцк. и Благ. Целя. 1. р. 644. Неги. ХѴП. р. 279. 

Іадинъ (ТаЗіѵб?; Іайсііптз; Іадінъ): 2 Ездр. 9, 48.—Изъ Леви¬ 
товъ при Ездрѣ, въ новолуніе седьмаго мѣсяца читавшихъ и объясняв¬ 
шихъ народу Законъ Божій. У Нееміи (8, 7) читается: Іаминъ. Ин 
іеп Арокг. 1, р. 64. 

Іадонъ (ГД = Судія; ’Еоо(р(йѵ; У. и В: Ыоп; бваршнъ): Нее¬ 
міи 3, 7.—Іудей, родомъ изъ Мероноѳа, вмѣстѣ съ жителями Гаваона 
и Мицфы помогавшій чинить стѣну Іерусалимскую во время Нееміи. 
Мароноѳъ—небольшое мѣстечко близь Мицфы. Кеіі. и Пеі. на Пар., 
Ездр. и Нееи. р. 515—516. 

Іаера — лѣсъ; ’Ыа; Іага; Іада; Ь: Іаега): 1 Пар. 9, 42.— 
Сынъ Ахаза, изъ потомства Саула и Іонаѳана, колѣна Веніаминова. 
Исчисляемыя здѣсь съ 34 по 44 ст. лица были уже показаны въ 8-й 
главѣ ст. 29—38. Но тамъ (36 ст.) вмѣсто Іаера стоитъ Іоіадда, со¬ 
гласно съ Еврейскимъ и Греческимъ текстомъ (’Ішсайсі) по 

Александрійскому списку; въ Ватиканскомъ же въ обоихъ мѣстахъ 
стоитъ ’ІаВа. И въ Слав, въ обоихъ мѣстахъ Іада. И въ самомъ Ев¬ 
рейскомъ во многихъ кодексахъ въ восьмой главѣ 36 ст. читается: 
Іаеда Такимъ образомъ вмѣсто Іаера, вѣроятно, правильнѣе на¬ 
добно читать Іаеда. Это чтеніе близко подходитъ къ чтенію и 

очевидно есть сокращеніе его; чтеніе же Іаера, вѣроятно, произошло отъ 
ошибки писца, что очень легко могло быть по причинѣ сходства буквъ 
"1 и Нез. р. 410 и 433. Кеіі. и Веі. на Пар. р. 109. Ся. Евр. 

Библ. изд. Мейснера. Сн. Алемеѳъ. 

Іазанія = Богъ слышитъ, или Болъ внемлетъ', ’ІеСоѵі'а?, 

Техоѵіа?; Іегопіаз; Сл. Іезоніа, Іехоніа; В: Іазапіа): 
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а. , Іер. 35, 3. Сынъ Іереміи, изъ дома Рехавитовъ, во времена 
пророка Іереміи. Рехавиты строго хранили завѣщаніе своего предка, и 
представляются здѣсь въ примѣръ, достойный подражанія для Израиля. 
Он. Рехавиты. 

б. , Іезек. XI, 1.—Сынъ Азуровъ, изъ князей народа Іудейскаго 
во дни пророка Іезекіиля. Пророкъ въ видѣніи перенесенъ былъ духомъ 
изъ Халдеи, къ востоннымъ воротамъ дома Господня, гдѣ стояло 25 
человѣкъ, и между ними Іазанія и Фалтія, и Господь открылъ ему, 
что они даютъ худой совѣтъ народу, внушая, что еще не дошло до 
того, чтобы Іерусалимъ совершенно палъ во власть царя Вавилонскаго, 
что можно еще строиться здѣсь, что они безопасны здѣсь отъ истребле¬ 
нія и погибели, какъ мясо въ котлѣ. Пророку велѣно было возвѣстить 
имъ за это, что они погибнутъ внѣ Іерусалима отъ руки чужихъ; и 
когда онъ пророчествовалъ, Фалтія внезапно умеръ. Это должно было 
показать имъ несомнѣнность исполненія словъ пророка о судѣ Божіемъ 
надъ ними за уклоненіе ихъ отъ Бога и Его уставовъ и заповѣдей 
въ уставамъ окружающихъ ихъ народовъ язычниковъ (Іез. XI, 1—13). 
Хѳіі. и Беі, на Іез. р. 88—92. 

Іазеръ 0.1^1 “'’ЩІ — отъ “ЧѴ, по Гезеніусу, Бт помо¬ 

гаетъ, по Фюрсту—ог^)аэ«;(?еммое мѣсто; ’ІаСт^р, ’ЕХсаСі]р, ’ЕХіёСер; 
Іагег, Іавег, Іегег; Іазйръ, страна Іазирова; Е; Іаѳзег, Іагег): Чиел. 
21, 32. 32, 1. 3. 35. Пав. 13, 25. 21, 39. 2 Цар. 24, 5. 1 
Пар. 6, 81. 26, 31. Исаіи 16, 8—9. Іерем. 48, 32. 1 Мак. 5, 
'Б. —Городъ Аморрейскій въ землѣ Галаадской, завоеванный у Амор- 
реевъ Израильтянами при Моисеѣ и разрушенный ими, и послѣ снова 
построенный сынами Гадовыми (Числ. 21, 32. 32, 35), которымъ 
вмѣстѣ съ другими городами отданъ онъ былъ Моисеемъ (Числ. гл. 32). 
Послѣ онъ назначенъ былъ Левитамъ—сынамъ Мерари(Нав. 21,38— 
39); во времена Давида жили тамъ потомки Еааѳа (1 Пар. 26, 
31—32). Бъ послѣдующее время онъ находился во власти Моавитянъ 
(Исаіи 16, 8. Іер. 48, 32). Изъ указаній ев. Писанія видно, что 
это былъ довольно значительный, большой, богатый и населенный го¬ 
родъ. Бъ КН. Числъ упоминается о зависящихъ отъ него селеніяхъ 
(21, 32), въ КН. Навина о его предмѣстіяхъ (21, 39), въ кн. Числъ 
онъ называется землею, т. е. областію или провинціею (32, 1); Исаія 
и Іеремія упоминаютъ тамъ о роскошномъ виноградникѣ Севамекомъ, 
отрасли коего простирались за море, достигали до озера Іазера, и о 
шумной радости тамъ во время собиранія винограда и во время жатвы 
(Исаіи 16, 8 10. Іер. 48, 32—33). Сыны Рувима и сыны Гадовы 
находили въ свое время эти мѣста богатыми растительностію и годными 
для пастбищъ, и потому, имѣя большія стада, выпросили ихъ у прор. 
Моисея въ наслѣдіе себѣ (Числ. гл. 32). Послѣ плѣна городъ этотъ 
съ его селеніями находился во власти Аммонитянъ; но Іуда Маккавей, 
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послѣ многихъ сраженій разбивъ ихъ войско, взялъ у нихъ Іазеръ и 
его селенія, и послѣ овладѣлъ многими и другими городами Галаад¬ 
скими (1 Мак. 5, 6—8. 24—36... 52—54). Городъ Іазеръ, па 
Евсевію и Іерониму, лежалъ за Іорданомъ въ удѣлѣ Гадовоиъ, въ 10 
или 8 римскихъ миляхъ къ западу отъ Раббы Аммонитской или Фи¬ 
ладельфіи, и въ 15-ти—отъ Есевона или Хешбона, при истокахъ рѣки 
Сеиръ или Зиръ, впадающей въ Іорданъ (ІаСт^р). Оъ этимъ согласно 
показаніе Зеетцена, который находитъ развалины его при небольшомъ 
притокѣ Іордана въ болотистой мѣстности, извѣстной подъ именемъ 
Маджебъ ес-Зиръ (Згіг) или вади-Сеиръ (8еіг), въ каковомъ назва¬ 
ніи нельзя не видѣть имени Іазера. Мѣстность эта лежитъ къ западу 
отъ Аммана и къ сѣверу отъ Хешбона. Что касается до упоминаемаго у 
пророковъ моря (Исаіи 16, 8) или озера (Іер. 48, 32) Іазерскаго, 
то подъ этимъ, можетъ быть, надобно разумѣть прудъ или болото, по¬ 
тому что здѣсь никакого моря или озера нѣтъ, а только нѣсколько пру¬ 
довъ или болотъ. Могло, конечно, случиться, что въ теченіе столѣтій 
небольшое озеро могло и исчезнуть. Иные подозрѣваютъ здѣсь погрѣш¬ 
ность въ текстѣ, или ошибку переписчика. Зеетценъ разумѣетъ прудъ 
или болото, которое онъ тамъ видѣлъ, при истокахъ Іазера или вади- 
Сеира, и которое въ прежнее время могло быть гораздо больше и при¬ 
нято за море или озеро; другіе разумѣютъ самую рѣку Іазеръ илв 
Сеиръ, которая, отъ разливовъ своихъ или окружающихъ ее бо¬ 
лотъ, могла называться моремъ или озеромъ. Ейгзі. 1. р. 524. Неги. 
ТІ. р. 451. 2е11. 1. р. 645. Кеіі. и Иеі. на кн. Числ. р. 308 
и прор. Исаію р. 223 и Іер. р. 471. Власт, св. Лѣт. на кн, 
Числ. р. 135. 

Іазизъ (І’І’отъ = блестящіе, блистательный; ’ІаС^С, ІшеСіС; 
Іаиіи; Ішасъ; Ь; Іазіз: 1 Пар. 27,31. — Агаритянинъ — одинъ изъ 
начальниковъ надъ имѣніемъ Давида, начальникъ надъ мелкимъ скотомъ. 
Вѣроятно, онъ, такъ какъ и Овилъ Измаильтянинъ, паслись съ стадами 
царскими въ тѣхъ странахъ, гдѣ издревле кочевали Измаильтяне и 
Агаритяне, подчиненные потомъ Давидомъ Израилю (сн. 1 Пар. 5,10.), 
и были изъ ихъ потомства. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 213. 

Іаиль = дикая коза^ серна; ’Іатг^Х; ІаЬеІ; Іаиль; Ь: Іаеі): 
Суд. 4, 18. 21. 5, 6. 24. —Жена Хевѳра, Кенеянина, поразившая 
Сисару, военачальника Іавина, царя Асорскаго, который побѣжденный к 
преслѣдуемый Судіею Изр. Вараномъ, укрылся было въ шатрѣ ея. Хе- 
веръ Кеяеянинъ, отдѣлившись отъ прочихъ Еенеянъ, сыновъ Ховава, 
родственника Моисеева, раскинулъ шатеръ свой у дубравы въ Цааннимі 
близъ Кедеса Нефѳалимова. Онъ былъ въ мирѣ съ Іавиномъ, царемъ 
Асорскимъ, и потому военачальникъ Іавина Сисара, разбитый Вараномъ 
и бѣжавшій пѣшій съ поля сраженія, радушно принятъ Іаилью въ ея 
кущѣ; но когда онъ отъ утомленія крѣпко уснулъ, она, по благочестивому 
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-Шдушевленію за дѣло Божіе, за спасеніе Израиля, заостреннымъ ко¬ 
ломъ отъ шатра и молотомъ пронзила високъ его и приколола къ землѣ 
его голову, и онъ умеръ. Такъ исполнилось то, что прежде предсказы¬ 
вала Девора Вараву, соглашаясь на его желаніе идти съ нимъ противъ 
непріятелей, что въ руки женщины предастъ Господь Сиеару, и жен¬ 
щинѣ будетъ принадлежать слава побѣды (Суд. Ѣ, 9.). Послѣ сего сыны 
Израилевы стали брать верхъ надъ Іавиномъ, и, мало по ма^ обезси¬ 
ливая его, совершенно, наконецъ, истребили его (ст. 24.). Видя въ 
этомъ пораженіи Оиеары и погибели войска Іавинова помощь Божію, 
Девора и Баракъ прославили Бога торжественною благодарственною 
пѣснію (Суд. гл. 5.). Ист. В. 3. Бог. 1871 г. 177—179. Кеіі и 
БеІ на 4-ю гл. Судей. Сн. Девора и Кенеяне, 


Іыиръ ~ Б(уѵъ просвѣщаешь, или Богомъ просвѣщенный, 
ТаГо, ’іаеір ’Іаеіро?, ’Іяфос; V. и Б: Іаіг, Іаігпз; Сл. Іаіръ, Іаиръ: 

'а., Числ. 32,-41. Втор. 3, 14. Нав. 13, 30. 3 Цар. 4, 13. 
1 Пар. 2, 22.— Іаиръ, сынъ Манассіи, сына Іосифа. Онъ былъ сынъ 
Есрома, внукъ Іуды и слѣд. по отцу принадлежалъ въ колѣну Іудину 
(1 Пар. 2, 5.); но онъ женился на дочери Махира, сына Манассіина, 
и так. обр. считается сыномъ (т. е. потомкомъ) Манассіи, по матери 
(Числ. 32, 41.), 9 имѣлъ по этому наслѣдство въ колѣнѣ Манассіиномъ 
въ землѣ Галаадской, вмѣстѣ съ братомъ своей матери, Галаадомъ, Мо¬ 
жетъ быть, такъ угодно было Махиру, оставить наслѣдство не только 
сыну своему, но и дочери. Тамъ прежде жили Аморреи; но сыны Ма¬ 
хира выгнали ихъ и поселились въ землѣ ихъ (Числ. 32, 39 40.). 

Іаиръ, но ВЕ. Втор., взялъ всю область Арговъ и весь Васанъ, до 
предѣловъ Гессурскихъ и Маахскихъ, и назвалъ ихъ по своему имени 
селеніями Іаировыми (Втор. 3, 13—14.). У него было тамъ 23 города 
(1 Пар. 2, 21—23.), всѣхъ же городовъ по кн. I. Нав, (13, 29—31.), 
подобно какъ во времена 0га, значится 60 (сн. 3 Цар. 4, 13 и Втор. 
3. 4.). Сн. Кеіі и Пеі. на Втор. р. 428—429. 

б,. Суд. 10, 3. 4.— Іаиръ изъ Галаада, Судія Израильскій. От, 
былъ преемникомъ Ѳолы, и 22 года былъ Судіею, и имѣлъ 30 сыновъ, 
которые всѣ ѣздили на 30 ослахъ, по обычаю достаточныхъ людей того 
времени, и владѣли тридцатью городами въ Галаадѣ (Суд. 10, 3—5.). 
По смерти, онъ погребенъ въ Еамонѣ, положеніе котораго не извѣстно; 
Флавій полагаетъ въ Галаадѣ (Древ. V, 6, 6.). 


в. , 1 Пар. 20, 5.—Отецъ Елханана, одного изъ храбрыхъ Давида, 
во время войны съ филистимлянами поразившаго великана Филистимска- 
го, Лахмія, Геѳянина, брата Голіаѳова. Во 2 Цар. (21, 19.) одъ на¬ 
зывается Ягаре-Оргимъ. Сн. Елхананъ. 

г. , 2 Езд. 5, 31.—Изъ служителей Храма; его сыновья значатся 
въ числѣ возвратившихся изъ плѣна Вавилонскаго съ Зоровавелемъ. Въ 
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1 Ездр. (2, 47.) и у Неем. (7 49.) читается: Гахаръ. 2и (іеп Арокг. 
1. р. 36. 

д. , Ееѳ. (1, 1.) 2, 5.—Сынъ Киса и отецъ Мардохея, изъ колѣ¬ 
на Веніаиинова. 

е. , Марк. 5, 22. Лук. 8, 41. си. Мо. 9, 18.—Начальникъ одной 
изъ синагогъ Галилейскихъ, коего умершую дочь воскресилъ Господь. 

Сгез. р. 395. Еигзі 1. р. 475. 

іакей Притч. 30, 1. — Начало этой 30-й главы книги 

Притчей въ Еврейскомъ читается: у ЬХХ въ обоихъ 

спискахъ оно помѣіцено въ срединѣ 24 главы и читается такъ: тоб? 
5|ло6і; Хоуоо?, 015, хаі 8бЕ«(л.еѵос йотоо? [летаѵбец (т. е. сынъ 

мой, бойся словъ моихъ, и принявши ихъ Исправь себя); въ Вульгатѣ 
читается: Ѵегіза Соп^е^апйз, Шіі Тошепііз; (т. е. слова собирающаго 
(изрѣченія мудрыхъ), сына извергающаго (ихъ); или по другимъ: слова 
принявшаго наставленія мудрости, но не сохранившаго ихъ); въ Славян, 
начальныя слова Греческаго текста стиха этого опущены, а читаются 
уже слѣдующія за тѣмъ: та Зе Хеуеі 6 аѵтзр тое? тссатеооос Ѳей, хаі 
теаоор-ас (сія глаголетъ мужъ вѣрующимъ Богови, и почиваю (и я умол¬ 
каю); у Лют., согласно съ Еврейскимъ, читается: Віз зМ йіе "^огіе 
А^игз, (іез Зоішѳз Іаке; под. обр. въ Венеціанскомъ греческомъ текстѣ 
начало этой главы читается: Абуос ’Ауборбо 6іе«)<; ’Іахёо)? тоо Маоіоо.— 
Іакей —отщъ Агура, одного изъ мудрыхъ временъ Соломона, но о кото¬ 
ромъ, кромѣ мудрыхъ изрѣченій его, ничего болѣе не извѣстно. Изъ приве¬ 
денныхъ чтеній стиха этого у разныхъ переводчиковъ видно, что древ¬ 
ніе слова «Агуръ и Іакей -вѣроятно, читали иначе, и потому пере¬ 
водили различно, принимая ихъ не за собственныя имена, а за нарица¬ 
тельныя. Такъ у ЬХХ и Іеронима. Но по принятому чтенію Еврей¬ 
скаго текста и по наиболѣе общему и болѣе вѣрному мнѣнію толкова¬ 
телей, ихъ надобно принимать за имена собственныя. Такъ понимаются 
слова эти въ Таргумѣ и въ Сирскомъ переводѣ, въ Мидрашѣ талму¬ 
дистовъ, въ греческомъ Венеціанскомъ текстѣ, и у новѣйшихъ. Самое 
слово „Іакей", отъ '1'?^, по .инымъ, означаетъ покорность, повиновеніе, 
и потому переводятъ: сборникъ или собиратель о повиновеніи; но по 
другимъ означаетъ: предусмотрительный, осторожный, богобоязненный, 
вѣрно соблюдающій заповѣданное Богомъ. Древніе Іудейскіе учители, 
распространяя первыя слова книги Притчей на всю эту книгу, слово 
Агуръ принимали за иносказательное имя самаго Соломона; въ этомъ 
случаѣ слово Іакей надобно относить къ Давиду, какъ отцу-Соломона, 
принимая также и это слово за имя иносказательное; въ смыслѣ бла¬ 
гочестія, богобоязненности и преданности Богу, оно весьма идетъ къ 
Давиду. Мысль, что Соломону принадлежатъ и изреченія Агура, на¬ 
ходитъ для себя нѣкоторое подтвержденіе въ томъ, что по самой кни- 
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гѣ Притчей, и притчи, собранныя во времена царя Езекіи, и помѣ¬ 
щенныя послѣ притчей Соломоновыхъ, признаются также Соломоновыми 
(25, !.)• Но новѣйшіе, большею частію, разумѣютъ здѣсь (30, 1.), 
подобно какъ и въ 31, 1 ст., другаго кого либо изъ древнихъ му¬ 
дрецовъ восточныхъ, если не изъ Израильтянъ, то по крайней мѣрѣ близ¬ 
кимъ къ нимъ и знакомыхъ съ истинами откровенія, находя для себя 
основаніе въ томъ, что въ самой книгѣ Притчей ясно дается видѣть, 
что Соломонъ былъ не составителемъ только притчей, но и собирате¬ 
лемъ изрѣченій мудрыхъ (Притч. 1, 6. 22, 17—21. 24, 23.), и что 
изъ самаго св. Писанія видно, что на востокѣ, съ самыхъ древнихъ 
временъ любили заниматься составленіемъ притчей и собираніемъ и изу¬ 
ченіемъ изрѣченій мудрыхъ, усвояя имъ высокое значеніе въ жизни, 
какъ произведенію вѣковой мудрой наблюдательности надъ религіозно¬ 
нравственною жизнію человѣчества въ разныхъ ея проявленіяхъ (Числ. 
21, 27. сн. гл. 22 и 23. Еккл. 12, 10—11, сн. изрѣч. друзей 
Іова). Нег8. ХІТ. р. 692—694. Кеіі и Пеі. на Притч, р. 478... 
Аеанас. Руков. на Учит. кн. Св. П. 1876. р. 98—101 и 108. 
ЕОгзі. 1. р. 538. 

іакимъ (0’р’=Омг поднимаетг, возешавляетъ, ободряетъ, т. е. 
Богъ; 1ах^|х, ’Іахёір.; Іасіт; Іакімъ; Ь: ІаМт: 

а. , 1 Пар. 8, 19.—Изъ сыновъ Шимея, главъ поколѣній колѣ¬ 
на Веніаминова. 

б. , 1 Пар. 24, 12.—Изъ Левитовъ, потомковъ Аарона, во вре¬ 
мена Давида; ему вышелъ 12-й жребій въ чредѣ служенія въ Храмѣ. 
У ЬХХ по Александрійскому списку: ЕХіахе^ц. 

Пез. р. 439. 

Іакова = держащійся за пяту^ запшатель; Чаха^сі; 
Чшхароі; Іаеоѣа; Ішклва; ІассоЪа): 1 Пар. 4, 36.—Изъ князей пле¬ 
менъ колѣна Симеонова, людей предпріимчивыхъ и мужественныхъ (сн. 
ст. 38—43.). Сн. Адіилъ, Асаія, Ишиміилъ, и др. 

Іаковъ = запшатель', ’Іах(і)Р; Іасоѣ; Іаковъ; Ь: ІакоЪ): 

а., Іаковъ Патріархъ, родоначальникъ народа израильскаго’. Быт. 
25, 26—34. 27, 6—11... 36 и далѣе. 28, 10—22. гл. 29—35. 
37. 42, 1—4. 46, 26—28. 47, 1—10. гл. 48—50. Числ. 23, 
7. 10. 23. 24, 5. 17. 1 Цар. 12, 8. 4 Цар. 17, 34. 1 Пар. 29, 
18. Псал. 19, 2. 80, 2. и др. Исаіи 2, 3. 6. 41, 8. 14. 42, 24. 
43, 1. 44, 1. Мал. 1, 2. 3 Ездр. 3, 16... Сир. 44, 25. 45, 6. 
и др. Мѳ. 1, 2. 8, 11. Лук. 13, 28. Дѣян. 7, 8. 12. 14—15. 
Рим. 9, 13. Евр. XI, 20—21. и др. — Ома былъ младшій сынъ 
Исаака, и иначе назывсілся Израиль, Исторія его жизни подробно 
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издагается въ кн. Бытія, въ гл. 25, и лотомъ 27—50. Вотъ краткій 
очеркъ ея. Имя свое „Іаковъ*, что значитъ запинатель, получилъ онъ 
отъ того, что при рожденіи держался рукою своею за пяту брата своего 
Исава (Быт. 25, 24—26.). Впослѣдствіи открылись раз.іичныя свойства 
этихъ братьевъ, и оказалось, что не первенецъ Исавъ, а Іаковъ достоинъ 
былъ быть родоначальникомъ благословеннаго племени. Исавъ слишкомъ 
маю цѣнилъ достоинство своего первородства, и по своему легкомыслію 
и жадности продалъ его брату своему за кушанье изъ чечевицы (25, 
29—34.). Не дорожилъ онъ и благословеніемъ родительскимъ, вопреки 
желаніямъ родителей, самовольно вступивъ въ бракъ съ дочерями Ха¬ 
наанскими, которыя были въ тягость и Исааку и Ревеккѣ (26, 34—35. 
27, 46.). Посему Промыслъ, допустившій хитрость Ревекки, при слѣ-. 
потѣ Исаака, лишилъ Исава благословенія отеческаго, не смотря на его 
первородство, и оно досталось достойнѣйшему (27, 1—40.). Но отселѣ 
начинаются тяжкія испытанія для Іакова. Исавъ возненавидѣлъ его и 
намѣревался убить, ожидая только смерти отца (27, 41). Узнавъ о семъ, 
Ревекка уговорила- Іакова удалиться на время на ея родину, пока уто¬ 
лится гнѣвъ на него брата его, и Исаака—отпустить его въ Месопо¬ 
тамію, въ домъ отца ея, чтобы тамъ избралъ себѣ невѣсту изъ дочерей 
Хавана, брата ея (ст. 42—46). Напутствованный благословеніемъ ро¬ 
дительскимъ, Іаковъ отправился, и на пути ободренъ былъ отъ Бога 
видѣніемъ таинственной лѣстницы, соединяюіцей небо съ землею, и обѣ¬ 
щаніемъ ему благословенія Божія, даннаго Аврааму и особеннаго покро¬ 
вительства Божія въ жизни (28, 1—5. 10—22). Но, прибывши въ 
домъ Хавана и условившись служить у него семь лѣтъ, чтобы получить 
въ замужество себѣ меньшую дочь его —Рахиль, онъ обманомъ получилъ 
старшую дочь—-Хію, и за Рахиль долженъ былъ служить у него еще 
семь лѣтъ, и потомъ еще оставался жить у него за условленную плату, 
и весьма разбогатѣлъ (гл. 29 и 30 и 31, 41). Наконецъ чрезъ 20 
лѣтъ по вступленіи своемъ въ Месопотамію, имѣя уже большое семейство 
и многочисленныя стада, и не видя расположенія къ себѣ въ домѣ Ха¬ 
вана, Іаковъ рѣшился возвратиться въ землю Ханаанскую, и опасаясь 
Хавана, ушелъ изъ дома его съ семействомъ своимъ и со всѣмъ, что 
у него было, тайно, въ отсутствіе Хавана. Узнавъ объ этомъ. Хаванъ, 
въ гнѣвѣ, пустился догонять его, и догналъ на горѣ Галаадъ, но, по¬ 
лучивъ предостереженіе отъ Бога, и видя невинность Іакова, примирился 
наконецъ, съ нимъ и мирно простился съ дочерьми своими и своими 
внучатами (гл. 31). Разставшись съ Хаваномъ и продолжая далѣе путь 
свой, Іаковъ боялся встрѣчи съ братомъ своимъ, но Богъ ободрилъ его 
(гл. 32.) и Исавъ съ братскою любоЬію встрѣтилъ брата своего, и по¬ 
томъ они мирно разстались, Исавъ возвратился въ землю Сеиръ, а 
Іаковъ поселился близъ Сихема (гл. 33.). Но, возвратившись въ землю 
Ханаанскую, Іаковъ и здѣсь не имѣаъ постояннаго и спокойнаго жи¬ 
лища, и терпѣлъ многія огорченія^семейныя. Таковы: безчестіе, нане- 
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сенное его дочери, Динѣ, княземъ Сахемскимъ, и жестокое отмщеніе, 
произведенное за это Сихемлянамъ братьями Дины, Симеономъ и Левіемъ 
(гл. 34.). Послѣ сего Іаковъ переселился въ Веѳіль, получивъ отъ Бога 
имя Израиля и новое повтореніе великихъ обѣтованіи ему Божіихъ; но 
вскорѣ .лишился любимой супруги своей Рахили, умершей послѣ родовъ 
близь Ефраѳы или Виѳлеема, и вскорѣ потомъ лишился и отца своего 
Исаака, пришедши, наконецъ, къ нему въ Мамрѳ или Хевронъ изъ Месо¬ 
потаміи (гл. 35.); но всего болѣе огорчила его потеря любимаго сына 
его Іосифа, по ненависти къ нему братьевъ его проданнаго ими въ 
Египетъ (гл. 37.). Потеря эта впрочемъ, по премудрому усиотрѣнію 
Промысла Божія, послужила потомъ призываніемъ къ переселенію его и 
всего потомства • его въ Египетъ (гл. 42—45.). По случаю голода, по¬ 
сылая дѣтей своихъ въ Египетъ для покупки хлѣба, онъ узналъ отъ 
нихъ, наконецъ, что Іосифъ живъ, что онъ начальникомъ земли Еги¬ 
петской, и потому будучи побуждаемъ и собств. желаніемъ, и Іосифомъ, 
и частію и продолжающимся голодомъ въ землѣ Ханаанской, рѣшился от¬ 
правиться къ нему, и переселился туда со всѣмъ своимъ родомъ, въ 
числѣ 70-ти душъ; представлялся потомъ Фараону, И' когда Фараонъ 
спросилъ о лѣтахъ его, Іаковъ отвѣчалъ: „дней странствованія моего 
130 лѣтъ; малы и несчастны дни жизни моей и не достигли до лѣтъ 
жизни отцовъ моихъ. Фараонъ велѣлъ избрать лучшую часть въ землѣ 
Египетской для ихъ поселенія, и они поселились въ землѣ Гесемъ въ 
нижнемъ Египтѣ, и Іосифъ доставлялъ имъ все необходимое для жизни 
(гл. 46 и 47, 1—12.). Здѣсь сто тридцати.лѣтній старецъ жилъ еще 
17 лѣтъ; потомъ не задолго до смерти своей завѣщалъ Іосифу похоро¬ 
нить его вмѣстѣ съ отцами его въ землѣ обѣтованной, усыновилъ потомъ 
себѣ внуковъ своихъ, дѣтей Іосифа, Ефрема и Манассію, подарилъ въ 
собственность Іосифу землю Сихемскую, пріобрѣтенную имъ отъ Аморреевъ, 
и наконецъ, созвавъ всѣхъ сыновъ своихъ, благословилъ ихъ, предска¬ 
завъ судьбу каждаго изъ нихъ, и въ особенности предсказавъ Іудѣ о 
происхожденіи отъ его потомства Божественнаго Примирителя—Христа, и 
скончался съ твердостію праведника, повторивъ завѣщаніе похоронить 
тѣло свое вмѣстѣ съ Авраамомъ и Исаакомъ, въ землѣ обѣтованной, 
гдѣ, по обѣтованію Божію, надлежало явиться Спасителю міра, и тамъ 
и похороненъ былъ (47, 27—31. гл. 48. 49 и 50, 1—13.). 

Изъ предложенной исторіи Іакова нельзя не видѣть, что онъ былъ изъ 
величайшихъ патріарховъ ветхозавѣтныхъ. Вся жизнь его наполнена была 
испытаніями и бѣдствіями, и вездѣ мы видимъ въ немъ твердую и не¬ 
поколебимую вѣрность Богу, терпѣніе и преданность Его Промыслу и 
неизмѣнное упованіе на Него во всѣхъ обстоятельствахъ жизни. Глубокое 
прозрѣніе его въ отдаленнѣйшія судьбы потомства и живая вѣра въ 
обѣтованія Божіи и въ имѣющаго прійти обѣщаннаго Примирителя осо¬ 
бенно живо и ясно выражаются въ его завѣщаніи и благословеніи дѣ¬ 
тей своихъ предъ своею смертію (Быт. 47, 27—31, и гл. 48 и 49). 
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За его благочестіе, твердую вѣру, неизмѣнную вѣрность и постоянное 
упованіе на Бога и преданность Его промыслу и Богъ особенно благово¬ 
лилъ къ нему (Быт. 28, 23—15. 31, 3. 13. 24. 32, 24—30. 
35, 9—14. 46, 1—4.), подобно Аврааму и Исааку, повторяя ему свои 
завѣты и обѣтованія, и въ св. Писаніи Богъ преимущественно назы¬ 
вается Богомъ сихъ Патріарховъ (Исх. 2, 24. 3, 6. 15—10. Лев. 
26, 42—45. Исаіи 41, 8—10.43, 1—3. Мѳ. 22, 32. Дѣян. 3, 
13. и др.). Он. Авр., Исаакъ и Іаковъ. Он. Ов. Ист. В. 3. Богосл. 
Яцк. и Благов. Слов. Т. 2 2е11. 1. р. 649—657. Нег.и. Т1. р. 
373—378. Си. Св. Лѣт. Власт. Т. 1. на Быт. гл. 25 и далѣе до 
50-Ё.—Замѣтимъ здѣсь о дѣтяхъ Іакова. Имѣя двухъ женъ съ ихъ 
служанками, Патр. Іаковъ имѣлъ многочисленное семейство (Быт. 29, 
31—35. 30, 1—24. 35, 16—18. 23-26. 46, 8—27. гл. 48 
и 49. Исх. 1, 2—5. Числ. гл. 1 и 26. 1 Пар. 2, 1—2. и др.). 
Дѣти его отъ Ліи: первенецъ его Рувимъ, потомъ Симеонъ, Левій, Іуда, 
Иссахаръ и Завулонъ; отъ Рахили: Іосифъ и Веніаминъ; отъ служанки 
Рахилиной, Валлы; Данъ и Нефѳалимъ; отъ служанки Ліиной, Зелфы: 
Гадъ и Асиръ. Сверхъ сего Іаковъ усыновилъ себѣ двухъ сыновъ Іосифа: 
Ефрема и Манассію (Быт. 48, 5.). Беѣ они были патріархами, родо¬ 
начальниками народа Еврейскаго (Дѣян. 7, 8.); по числу ихъ народъ 
Божій раздѣлялся на 12 колѣнъ или племенъ (Быт. 49, 28. Исх. 1, 
1—4.), и по числу сихъ колѣнъ и земля обѣтованная раздѣлялась на 
двѣнадцать частей (Числ. 33, 54. 34, 13—15). Колѣно Левія, имѣя 
особенное назначеніе (Числ. 1, 48—54. и гл. 3 и 4.), не получило 
особеннаго удѣла, а удѣлы отведены были для него въ каждомъ колѣнѣ 
отдѣльно (Числ. 35, 2—8.). Дѣти Іосифа составили два колѣна и по¬ 
добно прочимъ сынамъ Іакова получили каждый свой особый удѣлъ 
(Сн. Быт. 48, 6. Числ. 1, 32—35. 34, 13—15. Пав. 16, 17.). 
Въ высшемъ, духовномъ смыслѣ, Израиль и сыны Израиля съ ихъ удѣ¬ 
лами, подобно какъ въ видѣніяхъ пророка Іезекіиля новый Храмъ съ 
его устройствомъ и служеніемъ въ немъ (гл. 40—'48.), означаютъ ду¬ 
ховнаго Израиля, истинныхъ сыновъ Израиля, сыновъ вѣры и благодати, 
церковь Божію, благодатное царство Христово, утверждающееся на осно¬ 
ваніи Пророковъ и Апостоловъ и имѣющее краеугольнымъ камнемъ сво¬ 
имъ самого Іисуса Христа (Сн. Исаіи 49, 3—6. Осіи 8, 2. Римл. 2, 
28—29. 9, 4—8. Ефес. 2, 20—22. Евр. 12, 22—24. Апок. 21, 
10—14.). Сн. Израиль. 

2., Іако &5 Зеведеевъ (Мѳ. 4, 21. 10, 2. 17, 1. 20, 20. Марк. 
1, 19. 29. 10, 35. 41. Лук. 5, 10. 6, 14. Іоан. 21, 2. Дѣян. 
12, 2.).—Апостолъ, старшій братъ св. Евангелиста Іоанна Богослова, 
родомъ изъ Галилеи, жившій вмѣстѣ съ отцомъ и матерью и братомъ 
своимъ близъ озера Геннисаретскаго, можетъ быть въ Капернаумѣ (сн. 
Марк. 1, 16—23. 29. Мѳ. 4, 13. 18. 21.), и занимавшійся виѣ- 

9 * 
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стѣ СЪ отцемъ и братомъ своимъ рыболовствомъ (Мѳ. 4, 21—22), Се¬ 
мейство это отличалось своимъ благочестіемъ и имѣло свою извѣстность. 
Іоаннъ знакомъ былъ первосвященнику, что показываетъ близкое отно¬ 
шеніе дома ихъ къ дому первосвященника (Іоан. 18,15.). Іоаннъ вѣроятно' 
былъ въ числѣ учениковъ Іоанна Крестителя им. б. и Іаковъ также 
(Іоан. 1, 35. 40.). Мать ихъ, Оаломія, была также изъ благочести¬ 
выхъ женъ. По преданіямъ древнихъ, она была дочь обручника Іосифа 
отъ первой жены его, по другимъ—даже жена его, а по инымъ—пле¬ 
мянница священника Захаріи, отца Іоанна Крестителя. Неги. VI. р. 413. 
XIII. р. 332. Впрочемъ изъ Евангельской исторіи этого не видно. Изъ 
Евангельской же исторіи видимъ мы, что Іаковъ и Іоаннъ, дѣти ея, 
были изъ первыхъ послѣдователей Христовыхъ. Однажды, когда они, 
сидя въ лодкѣ съ отцемъ своимъ, починивали сѣти свои. Господь, про¬ 
ходя мимо ихъ, призвалъ ихъ къ послѣдованію за Собою, и оба сына, 
вышедши на берегъ, оставили все и послѣдовали за Нимъ, и отецъ ихъ 
не препятствовалъ сему (Мѳ. 4, 21—22. Марк. 1, 19—20.); а въ 
послѣдствіи и можетъ быть даже вскорѣ и мать ихъ присоединилась къ 
женамъ, сопровождавшимъ Господа во время земной Его жизни (Лук. 8, 
13. Мѳ. 27, 56. Марк. 15, 40—41.). Исторія призванія сихъ Апо¬ 
столовъ къ послѣдованію за Христомъ нѣсколько подробнѣе излагается 
у Евангелиста Дуки. Здѣсь говорится, что Господь, бывшій у озера 
Геннисаретскаго, и тѣснимый народомъ, желавшимъ слышать Его ученіе, 
взошѳдпги на одну изъ стоявшихъ здѣсь рыбачьихъ лодокъ, иринадле- 
жавшую Симону, училъ отсюда народъ, и когда пересталъ учить, ска¬ 
залъ Симону, чтобы, отплывши на глубину, закинули сѣти для лова. 
Ловля сверхъ всякаго чаянія такъ была счастлива, что сѣть прорыва¬ 
лась отъ множества пойманной рыбы; тогда рыбаки призвали въ помощь 
товарищей съ другою лодкою, и обѣ лодки наполнили рыбою, такъ что 
начинали тонуть. Всѣ бывшіе сильно поражены были этимъ чудомъ; и 
послѣ этого-то чуда, призванные Господомъ, Симонъ й Іаковъ и Іоаннъ, 
товарищи его, вытащивъ лодки на берегъ, оставили все и послѣдовали 
за. Христомъ (Лук. 5, 1—11.). Си. Ар. Мих. Толк. Ев. отъ Луки, 
стр. 308 309. Въ послѣдствіи времени, когда съ умноженіемъ учени¬ 

ковъ Господь избралъ 12 Апостоловъ, въ числѣ ихъ были и Іаковъ 
съ братомъ своимъ, и при этомъ Господь далъ имъ имена: Воанергесъ, 
т. е. сыны грома, конечно, по высотѣ и величію ихъ характера и по 
ихъ особенной ревности по Господѣ (Марк. 3, 17.). Они вмѣстѣ съ 
Петромъ Апостоломъ особенно приближены были къ Господу. Они были 
свидѣтелями исцѣленія тещи Симона Петра (Мар. 1, 29- 31.). Они 
были свидѣтелями воскресенія дочери Іаировой (Марк. 5, 37. Лук. 8, 
51.) и преображенія Господня на Ѳаворѣ (Мѳ. 17, 1—9. Мар. 9^ 
2~10- Лук. 9, 28 36.). Однажды, когда Самаряне не позволили 

Госиоду пройти чрезъ ихъ предѣлы въ Іерусалимъ, Іаковъ и Іоаннъ, 
до особенной любви своей къ Господу и своей ревности по Господѣ, 



ІАК 


133 


хотѣли низвести огонь съ неба для истребленія ихъ; но Господь кротко 
замѣтилъ имъ, что Онъ пришелъ не погублять души человѣческія, а 
спасать ихъ (Лук. 9, 51—56.). Въ другое время, когда Господь пред¬ 
сказывалъ ученикамъ Своимъ о предстоящихъ Ему страданіяхъ въ Іеру¬ 
салимѣ, и о послѣдующей за симъ славѣ Его, они, имѣя еще земныя 
понятія о царствѣ Его, просиди, вмѣстѣ съ своею матерью, первыхъ 
себѣ достоинствъ въ Его царствѣ, и когда Господь замѣтилъ имъ, что 
они не знаютъ, чего просятъ, что не о наградахъ теперь помышлять 
надобно, а о предстоящихъ подвигахъ и страданіяхъ, они, въ жару 
ревности, свидѣтельствовали о себѣ, что они готовы и страданія раздѣ¬ 
лять съ Нимъ въ Его царствѣ (Мѳ. 20, 20—23. Марк. 10, 32—40.). 
Изъ послѣдующей исторіи видно, что они, вмѣстѣ съ Ап. Петромъ и 
Андреемъ Перво-званнымъ, въ уединенной бесѣдѣ своей съ Господомъ на 
горѣ Масличной въ виду Іерусалима, спрашивали Его о времени разру¬ 
шенія Іерусалима и Храма и о второмъ пришествіи Его и кончинѣ міра, 
и имъ предложена была великая бесѣда Его объ этихъ великихъ міро¬ 
выхъ и страшныхъ событіяхъ (Марк. гл. 13. сн. Мѳ. гл. 24 и 25. 
•Лук. 21, 7—36.). Въ послѣдствіи они вмѣстѣ съ Петромъ были сви¬ 
дѣтелями молитвы Господа предъ Его страданіями и самыхъ страданій 
въ саду Геѳсиманскомъ (Мѳ. 26, 37—46. Марк. 14, 33—42.). По 
воскресеніи Господа, имъ, вмѣстѣ съ Петромъ и другими учениками, 
было явленіе Господа при морѣ Тиверіадскомъ (Іоан. 21, 1—14.). По 
вознесеніи Господа, они, вмѣстѣ съ прочими Апостолами и благочести¬ 
выми женами и братьями Господа, пребывали въ Іерусалимской горницѣ 
въ непрестанной молитвѣ до дня Пятьдесятницы, ожидая сошествія на 
нихъ обѣщаннаго Св. Духа (Дѣян. 1, 13. 2, 1.). Особенное, о чемъ 
еще повѣствуетъ намъ св. Исторія объ Апостолѣ Іаковѣ, есть его муче¬ 
ническая кончина. На него перваго царь Иродъ Агриппа, внукъ Ирода 
Великаго, обратилъ вниманіе во время гоненія своего на Христіанъ. Это 
обстоятельство показываетъ, что Ап. Іаковъ былъ во главѣ Хриетіан- 
скаго^ общества въ Іерусалимѣ. Іаковъ съ спокойствіемъ и непоколеби¬ 
мою твердостію принялъ мученическую кончину (Дѣян. 12, 1—2. Он. 
Евс. Церк. Ист. к. 2. гл. 9.). Климентъ Александрійскій передаетъ 
объ этомъ слѣдующее преданіе. Человѣкъ, приведшій Іакова въ суди¬ 
лище, видя, какъ непоколебимо исповѣдуетъ онъ вѣру, глубоко тронутъ 
•былъ этимъ и объявилъ себя самого Христіаниномъ. Тогда повели обоихъ 
ихъ на казнь. На пути онъ испросилъ у Апостола прощеніе себѣ, и 
имъ обоимъ отсѣчены были главы (Евс. Ц. Ист. 2, 9.). Ап. Іаковъ 
умеръ въ 44-мъ году по Р. Хр., и былъ погребенъ въ Іерусалимѣ. 
Память его празднуется 30-го Апрѣля. Сн. Неги. ТІ. р. 413—414. 
Сн. Зеведей и Оаломія. 

3., Іаковъ меньшій (Мѳ. 10, 3. 27, 56. Марк. 3, 18. Пук. 6, 
15. Марк. 15, 40. 16, 1. Дѣян. 12, 17. 15, 13. 21, 18. Гал. 
1, 19. 2, 9. 12. Іуд. I. Іак. 1, 1.). — Апостолъ, сынъ Алфеевъ, 
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братъ Господень, писатель Соборнаго посланія, Епископъ Іеруса¬ 
лимской Церкт. Касательно сего Апостола существуетъ множество не¬ 
доразумѣній. Спрашивается: Іаковъ Алфеевъ одно ли лице съ Іаковомъ 
братомъ Господнимъ? Въ какомъ смыслѣ онъ называется братомъ Го¬ 
споднимъ, и какъ понимать выраженія Писанія: братъ Господень и 
братья Господни? Были ли братья Господни въ числѣ 12-ти Апосто¬ 
ловъ? Іаковъ, 1-й Епископъ Іерусалимскій, изъ числа ли 12-ти Апо- 
,столовъ, или изъ 70-ти? Одно ли онъ лицо съ Іаковомъ, писателемъ 
Соборнаго посланія Іакова? и пр. Нѣкоторые различаютъ Іакова Алфеева 
отъ Іакова, брата Господня; и въ церковномъ преданіи, и у нѣкоторыхъ 
отцевъ Церкви, и въ Постан. Ап. (К. 2. гл. 55. Ен. 6. гл. 12 и 
14. и Кн. 8. гл. 23 и 35.), и по Мѣсяцесловамъ и Святцамъ они раз¬ 
личаются (сн. 9 Окт. и 23 Окт.). Послѣдній причисляется къ 70-ти 
Ап., а первйй—къ 12-ти. Но Ап. Павелъ соединяетъ ихъ въ одномъ 
лицѣ (Гал. 1, 19. Сн. 2, 9.). И изъ древнихъ: у Егезиппа, у Кли¬ 
мента Александрійскаго, и у другихъ, раз-личаются только два Іакова: 
Іаковъ старшій Зеведеевъ, и Іаковъ М ла д ші й, и послѣдній называется 
и праведнымъ, и братомъ Господнимъ, и первымъ Еписк. Іерусалимскимъ 
и причисляется къ 12-ти, отличаясь отъ 70-ти. Неги. ѴІ. р. 407—408. 
МеіЬ. Тьѵегепз. Ъ. Ніаі. 1805 г. р. 122—123. Сн. Іерон. прот. 
Гелвидія. Сн. Церк. Бибд. Ист. М. Филар. о семъ Апост. Сн. Иван, 
рук. къ чт. Ап. поел, и Апок. 1875 г. стр. 7—8. Оставивъ спор¬ 
ныя стороны, МН, слѣдуя указаніямъ Писанія и болѣе общему мнѣнію 
древнихъ и новѣйшихъ писателей, принимаемъ здѣсь ихъ за одно. Іаковъ 
Алфеевъ могъ называться братомъ Господнимъ, какъ двоюродный братъ 
Господа, по своей матери, Маріи Елеоповой, или А.тфеевой, которая 
есть сестра матери Господа (Іоан. 19, 25. ен. Братья Христовы). Въ 
исторіи сего Апостола мы можемъ различать сказанія о немъ въ Еван¬ 
геліи, свѣденія о немъ изъ его посланія и др. кн. Пис., и наконецъ 
свѣденія о немъ изъ преданія Церкви. Древнѣйшее повѣствованіе о 
братьяхъ Хрис'і!а представляетъ намъ Евангелистъ Іоаннъ (2, 12.), по¬ 
вѣствуя, что Господь, оставивши Назаретъ, прибылъ въ Капернаумъ, 
Онъ, и матерь Его, и братья Его, и ученики Его. Изъ этого можно 
заключать, что есть различіе между кругомъ Его братьевъ и. Его уче¬ 
никовъ. Въ другое время, когда Онъ снова прибылъ въ Назаретъ, 
братьями его называются: Іаковъ, Іосія, Симонъ и Іуда; при семъ упо¬ 
минаются сестры Его, кои жили въ Назаретѣ, изъ чего слѣдуетъ, что 
братья Его уже не жили болѣе въ Назаретѣ, вѣроятно слѣдуя за Хри¬ 
стомъ (Мѳ. 13, 55—56. ен. Марк. 6, 3.). Около этого времени, или 
нѣсколько послѣ, когда Онъ избралъ 12 Апостоловъ, въ числѣ ихъ мы 
видимъ имена: Іакова Алфеева и Іуду Іаковлева (Іук. 6, 15—16.), 
что ясно указываетъ на Его братьевъ (Мо. 13, 55—56. Мар. 6, 3.^ 
только вмѣсто Іуды Іаковлева при Іаковѣ Алфеевѣ у Мѳ. стоитъ Іев- 
вей, нрбЗвавный Ѳаддеемъ (Мѳ. 10, 3—4. Сн. Марк. 3, 18.).. Но 
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вначалѣ братья эти, подобно другимъ Апостоламъ, не имѣли еще полной 
вѣры, и возмущались при видѣ дѣлъ Его и слышаніи Его ученія, не 
понимая ихъ. См. наприи. Мѳ. 12, 22—49. и Марк. 3, 20—35. 
При другомъ случаѣ у Ев. Іоанна прямо высказывается недостатокъ 
вѣры ихъ въ Него (Іоан. 7, 1 — 13.). Но другое мы видимъ въ нихъ, 
по воскресеніи Господа, когда они увѣрились въ Его воскресеніи и сами 
видѣли Его. Іаковъ, подобно Петру, удостоился даже особеннаго явле¬ 
нія Господа (1 Кор. 15, 7.). Въ дальнѣйшей исторіи объ немъ гово¬ 
рится, что когда Савлъ или Павелъ, по своемъ обращеніи, въ первый 
разъ прибылъ въ Іерусалимъ для свиданія съ Петромъ, то онъ никого 
другаго изъ Апостоловъ не видѣлъ здѣсь, кромѣ Іакова, брата Господня 
(Гал. 1, 19.). Здѣсь Іаковъ, братъ Господень, прямо причисляется къ 
лику Апостоловъ, и отселѣ въ ряду ихъ онъ представляется занимаю¬ 
щимъ высокій постъ. Преданіе говоритъ, что Господь, по воскресеніи 
своемъ, сообщилъ особенный даръ вѣденія Іакову Праведному, Іоанну и 
Петру; а они передали его прочимъ Апостоламъ, прочіе же—семидесяти 
ученикамъ, и что Іаковъ, по повелѣнію самого Господа, поставленъ былъ 
Апостолами въ Епископа Іерусалимской Церкви (Еве. Ц. Ист. к. ■ 2. 
гл. 1.). И изъ Дѣяній Ап. видно, что, когда по смерти Іакова Зеве- 
деева, Ап. Петръ, чудесно спасенный отъ смерти, пришедши въ обще¬ 
ство вѣрующихъ, разсказалъ имъ объ этомъ спасеніи своемъ, то просилъ 
пхъ извѣстить объ этомъ Іакова и братьевъ (Дѣян. 12, 17.). Оче¬ 
видно, что Іаковъ былъ теперь во главѣ общества вѣрующихъ. На со¬ 
борѣ Апостольскомъ, послѣ Петра и потомъ Варнавы и Савла, Іаковъ 
рѣшаетъ спорное дѣло касательно обрядоваго закона Моисеева (Дѣян. 
15, 13—21. Сн. ст. 28—29.). По возвращеніи Ап. Павла изъ 
третьяго своего путешествія, къ Іакову, какъ главному лицу, собираются 
пресвитеры Церкви Іерусалимской (Дѣян. 21, 18...). Ап. Павелъ въ 
посланіи къ Галатамъ прямо пишетъ, что онъ почитался столпомъ Цер¬ 
кви, наравнѣ съ Петромъ и Іоанномъ (2, 9.). Все время Апостольскаго 
служенія своего онъ провелъ въ Іерусалимѣ и по своему высокому нрав¬ 
ственному характеру и святости жизни пользовался всеобщимъ уваженіемъ 
не только у Христіанъ, но и у Іудеевъ. Его высокій нравственный ха¬ 
рактеръ, всецѣло проникнутый духомъ Евангелія, ясно открывается какъ 
на соборѣ Апостольскомъ (Дѣян. 15, 13—21.), такъ и въ собствен¬ 
номъ его посланіи къ разсѣяннымъ Іудеямъ; вездѣ мы видимъ въ немъ 
великаго Апостола Христова. Какъ въ своей жизни, такъ и въ своемъ уче¬ 
ніи, обличая пороки, вкравшіеся въ Христіанское общество, онъ представ¬ 
ляетъ Христіанство, какъ законъ новый, высшій и совершеннѣйшій, какъ 
законъ свободы отъ внѣшняго рабства, но свободы Христовой (1, 25.), ’ 
какъ законъ вѣры, но вѣры живой, написанный въ сердцахъ и выра¬ 
жающійся въ дѣлахъ (2, 14—26.), какъ законъ любви, единый въ его 
духѣ и истинѣ и обнимающій всѣ заповѣди (2, 8—10.), какъ высшую 
мудрость, чистую, мирную, нелицемѣрную, исполненную милосердія и 



136 


ІАК 


добрыхъ плодовъ (3, 13—18.), какъ повое твореніе Божіе, порожден¬ 
ное словомъ истины (1, 18.) къ возвышенію надъ міромъ и земными 
вожделѣніями къ высмей жизни, къ истинному благонестію и человѣко¬ 
любію, къ терпѣнію и благодушному перенесенію страданій, къ незлобію, 
смиренію и неосужденію другихъ, къ взаимной молитвѣ и взаимному по¬ 
печенію объ исправленіи жизни (си. гл. 2—5.). О его высокой и строгой 
нравственной жизни Егезиппъ, одинъ изъ ближайшихъ преемниковъ 
Апостольскихъ, пишетъ, что онъ отъ рожденія былъ святъ, не пилъ 
вина и сикера, не вкушалъ мяса животныхъ, не стригъ волосъ, не по¬ 
мазывалъ головы своей елеемъ, не зналъ употребленія бани. Ему одному 
дозволенъ былъ входъ въ святилип];е Храма. Въ Храмъ входилъ онъ 
одинъ, и его находили тамъ етояпі;имъ на колѣняхъ и молящимся объ 
отпущеніи грѣховъ народу. И за эту-то его святость и благочестіе его 
называли праведнымъ (Евс. Ц. Ист. к. 2. гл. 23.). Судя по такой 
строгой и святой его жизни и по общему къ нему уваженію, надобно 
полагать, что онъ имѣлъ большое вліяніе на успѣхи Христіанства въ 
Іерусалимѣ; и это-то было причиною и мученической его кончины. Когда 
многіе изъ начальниковъ Іудейскихъ стали обращаться ко Христу, и 
когда Ап. Павелъ отправленъ былъ Фестомъ въ Римъ, враждебные Хри¬ 
стіанамъ Іудеи, лишившись надежды погубить Павла, обратили всю 
злость свою на Іакова. Смерть Феста и неприбытіе еще Албина, преем¬ 
ника его, представляли имъ самый благопріятный случай къ исполненію 
ихъ замысла. Младшій Ананъ, жестокій, дерзкій и несправедливый 
первосвященникъ, принадлежавшій къ сектѣ Саддукеевъ, созвалъ Си¬ 
недріонъ, и, представивъ на судъ Іакова и нѣкоторыхъ другихъ, 
сдѣлалъ на нихъ доносъ въ нарушеніи закона, и рѣшено было побить 
ихъ камнями (Ф лав. Древн. 20, 9, 1). Егезиппъ описываетъ это по¬ 
дробнѣе. По его сказанію, когда многіе, въ слѣдствіе проповѣди Іакова, 
стали обращаться ко Хрясту, и многіе даже изъ старѣйшинъ увѣровали 
въ Него, то невѣрующіе Іудеи, книжники и Фарисеи, пришедши къ 
Іакову, сказали ему: просимъ тебя, удержи народъ; онъ въ заблужденіи, 
Іисуса признаетъ Христомъ; просимъ тебя., вразуми ихъ, мы довѣряемъ 
тебѣ, тебя всѣ послушаютъ, и въ праздникъ Пасхи, поставивши его на 
кровлю Храма, просили его возвѣстить имъ объ Іисусѣ распятомъ, кто 
онъ. Когда же Іаковъ, уступая ихъ желанію, громогласно отвѣчалъ: 
„что вы спрашиваете меня объ Іисусѣ? Онъ сѣдитъ на небесахъ, одес¬ 
ную великой силы Божіей, и опять пріидетъ на землю на облакахъ не¬ 
бесныхъ^: тогда фарисеи и книжники сказали другъ другу: о, и пра¬ 
ведный заблудилъ, и, взошедшн, свергли его съ кровли Храма и начали 
побивать камнями; и какъ онъ, будучи еще живъ, молился за нихъ, 
чтобы Богъ простилъ ихъ, потому что они не знаютъ, что дѣлаютъ, 
то нѣкто изъ священниковъ, сыновъ Рихава, сказалъ имъ: что вы дѣ¬ 
лаете? Праведникъ за васъ молится; но одинъ суконщикъ, взявши бѣлиль- 
ничный колъ, ударилъ по головѣ праведника, и онъ умеръ, и на томъ же 
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мѣстѣ и похороненъ, близъ Храма (Евс. Ист. К. 2. гл. 23.). По сви¬ 
дѣтельству Флавія, благоразумнѣйшіе изъ самыхъ Іудеевъ крайне него¬ 
довали на такое своеволіе Первосвященника ж жаловались на него Албину, 
и Ананъ царемъ Агриппою лишенъ былъ первосвященства, носивъ на 
себѣ этотъ санъ только три мѣсяца (Древн. 20. 9, 1.). По свидѣ¬ 
тельству Оригена, заимствованному у того же Флавія, котораго впрочемъ 
нынѣ въ рукописяхъ и изданіямъ Флавія не читается, смерть Іакова 
праведнаго, случившаяся незадолго до войны Іудейской, произвела такое 
впечатлѣніе на Іудеевъ, что слѣдовавшія за нею бѣдствія войны я раз¬ 
рушеніе Іерусалима почитались наказаніемъ Божіимъ за убіеніе этого 
праведника (Сопіга Сеіз. 1, 25.), Кромѣ соборнаго посланія Ап. Іаковъ 
оставилъ намъ еще Литургію (6-го Всея. Ооб. въ Трулл. пр. 32.); 
но она не можетъ принадлежать ему во всѣхъ частяхъ своихъ, потому 
что содержитъ указанія на посланія Павловы, писанныя по смерти Іакова, 
и на обряды, свойственные послѣдующимъ временамъ. Церк. Ист. Евс. 
К. 2. гл. 1 и 23. Св. Ист. Н. 3. Богосл. объ Іаковѣ Алфеевѣ. Иван. 
Рук. къ чт. Ап. поел, и Апок. сн. Неги. ТІ. р. 415—420. 2е11. 
1. р. 657. 

Іакувъ (’Іахоово?; АссиЬиз; Іакувъ); 2 Ездр. 9, 18.—Изъ Ле¬ 
витовъ, поучавшихъ народъ закону и объяснявшихъ его ему въ новолуніе 
седьмаго мѣсяца. У Неем. 8, 7: Аккувъ. 

іалонъ) — отъ = ночующій, остающійся на ночь, бодр¬ 
ствующій во всю ночь; 1а[ха)ѵ, Алекс. ’ІаХшѵ; Іаіоп; Іамшнъ; Ь; Іаіоп): 
1 Парал. 4, 17.—Изъ сыновъ Эзры, потомства Іуды; но родовой связи 
Эзры и его сыновъ съ прочими членами рода Іудова здѣсь не видно, 
и имя Іалона болѣе не встрѣчается. Кеіі и Беі. на сіе мѣсто. 

Іамври (’1а|і.ррі, ’Іа{Арреі.'ѵ, ’1ар.рр^ѵ, 'Арі^рі; ІапіЪгі; Іамврій): 1 
Макк. 9, 36 — 37.—Изъ города Медевы, по однимъ—изъ Хананеянъ, 
а по другимъ—изъ Аморреевъ, которые въ древнія времена жили здѣсь 
между Арнономъ и Ермономъ и коимъ принадлежалъ и городъ Медева, 
прежде принадлежавшій Моавитянамъ (сн. Числ. 21, 30—31. 1 Парал. 
19, 7.). Нельзя почитать его Моавитяниномъ; потому что Моавитяне 
никогда не причиаяются къ Ханаанскимъ племенамъ, а здѣсь прямо го¬ 
ворится о бракѣ сыновъ его съ дочерью одного изъ знатныхъ вельможъ 
Ханаанскихъ. Сыны этого Іамври, во время войны Іоанаѳана съ Вакхи- 
домъ, напали на отрядъ брата его Іоанна, и ограбили его и его самого 
убили; но послѣ Іонаѳанъ отмстилъ имъ за это страшнымъ ихъ пора¬ 
женіемъ во время брачнаго торжества ихъ (1 Мак. 9, 36—42. сн. о 
семъ въ Ист. м. Филар. сн. 2и йен Арокг. 3 р. 139. Кейля на Макк, 
р. 158—159. 

Іамврій (’ІаіхРр9]с; МатЪгез; Іамврій; Ь: ІатЬгез;): 2 Тим. 3, 8.— 
Іанній и Іамврій были изъ числа волхвовъ Египетскихъ во времена 
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Моисея, которые противились истинѣ его свидѣтельства. Въ книгахъ 
Моисеевыхъ именъ этихъ волхвовъ (Исх. 7, 11.) нѣтъ; но они извѣстны 
были по преданію, и упоминаются и у свѣтскихъ писателей, иаприм. у 
Плинія (XXX, 1.), въ Таргумѣ Іонаѳана и въ Талмудѣ. Ап. Павелъ 
сравниваетъ съ такими людьми людей ложно-вѣрующихъ и мнимо благо¬ 
честивыхъ, всегда учащихся и никогда _ немогущихъ дойти до познанія 
истины, и называетъ ихъ развращенными умомъ, невѣждами въ вѣрѣ, 
« которыхъ безуміе предъ всѣми обнаружится, какъ и съ тѣми случилось 
(2 Тим. 3, 1—9.). Он. Неги \’і, р. 420—421. Он. Иван. Руков. 
на сіе Поел. Ап. 

Іаминъ (ГР’ = правая сторона, правая рут, правый, счастли¬ 
вый; Та[хеіѵ, ’1ар,{ѵ, Таріе^ц; Ѵпі^. и Ъ: іатін; Іаминъ, Іамінъ): 

а. , Быт. 46, 10. Исх. 6, 15. Числ. 26, 12. 1 Пар. 4, 24.— 
Бторый изъ сыновъ Симеона, сына патріарха Іакова, родоначальникъ 
своего поколѣнія. Въ к. Числ. въ Рус. Яминъ. 

б. , 1 Пар. 2, 27 (А.лекс. ’Іаресѵ).—Изъ сыновъ Рамы, первенца 
Іерахмеилова, потомства Іуды. 

в. , Нееи. 8, 7.—Изъ Левитовъ, объяснявшихъ законъ народу въ 
седьмомъ мѣсяцѣ во время чтенія закона Ездрою. У ЬХХ и въ Сла¬ 
вянскомъ имя это здѣсь опущено. Во 2 Ездр. (9, 48.) читается: 
Іадинъ. 

Епгзі 1. р. 517. 

Іямлехъ (1^Р2 — по без. кому Богъ повелѣваетъ царствовать, 
по Ейгзі царствующій, господствующій; ‘І$(іоХ6^, ’А(хаХт^;(; ІешІесЬ; 
Іемолохъ; Ь; Іашіесіі); 1 Пар. 4, 34.—Изъ князей племенъ колѣна 
Симеонова. Сн. Адіи,лъ, Аеаія, Іакова, Зиза и др. 

іамнія; 1 Мак. 4, 15. См. Іавнея. 

іаннай (Таѵѵа; Іаппе; Ь: Іаппаз): Лук. 3, 24. — Изъ предковъ 
Іосифа, Обручника Св. Дѣвы Маріи, упоминаемый въ родословіи Сяа- 
сителя. Он. Арх. Мих. Тол. Ев. отъ Луки, р. 291—292. 

Іанній, см. Іамврій, 
іанохъ; 

і^ѵ'К=покой, мѣсто покоя; Ват. Іаѵійха и 

Іапое; Іаншхъ; Ь: іапоЬа): Нав. 16, 6—7.—Изъ городовъ колѣна 
Ефремова и Манассіина, городъ, лежащій въ Акраватенѣ, въ 12 ми¬ 
ляхъ къ юговостоку отъ Наблуса или Сихема, къ сѣверу отъ Акрави- 
на (АкгаѣеЬ). Нынѣ развалины его указываютъ въ бѣдномъ селе¬ 
ніи Янунъ, съ замѣчательными остатками древнихъ временъ, въ трехъ 
часахъ пути отъ Цаблуса. См. Кеіі и Пеі. на сіе мѣсто. 
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б., —тоже, что предъидущее; ’Іаѵсиу., Ват. ’Аѵішу; Іапоё; 

Ашхъ; Ь: Іапоііа): 4 Цар. 16, 29.—Городъ на сѣверѣ Палестины, 
въ колѣнѣ Нефѳалимовомъ, къ западу отъ озера Меромъ. Во дни Фа¬ 
кел, царя Израильскаго, Ѳеглаѳфелласаръ, царь Ассирійскій, покорилъ 
эти города и жителей переселилъ въ Ассирію. Кеіі и Пеі. на сіе мѣ¬ 
сто, р. 294. Нега. XIV. р. -749. 

іанумъ Е: ^^■і^’,^отъ ®^=сомг, дремота) ’Амо6(л-, Ват. ’ІеілаІѵ; 
Ѵіі1§'. и Ь: Іатшг; Сл. Іанумъ); Нав. 15, 53.—Изъ городовъ колѣна 
Іудина, упоминаемый между Ешаномъ и Беѳ-Таппуахоиъ, но доселѣ не 
извѣстный. Евсевій (подъ слов. ’Іаѵооѵ) пишетъ: есть деревня іануа въ 
трехъ миляхъ къ югу отъ Легіо; но она не можетъ быть упоминае¬ 
мымъ здѣсь ІануМомъ. Неги. XIV. р. 750. 

Іаревъ (2^- — отъ = спорящій, состязающійся, сражающійся, 
поборникъ, вступающійся за кого, защитникъ, мститель; ’1ареі[і; ІЛіог; 
іарімъ; Ь: ІагеЪ): Оеін 5, 13. 10, 6.—Такъ у Пророка символиче¬ 
ски называется царь Ассирійскій, въ которомъ Израильтяне, во время 
смятеній и бѣдствій своихъ, думали найти защиту себѣ, но который 
не въ состояніи защитить ихъ и исцѣлить раны ихъ, потому что наказа¬ 
ніе отъ Господа за ихъ отступленіе отъ Него, за ихъ нечестіе и без¬ 
законія; отъ Ассиріянъ нельзя имъ ожидать никакой помощи; ибо самъ 
Богъ будетъ какъ левъ для нихъ и какъ скименъ, и отъ Него никто 
не спасетъ ихъ, пока они не раскаются и не обратятся къ Нему (5, 
13 — 15.). Пророчество сіе относится къ послѣднимъ временамъ цар¬ 
ства Израильскаго, и событіе показало уже истину его, наказаніе Божіе 
за ихъ отступленіе постигло ихъ и Ассирійскій царь оказался не заступ¬ 
никомъ ихъ, а ихъ врагомъ и мстителемъ (4 Цар. гл. 15, 8—30. 
гл. 17. 18, 9—12.). Обѣтованіе Божіе объ ихъ обращеніи и спасеніи (Оеін 
(XI, 8—9. 13, 14. 14, 2—10) конечно относится къ временамъ бла¬ 
годатнаго Христова царства (сн. Исаія 59, 20. 27, 9. Римл. 9, 
25—26. XI, 26—27. Евр. 8, 10—12. и др.). 

Іаредъ (1^’, —отъ нисходить, спускаться = мг(сжоо«;(?ем«е 

низменность) ’Іарей, ’Ісірет; V. и Ь: Іагесі; Іаредъ): Быт. 5, 15. 
18—20. 1 Пар. 1, 2. Лук. 3, 37.—Изъ патріарховъ допотопныхъ, 
сынъ Малелеила, сына Каинана, сына Эноса, сына Сиѳова, отецъ Эноха. 
Жилъ долѣе всѣхъ изъ людей, кромѣ Маѳусала, и именно 962 года. 

Іаривъ {РУ. — стюрщикъ, соперникъ, врагъ, противникъ) ’Іарф, 

’Іареф; V. и Ь: Іагіѣ; Іарівъ): 

а., 1 Пар. 4, 24.—Изъ сыновъ Симеона, сына патріарха Іакова. 
Въ параллельномъ мѣстѣ кн. Числ. (26, 12.), согласно съ кн. Быт. 
(46, 10.) и Исх. (6, 15.), вмѣсто Іаривъ, читается Іахинъ или 
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Яхинъ; поэтому эти имена считаютъ тождественными, или, м. б., 
Іаривъ есть ошибка переписчика. Кеіі и Веі. на Пар. р. 68. 

б. , 1 Ездр. 8, 16.—Изъ начальствующихъ Іудейскихъ при Ездрѣ, 
предъ возвращеніемъ его изъ Вавилона въ Іерусалимъ, которыхъ онъ 
посылалъ къ главному начальнику мѣстности Кассифьи, чтобы привесть 
оттуда служителей для дома Божія. Во 2 Ездр. 8, 43: Іоривонъ. 

в. , 1 Ездр. 10, 18. Изъ священниковъ, сыновъ Іисуса, сына Іо- 
седекова и братьевъ его, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры 
и Неѳміи и давшимъ обѣщаніе отпустить ихъ. Во 2 Ездры (9, 19) 
имя это читается Іоривъ. 

іаримъ рУ)=л?ьсг; орор,6с; 8у1ѵа; дубрава; "ѴѴаМ): Псал. 131.— 
Такъ у Псалмопѣвца называется городъ Киріаѳ-Іаримъ. Здѣсь въ домѣ 
Аиинадава находился нѣкогда Ковчегъ завѣта (1 Цар. 7, 1), и отсюда 
перенесенъ былъ Давидомъ въ Іерусалимъ (1 Пар. гл. 13 и 15). 
Псаломъ этотъ имѣетъ большое сходство съ 88-мъ псалмомъ. И въ томъ 
и въ другомъ Богъ умоляется обѣтованіями, данными Имъ Давиду по 
поставленіи имъ Ковчега на мѣстѣ его и по случаю выраженнаго имъ 
предъ пророкомъ желанія построить Богу каменный домъ (1 Пар. гл. 
17.). Он. Киріаѳ-Іаримъ. 

Іаримоѳъ (Тарс|А(й&; ІагітоИі; Іарімшѳъ): 2 Ездр. 9, 28.—Изъ 
Израильтянъ, сыновъ Замоѳа, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни 
Ездры и Нееміи. Въ 1 Ездр. 10, 27: Иремоѳъ. 

іаритянинъ 6 ’Іаеіреі, 6 ’Іаріѵ; Іаігйез; Іарінь; Ь: йег 

Іаігйег): 2 Цар. 20, 26.—Вѣроятно, изъ селеніи Іаира, сына Манас- 
сіина, лежащихъ по ту сторону Іордана, въ Галаадѣ или Ваеанѣ, въ 
колѣнѣ Манассіиномъ, потому что собственнаго имени города или селе¬ 
нія Іаира въ СВ. Пис. не встрѣчается, а имя „Іаировый" „селенія 
Іаировыя^, было общимъ названіемъ мѣстъ или земель, принадлежащихъ 
потомкамъ Іаира (Числ. 32, 41. Пав. 13, 30. Суд. 10, 4.). Си. 
Прим. Гуляева на указ, мѣсто Царствъ. Пез. р. 395. Еѳіі и Пеі. 
на 1 и 2 Цар. р. 356. 

Іармуѳъ ПЮ"!’ — отъ = высота, возвышеніе): 

а.. Пав. 10, 3. 12, 11. 15, 35. Неем. XI, 29: 'І8рі[хбо9, Іерр.би&; 
Іегітой, ІегітпПі; Іерімуѳъ, Іерумуѳъ; Ъ: ІагтиШ.—Изъ городовъ 
колѣна Іудина на низменныхъ мѣстахъ (Пав. 15, 35. Неем. XI, 29.), 
на югозападъ отъ Іерусалима, близъ Одоллама и Сохо. По Овомас- 
тикону Евсевія и Іеронима (подъ словомъ Іегтнз): „Езі пзцне Ііоііе 
ѵЩа Іегшпсііаіп йесіто аЪ ЕІеѵЙіѳгороІі Іарійе азсепіепІіЬпз Ае1іат“’. 
Эго нынѣшній Іармукъ—селеніе на высокомъ холмѣ съ остатками раз¬ 
валинъ изъ древнихъ временъ и цистернами, которое у Арабовъ из- 
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вѣетно подъ именемъ Тель-Армутъ (Теіі ’АгпшІ), Кеіі и Веі. на 
Нав. р. 77. 

б., Нав, 21, 29: ’1$р[х(і){>, Ре!Л|ха&; Іагатоііі; Іермшѳъ; А: 

ІагтиІЬ.—Изъ городовъ колѣна Иссахарова, отданный Левитамъ вмѣстѣ 
съ другими городами и ихъ предмѣетіями. Въ параллельномъ мѣстѣ 1 
Пар. (6, 72 — 73), вмѣсто Іариуѳа стоитъ Рамоѳъ. И въ другомъ 
мѣстѣ (Нав. 19, 17—23), при исчисленіи городовъ колѣна Исеаха- 
рова, Іармуѳа не упоминается, а между Кишіонъ и Ен-Ганнимъ стоитъ 
Авецъ и Ремеѳъ. А потому Рамоѳъ и Ремеѳъ принимаютъ за тож¬ 
дественныя имена съ Іармуѳомъ. Кѳіі и Веі. на Нав. р. 154. Неги. 
ХІУ. р. 750. 

Іароахъ можетъ быть, тоже, что ^1!. = мѣсяцъ, луна] по 
Фюрету, м. б., въ новолуніе рожденный] ’Іоа'Г, ’АоаГ; Іага; Асісіи; Ь: 
ІагоасЬ): 1 Пар. 5, Г4.—Изъ предковъ Авихаила, потомковъ Гада, 
жившихъ въ Галаадѣ и Васанѣ. Но объ нихъ ничего болѣе не из¬ 
вѣстно. Он. Іахдо. 

Іарха [слово Египетское]; Іегаа; 1ера4; Ь: ІагЬа): 

1 Пар. 2, 34—35.—Рабъ, родомъ Египтянинъ, жившій у Шешана, 
происходившаго изъ потомства Іерахмеила, первенца Эсромова, колѣна 
Іудина. Но Шешанъ не имѣлъ сыновъ, а только дочерей, и онъ вы¬ 
далъ одну изъ дочерей своихъ за Іарху. Так. обр. Іарха вступилъ въ 
родъ Іудинъ, и жена его была матерью многочисленнаго потомства (1 
Пар. 2, 35—41.). Имя жены Іарха не извѣстно; но полагаютъ, что 
это Ахлая, которую надобно разумѣть подъ именемъ Ахлай, сынъ 
Шешана (ст. 31); потому что по смыслу 34 ст. у Шешана не было 
сыновъ, а только дочери. Ом. КеіІ и Беі. на сіе мѣсто Парал. 

Іасаилъ (’Іааау]Хос, Ааат)Хо?; Аиаѣпз; Іасаилъ): 2 Ездр. 9, 30.— 
Изъ Израильтянъ, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и 
Нееміи. Въ 1 Ездр. (10, 29): Шеалъ. 

іасіелъ {^і^'т^Богъ творитъ, Богъ есть творецъ] Теаопі]Х. 
’Еааі7]Х; Іазіеі; Іесіилъ; Ь: Іаезіеі): 1 Пар. XI, 47.—Изъ главныхъ 
воиновъ Давида, родомъизъ Мецоваи. Ѳез. р. 443. Е. 1. р. 529. 

Іасонъ (ТааФѵ; V. и Ь: Іазоп; Іасонъ): 

а., 2 Мак. 1, 7. 4, 7, 13. 19. 23—24. 26. 5, 5. 6—10.— 
Первосвященникъ, сынъ первосвящ. Симона 2-го гг братъ первоевящ. 
Оніи 3-го. Чтобы достигнуть первосвявденства, онъ явился къ Антіоху 
Епифану, и за большую сумму денегъ получивши сіе достоинство, низ¬ 
ложилъ брата своего Онію третьяго. Онъ былъ во главѣ тѣхъ Іудеевъ, 
которые стыдились своихъ отечественныхъ законовъ и желали въ об¬ 
разѣ жизни сблизиться съ окружавшими ихъ язычниками, особенно же 
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СЪ Греками. Угождая слуху Грековъ, онъ, называясь прежде Іисусомъ, 
переименовалъ себя въ Іасона, и старался ревностно вводить язынескіе 
обычаи. Ояъ выстроилъ въ Іерусалимѣ, неподалеку отъ Храма, Гре¬ 
ческую Гиміназію со всѣми языческими въ ней обрядами, для тѣлесныхъ 
упражненій и разныхъ игрищъ, научилъ іудеевъ стыдиться своихъ оте¬ 
чественныхъ установленій, и самыхъ священниковъ—предпочитать зрѣ¬ 
лища языческія священному служенію, и посылалъ на отправлявшіяся 
въ Тирѣ игры въ честь Геркулеса зрителей и серебро, для угожденія 
Антіоху. Но, не смотря на все свое угодничество ему, не могъ упро¬ 
чить за собою незаконно пріобрѣтенной власти. У него отнялъ перво¬ 
священство братъ его Менелай и выгналъ его изъ Іудеи, и хотя послѣ 
Іасонъ вторгся было въ Іерусалимъ, но, будучи снова выгнанъ, 'скитал¬ 
ся изъ страны въ страну (у Аммон., въ Егип., въ Спартѣ), и по 
смерти своей въ Даконіи, т. е. Дакедемоніи иначе Спартѣ, не удостоенъ 
даже и погребенія. См. Библ. Ист. М. Фил. пер. 9-й Св. Ист. Богосл. 
стр. 475. Нег 2 . ТІ. р. 451 — 452. Кеіі. на 4 и 5 гл. 2-й кн. 
Макк. 

.6., 1 Макк. 8, 1. 17.—Сынъ Елеазара, одинъ изъ посланниковъ 
Іуды Маккавея къ Римлянамъ, для заключенія дружбы и союза съ 
ними (1 Мак. 8, 17—32). Библ. Ист. М. Фил. пер. 10-я. Флав. 
Древн. К. 12. гл. 10. § 6. 

в. , 1 Макк. 12, 16. 14, 22.—Отецъ Антипатра, посланнаго вмѣ¬ 
стѣ съ Нуминіемъ къ Рим.дянамъ и Спартанцамъ, для возобновленія 
дружбы и прежняго союза съ ними. Бѣроятно, это то же лицо, которое 
значится подъ буквою б.,; только тамъ въ числѣ посланниковъ былъ 
самъ Іасонъ, а теперь сынъ его. Послѣднее посольство было при Іона- 
еанѣ, братѣ Іуды. Он. на указ, мѣста у Кейля р. 203 и 227. 

г. , 2 Макк. 2, 24.—Изъ Киринея въ Африкѣ, историкъ Іудей¬ 
скій, изложившій въ пяти книгахъ исторію Іудейскаго народа во вре¬ 
мена Антіоха Епифана и Евпатора. Подлинныхъ книгъ его исторіи до 
насъ не дошло; извлеченіе изъ нихъ содержитъ въ себѣ вторая книга 
Маккавейская (2 Мак. 2, 20—24). Неги. УІ. р. 451. Он. КеіІ. на 
КН. Мак. р. 272. 

д. , Дѣян. 17, 5—10. Рим. 16, 21.—Тарсянинъ, вѣроятно изъ 
Евреевъ; Греческое имя Іасонъ могло быть видоизмѣненіемъ Еврейскаго 
Іешуа (Іисусъ); Ап. Павелъ называетъ его своимъ сродникомъ (Рим. 
16, 21). Когда Апостолъ съ Силою прибылъ въ Ѳеесалонику для про¬ 
повѣди Евангелія, Іасонъ принялъ ихъ въ домъ свой, и въ слѣдствіе 
ихъ проповѣди множество обращалось тамъ ко Христу. Но невѣрующіе, 
подговоривъ негодныхъ людей, произвели возмущеніе въ городѣ, и при 
этомъ не малая угрожала опасность вѣрующимъ братіямъ и Іасону; но 
городскіе начальники, получивъ удостовѣреніе отъ Іасона и отъ привлѳ- 
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ченныхъ къ суду братій въ ихъ невиновности ни въ чемъ, что враги 
взводили на нихъ, отпустили ихъ (Дѣян. 17, 1—10). Впослѣдствіи 
мы видимъ, что онъ былъ съ Апост. въ Коринѳѣ, откуда, пиша по¬ 
сланіе къ Христіанамъ Римскимъ, Апостолъ привѣтствуетъ ихъ и отъ 
лица сродниковъ своихъ: Луцк, Іасона и Сосипатра (Рим. 16, 21). 
Преданіе присоединяетъ, что Іасонъ былъ потомъ Епископомъ въ Тарсѣ, 
и тамъ мученически скончался. Память его 28 апрѣля. См. Четьи- 
Мин. на сіе число. Арх. Мих. на Дѣян. р. 425 — 428. сн. 2е11. 1. 

р. 662. 

іасписъ, см. Ясписъ. 

Іасувъ (’Іааоиро$; ІазйѢ; Іасувъ): 2 Ездр. 9, 30.—Изъ Изра¬ 
ильтянъ, сыновъ Мани, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры 
и Нееміи. Въ 1 Ездр. (10, 29): Іашувъ. 2и <іеп Арок. 1. р. 62. 

Іаттиръ ("'"'^І, “^(^2—отъ = просторный^ обширный, широкій', 

’Іебер, ’Есе&ер, ’АіХшр,, Гедбр, ’Іе&ар; Іеіііег; Іеѳеръ; ІаШг): Пав. 15, 
48. 21, 14. 1 Цар. 30, 27. 1 Пар. 6, 57.—Изъ нагорныхъ горо¬ 
довъ колѣна Іудина, отданный сынамъ Аарона (Пав. 15, 48. 21, 14. 
1 Пар. 6, 57). Давидъ, во время укрывательства своего отъ Саула 
у Филистимлянъ въ Секѳлагѣ (1 Цар. 27, 4—12), поразивши здѣсь 
въ послѣднее время Амаликитянъ и множество взявши у нихъ добычи, 
посылая изъ нея дары старѣйшинамъ Іудинымъ, друзьямъ своимъ, во 
всѣ мѣста, гдѣ ходилъ самъ и люди его, посылалъ и жившимъ въ 
Іаттирѣ (1 Цар. гл. 30). По Евсевію и Іерониму Іеѳеръ (Іаттиръ) 
представлялъ въ ихъ время большое селеніе (уіііа рг8в§таіі4І8), жители 
коего всѣ были Христіане; лежалъ въ 20 Римскихъ миляхъ отъ Елев- 
терополя, близъ Малаѳы или Молады. Полагаютъ, что это нынѣшній 
Аттиръ. Неги. ХІУ. р. 750. КеіІ и Пеі. на Нав. р. 133. 

Іафетъ (Г^р2, = по (^ез. разширенный^ распространенный, 

по Фюрсту: Богъ есть распространитель — отъ = разширять; 
1і4срб&; ІарМЬ; Іафетъ; Ь. ІарІіеІЬ): Быт. 5, 32. 6, 10. 9, 18. 10, 
1—5. 1 Пар. 1, 4. Іудѳ. 2, 25.— Вторый сынъ Ноя (сн. Быт. 
9, 24. и 10, 21), коего потомки заняли сѣверъ и западъ Азіи, и 
распространились по всей Малой Азіи, Греціи и Европѣ, . и вѣроятно 
и въ Америкѣ и въ Австраліи (Быт. 10, 1—5. 2е11. 1. р. 662). 
Имя Іафета встрѣчается во многихъ древнихъ преданіяхъ. У Грековъ 
онъ называется ’іатсетб?; у Индійцевъ Іуареіі; слѣды имени его нахо¬ 
дятъ и въ названіяхъ горн Непатъ или Нифатъ (Хісрахт]?, Херкаіез) 
въ Арменіи на сѣверъ отъ озера Ванъ, которая составляетъ отрасль 
Таврическихъ горъ. Въ пророчествѣ Ноя объ Іафетѣ сказано: »да рас¬ 
пространитъ Богъ Іафета и да вселится онъ въ шатры Симовы“ (Быт. 
9, 27). Исторія ясно показала впослѣдствіи исполненіе этого пророче¬ 
ства. Съ одной стороны мы видимъ, что потомки Іафета, дѣйствительно, 
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далеко распространились по землѣ, и, при этомъ распространеніи, они 
не сохранили истинной вѣры, удалились отъ Бога Снмова; съ другой 
видимъ, что потомки Іафета, и во первыхъ Греки и Римляне, и потомъ 
Германскія, Скиѳскія, и вообще Европейскія племена, не только занимали 
и наполняли большую часть земель Семитовъ (сн. Чиел. 24, 24), но и 
введены Апостолами въ шатры Сямовы, что и доселѣ продолжается 
посредствомъ проповѣди Миссіонеровъ среди народовъ языческихъ. Та¬ 
кимъ образомъ въ пророчествѣ Ноя объ Іафетѣ содержится великая 
тайна домостроительства спасенія человѣческаго, которая продолжается 
доселѣ и будетъ продолжаться до скончанія вѣка, чтобы, по слову 
Апостола, посредствомъ Евангелія, и язычникамъ содѣлаться сонаслѣд¬ 
никами, составляюпі,ими одно тѣло, и сопричастниками обѣтованія Божія 
во Христѣ Іисусѣ (Ефес. 3, 6). Зап. на К,. Быт. Ч. 2. стр. 28. 2е11. 
1. р. 662. Сн. Власт. Св. Дѣт. Т. 1. стр. 114—115. 

Іафіа (ГР’—отъ сіять, свѣтить, являться, проглядывать, вы¬ 
даваться = видное, выдавшееся мѣсто, напр. холмъ, бугоръ, также 
свѣтъ, блескъ, красота, отсюда блестящій, знатный, блистательный', 
’Іасршч, ’Іасрсе, ’Асріё; ІарЬіа, ІарЬіе; Іефіѳ; Ь: ІарЬіа, Іаріа). 

а. , Нав. 19, 12.—Пограничный городъ колѣна Завулонова. Бо¬ 

лѣе въ СВ. Писаніи не встрѣчается. По инымъ это нынѣшній Гефа 
(Пера), греческій Сикаминъ, который по Флавію лежитъ при Средизем¬ 
номъ морѣ, у сѣверной подошвы Кармила, между Акко и Кесаріею 
(Опот. ’1сііср$&); но по другимъ, это есть Яфа (’Іжраі) Флавія (о В. Іуд. 
Е. 2. гл. 20. § 6), который онъ полагаетъ въ сосѣдствѣ съ Іотапа- 
тою (тЫа тюѵ ’аатоуеітбѵсоѵ тсбХіѵ). Это городъ насе¬ 

ленный и во время войны Іудейской былъ укрѣпленъ, но взятъ былъ 
Титомъ, причемъ погибло до 1б-ти тысячъ Іудеевъ. Послѣднее мнѣніе 
болѣе соотвѣтствуетъ описанію Навина касательно положенія сего города 
близъ Давраѳа и Геѳ-Хефера (Нав. 19, 12—13). Нынѣ это деревня 
Яфа, на полчаса пути къ югу отъ Назарета. Фюрс. 1. р. 531. Ееіі. 
1. р. 662. Неги. ХІТ. р. 750. 

б. , 2 Цар. 5, 15. 1 Пар. 3, 7. 14, 6.—Изъ сыновъ Давида, 

родившихся у него въ Іерусалимѣ. Въ Еврейскомъ имя это вездѣ чи¬ 
тается одинаково. Т’Р’, у ЬХХ: ’Іесріес, но у Флавія въ числѣ 

одиннадцати сыновъ Давида соотвѣтствующаго сему имени нѣтъ (Др. 
ѴП. 3, 3). Он. Давид, сыновья. 

Іафлетъ ^ —отъ —избѣгнуть, ускользнуть, спа,- 

саться, въ Ріеі спасать, избавлять = Онъ избавляетъ. Богъ есть из¬ 
бавитель; ’іасрХт 5 х, ’Іаср«Хѵ]т, ’АтгтаХ(|х, хоо ’ІесраХхі; ІерЫаі, ІерЫеІі; 
Іафлетъ, Іефалтімскій; ІарЬІеІ;, ІарЫеіі); 

а., 1 Пар. 7, 32 и 33. Изъ сыновъ Хевера, сына Беріи, сына 
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Асира, сына патріарха Іакова; его сыновья: Пасахъ, Биигалъ и Аш- 
ваѳъ—изъ павъ и начальниковъ поколѣній Асировыхъ, людей отбор¬ 
ныхъ и воинственныхъ (1 Пар. 7, 80—40). 

б., Нав. 16, 3.—Предѣлъ Іафлета—пограничное мѣсто колѣна 
Ефремова, между Атароѳошъ и Беѳ-Орономъ. Ето былъ этотъ Іафлетъ и 
какая была область его, и какъ далеко простиралась—объ этомъ ничего 
неизвѣстно. Кеіі и Беі. на Нав. р. 139. 

Іахавъ, см. Іахаѳъ. 

Іахазіилъ — отъ = Бт смотритъ. Богъ видитъ; 

Іеііеиіеі, Іаііаиіеі; Ь: Іаііезіеі, Іеііазіеі): 

а. , 1 Пар. 12, 4 (въ Слав. Іезекіиль). — Изъ храбрыхъ Веніа- 
митянъ, перешедшихъ къ Давиду, когда онъ жилъ въ Секелагѣ, укры¬ 
ваясь отъ Саула (1 Пар. 12, 1—4). 

б. , 1 Пар. 23, 19. 24, 23 (въ Слав. Іазіи. 5 ъ).—Изъ Левитовъ, 
сыновъ Хеврона, сына Кааѳа, сына Левія. Левиты сіи во времена Да¬ 
вида, вмѣстѣ съ другими потомками Левія, такъ же, какъ и сыны Ааро¬ 
на, распредѣлены по жребіямъ для служенія въ Храмѣ (1 Пар. 24, 31.). 

Іахаѳъ и Іахавъ (і^ЧЧ — по Фюрсту отъ —покой, спокой¬ 
ствіе, успокоеніе; ЧеЯ, ’іеёб; ІаІіаІЬ, Іеііі; Іеѳъ, Іееѳъ, Іаѳъ; 
Ь: Іаііаііі): 

а. , 1 Пар. 4, 2.—Въ родословной Патріарха Іуды, сынъ Реаіи, 
сына Шовала, сына Іудова. Отъ него Ахумъ и Лагадъ; отъ нихъ пле¬ 
мена Цорянъ. 

б. , 1 Па.р. 6, 20. 43.—Сынъ Ливни, сына Гирсона, сына патрі¬ 
арха Левія, изъ предковъ пѣвца Асафа. Въ Русск. въ 20 ст.: 
Іахавъ. 

в. , 1 Пар. 23, 10—11.—Изъ сыновъ ІПимея, сына Гирсона, сы- 
‘на Левія, изчисленныхъ и назначенныхъ для дѣла въ домѣ Божіемъ 
во времена Давида. 

г. , 1 Пар. .24, 22.—Изъ сыновъ Шедомоѳа, потомковъ Ицгара, 
сына Кааѳа, сына Левія. Въ русск. Іахавъ. Они, подобно сынамъ Ааро¬ 
на, бросали жребій для опредѣленія чреды служенія своего въ Храмѣ 
(ст. 31.). 

д. , 2 Пар. 34, 12.—Изъ Левитовъ, потомковъ Мерари, постав¬ 
ленныхъ для надзора за производителями работъ, при возобновленіи дома 
Божія, во дни царя Іосіи. 

Ейгзі. 1 р. 508 и Саз8. р. 126. 

Бйвл. Сл. Томъ II. 
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Іахдо [соединеніе, соединенный вмѣстѣ, совокупно; ’ІгооаГг 

Іесісіо; Іѳдай; Ь: Іаікіо): 1 Пар. 5, 14.—Изъ предковъ Авихаила, 
потомковъ Гада, сына, патріарха Іакова, жившихъ въ Галаадѣ, Васанѣ 
и окрестностяхъ Сарона. Подъ Сарономъ здѣсь разумѣется не другой 
какой либо Саронъ по ту сторону Іордана, а извѣстная равнина по 
берегу Средиземнаго моря, луга и паетбияі;а коей могли посѣпі;ать и 
Гадитяне, вмѣстѣ съ Манасситами, живя подлѣ нихъ за Іорданомъ. 
Кеіі и Пеі. на Парал. р. 76—77. 

іахзеръ = Аогг обращаетъ, обратно провождаетъ, воз¬ 
вращаетъ; ’ЕСфи?, ’ІеСріоі?; іеига; Езиръ; Ь: ІасЬзега): 1 Пар. 9, 
12.—Изъ свяпі;енниковъ, предковъ Маасая, потомковъ Иммера, жив¬ 
шихъ въ Іерусалимѣ. Вѣроятно, тоже лице въ кн. Нееміи (XI, 13.) 
читается Ахзай— Он. Кеіі и Веі. на Пар. р. 114. 

Іахинъ (рР1 = Онъ поставляетъ, утверждаетъ, т. е. Богъ; 
Уп1§. и Ь: ІасЫп): 

а. , Быт. 46, 10. Иех. 6, 15. Чиел: 26, 12.—Изъ сыновъ 

Симеона, сына патріарха Іакова, начальниковъ поколѣній Симеоновыхъ. 
Отъ него поколѣніе Іахиново. Въ 1 Пар. (IV, 24.), согласно съ 
Еврейскимъ, вмѣсто Іахинъ у всѣхъ читается: Іаривъ; у .ЪХХ: въ Быт. 
А^еіѵ, ’Іа-уеГѵ, въ Иех. въ об. сп., въ Числ. 

Въ КН. Чиел. въ Руск.: Яхинъ. 

б. , 3 Цар. 7, 21. 2 Пар. 3, 17. Он. Іер. 52, 20—21,— 
Такъ называется одинъ изъ двухъ литыхъ изъ мѣди столбовъ въ прит¬ 
ворѣ храма Соломонова, въ ознаменованіе твердости. У БХХ читается: 
Тахобр., ’Іахооѵ. Описаніе этихъ столбовъ см. 3 Цар. 7, 15—22. сн. 
2е11. 1. р. б4'4. Неги. VI. р. 366—367. 

в. , 1 Пар. 9, 10.—Изъ главъ родовъ священническихъ, жившихъ 
въ Іерусалимѣ. Это же, можетъ быть, лице упоминается въ 1 Пар. (24, 
17.) при распредѣленіи чередъ служенія въ Храмѣ во врем. Давида. 
Ему вышелъ 21-й жребій въ чредѣ служенія. 

г. , Нееміи XI, 10.—Также изъ главъ родовъ священническихъ, 
жившихъ въ Іерусалимѣ. По инымъ это одно и то же лице съ предъ- 
идущимъ, но по другимъ, въ 1 Пар. надобно понимать жителей Іеру¬ 
салима до плѣна, а у Нееміи—по возвращеніи изъ плѣна: тождество 
именъ не доказываетъ тождества и лицъ; имена предковъ могли повто¬ 
ряться въ именахъ потомковъ. Кеіі .и Пеі. на Парад, р. 111—117. 

Іахлеилъ = уповаетъ па Бога; ’Ахот^Х, ’АХХт}^; 

ІаЬеІеІ, Іаіеі; Лхшйлъ, Аллилъ; Ь: ІаЫееІ, ІаЬеІееІ): Быт. 46, 14. 
Числ. 26, 26.—Изъ сыновъ Завулона, сына патріарха Іакова. Отъ 
него —поколѣніе Іахлѳилово. 
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іахмай І^Ру. = %о'рячі‘й^ пламенный, воспламененный; по дру¬ 
гимъ, отъ Вогъ хранитъ, защищаетъ, ограждаетъ; ’ 1 а(х« 1 , 

’[е[іои; Іета'і; Слав. Аминъ; Ъ: ІаЬешаі): 1 Пар. 7. 2.—Изъ сыновъ 
Ѳолы, сына Иееахарова, главныхъ въ ихъ поколѣніяхъ, людей воин¬ 
ственныхъ; но объ нихъ болѣе въ свящ. Писаніи не упоминается. 

ІаХЦбИЛЪ = БЬгг дѣлитъ, удгьляетъ, назначаетъ; 

’Ааст^Х, ’Іаапі]Х; Іаніеі, Іезіеі; Есіилъ; Ь: Іаііиееі, ІаЬгіеІ): Быт. 46, 
24, Числ. 26, 48. 1 Пар. 7, 13. — Изъ сыновъ Нефѳалима, сына 
патріарха Іакова отъ Валлы, служанки Рахилиной; отъ него поколѣніе 
Іахцеилово. 

іашовамъ (рѴт^'І —народъ возвращается; ’ІароосС, ’1о^оа(д.; ІѲ8- 
Ьоат; С.іав. Ізвоазъ; Ь: ІайаЪеані); 1 Пар. 27, 2.—Сынъ Завдіила, 
потомства Фареса, изъ главъ семействъ и начальниковъ и управителей 
отдѣленій во времена Давида, помѣсячно служившихъ ему во всѣхъ дѣ¬ 
лахъ его, —начальникъ надъ первымъ отдѣленіемъ и главный надъ всѣми 
военачальниками въ первый мѣсяцъ. Его принимаютъ за одно съ Іес- 
вааломъ (1 Пар. XI, 11.) и Исбосеѳошъ (2 Цар. 23, 8.). Сн, Исбо- 
сеѳъ. Кеіі и Беі. на 2 Сам. 2, 8. р. 382. 

іашувъ = возвраш/ающійся; ’Іааобр; У. и Ь: ІазнЪ; Сл. 
Іасувъ): 

а. , Числ. 26, 24. 1 Пар. 7, 1. — Изъ сыновъ Иссахара, сына 
патріарха Іакова; отъ него поко.іѣніе Іашувово. Въ кн. Быт. (46, 13.) 
вмѣсто Іашувъ читается: Іовъ, что впрочемъ имѣетъ тоже значеніе, ибо 

съ Арабскаго значитъ возвратился. Кеіі и Пеі, на Числ. р. 351. 
Ейгзі; 1, р. 498. 

б. , 1 Ездр. 10, 29,—Изъ Израильтянъ, сыновъ Ванія, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Нееміи, Во 2 Ездр. (9, 30.) 
читается Іасувъ—изъ сыновъ Мани. Иез. р. 451. 

іашувилехемъ (^0^ = возвратившійся въ Виѳлеемъ; хаі 

атгёотрефеѵ аотоб?; еѣ дпі гетегзі 8пп1 іп ЕаЬет; и возврати ихъ; 
Ь: пші Іазпѣі ии ЕаЬет): 1 Пар. 4, 22.—Изъ сыновъ Силома, сына 
Іуды, сына патріарха Іакова. Но объ немъ ничего болѣе не извѣстно. 
Кеіі и Веі. на Пар. р. 66. 

Іаѳніилъ = Вогъ даруетъ, Вогъ есть дарствующій; ’Іеѵоот^Х, 
ПаОаѵа; ІаІЬапабІ; Іаѳанайлъ; Е: ШЬпіеІ): 1 Пар. 26, 2.—Изъ сы¬ 
новъ Мошелеміи, сына Еорея, изъ сыновъ Асафовыхъ, Вмѣсто сего 
Асафа, можетъ быть, надобно читать: Авіасафа, потому что Асафъ бы,лъ 
потомокъ Пирсона (1 Пар. 6, 39—43.), а Кореяне, какъ и Авіасафъ, 
были потомки Кааѳа (1 Пар, 6, 22—28. 33—38. 9, 19. Исх. 6, 
16. 18. 21. 24. Кеіі и Пеі. на Пар. р, 203. 
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Івр&ИМЪ ”'^'1=го2)а лѣсовъ, лѣсистая юра] тгбХс? ’Іаріѵ, 

’1арі|л.; шопв Іагііп; градъ Іаріиъ; Ъ: &еЪіг§’Іеагіт): Нав. 15,10.— 
Гора Іеаримъ, лежащая къ западу отъ Іерусалима, на сѣверо-западной 
границѣ колѣна Іудина. Она иначе называется Кесалонъ—отъ лежащаго 
при ней города Кесалона, нынѣ Ііесла, къ югу отъ Еурейетъ сль-Енабъ 
(Еиріаѳъ Іарииъ) или Абу-Гошъ, и къ сѣверо-востоку отъ Беѳъ-Шемешъ 
или Аинъ-Шемсъ. Кеіі и Беі. на Нав. р. 121. 

іеаѳра.Й = Богъ сопровождаетъ, руководствуетъ, управ¬ 

ляетъ’, ’іе&рі; ІеНігаі; Іеори; Ь; Іеаііігаі); 1 Пар. 6, 21. Левитъ, 
сынъ Зераха, изъ потомства Гиреона, сына Левія, упоминаемый въ родо¬ 
словіи Аеафа, одного изъ начальниковъ надъ пѣвцами во времена Да¬ 
вида. Въ 41 ст. этой же главы онъ называется Еѳній, сынъ Зераха. 
Кеіі и Веі. на Пар. р. 87 и дал. 

іебѳрехія = Богъ благословляетъ] Варауіаі] ВагасЬіаз; 

Варахіа; В; Іеѣегесіііа); Исаіи 8, 2. —Отецъ Захаріи, современника 
Ахазова, одного изъ свидѣтелей записи пророка, но о которомъ неиз¬ 
вѣстно, кто онъ такой. Он. Захарія подъ буквами: і и п. 

іевакомъ СІе^ахшр, ’Іорахтр.; Слав.: Ісвакшмъ): 1 Пар. (26, 7.).— 
Изъ сыновъ Шежаіи, первенца Оведъ-Едоиа, Левитовъ, привратниковъ 
во времена Давида. Но въ Еврейскомъ текстѣ этого имени нѣтъ. 

Іевосѳей — мужъ опыда, срама, поношенія] ’Іе^оо&ё; 

Ѵ. и Ъ: Мозеііі; Іевосѳей): 2 Цар. 2, 8. 3, 7—8. И. 15 и дал. — 
Лзг сыновъ Саула, сына Ежова. Онъ иначе назывался Ешбааіъ 
(1 Пар. 8, 33. 9, 39.). 0.м. сіе имя выше, подъ буквою Е. По смерти 
Саула и старшихъ братьевъ своихъ, павшихъ на полѣ битвы во время 
Гелвуйскаго сраженія (1 Цар. 31, 1—5.), онъ будучи 40 лѣтъ во- 
царенъ былъ въ Маханаииѣ надъ Галаадомъ и надъ всѣмъ Израилемъ 
военачальникомъ Саула, Авениромъ, и Авениръ поддерживалъ власть 
его, такъ что только домъ Іудинъ былъ на сторонѣ Давида (2 Цар. 
2, 8—10.). Но потомъ Авениръ, оскорбившись однимъ замѣчаніемъ 
Іевосѳея, перешелъ на сторону Давида, и вскорѣ убитъ былъ Іоавомъ, 
военачальникомъ Давидовымъ, по зависти и мести за брата своего. 
Тогда слабый Іевосѳей, услышавъ ѳ смерти его, совершенно потерялся, 
не зная, что ему дѣлать. Въ это время двое изъ его военачальниковъ, 
не видя въ немъ надежды для себя, умертвили его во время сна его 
и голову его принесли къ Давиду; но они понесли достойное наказаніе 
за то отъ Давида, голова же Іевосѳея погребена была во гробѣ Аве¬ 
нира, его родственника (2 Цар. 3, 7—39. и гл. 4.), и затѣмъ всѣ 
Израильтяне, уже и прежде готовые къ тому, присоединились къ Да¬ 
виду (2 Цар. 5, 1—3. сн. 3, 17—21.). 
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Іевусъ (О’'-’ — по однимъ отъ = топтаніе, попираніе но¬ 
гами, попираемое ногами, мѣсгпо; по другимъ отъ о?’ =— сг/а;ое, вы- 
еохгиее мѣсто, сухая гора; ’1е[36о?, 'Ітірбоі;; V. и Ь: ІеЬпз; Слав. 
Іевусъ): Нав. 15, 8. 18, 16. 23. Суд. 19, 10—11. 1 Пар. XI, 
4. 5. 6. Зах. 9, 7.—Такъ назывался укрѣпленный городъ, или укрѣп¬ 
ленное мѣсто на горѣ Сіонъ, которымъ прежде владѣли Іевусеи до са¬ 
мыхъ временъ Давида (Нав. 15, 8. 18, 16. 28. Суд. 19, 10 — 11). 
При Давидѣ городъ этотъ взятъ былъ у Іевусеевъ, обновленъ, укрѣп¬ 
ленъ, обстроенъ и названъ городомъ Давидовымъ (2 ‘Дар. 5, 6 — 9. 

1 Пар. XI, 4—^8). Иные отъ имени этого Іевуса производятъ и имя народа, 
здѣсь обитавшаго, Іевусеевъ. Но Іевусеи, какъ увидимъ ниже, принад¬ 
лежатъ къ древнѣйшимъ обитателямъ земли Ханаанской, и извѣстны 
были подъ своимъ именемъ до занятія ими этой мѣстности. Скорѣе мо¬ 
жно было бы имя Іевусъ производить отъ Іевусеевъ, потому что Іевусъ 
прямо называется городомъ Іевусеевъ (Суд. 19, 10—12), и нерѣдко 
поставляется въ тѣсной связи съ Іевусеяии, какъ обитателями этихъ 
мѣстъ (1 Пар. XI, 4—5. 2 Дар б, 6); но достовѣрно сказать объ 
этомъ нельзя, да и названіе Іевусъ отъ этого ничего не пріобрѣтаетъ 
для своего объясненія, и Іевусъ встрѣчается и особо подъ своимъ име¬ 
немъ (Нав. 15, 8. 18, 16. 28) безъ отношенія къ Іевусеямъ, кото¬ 
рые представляются только обитателями тѣхъ мѣстъ, а не основателями 
Іевуса, которые бы дали ему свое имя. Нельзя не замѣтить, что съ 
именемъ Іевусъ почти вездѣ соединяется Іерусалимъ: то представляется 
какъ древнее названіе этой мѣстности, а послѣднее — какъ новѣйшее 
(Нав. 15, 8. 18, 28. Суд. 19, 10. 2 Дар. 5, 6. 1 Пар. XI, 4). 
Если справедливо мнѣніе, что Іерусалимъ есть древній Салимъ, о кото¬ 
ромъ упоминается во времена Авраама, и въ которомъ царемъ былъ 
тогда священникъ Бога Всевышняго Ме.лхиседевъ, то мѣстность эта по¬ 
слѣдовательно имѣла три названія: Салимъ, Іевусъ и наконецъ Іеруса¬ 
лимъ. Нез.. 396. Фіорет. 1. 477. Неги. VI. р. 454. Власт. Св. Мт. 
Т. 1. Вн. Быт. р. 196. 

Іевусей, іевусеи, Іевуссянинъ = попираемый ногами, 

или, м. б., сухій, изсохшій; ’ІеіЗвоаГоі;; ІеЪігваеиз; Іевусей, Іевусеи; 

Ь: ІеЬпзі, ІеЪизііег)- Быт. 10, 16. 15, 21. Исх. 3, 8. 17. 13, 5. 

23, 23. 33, 2. 34, 11. Нисл. 13, 30. Втор, 7, 1. 20, 17. Нав. 

3, 10. 9, 1. 12, 8. 15, 63. Суд. 1, 21. 3, 5. 2 Дар. 5, 6. 

24, 16. 3 Дар. 9, 20—21. 1 Пар. 1, 14. XI, 4. 21, 15. 18. 

2 Пар. 3, 1. 8, 7. 1 Ездр. 9, 1. Неем. 9, 8. Іудѳ. 5, 16. 2 Ездр. 
8, 66. Зах. 9, 7. — Іевусеи (въ Евр. вездѣ въ единственномъ чи¬ 
слѣ—’Р''-’']) народъ Ханаанскій, ведущій начало свое отъ Іевусея, сына Ха¬ 
наана, сына Хамова (Быт. 10,15—18.1 Пар. 1, 13—16). По родослов¬ 
ной въ КН. Быт. они занимаютъ среднее мѣсто между Хеттеями и 
Аморреями (Быт. 10, 15—16), но въ другихъ мѣстахъ большею ча- 
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етію поставляются послѣдними въ ряду племенъ Ханаанскихъ. О мѣстѣ 
первоначальнаго ихъ жительства ничего неизвѣстно изъ св. Писанія. 
Сказано вообще только, что племена Ханаанскія впослѣдствіи разсѣя¬ 
лись, и были предѣлы ихъ отъ Сидона до Газы, и отсюда къ Содому 
до Іаши (Быт. 10, 18—19). Во времена Моисея и I. Навина они 
жили въ нагорныхъ странахъ Палестины (Числ. 13, 30. Нав. XI, 3), 
занимая гору, называвшуюся впослѣдствіи Іудейскою, и слѣдовательно 
занимали южную часть земли обѣтованной, и въ особенности укрѣплен¬ 
ное мѣсто Іевусъ, или Іерусалимъ (Нав. 15, 63. 18, 28). И хотя 
часто они постав.іяютея послѣдними въ числѣ народовъ Ханаанскихъ, 
но они принадлежали къ храбрымъ и сильнымъ Хананеямъ, долго и 
упорно враждовавшимъ противъ Изран.ля. Они побѣждены были Іису¬ 
сомъ Навиномъ въ липѣ царя своего Адониседека, когда онъ вмѣстѣ 
съ другими царями Аморрейскими соединился противъ Гаваонитянъ, пе¬ 
решедшихъ на сторону Евреевъ (Нав. гл. 10); но вскорѣ снова соеди¬ 
нились съ Іавиномъ, царемъ Асорскимъ и другими Хананеями (Нав. 
XI, 3), и хотя и теперь были побѣждены, но Израильтяне ничего не 
могли сдѣлать противъ укрѣпленнаго ихъ города (сн. Нав. 15, 63). 
При ра.здѣлѣ земли обѣтованной • они причислены къ колѣну Веніами¬ 
нову (Нав. 18, 28). По смерти I. Навина сыны Іудипы воевали про¬ 
тивъ Іерусалима и взяли его и городъ сожгли и жителей поразили 
мечемъ; но и въ это время они не могли совершенно изгнать и истре¬ 
бить ихъ (Суд. 1, 8. 21). Уже Давидъ побѣдилъ, наконецъ, ихъ и 
взялъ крѣпость ихъ, и выгналъ изъ Іерусалима (2 Цар 5, 6—9); 
но, не смотря однакоже на это, они и теперь не были совершенно 
истреблены, и подобно другимъ народамъ Ханаанскимъ, долго остава¬ 
лись и послѣ среди Израильтянъ. Во времена Давида особенно извѣ¬ 
стенъ изъ нихъ Орна Іевусеянинъ (2 Цар. 24, 15—25), котораго по 
Флавію (Др. 7. 13, 5) Давидъ весьма любилъ, и потому пощадилъ 
при завоеваніи Іевуса, и который представляетъ въ себѣ добраго, без¬ 
корыстнаго и богобоязненнаго мужа, хотя онъ оставался и язычникомъ. 
Соломонъ въ свое время всѣхъ остававшихся Хананеевъ, въ томъ числѣ 
и Іевусеевъ, сдѣлалъ оброчными работниками (3 Цар. 9, 20—21. 2 
Пар. 8, 7—8). Іевусеи, вмѣстѣ съ другими Ханаанскими племенами, 
упоминаются и по возвращеніи Іудеевъ изъ плѣна Вави,лонскаго, и мно-, 
гіе изъ Іудеевъ, по возвращеніи, брали дочерей ихъ въ замужество за 
себя и за сыновъ своихъ, и имѣли отъ нихъ дѣтей, и такимъ образомъ 
святое сѣмя смѣшалось съ сѣменемъ иноплеменнымъ (сн. Иех. 19, 5. 
Исаіи 6, 13. Исх. 34, 16). Зло это пресѣчено было Ездрою (1 Ездр. 
гл. 9 и 10). Въ пророчествѣ Захаріи: „И Екронъ будетъ, какъ Іе- 
вусей" (9, 7), т. е. нѣкогда и Филистимляне будутъ достойными обита¬ 
телями святаго города, какъ Іевусеи (2 Цар. 24, 16... 1 Пар. 21, 
15...), дается видѣть, что нѣкогда всѣ обратятся ко Христу, что въ 
царствѣ Его соединятся всѣ народы, и Онъ возвѣститъ имъ миръ, и 
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■будетъ владычество Его отъ моря до моря, и до кояцевъ земля (Зах. 
9, 10. Си. 8 , 20—23. Си. Исаіи 49, 6 ). Негг. VI. р. 454. 2еі1. 
1 . р. 664. Еозешп. на Мал. Прор. р. 691^—690. 

Іегаллелелъ = от прославляетъ Бога, или Бш славенъ’, 

’АХек^Х, ’ІааХеХ’»]Х, ’ 1 ХаеХ 1 ]Х, ’ 1 аХХ 7 ]Х; Іаіеіееі, Іаіаіееі; Амелимъ, Ілае- 
лилъ; Ь: Іѳііаіеіеѳі): 

а. , 1 Пар. 4, 16.—Изъ рода и потомства Іуды, сына патріарха 
Іакова. 3'' него было четыре сына; но объ немъ и дѣтяхъ его ничего болѣе 
неизвѣстно, и родовой связи его съ извѣстными потомками Іуды не видно. 

б. , 2 Пар. 29, 12,—Изъ Левитовъ, потомковъМерари. Его сынъ 
Азарія упоминается во дни царя Езекіи, при очищеніи и освященіи 
храма Іерусалимскаго. 

Пев. р. 411. Ейгзі 1. р. 497. 

Іегар-Сагадуѳа = холмъ свидѣтель; рвѵб? т/]? |хар- 

торіа?; киппкв Іезйз; холмъ свидѣтельства; Ь: Іе§‘аг ЗаЬасІийіа): Быт. 
31, 47—48.—Такъ по Арамейски или Сирски названъ Лаваномъ изъ 
камней воздвигнутый холмъ, по случаю примиренія его съ Іаковомъ и 
заключеннаго между ними взаимнаго мирнаго союза. ЬХХ перевели это 
С.ЛОВО рнѵбс [ларторі'а^, холмъ свидѣтельства. Іаковъ же назвалъ 
этотъ холмъ по Еврейски: Галаадъ—[Зоиѵб? ріархо?—холмъ свидѣтель. 
Холмъ этотъ назывался также Мицпа потому что Лаванъ ска¬ 

залъ: „да надзираетъ Господь между мною и тобою, когда мы скроемся 
другъ отъ другаМицпа, отъ = смотрѣть, наблюдать, сторожить, 
значитъ мѣсто надзиранія, сторожевая башня. Здѣсь Іаковъ и Лаванъ 
клялись именемъ Божіимъ, что ни одинъ изъ нихъ не перейдетъ за 
этотъ холмъ съ злымъ намѣреніемъ для другаго (Быт. 31, 44—-55.). 
€н. Галаадъ и Мицфа. 

Іегдай отъ '"'"З'І = Богъ руководитель; ’А85аГ, ’ІаЗаГ; Іаііаіба'і; 
Аддай; Ь: ІаМаі): 1 Пар. 2, 47.—Изъ рода Халева, потомства Іуды, 
сына Іакова. У него значится шесть сыновъ; но родословной связи съ 
другими потомками Іуды не видно, и о семействѣ или родѣ его ничего 
болѣе не извѣстно. Кѳіі и Пеі. на Пар. р. 49. 

іегломъ —по однимъ отъ °^У = Б'огг сокрываетъ, по дру¬ 
гимъ = восходить, взлѣзать, подниматься = по горамъ, гор¬ 

ный смотритель; ’ІеуХбід.; Піеіоп, ІЬѳІот; Іегломъ; Ь: Іаеіат): Быт. 
36, 5. 18. 1 Пар. 1, 35.—Изъ сыновъ Оливемы, жены Исава, Еве- 
янки, изъ племенъ Хананейскихъ, одинъ изъ старѣйшинъ Идумейскихъ. 
Оез. р. 431. Еіиъі, 1. р. 525. 

іегоаддань — изъ и Щ — Богъ услажденіе, утѣшеніе; 
’ІшаВёіѵ, ’ 1 (оа 8 б 1 [д., ’ІюаВеѵ, ’І<оа 8 «ёѵ; Іоабап, ІоаДаш; Ішадйень; Ь; Іоа- 
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сіап): 4 Цар. 14, 2. 2 Пар. 25, 1.—Жена Іудейскаго царя Іоаса, 
мать Амасіи, родомъ изъ Іерусалима, вез. р. 410. Фюрст. 1. р. 496. 
и 2. р. 114—115. 

Іегова = П’лк; б ’'Оѵ, Корю?; Е§-о 8ШП, диі 8шп, ТЗотіпиз; 
Сый, Господь; Ъ: ісіі ѵѵегсіе зеуп, Лег ісіі зеуп ■\ѵегс1е, Неіт); Исх. 3, 
14. 6, 2—3. Си. Апок. 1, 4. 8. 4, 8. XI, 17., Быт. 2, 4—8. 15... 
3, 1. 8—9. 13—14. 21. 6, 3. 5... 15, 7. Исх. 20, 2... Втор 31, 3. 

б. и пр. и пр. и пр.—Одно изъ именъ Божіихъ; отъ корня быть, 

означаетъ самобытность, вѣчность и неизмѣняемость существа Бо- 
окія, неизмѣняемую вѣрность Его завѣтамъ и обѣтованіямъ о спа¬ 
сеніи человіьковъ, и постоянно употребляется въ св. Писаніи объ одномъ 
истинномъ Богѣ. Изъ благоговѣнія къ сему святому имени, Евреи позд¬ 
нѣйшаго времени считали его непроизносимымъ, арріг]тоѵ, аѵех(ртг]то'/ 
(Флав. Др. 2. 12, 4.), хотя въ словѣ Божіемъ основаній на это и 
нѣтъ, и замѣняли словомъ Адонай — Господь), или Адонай Е.іо- 
тимъ ’ЛЮ) и потому и пунктуація при немъ заимствована ча¬ 
стію изъ имени Адонай и частію изъ Елогимъ отсюда 

П]Л 1 ^ ЛЦП’ (3 ц_ 3 ^ 53 Исаіи 28, 16.); какая же собственная его 

пунктуація, мнѣнія различны, и съ точностію опредѣлить нельзя; ЕХХ 
всегда замѣняли его словомъ Кбріо?. На письмѣ принято сокращенно 
изображать его знаками: іі (см. Е. 1. р. 788.), 1’, или (1. Касате-льно- 
древности этого имени иные думали, что оно неизвѣстно было до вре¬ 
менъ Моисея, основываясь на словахъ самого Бога къ Моисею: „Я Го¬ 
сподь (^І’^'І). Являлся Я Аврааму, Исааку и Іакову съ именемъ: Богъ 
всемогущій; а съ именемъ Моимъ: Господь (Іегова), не открылся имъ“ 
(Исх. 6, 3.). Но это не то значитъ, чтобы этого имени буквально не 
было прежде и оно до Моисея неизвѣстно было Евреямъ; оно извѣстно 
было имъ, но не извѣстно—во всей полнотѣ его величія, въ великомъ 
его смыслѣ и значеніи, какъ Осуществователя великихъ обѣтованій, дан¬ 
ныхъ отцамъ ихъ. Они знали Бога, какъ всемогущаго Творца и Пра¬ 
вителя вселенной. Который являлся отцамъ ихъ; теперь Онъ открывается 
имъ, какъ Сущій, какъ Осуществователь обѣтованій, данныхъ отцамъ ихъ— 
тотъ же Богъ, Богъ отцевъ ихъ, но—въ Его проявленіи въ великомъ 
дѣлѣ искупленія и спасенія Израиля и чрезъ него и всего рода чело¬ 
вѣческаго. Въ этомъ имени Своемъ Онъ даетъ видѣть имъ, что Онъ, 
какъ Существо самобытное и вѣчное, неизмѣненъ и вѣренъ Своимъ обѣ¬ 
тованіямъ, что Онъ а., освободитъ ихъ отъ рабства Египетскаго, б., 
содѣлаетъ ихъ Своимъ народомъ, царственнымъ священствомъ, родомъ 
избраннымъ, святымъ (сн. Исх. 19, 5—6.) ив., и введетъ наконецъ 
въ землю, обѣщанную отцамъ ихъ (Исх. 6, 4—8.). Кеіі и Беі. на 
Быт. и Исх, р. 360. Нег 2 . УІ. р. 455... 

Іегова воинствъ или силъ, см. Господь воинствъ или Силъ. 
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іегова— Ире ('"'^"1’ = Господь усмотритъ',■ хорсос есЗеѵ; Во- 

тітіз ѵісіеѣіі; на горѣ Господь явися; Ь: Вег Нѳгг зіеЬеІ;): Быт. 22, 
14г. сн. ст. 8. — Такъ назвалъ Авраамъ мѣсто на горѣ Морія, гдѣ- 
онъ долженъ былъ принести въ жертву Исаака. »Богъ усмотритъ се¬ 
бѣ Агнца, говорилъ онъ, когда Исаакъ спрапіивалъ у него: гдѣ же- 
агнецъ для всесожженія? И потоигу и далъ имя мѣсту. тому: Іегова-ире 
(Богъ усмотритъ). Отсюда образова.іась пословица; „на горѣ усмотрит- 
ся“, которая ювѣстна была и во времена Моисея. Смыслъ этоЁ по¬ 
словицы, по словамъ М. Филарета, тотъ, что во время искушенія, въ 
величайшей нуждѣ и крайней опасности, надобно, подобно Аврааму, съ 
довѣренностію восходить на гору искушенія по пути, указанному Богомъ, 
не заботясь прежде времени о своей безопасности. Когда достигнешь 
самаго верха горы и готовъ будешь пожертвовать самою кровію; и тогда 
еще Господу будетъ время явить тебѣ свою милость. Онъ призритъ на 

твою вѣру и послушаніе, и ты узришь Его спасеніе. Зап. М. Фил. на 

КН. Быт. Ч. 2. стр. 282. Сн. Гез. р. 913—914. Сн. Св. Дѣт. Власт, 
на 22 гл. Быт. Отсюда названіе горы Моріа. См. Моріа. 

іегова Нисси С*?) — отъ = Господъ знамя мое; Корю? 

•латасро-^ (хоо; Готіппз ехаііаііо теа; Господь прибѣжипщ мое; Оег 
Нѳгг Шззі): Исх. 17, 15.—Такъ называется жертвенникъ, поставлен¬ 
ный Моисеемъ пос.лѣ побѣды его надъ Амаликитянами и изъявленія ему 
воли Божіей о совершенномъ ихъ истребленіи. Жертвенникъ этотъ дол¬ 
женъ былъ служить для Израильтянъ памятникомъ для напоминанія имъ 
и объ оказанной имъ здѣсь помощи Божіей, и о волѣ Божіей каса¬ 
тельно Амаликитянъ на будущее время. Что касается до производства 
и значенія слова Нисси, то ЬХХ производили его отъ о’'^=скрываться 
убѣгать, и потому перевели хахасриу'іг]=убѣжище, а Вульгата — отъ 
орі=НіУ^=возноеитБ, поднимать, возвышать, и потому переведено ехаі- 
1;айо=возвышете, возношеніе, поднятіе. Имя „Господь знамя мое “ весь¬ 
ма идетъ воздвигнутому Моисеемъ жертвеннику, какъ памятнику побѣды, 
въ которой Богъ явилъ Израилю свою божественную помощь. Кейля и 
Дел. на Исх. р. 444 — 445. Он. Власт. Св. Лѣт. на 17 гл. Исх. 
стр. 151—152. 

Іегова Цеваотъ, См. Господь Саваоѳъ. 

Іегова — Шаломъ = Господь миръ", ёфт]ѵт] хиріоо; Во- 

тіпі рах; миръ Господень; Бег Нѳгг (іез Ггіѳйепз): Судей 6, 24.— 
Имя жертвенника, воздвигнутаго Гедеономъ въ Офрѣ, послѣ явленія 
ему Ангела Господня и призванія его къ избавленію отъ Мадіанитянъ, 
когда Гедеонъ, познавъ въ явившемся ему посланника изъ высшаго міра, 
въ трепетѣ говорилъ: „увы мнѣ, Господи, я видѣлъ Ангела «Господня 
лицомъ къ лицу"; Господь въ утѣшеніе сказалъ ему: „миръ тебѣ, не 
бойся, не умрешь". Жертвенникъ этотъ Гедеона былъ еще цѣлъ, когда 
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писана была книга Судей. Кеіі и Веі. на Нав. и Суд. р. 269. вез. 
р. 1007 — 1008. 

іегозавадъ І^огъ даруетъ, снабжаетъ, надѣляетъ; ’ІшСа- 

ра8, ’І 0 )Сс(ра&, ’ЫСареЗ, 'ЬСзробб; ІогаЬасІ; Іозаваѳъ; Ь: ІозаЪасІ): 

а) 1 Пар. 26, 4.—.Іевнтъ изъ рода Корея, вторый сынъ Оведъ- 
Едома, изъ привратниковъ во времена Давида, людей прилежныхъ къ 
службѣ и способныхъ. 

б) 2 Пар. 17, 18. — Изъ начальниковъ надъ тысячами колѣна 
Веніаминова, во времена царя Іосафата. 

в) 2 Пар. 24, 26. 4 Цар. 12, 21.—Сынъ Шомеры или Шим- 
риѳы, Моавитянки, одинъ изъ слугъ царя Іоаса, составившихъ противъ 
него заговоръ и убившихъ его въ домѣ Милло. Сн. Іозакаръ. Пез. р. 
409. Сазз. р. 123 и Епгзі. 1 р. 496. 

іегоіаривъ ведетъ брань, борьбу, состязаніе, Богъ 

защищаетъ. Богъ защитникъ, Богъ поборникъ; ’Іарёір, ’Ішарір.; ІШй- 
■рідаг V. и Е: ІоіагіЬ): 1 Пар. 24, 7.—Изъ главъ поко.лѣній Аароно¬ 
выхъ во времена Давида. Ему вышелъ первый жребій въ чредѣ слу¬ 
женія въ храмѣ Божіемъ. Изъ чреды этого Іегоіарива происходилъ 
Маттаѳіа священникъ, жившій во времена Антіоха 4-го Епифана, ро¬ 
доначальникъ племени Маккавеевъ (1 Мак. 2, 1). Он. Іоаривъ. 

іегохананъ (1ЭТ'''^і=5'ога даруетъ, Богъ благъ, мгшетивъ; бла¬ 
годать, милость Бооюія; Ішосѵаѵ, ’Ісоѵаѵ, ’Ішѵа&аѵ, ’Іоаѵт^?; V. и Ь: 
ІоЬапан; Слав. Ішанлнь, Іеона-е-Піи): 

а) 1 Пар. 26, 3.—Левитъ, изъ сыновъ Мешелеміи, Кореянъ, при¬ 
вратниковъ во времена Давида, потомства Кааѳа. Подъ Асафомъ здѣсь 
въ первомъ стихѣ сей главы надобно разумѣть Евіаафа или Авіасафа. 
См. 1 Пар. 9, 19 и 6, 22—23. Исх. 6, 18. 21—24. Сн. Авіа- 
сафъ. 

б) 2 Пар. 17, 15.—Изъ главныхъ начальниковъ Іуды, во вре¬ 
мена Іосафата. Подъ его начальствомъ находилось 280 тысячъ воиновъ. 
Въ Руеск. пер. Іохананъ. 

в) 2 Пар. 23, 1.—Отецъ Исмаила, одного изъ начальниковъ со¬ 
тенъ при первосвященникѣ Іодаѣ, при возстановленіи династіи Давидо¬ 
вой на престолѣ Іудиномъ (2 Пар. гл. 23). 

г) 2 Пар. 28, 12.—Отецъ Азаріи, одного изъ начальниковъ сы¬ 
новъ Ефремовыхъ, во дни Ахаза, царя Іудейскаго, давшихъ совѣтъ, 
согласно пророчеству Одеда, не отводить въ рабство въ Самарію по¬ 
бѣжденныхъ и плѣненныхъ Іудеевъ ж ихъ семействъ, и человѣколюбиво 
отправившихъ ихъ въ ихъ отечественную землю (гл. 28, 6—15). 
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6-68. р. 410. 0а88. р. 123. Гіігзі; 1 р. 496. 

іегу =Господь есть онъ^ ыи это Господь, самъ Господь; 
'ІроЗ; Іиуй; V. и Ь. 1е]ш): 

а) 1 Пар. 4, 35. — Сынъ Іошиви, изъ князей племенъ Симеона, 
сына патріарха Іакова. Ища пастбищъ для стадъ своихъ, они дохо¬ 
дили до Герары и восточной стороны долины, и нашедши тамъ хоро¬ 
шую и обширную землю, истребили остававшихся тамъ Хамитянъ и дру¬ 
гихъ осѣдлыхъ жителей и поселились на мѣстѣ ихъ. Он. Адіилъ, 
Асаія и др. 

б) 1 Пар. 12, 3 (у ЬХХ: 'іроиХ). — Изъ Анаѳоѳа, изъ силь¬ 
ныхъ и храбрыхъ Беніамитянъ, перешедшихъ къ Давиду въ Секелагъ, 
гдѣ онъ укрывался отъ Саула. 

в) Другія имена Еврейскаго Іегу въ Русск. см. подъ словами: Іуй, 
Іиуй и іеуй. 

Са88. р. 122. 

Іегудиѳа (ПЛ-ІЛ’ — по Еврейсш, на Еврейскомъ язьтъ; Іои§ід; 
іудиѳа; V. и Ь: ІікіШі): Быт. 26, 34.—Одна изъ женъ Исава, дочь 
Беэра, Хеттеянка. Бъ другомъ мѣстѣ (Быт. 30, 2) она называется 
Оливемой. Объ этой женѣ, равно какъ и о другой Хеттеянкѣ, Басе- 
маѳѣ, замѣчается здѣсь, что онѣ были въ тягость Исааку и Ревеккѣ. 
Онѣ были родомъ не изъ Месопотаміи, а отъ Хананеянъ, народа от¬ 
верженнаго Богомъ, извѣстнаго распущенностію нравовъ; а потому и не 
удивительно, что были въ тягость родителямъ Исава (Быт. 27, 46 сн. 
28, 1—2. 6—8). Кеіі и Беі. на Быт. р. 202. 

Іегудій Іудеянинъ; о ’Іоо§іѵ, ’ІооЗг^, 4оооеіѵ; Іудинъ; 

V. и Ь: Іийі): Іерем. 36, 14. 21. 23.—Сынъ Наѳаніи, сына Селё- 
міи, сына Хусіи, вѣроятно, изъ нижнихъ чиновъ при дворѣ, въ родѣ 
государственнаго писца, во дни Іоакима, царя Іудейскаго. Его князья 
посылали къ пророку Баруху привести его съ свиткомъ пророчества 1е- 
реміина на- Іудею, и по пришествіи Баруха, выслушавъ отъ него про¬ 
рочество, донесли о семъ царю. Царь послалъ Іегудія принести свитокъ, 
и Іегудій, принесши, читалъ его предъ царемъ въ слухъ всѣхъ князей 
его, и царь отрѣзывалъ прочитанные листы ножичкомъ и бросалъ въ 
каминъ, пока не уничтоженъ былъ весь свитокъ (Іер. гл. 36.). Таково 
было вниманіе тогда къ словамъ пророческимъ! Кеіі и Беі. на Іер. р. 
380—381. Он. Іоакимъ. 

•егухалъ = могущій, сильный, многомощный, доста¬ 

точный; 'Ііліуак; V. и Ь: Інсііаі; Ішахліъ): Іерем. 37, 3. 38, 
1.—Сынъ Шелеміи—изъ князей царя Седекіи, которые не слушали 
словъ Господа, которыя говорилъ Онъ чрезъ пророка Іеремію о гряду- 
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щихъ бѣдствіяхъ на Іудею отъ Халдеевъ, и враждебно относились къ 
сему пророку (см. Глав. 37 и 38.). Въ русск., въ 38, 1 ст., согласно 
съ Еврейскимъ, читается: Юхалъ. 

іедай = Вогъ вѣдаетъ, знаетъ, Богъ всевѣдущъ] У ЬХХ: 

■лаі тгароі тшѵ ётеуѵюхбтшѵ; У. Ісіаіа; Слав, и отъ разумѣвшихъ его; 
Ь: Ыаіа): Захар. 6, 10. И. — Изъ переселенцевъ Іудейскихъ, по¬ 
сланныхъ изъ Вавилона въ Іерусалимъ, съ серебромъ и золотомъ, по¬ 
жертвованными для Храма. У ЬХХ имена, упоминаемыя здѣсь, при¬ 
нимаются не за собственныя имена, и представляются въ переводѣ: 
Іедайя = вѣдавшіе, разумѣвшіе его. Си. Товія, Хелемъ и ХелдаГі. 

іедаія ('“')'?) = от прославляетъ Бога, прославлягощій Бога; 
’Іеоіос, Е8іа, ТеЗаІа^ Маіа, Іейаіа; Іедіа, Іедеа; Ь: Іе(іа)а): 

а. , 1 Пар. 4, 37.—Изъ предковъ Зизы, изъ потомства Симеона, 
сына патріарха Іакова. Ся. Зиза. 

б. , Неем. 3, 10. — Сынъ Харумафа—изъ чинившихъ стѣну Іеру¬ 
салимскую во дни Нееміи.. Ейтві 1. р. 487. Сазз. р. 121. 

Іедаія ('"'ІѴ'І) — См. Іедай; ’ІосВаё, ТеВіа, ТеЗва, Таоіа, Теоесоб: 
У: Іеііаіа, Меі, Іайаіа, Ійаіа, Маіае, Иаіае; Сл:. Ішдаіа, Іедіа, 
Іедуй, Ішдае, Іадіа, Ідіа, Едіа; Ь: ІеЗаіа): 

а. , 1 Пар. 9, 10. 24, 7. — Изъ свяшіенниковъ, первыхъ жителей 
Іерусалима. Ему вышелъ вторый жребій въ чредѣ служенія въ Храмѣ, 
по .распредѣленію Давида (1 Пар. 24, 7.). 

б. , 1 Ездры 2, 36. Неем. 7, 39.—Изъ священниковъ, изъ дома 
Іисуса; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ 
Зоровавелемъ. Прибавленіемъ: „изъ дома Іисусова", Іедаія этотъ отли¬ 
чается отъ Іедаіи другаго рода. См. слѣдующее. 

в. , Неем. XI, 10. 12, 6. 19. 21.—сынъ Іоіарива, изъ священ¬ 
никовъ, жившихъ, по возвращеніи изъ плѣна, въ Іерусалимѣ. Сн. Кеіі 
и Бѳі. на Парад, и Ездр. и Неем. р. 114 и далѣе, р. 418. р. 
578—580. 

іедду (ТеЗЗбо; ІесМпз; Іедду): 2 Ездр. 5, 24.—Изъ священни¬ 
ковъ, сынъ Іисусовъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. (2, 36.): Іедаія. 

Іедей (ТейаТос; ІеМѳпз; Іеддей): 2 Ездр. 9, 30.—Ивъ Израиль¬ 
тянъ, сыновъ Мани, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Въ 1 Ездры 10, 
29: Адая, изъ сыновъ Ванія. Ии йеп Арокг. 1 р. 62. Сн. Адя,ія —3. 

Ібдида = возлюбленная; ’Іеойа, ТеЗса; Шйа; Іесіійа; Ь: 
Іесіісіа): 4 Цар. 22, 1.—Дочь Адаіи изъ Боцкафы, мать царя Іудей- 
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СЕаго Іосіи. При нечестіи отца своего Лиона, вѣроятно, этой матери 
своей Іосія обязанъ своимъ благочестіемъ и неуялоннымъ исполненіемъ 
всѣхъ нредписаній Закона. Кеіі и Веі. на 3 и 4 Цар. р. 353—354. 

Іедидіа (ПІТІ: = возлюбленный Богом}), другъ Божій; ’ІеЗіЗій, 
’Іеоо8§ц ЛтаЫІіз Вотіш; Іеддеді; Ь: Іеійіа); 2 Цар. 12, 25. — 
Имя, данное Соломону, при его рожденіи, пророкомъ Наѳаномъ, но слову 
Божію. Еогда Давидъ глубокимъ своимъ раскаяніемъ загладилъ предъ 
Богомъ грѣхъ свой съ Вирсавіею, и Господь чрезъ пророка возвѣстилъ 
ему, что Онъ снялъ съ него грѣхъ его (2 Цар. 12, 13—14.), тогда 
успокоенный въ душѣ своей Давидъ, имѣя отъ Вирсавіи другаго сына, 
далъ ему имя Соломонъ (миръ), видя въ немъ залогъ возвращенія себѣ 
мира съ Богомъ. При этомъ дѣеписатель продолжаетъ далѣе: „и Богъ воз¬ 
любилъ его, т. е. новорожденнаго, и послалъ пророка Наѳана, и онъ нарекъ - 
ему имя: Іедидіа, по слову Господа (2 Цар. 12, 24—25). Так. обр. 
новое имя Соломона Іедидія, какъ данное пророкомъ по волѣ Божіей, 
служило живымъ выраженіемъ любви Божіей къ Соломону; и Давидъ 
могъ и долженъ былъ понять изъ этого, не только то, что Богъ бла¬ 
гословилъ теперь бракъ его съ Вирсавіею, но и то, что къ этому 
сыну его относятся тѣ великія обѣтованія Божіи, о которыхъ прежде 
возвѣщено было ему чрезъ пророка (Си. 1 Пар. 22, 9 —10. Ся. 2 
Цар. гл. 7. и 1 Пар. гл. 17. 28, 5 — 7. Ся. Псал. 88, 1—5. 
20—38.). Кеіі и Веі. на 1 и 2 Цар. р. 306—307. 2е11 1 р. 664. 

ІбДІаилъ и ІѲДІаелъ = Богъ знаетъ, Богъ проницате¬ 

ленъ; ТеёпдХ; Іаіііеі, ІейіЬеІ, ІабіЬеІ; Іедійлъ; Ь: Іейіаеі): 

а., 1 Пар. 7, 6. 10—11.—Третій сынъ Веніамина, сына па¬ 
тріарха Іакова. Имя это встрѣчается только здѣсь, и въ древнихъ ро¬ 
дословіяхъ (Быт. 46, 21. Числ. 26, 38—41.) о немъ не упоминается; 
древніе толкователи разумѣли его подъ именемъ Ашбела; мнѣніе это, 
хотя и не имѣетъ твердаго основанія, но не лишено вѣроятія. Кеіі и 
Пеі. на Пар. р. 96. 

-б.. 1 Пар. X], 45.— Сынъ Шимрія—изъ главныхъ воиновъ Да¬ 
вида. Можетъ быть, онъ тожественъ съ слѣдующимъ. 

в. , 1 Пар. 12, 20.—Изъ тысяченачальниковъ Манассіи, перешед¬ 
шихъ къ Давиду въ Секелагъ, и помогавшихъ ему противъ полчищъ 
непріятельскихъ. Это были люди храбрые, и были военачальниками въ вой¬ 
скѣ (ст. 21.) 

г. , 1 Парал. 26, 2.—Левитъ, изъ сыновъ Мешелеміи, Кореянъ, 
привратниковъ во времена Давида. 

Іедія — отъ = Богъ исполняетъ радостію, радуетъ, 
веселитъ; ’ІеЗі'а, ’ІаВаіа, ’АряВеіа; ІеЬейеіа; Іадаіа; Ь: Іеііейеіа): 1 
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Парад. 24, 20.—Левитъ, сынъ Шуваила, сына Гярсона или Гирсама, 
сына Моисеева, изъ потомства Амрама, сына Еааѳа, сына Левія (1 
Пар. 24, 20. сн. 6, 1—3. 23, 12—16. 26, 24—28. Он. Исх. 6, 
16. 18. 20. Числ. 26, 58—59.). Левиты эти вмѣстѣ съ своими 
братіями, подобно священникамъ, также бросали жребій во времена 
Давида касательно чреды служенія своего при Храмѣ (сн. 1 Пар. 24, 
20. 31.). Сн. Амрамъ, Гирсамъ и Шевуи,іъ. 

Іезавель — по Гезен., Касселю и другимъ = «емо^очная, 
чистая, цѣломудренная; ’ІеС«реХ; ІегаЪеІ; Іезавель; Ь: ІзеЪеІ): 
3 Цар. 16, 31. 18, 4. 13. 19. 19, 2. 21, 5. 4 Цар. 9, 
37. — Дочь царя Сидонскаго Еѳваала (сн. Еѳваалъ), жена 
Ахава, царя Израильскаго, совершенно не соотвѣтствующая зна¬ 
ченію своего имени по ея нечестію и безпутнымъ нравамъ. Ея 
вліяніе распространялось не только на Ахава, но и на дѣтей ихъ, 
и на все царство — не только Израильское, но и Іудейское. Слѣпо 
подчиняясь ея в.шнію, Ахавъ превзошелъ нечестіемъ всѣхъ своихъ 
предшественниковъ, и предался самому постыдному идолопоклонству. Онъ 
построилъ въ Самаріи храмъ Ваалу, насадилъ священныя рощи, позво¬ 
лилъ Іезавели воздвигнуть на святой землѣ олтари божествамъ Тир¬ 
скимъ и Сидонскимъ (3 Цар. 16, 31—33). Четыреста пророковъ ду¬ 
бравы питались ея столомъ, и еще большее число пророковъ Бааловыхъ 
(3 Цар. 18, 19). И этого мало. Она воздвигла гоненіе на пророковъ 
Бога истиннаго, и они всѣ погиб.ш бы, еслибы Авдій, домоправитель 
царскій,. не скрылъ ихъ отъ ея неистовства (3 Цар. 18, 4). Въ это-то 
время обличителемъ нечестія является пророкъ Илія. Онъ возвѣстилъ 
царю въ наказаніе трехлѣтнее бездождіе (3 Цар. 17, 1); низвелъ съ 
неба огонь на приготовленную жертву для обличенія нечестія, и затѣмъ 
истребилъ всѣхъ пророковъ Бааловыхъ на берегу потока Киссонскаго 
(3 Цар. 18, 18—40); но только бѣгство пророка въ пустыню спасло 
его отъ ея преслѣдованія (3 Цар. 19, 1—3...). Поступокъ Іезавели 
съ Навуѳеемъ и несправедливое присвоеніе себѣ его полисадника до¬ 
вершаетъ ея престунленія (3 Цар. 21, 1—16); но за то и правда 
Божія не замедлила возвѣстить свой приговоръ на нечестивыхъ (ст. 
17—29). Исполнителемъ этого приговора въ царствѣ Израильскомъ 
былъ Іиуй, изъ военачальниковъ помазанный пророкомъ на царство (4 
Цар. гл. 9). Онъ при самомъ вступленіи своемъ на царство поразилъ 
царей. Израильскаго Іорама, и^ Іудейскаго Охозію, сына Іорама, зятя 
Ахавова (4 Цар. 8, 16—18), выѣхавшихъ на встрѣчу ему на сво¬ 
ихъ колесницахъ; потомъ, при въѣздѣ въ Іезреель, увидѣвъ въ окнѣ 
дворца разукрашенную Іезавель, приказалъ выбросить ее изъ окна подъ 
ноги проѣзжавшихъ всадниковъ, гдѣ она растоптана была конями и 
послѣ растерзана псами (4 Цар. гл. 9); и затѣмъ истребилъ весь домъ 
Ахавовъ и весь родъ его, и всѣхъ вельможъ его и священниковъ, не 
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пощадивъ и братьевъ Охозіи, царя Іудейскаго; и наконецъ истребиіъ 
и всѣхъ жрецовъ и служителей Бааловыхъ и статуи и капище ВааловО' 
разрушилъ (! Цар. 10, 1—28). Въ Іудейскомъ царствѣ ревнителемъ 
противъ нечестія дома Ахавова былъ Іодай первосвященникъ. Когда 
Гоѳолія, дочь Ахава, мать Охозіи, по смерти сына своего, сама желая 
властвовать въ Іудеѣ, думала истребить весь оставшійся родъ Давидовъ, 
отъ ея неистовства спасенъ былъ женою сего первосвященника младшій 
сынъ Охозіи, Іоасъ, который до 7-го года тайно воспитывался въ домѣ- 
Господнемъ, и по достиженіи семилѣтняго возраста торжественно пома¬ 
занъ на царство. Гоѳолія, услышавши крикъ и радостныя восклицанія 
народныя, поспѣшила въ Храмъ, но по приказанію Іодая, выведена 
была изъ Храма и убита, и потомъ народъ устремился къ храму Баа¬ 
лову: храмъ этотъ былъ разрушенъ, истуканы были разбиты, жертвен¬ 
ники ниспровергнуты, и жрецъ Вааловъ преданъ смерти (4 Цар. гл. 
XI. 2 Пар. гл. 22 и 23). Такъ совершился судъ Божій надъ домомъ 
Ахава и Іезавели и ихъ нечестіемъ. Библ. Слов. Яцк. и Благ. 2е1К 
1. р. 133. Неги. ТП. р. 84—85. Библ. Слов. Верх. 1. р. 946—949. 
Он. Гоѳолія. 

Іезавель (ІеСареХ): Апок. 2, 20. Такъ въ Апокалипсисѣ назы¬ 
вается одна жеяа въ Ѳіатирѣ, которая, выдавая себя пророчицею,, 
совращала вѣрующихъ къ любодѣйству и ѣсть идоложертвенное. Ду¬ 
маютъ, что .здѣсь имя это употреблено въ переносномъ сіиыслѣ, подобно- 
какъ имя Валаама въ 14 1 ст. этой главы. Изъ исторіи Іезавели, до¬ 
чери царя Сидонскаго, жены Ахава, царя Израильскаго, видно, что она. 
увлекла мужа своего ко всѣмъ мерзостямъ и суевѣріямъ языческимъ, 
какія господствовали въ Тирѣ и Сидонѣ. Съ этою-то Іезавелью Апо¬ 
столъ сравниваетъ еретиковъ Ѳіатира, нодъ которыми разумѣются тѣ же 
Николаитн, о которыхъ упомянуто выше (ст. 14—15). Сн. Иван.-Рук. 
къ чт. Ап. поел, и Апок. 1875 г. стр. 533. сн. Еозешп. на Нов. 
Зав. Т. У. 1831 г. р. 685. 

ІезанІЯ и = Богъ внемлетъ, Богъ слышитъ] ІеСоѵс'а?,, 

’ЕСоѵіо?, ’АСаріаі;; Іегопіаз; Іезбніа; В: Іаезапіа, Іезапіа): 

а. , 4 Цар. 25, 23. Іерем. 40, 8 : .—Маахитянинъ, т. е.. 

изъ Сирійской области Мааха, близь Ермона (Втор. 3, 14. Нав. 12,. 
5)—одинъ изъ военачальниковъ Іудейскихъ при Годоліи, котораго На¬ 
вуходоносоръ поставилъ начальникомъ надъ оставшимися въ своемъ оте¬ 
чествѣ Іудеями. 

б. , Іер. 42, 1.—См. Азарія—подъ 17. 

в. , Іез. 8, И. —Сынъ Сафановъ—изъ старѣйшинъ и князей на¬ 
рода Израильскаго, покланявшихся идоламъ языческимъ и разнымъ 
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изображеніямъ животныхъ на стѣнахъ комнатъ во дворѣ Храма (сн. ст. 
6 — 12 ). 

аѳ8. р. 395. Гйг8І. 1. р. 475. Са88. р. 118. 

Іезекіиль = Богъ силенъ, крѣпокъ; ’ІеСехп]!; БгесЬіеІ; Іе- 

зекіилъ; Ъ; Незекіеі, Іеігезкеі): 

а. , 1 Пар. 24, 16.—Изъ священниковъ во времена Давида. Ему 
вышелъ двадцатый жребій въ чредѣ служенія въ Храмѣ. 

б. , Іезек. 1, 3. 24,24. Сир. 49, 10. Третій е9ъ большихъ про¬ 
роковъ. Онъ былъ сынъ Вузія, и, подобно Іереиіѣ и Захаріѣ, прина¬ 
длежалъ къ священническому роду (Іез. 1, 3). Родился въ царство¬ 
ваніе Іосіи, царя Іудейскаго, и лѣта юности своей провелъ въ іудеѣ. 
Будучи 25 лѣтъ, онъ вмѣстѣ съ царемъ Іехоніею за 11-ть лѣтъ до 
разрушенія Іерусалима, около 600-г. до Р. Хр. > отведенъ плѣнникомъ 
въ Вавилонъ (сн. Іезек. 1, 2. 4 Цар. 24, 6—12—16). Здѣсь, въ 
пятый годъ отъ плѣненія, Іоакима или Іехоніи (въ 596 г. до Р. Хр.), 
находясь при рѣкѣ Ховарѣ ("'т^), онъ видѣлъ явленіе славы Божіей, 
и призванъ къ пророчеству (Іез. 1, 2—'3), и отселѣ продо-тжалъ про¬ 
роческое служеніе свое болѣе 22-хъ лѣтъ; послѣднее пророчество его 
относится къ 27-му году (Іез. 29, 17). Онъ былъ современникомъ про¬ 
рока Іереміи, который впрочемъ гораздо ранѣе его началъ проходить 
пророческое свое служеніе, продолжавшееся около 45-ти лѣтъ, будучи 
призванъ къ нему въ раннихъ лѣтахъ своей жизни. Другіе современ¬ 
ники Іезекіиля были: въ Іудеѣ—-Софонія, въ Халдеѣ—-Даніилъ, коего 
праведность и мудрость онъ восхваляетъ (14, 14. 20. 28, 3). При¬ 
званный къ пророческому служенію своему въ Месопотаміи, онъ и началъ 
и продолжалъ это служеніе свое не въ Іудеѣ, а въ Месопотаміи, между 
переселенцами Телавивекимн, жившими при рѣкѣ Ховарѣ, составлявшей 
одинъ изъ притоковъ Евфрата (сн. Іез. 1, 3. 3, 15...). Впрочемъ 
духъ пророческій переносилъ его иногда въ землю отцевъ его, такъ что, 
оставаясь тѣломъ въ Месопотаміи, онъ въ то же время духомъ своимъ 
жилъ и дѣйствовалъ и въ Іерусалимѣ, передавая видѣнія свои плѣнни¬ 
камъ (Хергоз. Обозр. прор. кн. 1873 г., стр. 134). Цѣлію его про¬ 
рочествъ и откровеній было, съ одной стороны, обличить и вразумить 
народъ, показать ему величіе оскорбленнаго ими Бога и праведность 
■судовъ Его, и тѣмъ предохранить его отъ бѣдствій плѣна и оконча¬ 
тельной погибели среди язычниковъ; съ другой —ободрить, подкрѣпить 
и утѣшить плѣнныхъ братьевъ своихъ великими обѣтованіями Божіими 
и высшими надеждами въ новомъ царствѣ Божіемъ. Вѣрный своему при- 
•званію, онъ со всею строгостію обличалъ языческіе обычаи, лицемѣріе 
и развратъ народа Божія, какъ переселеннаго въ Месопотамію, такъ и 
-остававшагося еще въ Іудеѣ и Іерусалимѣ. Въ противность ложнымъ 
пророкамъ, онъ, подобно Іереміи, яснѣйшимъ образомъ предсказывалъ 
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неизбѣжное разрушеніе Іерусалима и Храма, и будучи въ плѣну, запи¬ 
салъ по повелѣнію Божію самый мѣсяцъ и день подступленія Навухо¬ 
доносора къ Іерусалиму (10-1 день 10-го мѣсяца 9-го года переселе¬ 
нія при Седекіѣ), какъ бы самъ былъ очевиднымъ свидѣтелемъ сего со¬ 
бытія, обличая при этомъ упорство ожесточенія и невѣрія народа (глав. 
24. сн. Іер. 39). Подобно Іереміи, пророкъ Іезекіиль обличалъ и пред¬ 
сказывалъ судьбу и другихъ разныхъ народовъ (съ 25 гл. по 32-ю). 
Съ другой стороны—высшими и утѣшительнѣйшими обѣтованіямй онъ 
возбуждалъ и питалъ въ Іудеяхъ живую надежду не только возвраіце- 
нія прежней свободы и независимости, но и достиженія нѣкоего высшаго 
и счастливѣйшаго состоянія, нежели какимъ когда-либо наслаждались они 
прежде (14, 21—23. 16, 60—63. 20, 40—44. 34, 11—16. 
22—31. гл. 36 и 37). Но о послѣдуюіцей судьбѣ пророка и о кон¬ 
чинѣ его ничего достовѣрнаго неизвѣстно. Преданіе говоритъ, что онъ 
преданъ смерти однимъ изъ Іудейскихъ князей, котораго онъ обличалъ 
за его идолоелуженіе и пороки, и что погребенъ въ одной пещерѣ вмѣ¬ 
стѣ съ Симомъ и Арфаксадомъ на берегахъ Евфрата. Тамъ въ 12-мъ 
вѣкѣ, невдалекѣ отъ Багдада, указывали гробницу пророка, при коей 
устроена была синагога, и туда на поклоненіе во множествѣ стекались 
Іудеи изъ Индіи и Персіи. Хергоз. Обозр. кн. прор. 1873 г. р. 135. .Что 
до другихъ мнѣній и предположеній, что онъ имѣлъ напримѣръ сношеніе 
и съ плѣнниками израильскаго царства, что былъ Судіею у переселен¬ 
цевъ колѣна Данова и Гадова и т. п., то на это нѣтъ основанія. 
Вѣрно только то, что онъ между плѣнниками кончилъ жизнь свою, 
недоживъ до конца плѣна и начала возвращенія изъ Вавилона, потому 
что въ его пророчествахъ никакого указанія на это не видно. Кеіі и 
Веі. на Іезек. 1868 г. р. 1. Неги. IV. р. 297. 

Пророческая кита Іезекіиля, послѣ изображенія видѣнія имъ 
славы Божіей и призыванія его къ пророчеству (гл. 1—3.), раздѣ¬ 
ляется на двѣ главныя части. Первая содержитъ а., пророчества о судѣ 
и наказаніяхъ Божіихъ надъ Іудеею и Іерусалимомъ (гл. 4—24 ), и 
б., о судьбѣ разныхъ народовъ языческихъ, Аммонитянъ, Моавитянъ, 
Идумеевъ, Филистимлянъ, Тирянъ, Сидонянъ и Египтянъ (гл. 25—32.); 
вторая — пророчества о возстановленіи народа и дома Израилева и о 
торжествѣ его надъ всѣми врагами его (гл. 33—39. 40—48.). Здѣсь 
въ особенности замѣчательны: пророчество о возвращеніи Іудеевъ изъ 
плѣна и возстановленіи ихъ царства (гл- 36 и 37.); пророчество о 
Гогѣ, царѣ Магогіи, съ великою силою имѣющемъ напасть на народъ 
Божій, но который самъ долженъ погибнуть на горахъ Израилевыхъ 
(гл. 38 и З9.у, и наконецъ пророчество о новомъ градѣ'и храмѣ Бо¬ 
жіемъ, въ разныхъ символическихъ чертахъ представляющее образованіе 
Новозавѣтной церкви, новаго благодатнаго царства Мессіи, и новаго, 
болѣе близкаго и тѣснаго общенія Бога съ человѣками (гл. 40—48.).— 

Вивя, Сл. Томь II. 11 
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ЁкНигЭі пророка Іезекіиля не мало имѣетъ сходнаго съ книгами прор, 
Моисея и Іереміи; но въ ней много своихъ особенностей, какихъ у 
другихъ пророковъ нѣтъ. Языкъ и слогъ сего пророка 'образный, 
символическій, изобразительный. Онъ не такъ высокъ и чистъ, какъ у 
Исаіи, н не столько нѣженъ, какъ у Іереміи, но замѣчателенъ своею 
силою, живостію и многими другими особенностями. Особенно книга его 
отличается множествомъ самыхъ сильныхъ пророчествъ и обличеній на 
Іудеевъ и язычниковъ, соединяющихся нерѣдко съ самыми разительными 
символическими изображеніями и дѣйствіями. Таковы, напр. возлежаніе 
390 дней на лѣвомъ и 40 дней на правомъ боку—въ означеніе про¬ 
долженія и тяжести бѣдствій осаднаго положенія Іерусалима за безза¬ 
конія парода; ячменный опрѣснокъ, испеченный на навозѣ вмѣсто дровъ— 
въ знакъ голода и нужды осажденныхъ (гл. 4.); истребленіе волосъ 
головы и бороды мечемъ, огнемъ и вѣтромъ—для изображенія различной 
участи Іудеевъ во время разрушенія Іерусалима (гл. 5); переселеніе 
пророка съ своими вещами на другое мѣсто—для изображенія неизбѣж¬ 
ности и близости плѣненія и переселенія оставшихся въ Іерусалимѣ 
даря и народа (12, 1 — 16.); сравненіе Іерусалима съ брошенною до¬ 
черью Хеттеянки, которая изъ жалости призрѣна и воспитана была 
Господомъ, но которая, пристрастившись къ любовникамъ языческимъ, 
предалась самому гнусному разврату, и возвѣщеніе ей за то страшнаго 
посрамленія и наказанія отъ Бога — д.ля изображенія неблагодарности 
народа Божія къ Богу и для показанія правды имѣющаго постигнуть 
его*за то наказанія Божія (гл. 16. Сн. гл. 18.); изображеніе блуженія 
и судьбы двухъ женщинъ, сестеръ, Оголы и Оголивы — для показанія 
одинаковаго отступленія отъ Бога и Израильтянъ и Іудеевъ и ожидаю¬ 
щаго ихъ достойнаго наказанія .за такое отступленіе (гл. 23.); вареніе 
мяса въ котлѣ и раскаленіе самаго котла до расплавленія, для очищенія 
нечистотъ его и накипи въ немъ, — для изображенія страшной судьбы 
осажденнаго Іерусалима и его жителей (гд. 24.); необнаруженіе ника¬ 
кого плача и сѣтованія пророкомъ, по случаю смерти жены его, — въ 
знакъ того ужаснаго оцѣпененія и ужаса, въ какія приведетъ Израиль¬ 
тянъ вѣсть о взятіи и разрушеніи Іерусалима (гл. 24, 15—24,); 
воскрешеніе и оживленіе костей человѣческихъ—для изображенія воз¬ 
становленія и обновленія Израильскаго царства, и духовнаго возрожденія 
и обновленія всего рода человѣческаго во Христѣ (гл. 37.). Отъ мно¬ 
жества символическихъ этихъ видѣній и ихъ изображеній происходитъ 
темнота и неудобовразумительность рѣчи, на которую жаловались я 
искуснѣйшіе въ языкознаніи толкователи, какъ напр. Блаженный Іеро¬ 
нимъ, и отсюда разнообразіе въ переводахъ и объясненіяхъ на эту 
книгу. Иныя изъ видѣній и изображеній пророка исполнены глубочайшей 
таинственности, которая недоступна людямъ несовершеннымъ въ духовной 
ЖИЗНИ. Таково изображеніе славы Божіей въ образѣ Мужа сѣдящаго на 
престолѣ, окруженномъ свѣтозарнымъ облакомъ и сіяніемъ, въ срединѣ 
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котораго представлялись четыре лица животныхъ, съ крыльями и коле¬ 
сами, усѣянными очами, обращенныхъ лицами во всѣ четыре стороны, и 
шествовавшихъ, куда духъ идти хотѣлъ, не имѣя нужды обращаться 
во время шествія (1, 1—28.). Таково описаніе благоустройства новаго 
Храма и града Божія (40—48.). Здѣсь и вступленіе въ Храмъ славы 
Божіей, наполнившей собою весь Храмъ (гл. 43.), и новая, обновлен¬ 
ная жизнь всего народа (43 и 44.), и затворенныя врата восточныя 
(44, 1—2.), и изливающійся изъ-подъ Храма цѣлительный и живо¬ 
творный потокъ (47, 1—12.), все исполнено глубокой таинственности. 
Изъ пророчествъ о Христѣ замѣчательно пророчество о Единомъ Пас¬ 
тырѣ единаго, многочисленнаго стада. самъ отыщу овецъ Моихъ 
говоритъ Господь чрезъ Пророка... Я буду пасти и покоить ихъ... 
И поставлю надъ ними одного пастыря, раба Моего, Давида; онъ бу¬ 
детъ пасти ихъ, и онъ будетъ у нихъ пастыремъ. Я — Господь буду 
ихъ Богомъ, и рабъ Мой Давидъ будетъ княземъ среди ихъ. И за¬ 
ключу съ ними завѣтъ мира, и удалю съ земли лютыхъ звѣрей, такъ 
что они безопасно будутъ жить въ степи и спать въ лѣсахъ. Они не 
будутъ уже добычею для народовъ, и полевые звѣри не будутъ пожи¬ 
рать ихъ; они будутъ жить безопасно, и никто не будетъ устрашать 
ихъ... И Я сдѣлаю ихъ однимъ народомъ, и одинъ царь будетъ ца¬ 
ремъ у всѣхъ ихъ... не будутъ болѣе двумя народами и не будутъ осквер¬ 
нять себя идолами своими и мерзостями и всякими пороками... Рабъ 
Мой Давидъ будетъ царемъ надъ ними и пастыремъ всѣхъ ихъ, и они 
будутъ ходить въ заповѣдяхъ Моихъ и уставы Мои соблюдать и исполнять... 
И заключу съ ними завѣтъ мира, вѣчный завѣтъ будетъ съ ними. И 
устрою и размножу ихъ, и поставлю среди ихъ святилище Мое на вѣки, 
и буду ихъ Богомъ, а они —моимъ народомъ" (гл. 34, 11—31. 37, 
16 — 28.). Возешн. на Іезек. 2е11.1. р. 597... Неги. IV. р. 301—304. 
Яцк. и Благ. Библ. Слов. Хергоз. о прор. Іезек. КеД. и Пеі. на 
послѣднія гл. Іезек. Прав. Обозр. 1868 г. Март. Видѣн. Іез. о Нов. 
градѣ и храмѣ. 

Іезеръ (”>.1?’^ — см. Авіезеръ; А^іеСер; Іегег; Ахіезеръ; Ь: Ніезег); 
Числ. 26, 30.—Изъ сыновъ Галаада, потомковъ Манассіи, сына Іосифа. 
Имя это сокращено изъ Авіезеръ. Сіез. р. 7. См. Авіезеръ—а.,. 

Іезилъ (’ЬСі^Хос; ИесЬоІѳиз; Езеілъ): 

а. , 2 Ездр. 8, 32.—Отецъ Сехеніи, одного изъ начальниковъ пле¬ 
менъ, вышедшихъ изъ Вавилона, въ царствованіе Артаксеркса, съ Ездрою. 
Въ 1-мъ Ездр. (8, 5) читается Яхазіилъ, отецъ Шеханіи. 

б. , 2Ездр. 8, 35.—Отецъ Авадіи, также вышедшаго изъ Вавилона 
съ Ездрою. Въ 1 Ездры (8, 9.) читается: Іехіелъ, отецъ Овадіи. 

2и (іеп Арокг. 1. р. 52. 
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Іезія (’Шас, ’ІеЗйссі?; веМіаз; сл. Іеддіа): 2 Ездр. 9, 26.— 
Изъ Израильтянъ, сыновъ Фороса, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ, во дни 
Ездры и Нееміи. Въ 1 Ездр. (10, 25.): Иззіа, изъ сыновъ Пароша. 
2и <іея Арокг. 1. р. 62. 

іезіелъ —по Иез. собраніе Божіе; Іагіеі; Іезіилъ; 

Ь: Іезіеі): 1 Пар. 12, 3.—Сынъ Азмавеѳа—изъ храбрыхъ и воору¬ 
женныхъ лукомъ воиновъ колѣна Веніаминова, пришедшихъ къ Давиду 
въ Секелагъ, гдѣ онъ укрывался отъ Саула. 

Іезреель — отъ ЮІ — Богг насадитель, основатель, или 

Бт насаждаетъ, возращаетъ; ’Еараё, ’ІеСраёХ; Іеггабі; Езраёль; Ь: 
Іезгееі): 3 Цар. 4, 12.—Изъ городовъ колѣна Иссахарова. У Нав. 
19, 18: Изреель. Ом. Изреель. Он. Ездрилонъ. 

Іезріилъ (’ІеСрі'^Хос; Іеггеіпз; Ол. Іерейдъ): 2 Ездр. 9, 27.—Изъ 
Израильтянъ, сыновъ Ила, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Въ 1 Ездры 
(10, 26.): Іехіелъ—изъ сыновей Елама. 2и <іеп Арокг. 1. р. 62. 

Іеилъ — отъ '”'1’ = Боіо отнимаетъ, исторгаетъ, истреб¬ 
ляетъ; ’Іе'{|Х,’І8сі)Х.; ІеЬіеІ; Сл. Іейіь; Ь: Іеіеі): 1 Пар. 8, 29. 9, 35.— 
Отецъ ГаваонитяЕЪ, колѣна Веніаминова, жившій въ Гаваонѣ, прапра¬ 
дѣдъ или предокъ даря Саула. 2е11. 1. р. 665. Кеіі и Веі. на Парад, 
р. 108. Ейгзі 1. р. 524. 

іеиль (Іе-г^Х,’Іарат)!; въ Вульгатѣ и у Лютера имя это опущено, 
и прибавлено: Симеонъ; Слав. Іеиль): Іудѳ. 8, 1.—Изъ предковъ Іудиѳи, 
колѣна, вѣроятно, Симеонова. Он. 9, 2. 6, 15. 2и йеп Арокг. 2. 
р. 162—163. Он. Іудиѳь. 

іеіелъ (^К’Ѵ’ —^ см. Іеилъ; ’1 <й 7]Х, ’ІвігіХ, ’Іеіі)Х, ’Іеі]Х, ’Іеесті^Х, и пр.; 
V: ІеЬіеІ, ІаЫеІ; Сл.: іФиль, Іеійлъ, Елейлъ, Іеійдь; Ь: Іеіеі, Іаіеі, 
ІеЬіеІ):- 

а. , 1 Пар. 5, 7.—Изъ потомковъ Рувима, первенца Израиля, 
главный изъ братьевъ князя Рувимлянъ Бееры, отведеннаго въ плѣнъ 
веглафелласаромъ, царемъ Ассирійскимъ. 

б. , 1 Пар. XI, 44.—Сынъ Хоѳама, Ароерянинъ (Нав. 13, 16. 
25.).—Изъ главныхъ воиновъ царя Давида. 

в. , 1 Пар. 15, 18. 21. 16, 5.—Изъ Левитовъ, второстепенныхъ 
пѣвцовъ съ музыкальными орудіями, во времена Давида, при перенесе¬ 
ніи ковчега завѣта въ Іерусалимъ. Іеіелъ былъ изъ числа игравшихъ 
на цитрахъ (ст. 21.). Въ 5-мъ ст. 16-ой главы подъ другимъ Іеіе- 
ломъ, упоминаемымъ между Захаріею и Шемирамоѳомъ, безъ сомнѣнія, 
надобно разумѣть Іаазіила (сн. 15, 18.). Кеіі и Пеі. на Пар. р. 148. 
150. 153. 
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Г., 2 Пар. 20, 14. — Изъ предковъ пророка Іозіила во дни Іоса- 
фата, изъ Левитовъ, потомковъ Асафовыхъ. Сн. Іозіилъ. 

д. , 2 Пар. 26, 11.—Писецъ во дни царя Іудейскаго Озіи. Имъ 
вмѣстѣ съ Маасеею надзирателемъ, подъ предводительствомъ Хананіи, 
одного изъ главныхъ сановниковъ царскихъ, составленъ былъ списокъ 
войска Озіи, отрядами выходившаго на войну. 

е. , 2 Пар. 29, 18.—Изъ Левитовъ, сыновъ Елицафановыхъ (Исх. 
6, 18. 22. Числ. 3, 30.), во времена царя Езекіи, вмѣстѣ съ дру¬ 
гими Левитами участвовавшихъ въ очищеніи и освящеціи дома Господня. 

ж. , 2 Пар. 35, 9.—Изъ начальниковъ Левитовъ, во времена царя 
Іосіи, пожертвовавшихъ Левитамъ для пасхальной жертвы 5 тысячъ 
овецъ и 5 сотъ воловъ. Во 2 Ездр. 1, 9: Охіилъ. 

з. , 1 Ездр. 8, 13.—Изъ послѣднихъ сыновъ Адоникама, вышед¬ 
шихъ изъ Вавилона съ Ездрою, т. е. остальныхъ, или остававшихся 
послѣ вышедшихъ съ Зоровавелемъ. 

и. , 1 Ездр. 10, 43.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Нево, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Нееміи. 

вез. р. 430. Сазз. р. 130. 

Ібіилъ (’Нао^Хос, Ео^Хо?; Сл.; Сіилъ): 2 Ездр. 1, 8. — Изъ на¬ 
чальствующихъ въ Храмѣ во времена царя Іосіи, давшихъ священникамъ 
на Пасху 2 тысячи шесть сотъ овецъ и триста воловъ. Въ 2 Пар. 
35, 8: Іехіилъ. 

іекавцеилъ — отъ К-Е собирать = Боіъ' собираешь, Богъ 

собиратель', у ЪХХ опущено; V: ОаЪзееІ; Кафиейлъ; . Ь: КаЬиееІ): 
Неем. XI, 25. — Изъ южныхъ городовъ колѣна Іудина, занятыхъ 
Іудеями по возвращеніи изъ плѣна. У Пав. 15, 21 и 2 Цар. 23, 20: 
Кавцеилъ. См. Кавцеилъ. 

Ібкамамъ — отъ = составъ, наличность, состояніе 

народа, или, м. б., собраніе, множество народа; Чехер.(ас, ’І8хцоа[і, 
’1ех8|хіа; Іестаат, Іесшаап; Іезекіа, Іекмой,мъ; В: Іактеапі): 1 Пар. 
12, 19. 24, 23.—Левитъ, изъ сыновъ Хеврона, сына Еааѳа, сына 
Левія, изчисленныхъ во времена Давида, и опредѣленныхъ вмѣстѣ съ 
другими Левитами для служенія при домѣ Божіемъ (сн. 23, 24—32.). 
Еіігзі; 1. р. 539. 2. р. 305: гар. Сазз. р. 133. 

іекамія ('"'тРІ?. — по вез. Богъ собираетъ, а по ЕйгзІ и Сазз. Болъ 
пребываетъ; ’Ібхеіпас, ’1ехо[х^а?; Ісатіа; Іекбміа; Ь: Іекатіа): 1 Пар. 
2, 41.—Сынъ Саллума—изъ потомства Аттая, сына Іархи, Египтя¬ 
нина, за которымъ была дочь Шешана— изъ рода Іуды, сына патріарха 
Іакова. Сн. Іарха. 
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Івкевъ-Зивъ (-^І ” = шочило Зива, т. е. точильный чанъ, куда 
стекаи выдавливаемый виноградный сокъ, или также тиски для вы¬ 
жиманія винограднаго сока] ’Іахеср-Ст]р; V: іп Іогсиіагі 2еѣ; Іакеф- 
зйвъ; Ь: іа <1ег Ееііег 8еЬ): Суд. 7, 25. — Такъ называется мѣсто, 
гдѣ во времена Гедеона убитъ Ефремлянами Зивъ, князь Мадіамскій, 
по его имени. Но положеніе этого мѣста опредѣленно неизвѣстно: по 
однимъ—къ востоку, по ту сторону Іордана; по другимъ—по эту сто¬ 
рону. Послѣдніе имѣютъ въ своемъ основаніи то, что воины Гедеоновы 
не дали Мадіанитянамъ переправиться за Іорданъ, и слѣд. здѣсь раз¬ 
биты были Мадіанитяне. Кеіі и Нв1. на Нав. и Суд. р. 282 283. 

Іекуѳіилъ — по Енга! и Саза, могущество Божіе, по без. 

покорность, благоговѣніе къ Богу] ’Іех&П[5Х,6 ХетіУ]^; ІспШеІ; Ехфійлъ; 
ІеЫМеІ): 1 Пар. 4, 18. — Отецъ Занаоха, т. е. основатель этого 
города, сынъ Езры—отъ жены его Іудіи изъ рода и потомства Іуды 
(4, 17—18.). Мѣсто это очень темно. По комментарію Кейля и Де¬ 
лича на Пар., слова 18-го стиха: „это сыновья Биѳьи, дочери Фарао¬ 
новой, которую взялъ Мередъ", для ясности надобно поставить непо¬ 
средственно послѣ Іалона въ 17-мъ стихѣ, и тогда стихи 17 и 18 
получаютъ слѣдующій синелъ: „Сыновья Эзры суть: Іеѳеръ, Мередъ, 
Эѳеръ и Іалонъ; и вотъ сыновья Биѳьи, дочери Фараоновой, которую 
взялъ за себя Мередъ; она родила Мерома, Шаммая и Ишбаха, отца 
Ештемѳи; другая жена его, Іудіз, родила Іереда, отца Гедора, и Хе- 
вера, отца Сохо, и Іекуѳіила, отца Занаоха*. При такой перестановкѣ 
становится понятно, что Мередъ, сынъ Эзры, имѣлъ двухъ женъ, кото¬ 
рыхъ потомство и мѣста ихъ жительства въ 17 и 18 стихахъ низла¬ 
гаются. Кеіі и Беі. на Пар. р. 64—65. 

Іемвлай Богъ наполняетъ, исполняетъ. Богъ ис¬ 
полнитель; ’ІеррХсс, ’Іе(ірХас{, ’Іг^аа] Ѵ. и Ь. Іетіа; Іемвлій): 

3 Цар. 22, 8. 9. .2 Пар. 18, 7 — 8. Отецъ пророка Михея. См. 
Михей. 

Іеменъ, см. Узалъ. 

Іемини ’1е(іеѵц ’Іеілеѵеі; Іетіпі; Іемени; Ь: Іетіпі): Суд. 

3, 15. — По русскому переводу Іемини представляется здѣсь дѣдомъ 
Судіи Аода, сына Геры, сына Іеминіева. Такъ читается и въ другихъ 
переводахъ. Но, по другимъ, имя Іемини, такъ какъ стоитъ въ Еврей¬ 
скомъ съ членомъ есть родовое имя и значитъ „Веніамитянинъ‘‘. 
И изъ другихъ мѣстъ извѣстно, что Гера—изъ потомковъ Веніамина. 
См. на прим. Быт. 46, 21. 1 Пар. 8, 3. Онъ былъ внукъ Веніами¬ 
на отъ Белы. П Семей, родственникъ Саула, проклинавшій Давида, 
былъ также изъ колѣна Веніаминова, и называется также Веніамитяни- 
номъ— (2 Цар. 19, 16.). Слово это —„бенъ Іемини, сынъіѳ- 
мини*, происходитъ отъ имени Веніаминъ —раздѣльно писаннаго. 
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и по употребленію вообще означаетъ Веніамитянина. См. 1 Цар. 9, 
21. 2 Цар. 16, 11. Псал. ГП, 1 и др. Вйгйі 1 р. 518. вен. р. 
158—159, Еозепт. на Суд. 3, 15. 

Іемнаанъ (І8}і,ѵайѵ, Іемнай,нъ; въ Вульгатѣ и у Лютера имени 
этого нѣтъ): Іудѳ. 2, 28.—Городъ, упоминаемый въ числѣ приморскихъ 
городовъ Палестины, до которыхъ дошла страшная вѣсть о походѣ и 
завоеваніяхъ Олоферна. Это, безъ сомнѣнія, Филистимскій городъ Іавнея 
или Іамнія, по восточному берегу Средиземнаго моря, между Іоппіею и 
Азотомъ. См. Іавнея. 

іемуилъ — по вез. день Божій, по Фюрсту: Богъ есть 
свѣтъ; ’Іеіхооі^Х; Іешиеі, Іатпеі; Іемуилъ; Ь: Іетиеі): Быт, 46, 10. 
Исх. 6, 15.—Старшій сынъ Симеона, сына патріарха Іакова. Имя это 
Во другихъ мѣстахъ (Числ. 26, 12 и 1 Пар. 4, 24) читается: Не- 
муилъ. Сн. Немуилъ. 

Іерамоѳъ = высота, возвышенность; Ру)р,(і)іі; ЕатоІЬ; Ри* 

моѳъ; Ъ: ІегатоІЬ): 1 Ездр. 10, 29.~Изъ Израильтянъ, сыновъ Ва- 
нія, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры и Нееміи. Во 2 
Ездр. (9, 30) читается: Іеремоѳъ, изъ сыновъ Манн. 

Іераполь (’ІератгоХс?; V. и Ь: Ніегароііз; Іераполь): Колос. 2, 1. 
4, 13.—Городъ южной части Фригіи, къ сѣверу отъ Лаодикіи, къ сѣ¬ 
верозападу отъ Колоссъ, между рѣками Дикусомъ и Меандромъ, въ 
древности довольно значительный городъ. Онъ славился красильнами и 
ломкою мрамора. По близости находились многіе теплые источники, и 
городъ такъ изобшіовалъ теплыми водами, что въ каждомъ домѣ нахо¬ 
дились натуральныя теплыя ванны. На торѣ близъ города находилась 
также узкая, глубокая пещера, изъ которой постоянно выходилъ такой 
убійственный дымъ или чадъ, что только жрецы Цибелы^—евнухи могли 
безвредно выносить его. Но послѣ этотъ дымъ потерялъ свою силу и 
самая пещера засыпана. Христіанская церковь въ Іераполѣ основана еще 
во времена Апостольскія. Ап. Павелъ въ посланіи къ Колоссянамъ дзетъ 
видѣть, что Христіане Лаодикійскіе и Іерапольскіе, подобно Колосскимъ, 
не видѣли его лично, но что онъ, слыша о ихъ вѣрѣ и христіанской любви, 
имѣетъ великій подвигъ и заботу объ утвержденіи и укрѣпленіи вѣры 
ихъ во Христа, чтобы кто не обольстилъ и не увлекъ ихъ ложнымъ 
ученіемъ (Колос. 2, 1—8), и упоминаетъ о своемъ сотрудникѣ, Енафра- 
сѣ, который особенно много заботился о нихъ, и которому, вѣроятно, и 
обязаны церкви сіи своимъ благоустройствомъ (Кол. 4, 12—13. сн. 1, 
7 — 9). Въ Іераполѣ училъ также и мученически скончался ап. Фи¬ 
липпъ (Евс. Ц. Ист. к. Ш, гл. 31). Въ послѣдствіи, до конца 12-го 
вѣка, здѣсь были Греческіе епископы, изъ коихъ болѣе извѣстны: Стахій, 
Папій, Аверкій, Аполлинарій и др. Нынѣ городъ этотъ носитъ Турец¬ 
кое названіе: Памбукъ-Калеси (городъ хлопчатой бумаги) по сходству съ 
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кипами хлопчатой бумаги бѣлыхъ на видъ скалъ, бугровъ, утесовъ,, 
равнинъ, разсѣлинъ и береговъ рѣки, бассейновъ и каналовъ, отъ осадки 
воды съ спускающихся съ высоты горъ ручьевъ, въ разныхъ ихъ на¬ 
правленіяхъ. Вся эта мѣстность представляетъ нынѣ грустную картину 
страшныхъ развалинъ цвѣтущаго нѣкогда города, множество гробницъ, 
разрушенныхъ храмовъ, обширный театръ съ мраморными ступенями, 
ряды упавшихъ колоннъ, окаменѣлыя кости и пр.; на окрестныхъ по¬ 
ляхъ лежатъ цѣлыя массы окаменѣлой осадки воды темно-сѣраго цвѣта;, 
городъ много, должно быть, пострадалъ отъ землетрясеній; всѣ окрест¬ 
ности Іераполя вулканическаго свойства, и о томъ же свидѣтельствуютъ 
великолѣпные остатки разрушенныхъ храмовъ, дико разметанные по ска¬ 
тамъ екалъ и овраговъ. Нынѣ эти мѣста служатъ пристанищемъ не¬ 
счастныхъ прокаженныхъ, которыхъ турецкіе законы даютъ право уби¬ 
вать, если они приближаются къ жилищамъ, или еъ кѣмъ встрѣчаются,, 
и потому они цѣлыми толпами бродятъ по мѣстамъ непроходимымъ, и 
развалинамъ древнихъ городовъ Малой Азіи. Путеш. Норов. Т. V. 
изд. 2. 1554 г. стр. 81—97. Неги. ТІ. р. 75. 2е11. 1. р. 601—602. 

іерархія, см. Церковь—д.,. 

Іерахъ (ПЭ’ = л«/на, мѣсяцъ-, Іара^; Іаге; Іарлхъ; Ь; ІагаЬі): 
Быт. 10, 26. 1. Пар. 1, 20.— Изъ сыновъ Іоктана, сына Еверова, 
брата Фалека. У Іоктана, по кн. Бытія и Паралипоменонъ, значится 
13'ТЬ сыновъ. Мѣста ихъ жительства вообще полагаются въ южной 
Аравіи отъ Меши, которая, вѣроятно, есть Меса, торговая пристань у 
Чермнаго моря, до Сефара, города и цѣпи горъ, на юговосточномъ 
берегу Аравіи; но о большей части ихъ опредѣленныхъ свѣдѣній доселѣ 
никакихъ нѣтъ. Касательно Іераха Бохартъ, основываясь на значеніи 
этого имени—,, мѣсяцъ, луна", отождествляетъ потомковъ его съ Али- 
деями древнихъ (’АХсХаГоЕ), жившими при Чермномъ морѣ, въ странѣ 
богатой золотомъ, которыхъ собственное имя Вене-Галалъ — 

сыны лры производятъ отъ почитанія луны. Алилатъ. Другіе, согласно 
съ Михаелисомъ, разумѣютъ обитателей лунныхъ горъ близъ Гадрамаута 
(ЦЦіаД) у Индѣйскаго моря. йез. р. 445. Ейгві 1. р. 548. Верх. 
1. стр. 952. 

іерахмеелъ и іерахмеилъ = любвеобиленъ, мило- 

сшшъ, сосшрадашелени-, ’Іераілаѵ^Х, 'Іераілеті^Х, 'Іереріеті^Х; Іегашееі, 
Іегешіеі; Сл.: Іерамеилъ; Ь: ІегаЬшееІ): 

а., 1 Пар. 2, 9. 25 27. 33. 42. — Первенецъ Эсрома, сына 

Фарѳса, сына патріарха Іуды. У него было многочисленное потомство 
(1 Пар. 2, 25 — 33.). Братья его были: Рамъ или Арамъ и Хелувай 
или Халевъ. Отъ Рама или Арама, ведетъ начало свое родъ царя 
Давида (1 Пар. 2, 10 13. Руо. 4, 18—22). У Халева или Хелвуя 
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также было большое потомство (1 Пар. 2, 18... 42...). Сн. на указ, 
мѣста у Кейдя и Де лича на Пар. 

б. , 1 Цар. 27, 10. 30, 29. — Южная область колѣна Іудина, 
называвшаяся такъ по имени Іерахмеила, первенца Есромова, на кото¬ 
рую Давидъ, живя въ Секелагѣ, по словамъ его, дѣлалъ свои нападе¬ 
нія. Давидъ, собственно не на эти области дѣлалъ нападенія, а на 
Гессурянъ, Гирзеянъ и Аиаликитянъ (сн. ст. 8.), но онъ сказалъ такъ 
Анхусу, чтобы отклонить подозрѣніе, что онъ истребляетъ враговъ Из¬ 
раильтянъ. Изъ сказаннаго впрочемъ видно, что упомянутыя племена, 
обитали въ южныхъ предѣлахъ колѣна Іудина. Сн. Кеіі й Пеі. на 1 и 

2 Цар. р. 204. 

в. , 1 Пар. 24, 29. Сн. 23, 21.—Левитъ, сынъ Киса, изъ по¬ 
томковъ Мерари, сына Левіа, упоминаемый во времена Давида, при 
распредѣленіи чередъ служенія при Храмѣ (24, 29—31.). 

г. , 36, 26. — Въ Русскомъ переводѣ, согласно съ Греческимъ, Ев¬ 
рейское Іерахмеелъ читается здѣсь Іерамеилъ. Онъ называется сыномъ 
царя. Подъ этимъ разумѣется не сынъ царя Іоакима, потому что въ 
такомъ случаѣ читалось бы въ Еврейскомъ не сыну царскому, а сыну 
своему О^г), а разумѣется одинъ изъ принцевъ царскихъ (сн. 38, 6. 

3 Цар. 22, 26.). Ему, вмѣстѣ съ другими приближенными царя, 
приказано было отъ царя взять прор. Варуха и Іеремію; но Господь 
сокрылъ ихъ. 

іередъ (ІД) = нисхооюденіе, склоненіе, упадокъ] ’Іоірео; Іагеб; 
Іарѳдъ; Ь; Іегей): 1 Пар. 4, 18. — Изъ сыновъ Іудіи отъ Эзры, 
или по другимъ отъ Мереда, сына Эзры, изъ потомства Іуды, сына па¬ 
тріарха Іакова, отецъ Гедора, т. е. основатель этого города. См. Іеку- 
ѳіилъ. Сн. Мередъ и Эзра. 

іереилъ (’Іербтг]Х; Іееіесіі; Іерейлъ): 2 Бздр. 9, 21.—Изъ свяш;еЕ- 
никовъ, сыновъ Еммира, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. 
Въ 1 Ездр. (10, 21.) читается: Іехіилъ — изъ сыновъ Харина. Ип 
сіед Арокг. 1. р. 61—62. 

Іеремай (’'?“!'! = Еогъ есть высокъ, вышній; 'Іераіхі, ’1ерер.(; 
Іегшаі; Іерамі; Ь: Іегепіаі): 1 Ездр. 10, 33. — Изъ Израильтянъ, 
сыновъ Хашуиа, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Во 2 Ездр. 9, 34: 
Іеремія. 2и йеп Арокг. 1. р. 62. 

іереміилъ: 3 Ездр. 4, 36. Си. Архангелъ. ... 

Іеремія ('“'’РД, = ^огъ есть высокъ, по другимъ высота 

Божія, жш возвышенный, превознесенный }Богомъ; ‘Іерер-са, ’Іереіліаі;, 
Іегешіа, Іегѳтіаз; Іеремія; Ь: Іегетіа): 
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а., Іереи. 1, 1. 2 Пар. 3-5, 25. 36, 12. 21—22. 1 Ездр. 1, 
1. 2 Ездр. 1, 28. Псал. 64, 1. Сир. 49, 9. 2 Мак. 2, 1. 5. 15, 
14. 15. 3 Ездр. 2, 18. Мѳ. 2, 17. 16, 14 .—Бторый изъ такъ 
Называемыхъ большихъ пророковъ. Онъ по собственному указанію его, былъ 
сынъ священника Хелкіи изъ Анаѳооа, города Левитскаго, находящагося 
въ колѣнѣ Веніаминовомъ, недалеко отъ Іерусалима (Іер. 1, 1. XI, 21... 
29, 27. 32, 7—9.). Мнѣніе о происхожденіи его отъ извѣстнаго перво¬ 
священника Хелкія (4 Цар. 22, 8. 2 Пар. 34, 14.) не имѣетъ 
основанія. Кеіі. на Іерем. р. 9. Къ пророческому служенію призванъ 
въ ранней молодости, на 15 году жизни, въ 13-й годъ царствованія 
Іосіи, царя Іудейскаго (1, 2. 6—10. 25, 3.), и проходилъ сіе слу¬ 
женіе не менѣе 45 лѣтъ, при царяхъ: Іосіи, Іоахазѣ, Іоакимѣ, Іехоніи и 
Седекіи, въ самое смутное, тяжелое и бѣдственное время, когда царство 
Іудейское быстро и неудержимо клонилось къ своему паденію и разру¬ 
шенію. Въ амомъ началѣ пророческаго служенія своего онъ видѣлъ 
глубокое погруженіе народа своего въ нечестіе и ясно сознавалъ тѣ 
ужасныя бѣдствія, которыя имѣли постигнуть его, и оплакивая грядущій 
бѣдствія, всячески старался вразумить народъ, отвращая его отъ ихъ 
заблужденій. Онъ прямо обличалъ его отступленіе отъ Бога и его не¬ 
правды. Онъ училъ и пророчествовалъ и въ своемъ отечественномъ го¬ 
родѣ Анаеоѳѣ (XI, 21.), и въ Іерусалимѣ; возвѣщалъ слово Божіе и 
въ Храмѣ и во вратахъ города, и въ домѣ царя, и на площадяхъ на¬ 
родныхъ, и въ частныхъ домахъ, всѣми силами стараясь разогнать бурю, 
готовую разразиться надъ преступнымъ и упорнымъ въ своихъ грѣхахъ 
народомъ (сн. гл. 2. 3. 4. 5 и 6.). Но его усилія и при самомъ 
благочестивомъ царѣ Іосіѣ мало имѣли дѣйствія. При всемъ стараніи 
сего государя поддержать въ народѣ благочестіе и искоренить идоло¬ 
поклонство (4 Цар. 23, 1—25.), идолопоклонство не было вполнѣ 
оставлено, обращеніе народа было только временное; усердіе къ вѣрѣ и 
закону проявлялось только въ своропроходящихъ чувствованіяхъ, а не 
обращалось въ жизнь по Вѣрѣ и Закону; клятва хранить заповѣди 
закона Божія, данная въ торжественномъ собраніи предъ лицемъ Господа, 
повидимому, была только на устахъ, а не запала въ сердце; словомъ, 
народъ не достоинъ былъ такого благочестиваго царя, и Господь взялъ 
его (4 Цар, 23, 25—27. 2 Пар. 35, 20—24). Пророкъ оплакалъ 
его плачевною пѣснію (2 Пар. 35, 25). Тѣмъ хуже было состояніе 
народа по смерти его. При сынѣ и преемникѣ его, Іоахазѣ, Фараонъ, 
царь Египетскій, покорилъ царство Іудейское, низвергъ царя и отвелъ 
его въ Египетъ (Іер. 21, 10—12, 4 Цар. 23, 31—34. 2 Пар, 36, 
1—6.), оставивъ въ Іудеѣ брата его, Еліакима, переименовавъ его 
Іоакимомъ, но который вовсе не заботился ни о благочестіи и благо¬ 
нравіи народа, ни о внѣшнемъ его благосостояніи. Въ это время съ новою 
силою возобновились въ Іудеяхъ всѣ нечестія и безпорядки предъиду- 
щихъ царствованій; пророкъ воспламенился новою ревностію, всячески 
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стараясь возбудить въ нихъ раскаяніе и исправленіе, чтобы тѣмъ отвра¬ 
тить грядущія бѣдствія; онъ говорилъ народу, проповѣдывалъ сильнымъ 
и державнымъ, проповѣдывалъ князьямъ и вельможамъ, ложнымъ про¬ 
рокамъ и корыстолюбивымъ священникамъ; онъ упрекалъ, обличалъ, угро¬ 
жалъ, увѣщавалъ, умолялъ съ особенною силою (см. гл. 7. 8. 9. 10. 

11. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18. 19.); но онъ ни въ комъ не ви¬ 
дѣлъ сочувствія и поддержки; ни народъ, ни священники, ни князья и 
судіи, ни самъ царь не слушали его; на него воздвигнуты были даже 
гоненія и преслѣдованія, покушались даже убить его (Іер. XI, 18—23. 

12, 6. 18, 18—23.), такъ что пророкъ горько сѣтовалъ, на¬ 
конецъ, на судьбу свою (15, 10—18. 20, 14—18.). Видя постоянно 
не только невниманіе къ себѣ, но насмѣшки, ненависть, презрѣніе, 
угрозы и преслѣдованіе, пророкъ думалъ было уже прекратить свои 
пророчества, не напоминать болѣе о Богѣ, не говорить болѣе во имя 
Его; но онъ не могъ противиться волѣ Божественнаго вдохновенія; онъ 
чувствовалъ какъ бы горящій огонь въ душѣ своей, и не могъ удер¬ 
жаться, чтобы не говорить слова Божія, и подкрѣпляемый Богомъ онъ 
смѣло и небоязненно обличалъ всѣхъ (20, 7—11.), и царя съ его 
слугами и вельможами (гл. 21 и 22), и пастырей, не брегущихъ о 
своей паствѣ, и ложныхъ пророковъ, обманывавшихъ народъ (гл. 23.), 
возвѣщая всѣмъ грядущія бѣдствія за ихъ неправды и отступленіе отъ 
Бога. Онъ прямо возвѣщалъ всѣмъ нашествіе царя Вавилонскаго, пред¬ 
сказывая такое же рабство и другимъ народамъ (гл. 25 и 27.). Но 
чѣмъ искреннѣе были обличенія его, тѣмъ болѣе возбуждали досады и 
негодованія въ народѣ. Однажды, когда пророкъ, по повелѣнію Божію, 
ставши въ воротахъ Храма, началъ говорить входящимъ, чтобы они 
исправили злые свои нравы, наблюдали правосудіе, не притѣсняли без¬ 
защитныхъ, перестали красть, убивать, прелюбодѣйствовать, ложно клясться 
и ходить на пок.тоненіе къ чужимъ богамъ, что если они не раскаются, 
то Господь поступитъ съ ними такъ же, какъ съ Силомомъ, и Іеру¬ 
салимъ отдастъ на поруганіе чужимъ народамъ. За эти слова жрецы и 
лжепророки тотчасъ же схватили его, и, представивъ на судъ князей 
и народа, требовали, чтобы изрекли на него смертный приговоръ, и 
Только нѣкоторые изъ князей, и въ особенноети Ахикамъ, возстали на 
защиту его и спасли его (гл. 26.). Другой пророкъ нѣкто Урія, также 
пророчествовавшій противъ города и противъ земли этой, не могъ избѣ¬ 
жать мести царя даже и бѣгствомъ своимъ въ Египетъ (гл. 26.). Бъ 
другое время, когда по повелѣнію Божію пророчества пророка были 
собраны въ одну книгу и переписаны Барухомъ, ученикомъ его, и про¬ 
читаны во всеуслышаніе народа въ притворѣ Храма, царь, пожелавшій 
ознакомиться съ содержаніемъ ихъ, когда ему читали ихъ, постепенно 
сожигалъ прочитанные листы на огнѣ, и Іереміи и Баруху едва уда¬ 
лось скрыться отъ преслѣдованія и заточенія, о которомъ уже сдѣ¬ 
лано было отъ царя распоряженіе (гл. 36.). За такія и подобныя не- 
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правды, притѣсненія и пролитіе невинной крови пророкъ прямо пред¬ 
сказалъ бѣдственную судьбу царю (ен. 36, 30. 22, 18—19.), ко¬ 
торая не замедлила постигнуть его. Послѣ побѣды надъ Фараономъ, 
цар. Егип., Навуходоносоръ обратился противъ Іудеи, и- Іоакимъ 
сдѣлался его данникомъ, но чрезъ три года пересталъ платить дань, и 
Господь посылалъ на него разныхъ враговъ, и наконецъ въ 11-мъ году 
царствованія самъ Навуходоносоръ напалъ на Іудею и взялъ въ плѣнъ 
Іоакима и заключилъ въ оковы. Неизвѣстно, гдѣ и когда кончилъ 
жизнь свою царь сей, до нашествія ли на городъ Халдеевъ, или при 
защитѣ осажденнаго города, въ Іерусалимѣ ли, или на пути въ Вави¬ 
лонъ, или въ самомъ Вавилонѣ (4 Цар. 24, 1—6. 2 Пар. 36, 5 8.). 

На престолъ его вступилъ Іехонія, сынъ его. Если не при Іоакимѣ, то, 
и. б., при этомъ царѣ Пасхоръ священникъ и надзиратель въ домѣ 
Божіемъ, слыша пророчества Іереміи о предстоящихъ бѣдствіяхъ Іеруса¬ 
лиму, ударилъ его и посадилъ въ колоду при домѣ Божіемъ, и пророкъ 
снова возвѣстилъ, что Господь всего Іуду предаетъ въ руки царя Ва¬ 
вилонскаго (гл. 20.). Іехонія дѣлалъ неугодное предъ Богомъ и только 
3 мѣсяца царствовалъ, и потомъ Навуходоносоръ осадилъ городъ; Іехо¬ 
нія вышелъ къ нему съ покорностію, и онъ переселилъ его въ Вави¬ 
лонъ со всѣмъ его родомъ и домомъ и вельможами и войскомъ и всѣми 
жителями, кромѣ бѣднаго народа (4 Цар. 24, 8—16. 2 Пар. 36, 
9—10. сн. Іер. 22, 24—ЗО.у На престолѣ остался Матѳанія, тре¬ 
тій сынъ Іосіи, переименованный Седекіею. Сначала онъ оказывалъ по¬ 
корность царю Вавилонскому (сн. 51, 59.); но потомъ, не вразумляясь 
ни судьбою своихъ предшественниковъ, ни словами пророковъ, онъ ду¬ 
малъ основать свою безопасность на измѣнѣ царю Вавилонскому. Къ нему 
пришли въ Іерусалимъ послы отъ царей Идумейскаго, Моавитскаго, 
ілимонитскаго. Тирскаго и Сидонскаго, и онъ приступилъ къ союзу ихъ, 
ведя переговоры о мѣрахъ къ освобожденію отъ ига Вавилонскаго. Въ 
это время Господь повелѣлъ Іереміи возложить на шею ярмо и послать 
такое же ярмо и къ 5-ти царямъ, которые вступали въ союзъ противъ 
Вавилона, сказавъ имъ: „Такъ говоритъ Господь воинствъ. Богъ Израи¬ 
левъ: скажите государямъ вашимъ: Я сотворилъ землю, и людей и скотъ, 
■и кому хочу, отдаю ее. Теперь Я отдаю всѣ эти земли въ руки Наву¬ 
ходоносору, царю Вавилонскому. Всѣ эти народы должны служить ему, 
и сыну его, и сыну сына его, доколѣ не придетъ время и его землѣ, 
когда многіе народы ,и великіе цари поработятъ его самого. А тѣхъ про¬ 
рицателей, которые увѣряютъ, будто вы не будете служить царю Вави¬ 
лонскому, не слушайте; они пророчествуютъ вамъ ложь, чтобы удалить васъ 
изъ земли вашей, и чтобы Я изгналъ васъ и вы погибли" (гл. 27.). 
Такихъ ложныхъ пророковъ теперь было много (сн. гл. 23, 9—32. сн. гл. 
28). Въ противность этимъ ложнымъ прорицателямъ, пророкъ и царю, и свя¬ 
щенникамъ, и всему народу открыто внушалъ покорность царю Вавилон¬ 
скому, говоря: служите ему и народу его, и будете живы (гл. 27, сн. гл- 21.), 
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давая видѣть имъ въ этомъ опредѣленіе Божіе. Онъ изображалъ состояніе 
переселенцевъ лупшимъ, нежели каково было оставшихся (гл. 24. ей. 
29, 17.), писалъ и къ переселенцамъ, чтобы строили тамъ себѣ домы, и 
жили спокойно, не обольщаясь южными пророками (гл. 29). Но возвѣщая 
бѣдствія, пророкъ видѣлъ и будущее избавленіе, и въ этомъ находилъ 
утѣшеніе для себя въ эти мрачныя времена, стараясь успокоить этимъ и 
согражданъ и переселенцевъ своихъ. „Такъ говоритъ Господь, говорилъ 
онъ, когда исполнится въ Вавилонѣ 70 лѣтъ, тогда Я посѣщу васъ, и 
исполню доброе слово Мое о васъ, чтобы возвратить васъ на мѣсто сіе. 
Вы взыщете Меня, и воззовете ко Мнѣ, и Я услышу васъ, и возвращу 
васъ изъ плѣна, и соберу васъ изъ всѣхъ народовъ*^^ (29, 10—14.). 
„Я возвращу изъ плѣна народъ Мой, и приведу опять въ ту землю, 
которую далъ отцамъ ихъ... Я спасу тебя, Израиль, изъ далекой стра¬ 
ны, и племя твое изъ земли плѣненія ихъ... Я истреблю всѣ народы, 
среди которыхъ разсѣялъ тебя, а тебя не истреблю... Рана твоя неис- 
цѣльна, язва твоя жестока... Но Я обложу тебя пластыремъ и исцѣлю 
тебя отъ ранъ твоихъ... Я возвращу плѣнъ шатровъ Іакова и селенія 
его помилую, и городъ опять будетъ построенъ на холмѣ своемъ, и храмъ 
устроится по прежнему. И вознесутся изъ нихъ благодареніе и голосъ 
веселящихся; и Я умножу ихъ, и прославлю ихъ... Вотъ наступаютъ 
дни, когда Я заключу новый завѣтъ съ домомъ Израиля и съ домомъ 
Іуды, не такой завѣтъ, какой заключилъ съ отцами ихъ, но вотъ за¬ 
вѣтъ, который заключу Я съ ними: Я вложу законъ Мой во внутрен¬ 
ность ихъ, и на сердцахъ ихъ напишу его, и буду ихъ Богомъ, а они 
Моимъ народомъ... Я прощу беззаконія ихъ, и грѣховъ ихъ уже не 
воспомяну болѣе“ (29. 30. 31.)... Между тѣмъ, несмотря на всѣ ми¬ 
лости и утѣшительныя обѣтованія Божіи, князья и народъ и слышать 
не хотѣли о покорности царю Вавилонскому, и не думали о своемъ ис¬ 
правленіи, дѣлая всякія мерзости, и оскверняя ими самый храмъ Бо¬ 
жій (Іезек. гл. 8. Іер. 32, 30—35.), и такъ какъ Седекія открыто 
отложился отъ царя Вавилонскаго, то, на 9-мъ году его царствованія, 
Навуходоносоръ со всѣмъ своимъ войскомъ подступилъ къ Іерусалиму, и 
обложилъ его. Въ это время Богъ повелѣлъ возвѣстить царю Седекіѣ, 
что сопротивленіе Халдеямъ безполезно, что городъ будетъ взятъ и 
сожженъ, и самъ Седекія будетъ преданъ въ руки Навуходоносора, ко¬ 
торый отведетъ его въ Вавилонъ. За это пророкъ отданъ былъ подъ 
стражу (33, 1—5.). Между тѣмъ осада продолжалась, и въ это время 
Господь снова возвѣщаетъ пророку, что Онъ отдастъ этотъ городъ въ 
руки Халдеевъ, потому что сыны Израиля дѣлали только зло предъ 
очами Его, не слушая Его пророковъ, и въ самомъ домѣ Его поста¬ 
вили мерзости свои, оскверняя его, но что Онъ только на время остав¬ 
ляетъ ихъ, и нынѣ такъ говоритъ Онъ о нихъ: вотъ Я соберу ихъ изъ всѣхъ 
народовъ и возвращу на это мѣсто, и они будутъ Моимъ народомъ, а Я 
ихъ Богомъ. И дамъ имъ одно сердце и одинъ путь, чтобы боялись 
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Меня во всѣ дни жизни своей, ко благу своему и благу дѣтей своихъ. 
И заключу съ ними вѣчный завѣтъ, и страхъ Мой вложу въ сердца ихъ, 
чтобы они не отступали отъ Меня, и буду радоваться о нихъ, благо¬ 
творя имъ. Какъ Я навелъ все это великое зло на нихъ, такъ наведу на 
нихъ все благо, какое Я изрекъ о нихъ“ (гл. 32.)- И вторично сказано 
было пророку: „Вотъ Я приложу пластырь и цѣлебныя средства, и увра¬ 
чую ихъ, и открою имъ обиліе мира и истины. И возвращу плѣнъ Іуды, 
и очищу ихъ отъ всего нечестія ихъ, и прощу всѣ беззаконія ихъ. И 
будетъ для Меня Іерусалимъ радостнымъ именемъ, похвалою и честію 
предъ всѣми народами. И въ городахъ Іудейскихъ и на улицахъ Іеру¬ 
салима опять будетъ слышанъ голосъ радости и голосъ веселія, голосъ 
говорящихъ: Славьте Господа -Саваоѳа, ибо благъ Господь и во вѣкъ 
милость Его... Въ то время Я возвращу Давиду отрасль праведную, и 
будетъ производить судъ и правду на землѣ и не прекратится у Да¬ 
вида мужъ, сѣдящій на престолѣ дома Израилева и завѣтъ Мой съ нимъ 
не можетъ разрушиться* (гл. 33). Въ это между тѣмъ время, чтобы 
умилостивить Бога, Седекія вмѣстѣ съ народомъ обязались клятвою, съ 
наступленіемъ субботняго года дать свободу рабамъ, согласно закону Мои¬ 
сееву, но приближеніе войска Египетскаго на помощь, осажденнымъ Іуде¬ 
ямъ ободрило и укрѣпило партію противниковъ и ихъ надежды осво¬ 
божденія отъ рабства Вавилонскаго; Навуходоносоръ долженъ былъ снять 
на время оаду города, чтобы идти на встрѣчу противнику, и Іеру- 
еалимляне, полагая, что личная опасность для нихъ теперь миновала, 
снова поработили отпущенныхъ рабовъ своихъ. Тогда Богъ, за такое 
нарушеніе завѣта съ Нимъ, объявилъ имъ, что Онъ отдастъ ихъ въ 
руки враговъ ихъ и въ руки ищущихъ души ихъ, и царя Седекію и 
князей его отдастъ въ руки враговъ ихъ, и возвратитъ враговъ ихъ 
къ этому городу, и они возьмутъ его и сожгутъ огнемъ, и города Іудей¬ 
скіе обратятъ въ пустыню необитаемую (гл. 34). И непріятель дѣйстви¬ 
тельно возвратился и тѣснѣе прежняго обложилъ Іерусалимъ, такъ что 
въ немъ открылся сильный голодъ. Въ это время положеніе пророка было 
самое опасное. Онъ хотѣлъ было уйти въ землю Веніаминову, чтобы 
оттуда скрыться среди народа; но начальникъ стражи задержалъ его, 
принявъ за переметчика, и привелъ къ князьямъ, которые били его и 
заключили въ темницу, въ подвалъ. Чрезъ нѣсколько времени царь Ое- 
декія послалъ за нимъ, желая услышать отъ него слово Вожіе, и про¬ 
рокъ прямо сказалъ ему: „ты будешь преданъ въ руки царя Вавилон¬ 
скаго* и просилъ его не возвращать его въ ту темницу, и его заклю¬ 
чили во дворѣ стражи, давая ему по куску хлѣба на день изъ улицы 
хлѣбопековъ, пока не истощился весь запасъ въ городѣ (гл. 37). Но 
такъ какъ пророкъ и въ это время продолжалъ совѣтовать покорность 
Халдеямъ безъ сопротивленія, то онъ брошенъ былъ князьями въ гряз¬ 
ную яму во дворѣ стражи, гдѣ онъ и умеръ бы, и только по хода¬ 
тайству служившаго во дворцѣ богобоязненнаго иностранца, Авдемелеха, 
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вытащенъ былъ изо рва и оставленъ во дворѣ стражи. Царь снова при¬ 
зывалъ къ себѣ пророка, желая услышать отъ него волю Божію, и про¬ 
рокъ по прежнему совѣтовалъ ему предать себя великодушію побѣдите¬ 
лей, и тогда, говорилъ, и городъ не будетъ сожженъ и царь со всѣмъ 
семействомъ останется въ безопасности; но царь не послѣдовалъ сему со¬ 
вѣту, боясь поруганія надъ собою со стороны переметчиковъ Іудейскихъ 
(гл. 38). Наконецъ наступилъ лѣтній мѣсяцъ, четвертый по счету Ев¬ 
рейскому, и непріятель ворвался въ городъ и городъ былъ взятъ; Се- 
декія, съ оставшимися при немъ воинами, ночью бѣжалъ было изъ сто¬ 
лицы, но былъ пойманъ, и отведенъ въ Сирійскій городъ Риалу къ 
побѣдителю, и по приговору его, сыновья Седекіи были заколоты предъ 
глазами отца, онъ самъ былъ ослѣпленъ, окованъ мѣдными оковами я 
отведенъ въ Вавилонъ, гдѣ и умеръ въ темничномъ заключеніи. Тогда 
Іерусалимъ былъ разрушенъ, народъ переселенъ въ Вавилонъ и все въ 
Іудеѣ предано огню, мечу и разрушенію (гл. 39. 1 —9). Послѣ на¬ 
чальникъ тѣлохранителей царя Вавилонскаго, Навузарданъ сожегъ храмъ 
Соломоновъ и царскіе дворцы и всѣ замѣчательныя зданія въ городѣ, 

. разрушены были и стѣны города, и всѣ жители, кромѣ бѣднаго класса 
народа, переселены въ Вавилонъ, и всѣ оставшіеся сосуды отправлены 
въ Вавилонъ. Въ послѣднее переселеніе при Навузарданѣ, въ числѣ 
плѣнныхъ находился и пророкъ Іеремія. Но Навузарданъ, узнавъ его, 
согласно повелѣнію царя, далъ ему свободу идти куда угодно. Іеремія 
возвратился въ свое отечество, чтобы быть полезнымъ для нихъ своими 
совѣтами и утѣшеніемъ (гл. 39 и 40, 1—6). Тогда надъ оставшимися 
въ своемъ отечествѣ Іудеями поставленъ былъ отъ Навуходоносора областе¬ 
начальникомъ Іудеи Годолія; но по наущенію царя Аммонитскаго, онъ убитъ 
былъ однимъ изъ военачальниковъ Іудейскихъ, Измаиломъ; прочіе, опасаясь 
мщенія со стороны Халдеевъ, переселились, въ противность волѣ Божіей, въ 
Египетъ, и увлекли туда съ собою и пророка Іеремію, который и здѣсь, видя 
уклоненіе ихъ отъ Бога, не переставалъ обличать ихъ, и предсказывалъ 
и здѣсь погибель имъ отъ меча Навуходоносора (Іер. гл. 40—44). 
Но о послѣдующей судьбѣ пророка ничего болѣе неизвѣстно. Многіе Хри¬ 
стіанскіе писатели, Терт., Ефр. Сир., Епиф., Іер. и др., свидѣтельствуютъ, 
что онъ побитъ здѣсь отъ Іудеевъ камнями за обличеніе ихъ пороковъ 
и предсказаніе о ихъ погибели. Долго ли жилъ здѣсь пророкъ, также 
достовѣрно неизвѣстно; но обыкновенно полагаютъ, что онъ не дожилъ 
до нашествія на Египетъ Навуходоносора, послѣдовавшаго, по Флавію, 
на пятомъ году по разрушеніи Іерусалима (Древ. К. 10. гл. 9. § 7). 
Похороненъ былъ въ Тафнисѣ, гдѣ стоялъ погребальный дворецъ древ¬ 
нихъ Фараоновъ. Могилу его, находящуюся недалеко отъ Каира, и до¬ 
нынѣ глубоко уважаютъ Египтяне. Іоаннъ Мосхъ (ф въ 622 г.) сви¬ 
дѣтельствуетъ (въ Лугѣ дух.), что А.тександръ Македонскій перенесъ 
тѣло его въ Александрію. Александрійская лѣтопись- присовокупляетъ, 
что тогда устроенъ былъ тамъ приличный монументъ въ честь пророка, 
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который впосіѣдствіи возобновленъ и украшенъ былъ царицею Еленою. 
Хѳргоз. Обозр. Прор. КН. В.З. О кн. Іер. Хр. Чт. 1879 г. Янв. ж 
Февр. стр. 1—10. Нег 2 . VI. р. 482. Кеіі на Іереи. 1872 г. р. 
в —13. сн. Св. Ист. В, 3. Бог. 1871 г. стр. 392—400. Слов. Яцк. 
и Благ. Іерем. 

Въ про^рочески-хъ писаніяхъ Іереміи, послѣ призыванія его къ про¬ 
рочеству (1, 1—19), можно различать: 1., пророчества его, обращен¬ 
ныя къ Іудеямъ при царѣ Іоеіи^ 2., пророчества послѣ Іосіи до самаго 
разрушенія Іерусалима; 3., пророчества по разрушеніи Іерусалима; 4., 
пророчества касательно другихъ народовъ, и 5., наконецъ, плачь Іере¬ 
міи. Первыя пророчества, послѣ призыванія его къ пророчеству, ка¬ 
саются политическаго и религіознаго состоянія Іудеевъ при царѣ Іосіи, 
и обнимаютъ первыя главы Пророка отъ 2-й до ѴП, въ которыхъ 
пророкъ обличаетъ ихъ, что всѣ они оставили Бога истиннаго, забывъ 
Его благодѣянія, и обратились къ чуждымъ богамъ и, не вразумляясь 
наведенными на нихъ наказаніями и примѣромъ Израильтянъ, безстрашно 
предаются всякимъ порокамъ и остаются безпечными въ грѣхахъ сво¬ 
ихъ, надѣясь на внѣшнее благочестіе, безъ исправленія жизни, и за тО' 
предсказываетъ имъ нашествіе на нихъ сильнаго и страшнаго завоева¬ 
теля, ж ихъ плѣненіе и опустошеніе земли ихъ (гл. 2—7). Послѣ Іосіи, 
и потомъ при послѣдующихъ царяхъ сначала представляются рѣчи пророка 
въ первые годы царствованія Іоакима, въ которыхъ пророкъ возвѣщаетъ 
и обличенія Божіи, и угрозы, и наказанія, и бѣдствія Іудеевъ за ихъ 
нечестіе и отступленіе отъ Него, за ихъ неправды, беззаконія и нерас¬ 
каянность въ грѣхахъ своихъ, и показывая ихъ безсмысленность, не¬ 
годность и недоетоинство и изобличая ихъ упорство и ожесточеніе, въ 
многоразличныхъ видахъ повторяетъ пророчества о грядущихъ на нихъ 
бѣдствіяхъ—о ихъ разсѣяніи и погибели народа и города (гл. 7—10. 
11—13. 14—19); горько жалуется при этомъ на посмѣяніе и пору¬ 
ганіе надъ собою и замыслы враговъ своихъ, проклиная даже день сво¬ 
его рожденія (гл. 18. 20); во время самой осады города, по случаю 
посольства къ нему отъ Седекіи, вопросить Господа о судьбѣ ихъ, прямо 
объявляетъ, что Господь Самъ будетъ противъ нихъ, и поразитъ ихъ, 
я предаетъ въ руки враговъ (гл. 21), предсказываетъ бѣдственную 
участь царямъ Іоакиму и Іехоніи (гл. 22), грозно обличаетъ худыхъ 
пастырей и ложныхъ пророковъ (23); и видѣніемъ двухъ корзинъ съ 
хорошими и худыми смоквами живо изображаетъ отверженное состояніе 
остающихся въ Іерусалимѣ съ Седекіею (гл. 24). Такъ какъ Іудеи не 
слушали пророковъ, которые внушали имъ обращеніе къ Богу и испра¬ 
вленіе жизни, то Господь возвѣщаетъ, что Ояъ пошлетъ къ рабу сво¬ 
ему Навуходоносору, царю Вавилонскому, и приведетъ его на эту землю 
я ея жителей, и на всѣ окрестные народы, и истребитъ ихъ, и вся 
земля будетъ пустынею и ужасомъ, и будутъ служить н,арю Вавилон- 
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«кому семьдесятъ лѣтъ (гл. 25. ен. гл. 35 ж 36); между тѣмъ среди самыхъ 
наказаній и продолжающихся неправдъ народа возвѣщаетъ самыя утѣ¬ 
шительныя обѣтованія, предсказывая и возвращеніе изъ плѣна (гл. 29), 
и возстановленіе Іерусалима и Храма, и новый вѣчный завѣтъ Господа 
съ домомъ Израилевымъ, когда Господь напишетъ законъ Свой въ серд¬ 
цахъ ихъ, и грѣховъ ихъ не будетъ помнить, и возраститъ Давиду От¬ 
расль праведную, который будетъ производить судъ и правду на землѣ, и 
котораго будутъ называть: „Господь—Оправданіе наше" (гл. 23, 5. и гл. 
30. 31. 32. 33); и затѣмъ наконецъ изображаетъ осаду и разрушеніе 
Іерусалима я нравственное состояніе Іудеевъ, навлекшихъ на себя это 
страшное наказаніе Божіе, и здѣсь говоритъ и о собственной судьбѣ 
своей (гл. 34. 37. 38 и 39).—Въ пророчествахъ по разрушеніи про¬ 
рокъ говоритъ о своемъ освобожденіи при Навузарданѣ, объ убіеніи 
Тодоліи, объ удаленіи Іудеевъ въ Египетъ, о наказаніяхъ, ожидающихъ 
ихъ здѣсь за уклоненіе отъ Бога и идолослуженіе, и ободряетъ и утѣ¬ 
шаетъ прор. Варуха покровительствомъ ему Божіимъ въ исполненіи 
"труднаго его служенія (гл. 40—45).^—Въ пророчествахъ о другихъ 
народахъ говорится: о нашествіи Навуходоносора на Египтянъ и ихъ 
разореніи, о судьбѣ Филистимлянъ, объ опустошеніи и раззореніи 
Моавитянъ, Аммонитянъ, Идумеевъ, о городахъ Ѳеманѣ, Боцрѣ, 
Дамаскѣ, о Кедарѣ или Арабахъ, объ Эламѣ или Персахъ, и наконецъ 
о паденій гордаго Вавилона (гл. 46 — 51.). Къ этому присоединяется 
■описаніе разрушенія Іерусалима (гл. 52. Он. 4 Цар. гл. 24 и 25. 
€и. Хр. Чт. 1879 г. Янв. и Февр. стр. 13—17. Он. Херг. Обозр. 
прор. 1873. стр. 91. 94—119. Кеіі. на Іереи. 1872 г. р. 15—18. 
Что касается до плача Іереміи, то это самая возвышенная и вмѣстѣ 
самая трогательная плачевная пѣснь, полная самыхъ нѣжныхъ и жалоб¬ 
ныхъ стенаній о нѣкогда цвѣтущемъ и с.іавнѣ0шемъ городѣ, царицѣ 
городовъ, дочери Сіона, нынѣ одинокой, всѣми оставленной, оялакиваю- 
щей свое одиночество, лишенной своихъ друзей, преданной измѣною 
•своими ближними, тщетно умоляющей о помощи и не имѣющей ни одного 
утѣшителя. Всѣ бѣдствія, какія постигли этотъ народъ и городъ, про¬ 
рокъ своими очами видѣлъ, все это пережилъ, все иепыта.лъ, и вотъ 
онъ въ горькихъ слезахъ и разрывающихъ сердце рыданіяхъ изливаетъ 
душу свою на развалинахъ города. Пѣснь эта для всѣхъ пораженныхъ 
скорбію и потерями- можетъ служить прекраснѣйшимъ источникомъ утѣ¬ 
шенія и зеркаломъ покаянія. 2е11. 1. р. 669. Къ писаніямъ сего про¬ 
рока причисляется еще посланіе его къ переселенцамъ въ Вавилонѣ; 
но въ Еврейской Библіи сего посланія нѣтъ; въ Вульгатѣ оно состав¬ 
ляетъ послѣднюю главу книги Варуха, а у ЬХХ отдѣльно поставлено 
послѣ Плача. Въ пророческой книгѣ Іереміи упоминается о иоеланіи 
жъ переселенцамъ (29, 1—32.), но въ немъ нѣтъ ничего похожаго на 
настоящее посланіе. Имѣя предметомъ своимъ показаніе ничтожества 
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ядоловъ, посланіе это самымъ содержаніемъ своимъ и образомъ и тономъ 
изложенія не соотвѣтствуетъ священному величію истинныхъ глаголовъ 
пророка Іереміи. Хергоз. Обозр. прор. кн. В. 3. 1873 г, стр. 125 — 
Г27. Неги. УІ. р. 491. 

Лророкъ Іеремія былъ однимъ изъ великихъ пророковъ Божіихъ, 
Онъ началъ свое служеніе чрезъ 90 лѣтъ послѣ разрушенія царства- 
Израильскаго, за 40 лѣтъ до плѣна Вавилонскаго, при самомъ началѣ 
династіи Набопалласеара на престолѣ Вавилонскомъ, когда съ одной 
стороны царство Вавилонское начало приходить въ силу, а съ другой 
царство Іудейское, развращенное и разстроенное пороками Манасіи и 
Лиона, и обольщаемое ложными пророками, быстро стало склоняться къ 
своему паденію. Согласно великому своему призванію (Іер. 1, 5. 10.), 
онъ представлялъ въ себѣ истиннаго пророка Божія, твердаго и неиз¬ 
мѣннаго провозвѣстника воли Божіей, который вѣрно понималъ и не- 
умолкно возрѣщалъ предстоящую судьбу своего отечества, стараясь ука¬ 
зать ему путь къ возможно лучшему выходу изъ затруднительныхъ и 
тяжкихъ его обстоятельствъ. Онъ грозно обличаетъ пороки Іудеевъ; 
безтрепетно возвѣщаетъ имъ грядущія бѣдствія, какъ наказаніе Божіе 
за ихъ отступленіе отъ Бога и закона; но съ другой стороны мы видимъ 
въ немъ самаго нѣжнаго, любвеобильнаго и сострадательнаго пророка, 
глубоко проникнутаго сокрушеніемъ о народѣ своемъ и печальной судьбѣ 
своего отечества, который всѣми силами старается обратить его на путь 
истины и правды, и между тѣмъ не видитъ въ немъ никакого начала 
къ исправленію. Но чѣмъ глубже сокрушеніе его о погибели своего 
народа, тѣмъ живѣе обращаетъ онъ взоръ и сердце свое къ надеждѣ 
спасенія. Онъ, подобно Исаіи, называетъ Спасителя Отраслію правды, 
царемъ, Господомъ, оправданіемъ нашимъ (23, 5—8.). Съ радостнымъ 
воодушевленіемъ говоритъ онъ о новомъ завѣтѣ Божіемъ съ народомъ 
своимъ, по коему Господь вложитъ законъ Свой въ сердце человѣка, и 
будутъ знать Бога, и Онъ проститъ беззаконія ихъ и грѣховъ ихъ не 
будетъ помнить (31, 31—34.). Такое полное вѣры прозрѣніе его въ 
ра|,остное будущее при безутѣшномъ настоящемъ, которое было предъ 
глазами его, л при его личномъ нѣжномъ, жалобномъ, плачевномъ ха¬ 
рактерѣ, такое совмѣщеніе въ немъ съ одной стороны глубочайшей скорби, 
доходящей до потери всякой надежды на лучшее, и съ другой торже¬ 
ствующей, побѣдоносной радости о спасеніи, становится понятнымъ для 
насъ только при той Божественной силѣ, какою согласно обѣтованію Своему 
Господь надѣли.тъ пророка (Сн. 1,4—-19.15,10—21. 20,7—18). 2еІ1. 
І.р. 668 -669. Въ языкѣ пророка видна простотаи ясность, и самыя 
символическія дѣйствія у него также наглядны и ясны (см. на прим, 
гл, 13. 18. 19. 27. 28. 32.). Встрѣчающіеся простонародные обо- 
рргы, конечно, вызываемы были испорченностію нравовъ народа, для 
котораго изящная утонченная рѣчь могла оставаться безъ дѣйствія. 
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Находятъ въ рѣчахъ у него монотонность, частое повтореніе однѣхъ 
и тѣхъ же мыслей, повтореніе того же, что уже было у его пред¬ 
шественниковъ, на пр. Исаіи, Осіи, Моисея... Но у него, при тож¬ 
дествѣ мысли, въ исполненіи вездѣ богатство и разнообразіе въ обо¬ 
ротахъ рѣчи. Что заимствуется или повторяется изъ другихъ про¬ 
роковъ, то у него проще и удобопонятнѣе, и вездѣ видно собствен¬ 
ное самоуглубленіе. Не находятъ въ его рѣчахъ логической связи и 
послѣдовательности; но если его рѣчи не въ строгомъ внѣшнемъ, 

■ видимомъ порядкѣ послѣдовательности расположены, то, при всемъ 
свободномъ переходѣ въ нихъ отъ одной мысли къ другой, есть одна¬ 
коже между ними внутренняя связь. Порядокъ рѣчей въ книгѣ его, 
очевидно, не хронологическій, но расположеніе рѣчей, вѣроятно, сдѣлано 
по сходству излагаемыхъ предметовъ и по сходству обстоятельствъ ихъ 
произнесенія. У ЪХХ расположеніе ихъ не согласно съ Еврейскимъ тек¬ 
стомъ; въ Славянской согласно; вѣроятно, исправленіе по Еврейскому тек¬ 
сту и Вульгатѣ сдѣлано въ ней послѣ (Неги. VI. р. 484—485. Хер- 
гоз. стр. 90—91). Нельзя въ заключеніе не замѣтить здѣсь, что Іудеи 
глубоко почитали этого великаго пророка. Еакъ при жизни ояи нена¬ 
видѣли и преслѣдовали его, такъ напротивъ по смерти высоко чтили. 
Пророчества его съ глубокимъ вниманіемъ читались въ плѣну и послѣ 
плѣна (Дан. 9, 2. 2 Пар. 36, 21—22. 1 Ездр. 1, 1. 2 Ездр. 1, 
57. 2, 1). Память о немъ вмѣстѣ съ преданіями переходила къ по¬ 
томству. Во 2 книгѣ Маккавейской расказнвается,' что при разрушеніи 
Іерусалима, пророкъ этотъ скрылъ на одной горѣ, въ пещерѣ, скинію, 
ковчегъ завѣта и жертвенникъ и заградилъ входъ туда, сказавъ, что 
это мѣсто останется неизвѣстнымъ, доколѣ Богъ не соберетъ снова сонма 
, народа своего, и мѣсто это дѣйствительно осталось неизвѣстнымъ (2 Мак. 
2, 4 — 8). Расказнвается также, что при разрушеніи Іерусалима, нѣ¬ 
которыми благочестивыми священниками скрытъ былъ въ одномъ колодезѣ 
священный огонь, взятый съ жертвенника, который при возобновленіи 
Храма, найденъ былъ ихъ потомками (2 Мак. 1, 19—’Зб), и что про¬ 
рокъ Іеремія во время переселенія Іудеевъ приказалъ и переселяемымъ 
взять съ собою отъ священнаго огня Храма (2 Мак. 2, 1). Въ той же 
книгѣ повѣствуется, что Іуда Маккавей, предъ сраженіемъ съ врагами 
вѣры и отечества видѣлъ въ сновидѣніи благочестиваго первосвященника 
Онію и пророка Іеремію, молящихся за народъ свой, и Іеремія, про¬ 
стерши руку свою, далъ ему золотой мечъ, сказавъ: „возьми этотъ свя¬ 
той мечъ, даръ отъ Бога, которымъ ты сокрушишь враговъ" (15, 
10—17), и Іуда всегда торжествовалъ надъ врагами своими. Премуд¬ 
рый сынъ Сираховъ, говоря о немъ, повторяетъ слова его пророчества, 
что онъ еще во чревѣ матери своей освященъ былъ въ пророка, чтобы 
искоренять, поражать и погублять, равно какъ строить и насаждать 
(49, 9). Въ В кн. Ездры Богъ обѣщаетъ Ездрѣ въ дѣдѣ его служе¬ 
нія послать въ помощь ему рабовъ своихъ, Исаію и Іеремію (3 Езд. 

12 * 
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2, 18). Въ Новомъ Завѣтѣ Еванг. Матѳей въ изображеніи пророкомъ 
Іередіей плача Рахили о своихъ дѣтяхъ, т. е. Іудеяхъ, отводимыхъ въ 
плѣнъ, какъ бы на смерть, при Навуходоносорѣ (Іѳр. 31, 1.5), видитъ 
пророческій образъ избіенія Иродомъ младенцевъ Виѳ.іеемскихъ (Мѳ. 2, 
16—18). Во время земной жизни Спасителя нѣкоторые изъ Іудеевъ 
самаго Христа почитали за Іеремію (Мѳ. 16, 14). У ап. Павла въ 
Поел, къ Евр. неоднократно повторяются слова прор. Іереміи о Но¬ 
вомъ Завѣтѣ (8, 6 —13. 10, 15-^17). Да и въ самыхъ с.товахъ 
Господа о новомъ завѣтѣ: „сія есть кровь Моя новаго завѣта, за мно¬ 
гихъ изливаемая во оставленіе грѣховъ “ нельзя не видѣть внутренней, 
тѣснѣйшей связи ихъ съ пророчествомъ о нов. завѣтѣ Іереміи, по кото¬ 
рому Богъ напишетъ законъ Свой на сердцахъ человѣковъ и будетъ ихъ 
Богомъ и проститъ беззаконія ихъ и грѣховъ ихъ не будетъ помнить 
(Іер. 31, 31. 34). Память его Церковію празднуется 1 Мая. Сн. Хер- 
Г08. стр. 88 и дал. Целлера 1. р. 668—669. 

б) 1 Пар. 5, 24. — Изъ главъ полуколѣпа Манассіина, жившихъ 
по ту сторону Іордана—отъ Баеана до Ваал-Ермона и Сенира, мужей 
мощныхъ и именитыхъ въ родахъ своихъ. 

в) 1 Пар. 12, 4.—Изъ Гедеры, изъ храбрыхъ и сильныхъ Ве- 
ніамитянъ, перешедшихъ къ Давиду въ Секелагъ, гдѣ онъ укрывался 
отъ Саула. 

г) 1 Пар. 12, 10 и 13.—Изъ мужественныхъ и воинственныхъ 
Гадитянъ, перешедшихъ къ Давиду въ укрѣпленіе въ пустыню. 

д) 4 Цар. 23, 31 и- 24,. 18. — Отецъ Хамутали изъ Ливны, 
жены царя Іосіи и матери царей Іудейскихъ, Іоахаза и Матѳаніи и 
Седекіи. 

е) Іерем. 35, 3. — Отецъ Іазаніи, изъ дома Рехавитянъ, во вре¬ 
мена пророка Іереміи. 

ж) Неем. 10, 2.— Изъ священниковъ при Ездрѣ и Нееміи, дав¬ 
шихъ обязательство быть вѣрными Богу и закону Его и не имѣть род¬ 
ственныхъ связей съ иноплеменными. ■ 

з) Нееміи 12, 1. 12.—Изъ главъ священниковъ, возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 

и) Нееміи 12, 34.—Изъ начальствующихъ въ Іудеѣ во дни Ездры 
и Нееміи, упоминаемый при освященіи стѣны Іерусалимской. 

і) 2 Ездр. 9, 34.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Вааяія, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ. Въ 1 Ездры, вѣроятно, это Іеремай, упоминаемый 
въ числѣ сыновъ'Хашума (10, 33). Ии йен Арокг. 1 р. 62. 

Пез. р. 446—447. Сазз. р. 136. Еіігзі; 1. р. 550. 
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Іеремоѳъ (’1ере[х<і)&; ЕгітоІЬ, ]егіто1;}і; Слав. Іеримшѳъ). 

а) 2 Ездр. 9, 27. — Изъ Израильтянъ, сыновъ Ила, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ, и отпустившихъ ихъ и съ дѣтьми ихъ. Въ 1 
Ездры (10, 26): Иремоѳъ, изъ сыновъ Елама. 

б) 2 Ездры 9, 30.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Мани, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ. Бъ 1 Ездр, (10, 29): Іерамоѳъ — изъ сыновъ 
Ванія. 

Іерехъ ('І8р8хб$; Егісиз; Іерѳхъ): 2 Ездр. 5, 22.— Его сыновья 
значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Бъ 1 
Ездры (2, 34) и у Нееміи (7, 36) вмѣсто сыновъ Іереха читается: 
уроженцевъ Іерихона. 2и бен Ароѣг. 1 р, 35. 

Іеривай — отъ ^''') = есть щепирателъ, ѣоборишъ, 
заступникъ; 'Іарі^і, 'Іарфа'і; V. и Ь: ІегіЬаі; Слав. Аріва): 1 Пар. 
ХІ, 46.—Изъ сыновъ Ёлнаама, изъ главныхъ воиновъ Давида. Болѣе 
не встрѣчается. 

іеримъ ('Іер(р., 'Іерёір,; Іерімъ): 1 Цар, (15, 3. 8.).—Нѣкто изъ 
Амаликитянъ; вѣроятно, изъ начальниковъ или предводителей войскъ 
ихъ, убитый во время пораженія Амаликитянъ Сауломъ. Но объ немъ 
ничего неизвѣстно. Въ Еврейскомъ текстѣ имени этого здѣсь нѣтъ. 
Еврейское Іеримъ — отъ въ формѣ НіШ, значитъ: предалъ 

заклятію, истребилъ. Он. Слов. Алекс, изд. 4. 1818 г. ч. 2. стр. 121. 

Іеримоѳъ возвышенность] ’Іер:- 

р.ои&,^ ’Арі[хобд, 1арір.обД ’1ерчі(і)&, ’Іерсріоид; V: ІегітоіЬ, ІѳгітиіЬ; 
Іерімйѳъ, Ерінш'ѳъ, Іерімшѳъ; Е: ІегідюШ, ІѳгетоіЬ): 

а. , 1 Пар. 7, 7. — Изъ сыновъ Белы, сына Веніаминова, главъ 
поколѣній Веніаминовыхъ, людей воинственныхъ. 

б. , 1 Пар, 12, 5.—Изъ храбрыхъ и воинственныхъ мужей ко¬ 
лѣна Веніаминова, перешедшихъ къ Давиду въ Оеколагъ. 

в. , 1 Пар. 24, 30.—Изъ Левитовъ, сынъ Мушія, сына Мерари, 
во времена Давида распредѣленныхъ жребіемъ для отправленія служенія 
въ храмѣ Божіемъ. 

г. , 1 Пар. 25, 4. 22. — Изъ сыновъ пѣвца Биава, прозорливца 
царскаго, отдѣленныхъ во времена Давида для пѣнія въ домѣ Божіемъ, 
съ кимвалами, Псалтирями и цитрами (сн, ст. 1 и 6.). Ему, съ сыновьями 
и братьями его, вышелъ пятнадцатый жребій въ чредѣ служенія (ст. 22.). 

д. , 1 Пар, 27, 19.—Сынъ Азріила—изъ главныхъ начальниковъ 
надъ колѣнами Израилевыми, во времена Давида, начальникъ у Не- 
фѳалимлянъ. 
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е. , 2 Пар. XI, 18.—Сынъ царя Давида, отецъ Махалаѳы, жены 
Ровоама, царя Іудейскаго. Въ числѣ извѣстныхъ сыновъ Давида (1 Пар. 
3 ^ 1 —8.) этого имени нѣтъ; и потому полагаютъ, что ото можетъ быть, 
другая форма имени Иѳреамъ (1 Пар. 3, 3.), или Іеримоѳъ изъ по¬ 
бочныхъ сыновъ Давида (1 Пар. 3, 9.), какъ то и полагаетъ пре¬ 
даніе Іудейское. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 258. Верх. 1. р. 961. 

ж. , 2 Пар. 31, 13. — Изъ смотрителей, поставленныхъ во дни 
царя Езекіи надъ приношеніями и пожертвованіями въ домѣ Божіемъ, 
подъ главнымъ начальствомъ Левита Хонаніи и Сииеа, брата его. 

Ейгзі. 1. р. 549—550. Сазз. р. 136. 

Іерихонъ — издающій бальзамическій запахъ, 

Пушистый, благовонный', ’іері^св; V. и Ь: Іегіеііо; Слав. Іеріхчінъ); 
Числ. 22, 1. 26, 63. 33, 48. Втор. 32, 49. 34, 1. 3. Пав, 2, 1. 

3. 12, 9. 16, 1. 18, 12. 21. 24, 11. 2 Цар. 10, 5. 3 Цар. 16, 
34. 4 Цар. 2, 4. 25, 5. 1 Пар. 6, 78. 19, 5. 2 Пар. 28, 15., 
1 Ездр. 2, 34. Неем. 3, 2. 7, 36. Іудѳ. 4, 4. Сир. 24, 15. Іер. 39, 
б. 1 Мак. 9, 50. 16, 14. Мѳ. 20, 29. Мар. 10, 46. Лук. 10, 30. 
18, 35. 19, 1. Евр. XI, 30. — Изъ древнѣйшихъ городовъ Палес¬ 
тины, лежалъ въ разстояніи 6-ти часовъ пути отъ іерусалима, въ 2-хъ 
часахъ отъ іордана, на западномъ берегу Іордана, въ плодоносной до¬ 
линѣ, среди садовъ, изобиловавшихъ пальмами, почему и назывался го¬ 
родомъ пальмъ (Втор. 34, 3. Суд. 1, 16. 3, 13. 2 Пар. 28, 15.). 
Это былъ царскій городъ Ханаанскій, богатый и укрѣпленный, обнесен¬ 
ный широкою стѣною (Пав. 2, 1—3. 15. 6, 18—19.). При вступленія 
Евреевъ въ Палестину, онъ первый подлежалъ ихъ завоеванію. I. Нав. 
предварительно послалъ соглядатаевъ осмотрѣть его, и послѣ городъ 
чудесно былъ взятъ ими: по семидневномъ обхожденіи во кругъ его съ 
ковчегомъ завѣта и трубнымъ звукомъ свяіценниковъ, при громкомъ въ 
послѣдній обходъ восклицаніи народномъ, стѣны города пали, и городъ 
былъ взятъ, и все въ немъ предано мечу и истребленію (см. Нав. гл. 
6. сн. 2 Мак. 12, 15. Евр. 30.). При раздѣлѣ земли обѣтованной, 
мѣстность эта досталась колѣну Веніаминову (Нав. 18, 21.). По за¬ 
воеваніи этого города, I. Навинъ произнесъ проклятіе на того, кто бы 
дерзнулъ возстановить его, и городъ оставался въ ра.звалинахъ до вре¬ 
менъ царя Изр. Ахава, когда, не страшась проклятія, нѣкто Ахіилъ 
дерзнулъ снова возстановить его, за что и понесъ достойное наказаніе (3 
Цар. 16, 34. сн. Нав. 6, 25.). Правда,© супі;ествоваяіи его упоминается 
и во времена Судей (3, 13), и во времена царствъ (2 Цар. 10, 5. 1 Пар. 
.19, 5.); но это, вѣроятно, было небо.7Ьшое селеніе, удерживавшее прежнее 
названіе города, а не укрѣпленный городъ. Въ послѣдствіи, по возста¬ 
новленіи его Ахіиломъ, онъ медленно приходилъ въ прежнее свое положеніе. 
Здѣсь, какъ въ уединенномъ пустынномъ мѣстѣ, имѣлъ пребываніе пророкъ 
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Илія, и здѣсь, по близости, было училище пророком,, гдѣ жили сыны 
пророческіе (4 Цар. 2, 4. 5. 15). Здѣсь находился источникъ, коего 
вредныя воды исправилъ пророкъ Елисей (4 Цар. 2, 19—22). Источ¬ 
никъ этотъ, минутахъ въ 20 отъ горы Сорокодневной, вырывается изъ 
подъ камней, и впадаетъ въ искусственный бассейнъ, сложенный изъ 
■большихъ неправильной формы камней, безъ цемента, и отсюда каналомъ, 
изъ такихъ же камней сложеннымъ, протекая далѣе въ вапрвденіи къ 
юговоетоку, здѣсь близь селенія Риха соединяется съ бо’льшимъ пото¬ 
комъ Ель-Кельтъ, впадающимъ въ Іорданъ. Послѣ источникъ этотъ на¬ 
зывался царскимъ источникомъ и источникомъ султана. Во времена На¬ 
вуходоносора, здѣсь, въ равнинѣ Іерихонской, пойманъ былъ царь Іу¬ 
дейскій Седекія, во время взятія Іерусалима думавшій спастись бѣг¬ 
ствомъ отъ завоевателя, и отосланъ былъ въ Ривлу къ Навуходоносору 
(4 Цар. 25, 5. Іерем. 39, 1—5). Послѣ плѣна Вавилонскаго, городъ 
сей снова былъ населенъ (1 Ездр. 2, 34. Неем. 3, 2. 7, 36). Во 
дни царей Сирійскихъ онъ укрѣпленъ былъ Вакхидомъ (1 Мак. 9, 50). 
Здѣсь потомъ коварно убитъ былъ зятемъ своимъ вождь и первосвя¬ 
щенникъ Іудейскій Симонъ, послѣдній изъ братьевъ Маккавеевъ (1 Мак. 
16, 10—16). По завоеваніи Іудеи при Помпеѣ Римлянами, Іерихонъ 
считался въ числѣ главныхъ мѣстностей Іудеи (бе Веіі. Зиі. 1. 8, 5). 
Жродъ украсилъ его многими красивыми зданіями, устроивъ здѣсь ве¬ 
ликолѣпный дворецъ для себя; сюда онъ часто удалялся въ послѣднее 
время, и здѣсь и скончался. Послѣ сожженія дворца и ограбленм этого 
города слугою Ирода Симономъ (Древ. ХѴП. 10, 6), Архелай по¬ 
строилъ болѣе великолѣпный дворецъ, и основалъ на равнинѣ новый 
городъ, носившій его имя, провелъ въ равнину воду и самую равнину 
засадилъ пальмами (Др. ХѴПІ. 13, 1). Такимъ образомъ Іерихонъ 
опять сдѣлался новымъ городомъ. Богатству Іерихона много способство¬ 
валъ торговый путь, проходившій чрезъ него между Аравіею и Фини- 
кіею, Персіею и Іерусалимомъ. Оттого въ немъ находилось много' ж мы¬ 
тарей. Господь, во время земной жизни своей нерѣдко былъ въ Іери¬ 
хонѣ. Здѣсь на горѣ, у подошвы которой лежалъ .древній Іерихонъ, 
провелъ Господь сорокъ дней въ постѣ и молитвѣ, и былъ искушаемъ 
отъ діавола, отъ чего гора эта и получила названіе сорокодневной. 
Впрочемъ мѣстомъ сорокодневнаго уединенія Спасителя считается не са¬ 
мая вершина этой горы, а одна изъ пещеръ ея, ближайшая къ вер¬ 
шинѣ, которая впослѣдствіи разширена и обдѣлана въ Христіанскую 
церковь, по преданію, царицею Еленою. Въ Іерихонѣ Господъ исцѣ¬ 
лилъ двухъ слѣпыхъ, изъ коихъ Ев. Маркъ въ особенности, упоми¬ 
наетъ о Вартимеѣ (сн. Мѳ. 20, 29—34. Марк. 10, 46—5Й. Лук, 
18, 35—43). Проходя чрезъ Іерихонъ въ Іерусалимъ, Господь обра¬ 
тилъ здѣсь богатаго мытаря Закхея (Лук. 19, 1—10). Изъ притчи 
Спасителя о благодѣтельножь Самарянинѣ видно, что мѣстность, отъ Іеру¬ 
салима къ Іерихону была, мѣстность дикая, пустая, гдѣ воднішь много 
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д;икихъ звѣрей и былъ притонъ разбойниковъ (Лук. 10, 30). И доселѣ 
нѣстноеть эта остается не безопасною для путешественниковъ. Во вре¬ 
мена Римлянъ Іерихонъ былъ главнымъ городомъ мѣстнаго здѣсь упра¬ 
вленія, ж посѣщенъ былъ Веспасіаномъ предъ его отшествіемъ изъ свя¬ 
той земли. Во время завоеванія Іерусалима Титомъ, онъ былъ разру¬ 
шенъ Римлянами и лежалъ въ развалинахъ до временъ Адріана. Ад¬ 
ріанъ возобновилъ его, но не во.звратилъ ему прежняго блеска. Во вре¬ 
мена Іеронима онъ былъ обитаемъ, и здѣсь показывали еще слѣды 
древняго ж новаго города (Опош. Тегісію). Со временъ Константина 
Великаго былъ Епископскимъ городомъ, и Епископы его подписывались 
подъ опредѣленіями Соборовъ 4, 5 и 6 столѣтій. Иип. Юстиніанъ по- 
строилъ въ немъ госпиталь и церковь во имя Пресвятой Дѣвы, но 
въ 637 году Іерихонъ былъ разрушенъ Арабами. Во времена кресто¬ 
выхъ походовъ онъ снова былъ построенъ на прежнемъ мѣстѣ, и воз¬ 
становлены были и древніе водопроводы его, но съ паденіемъ Кресто¬ 
носцевъ Іерихонъ исчезаетъ навсегда. Теперь, по близости древняго 
Іерихона, стоитъ небольшая, бѣдная и грязная деревенька Риха, съ 
нѣсколькими бѣдными хижинами и жалкими обитателями. Въ мѣстности 
Іерихона путешественники первыхъ вѣковъ различали три Іерихона. 
Древній Іерихонъ лежалъ при самомъ выходѣ источника, называемаго 
впослѣдствіи Елисеевымъ, и потомъ царскимъ (Вс. Веіі. 1Т. 8. 3). 
На западной сторонѣ источника возвышается труппа небольшихъ хол- 
.мовъ, тѣсно соединенныхъ между собою, покрытыхъ слоями мусора. Са¬ 
мый средній и высшій холмъ имѣетъ уцѣлѣкшіе остатки древней стѣны^ 
Іерихонской. На сѣверозападъ есть развалины позднѣйшихъ мельницъ. 
Вода на эти мельницы доставлялась каналомъ изъ источника Елисеева. 
Вторнй Іерихонъ, возстановленный послѣ временъ Навина, извѣстный в 
послѣ плѣна, укрѣпленный во времена Маккавеевъ, украшенный Иро¬ 
домъ и разрушенный при осадѣ Іерусалима Римлянами, лежалъ не на. 
мѣстѣ перваго, а на югъ отъ перваго Іерихона и источника Елисеева. 
Онъ состоялъ изъ цѣлой группы укрѣпленій и башенъ, каковы напр. 
башни Ѳрекеъ и Таврусъ, укрѣпленіе Дагонъ, укрѣпленіе Докъ шш 
Докосъ, замокъ Иродовъ и водопроводъ Кипросъ и другія. Такъ 
какъ проходящій чрезъ этотъ городъ потокъ Ель-Кельтъ давалъ 
нечистую воду, я то только зимою, то нужно было провесть сю¬ 
да водопровѳдн изъ источника Елисеева. Такимъ образомъ вторый 
Іерихонъ былъ городомъ водопроводовъ, укрѣпленій и башенъ. Ос- 
тати этихъ водопроводовъ, каналовъ и башенъ можно доселѣ видѣть 
здѣсь. Этотъ Іерихонъ особенно славился въ свое время и обиліемъ водъ 
(Нав. 16, 1.), (И богатою растительностію. Флавій называлъ эту мѣст¬ 
ность божествешою страною ѲеТоѵ ^шріоѵ (йе Веіі. ІУ. 8, 3.). ЧтО' 
въ другихъ мѣстахъ встрѣчалось рѣдко, какъ драгоцѣнное произведеніе 
земли, и> здѣсь было обыкновенно и часто, такъ что не было въ мірѣ 
страци, іиторая .июгла бы сравниться съ Іерихонскою. Воздухъ здѣсь 
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отъ мѣстоположенія, орошенія и садовъ, былъ пріятенъ и умѣренъ, въ 
то время какъ въ другихъ мѣстахъ былъ холодъ, а въ иныхъ—паля¬ 
щій зной. Здѣсь росли цѣлые лѣса пальмъ, отъ чего и городъ назы¬ 
вался городомъ пальмъ; вокругъ роскошныя поля, рощи маслинъ ж 
смоковницъ, бальзамическія деревья, славившіяся въ Египтѣ и Греціи,, 
особенный родъ такъ называемыхъ Іерихонскихъ розъ (Сир. 24, 15.), 
и пр. Третій Іерихонъ, возстановленный Адріаномъ и существовавшій 
до крестовыхъ походовъ, лежалъ на мѣстѣ втораго Іерихона, съ нѣко¬ 
торымъ разширеніемъ на востокъ. Въ 637 г. онъ разрушенъ былъ 
Арабами, но снова возстановленъ на прежнемъ мѣстѣ крестоносцами и 
въ прежнемъ видѣ, какъ было во времена Флавія. Но нынѣ здѣсь 
только нѣсколько хижинъ, разсѣянныхъ кое-гдѣ по опустѣлой долинѣ 
Іерихонской, и болѣе соединенныхъ около башни, на берегу источника, 
составляющихъ вышеупомянутую деревню Риха (пахучій запахъ), слу¬ 
жатъ напоминаніемъ о древнемъ Іерихонѣ. Отъ прежней славы его нынѣ 
осталась только одна четырехугольная башня Рихи, стоящая на мѣстѣ 
Закхеева дома. Можно по близости видѣть остатки водопроводовъ и 
древнихъ стѣнъ, но трудно опредѣлить, остатки ли это древняго Іери¬ 
хона, или Иродова, или позднѣйшаго, Византійскаго. Вмѣсто прежней 
роскошной растительности, теперь здѣсь растутъ одни дикіе, колючіе 
кустарники; пальмовыхъ деревьевъ, которыми прежде славился Іерихонъ, 
теперь нѣтъ; вмѣсто прежнихъ бальзамовыхъ деревьевъ въ изобиліи 
растетъ дерево цаккумъ, названное такъ по имени Закхея, коего остатки 
дома и фиговое дерево при немъ долго здѣсь показывали; много роететъ 
различныхъ дикихъ цвѣтовъ, по знаменитой розы древняго Іерихона 
нынѣ не видно. Съ вершины горы сорокодневной къ востоку представ¬ 
ляются слѣдующіе виды Іерихона съ его остатками и окрестностями; внизу, 
подъ густыми навѣсами смоковницъ, сикоморовъ и цаккумовъ, падаетъ 
съ уступа на уступъ быстрый потокъ прор. Елисея; далѣе водяная 
мельница, полуразрушенныя аркады водопроводовъ, развалины стѣны, 
холмы, зеленѣющіе луга съ бродящими стадами бедуиновъ, потокъ Ель- 
Кельтъ, башня селенія Рихи, долина Іорданская, Ель-Горъ, самый 
Іорданъ и горы Аравійскія за Іорданомъ. Олесн. св. Земля/ 1878 г. 
Т..2. р. 34—43. Пут. Нор. Изд. 3. 1854 г. Т. ІТ. стр. 28— 
ЗЗ.Арх. Мих. Толк. Ев. Матѳ. стр. 373. 2ѳ11. 1. р. 669—670. Нег'и. 
УІ. р. 494—495. Верх. 1. етр. 961—963. 

іерІИЛЪ — отъ '"'‘3’ = основаніе, жилище Божіе) Терст)Х; 

Іегіеі; Іеріилъ): 1 Пар. 7, 2. — Израильтянинъ, изъ сыновъ ѲоЛн,. 
колѣна Иссахарова, изъ главныхъ и воинственныхъ людей въ своихъ 
поколѣніяхъ. Ейгзі 1. р. 549. Сазз. р. 136. 

Іеріоѳа = занавѣсы, пок]ровы) по Фюрсту робость,, 

застѣнчивость; ’ІеріФб; Іегіойі; Іерішѳа; Е: Іегі§’ойі: 1 Пар. 2; 
18 . -г- Изъ женъ Халева, сына Еерома, изъ рода Іуды, сына, пат- 
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ріарха Іакова. Текстъ этотъ, какъ онъ читается въ Еврейск,, при всѣхъ 
различныхъ объясненіяхъ, остается темнымъ. По этому чтенію, имя 
Іеріоеы иные принимаютъ за имя второй жены Халева, другіе — какъ 
Пешито и Ѵіі1§". за дочь его отъ Азувы, еще иные Азуву считаютъ 
дочерью Іеріоѳы; родилъ Азуву отъ Іеріоѳы. Он. Кеіі и Ѣеі. на Пар. 
р. 43—44. 

іерІЯ — см. Іеріилъ; Теріа, ’БхЗіас, ТеЗіа?, Тшріа?, 

’ОорІа?; Іегіаи, Іегіа; Іерідвъ, Уріа; Ь: Іѳгіа): 1 Пар. 23, 19. 24, 
23. 26, 31.—Левитъ, изъ сыновъ Хеврона, сына Кааѳа, сына Левія. 
Во времена Давида Левиты эти были исчислены и раздѣлены на чреды 
д.чя отправленія дѣлъ служенія при домѣ Божіемъ (сн. 23, 3. 6. 24— 
32.). ІерІЯ былъ главою Хеврояянъ (26, 31.). 

Іерма (Терр-о??; V; Еешіаз; Іерид): 2 Ездр. 9, 26. — Изъ Из¬ 
раильтянъ, сыновъ Фороса, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни 
Ездры. Въ 1 Ездр. (10, 25.): Рамаія, изъ сыновъ Пароша. 

Іероваалъ — отъ или = Ваалъ судится, ведетъ 

шяэюбу съ нимъ; Теро^сіаХ, йіхааті^ріоѵ той ВааХ; іегоЬааІ; Іеровадлъ; 
ІегнѣВаар: Суд. 6, 32. 7, 1. 8, 35. 9, 1. 19. 28 1 Цар. 12, 11. 
2 Цар. XI, 21. — Такъ прозванъ былъ судія Гедеонъ, разрушившій 
по повелѣнію Божію жертвенникъ Ваала въ Офрѣ Авіезеровой. Когда, 
по случаю разрушенія сего жертвенника,, чтители Ваала требовали отъ 
Іоаса, отца Гедеонова, чтобы онъ выдалъ имъ Гедеона на смертѣ, тогда 
Ьасъ сказалъ имъ: вамъ ди вступаться за Ваала*? Если Ваалъ Богъ, 
то пусть самъ вступится за себя, пусть самъ судится съ нимъ, т. е. 
Гедеономъ. Отъ этого и прозванъ былъ Гедеонъ Іеровааломъ (т. е. су¬ 
дящійся, ведущій тяжбу, распрю съ Вааломъ, Ваалоборецъ). Во 2 кн. 
Цар. (XI, 21.) вмѣсто Іероваалъ читается въ Еврейскомъ: Іерубешеѳъ, 
что значитъ судящійся, спорящій съ идоломъ. Бешетъ или Бошетъ 
собственно значитъ срамъ, стыдъ. Такъ названъ Ваалъ вѣроятно въ 
посмѣяніе надъ нимъ и для избѣжанія имени его. Кеіі и Веі. на Пав. 
и Суд. р. 272. 

Іеровоамъ — отъ —умноженіе народа, народъ умно¬ 

жается, умножающійся народъ, многочисленный народъ; ’Іеро^оаіх; 
ІегоЬоДт; Ь: Іегоѣеат): 

а., 3 Цар. XI, 26. 12, 2. 20. 25... 13, 1... 14, 1. 2... 15, 
1. 29. 16, 2. 26. 31. 21, 22. 22, 52. 4 Цар. 3, 3. 9, 9. 10. 
29. 13, 2. 14, 24. 15, 9. 17, 21. 23, 15. 2 Пар. 9, 29. 10, 
2—3. 12. 12, 15. 13, 6. Сир. 47, 29Іеровоамъ, сынъ Навата 
и Деру и, колѣна Ефремова, оставшійся малолѣтнимъ по смерти отца 
^воего, и жившій съ матерью своею въ городѣ Цареда или Цартанъ, 
рабъ Соломоновъ, человѣкъ даровитый и предпріимчивый, во время 
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строенія Соломономъ Милло бывшій смотрителемъ надъ оброняыми изъ 
дома Іосифова (3 Цар. XI, 26—28.), первый царь Израильскій 
(980—961 г. до Р. Хр.). Еще когда онъ находился при царѣ Со¬ 
ломонѣ и пользовался его расположеніемъ, ему обѣщано было царство 
надъ десятью колѣнами (3 Цар. XI, 29—39.), и онъ еще при жизни 
Соломона напалъ было домогаться царства, пользуясь нерасположеяно- 
стію народа къ Соломону, но долженъ былъ до времени удалиться въ 
Египетъ (3 Цар. XI, 27—40 ). По смерти же Соломона, онъ возвра¬ 
тился и былъ во главѣ недовольныхъ домомъ Давидовымъ (2 Пар. 13, 
6—7.), и когда десять колѣнъ отложились отъ Ровоама, сына Соло¬ 
монова, тогда они Іеровоама поставили царемъ надъ собою (3 Цар. 12, 
1—3. 12—13. 19—20.); и онъ обстроилъ и укрѣпилъ Сихемъ на 
горѣ Ефремовой, и избралъ его своею резиденціею; также построилъ 
Пенуилъ—по ту сторону Іордана, на сѣверномъ берегу Іавока (3 Цар. 
12, 25.). Отторгнувъ большую часть царства отъ дома Давидова, онъ 
старался отклонить народъ свой и отъ Бога истиннаго (3 Цар. 12, 27. 
4 Цар. 17, 21.). Опасаясь, чтобы Израильтяне, ходя въ храмъ Іеру¬ 
салимскій, не перешли къ Ровоаму, онъ поставилъ двухъ золотыхъ тель- 
цевъ на границахъ своего царства, въ Веѳилѣ и Данѣ, -и построилъ ка¬ 
пища на высотахъ, и такимъ образомъ ввелъ идолослуженіе языческое; 
при этомъ, вмѣсто законныхъ священниковъ изъ колѣна Левіина, поста¬ 
вилъ жрецовъ изъ простаго народа; учредилъ праздникъ, по подобію 
Іерусалимскаго, только мѣсяцемъ позже (Лев. 23, 34.), и, открывая 
праздникъ сей въ честь идола въ Веѳилѣ, самъ приносилъ жертву на- 
устроенномъ имъ жертвенникѣ (3 Цар. 12, 26—33.). За такое нече¬ 
стіе и отступленіе отъ Бога онъ неоднократно былъ обличаемъ и вра¬ 
зумляемъ отъ Бога; но его не могли вразумить: ни обличеніе пророка 
изъ Іудеи при самомъ жертвоприношеніи его въ Беѳилѣ въ день празд¬ 
ника (3 Цар. 13, 1—34.), ни смерть сына его и предсказаніе при 
этомъ грознаго наказанія Божія ему и всему дому его и всему Израилю 
за участіе въ его преступленіяхъ (3 Цар. 14, 1 — 19.), ни несчастная 
война съ царемъ Іудейскимъ Авіею, въ которой онъ потерялъ полмил- 
ліона войска и лишился многихъ городовъ (2 Пар. 13, 1—19.). Но, 
послѣ этой несчастной войны съ Авіею, онъ не могъ уже войти въ 
прежнюю силу, и Господь поразилъ его, й онъ умеръ (2 Пар. 13, 20. 
3 Цар. 14, 20.). Іеровоамъ царствовалъ 22 года, имѣя резиденцію 
свою сначала въ Сихемѣ, и потомъ въ Ѳирцѣ (3 Цар. 14, 17.); зло 
же, имъ посѣянное, продолжало расти и приносило свои плоды во все 
время существованія царства Израильскаго, пока, наконецъ. Богъ отвергъ 
Израиля отъ лица Своего (4 Цар. 17, 16—23.). Св. Ист. Б. 3. 
Богосл. Изд. 4. 1871. стр. 301—313. Слов. Яцк. и Благ.: Іеров. 
1-й. Труд. К. Д. Ак. 1874 г. Окт; стр. 75—79. 2е11. 1. р. 670—671. 
Неги. ТІ. р. 495—497. 
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б., 4 Цар. 14, 16. 23—29. 15, 1. 8. Осіи 1, 1. Амос. 1, 1. 
7, 9—11 .—Іеровоамъ 2-й, сынъ и преемникъ Іоаса, правнукъ Іиуя, 
трь ИзраилъскЫ (835—794 г. до Р. Хр.). Онъ продолжалъ идоло- 
служеніе Іеровоама 1-го; не смотря на ето, Богу угодно было явить 
ему милость Свою, и сдѣлать еще опытъ, чтобы привлечь къ Себѣ на¬ 
родъ Израильскій своими благодѣяніями. Іеровоамъ былъ однимъ изъ 
могущественнѣйшихъ царей, и распространилъ свое царство многими бли¬ 
стательными завоеваніями. Онъ побѣдилъ Сиріянъ, Моавитянъ и Аммо- 
нитянъ, отнявъ у первыхъ Дамаскъ и Емаѳъ, и возстановилъ древніе 
предѣлы своего царства до Евфрата и Мертваго моря (4 Цар. 14, 
23—29.). Но, не смотря однако же на такія завоеванія и счастливое 
распространеніе своего царства, Іеровоамъ не отставалъ отъ грѣховъ 
Іеровоама, сына Наватова (4 Цар. 14, 24.), и въ его царствованіе 
и народъ и князья утопали во всякихъ порокахъ (см. Амос. гл. 4. 
Осіи 7, 3—7.), и потому Богъ чрезъ пророка возвѣстилъ наконецъ 
приближающуюся погибель дому Іеровоама и паденіе царства Израиль¬ 
скаго (Амос. 7, 9 —11.), что вскорѣ и постигло Израиля. Царствовавъ 
сорокъ одинъ годъ, Іеровоамъ оставилъ престолъ свой сыну своему За- 
харіѣ; но онъ царствовалъ только шесть мѣсяцевъ. Царство Израильское 
быстро стало клониться теперь къ своему паденію, и вскорѣ дѣйстви¬ 
тельно было разрушено Салманассаромъ, царемъ Ассирійскимъ. Сн. Библ.. 
Ист. Филар. пер. 7. Іеров. 2-й и до Осіи. 2е11. 1. р. 671. Неги. 
ТІ. р. 497—498. Кеіі на Мал. прор. р. 220—221. 

Іеромаксъ, см. подъ словомъ Палестина: рѣки Палестины. 

іеронимъ (’Іери)ѵо(і,о? — греч. священиоименный, свягивнноимеш- 
тыщ Ніегопутпз; Іершнѵиъ): 2 Мак. 12, 2.—Одинъ изъ мѣстныхъ 
военачальниковъ Сирійскихъ во времена Іуды Маккавея, которые и послѣ 
мирныхъ договоровъ Іуды съ Лисіемъ, намѣстникомъ царскимъ, не да¬ 
вали Іудеямъ жить въ покоѣ и безопасности. Но объ немъ, равно какъ 
и о Димоѳонѣ, вмѣстѣ съ нимъ' упоминаемымъ, ничего болѣе не из¬ 
вѣстно. Кейля на Мак. р. 395. 

Іброхамъ —отъ = возлюбленный] Іеро^осііх, ’Іереар., 

1еро(і|і, ’Іроар., ’Іраоііх, ’Іераар., ІоаЛр, 'І(йр«р,; У. и Ъ: ІегоЬаш; Слав: 
Іеремейлъ, Еремейдъ, Геромоймъ Іеровоамъ, Іерол'мъ, ’Ішрамъ): 

\ 

а) 1 Цар. 1, 1. 1 Пар. 6, 27. 34.—Отецъ Елканы, отца про¬ 
рока Самуила. Имя отца Іерохама читается различно: въ 1 Пар. 6, 
27: Еліавъ, въ 34 ст. Еліилъ, въ 1 Цар. 1, 1: Илія; но разность 
только въ послѣдней половинѣ этого сложнаго имени. 

б) 1 Пар. 8, 27. — Изъ главъ поколѣній колѣна Веніаминова; у 
него значится шесть сыновъ. Они жили въ Іерусалимѣ. 
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в) 1 Пар. 9, 8.— Отецъ Ивніи, одного изъ главъ родовъ Веніа¬ 
миновыхъ, жившихъ также въ Іерусалимѣ. 

г) 1 Пар. 9, 12. — Отецъ Адаіи, одного изъ главъ родовъ свя¬ 
щенническихъ, жившихъ въ Іерусалимѣ, сынъ Пашхура, изъ рода Малхіи. 

д) '.1 Пар. 12, 7. — Веніамитянинъ, изъ Гедора, отецъ Іоелы и 
Зевадіи, перешедшихъ къ Давиду въ Секелагъ. 

е) 1 Пар. 27, 22. — Изъ колѣна Данова, отецъ Азаріила, быв¬ 
шаго начальникомъ и вождемъ у Данитянъ во времена Давида. 

ж) 2 Пар. 23, 1. — Отецъ Азаріи, одного изъ начальниковъ со¬ 
тенъ Іудейскихъ во дни первосвященника Іодая, при воцареніи юнаго 
Іоаса. 

з) Нееміи XI, 12.—Отецъ Адаіи, одного изъ главъ поколѣній свя¬ 
щенническихъ, жившихъ по возвращеніи изъ пл'Ьна въ Іерусалимѣ. Вѣ¬ 
роятно, изъ потомковъ Адаіи, упоминаемаго въ 1 Пар. 9, 12. 

Ѳез. р. 445. Ригзі 1 р. 548. Оазз. р. 135. 

Іеруилъ —см. Іеріилъ; ’Іеріт^Х; У, и Ь. Іегнеі,’ ’Іеріиль):, 2 
Пар. 20, 16. сн. ет. 20. 24.—Пустыня, вѣроятно, часть той вели¬ 
кой, плоской полосы земли, которая идетъ отъ Мертваго моря къ пустынѣ 
Ѳекойской, между Ѳекоей и Енгедди. Вся эта мѣстность вдоль западнаго 
берега Мертваго моря совершенно безплодна; только изрѣдка кое-гдѣ по¬ 
крыта кустарникомъ, и никакихъ слѣдовъ нѣтъ, чтобы она прежде когда 
нибудь была воздѣлываема. Кеіі на Пар. р. 290. Он. Цицъ. 

Іерусалимъ, Іерусалимляне, іерусалимскій 

основаніе шш жилище мгіра; ’ІероооаХт^|х, Тб Тероа6Хи(Аа; 
У. и Ь; Іегпзаіет; Іерусалимъ): 

А) Пав. 10, 1. 12, 10. 15, 8. 18, 28. Суд. 1, 7. 8. 21. 19, 
10.—1 Цар. 17, 54. 2 Цар. б, 5. 8, 7. 9, 13. 10, ІА XI, 1. 12, 
31. 14, 23. 15, 8. 17, 20. 24, 8. 3 Цар. 2, 11. 3, 1. 8, 1. 10, 2, 
XI, 7. 13. 4 Цар. 8, 17. 9, 28. 12, 1. 17. 14, 2. 15, 2. 16, 2. 18, 

2. 19, 10. 21. 21. 1. 22, 1. 23, 1. 24, 4. 25, 8.—1 Пар. 3, 4. 9, 

3. XI, 4. 29, 27. 2 Пар. 1, 4. 2, 7. 16. 5, 2. 9, 30. XI, 1. 12, 9. 

13. 13, 2. 15, 10. 19, 1. 4. 20, 5. 20. 22, 2. 23, 2. 25, 1. 27, 1. 

28, 1. 29, 8. 32, 2. 18. 34, 9. 35, 20. 36, 1... 1 Ездр. 1, 2. 2, 
1. 3, 1. 4, 6. 8. 5, 14. 6, 3. 7, 7. 8, 32. Неем. 1, 2. 2, 12. 3, 8— 
9. 12. 4, 7-8. 7, 2—3. 8, 15. XI, 1. 12, 27. 13, 6. 19. 2 Ездр. 
1, 1. 37. 2, 4. 31. 4, 43. 5, 43. 6, 1. 18. 8, 10. 26. 58. 78. 9, 3. 

Тов. 1, 4. 5, 14. 14, 4. Іудѳ. 1, 9. 4, 6,. 9, 1. Есѳ.Д, (1). 2, 6. 10, 

(3). 1 Мак. 1, 14. 20. 29. 35. 44. 2, 1. 6. 31. 3, 34—35. 45. 
и пр. 2 Мак. 1, 1 и пр. 3 Мак. 1, 9 и пр.—Псал. 50, 20. 78, 1. 3. 
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121, 2. 3. 6. 124, 2. 134, 21. 136, 5. Еккл. 1, 1. 12 и др. Пѣсн.. 

пѣсн. 1, 4. 3, 5. 5, 8. 6, 4. 8, 4. Сир. 36, 14. 50, 29.—Исаіи 2, 1.. 

3. 3, 8. 5, 3. 8, 14. 10', 11. 22, 10. 21. 37, 10. 40, 2. 9. 41, 27. 
60, 1. 62, 1. 64, 10. 66, 20. Іер. 3. 17. 4, 3-5. 10. 11. 14. 
16. 5, 1. 6, 1. 6. 8. 1. XI, 6. 12. Плачь 1, 7. 8. Іез. 5, 5. 8, 

3, 9, 8. XI, 15. 16, 3. 23, 4. Мих. 1, 1. 5. 9. Зах. 1, 12* 14— 

16. 19. 2, 4. 12. 3, 2. 7, 7. 8, 3. 8. и др.—Мѳ. 2, 1. 3. 3, 5. 

4, 25 и пр. Мар. 1, 5. 3, 8 и др. Лук. 2, 22. 41. 43. 45. 5, 17. 
6, 17. 13, 33—34 и пр. Іоан. 2, 13. 5, 1—2 и пр. Дѣян. 1, 4. 
8. 12. 2, 5 и пр. и пр.— Іерусалимъ—древнѣйшій и знаменитѣй¬ 
шій изъ юродовъ обѣтованной земли, на границѣ колѣна Іудина и 
Веніаминова, недалеко отъ Іордана и Мертваго моря, у истоковъ по¬ 
тока Кедрекаго. Древность его восходитъ къ временамъ Авраама. 
Думаютъ, что это есть городъ Салимъ, въ которомъ во времена Авраама 
царемъ и священникомъ былъ Мелхиседекъ. Впослѣдствіи времени онъ 
былъ занятъ Іевусеями, и назывался отъ имени ихъ родоначальника Іе- 
вусъ. По .завоеваніи земли обѣтованной, I. Навинъ отдалъ Іевусъ ко¬ 
лѣну Веніаминову; но оно не изгнало жителей его^ и Іевусеи владѣли 
этимъ мѣстомъ и крѣпостью его, Сіономъ, до временъ Давида, который 
взялъ эту ихъ крѣпость и поселился здѣсь, обстроилъ ее кругомъ и 
разширилъ городъ, и Іерусалимъ сдѣлался столицею Іудеи. 

1., Названіе города- Слово Іерусалимъ въ Еврейскомъ читается 
различно: (Нав., Цар., Исаіи 3, 1. 8. 10, 11. 

38, 10. Іерем. 26, 18. Есѳ. 2, 6. 1 Пар. 3, 5. 2 Пар. 25, 
1. 32, 9 и пр. и пр.), (3 ц. ю, 2), (2 Пар. 

32, 9), (1 Ездр. 5, 14. 6, 9), (1 Ездр. 4, 20. 24. 

5, 1). Сложное имя это состоитъ изъ и ІПалемъ безъ сомнѣ¬ 
нія есть названіе древняго города Салима, извѣстнаго еще во времена 
Авраама (Быт. 14, 18. сн. Псал. 75, 3), которое, отъ или 
отъ 0?^, въ формѣ Пюалъ, Гифилъ и Гофалъ, означаетъ тоже, что 

= миръ. Прибавленное къ нему Іеру—причастіе отъ 
значитъ основанное, основаніе, мѣсто пребыванія, жилище. Двойственное 
число вѣроятно, имѣетъ отношеніе къ двойственности города— 

верхній и нижній городъ, Сіонъ и Акра. У ЬХХчитается: 1броооаЦ[х; 
въ Вульгатѣ: Ніегозоіута. Вмѣсто ’ІерооааХті^р., со временъ Алексан¬ 
дра В., у Грековъ встрѣчается и ’ІероабХо[л.а (Гекат.) и просто Е6Хор,а 
(у Павз.), и ’І8роо6Хо[іа вошло въ употребленіе въ позднѣйшихъ кни¬ 
гахъ В. Зав., напр. въ к. Тов: 1, 4. 5, 14. 14, 1., во 2 Мак: 
1, 1. 10. 3, 6. 9. 37 и др., и перешло и въ Новый Завѣтъ, на пр. 
Мѳ. 2, 1. 3. Іоан. 5, 1—2. Дѣян. 1, 4 и др. Другія названія Іе¬ 
русалима: городъ Давидовъ (Исаіи 22, 9. 29, 1), который впрочемъ 
собственно означаетъ только верхній Іерусалимъ, или Сіонъ (сн. 3 Цар. 
8,. 1ч 2 Пар. 5, 2. 4 Цар. 14, 20. 1 Пар 15, П 29); Сіонъ, кото- 
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рый также вначалѣ означалъ только гору Сіонъ, на которой лежалъ 
городъ Давидовъ (2 Цар. 5, 6—9. 3 Цар. 8, 1), но потомъ озна¬ 
чалъ и весь Іерусалимъ, и колѣно Іудино и царство Іудейское, я всю 
Іудею и весь народъ іудейскій, и новозавѣтную Церковь, и царство не¬ 
бесное (см. Сіонъ); Святый городъ (Неем. XI, 1. 18. Мо. 4, 6), 
также городъ Божій, городъ Господень (Псаі. 45, 5. 47, 2. 9). По 
разрушеніи Іерусалима, со времени Адріана, назывался 9лія Кашто- 
лгта: дліа.—по имени строителя, Элія Адріана, а Капитолина —въ 
честь Юпитера Капитолина; но это названіе не вошло въ употребленіе, 
и вскорѣ было забыто. Позднѣйшее Арабское названіе: ель— Куда — 
святилище, Бейтъ ель—Кудсъ или Вей еІ-МігкасІсІаз = домъ святи¬ 
лища, есть перифра.зъ названія святый городъ (Неем. XI, 18). Фюрста 
1. р. 547. Неги. ХУШ,- р. 592—593. 

2., Мѣстоположеніе города., составныя ею части, его ок¬ 
рестности, гг грунтъ земли. Городъ Іерусалимъ лежитъ почти 
въ срединѣ Обѣтованной земли, по западной сторонѣ Іордана, ме¬ 
жду горами Ефремовой и Іудиной, въ 12-ти часахъ пути отъ Сре¬ 
диземнаго моря и въ 8-ми отъ Іордана, на широкой, плоской воз¬ 
вышенности, состоящей изъ четырехъ горныхъ вершинъ, болѣе, чѣмъ 
на 2,500 футовъ возвышающейся надъ уровнемъ моря, и окру¬ 
женной двумя глубокими оврагами и ручьями—Кедрономъ съ востока, 
и Гіономъ съ запада, соединающимися между собою на югѣ города. 
Изъ четырехъ холмовъ, на которыхъ расположенъ онъ, самый обширный 
и самый высокій— это гора Сіонъ, гдѣ прежде жили Іевусеи, которыхъ 
Давидъ' изгналъ отсюда, и эту гору и крѣпость избралъ мѣстомъ своего 
жительства, обстроилъ и обновилъ и назвалъ городомъ Давидовымъ 
(2 Цар. 5, 6—9. 1 Пар. 15, 1.). Противъ Сіона, къ сѣверу, воз¬ 
вышался другой холмъ, на которомъ разширялся и распространялся го¬ 
родъ Давидовъ. Въ св. Писаніи холмъ этотъ*не обозначается особымъ 
именемъ; но онъ былъ обстраиваемъ и заселяемъ съ самыхъ временъ 
Давида (1 Пар. XI, 8. 2 Цар. 5, 9. 3 Цар. XI, 27) и составлялъ 
вторую часть города — нижній городъ (4 Цар. 22, 14. 2 Пар. 24, 
22. Соф. 6, 10.). Мѣстность эта въ послѣдствіи называлась Акра 
(■■'Ахра: 1 Мак. 1, 33.). Третій холмъ къ сѣверо-востоку отъ Сіона и 
къ востоку отъ Акры, есть гора Морія. Гора эта сначала не принад¬ 
лежала еще къ городу; но съ теченіемъ времени Давидъ купилъ эту 
мѣстность у Орны Іевусеянина (2 Цар. гл. 24.), и назначилъ ее мѣс¬ 
томъ для построенія здѣсь Храма Господу (1 Пар. Гл. 21 и 22.), и 
съ этого времени началъ обстраивать ее и запасать все необходимое 
для Храма (сн. 1 Пар. гл. 28—29.). Здѣсь Соломонъ, исполняя волю 
и завѣщаніе отца своего Давида, построилъ великолѣпнѣйшій храмъ 
Богу и торжественно освятилъ его (3 Цар. гл. 5. 6. 7. и 8. 2 Пар. 
гл. 2—7.). На сѣверозападномъ углу Храма къ нему въ послѣдствіи 
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присоединялась крѣпость или замовъ Антонія. На югъ отъ горы Морія. 
ЕгЪ ней примыкалъ пригорокъ или возвышеніе—Офелъ. Зд-ѣсь жили Не- 
оинеи. Три вышеупомянутые холма, т. е. Сіонъ, Акра и Морія, раздѣ¬ 
лялись долиною, которая имѣла направленіе отъ сѣверозапада къ юго- 
востоку, и впадала у Силоамскаго источника въ Еедронскую долину. 
Долина эта называлась Тиропеонскою или долиною Сыроваровъ. Въ по¬ 
слѣдствіи (при Маккавеяхъ) она была засыпана и застроена, и Акра и 
Моріа обратились въ одну общую возвышенность. На сѣверѣ отъ Моріа 
и Акры, былъ еще четвертый холмъ, извѣстный подъ именемъ Везеѳн, 
занимавшій самую сѣверную часть Іерусалима. Съ умноженіемъ народо¬ 
населенія и распространеніемъ города стали заселять и эту мѣстность. 
Мѣстность эта отдѣлялась отъ крѣпости Антонія глубокимъ рвомъ, и 
называлась новымъ городомъ (Флав. йе Веііо V. 4,. 2. ВеСе^а-тб ѵебх- 
тюхоѵ р.4ро?, хаіѵт] іхбХі?). Четыре холма эти представляютъ собою ши¬ 
рокую, плоскую возвышенность, такъ что въ городъ надобно подни¬ 
маться, какъ по ступенямъ (Псал. 121, 2—4.). Но городъ привоемъ 
«томъ издалека не видѣнъ для путешественника. Съ запада отъ Іоппіи 
•онъ становится виднымъ только за десять минутъ; съ востока, отъ Іери¬ 
хона, видѣнъ только съ близъ лежащей горы Масличной; только съ сѣ¬ 
вера, отъ Сихема, онъ ранѣе открывается взору. Причина сему въ 
окружающихъ его окрестностяхъ, которыя возвышаясь предъ долинами 
его, превышаютъ собою тѣ горн или холмы, на коихъ онъ расположенъ 
{Псал. 124, 2.), но которыя впрочемъ въ свою чреду служатъ для него 
надежною защитою и огражденіемъ. На западной сторонѣ, къ западу 
отъ долины Гіонской, лежитъ гора Гіонъ, чрезъ которую пролегаетъ 
дорога къ Акрѣ и Средиземному морю; на южной сторонѣ города—гора 
злаго совѣщанія, возвышающаяся надъ долиною Гинномъ, и за нею, за 
■большою равниною Хевронскою—горы Идумейскія, и къ Египту—пес¬ 
чаныя степи Аравійскія; на востокѣ, на 600 футовъ надъ долиною 
Еедронскою, возвышается гора Елеонская, называемая у нынѣшнихъ 
Арабовъ Джебель ет-Туръ, и къ югу отъ нея—пустыни, окружающія 
Мертвое море съ непроходимыми каменистыми ихъ ущельями; на сѣверѣ 
города, на возвышенной полосѣ, возвышается холмъ Скопусъ (Ехотгос — 
сторожевая башня), отстоящій на семь стадій отъ Іерусалима (Флав. Ае 
ВеП. ІиФ. Т. 2,'3 и 11. 19, 4.), съ котораго раньше другихъ мѣстъ 
•открывается городъ. Съ этого мѣста Титъ въ первый разъ увидѣ.тъ 
городъ и его великолѣпный храмъ, когда съ сѣвера приближался къ 
Іерусалиму. Но это самое слабое, больное мѣсто Іерусалима, ничѣмъ не 
огражденное, кромѣ стѣнъ города. Отсюда происходили всѣ главныя раз¬ 
рушительныя нашествія на Іудею Ассиріянъ и Халдеевъ; отсюда послѣ 
шли полки Ерестоновцевъ и Магометанъ; здѣсь на сѣверѣ лежало ве¬ 
ликое поле битвъ и сраженій. Что касается до геогностическаго свойства 
земли, то формацію горъ Іерусалима и его окрестностей составляетъ 
сѣрый или сѣдой извѣстнякъ, принадлежащій къ горному извѣстняку, 
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въ которомъ различаются разные виды. Въ глубинѣ грунта извѣстнякъ 
имѣетъ болѣе величины, крѣпости и бѣлизны. Изъ разныхъ видовъ его 
у мѣстныхъ жителей извѣстны; а., Какули—мягкій, разсыпающійся из¬ 
вѣстнякъ, грязносѣраго цвѣта. Это верхній, наносный пластъ, который 
по своей рыхлости и разсыпчивости для стѣнъ не употребляется, б. , Изъ 
основныхъ слоевъ грунта представляется чистый извѣстнякъ, безъ при¬ 
мѣси стороннихъ элементовъ, отличающійся необыкновенною твердостію 
и золотистымъ цвѣтомъ. Онъ называется Миззи—острый, в.. За ииззи слѣ¬ 
дуетъ пластъ извѣстняка чистаго, бѣлаго цвѣта, также не имѣющій 
стороннихъ примѣсей. Онъ почитается самымъ дорогимъ и называется 
Маляки—царскій, г.. Еще есть извѣстнякъ, не уступающій своею плотностію 
миззи, но превосходящій его прекраснымъ розовымъ цвѣтомъ; его упо¬ 
требляютъ на колонны и орнаменты. Онъ называется Мраморомъ святаго 
креста. Олесн. Св. Зем. Т. 1. стр. 7—9. При такой извѣстковой фор¬ 
маціи грунта, въ Іерусалимѣ множество находится пещеръ, которыя слу¬ 
жатъ жилищемъ для живыхъ и мѣстомъ покоя для умершихъ, какъ напр. 
по западной сторонѣ Масличной горы и на сѣверной сторонѣ горы Злаго 
совѣщанія. Величина и образъ этихъ пещеръ весьма различны. Входъ 
въ нихъ обыкновенно бываетъ тѣсенъ, въ родѣ ущелья или разсѣлины. 
Къ востоку отъ Іерусалима извѣстнякъ изобилуетъ кремнями. Впрочемъ 
въ геогностическомъ отношеніи Іерусалимъ мало представляетъ выгодъ 
жителямъ. Ееіі. 1. р. 672—673. Смышл. Синай и Пал. 1877 г. 
стр. 59—60. Неги. ХѴШ. р. 598—601. Олесн. св. земля. Т. 1. 
1875. стр. 51—53. 

3., Исторія Іерусалима. Когда городъ Іерусалимъ былъ построенъ, 
въ св. Писаніи объ этомъ не говорится. Въ первый разъ упоминается 
онъ подъ именемъ Салима у Моисея въ кн. Выт. (14, 18.), гдѣ Мель¬ 
хиседекъ, съ хлѣбомъ и солью встрѣтившій Авраама послѣ побѣды его 
надъ царемъ Еламскимъ съ его союзниками, называется царемъ Салим¬ 
скимъ. Имя Іерусалимъ въ первый разъ встрѣчается у I. Пав. (10, 1.),гдѣ 
въ главѣ союзныхъ царей Ханаанскихъ, соединившихся противъ!. Навина, 
значится Адониседекъ, царь Іерусалимскій, который вмѣстѣ съ другими 
четырьмя Ханаанскими царями, преданъ былъ смерти близъ Гаваона. При 
раздѣлѣ земли обѣтованной, Іерусалимъ достался колѣну Веніаминову, 
но онъ совершенно завоеванъ былъ уже сынами Іуды по смерти I. На¬ 
вина (Суд. 1, 8.); но и въ это время жившіе тамъ Іевусеи не были 
совершенно изгнаны (Суд. 1, 21. Нав. 15, 63.). Уже Давидъ, побѣ¬ 
дивъ Іевусеевъ, завладѣлъ, наконецъ, ихъ крѣпостію, Сіономъ, и сталъ 
жить въ немъ, назвавъ его городомъ Давидовымъ (2 Цар. 5, 5—9. 
1 Пар. XI, 4—8.), и вскорѣ онъ перенесъ въ него и ковчегъ завѣта (2 Цар. 
гл. 6. 1 Пар. гл. 13. 15 и 16.). Съ этого времени Іерусалимъ по¬ 
лучаетъ высшее значеніе. Какъ царская резиденція, онъ сдѣлался сто¬ 
личнымъ городомъ, и какъ городъ Скиніи и, послѣ. Храма — религіоз- 
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ннмъ ередоточіемъ всѣхъ Израильтянъ, не принадлежа болѣе одному 
только колѣну, Іудину или Веніаминову, но всѣмъ колѣнамъ. Онъ былъ 
мѣстомъ, которое Господь избралъ, чтобы имя Его пребывало тамъ (Втор. 
12, 5. 13—14. 3 Цар. 8, 16. 2 Пар. 6, 6.). Онъ устроенъ, какъ 
городъ, слитый въ одно, куда восходятъ колѣна, колѣна Господни, чтобы 
славить имя Господне (Шал. 121, 3—4.). Съ Сіона является Богъ, 
чтобы судить народъ Свой (Псал. 49, 2—4.). Сіонъ избралъ Онъ въ 
вѣчное жилище Себѣ (Псал. 131, 13—14.), и любитъ его болѣе всѣхъ 
селеній Іакова (Псал. 86, 2.). Отъ Сіона долженъ произойти Законъ, 
и Олово Господне отъ Іерусалима (Исаія 2, 3.); тамъ имѣлъ возсіять 
Господь и туда имѣли быть обращены взоры всѣхъ народовъ; оттуда 
свѣтъ и спасеніе имѣли распространиться до концевъ земли (Исаіи гл. 
60. гл. 49, 6. 51, 4—5. гл. 62 и др.). По всѣмъ этимъ отноще- 
ніямъ Іерусалимъ есть земный образъ Іерусалима вышняго, небеснаго 
(Гал. 4, 26. Евр. 12, 22.). Укрѣпивши и разширивши Іерусалимъ, и 
перенесши въ него ковчегъ завѣта, Давидъ открылся пророку Наѳану, 
что ему хотѣлось бы построить здѣсь великолѣпный каменный храмъ 
Богу (2 Цар. гл. 7. 1 Пар. гл. 17.), и узнавъ волю Божію, съ ра¬ 
достію. началъ приготовлять все необходимое для сего (1 Пар. гл. 22.). 
Планъ Давида приведенъ въ исполненіе сыномъ его Соломономъ. Въ 
мирное царствованіе его Іерусалимъ достигъ высшей степени своего ве¬ 
личія. Соломонъ украсилъ его великолѣпнѣйшимъ храмомъ Божіимъ, 
построилъ въ немъ собственный дворецъ, разширилъ и укрѣпилъ Іе¬ 
русалимскую стѣну, возобновилъ Милло и построилъ многія и другія 
великолѣпныя зданія (3 Цар. гл. 5—8. 9, 10—28). Такія ве¬ 
ликія построенія, слава мудраго царствованія, мирныя отношенія къ 
другимъ царямъ, торговыя сношенія, простиравшіяся до Индіи и 
Африки, богатства, стекавшіяся сюда со всѣхъ сторонъ, и другія 
подобныя причины сдѣлали Іерусалимъ центромъ цивилизаціи западной 
Азіи. Но по смерти Соломона, съ раздѣленіемъ царства его, оставшись 
столицею Іудейскаго царства, онъ началъ подвергаться разнымъ нападе¬ 
ніямъ враговъ и разореніямъ; при Ровоамѣ — отъ Сусакима царя Египет¬ 
скаго (2 Пар. 12, 2—12.); при Іорамѣ—отъ Филистимлянъ и Ара¬ 
витянъ (2 Пар. 21, 16—17.); при Амасіи—отъ Іоаса, царя Изра¬ 
ильскаго (4 Цар. 14, 8—14.); При Езекіи—отъ Сеннахирима, царя 
Ассирійскаго (4 Цар. 18, 13 — 16.); при Іоахазѣ — отъ Фараона, 
царя Египетскаго (2 Пар. 36, 1—4.); при Іоакимѣ, Іехоніи и Се- 
декіи—отъ Навуходонасора, царя Вавилонскаго. При такихъ обсвоя- 
тельствахъ, онъ имѣлъ нужду не столько въ украшеніи, сколько въ 
укрѣпленіяхъ. Такія укрѣпленія дѣланы были при Озіи (2 Пар. гл. 
26, 9. 4 Цар. 15, 35.), при Іоаѳамѣ (2 Пар. 27, 3.), Езекіи (2 
Пар. 32, 5.) и Манассіи (2 Пар. 33, 14.). Но во время нашествій 
Навуходоносора городъ совершенно былъ разоренъ и опустошенъ. Храмъ 
разрушенъ до основанія, стѣны вокругъ его также разрушены и всѣ 
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богатства города и Храма отправлены въ Вавилонъ (4 Цар. 24, 1... 
25, 1... 2 Пар. 36, 6—10. 17—21. Іер, 39, 1—9. 52, 4—30.). 
По возвращеніи изъ плѣна, съ дозволенія Кира, царя Персидс., городъ 
и Храмъ, мало по маду, были возстановлены: строеніе Храма, по при¬ 
чинѣ разныхъ препятствіЁ, производившееся 20 лѣтъ (536 — 517 г. 
до Р. Хр.), кончено въ 6-й годъ царствованія Дарія (1 Ездры гл. 
3—6.); стѣны города возобновлены при Неѳміи въ 445 году; постройка 
ихъ произведена въ 52 дня и освящена священною процессіею левитовъ 
и священниковъ и освященіе закончено принесеніемъ жертвъ въ Храмѣ. 
Неем. гл. 2—IV. VI, 15. 12, 27—47. Въ это время, д.м умноже¬ 
нія населенія, кромѣ священниковъ и левитовъ, приглашены были въ 
городъ изъ главъ и начальниковъ племенъ и десятая часть по жребію 
изъ народа (Неем. XI, 1—20.). Но, построенный въ тѣснотѣ временъ, 
въ трудныя времена (Дан. 9, 25.), Іерусалимъ съ этого времени сдѣ¬ 
лался тяжелымъ камнемъ для всѣхъ племенъ (Зах. 12, 3), и на него 
устремлялись всѣ народы земли. Судьба его находилась въ тѣснѣйшей 
связи съ судьбою самаго народа Іудейскаго. Сначала Іудеи оставались 
въ зависимости отъ царей Персидскихъ; но въ 332 году до Р. Хр. 
должны были покориться Александру Македонскому. Послѣ, въ 312 
году, Птоломей Сотеръ, сынъ Лаговъ, царь Египетскій, овладѣлъ Іеру¬ 
салимомъ; потомъ въ 203 году овладѣлъ Іудееіо Антіохъ Великій, царь 
Сирійскій. Впрочемъ эти цари благоволили къ Іудеямъ, и Іудеи, поль¬ 
зуясь ихъ покровительствомъ, довольно долго наслаждались благоден¬ 
ствіемъ. Но потомъ Іерусалимъ снова подвергся тяжкимъ испытаніямъ. 
Антіохъ IV Епифанъ, послѣ неудачъ своихъ въ Египтѣ, услышавъ о 
безпорядкахъ со стороны первосвященниковъ Іудейскихъ, съ многочи¬ 
сленнымъ войскомъ вступивъ въ Іудею, излилъ всю злость свою на Іеру¬ 
салимъ, до 40 тысячъ жителей было убито, и столько же продано въ 
неволю; всѣ драгоцѣнныя вещи и сосуды и сокровища Храма разграб¬ 
лены и отправлены въ Антіохію; и потомъ посланный отъ царя воена¬ 
чальникъ Аполлоній произвелъ новые грабежи и убійства, и за тѣмъ 
воздвигнуто было открытое гоненіе на вѣрующихъ (1 Мак, 1, 10 — 
64. 2 Макк. 4, 7... гл, 5. 6 и 7.). Въ это бѣдственное время 
доблестные Маккавеи, возставъ на защиту вѣры и отечества, своимъ 
мужествомъ и благоразуміемъ спасли отечество отъ разоренія и поги¬ 
бели и вѣру отъ поруганія и оскверненія, и потомъ преемственно управ¬ 
ляли Іудеею; но эта свобода продолжалась не долго. При Помпеѣ въ 
63 году до Р. Хр. Іудея подпала подъ власть Римлянъ, и нѣсколько 
времени спустя, Храмъ разграбленъ былъ Брассомъ. Послѣ поставленъ 
былъ отъ нихъ правителемъ Іудеи Антипатръ, Идумеянинъ. Онъ воз¬ 
становилъ и укрѣпилъ разрушенныя стѣны Іерусалима; а сынъ его Иродъ, 
получивъ титулъ царя Іудейскаго, и съ помощію Римскаго войска, 
взявъ Іерусалимъ приступомъ, еще болѣе старался лотомъ о возобнов¬ 
леніи и украшеніи его. Онъ воздвигъ великолѣпный дворецъ на сѣверо- 
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западномъ углу верхняго города и сильно укрѣпилъ его; въ особенности 
онъ велинеетвенно возобновилъ и украсилъ Храмъ ІерусалииекіІ. Храмъ 
этотъ, дѣйствительно, такъ былъ украшенъ, что приводилъ въ удивле¬ 
ніе самыхъ Римлянъ, Онъ весь покрытъ былъ бѣлымъ мраморомъ, кото¬ 
рый впрочемъ только мѣстами выглядывалъ сквозь позолоту. Внутри и 
снаружи все горѣло золотомъ; самая крыша усѣяна была золотыми иглами. 
Оттого, при восходѣ и заходѣ солнца, онъ казался какъ бы весь объятый 
пламенемъ. Въ другое время онъ ослѣплялъ зрѣніе снѣжною своею бѣлиз¬ 
ною. Жродъ возобновилъ и другія разныя зданія, и множество построилъ 
великолѣпныхъ зданій новыхъ. Кромѣ того, онъ на сѣверной сторонѣ го¬ 
рода построилъ три башни: Гиппикусъ, Фасаилъ и Маріамне; воздвигъ 
или, вѣрнѣе, возобновилъ и укрѣпилъ башню на сѣверной сторонѣ Храма, 
назвавъ ее Антоніевою; производилъ и другія постройки. Ему Іерусалимъ 
иного обязанъ своимъ великолѣпіемъ. Въ этомъ видѣ Іерусалимъ и Храмъ 
Іерусалимскій оставались и во время земной жизни Спасителя, Но, съ 
великаго дня искупленія человѣчества, судьбы Іерусалима совершились. 
Господь I. Христосъ, искупитель человѣковъ, былъ въ мірѣ, и міръ Его 
не позналъ; пришелъ къ своимъ, и свои Его не приняли; но Онъ познанъ 
и принятъ былъ въ сердцахъ вѣрующихъ, истинныхъ сыновъ Вожіихъ 
(Іоан. 1, 10—11); образовалась Новозавѣтная. Церковь, и отверженный 
народъ и столичный городъ и Храмъ его постигли такія бѣдствія, какихъ 
ни одинъ народъ и никакой городъ въ мірѣ никогда не испытывали. На 
нихъ буквально исполнилось все то, о чемъ за полторы тысячи лѣтъ предска¬ 
зывалъ пророкъ Моисей (Жев. 26,14—39), и о чемъ неоднократно предска- 
зыва.№ и самъ Господь (Мѳ. гл. 24. Марк. гл. 13. Жук. 19, 41—44. 
21, 5—6. 20—24. 23, 27—31). Въ слѣдствіе всеобщаго возстанія 
Іудеевъ противъ Римскаго правительства, Нерономъ отправленъ былъ съ 
войскомъ въ Іерусалимъ извѣстный своими побѣдами Веспасіанъ. Поко¬ 
ривъ Галилею, онъ началъ уже приготовляться къ осадѣ Іерусалима, но 
по случаю смерти Нерона, провозглашенный императоромъ, долженъ былъ 
отправиться въ Римъ, поручивъ окончаніе войны сыну своему Титу, при 
которомъ, послѣ осады, продолжавшейся цѣлый годъ, Іерусалимъ былъ 
взятъ и вмѣстѣ съ Храмомъ разрушенъ; осталось только нѣсколько ба¬ 
шенъ и нѣсколько зданій, Флавій свидѣтельствуетъ, что во время осады 
погибло отъ меча и голода около милліона ста тысячъ Іудеевъ, и 97 
ТЫСЯЧЕ взято въ плѣнъ, которые долго продавались на площадяхъ го¬ 
родовъ Римской имперіи. Бѣдствія, какія потерпѣли въ это время Іудеи, 
ужасны и неизобразимы. Въ городѣ все предано огню и разрушенію 
(Флав. о Войн. I. гл. V и УІ). Въ атомъ состояніи пепла и развалинъ 
городъ находился до временъ Адріана, когда въ слѣдствіе новаго воз¬ 
мущенія Іудеевъ, послѣ трехлѣтней войны, городъ разрушенъ былъ до 
основанія, обращенъ въ языческую колонію и названъ Эліею Капитоли¬ 
ною. Іудеямъ строго запрещено было входить въ городъ, и только цѣ¬ 
ною золота могли они въ послѣдствіи исходатайствовать себѣ дозволеніе 
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одинъ разъ въ году приходить сюда въ Пасху, плакать на прахѣ перво- 
(іытнаго города. Тогда ни одного Еврея не оставалось въ городѣ. Чтобы 
и въ самихъ Христіанахъ, взоры которыхъ съ самого напала обраща¬ 
лись къ Іерусалиму, какъ мѣсту происхожденія святой вѣры ихъ, истре¬ 
бить уваженіе къ святымъ мѣстамъ, Адріанъ приказалъ на мѣстѣ храма 
Соломонова поставить капище Юпитеру, а на Голгоѳѣ — статую Венеры. 
Но его предположенія не сбылись и усилія не имѣли успѣха. Самое 
имя города не вошло въ употребленіе и вскорѣ было забыто. Послѣ, въ 
угодность Іудеямъ и на зло Христіанамъ, императоръ Юліанъ (361 — 
363) покушался было возстановить храмъ Соломоновъ; но пламя, выры¬ 
вавшееся изъ земли, не дало строителямъ возможности привести въ ис¬ 
полненіе его замыселъ, при всѣхъ ихъ усиліяхъ и усердіи къ тому (Атш. 
Магсеі. ХХШ, 1. 8оег. Нізі Есеі. III, 20. Зошп. У, 22). Между 
тѣмъ Христіанство быстро распространялось, и Христіане во множествѣ 
стекались на поклоненіе святымъ мѣстамъ. Наконецъ съ воцареніемъ 
Константина, когда Христіанская вѣра восторжествовавъ надъ языче¬ 
ствомъ, была объявлена господствующею религіею въ имперіи, самъ царь 
и мать его, царица Елена, посѣщая святыя мѣста, воздвигли здѣсь 
нѣсколько великолѣпныхъ храмовъ, и съ этого времени Іерусалимъ снова 
началъ возрастать и украшаться. Изъ послѣдующихъ царей особенно 
содѣйствовалъ благосостоянію города императоръ Юстиніанъ (527—563). 
Но въ 614-мъ году Хозрой, царь Персидскій, завоевалъ Іерусалимъ и 
взялъ въ плѣнъ и самого патріарха съ честнымъ древомъ Креста Гос¬ 
подня. Послѣ императоръ Ираклій въ 628-мъ году, восторжествовавъ 
надъ Хозроемъ, возвратилъ Іерусалиму святыню его и безопасность; но 
не на долго. Въ 636-мъ году поклонники Магомета, подъ предводи¬ 
тельствомъ вождя своего, Омара, завоевали Іерусалимъ, и онъ въ про¬ 
долженіи четырехъ вѣковъ находился подъ ихъ игомъ, и потомъ послѣ 
нѣкотораго спокойствія при покровительствѣ нѣкоторыхъ калифовъ. Хри¬ 
стіане опять стали подвергаться разнымъ угнетеніямъ и даже гоненіямъ. 
Въ концѣ Хі-го вѣка Крестоносцы, подъ предводительствомъ Годофрида 
освободили Іерусалимъ отъ ига невѣрныхъ и возстановили Храмъ гроба 
Господня, но не надолго. Бъ 1187-мь году Саладинъ, султанъ Сара¬ 
цинскій, снова покорилъ его. Въ 1229-ыъ году императоръ Фридрихъ П 
снова овладѣлъ городомъ; но два года спустя, Іерусалимъ былъ уже 
опять въ рукахъ Египетскихъ султановъ и наконецъ въ 1517-мъ году 
подпалъ подъ власть Турецкаго султана Селима. Въ 18 32-мъ году при 
Мегметѣ-Али, намѣстникѣ султана въ Египтѣ, онъ со всею Палестиною 
и Сиріею перешелъ къ Египту; но въ 1840-мъ году опять подпалъ 
подъ власть Турокъ. Подъ властію Турокъ онъ остается и до настоя¬ 
щихъ временъ, доселѣ будучи попираемъ язычниками. Кому достанется 
это великое наслѣдіе больнаго человѣка и когда это будетъ, судьбы. о 
томъ сокрыты въ десницѣ Промысла. Давно причисленный къ Дамасскому па¬ 
шалыку, нынѣ Іерусалимъ составляетъ отдѣльный округъ, управляемый Ту- 
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рецкмъ пашею и служитъ мѣстопребываніемъ наши. Негг. ХѴШ. р. 
594—598. Путеш. Нор. Ш. гл. X. стр. 123—162. Ов. Геог. изд. 
Поляк. 1848 г. стр. 87—92. Смышл. Сии. и Пал. 1877 г. стр. 
54—58. 2е11. 1 р. 678—683. 

4. Древній Іерусалимъ. Объ Іерусалимѣ въ древнемъ его устройствѣ 
и состояніи трудно въ настоящее время дать опредѣленныя и точныя свѣ¬ 
дѣнія. Въ теченіе столькихъ столѣтій такъ много было въ немъ перемѣнъ 
и разрушеній, новыхъ построеній и новыхъ разрушеній, какъ ни въ какомъ 
другомъ городѣ міра. Не только домы, дворцы и самый даже Храмъ до 
основанія разрушенъ, но и вся гора, на которой устроенъ былъ городъ, 
измѣнила свой видъ. Многія насыпи и укрѣпленія срыты, рвы и до¬ 
лины засыпаны мусоромъ; многихъ замѣчательныхъ мѣстъ, строеній, 
улицъ и дорогъ и слѣдовъ не осталось; не осталось ни одной древней 
башни, ни однихъ древнихъ воротъ, ни одной древней стѣны въ цѣ¬ 
лости; даже почти ни одного камня не осталось на мѣстѣ. И тѣ не 
многіе остатки, тѣ слѣды древности, которые странствующій наблюда¬ 
тель можетъ видѣть здѣсь предъ собою, часто поставляютъ его въ за¬ 
трудненіе, какъ судить о нихъ, куда относить ихъ и что разумѣть подъ 
ними. При такомъ положеніи дѣла, при неполнотѣ, краткости и неяс¬ 
ности сказаній библейскихъ, равно какъ и указаній Флавія, нельзя дать 
полныхъ и удовлетворительныхъ свѣдѣній о древнемъ устройствѣ города, 
и потому мы ограничимся здѣсь указаніемъ только тѣхъ мѣстъ, каса¬ 
тельно которыхъ существуютъ болѣе согласныя показанія. 2е11., 1. р. 
673. Олесн. 1. стр. 47—50. 

а) Холмы или высоты, на которыхъ лежалъ древній Іерусалимъ. 
Изъ указаній Флавія видно, что Іерусалимъ расположенъ былъ на че¬ 
тырехъ холмахъ. Холмы эти были: Сіонъ, Акра, Моріа и Безеѳа. 
Первый, самый обширный и высокій холмъ— это юра Сіонъ. Онъ ле¬ 
жалъ на югозападѣ Іерусалима, и до временъ Давида занятъ былъ Іе- 
вусеями. Давидъ взялъ его, обстроилъ и укрѣпилъ и назвалъ городомъ 
Давидовымъ. Первое обстоятельное повѣствованіе объ этомъ находится 
во 2 к. Дарст. (5, 6—10). Здѣсь говорится, что Давидъ пошелъ съ 
людьми своими на Іерусалимъ противъ Іевусеевъ, жителей той страны, 
взялъ у нихъ крѣпость Сіонъ, и поселился въ этой крѣпости, назвалъ 
ее городомъ Давидовымъ и обстроилъ ее кругомъ отъ Милло и внутри. 
Подобнымъ образомъ говорится въ 1 Пар. (XI, 4 — 8), что Давидъ 
взялъ крѣпость Сіонъ, и жилъ въ этой крѣпости, и потому называли 
ее городомъ Давидовымъ; и онъ обстроилъ городъ кругомъ, начиная 
отъ Милло, всю окружность, а Іоавъ возобновилъ остальныя части го¬ 
рода. Подъ Милло разумѣется, вѣроятно, самая крѣпость или укрѣп¬ 
леніе на Сіонѣ, принадлежавшее Іевусеямъ (см. Милло). Такъ какъ 
Сіонъ былъ возвышеннѣе прочихъ холмовъ, то онъ и назывался верх¬ 
нимъ городомъ. У Флавія представляются объ этомъ слѣдующія под- 
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робности. Израильтяне, послѣ побѣды надъ Адониседекомъ, сдѣлали 
нападеніе на Іерусалимъ, и овладѣвъ нижнею его пастію, побили всѣхъ 
жителей, но верхней его части взять не могли по причинѣ великаго ея укрѣп¬ 
ленія и твердыми стѣнами и природою (Древн. Т. 2, 2). И въ дру¬ 
гомъ мѣстѣ пишетъ, что Давидъ сначала взялъ нижній городъ присту¬ 
помъ; но замокъ взятъ уже Іоавомъ. Изгнавши отсюда Іевусеевъ, Да¬ 
видъ возобновилъ Іерусалимъ и поселился въ немъ, и соединивъ въ 
одно нижній городъ съ верхнимъ, обвелъ его стѣнами, поручивъ на¬ 
блюденіе надъ ихъ строеніемъ Іоаву (Древн. ТП. 3, 1 и 2). Изъ 
этого видно, что Іерусалимъ былъ верхній и нижній, что сначала за¬ 
воеванъ былъ нижній, и потомъ уже и верхній, что по завоеваніи Да¬ 
видъ соединилъ верхній съ нижнимъ въ одно, и обстроилъ его и укрѣ¬ 
пилъ его. Здѣсь потомъ построенъ имъ былъ дворецъ плотниками Хи¬ 
рама, изъ кедровыхъ деревъ, присланныхъ Хирамомъ (2 Цар. 5, 11). 
Здѣсь же была построена и новая скинія Давидова, и сюда перенесенъ 
ковчегъ завѣта изъ Киріаѳіарима (1 Пар. гл. 13 и 15. си. 2 Цар. 
гл. 6) и установлено постоянное богослуженіе (1 Пар. гл. 16). Здѣсь 
въ сѣверной части Сіона возвышались дворцы Соломона (3 Цар. 7, 
1 — 8). Съ сѣверной стороны Сіонъ еп];е во времена Давида и Соло¬ 
мона огражденъ былъ высокою стѣною и послѣ укрѣпленъ крѣпкими 
башнями (1 Мак. IV, 60. сн. X, 10—11). Здѣсь въ верхней части 
города находился великолѣпный дворецъ Ирода (Древн. ХТ. 9, 3); здѣсь 
на сѣверной сторонѣ Сіона стояли башни: Гиппикусъ, Фасаилъ и Маріам- 
не. На Сіонѣ былъ домъ первосв. Каіаѳы. Здѣсь на Сіонѣ былъ домъ, гдѣ 
Господь въ послѣдній разъ совершилъ пасху съ учениками своими и уста¬ 
новилъ святѣйшее таинство Евхаристіи (Мѳ. 26, 18. Лук. 22, 12). 
Здѣсь, можетъ быть, въ томъ же домѣ находилась Сіонская горница, 
въ которой пребывали Апостолы по вознесеніи Господа, и въ которой 
въ день Пятьдесятницы сошелъ на нихъ Духъ Святый (Дѣян. 1, 12—14. 
2, 1—4. сн. на сіи мѣста въ Толк. Ев. и Толк. Ап.). Въ южной 
части Сіона находились гробницы Давида, Соломона и другихъ царей 
Іудейскихъ. О гробницахъ этихъ упоминается и послѣ плѣна (Неем. 3, 
16) и въ Нов. Зав. (Дѣян. 2, 29. Сн. Древ. ѴП. 15, 3, ХШ. 
8, 4).— Д'руъой холмъ, шга'щшъ распространялся Іерусалимъ, лежалъ 
къ сѣверу отъ Сіона, отдѣляясь отъ Сіона и горы Моріа долиною Тѵ- 
ропеонъ. Въ послѣднее время, со временъ Антіоха Епифана, мѣстность 
эта называлась Акра. Имя Акра не встрѣчается въ Еврейскомъ текстѣ, 
но встрѣчается въ переводѣ у ЬХХ, гдѣ оно поставляется вмѣсто Милло 
(2 Цар. 5, 9. 3 Цар. XI, 27). Въ другомъ мѣстѣ (2 Пар. 32, б) 
у ЬХХ слово Милло замѣняется словомъ «ѵаХулд,[ха—сооруженіе, возвыше¬ 
ніе, подстройка, нижнее основаніе, подкрѣпленіе. Названіе Акра особенно 
часто встрѣчается въ послѣднее время въ книгахъ Маккавейскихъ, я озна¬ 
чаетъ вообш;е крѣпость, высокое, укрѣпленное мѣсто, акрополь (см. напр. 
1 Макк. 1, 33. 4, 2. 6, 18. 24. 26. 13, 50. 52. 14, 36. 2 
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Мак. 4, 12 и др.). Въ указанныхъ здѣсь мѣстахъ словомъ этимъ оз¬ 
начается крѣпость, построенная во дни Антіоха Сиріянами на Сіонѣ 
противъ Іудеевъ. Но мы подъ этимъ названіемъ разумѣемъ здѣсь не 
крѣпость Сирійцевъ, а вообще нижній городъ Іерусалима, въ противо¬ 
положность верхнему городу или Сіону (сн. 4 Цар. 22, 14. Соф. 1, И. 
Неем. 3, 15. сн. Кеіі и Беі. на мал. Прор. р. 465—466). Мѣстность 
эта, т. е. холмъ Акра и.ли нижній городъ, начала застроиваться съ са¬ 
мыхъ временъ Давида, и потомъ обстраивалась и укрѣплялась при Со¬ 
ломонѣ, Озіѣ, Езекіѣ и другихъ царяхъ (сн. 1 Пар. XI, 8. 2 Цар. 5, 
9. 3 Цар. 9, 15. 24. XI, 27. 2 Пар. 26, 9. 32, б). Огражденіями и 
укрѣпленіями ея служили стѣны и башни: на югѣ она отдѣлялась отъ 
Сіона крѣпкою стѣною съ башнями Гиппикъ, Фазаэлъ и Маріамне; по 
сѣверозападной сторонѣ, начиная отъ Яффскихъ воротъ и замка Дави¬ 
дова или бавши Гиппика, она ограждалась наружною стѣною города 
или стѣною царя Агриппы, съ крѣпкою, на западномъ углу ея башнею 
Псефина, противъ которой, во время осады Іерусалима Титомъ, долго 
стоялъ лагерь Римскій. Ближайшимъ огражденіемъ этой части съ сѣве¬ 
розапада служила вторая стѣна, стѣна Езекіи и Манассіи (2 Пар. 32, 
2—5. 33,14), которая шла отъ Сіонской стѣны, окружавшей городъ 
Давидовъ съ сѣвера, и обходила кругомъ по западной и сѣверной сто¬ 
ронѣ этой части до рыбныхъ воротъ, и отсюда поворотивъ къ югово¬ 
стоку, простиралась до башни Анамеила, лежавшей на сѣверо-западномъ 
углу горы Моріа. Здѣсь, на сѣверо-западномъ углу Храма, близь крѣ¬ 
пости Антонія, находился домъ Правителя или преторія Пилата, куда 
на судъ приведенъ былъ Іудеями Господь отъ Каіафы (Іоан. 18, 28). 
Отъ дома Пилата на западъ лежалъ страстный путь Господа, по 
которому Господь веденъ былъ на Голгоѳу для распятія. Страстный путь 
собственно начинается отъ самой Геѳсиманіи. Но мнѣнія о немъ до дома 
Пилата различны. Преданный въ саду Геѳсиманія Іудою, Господь ве¬ 
денъ былъ чрезъ потокъ Кедрскій, моетъ чрезъ который, противъ па¬ 
мятника Авессалома, еще существуетъ доселѣ. Здѣсь было первое паде¬ 
ніе Господа и здѣсь, томимый жаждою. Онъ пялъ изъ струй сего ис¬ 
точника. Но отселѣ, одни полагаютъ, что Онъ веденъ былъ въ городъ 
чрезъ золотыя ворота, чрезъ которыя Онъ торжественно вступилъ въ 
Іерусалимъ изъ Виѳаніи, при радостныхъ восклицаніяхъ дОсанна"; дру¬ 
гіе, напротивъ, утверждаютъ, что перейдя мостъ, Іудеи, обогнувъ стѣны 
города на югозападѣ, направились въ городъ чрезъ такъ называемыя 
гнойныя ворота, и отсюда пройдя чрезъ Офелъ, привели Божественнаго 
узника сперва къ дому первосв. Анны, находившемуся близь нынѣш¬ 
нихъ воротъ Сіонскихъ, и потомъ—къ Каіаѳѣ, жившему тамъ же на 
Сіонѣ (Іоан. 18, 13. 24), и оттуда уже утромъ, по составленіи со¬ 
вѣта, чрезъ весь городъ препроводили Его въ преторію, къ Пилату 
(Мѳ. 27, 1. Марк. 15, І.Лук. 22,66—71.23, 1. Іоан. 18, 28). От¬ 
сюда страстный путь Господа становится опредѣленнѣе; потому что мѣ- 
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«тоположеніе дворца Пиіатова извѣстно, и направленіе улицъ отъ него 
до Голгоѳы остается то же. Въ домѣ Пилата указываютъ комнату, гдѣ 
Господь потерпѣлъ поруганіе. Оъ другой стороны дворца идетъ улица, 
съ зданіями которой дворецъ соединялся яркою. Съ этой арки Пилатъ, 
выведши Господа, показывалъ народу съ словами: »се человѣкъ". На 
другой сторонѣ улицы указываютъ мѣсто, гдѣ Господь былъ подверг¬ 
нутъ бичеванію. Въ дальнѣйшемъ слѣдованіи отсюда по страстному пути 
указываютъ мѣсто, гдѣ Господь палъ отъ изнеможенія подъ тяжестію 
несомаго Креста, и потомъ мѣсто, гдѣ Пресвятая Дѣва, видя Господа 
изнемогающимъ подъ бременемъ креста, упала въ обморокъ, далѣе — 
мѣсто, гдѣ крестъ Спасителя возложенъ былъ на Симона Киринейскаго 
(Лук. 23, 26), потомъ мѣсто, гдѣ Господь сопровождавшимъ Его со 
слезами женщинамъ сказалъ: „дщери Іерусалимскія! не плачьте обо Мнѣ, 
но плачьте о самихъ себѣ и о дѣтяхъ вашихъ" (Лук. 23, 27—31); 
еще далѣе—домъ Вероники, отершей полотенцемъ лице Господа, и по¬ 
томъ мѣсто вторичнаго паденія Господа. Наконецъ послѣднимъ предѣ¬ 
ломъ страстнаго пути служатъ Судныя ворота, находящіяся нынѣ въ 
чертѣ города, чрезъ которыя путь велъ на мѣсто казни, называемое 
лобное мѣсто—Голгоѳа, на которой Господь распятъ былъ (Іоан. 19, 
17—20. Евр. 13, 12) и на которой неподалеку и погребенъ (Іоан. 
19, 41—42). Сн. Нор. Т. 3. 1854 г. стр. 165—174. Неги. ХѴШ, 
р. 608—609. Смышл. Син. и Пал. стр. 94—99. Олесн. св. Зеил. 
Т. 1. стр. 493—500. Нынѣ нижній городъ или Акра' составляетъ 
кварталъ Христіанскій, центромъ котораго служитъ гробъ Господень. 
См. ниже, новый Іерусалимъ. Объ Акрѣ или нижнемъ городѣ вообще см. 
Неги. 634—644. Олесн. св. Земля 1. стр. 426—445. —Третій 
холмъ Іерусалима составляла гора Морга. Холмъ этотъ лежалъ на 
восточной сторонѣ города, при потокѣ Кедрскомъ, отдѣляясь отъ Ак¬ 
ры и Сіона долиною Тиропеонъ. Гора Моріа нѣкогда указана была 
Богомъ Аврааму для принесенія на ней въ жертву Исаака (Быт. гл. 
22). Со времени занятія земли обѣтованной Израильтянами, мѣстностію 
этою владѣли Іевусеи до временъ Давида. Въ это время она прина¬ 
длежала Орнѣ Іевусею; Давидъ купилъ это мѣсто у Орнн (2 Цар. гл. 
24), и гору Морія назначилъ мѣстомъ для построенія здѣсь храма Го¬ 
споду (1 Пар. гл. 21 и 22); съ этого времени онъ началъ обстроивать 
ее и запасать все необходимое для Храма (сн. 1 Пар. гл. 28—29). 
Гора Моріа представляла сначала неправильной формы холмъ, поверх¬ 
ность котораго была недостаточна для помѣщенія всѣхъ построекъ храма. 
Поэтому Соломонъ велѣлъ воздвигнуть стѣну со дна долины и проме¬ 
жутокъ между ею и холмомъ засыпать землею, чтобы такимъ образомъ 
увеличить размѣры холма. Стѣна имѣла 400 локтей вышины, и вер¬ 
шина ея равнялась вершинѣ холма, и такимъ образомъ образовалась 
большая площадь въ квадратную стадію величины (Древ. ТШ. 3, 9. 
4е Веііо Іпй. Т. 4, 1. Сн. Смышл. стр. 60. Нор. 2 Пут. стр. 23 
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И д.). Здѣсь-то воздвигнутъ былъ великолѣпнѣйшій храт Богу 
Соломономъ (3 Цар. гл. 5. 6. 7. и 8. 2 Пар. гл. 2—7). Съ тече¬ 
ніемъ времени Храмъ этотъ нѣсколько разъ былъ обновляемъ и укрѣп- 
.ляеыъ (см. ваир. 2 Цар. 20, 5. 24, 13. 26, 9. 27, 3. 32, 5. 33, 
14. 34, 8—11.). По разрушеніи его Навуходоносоромъ, Іудеи, по 
возвраш,еніи своемъ изъ плѣна, построили на томъ же мѣстѣ новый 
Храмъ, который БЪ послѣдствіи времени особенно украшенъ и укрѣпленъ 
былъ Иродомъ, будучи обнесенъ такими толстыми стѣнами и прочными 
портиками и галлереями, что и по взятіи города Римлянами, долго могъ 
выдерживать ихъ нападенія (си. Храмъ Іерус. Неги. ХѴ. р. 500 и д.— 
На сѣверозападномъ углу Храма къ нему присоединялась крѣпость или 
замокъ Антонія. Крѣпость эта построена была Маккавеями и служила 
защитою для Храма. Иродъ сдѣлалъ ее . огромнѣе и великолѣпнѣе, и 
назвалъ Антоніею, въ честь своего покровителя. Римскаго полководца 
Антонія (Древн.ХУ. 11,4. ХТПІ. 4, 3. сн. Неги. ХГШ.р. 646—648.). 
На югъ отъ горы Моріа, къ ней примыкалъ пригорокъ или отрогъ 
горы— Офелъ, о которомъ часто упоминается въ св. Писаніи (См. напр. 
2 Пар. 27, 3. 33, 14. Исаіи 32, 14. Неем. 3, 26. XI, 21.). Это 
есть весь южный выступъ горы Моріа, отъ южной площади храма до 
самаго конца Офела. Здѣсь жили Неѳинеи (см. Офелъ).—На сѣверъ отъ 
Моріа и Акры возвышался еще холмъ, называемый Везеѳа. Мѣстность 
эта съ умноженіемъ народонаселенія и распространеніемъ города начала 
заселяться въ* позднее время и объ ней въ свящ. Писаніи не говорится, 
но объ ней пишетъ Флавій. По Флавію именемъ Везеѳа назывался 
холмъ, лежавшій противъ крѣпости Антонія, отдѣлявшійся отъ нея глу¬ 
бокимъ рвомъ, и названный потомъ, по застроеніи этой мѣстности, но¬ 
вымъ городомъ — '/аіѵт) тс6Х{?, Кенополисъ (бе Веііо Іпб. У. 4, 2.). 
Это самое сѣверное предмѣстіе Іерусалима. Царь Иродъ Агриппа обнесъ 
его стѣною; но не кончилъ своего предпріятія (Древн. XIX. 7, 2.). 
Стѣна эта кончена была уже Іудеями послѣ. Мѣстность эта всего менѣе 
имѣла для себя огражденія, и всего болѣе открыта была нападенію не¬ 
пріятелей. Кромѣ стѣнъ другаго огражденія не имѣла, ни твердыхъ 
укрѣпленіи, пи глубокихъ рвовъ и овраговъ. Высота стѣнъ неровная, 
потому что скалы часто входятъ въ ихъ составъ; а окрестные холмы, 
находящіеся нѣсколько далѣе, почти равны съ высотою стѣнъ и отстоятъ 
отъ нихъ не въ дальнемъ разстояніи, и потому всѣ нашествія на Іеру¬ 
салимъ направлялись отсюда. Особенныхъ строеній здѣсь не было (сн. 
Везеѳа).—Нынѣ древній Іерусалимъ съ его холмами, долинами, строе¬ 
ніями и укрѣпленіями представляетъ для наблюдателя совсѣмъ другое 
явленіе. Только немногіе, и то большею частію темные слѣды древности 
можно находить въ немъ. Кромѣ немногихъ извѣстныхъ остатковъ древ¬ 
няго Іерусалима, указываемыхъ путешественникамъ, нѣкоторые слѣды на¬ 
ходятъ въ Магометанскихъ мечетяхъ и въ подземномъ Іерусалимѣ. На 
томъ мѣстѣ, гдѣ прежде стоялъ храмъ Іерусалимскій, нынѣ стоитъ ме- 
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четь Сакхара и къ югу отъ нея—мечеть Ель-Акса. Эти мѣстности,, 
прежде вовсе недоступныя для Христіанъ, только недавно, и то только 
при извѣстныхъ условіяхъ, сдѣлались болѣе или менѣе доступными. И 
вотъ здѣсь-то и въ подземныхъ галлереяхъ и тайныхъ ходахъ—слѣды 
древняго храма Іерусалимскаго. Си. Олесн. св. 3. Т. 1. стр. 53 и дал. 
Он. Нор. Т. 3. Изд. 3. 1854 г. гл. 18. Нор. 2 Пут. стр. 23—26. 

б., Долины, источники, водопроводы, цистерны и другія водохра¬ 
нилища. Іерусалимъ съ трехъ сторонъ окруженъ долинами: Гіонскою,. 
Енномовою и Кедронскою или Іосафатовою, и среди его проходитъ до¬ 
лина Туропеонъ, а.. Долина Гіонская окружаетъ Іерусалимъ съ запад¬ 
ной стороны. Ручей Гіонъ, протекающій по этой долинѣ, вытекаетъ на 
западѣ изъ-подъ бѣлильничнаго поля чрезъ подземные ходы изъ голаго 
горнаго хребта Конскаго. У Яффскихъ воротъ Іерусалима онъ повора¬ 
чиваетъ къ югу и снабжаетъ водою два водохранилища или бассейна: 
верхній и нижній, извѣстные нынѣ у мѣстныхъ жителей подъ именами: 
Биркетъ эль-Мамилля и Биркетъ эсъ-Султанъ. См. Гіонъ или Геонъ. 
Сн. Неги. У. р. 156—158. Нор. Т. 3. 1854 г. стр. 318—320. 
328. 358—359. — б., До.гина Енномова или сыновъ Енномовыхъ — 
это глубокій, узкій оврагъ, съ крутыми, утесистыми берегами, идущій 
по югозападной сторонѣ горы Сіона и отдѣляющій гору Сіонъ отъ горы 
Злаго совѣщанія. Долина эта, начинаясь на западной сторонѣ Іерусалима, 
у Яффской дороги, сначала идетъ къ юговостоку отъ нея мимо верхняго 
пруда Конскаго, и потомъ на сѣверо-западномъ углу Сіона круто по¬ 
ворачиваетъ на югъ и идетъ мимо нижняго пруда Конскаго, и далѣо 
затѣмъ, на юговосточномъ углу Сіона, поворачиваетъ къ востоку, и 
проходя по южной сторонѣ, между Сіономъ и горою Злаго совѣ¬ 
щанія, соединяется наконецъ съ .Еедронскою или Іосафатовою доли¬ 
ною. См. Енномъ.— в., Долина Кедронская съ сѣвера и востока от¬ 
дѣляетъ плоскую возвышенность, на которой стоитъ Іерусалимъ, отъ 
возвышеннаго мѣста на сѣверѣ города—Скопосъ и отъ горы Елеонской— 
на востокѣ. Она начинается на сѣверѣ у воротъ Дамасскихъ, недалеко' 
отъ гробницъ Судей, и отсюда идетъ по сѣверной сторонѣ города почти 
въ прямомъ направленіи до восточнаго угла и здѣсь широко расширяется; 
поворачивая отсюда на югъ, и проходя между городомъ и горою Еле¬ 
онскою, все болѣе и болѣе съуживается, представляя собою дикое ущелье 
между горами; встрѣчаясь же далѣе на югѣ съ долинами Гинномъ и 
Туропеономъ, опять становится шире, и прошедши между горами Соблаз¬ 
на—на восточной сторонѣ, и Злаго Совѣщанія—на западной до источ¬ 
ника Іова и Нееміи, отселѣ опять съуживается, и, въ направленіи къ 
юго-востоку, къ обители св. Саввы, опять представляетъ собою какъ бы 
узкое ущелье или оврагъ, часто совершенно непроходимый. Въ окрест¬ 
ностяхъ св. Саввы носитъ названіе Вади ер —Рагибъ, и далѣе Вади ен- 
Наръ, и при впаденіи въ Мертвое море —Расъ ель-Фешкагъ. Неги. ТІІ. 



р. 548. Он. Кедровъ. —г., Долина Тгропеонъ не упоминается въ св. Пи- 
еаніи. По Флавію, она раздѣляла верхній городъ отъ нижняго, т. е. гору 
Сіонъ отъ Акры, и простиралась до Силоамскаго источника (йе Веііо 
Іпй. У. 4, 1.). Нѣкогда чрезъ долину Тгропеонъ былъ мостъ, соеди¬ 
нявшій гору Моріа съ горою Сіонъ (2 Пар. 9, 4.). Впослѣдствіи, при 
осадѣ Іерусалима Помпеемъ, мостъ этотъ разрушенъ (Древ. ХІУ. 4, 2.); 
остатки сводовъ его, вошедшихъ въ составъ городской стѣны, видны и 
.доселѣ (Нор. Пут. т. 3. 1854 г. стр. Ши 269. Смыші. Син. и Палее. 
1877 г. стр. 60). Въ прежнее время долина эта была не пустымъ овра¬ 
гомъ, но чрезъ нее среди города проходилъ открытый ручей (2 Парад. 
32, 4.); но, во время царя Езекіи всѣ источники, бывшіе внѣ города, 
и ручей, проходившій чрезъ городъ, засыпаны, и вода проведена въ ре¬ 
зервуары города посредствомъ подземныхъ каналовъ. Нынѣ находятъ, 
что всѣ Іерусалимскіе источники, соединяясь между собою подземными 
каналами, представляютъ какъ бы одну подземную артерію, проходяіцую 
съ запада отъ потока Гіона среди города чрезъ долину Тгропеонъ въ 
потовъ Кедрскій(Сн. Олесн. Св. Земл. 1. р. 204.).—Кромѣ долинъ, въ 
Іерусалимѣ были особенные источники. Изъ нихъ извѣстны слѣдуюш,іе: 
н,., Силоамекій источника и купальня Силоамская. Купа.льня Силоам- 
ская— это большой бассейнъ, имѣющій 53 фута длины съ востока на 
западъ и 18 футовъ ширины. Въ него сходятъ восемью ступенями. 
Происхожденія его, такъ какъ и Силоамской веси, показать нельзя; но 
это древній источникъ, уважаемый Іудеями, на который неоднократно 
указывается въ св. Писаніи В. и Нов. Зав. (Исаіи 8, 6. Нееи. 3, 15. 
Лук. 13, 4. Іоан. 9, 7, 11.). Онъ лежитъ на юго-восточной сторонѣ Іе¬ 
русалима, при юго-западной подошвѣ горы Офела, и наполняется водою 
изъ Силоамскаго источника, находящагося на югѣ до.лины Тгропеонъ и 
изливающагося здѣсь въ сады царскіе. Впрочемъ и Силоамекій источникъ 
не есть самостоятельный источникъ, который бы самъ по себѣ протор - 
гался здѣсь изъ глубины земли, но имѣетъ воду, посылаемую ему отъ- 
инуда, посредствомъ подземныхъ каналовъ, изъ источника св. Дѣвы, ле¬ 
жащаго выше Силоама, на восточной сторонѣ Офела, который самъ впро¬ 
чемъ получаетъ воду изъ подъ священной горы Моріа. Начала этихъ 
водъ надобно искать на сѣверѣ города, въ богатой источниками плоской 
возвышенности Дамаской. На эти воды находятъ указаніе въ пророчествѣ 
Іезекіиля (гл. 47, 1.). На нихъ, конечно, указываютъ и источникъ цар¬ 
скихъ пещеръ, струящійся по восточной сторонѣ Харама, и Аннъ есъ- 
Шефи, идущій по западной стѣнѣ его (Олесн. 1. ст. 205—210.). И 
самый вкусъ воды Силоамскаго источника и св. Дѣвы—сладковато-соло¬ 
новатый служитъ вѣрнымъ дризнакомъ, что вода эта течетъ не изъ водъ 
Гіонскаго источника, какъ водоемъ Езекіи, и не изъ Рогелъ, который 
имѣетъ воду изъ Кедрова, а изъ другихъ сѣверныхъ источниковъ. Изъ 
Силоамскаго источника брали воду въ Храмъ въ праздникъ кущей (Іоан. 

39,) для возліянія на жертвенникѣ. Все это давало водѣ этой 
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особенное значеніе; она считалась священною. См. Силоамъ.— б., Источ¬ 
никъ св. Дѣвы. Въ СВ. Писаніи подъ этимъ именемъ онъ не упоминается. 
Ему, думаютъ, соотвѣтствуетъ Соломоновъ прудъ, увазываемый Флавіемъ 
на восточной сторонѣ Офела, или, можетъ быть, царскій прудъ, упоминаемый 
у Нееміи (2, 14.); другіе отождествляютъ его съ Драконовымъ или Смо- 
ковничьимъ источникомъ Нееміи (2, 13.). Онъ лежитъ въ углубленіи, 
изсѣченномъ въ скалѣ Офела, на югъ отъ юго-восточнаго угла мечети 
Омара (Гарамъ эшъ-Шерифъ). Къ нему спускаются по лѣстницѣ въ 
30 ступеней, раздѣляемой на двѣ части комнатою со сводами, около- 
5 аршинъ въ ширину и столько же въ вышину. Нижняя пещера 
простирается приблизительно на четыре сажени вдоль. Вода вли¬ 
вается въ бассейнъ, имѣющій около двухъ саженъ длины и -сажени 
ширины, при саженной глубинѣ, и вытекаетъ подземнымъ ходомъ къ 
Силоамскому бассейну. Сводъ этого хода или канала постепенно возвы¬ 
шается по мѣрѣ приближенія къ Силоамскому источнику. Вода въ источ¬ 
никѣ имѣетъ приливы и отливы въ неопредѣленные часы, дважды въ 
день зимою, и одинъ разъ въ два или три дня лѣтомъ. Общее мнѣніе 
утверждаетъ, что вода въ этотъ источникъ или бассейнъ идетъ, какъ 
выше замѣчено, изъ резервуаровъ, находящихся подъ мечетью Омара, въ 
горѣ Моріа. Смышл. Син. и Палее. 1877 г. стр. 76. Неги. XIV. р. 
373. Олесн. 1 стр. 210 — 213.— в., На югъ отъ Силоамекаго источ¬ 
ника есть еще источникъ живой Іерусалимской воды, въ древности из¬ 
вѣстный подъ именемъ Рогель. Арабы называютъ его источникомъ- 
Іова; другіе называютъ его источникомъ Жееміи, полагая, что это 
тотъ самый источникъ, въ которомъ во время разрушенія Іерусалима 
скрытъ былъ священный огонь, найденный потомъ Нееиіею (2 Мак. 1, 
19-Т-22.). Объ источникѣ Рогель или Енъ-Рогель въ ев. Писаніи упо¬ 
минается нѣсколько разъ (см. наир. Нав. 15, 7—8. 18, 16—17.. 
3 Цар. 1, 9. 2 Цар. 17, 17.). Источникъ этотъ находится на юго- 
восточномъ углу Іерусалима, при соединеніи долины Енномовой съ Іоса- 
фатовою или Еедронекою. Онъ состоитъ изъ двухъ частей: собственно- 
колодца, имѣющаго форму обороченной пирамиды, 120 футовъ глубины, 
и примыкающаго къ нему грота. Источникъ и гротъ были первоначаль¬ 
но изсѣчены въ скалѣ, но впослѣдствіи обложены большими тесаными 
камнями. По свидѣт. Арабск. пие. 16 в. „вода здѣсь свѣжая и 
обыкновенно находится на глубинѣ 80 локтей, но лѣтомъ поднимается 
выше, выходитъ изъ колодца, наполняетъ долину и приводитъ въ дѣй¬ 
ствіе мельницу. Ключь бьетъ въ немъ изъ подъ большаго камня двухъ 
локтей ширины*. Источникъ этотъ одинъ изъ самыхъ древнихъ. „По 
преданію, его обстраивали Іоавъ и Езекія. Крестоносцы сдѣлали надъ 
колодцемъ навѣсъ и внѣшнюю купальню. Въ нѣсколькихъ шагахъ отъ 
колодца на югъ находятся развалины мечети. Въ настоящее время, въ 
періодъ весенняго разлива источника. Мусульмане любятъ выходить сюда, 
подышать свѣжимъ воздухомъ*. Олесн. 1. стр. 214—218. Неги. ХѴШ. 
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р. 617—618. Он. Ен-Рогель.—г., Есть еще на сѣверо-востокѣ Іеру¬ 
салима купальня или водоемъ у такъ называемыхъ овчихъ воротъ, 
имѣвшій пять крытыхъ ходовъ или галлерей для всякаго рода боль- 
яыхъ, въ которомъ нѣкогда Ангелъ по временамъ возмущалъ воду, и 
первый, входившій въ нее по возмущеніи, получалъ исцѣленіе (Іоан. 5, 
2—4.). Объ этой купальнѣ Флавій не упоминаетъ, такъ какъ и о 
другихъ многихъ важныхъ вещахъ и обстоятельствахъ; но Евангелистъ 
говоритъ о ней такъ, какъ бы она еще была цѣла во время писанія 
Евангелія. Она называется Овчею, и преданіе-полагаетъ ее у Овечьихъ 
воротъ, о которыхъ упоминается въ книгѣ Нееміи (3, 1. 32. 12, 39.), 
находящихся на сѣверо-восточной сторонѣ городской стѣны, на пути 
чрезъ Кедрскій ручей въ Геѳсиманію. По Еврейски называется Виѳезда, 
что значитъ домъ милосердія. Вѣроятно, здѣсь былъ источникъ, кото¬ 
рый образовалъ этотъ водоемъ, и имѣлъ цѣлительную по милости Бо¬ 
жіей воду. Нынѣ цѣлительнаго этого источника здѣсь нѣтъ; но путе¬ 
шественники и доселѣ находятъ здѣсь развалины пруда и глубокій ровъ. 
Водохранилище имѣетъ 150 футовъ въ длину и 40 футовъ въ шири¬ 
ну, трудно опредѣлить глубину по причинѣ насыпи. По мнѣнію Г. 
Олесницкаго, купальня эта имѣла связь съ источникомъ Айнъ есъ- 
Шефи, который идетъ вдоль сѣверо-западной стѣны мечети Омара, и 
коего подземные проходы идутъ и на сѣверъ и къ югу и подъ самую 
скалу мечети Омара и самымъ устройствомъ и положеніемъ своимъ подъ 
■древнимъ святилищемъ получаютъ особенное значеніе. Олесн. св. Земл.: 
1. стр. 205—210 и 236—240. Толк. Ев. отъ Іоан. стр. 172— 
176. Он. Виѳезда.—Еще упоминается источникъ драконовъ (Неем. 2, 
13.). Подъ нимъ разумѣютъ или долину и ручей Гіонъ, или источ¬ 
никъ близъ его, коего вода наполняла бассейны Мамилы и Султана 
(Кеіі и Пеі. на Неем. р. 509).—Такъ какъ другихъ источниковъ, 
кромѣ указанныхъ, Іерусалимъ не имѣетъ, да и указанные источники 
въ сухое лѣто изсякали, то при многолюдствѣ населенія необходимо 
было изыскивать другія средства для снабженія города водою. И вотъ 
для этого издревле устроились здѣсь пруды, водопроводы, цистерны 
и другія водохранилища. Таковы наприм. пруды Гіонскіе—верхній и 
нижній, водоемъ царя Езекіи внутри города, пруды и водопроводы, 
■орошающіе сады царскіе на югѣ города, цистерны, во множествѣ нахо¬ 
дящіяся въ окрестности Іерусалима по сѣверной сторонѣ его, и пр. При 
этихъ средствахъ Іерусалимъ никогда не имѣлъ недостатка въ водѣ. Ом. 
Олесн. Св. Земл. 1875 г. Т. I. стр. 219—248. 

в.. Стѣны города, башни, дороги, площади, улицы и дома. 
Іерусалимъ по указанію Флавія, обнесенъ былъ тремя стѣнами, изъ 
коихъ каждая ограждала свою часть города. Тамъ, гдѣ окружали городъ 
непроходимые овраги, онъ имѣлъ одну стѣну, а гдѣ не было овраговъ, 
его ограждали три стѣны. Стѣны укрѣплены были 164 башнями, изъ 
которыхъ иные по своей твердости равнялись крѣпостямъ. Таковы: Гип- 
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пикусъ, Фасаель, Маріамяѳ, Псефина и Антонія (Фі. о Войнѣ Іуд. 
V. 4, 2—3.). Первая и древнѣйшая стѣна Іерусалима окружала 
гору Сіонъ со всѣхъ сторонъ н часть горы Моріа. Она начиналась на 
западѣ, близъ Яффскихъ воротъ, у башни Давидовой, гдѣ нынѣ цита¬ 
дель ель-Калаа, состоящая изъ нѣсколькихъ башенъ ра.зіичной величины 
и неправильнаго вида. Башня эта лежитъ на сѣверномъ углу Сіона, 
тамъ, гдѣ Сіонъ посредствомъ горной цѣпи соединяется съ сѣверными 
холмами, и нѣкогда была такъ крѣпка, что ее почитали вырубленною 
изъ одной скалы. Верхняя часть ея позднѣйшей постройки; но нижняя, 
безъ сомнѣнія, древнѣйшаго происхожденія; она вся сложена изъ огром¬ 
ныхъ камней, остававшихся повидимому неприкосновенными отъ самыхъ 
древнѣйшихъ временъ и напоминающихъ видомъ своимъ стѣны Соломо¬ 
нова храма. Нынѣшнія раскопки показали, что до извѣстной высоты 
нижняя часть башни дѣйствительно составляетъ часть скалы, изъ кото¬ 
рой она высѣчена, и лишь по внѣшности обложена тесаннымъ камнемъ. 
Цитадель, на мѣстѣ ея, вѣроятно, временъ крестовыхъ походовъ; въ 
16 вѣкѣ переименована въ башню Пизанцевъ, вѣроятно потому, что 
ее перестраивали уроженцы Пизы, Изъ ученыхъ путешественниковъ иные 
отождествляютъ башню Давидову съ башнею Гяппика, другіе—съ баш¬ 
нею Фазаэлъ. Отъ башни Давидовой шла стѣна, съ одной стороны, по 
краю западнаго и южнаго склона Сіона, которая потомъ спускалась 
въ оврагъ Тѵропеона къ навознымъ воротамъ, и обнимала дугою 
южный и восточный склоны Моріа и оканчивалась у восточной галлереи 
Храма при Кедровѣ; съ другой —къ востоку, по сѣверному краю Сіона, 
между Сіономъ и Ттропеономъ на сѣверѣ, и потомъ шла по западной 
сторонѣ Храма и оканчивалась у западной галлереи его. Она имѣла 60 
башенъ, изъ коихъ Титъ оставилъ только три, по сѣверной сторонѣ 
стѣны: Гиппикъ, Фазаэлъ и Маріамне, какъ памятникъ великаго укрѣп¬ 
ленія Іерусалима, а.прочія срылъ. Стѣна эта окружала такимъ обра¬ 
зомъ древнѣйшую и высшую часть города. Здѣсь находилась крѣпость 
Іевусеевъ, которую Давидъ завоевалъ у нихъ, и, утвердивъ здѣсь свое 
мѣстопребываніе, назвалъ ее городомъ Давидовымъ (2 Цар. 5, 7.). 
Сюда перенесъ онъ ковчегъ завѣта въ новоустроенную скинію (6, 12.). 
Здѣсь Соломонъ построилъ кедровый домъ себѣ изъ лѣса Ливанскаго и 
престолъ судилища изъ слоновой кости (3 Цар. 7, 1—10. 10, 16— 
20.). Здѣсь въ сѣверо-западной части Сіона Иродъ великій построилъ 
свой чудный дворецъ, окруженный площадями, рощами, цистернами, и 
обнесенный высокою стѣною. Здѣсь на сѣверо-восточной сторонѣ стоялъ 
другой дворецъ, построенный Маккавеями (1 Мак. 13, 49 — 52.) и 
укрѣпленный Иродомъ Агриппою ІІ-мъ, предъ которымъ лежалъ Есистъ, 
мѣсто народныхъ собраній и тѣлесныхъ упражненій и игръ, построен¬ 
ный при самомъ холмѣ Сіона, подъ самою крѣпостію, недалеко отъ 
площади Храма (2 Мак. 4, 12—14.). Остатки аркадъ этого гимна- 
зіума видны здѣсь доселѣ. За Есистомъ къ востоку лежалъ мостъ чрезъ 
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Тѵропеонъ, соединявшій гору Сіонъ съ горою Моріа, построенный Соло- 
нононъ (сн. 2 Пар, 9, 4.)- Выше нами упомянуто, что, при завоева¬ 
ніи Іерусалима Помпеемъ, мостъ этотъ разрушенъ. Колоссальные остатки 
его со стороны Моріа остаются доселѣ (Олесн. Св. Земл. Т. I. 1875 г. 
стр. 71—75 .).—Вторая стѣна Іерусалима обнимала холмъ Акры 
или нижній городъ, по западной и сѣверной сторонѣ его. Такъ какъ 
и эта часть Іерусалима начала заселяться съ самыхъ временъ Давида 
и Соломона, и въ послѣдствіи населенность ея значительно увеличилась, 
а между тѣмъ, съ сѣверо-западной стороны, она отъ природы не имѣла 
для себя никакого огражденія, ни горъ, ни крутыхъ и непроходи¬ 
мыхъ овраговъ, то необходимо было оградить ее особенною стѣною. 
Стѣна эта построена была царемъ Езекіею и сыномъ его Манассіею (2 
Пар. 32, 5. 33, 14. Неги. ХТШ. р. 634.). Она начиналась у 
воротъ Геннаоъ -долины или сада, сн. Неем. 2, 13. 3, 13.), 
лежавшихъ къ востоку отъ башни Гиппика по первой стѣнѣ, и, 
обходя кругомъ по сѣверо-западной сторонѣ холма, у рыбныхъ воротъ 
поворачивала на югъ и оканчивалась у крѣпости Антонія, лежавшей 
на сѣворо-западной сторонѣ Храма (Флав. йе Веіі. Іші. У. 4, 2.). 
Здѣсь, какъ выше замѣчено, на сѣверо-западномъ углу Храма, близъ 
крѣпости Антонія, находилась преторія Пилата, гдѣ Пилатъ произво¬ 
дилъ судъ надъ Господомъ и гдѣ Господь осужденъ былъ на распятіе. 
Отсюда шелъ страстный путь Господа до Голгоѳы. Нынѣ эта мѣст¬ 
ность, какъ выше замѣчено, составляетъ кварталъ Христіанскій, я 
замѣчательнѣйшія строенія здѣсь принадлежатъ новому Іерусалиму. См. 
здѣсь выше о холмѣ Акра. Сн. Олесн. св. Земл. 1. стр. 457 — 
463. 2е11. 1. р. 674 — 675. Неги. ХТШ. р. 634... 637... 
р. 644 .—Третья стѣна Іерусалима начиналась по Флавію у 
башни Гиппика и простиралась на сѣверъ до башни Псефины, далѣе 
направлялась по сѣверной сторонѣ противъ гробницы Елены, цари¬ 
цы Абіаденской и шла чрезъ царскія пеш;еры до угольной башни, 
отсюда поворачивала на югъ, и при долинѣ Кедронской, съ восточной 
стороны Храма, соединялась съ первою стѣною (Іе ВеБо Іпй. Т. 4, 2.). 
Стѣна эта построена была царемъ Агриппою Гмъ въ 41-мъ году по 
Р. Хр., и кончена только при Агриппѣ П-мъ. Она окружала Везеѳу 
и вообще городъ съ западной, сѣверной и восточной стороны, и еслибы 
доведена была до конца по плану, по которому начата, Іерусалимъ 
былъ бы не побѣдимымъ; но обстоятельства воспрепятствовали тому 
(Древн. XIX. 7, 2.). Стѣна эта имѣла 90 башенъ. Самая замѣча¬ 
тельная изъ нихъ была башня Псефины. Она лежала на сѣверъ отъ 
Гиппика и защищала всю третью стѣну города. Она была осмиугольная 
и такъ высока, что съ вершины ея открывался видъ на всю Іудею до 
Аравіи съ одной стороны, и Средиземнаго моря —съ другой. Развалины 
Псефины существуютъ доселѣ и извѣстны въ Іерусалимѣ подъ именемъ 
башни Танкреда или башни Голіафа (Кафъ-ель-Далудъ). Другой оста- 
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токъ третьей стѣны находятъ въ развалинахъ Дамасскихъ воротъ; и 
еще замѣчательный остатокъ ея представляетъ крѣпостной ровъ или 
траншея, окружающая нынѣшній городъ съ сѣверной и отчасти съ вос¬ 
точной стороны, отъ Дамасскихъ воротъ до Геѳсиманскихъ. Описывае¬ 
мыя здѣсь нами стѣны, служившія огражденіемъ города противъ враговъ 
его, всѣ были разрушены во время осады и завоеванія Іерусалима Ти¬ 
томъ. Въ это время войска Римскія подъ предводительствомъ Тита, под¬ 
ступивъ къ Іерусалиму съ сѣверн. стороны, заняли возвышенную сѣвер¬ 
ную мѣстность, въ 7-ми стадіяхъ отъ Дамасскихъ воротъ, извѣстную 
послѣ подъ именемъ Скопусъ (Всорпз), и потомъ расположились противъ 
башни Псефины, чтобы отсюда производить аттаку города. Здѣсь въ 
третьей стѣнѣ прежде всего успѣли они сдѣлать проломъ и зав-тадѣли 
новымъ городомъ (Везеѳою), и при этомъ, увидѣвъ предъ Сіономъ другую 
стѣну, защищавшую Акру и нижній городъ, рѣшились прежде завоеванія 
Сіона разрушить ее. Тогда, пое.лѣ кровопролитнаго сраженія, овладѣвъ 
угловою ея башнею, и разрушивъ всю сѣверную ея сторону до башни Анто¬ 
нія, полагали было вести аттаку противъ самаго уже Сіона и башни Анто- 
ніевой; но, испытавъ неудачу, положили въ совѣтѣ оцѣпить городъ со всѣхъ 
сторонъ валомъ. По сооруженіи этого вала, аттакована и завоевана была 
крѣпость Антонія и потомъ послѣ новыхъ кровопролитныхъ сраженій за¬ 
нята была и площадь Храма и Храмъ былъ сожженъ, не смотря на же¬ 
ланіе Тита сохранить его. Оставшіеся Іудеи скрылись было въ нижній 
городъ, который хотя взятъ былъ Римлянами, но не былъ занятъ ихъ 
войсками; но Титъ, видя упорство Іудеевъ, ве.лѣ.лъ все здѣсь разграбить 
и опустошить. Оставался неразрушеннымъ только верхній городъ или Сіонъ. 
Наконецъ и онъ взятъ бы.іъ. Кровопролитіе при этомъ, по словамъ Флавія, 
такъ было велико, что многое обнимаемое пламенемъ заливала и пога¬ 
шала кровь (йе ВеІІо У. 8, .5.). Все предано было огню, мечу и истреб¬ 
ленію. Всѣ стѣны и башни были разрушены; только три большія башни 
оставлены Титомъ для памяти о величіи этого города. Олесн. Т. I. 
стр. 446—479. Ся. 2е11. 1. р. 673—676. ен. р. 681—683, и 
Неги. ХТП. р. 300—302. Нынѣшнія стѣны воздвигнуты въ позднѣй¬ 
шее время Султаномъ Су.лейманомъ въ 1534-мъ году (Олесн. 1. стр. 
471 .).—Дороги кг Іерусалиму въ древнія времена шли со всѣхъ сто¬ 
ронъ: съ сѣвера, отъ Самаріи—чрезъ Сидомъ, Веѳиль и Раму; съ во¬ 
стока, изъ-за Іордана — чрезъ Іерихонъ и гору Елеонскую; съ юга-— 
чрезъ Хевронъ; съ запада, съ одной стороны, отъ Газы Филистимской— 
чрезъ Елевтерополь и Адулламъ, съ другой—отъ Сарона чрезъ Дидду, 
Веѳоронъ и Гаваонъ.—Іерусалимъ, подобно другимъ великимъ городамъ, 
имѣ.лъ свои площади ‘^'^^'"1)) о которыхъ въ св. Писаніи упо¬ 

минается нерѣдко, таковы напр. площадь восточная (2 Пар. 29, 4.); 
площадь предъ домомъ Вожіимъ (1 Ездр. 10, 9); площадь у город¬ 
скихъ воротъ—гдѣ эта площадь, въ текстѣ не сказано (2 Пар. 32, 6.); 
л.іощадь предъ водяными воротами (Неем. 8, 1. 3. 16.); площадь у 

Бпвл. Сл. Томъ II. Ы 
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Ефремовыхъ воротъ (Неем. 8, Іб.). — Изъ улицъ ^ 
которыхъ безъ сомнѣнія прежде было много (Іер. 5, 1. XI, 18.), упо¬ 
минается только объ ОДНОЙ улицѣ хлѣбопековъ (Іерем. 37, 21.). О 
нихъ вообще можно то же сказать, что объ улицахъ настоящаго Іеруса¬ 
лима. У Флавія различаются улицы тѣсныя и широкія. Он. въ нынѣшн. 
Іерус. Улицъ прямыхъ и широкихъ, по причинѣ неровной я холмистой 
мѣстности, не могло быть много; всѣ большія улицы, безъ сомнѣнія, на¬ 
правлялись къ городскимъ воротамъ, которыя въ древности, вѣроятно, 
занимали тѣ же мѣста, какія нынѣшнія. Были улицы крытыя; были 
улицы мощеныя (Древ. ТШ. 7, 4. XVI. 5, 3); были улицы торговыя 
съ .тавками и магазинами, какъ показываютъ новѣйшія раскопки. Улицьб 
большею частію шли зигзагами, и нигдѣ не встрѣчаются онѣ подъ пря¬ 
мыми углами и не идутъ параллельно между собою; Іерусалимскія улицы,, 
говоритъ Жатобріанъ, ,зто лабиринтъ корридоровъ, въ которыхъ нужяО’ 
ходить съ компасомъ и съ большимъ вниманіемъ къ свойствамъ мосто¬ 
выхъ. Протяженіе ихъ не ровно. Онѣ то поднимаются, то опускаются; 
на нѣкоторые восходятъ по лѣстницамъ; многія улицы раздѣлены для 
прохода по срединѣ ословъ, лошадей и верблюдовъ, а по сторонамъ 
для пѣшеходовъ; вообще же онѣ узки, и въ лѣтнее время душны, а 
въ зимнее наводняются грязью (сн. Флав. о Войнѣ Іуд. V. 8, 1). 
0.лесн. СВ. Зем. 1. стр. 486—492).—Что касается до домовъ 
древняго Іерусалима, то они, полагаютъ, также не от.личались,. 
или мало отличались отъ нынѣшнихъ. Они большею частію обра¬ 
щались лицемъ внутрь двора, такъ что съ улицы видны только глу¬ 
хія стѣны; впрочемъ были окна и на улицу; окна были сѣтчатыя или 
рѣшетчатыя, открытыя, безъ стеколъ (Суд. 5, 28. Притч. 7, 6. 4 
Цар. 9, 30. Пѣсн. пѣсн. 2, 9). Съ улицы были двери или ворота 
во дворъ дома. Постройка и жилища окружали дворъ со всѣхъ сторонъ. 
Жилища эти не подгоня.мсь подъ одну крышу, но въ верхнемъ своемъ 
этажѣ раздѣлялись на отдѣльныя комнаты съ своими полукруглыми ку¬ 
полами, или плоскими крышами. Крыши или кровля эти часто бы.ти 
довольно высоко подняты, ве только для прогулки и освѣженія чистымъ 
воздухомъ, но и для смотрѣнія на улицы и на происходящія по бли¬ 
зости событія (2 Цар. XI, 2. Исаіи 22, 1. Суд. 16, 27). Туда вос¬ 
ходили также для пріема друзей, для уединеннаго собесѣдованія и для 
отдохновенія (Нав. 2, 8... 1 Цар. 9, 25. 4 Цар. 4, 10), для от¬ 
крытаго объявленія о чемъ либо другимъ (Мѳ. 10, 27. 2 Цар. 16, 
22), для рыданія и плача (2 Цар. 18, 33. Исаіи 15, 3. Іер. 48, 
38), для молитвы (Дѣян. 10, 9); во дни заблужденій Израиля, здѣсь 
приносились возліянія и кажденія божествамъ языческимъ (Іер. 19, 13. 
4 Цар. 23, 12). Чтобы по неосторожности не упасть съ кровли, вмѣ¬ 
нялось въ обязанность устроять перила и огражденія (Втор. 22, 8). 
На кровли домовъ вели лѣстницы извнутрн двора и иногда съ улицы. 
Кровли домовъ сосѣднихъ иногда соединялись подъ одну крышу, такъ 
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что, взошедши на одинъ домъ, можно было пройти и въ другой. Среди 
дворовъ были фонтаны, водохранилища и цистерны (2 Цар. XI, 2, 
17, 18). Были въ домахъ очаги, или горшки съ углями для варенія 
пищи и для согрѣванія; и устроились и печи для печенія хлѣба (Дев. 
XI, 35. 26, 26. Исаіи 30, 14. 44, 15. Іер. 36, 22. 37, 21.1ез. 
24, 3. 11. Осій 7, 4. 6. 1 Цар. 28, 24). Дюди богатые и знатные 
имѣли домы двухъэтажяые, обширные съ особенными залами ж укра¬ 
шеніями (Іерем. 22, 14. 3 Цар. 7, 2—6. Амос. 3, 15); были домы 
ж лѣтніе для прохлады ж зимніе съ каминами (Суд. 3, 20. Амос. 3, 
15. Іер. 36, 22). Для женскаго пола были особыя внутреннія комнаты 
(Пѣсн. Пѣсн. 3, 4. сн. Амос. 4, 3). Домы строились изъ глины, кир¬ 
пичей ж камней (Лев. 14, 40. 42. 45. Исаіи 9, 10. Наум. 3, 14. 
Іез. 13, 11—14); изъ камней доселѣ извѣстны: извѣстковый, мягкій, 
разсыпающійся камень, называемый у мѣстныхъ жителей какули, камень 
миззи, отличающійся необыкновенною твердостію, и камень маляки, до¬ 
бывавшійся и:зъ такъ называемыхъ царскихъ пещеръ или каменоломней; 
мраморъ употреблялся для колоннъ ж украшеній; дерево употреблялось 
для дверей, воротъ, оконъ, половъ, балокъ, крышъ, обшивки и. укра¬ 
шеніи (1 Ездр, 6, 4. Іер. 22, 14); для этого употреблялись сикомо¬ 
ры, акаціи, пальмы, ели; особенную цѣнность имѣли кедровыя деревья 
изъ Ливанскаго лѣса (2 Цар. 5, 11. 7, 2. 3 Цар. 5, 6. 6, 18. 
7, 2); система постройки предпочиталась Тирская. Олеся. 1. стр. 
501 — 507 сн. Агсіі. ВіЫ. Аск. 1826 г. р. 45—57. 

г) Ворота Іерусалима. Іерусалимъ имѣлъ множество воротъ. Иныя 
изъ нихъ находились въ стѣнахъ города и вели въ городъ, другія были 
въ самомъ городѣ въ разныхъ мѣстахъ города. Въ св. Писаніи упо¬ 
минаются слѣдующія; 

1., Ефремовы ворота ''???').• 4 Цар. 14, 13. 2 Пар. 25, 

23. Неем. 8, 16. 12,39.—Онѣ находились въ срединѣ сѣверной стѣны 
Іерусалима, гдѣ лежала дорога къ колѣну Ефремову. Ихъ принимаютъ 
заодно съ воротами Веніаминовыми. 

2., Ворота Веніаминовыя Іер. 20, 2. 37, 13. 38, 

7. Зах. 14, 10. — Сначала ворота эти находились на первой стѣнѣ 
Іерусалимской, построенной Давидомъ; но потомъ, съ построеніемъ вто¬ 
рой стѣны при Езекіи, перенесены далѣе на сѣверъ, и назывались такъ 
отъ страны, къ которой вели они. Въ послѣдствіи названы Иродовыми, 
по имени строителя третьей городской стѣны. Ирода Агриппы. Ихъ на¬ 
добно полагать около воротъ Дамасскихъ. Иные за нихъ принимаютъ 
даже самыя Дамасскія нынѣшнія ворота. Неги, ХТІ11. р. 627. 2е11. 
1. р. 676. сн. Олеся. 1. стр. 469 и 474. 

3., Дамасскія ворота. Они полагаются въ срединѣ сѣверной стѣны 
Іерусалима, и ихъ принимаютъ за одно съ Ефремовыми или Веніамино- 
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выми воротами. Собственно Дамасскихъ воротъ въ древнемъ Іеруса-тимѣ 
не ветрѣуается. Нывѣпшія Дамасскія ворота извѣстны у Арабовъ подъ 
именемъ Бабъ ель-Амудъ (ворота колонны); Евреи называли ихъ воро¬ 
тами Везеѳы. Нор. Пут. Т. 3. 1854 г. стр. 351—352. О.тесн. Т. 1 . 
стр. 467. 

4., Угольныя или угловыя ворота ('"’РС 4 Цар. 

14, 13. 2 Пар. 26, 9. Іер. 31, 38. Зах. 14, 10. — Лежатъ на 
сѣверозападномъ углу Іерусалима, на 400 локтей къ западу отъ воротъ 
Ефремовыхъ (2 Пар. 25, 23.). 

5., Древнія или старыя ворота Неем. 3, 6 . 12, 

39.—Подъ ними иные разумѣютъ ворота стараго города, въ противо¬ 
положность новому городу или Везеѳѣ; другіе—ворота древней стѣны. 
Ворота эти лежали по сѣверной стѣнѣ города, къ востоку отъ Ефре¬ 
мовыхъ воротъ, между Ефремовыми и рыбными воротами (Неем. 12, 
39.), противъ широкой стѣны (Неем. 3, 8 . 12 , 38.), которая лежала 
на западъ отъ Ефремовыхъ воротъ, и слѣд. составляла пасть той стѣны, 
которую разрушилъ Іоасъ, царь Израильскій, начиная отъ воротъ Ефре¬ 
мовыхъ (на западъ) до воротъ угольныхъ, на 400 локтей (4 Цар. 14, 
13. 2 Пар. 25, 23.). Кеіі и Пеі. на Неем. р. 515—517. 

6 ., Ворота срараууо;): 2Пар. 26,9. 

Неем. 2, 13. 15. 3, 13. — Ворота эти лежали на западѣ предъ 
источникомъ Драконовымъ, подлѣ башни Гиппика. Это западныя ворота 
города; иначе они называются Гиннаѳъ—садовыми (Г^З) отъ І^ = садъ 
сн. Пѣен. пѣсн. 6 , 11. Есѳ. 1 , 5. Он. Геѵѵа& у Флав. сіе Веііо 
Іиі. Т. 4, 2 .). Садовыми называются, можетъ быть, потому, что здѣсь 
въ древности были сады, или потому, что вели изъ древняго гор ода къ 
садамъ или роіцамъ на сѣверѣ за стѣною города (сн. Олесн. Т. I. стр. 
508.). Нынѣ это Яффскія ворота, или, что тоже. Виѳлеемскія или Хев¬ 
ронскія (Вабъ-ель-Халиль). Кеіі и Пеі. на Пар. и Ездр. и Неем. р. 321. и 
509—510. Неги. ХТШ. р. 626. 2е11. 1. р. 676. ея. р. 674—675. 

7., Ворота Паршивъ у Раввиновъ —Кирпичныя 

или Горшечниковыя): Іер. 19, 2 .—Названіе свое эти ворота получили въ 
устахъ народа, вѣроятно, отъ горшковъ, коими производилась здѣсь тор¬ 
говля и которыя здѣсь близъ этихъ воротъ лежали. Ворота эти, по ука¬ 
занію въ самомъ текстѣ, полагаются у долины сыновъ Енномовыхъ; а въ 
долину сыновъ Енномовыхъ вели двое воротъ: ворота источника—на юго- 
восточномъ углу Сіона и ворота навозныя—на юго-западномъ углу (Неем. 

15.). Такимъ образомъ подъ воротами Харшивъ надобно разу¬ 
мѣть которыя нибудь изъ этихъ двухъ воротъ. Кеіі и Пеі. на Іерем. р. 
227—228. 

8 ., Ворота между двумя стѣнами (Р’ПЬТпп рз 4 Щр. 

26, 4. Іер. 39, 4. 52, 7. — Они полагаются подлѣ цар- 
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скаго сада, между стѣнами: на восточномъ углу Сіона и западномъ углу 
Офела, надъ долиною, Тѵропеонъ, въ стѣнѣ, соединяющей Сіонскую стѣну 
съ Офельскою. Кеіі и Веі. на 4 Цар. р. 381. 

9., Навозныя ворота Беем. 2, 13. 3, 13—14. 12, 

31.—Ворота эти находились на юго-западномъ краю Сіона, тамъ, гдѣ 
доселѣ на югѣ отъ воротъ Сіонскихъ спускается путь въ долину Енно- 
мову. Неги. XVIII. р. 626. Кеіі н Беі. на Неем, р. 510. 

10., ВоротаЯсшоѵммкй Неем. 2, 14. 3, 15. 12, 37.— 

Названіе указываетъ на источникъ и водоемъ Силоамскій, ибо другаго источ¬ 
ника въ этой мѣстности никакого нѣтъ. По указанію у Нееміи, ворота 
эти находились на восточномъ склонѣ Сіона, близъ Силоамскаго источника 
и садовъ царскихъ. Кеіі и Веі. па Неем. р. 510. 

11., Сіонскія ъш Давидовы ворота, существующія доселѣ, извѣстны у 
Мусульманъ подъ именемъ Бабъ эль-Неби Даудъ (т. е. ворота пророка Да¬ 
вида). Онѣ находятся на южной сторонѣ Іерусалима и съ юга ведутъ въ 
городъ Давидовъ. Со временъ Адріана эта часть исключена изъ города, 
и донынѣ остается внѣ его; но въ древнія времена она входила въ со¬ 
ставъ города. Нор. Пут. т. 3. 1854 г. стр. 240 и 354. Сн. 2е11. 
р. 676. 

Ѵ2., Среднія ворота (Дііі'О Іер. 39,3.—Ихъ иные полагаютъ 

въ срединѣ сѣверной стѣны города; другіе принимаютъ за ворота въ стѣнѣ, 
отдѣляющей городъ Сіонъ отъ нижняго города. Неги. XVIII. р. 629. 
Кеіі и Беі. на Іерем, р. 394. 

13., Первыя ворота Зах, 14, 10.— Эти ворота, 

обыкновенно, отождествляютъ съ древними или старыми воротами, лежа¬ 
щими по сѣверной стѣнѣ, на сѣверо-восточномъ углу города (Неем. 3, 
6 . 12, 39.). Он. Кеіі и Беі. на Мал. Прор. р. 667. 

11., Рыбныя ворота ~^^^У 2 Парал. 33, 14. Соф. 1, 10. 
Неем. 3, 3. 12, 39.—Онѣ находились въ восточной части сѣверной 
стѣны города, въ небольшомъ разстояніи отъ сѣверо-восточнаго угла ея. 
Рыбными назывались потому, вѣроятно, что здѣсь Тиряне по субботамъ 
продавали рыбу (Неем. 13, 16.). Неги. ХѴШ. р. 628, Кеіі и Беі. 
на Пар. и Неем. р. 363. 514, и на Мал. Прор. р. 466. 

15., Водяныя ворота Неем. 3,26, 8,1. 12, 37.—Нахо¬ 

дились, вѣроятно, въ юго-восточной части площади Храма, выше источ¬ 
ника Си.тоамскаго (Неем. 8, 1. Сн, 1 Ездр. 10, 9.). Кеіі. и Беі. на 
Неем. р. 524 и 586—587. Нор. Пут. Т. 3. стр. 353. 

16., Овечьи ворота “і?^): Неем. 3, 1. 32. 12, 39.—Онѣ 
находились близъ башней Меа и Хананэла, на восточной сторонѣ го¬ 
родской стѣны, къ сѣверу отъ Храма. Это нынѣ Геѳсиманскія ворота 
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ЕЛИ ворота СВ. Маріи и св. Стефана, потому что вели въ Геѳсиманію 
и къ гробницамъ св. Маріи и св. Стефана первомученика. Чрезъ эти 
ворота и доселѣ бедуины прогоняютъ овецъ для продажи въ городъ. 
Нег 2 . ХУШ. р. 628. Кеіі и Беіі. на Пар. и Неем. р. 513. Нор. 
Пут. Т. 3. стр. 352—353. 

17., Конскія ворота Іер. 31, 40. Неем. 3, 28. 12, 

39—40.—Онѣ находились въ восточн. сторонѣ городск. стѣны, соединяю¬ 
щей юго-восточный конецъ Сіона съ западною стороною Офела, не да¬ 
леко отъ царскаго дворца и Храма (2 Пар. 23, 15. 4 Цар. XI, 16.). 
Впрочемъ воротъ Конскихъ прор. Іереміи и Нееміи нельзя смѣшивать 
съ конскими воротами царскаго дома кн. Парал. и Царствъ, гдѣ убита 
была нечестивая царица Гоѳолія. Эти ворота открывали путь ко двор¬ 
цу; входъ конскій— это путь отъ Храма къ царской конюшнѣ, которая 
безъ сомнѣнія находилась подлѣ дворца, и слѣдов. онъ находился вну¬ 
три городской стѣны, а Конскія ворота были ворота городской стѣны, 
которыя отвнѣ вели чрезъ стѣну въ городъ (Кеіі и Пеі. на 4 Цар. 
р. 270. и на Пар. и Неем. р. 525). Названіе же свое имѣли, вѣ¬ 
роятно, отъ коней царской конюшни (Сн. Флав. Древн кн. гл. 7. § 3.). 

18., Гаммифкадъ иначе называемыя Судныя ворота: 

Неем. 3, 31.—Ворота эти находились на сѣверо-западной сторонѣ свя¬ 
тилища, противъ воротъ Овечьихъ, находившихся на сѣверо-восточной 
сторонѣ. Неги. ХѴШ. р. 628. Такъ показываются ворота эти и по 
ігартамъ Кипперта и Менке. Нынѣ открыты слѣды или остатки этихъ 
воротъ по западной внѣшней стѣнѣ города. См. Олес'н. Св. Зем. 1875 г. 
Т. 1. стр. 460—462. 

18., Темничныя ворота Неем. 12, 39. сн. 3, 25.— 

Подъ ними разумѣютъ ворота при дворѣ стражи, находившемад при 
царскомъ домѣ, гдѣ содержали заключенныхъ и гдѣ заключенъ былъ и 
пророкъ Іеремія во дни царя Седекіи (Іерем. 32, 2. 8. 33, 1. 37, 
21. 38, 6. 39, 14. Неем. 3, 25.). Ихъ иные полагаютъ на сѣверо- 
восточной сторонѣ площади Храма; но вѣрнѣе, кажется, надобно пола¬ 
гать на юго-восточной сторонѣ, недалеко отъ водяныхъ воротъ, между 
конскими и водяными воротами. Самое названіе этихъ воротъ темнич¬ 
ными, безъ сомнѣнія, имѣетъ для себя объясненіе въ томъ, что они ве¬ 
дутъ къ темничному дому; а какъ домъ этотъ находился при царскомъ 
домѣ на Сіонѣ, то они должны открывать путь отъ юго-восточнаго угла 
площади Храма, чрезъ Офелъ, къ царскому дворцу на Сіонѣ. Здѣсь, 
по вѣроятнѣйшему соображенію, во время освященія стѣны Іерусалимской 
при Нееміи, останавливался второй хоръ, шедшій къ Храму отъ печной 
башни и Ефремовыхъ воротъ (Неем. 12, 38—40.). Кеіі и Пеі. на 
Неем. р. 587—588. Сн. Ай. Мепке „Хг III и ІТ. 

19., Верхнія ворота при домѣ Господнемъ ^Л^): 
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4 Цар. 15, 35. 2 Пар. 23, 20. 27, 3. Он. Іереи. 20, 2 .-—По 
Іезекіилю, это сѣверныя, къ сѣверу обращенныя ворота внутренняго 
ми верхняго притвора дома Божія (Іез. 9, 2. сн. 8 , 3, 5. 14. и 16.). 
Бъ притворѣ этомъ, по Іезекіилю, были закаляемы жертвы (Іез. 40, 
.38—43.). Кеіі и Беі. на 4 Цар. р. 295. 

20., Ворота1 Пар. 26, 16.— Это ворота 
Храма съ западной стороны. Они вели въ Храмъ путемъ восхожденія, гдѣ 
дорога постепенно поднимается и этими воротами по ступенямъ сходили 
въ нижній городъ. Нынѣ эти ворота извѣстны подъ именемъ Барклея, 
извѣстнаго Англійскаго медика и археолога, который открылъ ихъ. Кеіі 
и Пеі. на 1 Пар. р. 204— 205. Олесн. св. 3. Т. 1. стр. 66—71. 

21 ., Восточныя ворота Храма (6 тгро? аѵатоХа? той 'Іероо тсоХшу); 
2 Ездр. 9, 38. — Борота эти иначе назывались царскими воротами 
{1 Пар. 9, 18.), потому что въ эти ворота входилъ въ Храмъ и 
этими воротами выходилъ изъ него князь народа (Іез. 44, 1—3. 46, 
1—2.). У Нееиіи ( 8 , 1.) ворота эти называются Водяными воротами 
(Піал т,;( 5 Х-іг) ТОО ооатос); водяныя ворота лежали по юго-восточной 
сторонѣ той же площади Храма. Он. Водян. вор. 

22., Золотыя ворота Храма. Они находились въ восточной стѣ- 
.нѣ Храма, противъ горы Елеонской. Нынѣ онѣ давно закладены. До¬ 
селѣ у Магометанъ господствуетъ преданіе, что въ эти ворота войдетъ 
Христіанскій побѣдитель Мусульманъ. На этомъ предположеніи золотыя 
ворота заложены еще при Омарѣ. Этими, конечно, воротами вошелъ Го¬ 
сподь въ храмъ Божій во время торжественнаго входа своего въ Іеруса¬ 
лимъ (Мѳ. 21, 12.). Этими воротами входилъ въ Іерусалимъ императоръ 
Ираклій, съ древомъ Креста Господня, возвращаясь отъ Персовъ. Во 
время владычества Крестоносцевъ они были закрыты и ихъ открывали 
только одинъ или два раза въ годъ, въ день Вербнаго воскресенія и 
въ праздникъ Воздвиженія Креста. По свид. Игум. Дан. они имѣли 
четыре входа и внутри были окованы позолоченною мѣдью съ изящною 
рѣзьбою, а снаружи желѣзомъ. Блаженный Іеронимъ говоритъ, что зо¬ 
лотыя ворота, обращенныя на востокъ къ горѣ Біеонекой, такъ названы 
потому, что великолѣпнѣе прочихъ, и что онѣ были наружными воро¬ 
тами Храма, или притвора Соломонова, а не городскими, и потому не 
упоминаются у Нееміи. Игуменъ Даніилъ называетъ ихъ Апостольскими, 
ж относитъ построеніе ихъ къ древнему Іерусалиму. А. Серг. Норовъ 
во второмъ своемъ путешествіи объ нихъ пишетъ: Эти ворота имѣли 
■съ наружной стороны, противу торы Елеонской, двойной входъ, нынѣ 
закладенныі, но двѣ арки обозначаютъ его... Внутреннее ихъ образо¬ 
ваніе, въ видѣ паперти съ четырьмя куполами, поддерживаемыми ко¬ 
лоннами древней эпохи, дѣйствительно величественно. Ихъ углубленіе 
относительно теперешней платформы Храма, какъ указываетъ Сеппъ, 
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свидѣтельствуетъ объ ихъ древности. Трудно не увлечься его мнѣніемъ’■ 
что эти ворота суть тѣ самыя, чрезъ которыя Спаситель торжественно 
вступилъ въ Іерусалимъ. Не отвергаю ихъ мѣстности, но считаю ихъ 
возобновленными... святость этихъ воротъ чествуема самими Мусульма¬ 
нами*. Зан. Втор. пут. его на Воет. 1878 г. стр. 26. 
Он. Нерв, его путеш. Т. 3. Изд. 3. 1854 г. стр. 278—280. По¬ 
дробнѣе и обстоятельнѣе пишетъ объ этихъ воротахъ другой отечествен¬ 
ный нашъ путешественникъ Ак. А. Олесницкій. О существованіи ихъ 
при Іерз^салимскомъ Храмѣ онъ приводитъ цѣлый рядъ свидѣтельствъ, 
изъ коихъ видно, что золотыя ворота всегда существовали на своемъ 
нынѣшнемъ мѣстѣ, или, по крайней мѣрѣ, послѣ каждаго разоренія 
святилища были возстановляемы по древнему образцу. Собственно золо¬ 
тыми воротами, говоритъ онъ, называется теперь внутренняя часть во¬ 
ротъ, или иначе галлерея, состоящая изъ двута проходныхъ половинъ, 
раздѣленныхъ монолитными колоннами и служившихъ пролетомъ тріум¬ 
фальныхъ золотыхъ воротъ, въ которыя БЪ настоящее время можно 
войти только извнутри Храма, и въ настоящемъ устройствѣ и украше¬ 
ніи ихъ находитъ разновременныя наслоенія, принадлежащія разнымъ пе¬ 
ріодамъ и различнымъ архитектурнымъ системамъ. Олеси. Св. Зем. Т. 1. 
1875 г. стр. 80—86. Неги. ХУШ. р. 604. 

23., Красныя двехш Храма (Ѳбра (Ьраі'я, Зресіоза 

рогіа, ТМіг сііе 8с1абпе): Дѣян. 3, 2. 10.—Объ этихъ дверяхъ здѣсь 
только уиоминается. Названіе свое безъ сомнѣнія имѣютъ отъ особенной 
своей красоты или великолѣпія по сравненію съ другими воротами Храма. 
Вѣроятно, это —восточныя двери Храма, которыя вели въ притворъ Со¬ 
ломоновъ (ен. ст. 10 и 11.). Эти, вѣроятно, ворота описываетъ Фла¬ 
вій, какъ самыя красивыя, превосходящія своею красотою всѣ другія 
ворота Храма (О Войнѣ Іуд. Е. Ѵ. гл. 5. § 3.). Арх. Мих. Дѣян. 
СВ. Ап. 1876. стр. 98. Еозѳп. на Дѣян. Ап. 3, 2. и на Ев. Іоан. 
10, 23. Си. Нор. Пут. Т. 3. стр. 276. 

24., Ворота Суръ р® и ворота Іесодъ 4 Цар. 

XI, 6. 2 Пар. 23, 5.—Ворота эти принимаются за одно, только не¬ 
извѣстно, отъ чего произошла разность названія, отъ ошибки ли пере¬ 
писчика, или отъ того, что ворота эти имѣли двоякое названіе. Это, 
вѣроятно, были ворота внѣшняго притвора Храма, при оврагѣ или Тѵ- 
ропеона или Кедрова; ибо о воротахъ дворца или дома царскаго, по- 
связи рѣчи, здѣсь нельзя думать. Кеіі и Ьеі. на 4 Цар. р. 268. 

25., Ворота тѣлохранителей 4 Цар. XI, 6. и 

19. Сн. 2 Пар. 23, 4—5. и 20.—Борота эти въ 6-мъ ст. Царствъ 
называются ворота сзади тѣлохранителей, что безъ сомнѣнія означаетъ 
одно ж тоже. Изъ 19-го стиха Царствъ видно, что чрезъ эти ворота 
юный царь Іоасъ, по своемъ воцареніи и помазаніи, проведенъ былъ изъ 
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храма Б. во дворецъ царскій на Сіонѣ, и с.іѣд. они находились на за¬ 
падной сторонѣ притвора храма. Воротъ этихъ нельзя отождествлять 
съ воротами Сз'ръ или Іесодъ, вмѣстѣ здѣсь упоминаемыми, потому что- 
и по КН. Царствъ (XI, 5— 6 .) и по кн. Парал. (23, 4—5.) они 
ясно различаются мелсду собою. Въ книгѣ Паралипоменонъ ихъ надобно- 
разумѣть при домѣ царскомъ (23, 4—5.), т. е. при томъ отдѣленіи 
Храма, гдѣ находился юный'царь Іоасъ и гдѣ стояли тѣлохранители 
царскіе (Кеіі и Веі. па Пар. р. 307—312.). Ворота эти въ 20-мъ 
ст. Паралипоменонъ называются верхними, которыя возстановилъ или об¬ 
новилъ Іоасъ и которыя прямо полагаются при домѣ Божіемъ (сн, 4 Цар. 
15, 35. и 2 Пар. 27, 3). Си, Верхи, ворота. 

26., Гинтѳо или Садовыя ворота (^^^Ц Геѵѵа&), см. Ворота^ 

Д0.1ПНЫ. 

27., Царскія ворота (1 Пар. 9, 18), см. Восточныя ворота 
храма. 

28., Иродовы в 0200 іт; см. Веніаминовы ворота. 

29., Новыя воріота (^"ЗСС Іер. 26, 10. 36, 10.—Ворота 
эти полагаются въ домѣ Божіемъ, и вѣроятно здѣсь разумѣются верх¬ 
нія ворота, устроенныя царемъ Іоаѳамомъ въ домѣ Божіемъ (4 Цар. 15, 
35.). Сн. Верхи, ворота. 

30., Геѳсиманскія, си. Овчія. 

31., Ворота градоначальника Іисуса’. 4 Цар. 23, 8 .—Объ нихъ 
болѣе нигдѣ не упоминается. Можетъ, быть, они находились близъ его- 
дома, подлѣ городской цитадели. Ееіі и Пеі. на 4 Цар. р. 360—361. 

32., Городскія воріота 4 Цар. 23, 8 .—Не извѣстно, 

разумѣются ли здѣсь городскія ворота вообще, иди какія-либо особен¬ 
ныя, которымъ ПО преимуществу усвоилось названіе городскихъ. Флавій 
упоминаетъ о существованіи особенной городской стѣны на востокѣ го¬ 
рода съ восточной стороны Храма и о городскихъ при ней воротахъ и 
стражѣ, независимо отъ стѣны. Храма (о Войнѣ Іуд. IV. 4, 6 . V. 1, 1.). 
Эти ли городскія ворота разумѣются здѣсь, или другія какія, не из¬ 
вѣстно. Что храмъ Іерусалимскій, кромѣ своей стѣны, закрытъ былъ 
городского стѣною, объ этомъ говоритъ и Тацитъ, и свидѣтельствуютъ 
и Талмудисты. 0.лесн. Св. Земл. Т. 1. стр. 469—470. 

33., Евсеевы ворота (г] ’Еаат)ѵ«)ѵ -тгоХт]), по Флавію, находились 
на юго-восточной сторонѣ Сіона. Ве Веііо Іуд. V. 4, 2. Он. Неги. 
XVIII. р. 641—642. 

34., Желѣзныя ворота ( 7 : 6 X 7 ] г] осо 7 ]ра): Дѣян. 12, 10. — Во¬ 
рота эти изъ темницы ве.ли въ самый городъ. Темница, вѣроятно, на- 
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годилась внѣ города, между двумя внѣшними стѣнами. Подлѣ этихъ 
воротъ вторая стѣна соединялась съ первою. Ихъ указываютъ на до¬ 
рогѣ отъ Іудейскаго квартала къ Армянскому монастырю, подлѣ дома 
Захаріи и не такъ далеко отъ дома Марка. Путеш. Нор. Изд. ?>. 
1854 г. Т. 3. стр. 262. Он. Еовешп. на указ, мѣсто Дѣян. Г. Олес- 
ницкій полагаетъ, что упоминаемая здѣсь темница вѣроятно находилась 
въ подземельяхъ подъ нынѣшнимъ Мегкеме. Св. Земл. Т. 1. 1875. 
стр. 546. Он. стр. 165... 

35., Волюта стражгс. 4 Цар. XI, 6—7. Такъ называ.іись во¬ 
рота Храма, у коихъ поставлена была стража во дни первосвященника 
Іодая, для охраненія дома Божія. Он. Ворота тѣлохраните..іей. 

д., Сады и рощи Іерусалима. Іерусалимъ, расположенный на гор¬ 
ныхъ утесахъ и свалахъ, не могъ имѣть въ стѣнахъ своихъ обширныхъ 
роіцей и большихъ садовъ; но онъ окруженъ былъ оврагами и долинами, 
при которыхъ многія мѣста изобиловали прекрасными садами, разнаго 
рода плодовитыми деревьями, тѣнистыми рощами и кустарниками, и 
кромѣ того при каждомъ домѣ были свои небо.тьшіе сады (сн. 3 Цар. 
4, 25. 21, 1.). По западной сторонѣ Іерусалима были сады и рощи 
ври Гіонской долинѣ или драконовомъ источникѣ, отсюда названіе воротъ 
садовыхъ (Гяннаѳъ), Прудъ Езекіи, находившійся за воротами Гиннаѳъ, 
пишетъ Г. Одесницкій, скрывался въ миндальной рощѣ и самъ носилъ 
имя миндальнаго (Св. 3. Т. I. стр. 508.). На сѣверѣ, за городскими 
воротами, были обширныя лѣса, сады, оливковыя рощи, служившія 
продолженіемъ садовъ горн Елеонской. Во время осады Іерусалима 
Титомъ они вырублены были Римлянами. Но и доселѣ въ изобиліи 
находятся здѣсь и служатъ самымъ любимымъ мѣстомъ вечернихъ про¬ 
гулокъ для Іерусалимскихъ жителей. На востокѣ гора Масличная по¬ 
крыта была садами, рощами, пальмами, оливковыми и разными другими 
фруктовыми деревьями. Садъ Геѳсиманскій былъ любимымъ мѣстомъ Спа¬ 
сителя, куда часто удалялся Онъ съ учениками своими (Лук. 22, 39. 
Іоан. 18, 1 — 2.). На югѣ долина Энномская особенно изобиловала 
растительностію, рощами, садами, кустарниками и представляла самую 
пріятную и увеселительную мѣетноеть. Здѣсь соединялись долины: Гіонская, 
ЕнномоваиКедронская. Здѣсь пруды и источники—Сялоамскій и Рогель. 
Здѣсь рощи, сады и луга. Здѣсь росли масличныя, смоковничныя, вино¬ 
градныя и разныя другія деревья; здѣсь были знаменитые сады царскіе 
(сн. Еккл. 2, 4—6. Пѣсн. пѣс. 6, И. 4 Цар. 25, 4. Іер. 29, 4. 
52, 7.). Къ сожалѣнію, во дни заблужденій Израиля, сады эти нерѣдко 
омрачались идолослуженіемъ и суевѣріями язычества (сн. Енномъ). Въ 
заключеніе о садахъ древняго іерусалима приводимъ слова А. А. Оле- 
сницкаго: »Въ своей исторіи, пишетъ онъ, Іерусалимскіе сады раздѣляли 
участь самого города. Въ то время, какъ падали городскія стѣны и 
башни, не могли уцѣлѣть и сады окружавшіе городъ... Если нѣкоторые 
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путешественники думали видѣть въ маслинахъ Геѳсиманскаго сада тѣ 
самыя деревья, подъ тѣнью которыхъ отдыхали 1. Христосъ и Его 
Апостолы; то это предположеніе не находитъ для себя подтвержденія 
въ исторіи города. По Древ. Флав. (13. 4, 3.) уже Помпей уничто¬ 
жилъ много садовъ въ окрестности Іерусалима. А императоръ Титъ 
(о Бойн. ТІ. 1, 1.) уничтожилъ всю растительность на 90 стадій во¬ 
кругъ всего Іерусалима. Так. обр. нынѣшнія масличныя деревья Геѳси¬ 
манскаго сада и рощи на сѣверной сторонѣ Іерусалима представляютъ 
уже позднѣйшіе отпрыски библейскихъ садовъ"... Св. Земл. 1. стр. 
607—612. 

е., Кладбища и гробницы Іерусалима. „Сооруженіе гробницъ у 
разныхъ народовъ, пишетъ Ак. А. Олесницкій, всегда стоитъ въ болѣе 
или менѣе тѣсной связи съ вѣрою въ безсмертіе и воскресеніе. Чѣмъ 
яснѣе и опредѣленнѣе эта вѣра, тѣмъ большимъ уваженіемъ пользуются 
почившіе и тѣмъ болѣе прочно обстраиваются гробницы. Въ этомъ от¬ 
ношеніи Евреи, вмѣстѣ съ Египтянами, стоятъ выше всѣхъ народовъ 
древняго міра. Евреи и Египтяне отводили для своихъ умершихъ лучшія 
сооруженія, какія только могли построить. Для древнихъ Евреевъ гроб¬ 
ницы были предметомъ гораздо большей заботливости, чѣмъ дома и 
города... Чтобы сдѣлать гробницы возможно болѣе прочными и несокру¬ 
шимыми сооруженіями, древніе Евреи ввели въ обычай, не строить ихъ 
изъ отдѣльныхъ камней, а изсѣкать въ живомъ грунтѣ скалы; отсюда 
самое названіе кладбища отъ древне-Арабскаго шарама, про¬ 

сверлилъ, прорубилъ (Іер. 31, 40.), и у ЬХХ ’Ааартор.и)&“. И далѣе 
объ нихъ замѣчается: „Въ древнемъ Іерусалимѣ отдѣльныя гробницы 
имѣли за собою особенныя преданія и служили для позднѣйшихъ поко¬ 
лѣній наглядными показателями ихъ исторіи, а гробницы великихъ 
мужей были извѣстны каждому малолѣтнему дитяти. Ж въ настоящее 
время многія Іерусалимскія гробницы извѣстны мѣстному населенію подъ 
разными библейскими именами и посѣщаются съ уваженіемъ ие только 
Еврейскимъ населеніемъ, но и Христіанами и Магометанами". Еще замѣ¬ 
чается, что всѣ Іерус. гробницы въ настоящее время открыты и пусты. 
Исчезли не только сокровища, но и самые саркофаги съ древнимъ биб¬ 
лейскимъ прахомъ. Блаж. Іеронимъ пишетъ; „такъ какъ у древнихъ 
былъ обычай власть въ гробницы золото и разныя драгоцѣнныя укра¬ 
шенія, то жадность Ассиріанъ и Римлянъ проникала въ катакомбы, все 
забирала и сокрушала. Самый прахъ царей, князей, священниковъ и 
всего Іерус. народа извлекали изъ гробницъ и саркофаговъ и бросали 
какъ навозъ и пепелъ предъ лицемъ солнца и луны" (Еоммент. на 8 
гл. Іер. Св. Зем. 1. стр. 250. 251. 260.). Іерусалимскія кладбища 
идутъ особенно по сѣверной, восточной и южной сторонамъ города, 
а) Жа сѣверной сторонѣ первое мѣсто между памятниками Іерусалим¬ 
скаго некрополя занимаетъ гробница Судей. Она .лежитъ къ сѣверо- 
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западу отъ Даиаескихъ воротъ, на полчаса пути отъ города, вправо 
отъ дороги Небл-Самуель (проропа Самуила). Но она мало изслѣдована 
учеными лутегаеетвенниками, и доселѣ не найдено еще пололситель- 
ныхъ данныхъ для опредѣленія и эпохи, къ которой надобно отно¬ 
сить ея сооруженіе. Впрочемъ она принадлежитъ древнимъ временамъ, 
и у Евреевъ мѣсто это находится въ особенномъ почитаніи. Наз¬ 
наченіе ея также не опредѣлено. Иные признаютъ ее за дѣй¬ 
ствительную гробницу судей Израильскихъ; другіе находятъ болѣе 
вѣроятнымъ, что здѣсь хоронили членовъ Синедріона, имѣя въ 
основаніи число камеръ въ этой усыпальницѣ, которыхъ общее 
число есть 70; еще иные полагаютъ, что гробницы эти принадлежали 
первосвященникамъ, соорудившимъ ихъ д.ія своего дома, находя осно¬ 
ваніе для себя въ Арабскомъ названіи этихъ гробницъ Кбуръ ель-Еодга; 
слово Кодга, въ единственномъ числѣ Еади, означаетъ предсѣдатель¬ 
ствующее духовное лице, объявляющее народу судебные приговоры. 
Олесн. Св. 3. Т. 1, стр. 328-340. Нор. Т. 3. стр. 344. Смышл. 
Син. и Пал. 1877 г. стр. 127—128.—Далѣе къ востоку лежатъ 
гробницы Царей. Царскимъ гробницамъ предшествуютъ два двора, за¬ 
валенныя обломками и мусоромъ. Въ южной стѣнѣ послѣдняго откры¬ 
вается преддвѣріе къ самымъ гробницамъ, состоящее изъ большой гал¬ 
лереи, изсѣченной въ скалѣ съ каменными сводомъ, стѣнами и скамьями 
Д.ЛЯ отдыха. Въ лѣвой стѣнѣ ея видна дверь и спускъ съ 8-ыо сту¬ 
пенями въ гробницы. Двери и лѣстницу эту въ древности закрывалъ 
огромной ве.шчины камень. Всѣхъ могилъ и нишей въ царскихъ гроб¬ 
ницахъ насчитываютъ 30. Свѣдѣнія о нихъ въ новѣйшее время осо¬ 
бенно обогащены раскопками и открытіями Французскаго ученаго изслѣ¬ 
дователя де-Сольси. Но къ какому времени принадлежатъ эти гробницы, 
и какое ихъ назначеніе, -это составляетъ еще предметъ изысканій, до¬ 
гадокъ и предположеній. Судя по устройству ихъ, разнообразію частей, 
различію камеръ, верхнихъ и нижнихъ, различной и совершенно про¬ 
тивоположной конструкціи, необходимо полагать, что сооруженіе ихъ 
должно было продолжаться очень долго и стоить огромныхъ издержекъ. 
Изсѣчь въ скалѣ такіе громадные дворы и катакомбы съ такими ка¬ 
мерами, могла только могущественная, царская династія Іудейской сто¬ 
лицы въ свое продолжительное господство. Еакую же царскую династію 
разутйѣтБ здѣсь? Иные относятъ царскія гробницы къ царицѣ Адіабен- 
екой Еленѣ и сыну ея Изату, жившихъ въ первомъ вѣкѣ по Р. Хр. 
и погребенныхъ по Флавію въ Іерусалимѣ (Древн. XX. 4, 3). Но фа- 
ми-лія эта является въ исторіи Іерусалима случайно и только на корот¬ 
кое время, и гробницы царскія для ея семейства слишкомъ велики, и 
устройство и мѣстоположеніе ея гробницы, по изслѣдованіямъ ученыхъ, 
не соотвѣтствуетъ царскимъ гробницамъ. Гробница ея полагается далѣе 
на сѣверъ (см. карты Еипп., Менке, Норова и друг.). Другіе отож¬ 
дествляютъ царскіе гробницы съ гробницами Ирода. Но Иродъ великій 
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похороненъ недалеко отъ Виѳлеема въ Геродіузіѣ (Древн. ХТИ, 8, 3). 
Можно было бы разумѣть гробницы дѣтей Ирода; но ихъ исторія не 
даетъ подтвержденія на это предположеніе. Притомъ преданіе указы¬ 
ваетъ особенныя гробницы ихъ на западной сторонѣ Іерусалима, близь 
пруда Мамиллы. Разумѣть гробницы царей изъ династіи Маккавеевъ 
нельзя; потому нто фамильная гробница ихъ въ Модинѣ. Остается ра¬ 
зумѣть подъ гробницами царскими гробницы древнихъ царей Іудейскихъ. 
Св. Писаніе о мѣстѣ погребенія ихъ говоритъ различно: то въ Іеруса¬ 
лимѣ, то съ отцами своими, то въ городѣ Давидовомъ; но выраженія 
эти не даютъ права понимать ихъ въ буквальномъ смыслѣ о самомъ 
городѣ—въ центрѣ его, или въ стѣнахъ его. Гробницы, обыкновенно, 
устроялись за чертою города, и по гигіеническимъ началамъ и по ре¬ 
лигіознымъ, такъ ісакъ умершіе почитались нечистыми, и въ О. Пис. 
мѣсто царскихъ гробницъ называется полемъ, чего о самомъ городѣ по¬ 
нимать нельзя (2 Пар. 26, 23). Какихъ же царей Іудейскихъ гроб¬ 
ницы разумѣть здѣсь подъ царскими гробницами на сѣверѣ Іерусалима'^ 
О погребеніи Давида извѣстно изъ Писанія, что онъ почилъ съ отцами 
своими и погребенъ въ городѣ Давидовомъ (3 Цар. 2* 10); но .здѣсь 
не сказано, гдѣ именно погребенъ. Сказаніе, что погребенъ на Сіонѣ, 
въ чертахъ самаго города, основывается на преданіи, а прямо объ этомъ 
въ св. Писаніи не говорится (сн. 3 Цар. 2, 10. Дѣян. 2, 29. 13, 
36); и есть даже свидѣтельства древнихъ о погребеніи его съ отцами 
своими въ Виѳлеемѣ (Олесн. Св. 3. 1. стр. ЗЬо —316). О Соломонѣ 
ясно говорится, что гробница его была въ городѣ Давидовомъ, хотя 

также не сказано гдѣ именно (3 Цар. ХІ, 43). Понимая выраженіе 

Писанія „погребенъ въ городѣ Давидовомъ" о Сіонѣ, надобно конечно 
понимать о юговосточномъ склонѣ Сіона, къ Ттропеону, и, вѣроятно, 
за чертою города, на что ясно указывается въкн. Нееміи (3, 15—16). 
Сн. Кеіі и Веі. на Неем. р. 520—521. Здѣсь же, вѣроятно, погре¬ 
бены и первые преемники Соломона (3 Цар. 14, 31. 15, 8). Что же 
касается до прочихъ царей Іудейскихъ, то объ Асѣ прямо уже гово¬ 
рится, что онъ похороненъ въ особенной гробницѣ, которую самъ ус¬ 
троилъ для себя въ городѣ Давидовомъ (2 Пар. 16, 14); и имъ-то, 
вѣроятно, положено начало тѣхъ гробницъ, которыя извѣстны подъ име¬ 
немъ царскихъ, и о которыхъ здѣсь говоримъ мы. Послѣдуюп];іе цари 
были или въ нихъ погребаемы (3 Цар. 22, 50. 2 Пар. 22, 9. 24, 

16. 25, 28. 27, 9), или подлѣ нихъ (2 Пар. 21, 20), или надъ 

ними (2 Пар. 32, 33); и если иные по особеннымъ обстоятельствамъ 
похоронены особо, то безъ сомнѣнія тамъ же, невдалекѣ (2 Пар. 24, 
25. 26, 23. 28, 27). О Манассіи и Амонѣ говорится, что похоро¬ 
нены въ своихъ гробницахъ въ саду Уэзы (4 Цар. 21, 18. 26). Объ 
Іосіи говорится, что онъ похороненъ въ собственной гробницѣ (4 Цар. 
23, 30. 22, 20). Объ Іоакимѣ говорится, что похороненъ въ Гано- 
занѣ (2 Пар. 36, 8. сн. 4 Цар. 24, 5. Іер. 22, 18 —19. 
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36, 30. Он. Ганозанъ). Такимъ образомъ за нек.іюченіемъ Да¬ 
вида и Соломона съ его первыми двумя преемниками, и четырехъ 
послѣднихъ царей, здѣсь упомянутыхъ, прочіе всѣ вѣроятно погре¬ 
бены въ царскихъ гробницахъ или невдалекѣ отъ нихъ. И эти-то 
конечно гробницы надобно разумѣть подъ именемъ царскихъ гробницъ 
на сѣверѣ Іерусалима (см. Олесп. Св. 3. Т. 1. стр. 249—328). 
Далѣе на сѣверъ отъ гробницъ царскихъ находится гробница Симона 
праведнаго, особенно почитаемая Евреями (Олесн. 1. р. 340. 343).— 
б) На восточной сторонгь Іерусалима, на сѣверо-востокѣ указыва¬ 
ютъ мѣсто убіенія первомученика Стефана (Дѣян. 7, 58—59). Далѣе 
на сѣверѣ отъ Силоамскаго источника, въ долинѣ Іосафатовой лежитъ 
гробница Захаріи, подъ именемъ котораго большинство толкователей ра¬ 
зумѣютъ того Захарію, объ убіеніи котораго между Храмомъ и жертвен¬ 
никомъ упоминается въ Евангеліи (Мѳ. 23, 29—35). Не далеко отъ 
памятника Захаріи, къ сѣверу стоитъ памятникъ Авессалома (2 Цар. 
18, 18). На самомъ сѣверѣ Кедронскаго некрополя, въ ущельи Кед- 
ронской долины находится гробница Божіей Матери, и здѣсь же не¬ 
далеко — гробница СВ. Іосифа, котораго кости по преданію перенесены 
сюда изъ Назарета, и мѣста, гдѣ погребены родители Богоматери, Іоа¬ 
кимъ и Анна. Гробница Богоматери пользуется общимъ почитаніемъ жи¬ 
телей Іерусалима, не только Христіанъ, но и Магометанъ. Ниже гроб¬ 
ницы Захаріи, въ долинѣ Іосафатовой, находится гробница Іакова 
Апостола, брата Господня по плоти, который сброшенъ былъ Іудеями 
съ крыла церковнаго и побитъ камнями (см. Іаковъ меньшій). Къ во¬ 
стоку отъ гробницы Іакова, не доходя до вершины горы Елеонской, 
противъ юговосточнаго угла Харама лежатъ гробницы Пророковъ. На 
гробницы Пророковъ указываетъ само св. Писаніе (Іер. 8, 1. Мѳ. 23, 
29—31. Дук. XI, 47—48). Но оно не говоритъ, что здѣсь именно 
сосредоточивались гробницы Пророковъ, и время происхожденія и на¬ 
значеніе указываемыхъ нами здѣсь гробницъ не извѣстно. Думаютъ, что 
этотъ памятникъ первоначально имѣлъ другое назначеніе, и только послѣ 
плѣна Вавилонскаго преданіе стало указывать на него, какъ на гроб¬ 
ницы пророческія. По указаніямъ св. Писанія, мѣста погребенія Проро¬ 
ковъ полагаются въ разныхъ мѣстахъ Палестины (сн. Олесн. св. 3. 
Т. 1. стр. 374—375. Неги. ХТШ. р. 616). Далѣе по долинѣ Іоса¬ 
фатовой указывается множество другихъ могилъ и гробницъ и цѣлыя 
кладбища, еврейское, магометанское и другія. Ниже Силоамскаго источ¬ 
ника, къ источнику Рогель„ полагается гробница пророка Исаіи (Нор. 
3. стр. 315—316).— ъ) По южной сторонѣ Іерусалима, къ востоку, 
лежатъ гробницы на горѣ Соблазна, принадлежащія послѣднимъ вѣкамъ 
предъ Р. Хр. По долинѣ Гинномской къ югу лежитъ четырехугольное 
зданіе Гакелдама (Мѳ. 27, 7—8. Дѣян. 1, 19). Еъ югу отъ источ¬ 
ника Рогель лежитъ группа гробницъ, извѣстныхъ подъ именемъ Еръ 
Романіе, въ которыхъ признаютъ гробницу благочестиваго царя Іосіи 



(4 Цар, 22, 20. 23, 30). По сѣверной сторонѣ долины Гинномовой, 
на 'ЮГО-ВОСТОЧНОМЪ углу Сіона лежитъ, какъ выше замѣчено, гробница. 
Давидова (сн. Смышляев. Син. и Пал. 1877 г. стр. 88—92).—г) По 
западной стороноь Іерусалима преданіе полагаетъ гробницы дѣтей Ирода;, 
главное же погребальное мѣсто на западѣ есть Голгоѳа. См. Голгоѳа.. 
Сн. нынѣшній Іерусалимъ. Подробнѣе о некрополѣ Іерус. см. Олесн. 
Св. земля 1875 г. Т. 1. стр. 249 и дал. 

5., Нынѣшній Іерусалит. Нынѣшній Іерусалимъ почти ничего не 
имѣетъ отъ древняго своего величія. Онъ есть главный (но не столичный) 
городъ (не царя, изъ дома Давида, а) наши Дамасскаго, коего намѣст¬ 
никъ имѣетъ здѣсь свое жительство. И онъ, по объему своему, гораздо- 
менѣе разрушеннаго Титомъ и возстановленнаго Адріаномъ; и пос.лѣ 
столькихъ ра.зрушеній и превраіценій въ судьбахъ своихъ, столько измѣ¬ 
нился, что скорѣе и лучше было бы узнать его, если бы оставался въ сво¬ 
ихъ древнихъ развалинахъ. Нынѣ все въ немъ новое. Только восточная и 
западная сторона его удержали свои предѣлы, большая же часть прежняго 
Сіона, Везеѳы и Офела не принадлежатъ болѣе и къ городу, а лежатъ 
внѣ городской стѣны. Онъ обнесенъ высокими зубчатыми стѣнами, кото¬ 
рыя снаблсены башнями и бастіонами, но онѣ худы и клонятся къ разру¬ 
шенію. Въ нихъ нынѣ находится только четверо воротъ: на западѣ— 
Яффскія или Виѳ.теемскія, на сѣверѣ—Дамасскія, на сѣверо-востокѣ— 
Геѳсиманскія или Стефана Первомученика, на югѣ—Сіонскія или Да¬ 
видовы; прочія или разрушены, или застроены, или заложены, наир. 
.Золотыя, Навозныя, Иродовы и Другія. Только съ горы Елеонской или 
Масличной представляется бо.лѣе живописная картина города. Отсюда мы' 
видимъ возвышающіяся единственныя въ ■ городѣ высокія деревья Армян¬ 
скаго сада. Еромѣ ихъ выдаются: большая базилика Еатолической пат¬ 
ріархіи, синіе куполы храма Гроба Господня, мечети Омара, зеленый 
куполъ синагоги, нѣсколько возвышающихся минаретовъ, группы бѣлыхъ 
куполовъ частныхъ домовъ, по сторонамъ — горныя возвышенности, на- 
югѣ съ долины Рефаимовъ выступаетъ огромная вѣтряная мѣльница, и 
къ востоку — далеко тянущаяся цѣпь Іорданскихъ горъ, теряющихся 
своими вершинами въ синевѣ небеснаго свода. Но спустившись въ самый 
городъ, путешественникъ видитъ предъ собою заброшенный какой-то- 
городъ съ разрушающимися домиками и мелкими лавчепками. Городъ 
слишкомъ некрасивъ и грязенъ. Онъ не имѣетъ правильнаго плана, а 
состоитъ изъ домовъ, дворовъ и небольшихъ площадей, соединенныхъ 
переходами, только изрѣдка похожими на улицы. Чрезъ него проходятъ 
три главныя улицы. Первая идетъ отъ Яффскихъ воротъ къ востоку 
и оканчивается у Гарама и называется Давидовою улицею. Вторая, начинаясь 
отъ Дамасскихъ воротъ, проходитъ позади храма Гроба Господня, прорѣзы¬ 
вая городъ отъ сѣвера къ югу, и оканчивается у Сіонскихъ воротъ. Неболь¬ 
шая третья, такъ называемая Христіанская улица, отдѣляется отъ Давидовой 



и ведетъ къ храму Гроба Господня. Улицы вообще но ровны, узки, 
грязны и пыльны; только главныя вымощены большими камнями, и то 
4ьгъ всякаго уравненія, и трудны не то.тько для лошадей, но и для 
нѣшеходцевъ; прочія не мощены; многія изъ нихъ ведутъ къ пустырямъ 
иля къ развалинамъ. На западной сторонѣ и въ срединѣ города нахо¬ 
дится довольно домовъ, но на восточной и сѣверной сторонѣ много мѣстъ 
пустыхъ, не застроенныхъ. Домы каменные и глиняные грубаго зодчества, 
■безобразны, низки, по обычаю востока безъ крышъ, съ террасами и 
куполами, и безъ оконъ, которыя большею частію обращены на дворы, 
и то рѣшетчатыя, безъ стеколъ; оттого домы и кажутся подобными 
темницамъ. Только одни куполы храма Гроба Господня и мечети Омаро¬ 
вой примѣтно отдѣляются отъ прочей нестройной груды строеній. Также, 
какъ выше замѣчено, только нѣсколько вершинъ бѣдныхъ минаретовъ, 
кипарисовъ и тощихъ пальмъ возвышаются кое-гдѣ по мѣстамъ. Жизни 
не видно на улицахъ; она во внутреннихъ дворахъ домовъ, или на 
терассахъ, но и тамъ едва замѣтна. Можно видѣть изъ этого бѣдность 
и запустѣніе города. Жителей въ немъ считается отъ 15-тй до Г7-ти 
тысячъ. Они состоятъ изъ Арабовъ, Сирійцевъ, Турокъ^ Грековъ, 
Армят, Коптовъ ж Іудеевъ. Еъ этому присоединяется множество бого¬ 
мольцевъ, особенно къ празднику Пасхи, которыхъ число простирается 
до 10-ти тысячъ, и множество путешественниковъ всѣхъ народовъ въ 
теченіе всего года. Судьба Іудеевъ здѣсь весьма печальна. Они зак.лю- 
чеиы въ опредѣленной части города и подвержены всѣмъ обидамъ и 
притѣсненіямъ турецкихъ властей. Не смотря на то, многіе изъ ино¬ 
странныхъ Іудеевъ, достигши преклоннаго возраста, приходятъ въ Іеру¬ 
салимъ для погребенія въ немъ костей своихъ. Судьба мѣстныхъ Хри¬ 
стіанъ не много завиднѣе Іудейской. Еаждый дорогой для себя пред¬ 
метъ они должны покупать значительною цѣною, и вообще они должны 
платить Туркамъ большую подать. Для своего облегченія въ этомъ, 
они производятъ торговлю остатками св. мощей, крестами, четками, 
образами и нр. которая въ прежнее время была довольно значительна 
(Нор. 3. стр. 349 — 350. Смышл. стр. 62 — 64. 0.?есн. 1. стр. 
-45—-50.). 

Доспіопримѣчательнѣйшія и важнѣйшія изъ зданій и мѣстъ 
новаго Іерусалима удобнѣе указать по частямъ или кварталамъ, на 
которыя дѣлится нынѣшній Іерусалимъ. Весь нынѣшній Іерусалимъ раз¬ 
дѣляется, по различію вѣроисповѣданій, на четыре квартала: Магоме¬ 
танскій, Еврейскій, Христіанскій и Армянскій. 

Христіанскій кварталъ занимаетъ сѣверо-западную чаетъ города 
и окруженъ съ запада и сѣвера городекою стѣною, съ востока -мулицею 
Дамасскою и Магометанскимъ кварталомъ, съ юга улицею Давида и 
-Армянскимъ кварталомъ. Своимъ центромъ кварталъ Христіанскій имѣетъ 
Храмъ Гроба Господня, подобно тому, какъ Магометанскій—святилище 
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Харама. Впрочемъ здѣсь живутъ и Магометане и минаретъ малой ме¬ 
чети Омара возвышается противъ самой колокольни Храма Воскресенія. 
Храмъ Гроба Господня представляетъ собою три или четыре церкви, 
находящіяся впрочемъ подъ одною кровлею. Въ самой срединѣ находится 
Греческій соборъ Воскресенія, къ западной сторонѣ котораго примы¬ 
каетъ ротонда сѳ. Гроба, къ югу — храмъ Голгоѳы, къ востоку — 
храмъ обрѣтенія св. Креста. Мѣсто, гдѣ основанъ храмъ Гроба 
Господня, называлось прежде Евреями Голгоѳою. Послѣ разрушенія 
Іерусалима Титомъ, при императорѣ Адріанѣ, въ слѣдствіе новаго воз¬ 
станія Іудеевъ, мѣстность Іерусалима большею частію была взрыта и 
посыпана солью. Послѣ, возобновляя городъ, императоръ исключилъ изъ 
него гору Сіонъ и гору Моріа съ мѣстомъ, гдѣ былъ храмъ Соломо¬ 
новъ и съ угловою башнею до воротъ Ефремовыхъ; но, по тайной волѣ 
Провидѣнія, гора Голгоѳа и гробница Христова были включены въ 
новый городъ, и застроенныя языческимъ храмомъ сбереглись доселѣ. 
Злобствуя на многочисленныхъ поелѣдовате.іей ученія Христова, прихо¬ 
дившихъ сюда втайнѣ для пок.лоненія, язычники воздвигли здѣсь на 
Голгоѳѣ храмъ Венерѣ, а на мѣстѣ Воскресенія—храмъ Юпитеру, чтобы 
Христіане, поклоняясь своимъ святынямъ, казались поклонниками идо¬ 
ловъ. Но, при императорѣ Константинѣ и матери его св. Еленѣ, 
святыя мѣста были отысканы, очищены отъ нечистотъ, и на мѣстѣ 
гроба Господня воздвигнутъ великолѣпный Храмъ, сохранившій намъ 
скалу Голгоѳу и погребальное мѣсто Спасителя. Впослѣдствіи 
Храмъ атотъ нѣсколько разъ былъ возстановляемъ и обновляемъ. Ка¬ 
сательно подлинности настоящей мѣстности Голгоѳы и Гроба Гос¬ 
подня неопровержимымъ доказательствомъ служитъ постоянная вѣра 
въ эту мѣстность съ самыхъ первыхъ временъ (сн. Евсев. о жизни 
Конст. КН. 3 гл. 26 и далѣе. Пут. Нор. Т. 3. стр. 140 — 143. 
175 —178. 2е11. 1. р. 518. 676—677. Олесн. Ов. Зем. Т. 1. стр. 
521). Храмъ гроба Господня, сказали мы, составляютъ: церковь горы 
Голгоѳской, церковь гроба Господня, храмъ Воскресенія и церковь обрѣ¬ 
тенія Креста. Главный входъ въ храмъ св. Гроба—съ южной стороны. 
Предъ входомъ находится площадь или платформа, на южной сторонѣ 
которой — Греческій монастырь, принадлежащій Геѳсиманіи; на восточ¬ 
ной — Греческій монастырь Авраама, Армянская церковь св. Іоанна и 
Коптская капелла Ангела; на западной—три Греческихъ церкви: свят. 
Іакова, св. 40 мучениковъ и церковь св. Іоанна; на сѣверной сторонѣ— 
Латинская капелла Агоніи, Греческій придѣлъ св. Маріи и входъ въ 
Храмъ гроба Господня. По входѣ въ это святилище чрезъ одну изъ 
двухъ входныхъ дверей, налѣво находится мѣсто турецкихъ приврат¬ 
никовъ, прямо .противъ входа—подъ плитою краснаго мрамора хранится 
камень помазанія, на которомъ было положено пречистое тѣло Спасителя 
по снятіи съ Креста и помазано ароматами, а направо Голгоѳа. На 
Голгоѳу ведутъ двѣ' мраморныя крутыя лѣстницы Вершина горы пред- 
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ставляетъ площадку, раздѣляющуюся па двѣ части, изъ коихъ въ од¬ 
ной находится храмъ Распятія, принадлежащій Грекамъ, въ другой — 
капелла пригвожденія ко Кресту, принадлежащая Латинянамъ. Въ глу¬ 
бинѣ перваго храма, на выдающейся части скалы, три ямины означаютъ, 
по преданію, мѣсто крестовъ — Спасите.ля и двухъ разбойниковъ. Гре¬ 
ческій престолъ безъ иконостаса стоитъ на мѣстѣ, гдѣ былъ водруженъ 
крестъ Спасителя. Здѣсь же невдалекѣ видна разсѣлина скалы, рас¬ 
павшейся во время смерти Спасителя, Подъ лѣстницами, ведущиіии на 
Голгоѳу, у подошвы священной скалы находится нижняя церковь во 
имя СВ. Іоанна Предтечи. Въ ней, сквозь желѣзную рѣшетку, можно 
видѣть природную скалу Голгоѳы и распадшіеся камни при смерти 
Господа. На сѣверо-западъ отъ подошвы Голгоѳы находится ротонда 
СВ. Гроба, состоящая изъ 18 колоннъ Коринѳскаго ордена, расположен¬ 
ныхъ въ три яруса и соединенныхъ между собою арками, на коихъ 
утвержденъ куполъ церкви св. Гроба. Въ срединѣ ротонды, въ видѣ 
часовни изъ желтаго мрамора, помѣщается самый Гробъ Господень, обле¬ 
ченный бѣлымъ мраморомъ. Входъ въ эту часовню устроенъ съ восточ¬ 
ной стороны. Узкая дверь ведетъ въ горницу Ангела, называемую такъ 
по преданію, что здѣсь Ангелъ возвѣсти.лъ святымъ женамъ о воскре¬ 
сеніи Спасителя. Четырехугольный камень, находящійся посреди часовни, 
есть часть отваленнаго Ангеломъ камня отъ св. Гроба. Другая, очень 
низкая дверь ведетъ въ самую пещеру, изсѣченную въ скалѣ, приняв¬ 
шую божественное тѣло Спасителя. Два образа и 42 золотыхъ и се- 
ребрянныхъ лампадъ, день и ночь освѣщающихъ внутренность пещеры, 
служатъ главнымъ украшеніемъ ея. Прямо противъ входа въ часовню 
Гроба Господня расположена Греческая соборная церковь Воскресенія. 
Стоя на одной линіи съ ротондою Гроба Господня, она. занимаетъ почти 
средину всего зданія храма Гроба Господня, и отдѣляется отъ ротонды 
Гроба Господня двумя легкими деревянными перегородками, украшен¬ 
ными образами, въ видѣ иконостаса. Входъ въ нее— со стороны Гроба 
Господня, Церковь отличается правильностію своей архитектуры, богат¬ 
ствомъ своихъ украшеній и иконами Византійскаго вкуса. Вокругъ ея 
идетъ темный проходъ или галлерея, въ которой находятся разные при¬ 
дѣлы, посвященные воспоминаніямъ разныхъ событій изъ исторіи стра¬ 
даній Господнихъ. По сѣверной сторонѣ галлереи указывается мѣсто, 
гдѣ Спаситель по воскресеніи своемъ явился Маріи Магдалинѣ, далѣе— 
придѣлъ темницы Спасителя, въ которой Онъ былъ заключенъ предъ 
распятіемъ, потомъ—капел.ла Логгина сотника, далѣе — капелла раздѣ¬ 
ленія ризъ и капелла терноваго вѣнца. На западной сторонѣ находятся 
могилы Никодима и Іосифа Аримаѳейскаго. Онѣ входятъ въ самую стѣ¬ 
ну Храма. Здѣсь нынѣ бѣдная часовня Коптовъ и часовня Сиріянъ 
(Пут. Нор. Т. 3. стр. 195 ж 198. Негж. У. р. 303 — 304). Въ 
юго-восточной пасти галлереи идетъ широкая каменная лѣстница въ 28 
ступеней, вбдущая къ церкви св. Елены, принадлежащей Армянамъ, 
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и состоящей изъ двухъ придѣловъ, посвященныхъ покаявшемуся раз¬ 
бойнику и св. Еленѣ. Изъ придѣла св. Елены идетъ спускъ по 13-ти 
ступенямъ въ самое мѣсто обрѣтенія Животворящаго креста. На томъ 
мѣстѣ, гдѣ обрѣтенъ Ерестъ, стоитъ Греческій алтарь, а возлѣ, противъ 
лѣстницы, придѣлъ Еатоликовъ (Пут. Нор. изд. 3. 1854 г. Т. 3. 
стр. 180—201. Смыш.і. Оин. и Пал. 1877 г. стр. 99—106. Олесн. 
св. Зем. Т. 1. стр. 513— 532. Кромѣ множества церквей и придѣ¬ 
ловъ въ самомъ Храмѣ, Храмъ окруженъ съ разныхъ сторонъ множе¬ 
ствомъ монастырей и разныхъ благотворительныхъ упрежденій, принад- 
леліащихъ различнымъ вѣроисповѣданіямъ. 

Армянскій кварталъ занимаетъ западную часть Сіона- и окруженъ 
съ сѣвера улицею Давида и Христіанскимъ кварталомъ, съ восто¬ 
ка — Еврейскимъ кварталомъ, съ юга и запада — городского стѣ¬ 
ною; населенъ главнымъ образомъ Армянами, которые имѣютъ здѣсь 
два монастыря, но здѣсь живутъ Христіане и другихъ вѣроисповѣ¬ 
даній, и есть и Евреи и Магометане. Положеніе квартала самое краси¬ 
вое и здоровое во всемъ Іерусалимѣ. Этому кварталу принадлежитъ един¬ 
ственный въ Іерусалимѣ прекраснѣйшій садъ. Въ этомъ кварталѣ замѣ¬ 
чательны: крѣпость или замокъ Давида; домъ первосвягцетика Анни 
(Іоан. 18, 13.), нынѣ здѣсь Армянская церковь, посвященная Анге¬ 
ламъ; недалеко отъ нея—главная и велико.лѣпная Армянская церковь 
во имя св. Ап. Іакова Зеведеева, такъ какъ здѣсь полагается муче¬ 
ническая кончина его (Дѣян. 12, 2. сн. Снышл. стр. 87.); къ сѣверу 
отъ нея повопостроенная каѳедральная Сіонская церковь Протестантская; 
на западной сторонѣ Сіона — домъ первосвященника Еаіаѳы, теперь 
здѣсь Армянская церковь Спасителя; .подлѣ нея— домъ Тайной вечери, 
и гдѣ Духъ Святый сошелъ на Апостоловъ, нынѣ здѣсь мечеть; да¬ 
лѣе—домъ и гробница Давида; домъ, въ которомъ жила по смерти 
Спасителя и скончалась св. Дѣва Марія (сн. Пут. Нор. Т. 3. стр. 
236—253. Смышл. стр. 87—89. Неги. ХѴПІ. р. 605—606. 
Олесн 1. стр. 536—539). 

Еврейскій кварталъ занимаетъ восточную половину Сіонскаго холма 
и окруженъ съ запада Армянскимъ кварталомъ, съ сѣвера и востока— 
Магометанскимъ, съ юга—стѣною города. Въ этихъ границахъ часть 
эта описывается уже во время крестовыхъ походовъ. По.лрженіе Еврей¬ 
скаго квартала можно бы назвать здоровымъ, если бы не портила его 
чрезвычайная скученность населенія, еще болѣе увеличивающагося отъ 
большаго числа Еврейскихъ пилигримовъ, ищущихъ убѣжища всегда у 
своихъ единовѣрцевъ. Впрочемъ въ послѣднее время для нихъ устроена 
большая богадѣльня за городомъ, по ту сторону Гинномовой долины 
противъ Сіона и строится другая—на сѣверной сторонѣ города" (Олесн.). 
Многіе изъ Евреевъ, пишетъ другой путешественникъ, переселяются сюда 
на жительство при концѣ жизни. Причины, побуждающія ихъ къ сему, 
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основываются на религіозвыхъ ихъ вѣрованіяхъ, что каждый, умпраю- 
щій въ чужой землѣ Еврей, непремѣнно долженъ возвратиться въ свою 
землю, и онъ возвращается, подземными путями катясь до долины Іоса- 
фатовой, что здѣсь въ Палестинѣ — ближайшее общеніе съ небомъ, и 
каждый умирающій здѣсь почитается обрѣтшимъ спасеніе и что здѣсь 
имѣетъ быть пришествіе Мессіи, котораго они ожидаютъ (Пут. Нор. Т. 3. 
стр. 260.). Но въ кварталѣ ихъ только синагоги возвышаются. Сами 
Евреи живутъ въ бѣдныхъ и смрадныхъ мазанкахъ, или подъ тѣми 
подземными сводами, которые служили,' можетъ быть, основаніемъ черто¬ 
говъ временъ Соломона. Большая часть ихъ ремесленники, но жажда ко¬ 
рысти, столь сильная въ этомъ народѣ, здѣсь менѣе обнаруживается. Во 
мракѣ ихъ подземелій не угасаютъ лампады предъ книгами В. Завѣта. 
Кварталъ ихъ выходитъ къ самой стѣнѣ бывшаго храма Соломонова съ 
южной стороны. За нѣсколько сотъ лѣтъ назадъ, они заплатили значи¬ 
тельную сумму Мусульманамъ за дозволеніе приходить туда читать мо¬ 
литвы и орошать слезами эти малые остатки отъ ограды храма. День, 
въ который обыкновенно собираются они сюда. Пятница, тотъ самый 
день, въ который Господь предалъ духъ Свой на крестѣ, молясь за 
враговъ Своихъ. Самое мѣсто собранія— это остатокъ западной стѣны 
храма, обращенный лицемъ къ городу, уцѣлѣвтій отъ древне-еврей¬ 
скаго періода] онъ-то у подножія своего собираетъ ихъ для молитвы и 
плача. И плачъ ихъ — это не пустой, ничего не значащій обрядъ: въ 
немъ выражается дѣйствительное горе, глубоко сокрушающее ихъ сердце 
при видѣ его; вопли ихъ далеко слышны по окрестности (Олесн. Св. 
Зем. Т. 1. стр. 62 — 65. сн. 2е11. 1. р. 677.). Нѣсколько далѣе отъ 
этого мѣста, при южномъ окончаніи этой стѣны, по скату въ оврагъ 
древняго Тѵропеона, видна приикяутая къ стѣнѣ храма оконечность того 
моста, который соединялъ нѣкогда гору Моріа или храма съ горою Сіон¬ 
скою. По дорогѣ отъ Іудейскаго квартала къ Армянскому монастырю 
показываютъ остатки дома св. Ап. Ѳомы, далѣе—домъ Маріи, матери 
Ап. Марка. По пути къ храму св. Гроба указываютъ мѣсто, гдѣ былъ 
домъ праведнаго Захаріи. По близости видны остатки лмлѣзныхъ во¬ 
ротъ темницы, гдѣ заключенъ былъ Ап. Петръ. Тамъ же доселѣ видны 
еще развалины самой темницы. Тутъ была нѣкогда церковь во имя св. 
Ап. Петра и Павла, но во время Бонифація въ 1555-мъ году опять 
обращенная въ темницу, куда преимущественно заключали Евреевъ. На 
одной изъ улицъ, ведущихъ изъ Іудейскаго квартала, замѣтны остатки 
мостовой древняго Іерусалима—огромные камни, которыми устлана улица. 
Въ Іерусалимѣ такъ мало вещественныхъ древностей временъ Спасителя, 
замѣчаетъ отечественный нашъ очевидецъ святыхъ мѣстъ, что и камни, 
уцѣлѣвшіе отч. столькихъ разрушеній, дѣлаются драгоцѣнны (Пут. Нор. 
Изд. 3. 1854 г. Т. 3. стр. 261—263. 

Магометанскій кварталъ больше всѣхъ остальныхъ и занимаетъ 
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двѣ трети города; онъ раздѣляется на двѣ части, изъ коихъ большая 
граничитъ на югѣ съ улицею Давида, на западѣ—съ улицею Дамас¬ 
скою, на сѣверѣ и востокѣ — съ стѣною города, и населена главнымъ 
образомъ Магометанами; только въ южной части квартала есть Евреи, 
а въ западной Христіане въ незначительномъ числѣ. Другая часть Му¬ 
сульманскаго квартала лежитъ въ древней долинѣ Ттронеонъ, между 
ск.лономъ Сіона и западною стѣною Харама, и извѣстна подъ именемъ 
Африканскаго квартала. Это самая грязная и нездоровая часть города. 
Мусульманская часть' Іерусалима, при своемъ значительномъ объемѣ, за¬ 
селена менѣе другихъ частей и имѣетъ много пустопорожнихъ мѣстъ 
(О.тесн. Св. 3. Т. 1. стр. 480—481.). Самое главное и достопримѣ¬ 
чательное здѣсь строеніе есть мечеть Омара, Мусульманами называемая 
эсъ-Сакхра (ез Згакіігаіт—куполъ скалы), краса Арабскаго зодчества. 
Магометане почитаютъ ее наравнѣ съ мечетями Мекки и Медины. Входъ 
въ нее не иначе возможенъ, какъ только босыми ногами и послѣ омо¬ 
венія всего тѣла, и для Іудеевъ и Христіанъ въ прежнее время совер¬ 
шенно былъ воспрещенъ подъ смертною казнію. Нынѣ только со времени 
посѣщенія Іерусалима В. Кн. Еонстантиномъ Николаевичемъ посѣщеніе 
ея сдѣлалось болѣе или менѣе доступнымъ (Олесн. 1. р. 54.). Жзъ 
описаній ученыхъ путешественниковъ заимствуемъ здѣсь слѣдующія свѣ¬ 
дѣнія. Мечетъ Омара и мечетъ Элъ-Акса съ принадлежащими имъ 
строеніями занимаютъ площадь древняго храма Соломонова. П.лощадь 
эта называется Тарамъ или Харамъ Эсъ-Шерифъ (священная ограда). 
Это обширный дворъ, состоящій изъ натуральной скалы, выровненной и 
обложенной мраморнымъ помостомъ, усаженный прекрасными кипарисами, 
маслинами и другими деревьями. Средина этого двора или площади 
занята четырехстороннею платформою природной скалы, возвышающеюся 
на 20 ступеней, и окруженною четырехугольными молельнями съ низ¬ 
кими куполами. Посреди этой платформы, на семь или на восемь сту¬ 
пеней, возвышается еще другая, на которой во всей красотѣ откры¬ 
вается величественное зданіе мечети, извѣстной подъ именемъ Омаровой, 
но у мусульманъ называемой Елъ-Еуббетг Эеъ-Оакра (Куполъ скалы). 
Если площадь Харама есть площадь Іерусалимскаго храма, то плат¬ 
форма Омаровой площади есть именно мѣсто храма Соломонова. Мечеть 
имѣетъ осБмиугольную форму. Куполъ мечети, основанный на осии- 
угольномъ цилиндрѣ, увѣнчанъ золотымъ полумѣсяцемъ. Стѣны одѣты 
снизу бѣлымъ мраморомъ, а вверху блестящими черепицами и мрамор¬ 
ными досками съ разноцвѣтными узорами, сливающимися съ позолочен¬ 
ными изрѣченіями Корана, кои расточены кругомъ купола, карнизовъ и 
всего храма. Здѣсь по мѣстамъ бьютъ фонтаны, подъ красивыми ку¬ 
полами—на легкихъ колоннахъ; разнообразныя группы кипарисовъ, лав¬ 
ровъ и померанцевъ вырываются кое - гдѣ изъ скважинъ мраморныхъ 
плитъ. На четырехъ главныхъ сторонахъ зданій находятся двери съ 
стрѣльчатыми восточными арками, опирающіяся на легкія витыя колонны. 
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Кругомъ всего зданія, надъ дверями, идутъ стрѣльчатыя же окна, бле¬ 
стящія разнообразіемъ и пестротою цвѣтовъ стекла. Два круга колоннъ 
изъ мрамора поддерживаютъ арки нотолка мечети. Внутри мечети 
вся средина ея подъ куполомъ занята голою, натуральною скалою. 
Скала эта составляетъ главную святыню храма, главный предметъ 
благоговѣйнаго поклоненія Мусульманъ, такъ что храмъ служитъ толь¬ 
ко ея осѣненіемъ и прикрытіемъ. Весь востокъ имѣетъ къ ней 
глубокое благоговѣніе. По вѣрованію мусульманъ, съ этой скалы Маго¬ 
метъ вознесся на небо. Надъ скалою растянута шелковая пелена, а 
кругомъ идетъ рѣшотка, красиво выточенная изъ дерева и покрытая 
яркими красками и позолотою. Съ сѣверной и западной стороны скала 
обрѣзана подъ прямымъ угломъ и выровнена. На восточномъ концѣ ея 
показываютъ небольшое углубленіе, которое Мусульмане называютъ от¬ 
печаткомъ стопы Іисуса Христа, почитаемаго ими въ качествѣ одного 
изъ ихъ пророковъ и Духа Божія. Другой отпечатокъ приписываютъ 
Архангелу Гавріилу, третій Еноху, и т. д. На юго-западномъ углу 
скалы показываютъ камень Магомета, окруженный рѣшеткою, и зеленое 
знаменіе пророка, обвитое кругомъ его копья, а возлѣ—хоругвь Омара. 
На юго-восточномъ углу открывается дверь, ведущая по лѣстницѣ подъ 
скалу, въ пещеру, называемую у нихъ пещерою духовъ, подземнымъ 
царствомъ мертвыхъ. Тамъ каждому углу свое имя и свое воспоминаніе, 
есть напр., мѣсто Соломона, Давида, Авраама, Иліи. Бъ самой сре¬ 
динѣ есть колодезь, извѣстный подъ именемъ источника духовъ. Это 
конечно одна изъ цистернъ или каналовъ прежняго храма Іерусалим¬ 
скаго. Священная скала, о которой идетъ рѣчь здѣсь — это вершина 
горы Моріа; здѣсь было святилище Іеговы. Мѣсто это не могло быть 
забыто по разрушеніи ветхо-завѣтнаго святилища. По свидѣтельству 
Арабскихъ историковъ,. когда Іерусалимъ въ 636 г. взятъ былъ при¬ 
ступомъ Халифомъ Омаромъ, Халифъ обратился къ тогдашнему Іеруса- 
.іимсвому патріарху Софронію съ просьбою указать ему священнѣйшее 
мѣсто въ городѣ для сооруженія въ немъ достойнаго святилища. Пат¬ 
ріархъ показалъ ему нѣсколько священныхъ мѣстъ на Сіонѣ и Акрѣ; 
но Халифъ оставался недоволенъ. Тогда патріархъ сказалъ ему: »я 
покажу тебѣ мѣсто, лежащее въ срединѣ міра, на которомъ было святое 
святыхъ Израильтянъ, и на которомъ Богъ явился Іакову, и взявши за 
руку Халифа ввелъ его на гору Морію къ развалинамъ храма. Халифъ, 
осмотрѣвъ внимательно мѣсто, сказалъ: великъ Богъ! Это то самое мѣсто, 
о которомъ говорилъ мнѣ пророкъ. Мѣсто это было разчищено я назна¬ 
чено для Магометанскаго храма. Сначала построено было четырехугольное 
зданіе; но послѣдующіе халифы нашли его не вполнѣ достойнымъ свя¬ 
тости мѣста, и построили мечеть по осмиугольному плану, которая по¬ 
томъ нѣсколько разъ разрушалась и была обновляема. Франки, овладѣв¬ 
шіе Іерусалимомъ, сначала считали ее подлиннымъ ветхозавѣтнымъ хра¬ 
момъ, и не измѣнивъ ничего въ устройствѣ ея, обратили ее въ Христіан- 
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скую церковь; скала одѣта была мраморомъ, и на ней поставленъ былъ 
алтарь; но въ 1187 году золотой крестъ былъ сброшенъ съ храма Турками 
и снова поставленъ полумѣсяцъ; надписи Христіанскія изглажены и стѣны 
омыты розовою водою. Съ внѣшней стороны менети по западной стѣнѣ, къ 
городу, замѣчательны: упомянутая выше стѣна плача Евреевъ, заложенныя 
ворота Магомета, называемыя воротами Барклея, подземный проходъ отъ 
воротъ Барклея и мостъ Робинсона, соединявшій гору Морію съ Сіономъ. 
По выходѣ изъ мечети Омара юлсными дверями, представляется другое 
большое замѣчательное зданіе, выстроенное паралелограииомъ — Эль 
Акса. Это, полагаютъ, древняя базилика, воздвигнутая Юстиніаномъ во 
имя Пресвятой Богородицы. Она называлась у Христіанъ храмомъ 
Введенія Богоматери. Магометане пощадили его, обративъ въ мечеть. 
Но другіе не раздѣ.ляютъ этого мнѣнія. Мечеть Эль-Акса состоитъ изъ 
семи залъ, одной центральной и трехъ боковыхъ и съ той и съ другой 
стороны, со множествомъ арокъ и колоннъ разнаго мрамора, которыя 
красотою не уступаютъ аркамъ и колоннамъ мечети Омаровой, и вѣ¬ 
роятно, принадлежатъ древнему Іерусалиму. Внутри храма—возвышается 
изъ рѣзнаго дерева мусульманская каѳедра, и за ея перегородкою вид¬ 
ны два ниша. Въ одномъ изъ нихъ указываютъ камень съ отпечаткомъ 
стопы Спасителя, съ котораго Онъ вознесся на небо, и на помостѣ 
другаго ниша—два с.лѣда пресвятой Богородицы. На восточной сторонѣ 
находится длинная галлерея съ колоннадою и окнами, выходящими въ 
окрестности города. Здѣсь находится молельня Омара. Есть въ этой 
мечети и другія отдѣльныя мечети и молельни (сн. Сиьшл. стр. 115. 
Олесн. Т. I. стр. ПО.}. По выходѣ изъ мечети, на восточной сторонѣ 
замѣчательны: восточная стѣна святилища въ 400 .локтей (Древн. XX. 

9, 7. сн. Марк. 13, 1.), Золотыя ворота, о которыхъ выше упомя¬ 
нуто, и юговосточное подземелье Гарама. Это два длинные корридора, ' 
сперва идущіе подъ каменными сводами раздѣльно между собою, а по¬ 
томъ сливающіеся въ одинъ. Отсюда былъ выходъ за стѣны города. 
Думаютъ, что эти постройки принадлежатъ древнѣйшей эпохѣ. Эти под¬ 
земные своды построены Соломономъ, при увеличеніи поверхности холма 
Моріи, для поддержанія площади храма. Подзе.мелья эти завалены 
теперь мусоромъ и за.ложены преградами; чрезъ эти подземелья холмъ 
Морія имѣлъ сообщеніе съ Сіономъ. Въ этихъ подземельяхъ укрыва¬ 
лись Евреи во время осады города. Кромѣ этихъ подземельевъ на п.ло- 
щади Харама находятъ разныя цистерны, которыя имѣли между собою 
связь чрезъ каналы и для которыхъ главнымъ резервуаромъ с.лужили 
пруды Виѳлеемскіе, подземельный каналъ отъ которыхъ входилъ на 
площадь Харама. Главная изъ цистернъ извѣстна подъ именемъ вели¬ 
каго моря. Можетъ быть, надъ этою цистерною стояло мѣдное море 
Соломона. Подъ мечетьми Эль-Акса и Омара есть много и другихъ 
цистернъ и къ сѣверу и къ югу и къ востоку. Изъ другихъ примѣча¬ 
тельныхъ предметовъ могутъ быть упомянуты здѣсь: а., купо.тъ цѣпи 
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СЪ вѣсами, или иначе куполъ суда, на восточной сторонѣ мечети Омара, ; 

гдѣ, но сказанію магометанъ, царь Давидъ имѣлъ свой тронъ и гдѣ ■ 

опредѣлялось достоинство приношеній для храма; б., куполъ въ память і 

вознесенія Магомета, содержащій часть скалы, отбитой отъ горы Моріа і 

при возпесеніи ихѣ пророка, и в., тронъ Соломоновъ, или мѣсто мудрыхъ ! 

судовъ Соломона, капелла на сѣверъ отъ Золотыхъ воротъ. Сн. Нор. і 

Пут. Т. 3. стр. 286—292. Сыышл. Син. и Пал. стр. 109 — 118. 

Олесн. Св. Зем. Т. I. стр. 53 —159. Нѳгх. ХѴШ. р. 609—612. 

Сказавъ объ ]еруса.лииѣ въ нынѣшнемъ его состояніи, нельзя не [ 

упомянуть здѣсь о нашихъ, русскихъ постройкахъ въ Іерусалимѣ. І 

Заимствуемъ здѣсь свѣдѣнія изъ нашихъ отечеств, путешественниковъ. і 

Постройки наши занимаютъ мѣсто на Гіонской возвышенности, на 
сѣверо-западной сторонѣ Іерусалима. Мѣсто это обширное, обнесено вы- ^ 
сокими стѣнами, и Русскія постройки здѣсь составляютъ не малое укра- ] 

шеніе пустынныхъ окрестностей Іерусалима, покрытыхъ развалинами и 1 

обломками, и въ гигіеническомъ отношеніи мѣстность эта, возвышенная І 
и открытая, представляетъ одну изъ самыхъ здоровыхъ здѣсь мѣстно¬ 
стей. Самыя постройки здѣсь слѣдующія: обширный дворъ и среди его 
церковь, построенная по образцу одной изъ древнѣйшихъ Аѳонскихъ 
церквей, въ чистомъ византійскомъ стилѣ; госпиталь—огромный двухъ- 
этажный домъ, вверху котораго помѣщается больница, съ высокими 
камерами, а внизу аптека и квартиры служащихъ лицъ; большое и 
огромное зданіе, въ центрѣ котораго находится домовая церковь духов¬ 
ной миссіи, въ верхнемъ этажѣ главнаго корпуса—квартиры для чле- ^ 
новъ миссіи и комнаты па случай пріѣзда важныхъ лицъ и библіотека, і 

а въ нижнемъ—пріютъ для русскихъ путешественниковъ и другія по- | 

мѣщенія; еще два одноэтажныя корпуса, занятыя мужскимъ и женскимъ I 
• пріютами; одноэтажное зданіе съ квартирами для консула, секретаря и 
его канцеляріи, и наконецъ еще два домика, изъ которыхъ въ одномъ | 

помѣщается драгоманъ кои^льства, въ другомъ — квартиры кавасовъ \ 

и привратника. Русскій храмъ въ Іерусалимѣ съ его украшеніями и І 

совершающимся въ немъ Богослуженіемъ обращаютъ на себя общее вни- 1 

маніе и привлекаютъ тысячи приходящихъ иновѣрцевъ, остав.ляя въ і 

нихъ глубокое и отрадное для насъ впечатлѣніе. Смышл. Син. и Пал. | 

стр. 132—136. Олесн. Св. 3. Т. I. стр. 546—548. | 

6., Окрестности Іерусалима, Окрестности Іерусалима, которыхъ | 

частію касались уже мы, говоря о мѣстоположеніи города, и его етѣ- і 

нахъ, долинахъ и другихъ частяхъ, представляютъ внѣшнюю панораму ] 

всего города. 1., На восточной сторонѣ Іерусалима, за овчими или 
Геѳсиманскими воротами, которыя называютъ также воротами св. Маріи ! 
и св. Первонученника Стефана, лежитъ долина Іосафата, окружающая ) 
Іерусалимъ съ восточной стороны (ем. Долины). 2., За долиною Іоса- I 
фаговою къ востоку возвышается знаменитая гора Елеонская или Ма~ 
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сличная (См. Еяеонъ), при которой лежатъ селеніе Геѳсиманія и садъ 
Геѳсиманскій (см. Геѳсим.). 3., У подошвы Елеонской горы находится 
погребальная пещера пресвягпой Богородицы, соединяющаяся съ мо¬ 
литвенною пещерою Спасителя, осѣненная маслинами Геѳсиманскаго сада. 
На половинѣ спуска въ эту пещеру показываютъ мѣсто, гдѣ былъ 
побитъ камнями Стефанъ Первомученикъ (см. Стефанъ). Ниже, по 
этому же спуску, на правой сторонѣ, находятся гробницы родителей 
пресвятой Дѣвы; съ другой стороны св. обручніка Ея Іосифа. Погре¬ 
бальная пещера Богоматери украшена готическимъ фронтономъ съ двой¬ 
ными огивами надъ дверями; пещера поразительно живописна; самая 
гробница Богоматери находится при окончаніи спуска, среди галлереи, 
въ отдѣльной каменной пещерѣ (Пут. Нор. Т. 3. стр. 296—304.). 

4., Отъ погребальной пещеры Богоматери, по до.іинѣ Іоеафатовой, вдоль 
русла потока Еедрскаго, лежитъ мнолсество различныхъ памятниковъ, 
между коими замѣчательны: столпъ Авессаломовъ —памятникъ, который 
Авессаломъ еще при жизни своей поставилъ себѣ (2 Цар. 18, 18.); 
далѣе — пещера или гробница св. Іакова, брата Господня, перваго 
Епископа Іерусалимскаго; далѣе — гробница Захаріи, вѣроятно, того, 
который убитъ по словамъ Господа между храмомъ и олтаремъ, и далѣе 
къ востоку— гробы пророковъ (Неги. ХѴШ. р. 615—616.). 5., Далѣе 
вдоль русла потока Еедрскаго, у подошвы горы Моріа — Си.гоамскій 
исгпочникъ, къ востоку отъ пего —селеніе Силоамъ, нынѣ Оильванъ, выше 
отъ него — источникъ св. Дѣвы, проходящій чрезъ всю оконечность 
Моріи къ водоему Силоамскому (см. Силоамъ). 6., Ниже селенія Си.то- 
амскаго — гора Соблазна, гдѣ Соломонъ, въ угодность женамъ своимъ, 
построилъ капища Хамосу, Молоху, Астартѣ, и гдѣ были и другіе идолы 
(3 Цар. XI, 7. 4 Цар. 23, 13. Кеіі и Беі. на 3 Цар. р. 127.). 

7., На югѣ потока Еедрскаго, противъ купальни Силоамской, долина 
Шаев или царская, гдѣ Мельхиседекъ, царь Салимскій, вынесъ хлѣбъ 
и вино Аврааму, возвращавшемуся съ побѣды надъ союзными царями 
(Быт. 14, 18—20.). Начинаясь противъ купальни Силоамской, она 
идетъ мимо обители св. Саввы къ Мертвому морю (Путеш. Нор. Т. 3. 
стр. 317.). Здѣсь на югѣ, у подошвы Сіона, соединяются три долины; 
Іосафатова—-съ сѣвера, царская—съ востока иЕнномова —съ запада. При 
входѣ въ долину царскую находится мѣсто, называемое Шефтаръ, гдѣ, го- 
лагаютъ, скрытъ былъ священный огонь, открытый Нееміею (2 Мак. 1, 
19—36). Мѣсто это, гдѣ соединяются указанныя до.лины, самое плодородное 
въ Іерусалимѣ. Здѣсь существовали нѣкогда сады царскіе (4 Цар. 25, 4. 
Неем. 3, 15.). 8., На югѣ Іерусалима, близъ садовъ царскихъ нахо¬ 
дилось мѣсто Тофетъ, гдѣ во дни ужаснѣйшаго заблужденія Іудейскаго 
приносили дѣтей въ жертву идолу Молоху (4 Цар. 23, 10. Іер. 7, 
31—32. 19, 6. И —13. 32, 35. Он. Тофетъ). 9., По вступленіи 
въ долину Гинномову, мы видимъ гору Злаго совѣщанія, гдѣ Іуда со¬ 
вѣщался съ первосвященниками Іудейскими предать имъ Спасителя. Здѣсь 
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на самой вершинѣ горы—развалины загороднаго дома Еаіаеы, гдѣ про¬ 
исходило злое совѣщаніе (Мо. 26, 3—5. 14—16. сн. Іоан.ХІ, 47—53. 
Нор. Пут. Т. 3. стр. 326—327. Негг.ХТШ. р. 600.). 10., На скалѣ горы 
з.’іаго совѣщанія показываютъ зеллад купленную цѣною 30 сре- 

бренниковъ, за которыя нечестивый Іуда продалъ Господа (Мѳ. 27,3 —10,). 

Она и доселѣ служитъ мѣстомъ погребенія странниковъ (2е11. 1. р. 545. 
Неги. Т. р. 475,). 11,, По сторонамъ долины Енномовой, такъ какъ и 
Еедронской, находились погребальныя мѣста', на восточной сторонѣ ^ 
Еѳдронской долины, кромѣ вышеупомянутыхъ гробницъ и памятниковъ, 
находилось общенародное кладбище Іудейское (4 Цар. 23, 6); по до¬ 
линѣ Гинномовой, съ южной стороны, также были общія погребальныя 
мѣста (Пут. Нор. Т. 3. стр. 323—326). Погребальныя мѣста царей 
Іудейскихъ находились на Сіонѣ; но было еще особое поле царскихъ 
гробницъ, которое иные полагаютъ недалеко отъ гробницъ Давидовыхъ 
(Нееы. 3, 15—16), а другіе—на сѣверѣ Палестины (сн. здѣсь клад¬ 
бища и гробницы). 12., На западѣ Іерусалима лежитъ долина Ііон- 
ская гші Теѳаимская^ начинающаяся у Яффскихъ или Виѳлеемскихъ 
воротъ и идущая на югъ къ юго-востоку до соединенія съ Еедронскою. 
Здѣсь замѣчательны водоемы: Верхній и Нижній. Здѣсь при Гіонѣ по¬ 
мазанъ былъ на царство Соломонъ. Здѣсь войско Сеннахирима облежа¬ 
ло Іерусалимъ при царѣ Езекіи (см. Геонъ). 13) Мѣстность отъ Виѳ¬ 
леемскихъ воротъ, гдѣ находилась башня Псефина, на сѣверъ, и далѣе 
къ Везеѳѣ, составляющая сѣверо-западный уголъ города, въ древнія 
времена не была населена; она находилась внѣ города и была мѣстомъ 
казни осужденныхъ и называлась Голгоѳою. Здѣсь распятъ былъ Гос¬ 
подь, мі здѣсь теперь величайшія святыни д.ля Христіанина—мѣсто рас¬ 
пятія Господа и Его погребенія и воскресенія. 14., На сѣверо-запад¬ 
номъ углу города находятся Русскія постройки: соборъ, флигеля, гос¬ 
питаль, домъ консула, домъ драгомана и русскій садъ. Во время осады 
Іерусалима Римлянами въ этой мѣстности была главная квартира Тита 
(Олеси. Т. 1. стр. 478. Он. въ Зап. Втор. Пут. Нор. 1878 г. планъ 
Іерусалима). 15., На самомъ сѣверѣ Іерусалима, по сѣверной стѣнѣ, 
за Дамасскими воротами, находятся: гробницы судей Израильскихъ, 
высѣченныя въ каменистыхъ холмахъ; къ востоку отъ нихъ пещера 
Іереміи', выше надъ нею — гробницы царей Израильскихъ; далѣе на 
сѣверъ— гробнигщ Елены, царицы Лбиденской; далѣе къ сѣверо-во¬ 
стоку — Симона праведнаго, водохранилище Езекіи, ворота 

Иродовы, и далѣе— долина Іосафатова. Пут. Нор. Изд. 3. 1854 г. 

Т. 3. гл. 19. 20. 21 и 22. Он. Атл. Еипп., Менке, планъ Іерус. 
въ Зап. втор. Пут. Нор. 1878 г. и др. 

Б., Слово Іерусалимъ въ св. Писаніи употребляется иногда въ 
обширнѣйшемъ смыслѣ и въ иносказательномъ.' Такъ 

1-, Не рѣдко означаетъ оно не только жителей Іерусалима (Іер. 
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13, 9. Мѳ. 2, 3. 3, 5 и др.), но и все колѣно Іудино, и все цар¬ 
ство Іудейское, и весь народъ Іудейскій, всѣхъ Іудеевъ и Израильтянъ. 
Въ этомъ, конечно, смыслѣ къ Іерусалиму обращаются разныя вну¬ 
шенія и предостереженія Божіи, разныя пророчества и предзнаменованія, 
разные завѣты и обѣтованія, разныя милости и благодѣянія и раз¬ 
ныя угрозы и наказанія. Каковы напр. знаменательныя и глубоко 
поучительныя эти слова Писанія: „Хвали, Іерусалимъ, Господа; хвали, 
Сіонъ, Бога твоего. Ибо Онъ укрѣпляетъ вереи воротъ твоихъ, благо¬ 
словляетъ сыновъ твоихъ среди тебя; утверждаетъ въ предѣлахъ тво¬ 
ихъ миръ; тукомъ пшеницы насыщаетъ тебя, посылаетъ слово Свое на 
землю... Онъ возвѣститъ слово Свое Іакову, уставы и суды Свои Из¬ 
раилю. Не сдѣлалъ Онъ того никакому др 5 гому народу, и судовъ Его 
они не знаютъ** (Псал. 147, 1—3. 8—9). Или глубоко трога¬ 
тельныя эти слова пророка: „Смой злое съ сердца твоего, Іерусалимъ, 
чтобы спастись тебѣ; доколѣ будутъ гнѣздиться въ тебѣ злочеетивыя 
мысли?... Бразумись, Іерусалимъ, чтобы душа Моя не удали.тась отъ 
тебя, чтобы Я не сдѣлалъ тебя пустынею, землею необитаемою"... Іерем. 
4, 14. 6, 8. Или умилительно трогательныя эти слова Господа, 
которыя произнесъ Онъ объ Іерусалимѣ, въ послѣдній разъ бывши въ 
Храмѣ его: „Іерусалимъ, Іерусалимъ, избивающій пророковъ и камнями 
побивающій посланныхъ къ тебѣ! Сколько разъ хотѣлъ Я собрать дѣ¬ 
тей твоихъ, какъ птица собираетъ птенцовъ своихъ подъ крылья, и вы 
не захотѣли! Се оставляется домъ вашъ пустъ. Ибо сказываю вамъ: не 
увидите Меня отнынѣ, доколѣ не воскликнете: благословенъ грядый во 
имя Господне!" (Мѳ. 23, 37—39). 

2., Иногда Іерусалимъ означаетъ церковь Божію, общество вѣрующихъ, 
церковь В. Зав. и Новозавѣтную, Христіанскую (Исаіи о2,1. 54, 1. 60,1. 
62, 1. 7. 66, 10. Зах. гл. 14. Гал. 4, 26. Евр. 12, 22—29). 
Къ атому, конечно, Іерусалиму относятся эти трогательныя и много¬ 
знаменательныя слова пророка: „Возстань, возстань, облекись въ силу 
твою, Сіонъ! Облекись въ одежды величія твоего, Іерусалимъ, городъ 
святый! Ибо уже не будетъ болѣе входить въ тебя необрѣзанный и не¬ 
чистый... Ибо такъ говоритъ Господь; за ничто были вы проданы, и 
безъ серебра будете выкуплены... Какъ прекрасны на горахъ ноги благо¬ 
вѣстника, возвѣщающаго миръ, благовѣствующаго радость, проповѣдую¬ 
щаго спасеніе, говорящаго Сіону: воцарился Богъ твой! Торжествуйте, 
пойте вмѣстѣ, развалины Іерусалима: ибо утѣшилъ Господь народъ свой, 
искупилъ Іерусалимъ" (Исаіи 52, 1—3. 7. 9). „Возстань, свѣтись, 
(Іерусалимъ); ибо пришелъ свѣтъ твой, и слава Господня взошла надъ 
тобою... И прійдутъ народы къ свѣту твоему и цари къ восходящему 
надъ тобою сіянію. Возведи очи твои и посмотри вокругъ: всѣ они со¬ 
бираются, идутъ къ тебѣ; сыновья твои издалека идутъ, и дочерей тво- 
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ИХЪ на рукахъ несутъ. Тогда увидишь, и возрадуешься, и затрепе¬ 
щетъ и расширится сердце твое, потому нто богатство моря обратится 
къ тебѣ; достояніе народовъ прійдетъ къ тебѣ“... Исаіи 60, 1... Или 
вотъ какъ, подъ образомъ Іерусалима, изображаетъ Апостолъ величіе 
церкви Христовой на землѣ, внушая вѣрующимъ достойно ходить ве¬ 
ликаго призванія своего: »Вы приступили къ горѣ Сіону, пишетъ онъ, 
ко граду Бога живаго, къ небесному Іерусалиму и тьмамъ Ангеловъ, 
къ торжественному собору и церкви первенцевъ, написанныхъ на небе¬ 
сахъ, и къ Судіи всѣхъ Богу, и къ духамъ праведниковъ, достигшихъ 
совершенства, и къ ходатаю новаго завѣта, Іисусу... Итакъ, пріемля цар¬ 
ство непоколебимое, будемъ благоугодно служить Богу съ благоговѣніемъ 
я страхомъ" (Евр. 12, 22—24. 28). 

3., Нак. подъ именемъ Іерусалима иногда разумѣется новый, не¬ 
бесный Іерусалимъ, царство небесное, царство святыхъ на небѣ (Апок. 
3, 12. 21, 2. 10. Евр. 12, 22. 13, 14). Вотъ какъ, 
подъ образомъ Іерусалима, изображаетъ тайновидѣцъ _ Іоаннъ бу¬ 
дущее, прославленное, блаженное состояніе святыхъ въ царствѣ Бо¬ 
жіемъ: »И я увидѣлъ, говоритъ онъ, святый городъ Іерусалимъ, но¬ 
вый, сходящій отъ Бога съ неба, приготовленный какъ невѣста, укра¬ 
шенная для мужа своего... Онъ имѣетъ славу Божію... Онъ имѣетъ 
большую и высокую стѣну, имѣетъ 12-ть воротъ и на нихъ 12-ть Ан¬ 
геловъ; на воротахъ написаны имена 12-ти колѣнъ сыновъ Израиле¬ 
выхъ... улица города—чистое золото, какъ прозрачное стекло. Храма 
же я не видѣлъ въ немъ; ибо Господь Богъ вседержитель храмъ его, 
и Агнецъ. И городъ не имѣетъ нужды ни въ солнцѣ, ни въ лунѣ для 
освѣщенія своего; ибо слава Божія освѣтила его, и свѣтильникъ его 
Агнецъ. Спасенные народы будутъ ходить во свѣтѣ его, и цари зем¬ 
ные принесутъ въ него славу и честь свою. И не войдетъ въ него ни¬ 
что нечистое, и никто преданный мерзости и лжи, а только тѣ, кото¬ 
рые написаны у Агнца въ книгѣ жизни. И рѣка воды жизни, свѣтлая 
какъ Кристалъ, исходитъ отъ престола Бога и Агнца. И древо жизни 
посреди улицы его; листья дерева для исцѣленія народовъ. И ничего 
уже не будетъ проклятаго; но престолъ Бога и Агнца будетъ въ немъ, 
и рабы Его будутъ служить Ему. И узрятъ лице Его, и имя Его бу¬ 
детъ на челахъ ихъ. И будутъ царствовать во вѣки вѣковъ" (Апок. 
гл. 21 и 22. 2е11. 1. р. 683—684.). 

Воспоминая и соображая все, что великаго, святаго и достославнаго 
происходило и есть въ Іерусалимѣ, и что великаго, святаго и славнаго 
сказано о немъ въ словѣ Божіемъ, въ его настоящемъ (сн. Лук. 21, 
24), прошедшемъ и будущемъ, нельзя и Христіанину не повторить съ 
Псалмопѣвцемъ: „Аще забуду тебе, Іерусалиме, забвенна буди десница 
моя. Прилпни языкъ мой гортани моему, аще не помяну тебе, аще не 



ІЕС 


237 


предложу Іерусалима, яко въ началѣ веселія моего" (ГГсал. 136, 5—6). 
Подлинно, преелавная глаголашася о тебѣ, граде Божій! 

іеруша и = владѣніе Божіе; 'Іерооаа; Ѵ. и Ь: Іе- 

пш; Слав.: Іерусл): 4 Цар. 15, 33. 2 Пар. 27, 1.— Имя матери 
Іоаѳама, даря Іудейскаго, жены даря Озіи, дочери Садока, вѣроятно, 
первосвященника, котораго родъ такъ былъ извѣстенъ (сн. 3 Цар. 4, 
2. 2 Пар. 31, 10. 1 Ездр. 7, 2). Пев. Ейгві и Савв. 

ІѲСарела —отъ = правый предъ Богомъ; ’Іоерст]!., 

’Іоре7)Хя; Івгееіа; Ісрійлъ; Ь: Іевгееіа); 1 Пар. 25, 14. — Изъ пѣв- 
довъ во времена Давида; ему съ сыновьями и братьями его вышелъ 
седьмой жребій въ чредѣ служенія въ Храмѣ. Бо 2-мъ стихѣ читается: 
Ашарела—Сгез. р. 455. 

^ Іесваалъ — си. Іашовамъ; 'Щаа[х^ ’1еаг[3а8а; ІевѢаат; 

Іесваалъ; Ь: Іаваѣеаш'): 1 Пар. XI, 11.—Изъ главныхъ и сильныхъ 
воиновъ Давида. Онъ присоединился къ Давиду въ Секелагѣ (1 Пар. 
12, 6. сн. ст. 1). Во 2 Цар. (23, 8) онъ называется Исбосеѳъ. Онъ 
бы.іъ главный изъ трехъ (2 Цар. 23, 8), а по 1 Пар. (XI, 11) 
главный изъ тридцати. Онъ въ одинъ разъ поразилъ копьемъ своимъ 
триста человѣкъ, а по 2 Цар. (23, 8) восемьсотъ. Онъ же, можетъ 
быть, разумѣется въ 1 Пар. (27, 2) подъ именемъ Іашовамъ; но этотъ 
былъ сынъ Завдіила, изъ сыновъ Фареса (ст. 3), и елѣд. колѣна Іудина 
(1 Пар. 4, 1), а тотъ — сынъ Ахамапи, и при томъ Кореянинъ, и 
слѣд. изъ колѣна Девія (1 Пар. XI, И. 12, 6). Сн. Исбосеѳъ. 

іесвій (2^7 — по Кери; по Фюрсту: обитающій на высокой 

горѣ; ’Іеарц ІезМЪепоѣ; Іесвій; Ь: ІезЬі ии ХоЬ): 2 Цар. 21, 16.— 
Изъ Рефаимовъ, во время войны Іудеевъ съ Филистимлянами, хотѣвшій 
поразить Давида, но самъ пораженный Авеесоіо. Кеіі и Пеі. на 2 
Цар. р. 361. 

іесимонъ = пустыня; ’І 80 оаі'[іоо и ’1еаагр.ооѵ, или 

по другимъ ’Іеааір-ооѵ; сіезегіит, зрійисіо; 'ѴѴ’йзіе; ’Іесембнъ. ’Іессембяъ): 

1 Цар. 23, 19. 24. 26, 1. 3.—Названіе Іесимонъ—пустыня встрѣ¬ 
чается въ КН. Числъ (21, 20. 23, 28) и Второзаконія (32, 10), въ 
Псалмахъ (67, 8. 77, 40. 106, 4) и у пророка Исаіи (43, 19. 20); 
но тамъ оно означаетъ .или вообще пустое, безводное и ненаселенное 
мѣсто, какъ у Исаіи, или—пустыню Аравійскую вообще, какъ въ Псал¬ 
махъ и Второзаконіи; или пустыню по ту сторону Іордана, какъ въ 
книгѣ Числъ; но здѣсь оно частнѣе и опредѣленнѣе означаетъ мѣст¬ 
ность близъ пустыни Зифъ.. Кромѣ указанныхъ мѣстъ въ 1 кн. Цар. 
болѣе объ этой мѣстности нигдѣ въ Библіи не удоминаегся. Мѣстность 
эта, очевидно, полагается по эту сторону Іордана, въ пустынѣ Іудей¬ 
ской, по западной сторонѣ Мертваго моря, между Зифъ и Маонъ. Въ 
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ЭТИХЪ непристудныхъ мѣстахъ между ущеіьями скалъ и утесовъ укры¬ 
вался Давидъ отъ преслѣдованій Саула (1 Цар. 23, 14 26. 

26, 1—3). 

Іесія (Іесіас, ’Іеаою?; Маавіаз; Іесіа): 2 Ездр. 8, 33. — Сынъ' 
Гоѳолія, изъ начальниковъ племенъ, вышедшихъ изъ Вавилона съ Ездрою. 
Въ 1 Ездры (8, 7.): Іешаія, сынъ Аѳаліи. 2гі сіеп Ароісг 1. р. 52. 

Іесодъ О'®’ = основаніе; ниХг^ р.гоѵ); Едпсіатепішп; врата среднія; 
Ь: апшайшг): 2 Пар. 23, 5. — Ворота въ Іерусалимѣ. Въ 4 Цар. 
(XI, 6.) онѣ называются Суръ. Ом. Іеруе. Ворота. 

Іессей С'^?, — Халдейское или Арамейское вмѣсто 

по Фіорсту образовалось изъ отъ и '"Ч'І—ріеі отъ ^^1 = ^оіг 
есть сущій, жгівый; ’Іесоац Іва’І, Іеязе; Іессей; Ь: Ізаі): Руѳ. 4, 17. 
22. 1 Цар. 16. 1... 17, 12. 13. 17. 58. 20, 27. 22, 7—9. 25, 
10. 3 Цар. 12, 16. 2 Пар. XI, 18. 1 Пар. ‘2, 12—13. Исаіи XI, 

1. 10. Мѳ. 1, 5—6. Іук. 3, 32. Дѣян. 13, 22. Рим. 15, 12.— 

Сынъ Овида, внукъ Вооза и Руѳи, отецъ Давида, изъ древняго и знамени¬ 
таго рода колѣна Іудина, ведупі;аго начало свое отъ Фареса, сына Іуды, 
сына натр. Іакова (Руѳи.4, 17—22. 1 Пар. 2, 4—12. Мѳ. 1, 3—6. 
Лук. 3, 31—33.). Отечество его —Ефраѳа, называемый послѣ Виѳлее¬ 
момъ, городъ Іудинъ (Быт. 35, 16. 19. 48, 7. Руѳ. 1, 2. 4, 11. 

1 Цар. 17, 12. Мих. 5, 2.). Родъ его былъ извѣстенъ своими до¬ 

бродѣтелями и благочестіемъ (Руѳ. 1, 16—17. 2, 1. 11—12. 20. ен. 
1 Цар. 20, 6.). У него было восемь сыновъ и двѣ дочери (1 Пар. 

2, 13—17. 1 Цар. 16, 10—12. 17, 12.). Давидъ былъ м.тадшій 

изъ сыновъ его. Когда Самуилъ по повелѣнііо Божію пригласилъ Іессея 
съ дѣтьми его къ жертвѣ въ Виѳлеемѣ, чтобы избрать царя изъ семейства 
его, Іессей охотно представля.лъ пророку семейство свое, и великая честь, 
дѣлаемая ему такимъ избраніемъ, не измѣнила его преданности и покор¬ 
ности царю; онъ съ готовностію и почтительностію отпустилъ къ нему 
Давида на служеніе ему (1 Цар. гл. 16.). Но во время преслѣдованія 
Сауломъ Давида, и Іессей съ прочимъ семействомъ своимъ но могъ быть 
безопасенъ. Изъ 22 главы 1 кн. Царствъ (22, 1—4.) видно, что онъ 
со всѣмъ домомъ своимъ сначала удалился къ Давиду въ пещеру Одол- 
ламскую, и потомъ жилъ у царя Моавитскаго, и болѣе о немъ въ св. 
Писаніи не упоминается. При вступленіи Давида на царство, Іесесея по- 
видимому не было уже въ живыхъ. Объ немъ еще во время нападенія 
Филистимлянъ съ Голіаѳомъ на Израильтянъ упоминалось, что онъ былъ 
въ преклонныхъ лѣтахъ (1 Цар. 17, 12.). ИеП. 1. р. 732. 

Іессуи 0^^ — отъ = гладкій, роШый, равный себѣ, само¬ 
довольный; ’Іеааібо, ’Ігаооёс; Іеззпі; Іисуй; Ь: Ізигі); 1 Цар. 14, 49.— 
Вторый сынъ Саула отъ Ахиноамы, поставляемый между Іонаѳаномъ и 
Мелхисуемъ. Но въ 1 Пар. (8, 33. и 9, 39) имени Іессуи нѣтъ, а 
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читается Авинадавъ. Вѣроятно, Іессуи есть другое названіе Авинадава, 
Или Аминадава. Сыновья эти (Іонаѳанъ, Аминадавъ и Малхисуа) были 
убиты Филистимлянами вмѣстѣ съ отремъ своимъ, Сауломъ, во время 
несчастнаго сраженія на горѣ Гелвуйсной (1 Цар. 32, 1—6.). Кеіі 
и Веі. на 1 Цар. р. 119—120. 

іетеѳъ — по = покореніе, порабощеніе; ’1е9ёр; V. и 

Ь: ІеіМІі; Іеѳеръ): Быт. 36, 40. 1 Пар. 1, 51.—Изъ старѣйшинъ 
Исавовыхъ въ землѣ Эдома. Изчисляемыя здѣсь имена старѣйшинъ Иеа- 
вовыхъ не безъ основанія принимаютъ и за имена племенъ и мѣстъ ихъ 
жительства, потому что въ кн. Бытія прямо сказано: Сіи имена старѣй¬ 
шинъ Исавовыхъ по племенамъ ихъ, по мѣстамъ ихъ, по ихъ селеніямъ 
(Быт. 36, 40. 43,). Да и названія: Эла, Пинонъ, Ѳенанъ, Миебаръ, 
очевидно, суть названія мѣстъ. КеіІ и Пеі. на Пар. р. 38. 

Іетуръ — отъ — огсругг, область, огороженное поле, село; 
’Ібхоор, ’Іеххбор, ’Ітооряос; Іеіігаг, Іеіиѵ, Ппгаеі; Іетуръ, Ітуреаны; 
Ь: Іеіпг): Быт. 25, 15—16. 1 Пар. 1, 31. б, 19. — Изъ сыновъ 
Измаила, сына Авраамова отъ Агари. Съ Агарянами еще во времена 
Саула Рувим.ляне вели войны и завладѣли ихъ мѣстами (1 Паръ б, 10.). 
Теперь потомки Рувима, Рада и Манассіи снова воевали противъ Ага¬ 
рянъ, Іетура, Нафиша и Надава. Когда бы.ла эта война, не показано, 
но видно, что еще до п.лѣна (1 Пар. 5, 22.). Сн. Итурея и Падавъ. 

Іеуилъ и — отъ '“'К! и = Богъ есть истребленіе, 

истребгітелъ; Теоот^Х, Іеігаеі; Іеилъ, Іеуилъ; Ь: 4е§'ие1): 

а. , 1 Пар. 9, 6. — Изъ сыновъ Зары, потом:етва Іуды, сына па¬ 
тріарха Іакова. Онъ вмѣстѣ съ другими главами родовъ Іудиныхъ жилъ 
въ Іерусалимѣ. У Нееміи изъ потомства Зары между жителями Іеруса¬ 
лима никого не значится (Неем. XI, 4—6). 

б. , 2 Ездр. 8, 39. — Отецъ Блифа.ш, одного изъ нач[альниЕ 0 въ 
племенъ, потомковъ Адоникаиа, возвратившихся изъ Вавилона ,съ Ездрою. 
Въ 1 Ездр. (8, 13.) читается Іеіелъ; у ЬХХ во 2 Ездр. Геоо7]Х; 
въ Вульгатѣ: ѲеЬеІ. Ии сіеп Арокг. 1. р. 52. 

Іеуй —изъ и ‘Д. = = онъ. Господь от; Тѵ]ои; 

V. и Е: Іеіш; Іиуй): 1 Пар. 2, 38. — Изъ потомства Іуды, сына 
Іаковлева, изъ рода Шешана, отъ его дочери, выданной въ замужество 
за Іарха, раба его, родомъ Египтянина, потому что у Шешана не было 
сыновей. Въ родѣ Іархи считается 13 преемственно слѣдующихъ одинъ 
за другимъ ч.леновъ (1 Пар. 2, 35—41.). 

Іеусъ — отъ — по сборщикъ, собирателъ; ’Іеоб?, 

’ІеобХ, ’Іаоб?, ’іебч, ’Ісоас; 4еЬп8, 4агі8; Іеусъ; Ь: ІеЬпз, Іепз): 
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а. , Быт. 36, 5. 18. 1 Пар. 1, 35.— Изъ сыновъ Исава отъ 
Оливемы, Евеянки, изъ старѣйшинъ Исавовыхъ. Он. 0.мвема и Іеглоиъ. 

б. , 1 Пар. 7, 10.—Изъ сыновъ Билгана, сына Іедіала, главъ по¬ 
колѣній Беніаминовыхъ. 

в. , 2 Пар. XI, 19. —Изъ сыновъ Ровоама, царя Іудейскаго, сына 
Соломонова; но отъ которой жены его былъ Іеусъ, не видно, ибо въ 
18-мъ стихѣ говорится, что Ровоамъ имѣлъ двухъ женъ, и послѣ взялъ 
еще Мааху, дочь Авессалома. Он. Кбіі и Пеі. на Пар. р. 258. 

Іеуцъ (Рі': = совѣтникъ, совѣтователь; ’Іг|Зоб<;, ’Іеоб?; Іеігаз; 
Ішасъ; Ь: Іеііг): 1 Пар. 8, 10.—Изъ сыновъ Шегараима, отъ по¬ 
слѣдней жены его Ходеши, изъ главъ поколѣній Веніаминовыхъ. Он. 
Ходешъ и Шегараимъ. 

іеушъ — См. Іеусъ; ’Іа?, ’Іоса?, ’Іша'?; Ші8, ІеЬиз; Ішасъ» 
Е: Іепз): 

а. , 1 Пар. 8, 39. — Изъ сыновъ Ешека, брата Ацела, потомства 
Іонаѳаца, сына Саулова, колѣна Веніаминова. Въ параллельномъ мѣстѣ 
(1 Пар. гл. 9.) родъ Ешека опущенъ. Сн. Іоваѳанъ, Ѳаареж и др. 
2е11. 1. р. 711. 

б. , 1 Пар. 23, 10.—Левитъ, изъ сыновъ Шииея, сына Гирсона, 
сына Девія (Иех. '6, 17. Чис.т. 3, 18.). Іеушъ и братъ его Берія, по 
малочисленности семейства, во время перечисленія Левитовъ при Давидѣ, 

.были въ одномъ счетѣ при домѣ отца (1 Пар. 23, И. сн. ст. 3.). 

в 

іѳферъ — остатокъ, излишество, преимущество) ІеЗёр, 
’ІоЗбр; Іеіга, ІеИіег; Іеѳеръ, Іоѳоръ; Б: Іеііи'а, Іеіііег): 2 Цар. 17, 25. 
1 Пар. 2, 17. 3 Цар. 2, 5. 32.—Измаильтянинъ или изъ Изрееля, 
отецъ Амессы пли Амессая, .мужъ Авигеи, сестры Давидовой, и слѣд. 
дядя Іоава, Авессы и Азаила, сыновъ Саруи, сестры Авигеевой. См. 
Авигея— б.,. 

Іефоннія — отъ = обращающійся, являюгційся, дѣлаю¬ 
щійся видимымъ) Лесроѵѵ»); ІерЬопе; Іефонніа; Е: ІерЬиппе): Писл. 13, 
7. 14, 6. 32, 12. Пав. 14, 14. 1 Пар. 4, 15. Сир. 46, 9.— 
Отецъ Халева, одного изъ соглядатаевъ земли обѣтованной, изъ колѣна 
Іудина. Но бо.іѣе объ Іефонніѣ ничего неизвѣстно. Сн; Халевъ. 

Іефунни — тоже, что нредъидущее; ’Іесрсѵа; ІерЬопе; Іеѳебнъ; 
Е: Іерііітпе): 1 П,ар. 7, 38. — Изъ сыновъ Іеѳера, главъ поколѣній 
■ Асыровыхъ, людей отборныхъ, воинственныхъ. 

Ібфѳай = Богъ открываетъ, разрѣшаетъ, произраждаетъ; 
Іеср&сіе, 1еср9«; ІерЬіе; Іефѳай; Е; ІерМІіаЬ): Суд. XI, 1. 2, 5... 
34. 40. 12, 1. 4. 1 Цар. 12,‘ 11. Евр. XI, 32.—Сынъ Галаада, 
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'отъ наложницы, судія Израильскій. Изгнанный изъ дома родительскаго 
законными наслѣдниками, онъ удалился въ землю Тонъ, ж собравши 
праздныхъ людей жилъ набѣгами на земли непріятельскія и былъ извѣ¬ 
стенъ своею воинственностію. Между тѣмъ въ это время Аммонитяне 
угнетали Израильтянъ, и когда съ искреннимъ раскаяніемъ ж обраще¬ 
ніемъ Израильтянъ къ Богу время ихъ избавленія наступило, они со¬ 
брали ополченіе, и не имѣя способнаго предводителя, который бы при¬ 
нялъ начальство надъ ихъ войскомъ, обратились къ Іефѳаю и просили 
его принять начальство надъ ними, обѣщавъ ему, что онъ и послѣ по¬ 
бѣды останется начальникомъ и вождемъ ихъ. Іефѳай согласился, и 
прежде сраженія два раза посылалъ пословъ къ царю Аммонитскому, 
давая видѣть ему несправедливость его нападеній на землю Израиль¬ 
скую; но представленія его не имѣли успѣха. Тогда возбужденный Ду¬ 
хомъ Божіимъ Іефѳай сразился съ ними и одержалъ славнѣйшую по¬ 
бѣду. Но, идя на сраженіе, онъ далъ обѣтъ Богу принести въ жертву 
Ему то, что первое встрѣтитъ его изъ дома его при его возвращеніи 
съ побѣды. И вотъ при его возвращеніи первая встрѣтила его един¬ 
ственная дочь его съ тимпанами и ликами. Встрѣча эта сильно пора¬ 
зила Іефѳая; но дочь великодушно выразила предъ нимъ свою готовность 
для исполненія надъ нею его обѣта, и только просила его на два мѣ¬ 
сяца отпустить ее въ горы для оплаканія своего дѣвства съ подругами. 
По окончаніи сего времени Іефѳай исполнилъ надъ нею обѣтъ свой, и 
она не познала мужа (Суд. гл. XI.). По однимъ, она принесена была 
въ жертву. Такъ Флавій (Древн. к. 5. гл. 7.) и многіе изъ древнихъ. 
Но другіе находятъ болѣе справедливымъ и правдоподобнымъ, что она 
посвящена была Богу и осталась въ дѣвствѣ на всю жизнь (Слов. Яцк. и 
и Благов. 2. стр. 34—35. 2е11. 1. р. 666. Неги. VI. р. 466—477. 
Прав. Обозр. 1875 г. Дек. стр. 621—628.). Св. Писаніе повѣствуетъ 
еще о другомъ геройскомъ подвигѣ Іефѳая—объ усмиреніи Ефремлянъ. 
Ефремляне уже и при Гедеонѣ обнаруживали притязанія на свою важ¬ 
ность и особенное значеніе среди Израиля (Суд. 8, 1—3.). Теперь они 
угрожали Іефѳаю сожечь его со всѣмъ его домомъ за то, что не при¬ 
гласилъ ихъ съ собою воевать противъ Аммонитянъ. Іефѳай старался 
сначала такъ успокоить ихъ; но это не вразумило ихъ. Тогда онъ, со¬ 
бравши всѣхъ жителей Галаадскихъ, сразился съ ними и разбилъ ихъ, 
и тотчасъ же велѣлъ занять всѣ переправы чрезъ Іорданъ, и здѣсь Га- 
лаадитяне поражали остальныхъ изъ нихъ, спасшихся отъ меча, узна¬ 
вая ихъ по произношенію слова ,,шибболетъ‘‘, котораго Ефремляне не 
могли такъ выговаривать, а произносили яСибболетъ“. Всего пало здѣсь 
Ефремлянъ 42 тысячи. Іефѳай былъ судьею Израиля шесть лѣтъ (Суд. 
12, 1—7.). 

Іехдія — по однимъ отъ = Богъ исполняетъ ‘радо¬ 

стію, Богъ веселитъ (Без. и Сазз.), по другимъ — изъ и і ГГ = 

Бдбл, Сл, Томъ. II. 16 



соединеніе Божіе (Гйгзі и ЬеороИ); ’ІаВіас; Іаііаз; ІадГа; Ь; 
ІеЬеііа); 1 Пар. 27, 30. — Мерониѳянинъ изъ начальниковъ надъ 
имѣніемъ Давида — начальникъ надъ ослицами (ст. 30—31.). 

іехіелъ и Іехіилъ — но Фюрету и Еасселю == Бш есть 
живущій, Бои живъ есть, Богъ живетъ, а но Гезеніусу = ^огг 
живитъ, сохраняетъ живымъ, оживляетъ; ’Іееік)!., ’ІеТіг)Х, 

’Іасі^Х, ’КщХ, ’І5і)Х, ’Іаі)Х; У: ІаЬіеІ, ІеЫеІ; Слав.: Іеійлъ; Ь: 
ІеЬіеІ): 

а. , 1 Пар. 15, 18. 20. 16, 5. — Изъ Левитовъ, привратни¬ 
ковъ и пѣвцовъ во времена Давида, игравшихъ предъ ковчегомъ Гос¬ 
поднимъ на Псалтиряхъ и цитрахъ. См. Унній и Аламоѳъ. 

б. , 1 Пар. 23, 8. 26, 21—22. 29, 8.—Изъ Левитовъ, сыновъ 
Лаедана, сына Гярсона, сына Левія, главъ поколѣній Даедановыхъ и 
смотрителей надъ сокровищами Храма и приношеніями въ Храмъ во 
времена Давида. Сн. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 206. 

в. , 1 Пар. 27, 32. — Сынъ Хахионіевъ, бывшій при сыновьяхъ 
Давида; былъ, вѣроятно, наставникомъ и воспитателемъ ихъ. 

г. , 2 Пар. 21, 2. — Изъ сыновъ Іосафата, царя Іудейскаго, ко¬ 
торые всѣ убиты были братомъ своимъ Іорамомъ, вступившимъ на пре¬ 
столъ по. смерти отца своего. 

д. , 2 Пар. 29, 14. — Изъ Левитовъ, сыновъ Бмановыхъ, упо¬ 
минаемый при очищеніи и освященіи дома Божія во времена царя 
Езекіи. 

е. , 2 Пар. 31, 13. — Изъ Левитовъ, смотрителей надъ прино¬ 
шеніями и пожертвованіями въ домѣ Божіемъ во дни царя Езекіи, 
находившихся подъ рукою Хонаніи, какъ главнаго начальника и блю¬ 
стителя надъ сими приношеніями и пожертвованіями. 

ж. , 2 Пар. 35, 8. — Изъ начальствующихъ въ домѣ Божіемъ въ 
царствованіе Іосіи. 

з . , 1 Ездр. 8, 9. — Отецъ Овадіи, одного изъ главъ поколѣній, 
возвратившихся изъ Вавилона съ Ездрою. Во 2 Ездр. (8, 35.) вмѣсто 
Іехіела читается Іезилъ. 

и. , 1 Ездр. 10, 2. — Отецъ Шеханіи, заявившаго предъ Ездрою 
мысль, касательно браковъ съ иновѣрными, заключить завѣтъ съ Богомъ 
и обязать клятвою — отпустить отъ себя всѣхъ иновѣрныхъ женъ и 
съ дѣтьми ихъ. Во 2 Ездр. (8, 89.) вмѣсто Шеханіи стоитъ Іехонія, 
сынъ Іоиля, изъ сыновъ Израиля. 



і., 1 Ездр. 10, 21. — Изъ священниковъ, сыновъ Хариыа, икѣв- 
шихъ женъ иноплеменныхъ, и обязавшихся отпустить ихъ. 

к., 1 Ездр. 10, 26. — Изъ Израильтянъ, сыновъ Елама, имѣв¬ 
шихъ женъ иновѣрныхъ во дни Ездры и Нееміи. Во 2 Ездры (9, 
27.): Іезріилъ — изъ сыновъ Ила. 2и йен Арокг. 1. р. 62. 

Іехія — тоже, что Іехіелъ; ’ІеГа, ’ІеаГа; ІеЫаз; Іеіа; Ь: 
ІеЫа): 1 Пар. 15, 24. — Іехіа и Оведъ-Едомъ были придверниками 
у Ковчега завѣта, во время перенесенія его въ Іерусалимъ. 

Іехолія = сила, могущество Божіе, или Богг есть 

крѣпокъ, могущественъ, непоколебимъ; ’ігугкіа, ІесЬеІіа; 

Іехеліа; Ь: Іескаііа): 4 Цар. 15, 2. 2 Пар. 26, 3. — Жена 
Іудейскаго царя Амасіи, мать Озіи или Азаріи, родомъ изъ Іерусалима. 

Іехонія С^, рэ’ѵ, ^тй]=Боіъ поставляетъ, 

уіпверждаетъ, или Богъ установитель, основатель, утвердителъ; 
’Ісоау^р., ’Іеуоѵі’ас, ’І(оах^[А, ’Іо)ахеі|л; Іоасіііп, Тескопіаз; Іехшніа, 
Іехоніа; Ішахінъ; Ь: ІоіасЫп, Іескапіа, ІесЬопіа): 4 Цар. 24, 6. 8. 
12. 15. 17. 25, 27. 1 Пар. 3, 16. 2 Пар. 36, 8. 9. Есѳ. 2, 6. 

Іер. 22, 24 — 30. 24, 1. 28, 4. 29, 2. 52, 31. Вар. 1, 3. 9. 

Іез. 1, 2. Мѳ. 1, И. 12. — Сынъ Іоакима, царь Іудейскій, пересе¬ 
ленный Навуходоносоромъ въ Вавилонъ. Имя это, какъ здѣсь пока¬ 
зано, и въ самомъ Еврейскомъ текстѣ читается различно: въ 4 Царст. 
и у Іер. (52, 31) и у Іез. (1, 2.) въ Евр.: Іоахинъ; у Іереміи 22, 

24. 28. 37, 1.: Хонія; въ прочихъ мѣстахъ: Іехонія. Впрочемъ въ 

Еврейскомъ всѣ эти чтенія имѣютъ одно и тоже значеніе, происходя 
отъ корня І’іэ — твердо стоять. По второй кн. Паралип. (36, 9.) по 
Евр. тексту, и во 2 Ездр. (1, 43.) по ЪХХ, ему было восемь лѣтъ 
при вступленіи на престолъ, но по 4 кн. Царст. (24, 8.) восемнад¬ 
цать. Послѣднее признается болѣе вѣроятнымъ. У Ев. Матѳея (1, 11.) 
по греческому тексту читается: „Іосія родилъ Іехонію"; но Іосія родилъ 
Іоакима, Іоакимъ—Іехонію; слѣд. здѣсь въ Греческомъ текстѣ въ 
родословной линіи одинъ членъ опущенъ; но въ другихъ древнихъ руко¬ 
писяхъ онъ есть, и потому внесенъ и въ Русскомъ, и въ Славянскомъ. 
Исторія объ этомъ царѣ не многосложна. Онъ вступилъ на престолъ 
въ самое мятежное время, когда Іоакимъ, признавая сначала надъ собою 
власть Навуходоносора, потомъ отложился отъ него, и тогда полчища 
разныхъ враждебныхъ народовъ начали разорять Іудею (4 Цар. 24, 
1—4.), и наконецъ Іоакимъ взятъ былъ Навуходоносоромъ въ плѣнъ 
и заключенъ въ оковы (Іерем. 22, 18 —19. 2 Пар. 36, 6.). И не¬ 
смотря на это и Іехонія, подобно отцу своему, дѣлалъ неугодное въ очахъ 
Господа и не слѣдовалъ увѣщаніямъ пророка Іереміи, и потому и ему 
возвѣщенъ чрезъ пророка грозный судъ Божій (Іерем. 22, 24—30.). 
И вскорѣ дѣйствительно Іерусалимъ осажденъ былъ войскомъ Навуходо- 
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носора, и во время осады самъ Навуходоносоръ приступилъ къ городу. 
Тогда юный царь, царица и царедворцы, устрашенные предстояш;имъ 
наказаніемъ, вышли изъ города и пали къ ногамъ завоевателя, и онъ 
отправилъ ихъ въ Вавилонъ, и въ это время всѣ знатнѣйшіе Іудеи и 
всѣ сокровиіца и все лучшее отправлено въ Вавилонъ. Вмѣсто Іехоніи 
Навуходоносоръ воцарилъ въ Іудеѣ Матѳанію, переименовавъ его Седе- 
кіею (4 Царст. 24, 8—14.). Іехонія находился въ темницѣ 36 лѣтъ, 
до самой смерти Навуходоносора. Наконецъ, при Бвильмеродахѣ, сынѣ 
Навуходоносора, онъ выведенъ былъ изъ темницы, и престолъ его по¬ 
ставленъ выше престоловъ другихъ подвластныхъ царей, и Іехонія 
пользова.лся особеннымъ благорасположеніемъ Евильмеродаха (4 Цар. 
25, 27 — 30.). 2е11. 1. р. 707. О дѣтяхъ Іехоніи См. Арх. Мих. 
Толк. Ев. на Мо. стр. 7. 

іехонія (’Іеу^оѵіа?). Во 2 кн. Ездры подъ этимъ именемъ зна¬ 
чатся другія нѣкоторыя лица. Такъ: 

а. , 2 Ездр. 1, 9. — Іехоніею называется одинъ изъ начальниковъ 
Левитовъ во дни царя Іосіи. Во 2 Парал. (35, 9.) онъ называется 
Хонанія. Начальники эти на праздникъ Пасхи при Іосіи пожертвовали 
Левитамъ пять тысячъ овецъ и семь или пять сотъ воловъ. Он. Хонанія. 

б. , 2 Ездр. 1. 34. — Подъ Іехоніею здѣсь, согласно съ свидѣ¬ 
тельствомъ другихъ свяіц. книгъ, разумѣется Іоахазъ, сынъ Іосіи, царь 
Іудейскій. Сн. 1 Пар. 3, 15. 16. 4 Цар. 23, 30. 2 Пар. 36, 
1—2. 2а сіеп Арокг. 1. р. 18. 

в. , 2 Ездр. 8, 89. — Іехоніею называется сынъ Іоиля, давшій 
совѣтъ Ездрѣ, обязать имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ клятвою отверг¬ 
нуть женъ своихъ и съ дѣтьми ихъ. Въ 1 Эздры (10, 2.) давшій 
совѣтъ сей называется Шеханія, сынъ Іехіила. См. Шеханія и Іехіилъ— 
и.,. 2а Деп Арокг. 1. р. 58. ст. 92. 

Іехоніины сыны (оіоі Ъуоміоо): 1 Цар. 6, 19. — Изъ жите¬ 
лей Веѳсаииса. Объ нихъ упоминается только здѣсь — въ переводѣ 
ЬХХ. Иные признаютъ это прибавленіе за подлинный и первоначаль¬ 
ный текстъ Еврейскій. Но его нѣтъ въ принятомъ Мазоретскомъ 
текстѣ, и Флавій въ библейскомъ текстѣ этого прибавленія не находилъ, 
и всѣ другіе древніе переводчики имѣли предъ собою одинъ Мазорет- 
скій текстъ. Кеіі и Веі. на 1 Цар. р. 58 ’)• 

Іецеръ {'^'^'. — изображеніе, образъ; ’Іаааар, ’Іеаер, ’Аат^р, ’Іеарі’, 
Еаар; Іезѳг; Асіилъ; Ь: Іегег): Выт. 46, 24. Писл. 26, 49. 1 
Пар. 7, 13. — Изъ сыновъ Нефѳалима, сына Іакова — отъ Валлы, 
служанки Рахилиной. Отъ него поколѣніе Іецерево. 

іешаія спасеніе Божіе, или Богъ есть. Спаситель, 

помощникъ; ’іоаіа?, ’Ноаіа, Ізаіаз; Исйіа; Е: Іенаіа): 
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а. , 1 Ездр. 8, 7. — Изъ потомковъ Еіама, сынъ Аоаліи, изъ 
главъ поколѣній, возвратившихся изъ Вавилона съ Ездрою. Во 2 Ездры 
(8, 33.) читается Іесія, сынъ Гоѳолія, изъ сыновъ Илама. 

б. , 1 Ездр. 8, 19.—Изъ Левитовъ, сыновъ Мерари, прислан¬ 
ныхъ къ Ездрѣ изъ мѣстности Кассифьи, предъ отправленіемъ его изъ 
Вавилона въ Іерусалимъ. Во 2 Ездр. (8, 47.) читается Осей. 

, іешйна — ветхій, древній', ’Іеаиѵсі, ’Аѵа; V. и Ь; Іезапа; 
Іесѵна): 2 Пар. 13, 19.—Изъ городовъ взятыхъ Авіеіо, царемъ Іу¬ 
дейскимъ, у Израильтянъ. Болѣе объ этомъ городѣ нигдѣ не говорится. 
Въ КП. Паралипоменонъ онъ упоминается между Веѳилемъ и Ефрономъ, 
и елѣд. на границѣ колѣна Ефремова и Веніаминова. И потому его 
нельзя отождествлять съ городами Ашна—на низменныхъ мѣстахъ колѣна 
Іудина (Пав. 15, 33 и 43.). У Флавія упоминается о селеніи Исанѣ 
(’Іоаѵас) во время войны Ирода противъ Антигона; но положеніе этой 
мѣстности не опредѣляете^ (Древн. 14. 15, 12.). Еіігзі 1 р. 558. 

Іешевавъ = жилище, мѣстопребываніе отца', ’ІеорааХ; 

ІзЪааЪ; іеваалъ; Ь: ІезеЪеаЪ): 1 Пар. 24, 13.—Изъ священниковъ, 
сыновъ Аароновыхъ—во времена Давида. Ему вышелъ четырнадцатый 
жребій въ чредѣ служенія въ Храмѣ, по распредѣленію Давидову. 

іешвръ 01?^.’ = •честность, доброта, правдивость; ’іааар, ’Ішаоар; 
Іазег; Іасаръ; Ь: Іезег): 1 Пар. 2, 18,—Изъ сыновъ Халева, сына 
Есрома, сына Фареса, сына Іудина, отъ жены его Азувы, какъ это видно 
изъ 19-го ст. Кеіі и Пеі. на Парал. р. 43. 

іешишай = пожилой, ветхій, старецъ, престарѣлый; 

ІеоаГ; Іезізі; Іессей; Ь: Іезізаі): 1 Пар. 5, 14, — Изъ предковъ 
Авихаила, потомства Гада, сына патріарха Іакова, жившихъ въ Васанѣ, 
Галаадѣ и во всѣхъ окрестностяхъ Сарона (сн. Іахдо.). Указанныя здѣсь 
имена предковъ Авихаила .между Гадитянами болѣе не встрѣчаются. 
Перечисленіе Гадитянъ происходило во дни Іоаѳама, царя Іудейскаго, и 
Іеровоама П-го, царя Израильскаго. Ееііи Веі. на Парал. р. 76 — 77, 

Іешуй и Іешуя = избавитель, спаситель или избавленіе, 
спасеніе; ’іт^оои; Іезпа, Іезие; Іисусъ; Ь: Іезпа): 

а. , 1 Пар. 24, 11.—Изъ священниковъ во дни Давида; ему вы¬ 
шелъ девятый жребій въ чредѣ служенія въ храмѣ Божіемъ. 

б. , Нееміи XI, 26.—Изъ городовъ колѣна Іудина; но онъ здѣсь 

только встрѣчается, и болѣе объ немъ ничего не извѣстно. Іудеи заняли 
его по возвращеніи изъ плѣна вмѣстѣ съ городами: Кавцеилъ, Молада, 
Хацаръ-Шуаль, Вирсавія, Секелагъ, и пр., и слѣд. его надобно полагать 
на югѣ колѣна Іудина. * 
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іешуа — то же, что предъидущее; ’Іт^аоис; ІевЬие; Іисусъ; Ь: 
Іезиа): 2 Пар. 31, 15.—Изъ Левитовъ во дни царя Езекіи, находив¬ 
шихся подъ вѣдѣніемъ Коре, чтобы вѣрно раздавать части священни¬ 
камъ и Левитамъ съ ихъ семействами изъ добровольныхъ приношеній 
Богу. 

іеѳбръ КПП’ = остатокъ, избытокъ^ превосходство, пре¬ 
имущество; ’іебвр, ’Іобор, ’І8бу]р; ІеіЬег, Іеіга; Іеѳбръ, Іоѳоръ; Ь: 
ІеіЬег, Іейіга): 

а. . Суд. 8, 20.—Первенецъ судіи Израильскаго Гедеона. Во 
время побѣды Гедеона надъ Мадіанитянами онъ еще былъ юношей. По 
смерти Гедеона онъ вмѣстѣ съ прочими братьями своими, кромѣ млад¬ 
шаго, Іоѳама, убитъ былъ Авимелехомъ въ Офрѣ (Суд. 9, 5.). 

б. , 1 Пар. 2, 17. 2 Цар. 17, 25. 3 Цар. 2, 5. 32. —Отецъ 
Амессая, военачальника Авессаломова, родомъ, Измаильтянинъ, а по 2 
Цар. изъ Изрееля, мужъ Авигеи, сестры Давида и Саруи. Сн. Авигея 
и Іеферъ. 

в. , 1 Пар. 2, 32. — Сынъ Іады, сына Ояама, сынаіерахмеилова— 
отъ жены его Аѳары, изъ рода и потомства Эсрома, сына Фаресова 
(сн. ст. 5. 9. 26. 28. 32.). Онъ умеръ бездѣтнымъ, и потомство 
Іерахмеила заключается сыновьями брата Іеѳерова, Іонаѳана: Пелеѳомъ 
и Зазою (ет. 33.). 

г. , 1 Пар. 4, 17. — Изъ сыновъ Эзры, изъ рода патріарха 
Іуды; но родословной связи Эзры съ прочими извѣстными членами рода 
Іудина не видно. Сн. Эзра, Мередъ, Биѳья и Іекуѳіидъ. 

д. , 1 Пар. 7, 38. — Изъ потомства Асира, сына патріарха 
Іакова, отецъ Іефунни, Фиспы и Ары. Вѣроятно, Іеѳеръ этотъ тоже¬ 
ственъ съ Иѳраномъ, однимъ изъ сыновъ Цофана, упоминаемымъ здѣсь 
въ 37 стихѣ. У ЬХХ по Александрійскому списку и въ томъ и въ 
другомъ стихѣ читается ’Іе&ёр. 

іеѳераамъ = остатокъ народа', ’Іебераар., 'ІебраЛр., 

'Іебрар,; Іеііігаат; Іеѳераймъ; В: ІеІЬгеат): 2 Цар. 3, 5. 1 Пар. 
3, 3. — Сынъ Давида отъ Еглы, жены его. Въ 1 Пар. (3, 3.) 
согласно съ Еврейскимъ читается: Иѳреамъ отъ Аглаи. 

Ійе-Аваримъ ’ІУ = холмъ, бугоръ, развалины Лварима; 

Ахе^уль, ГаГ, ’АхаХуас; ІеаЪагіт, ІіеаЬагіт; Ахалгѳя, Гаі; Е: Ціт 
ат ИеЪіг^ѳ АЬагіт): Числ. 21, 11. 33, 44. — Станція Евреевъ 
на восточной границѣ Моава, въ пустынѣ. Горы Аваримскія, представ¬ 
ляя собою цѣлую цѣпь горъ, лежатъ по восточной сторонѣ мертваго 
моря, въ нынѣшнемъ Ееракѣ и Белвѣ. Ійе-Аваримъ—холмы Аварим- 
скіе—далѣе въ востоку, на юговостокъ отъ горы Нево; они составляли 
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переходъ отъ пустыни Евфрата къ плодоносной равнинѣ Моава. 2е11. 
1 . р. 3. сн. Аваримъ. 

іиили (’Іе7]Хі, ’Ьщкг, Сеіі; ’Іейлъ): 2 Ездры 5, 33.—Изъ сыновъ 
рабовъ Соломоновыхъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. 2, 56 и у Неем. 7; 58: 
Іаала. 2и сіеп Арокг. 1. р. 36. 

ІЙИМЪ, ІИМЪ — холмы, груды камней, развалины', ГаГ, ’Аоеір.; 
Ііш, І]еаЬагіт; Гаі; Е: Ціт): 

а. , Числ, 33, 45. —То же, что Ійе—Аваримъ. 

б. , Нав. 15, 29.—Изъ южныхъ городовъ колѣна Іудина, въ смеж¬ 
ности съ Идумеею, поставляемый вмѣстѣ съ Моладой, Хешмономъ, Вир- 
еавіей, Хормой, Циклагомъ и др. 

ІЙОНЪ ф''Ѵ — кучи, груды, развалины', ’АІѵ, ’Аі«>ѵ, ’А(ѵ; АЪіоп, 
Аіоп; ’Аінъ, ’Аіншнъ; Ь: І]оп, Ез’оп): 2 Пар. 16, 4. 3 Цар. 15, 
20. 4 Цар. 15, 29.—Городъ колѣна Нефѳалимова, изъ самыхъ сѣ¬ 
верныхъ городовъ царства Израильскаго. Робинсонъ указываетъ разва¬ 
лины его въ Телль-Диббинѣ, на сѣверномъ краю равнины Мердшъ- 
Айюнъ. Кеіі и Беі. на 3 Цар. р. 165. Иеіі. 1. р. 695. Аіі. Меп- 

ке ѴШ, Въ Русс. пер. въ 3 Цар. Айнъ, а въ 4 Цар. Іонъ. 

Іисусъ _ спаситель', Іезиз, ІезЬпе, ІозЬпе, 

Іезп, Іозие; Іисусъ; Ь: Іезиз, Іозиа, Іезиа).—Олово Греческое, образо¬ 
вавшееся изъ Еврейскаго Іешуа, сокращеннаго изъ Іегошуа, значитъ 
то же, что Греческое 2о)хі}р, Латинское йаітаіог, т. е. Спаситель. Въ 
св. Писаніи оно усвояется разнымъ лицамъ. Таковы: 

а., іисусъ сынъ Навинъ (Исх. 17, 9. 24, 13. 15. Числ. 13, 
9. 17. 14, 30. 26, 65. 27, 18—23. 32, 12. 34, 17. Втор. 1, 

38. 3, 28, Нав. 1, 1. 10. 2, 1 и пр. и пр. 1 Пар. 7, 27. 3 

Цар. 16, 34. Неем. 8, 17. Сир. 40, 1 и др.).—Преемникъ Моисея, 
вождь Израильскій, введшій Евреевъ въ землю обѣтованную. Онъ про¬ 
исходилъ изъ колѣна Ефремова, и назывался Осіею. Моисей переимено¬ 
валъ его Іисусомъ, въ предзнаменованіе спасенія, какое доставитъ онъ 
Израильтянамъ отъ враговъ ихъ (Числ. 13, 8. 17). Въ первый разъ 
I. Навинъ упоминается въ св. исторіи предъ сраженіемъ Израильтянъ 
съ Амаликитянами. Моисей повелѣлъ ему выбрать самыхъ храбрыхъ 
мужей и сразиться съ Амаликитянами, а самъ возшедши на гору, про¬ 
стерши руки свои къ небу, молился, и по его молитвѣ одержана была 
рѣшительная побѣда (Исх. 17, 9 — 16). При горѣ Синайской I. На¬ 
винъ сопровождалъ Моисея на гору, куда Моисей воззванъ былъ Бо¬ 
гомъ для полученія отъ Него скрижалей закона (Исх. 24, 12 — 18. 
31, 18), и при возвращеніи съ горы сопровождалъ его (Исх. 32, 
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17 — 18). Впослѣдствіи онъ былъ въ числѣ соглядатаевъ, послан¬ 
ныхъ Моисеемъ для осмотра земли Ханаанской (Числ. 13, 17 —18), 
и когда, по возвращеніи, десять изъ нихъ распространяли худую молву 
въ народѣ о землѣ той, Онъ съ Халевомъ напротивъ отзывались о ней 
съ великою похвалою и успокоивали народъ надеждою на помощь Бо¬ 
жію. Но народъ не слушалъ ихъ и хотѣлъ побить камнями. Тогда Гос¬ 
подь осудилъ весь народъ на сороколѣтнее странствованіе въ пустынѣ и 
виновники возмущенія поражены смертію, и только 1. Навинъ и Халевъ 
остались живы изъ соглядатаевъ, и имъ только обѣщано, что войдутъ 
въ землю обѣтованную, а прочіе всѣ должны были погибнуть въ пу¬ 
стынѣ, и дѣти уже ихъ имѣли наслѣдовать землю, имъ обѣщанную 
(Числ. гл. 13 и 14). Въ концѣ сороколѣтняго странствованія, такъ 
какъ и самому Моисею опредѣлено умереть внѣ земли обѣтованной, 
Іисусъ Навинъ назначенъ былъ Богомъ въ преемника ему и Моисей въ 
виду всего народа, поставивъ Іисуса предъ первосвященникомъ Елеаза¬ 
ромъ, возложилъ на него руки свои, и т. обр. передалъ ему свое званіе 
(Числ’. 27, 12 — 23. Втор. 3, 21—28). Но смерти Моисея, I. На¬ 
винъ подкрѣпленъ отъ Бога особеннымъ наставленіемъ и обѣщаніемъ 
ему помощи Божіей и получилъ повелѣніе о вступленіи въ землю Ха¬ 
наанскую. По чудесномъ переходѣ чрезъ Іорданъ и совершеніи обряда 
обрѣзанія и празднованія Пасхи (Нав. гл. 3 и 4), первый взятъ былъ 
городъ Іерихонъ, котораго укрѣпленныя стѣны пали сами собою предъ 
Евреями и все въ немъ предано было огню и мечу (Нав. гл. 6). За 
тѣмъ взятъ былъ городъ Гай (Нав. гл. 8, 1 — 29). Потомъ, послѣ 
мирнаго союза съ Гаваонитянами (гл. 9), одержана была знаменитая 
побѣда надъ союзнымъ войскомъ пяти царей Ханаанскихъ, напавшихъ 
на Гаваонитянъ, и въ то же время завоевана была вся южная сторона 
земли Ханаанской до Кадисъ-Варни (Нав. гл. 10). Тогда прочіе цари 
Ханаанскіе соединились противъ Евреевъ на сѣверѣ при озерѣ Меромъ; 
но I. Навинъ быстро и неожиданно напалъ на нихъ, разбилъ и пре¬ 
слѣдовалъ ихъ до Сидона, разрушилъ городъ Хацоръ и завладѣлъ про¬ 
чими укрѣпленными городами ихъ. Впрочемъ войны продолжались шесть 
лѣтъ, и истреблены 31 царь, и наконецъ поражены Енакимы на всей 
горѣ Израильской и города ихъ разрушены, и т. обр. вся земля очи¬ 
щена для Евреевъ—отъ пустыни Аравійской до Ливана (Нав. гл. 11 
и 12). Наконецъ наступилъ седьмой годъ по вступленіи въ землю обѣ¬ 
тованную, и I. Навинъ раздѣлилъ завоеванныя земли девяти съ поло¬ 
виною колѣнамъ по жребію; прочіе получили удѣлы свои еще при 
Моисеѣ; самому I. Навину дали Израильтяне городъ Ѳамнаѳ-Сараи, 
на горѣ Ефремовой, согласно его желанію; потомъ назначены были го¬ 
рода для левитовъ и отведены города для убѣжища (Нав. гл, 13—21), 
и что особенно замѣчательно, при раздѣлѣ земли всѣ колѣна получили 
свои участки, какъ за долго до сего предсказывалъ патріархъ Іаковъ, 
благословляя дѣтей своихъ (Быт. гл. 49). Предъ смертію своею I. На- 
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винъ два раза собиралъ народъ и, напомнивъ ему о благодѣяніяхъ въ 
нему Божіихъ, увѣщевалъ его быть вѣрнымъ Богу, исполнять всѣ за¬ 
повѣди Его и не уклоняться отъ Него къ чуждымъ божествамъ, къ 
идоламъ тѣхъ народовъ, которыхъ истребилъ Господь Богъ предъ ли- 
цемъ его (гл. 23 и 24). Наконецъ скончался 110-ти лѣтъ и'погре¬ 
бенъ въ его удѣлѣ, въ городѣ Ѳамнаѳ-Сараи, въ колѣнѣ Ефремовомъ. 
Он. Библ. Ист. М. Филар.; Библ. Слов. Яцв. и Благ, и Св. Ист. 
В. 3. Богосл. изд. 4. 1871 г. стр. 159—175. • 

б. , Іисусъ—житель города Беѳсамиса (1 Цар. 6, 14. 18).—На 
его полѣ остановился ковчегъ Завѣта, по возвращеніи его Филистим¬ 
лянами, и отсюда потомъ перенесенъ былъ въ Киріаѳ-Іаримъ, и здѣсь 
оставался до временъ Давида (1 Цар. 6, 14—21. 7, 1 — 2. сн. 1 
Пар. гл. 13). 

в. . Градоначальникъ Іерусалима (4 Цар. 23, 8).—Во дни заблуж¬ 
деній дома Іудина и уклоненія его отъ Бога въ идоламъ, предъ во¬ 
ротами этого градоначальника воздвигнуты были высоты и жрецы со¬ 
вершали куренія въ честь идоловъ. Благочестивый царь Іосія, изгоняя 
всѣхъ жрецовъ изъ городовъ Іудейскихъ и истребляя всюду идоловъ, 
разрушилъ и ту высоту, которая находилась надъ воротами градона¬ 
чальника Іисуса. Он. ворота Іерусалима. 

г. , Іисусъ, сынъ Іоседековъ, первосвященникъ Іудейскій (1 Ездр. 
2, 2. 36. 3, 8. 9. 5, 2. 10, 18. Неем. 7, 7. 12,1. 7. 10.26. 
2 Ездр. 5, 5. 8. 54. 56. 67. 6, 2. 9, 19. Сир. 49, 12. Агг. 1, 
1. 12. 14. 2, 2. 4. Зах. 3, 1. 3. 6. 8. 9. 6, 11...). — Отецъ 
его въ молодыхъ еще лѣтахъ отведенъ былъ въ плѣнъ Навуходоно¬ 
соромъ (сн. КеД и Нѳі. на Пар. р. 85). Теперь, со вступленіемъ на 
престолъ Кира, Іудеямъ дано было право возвратиться въ свое отече¬ 
ство (1 Ездр. гл. 1 и 2), и Іисусъ, сынъ Іоседековъ, былъ первымъ у нихъ 
первосвященникомъ по возвращеніи (Агг. 1, 1). Первымъ дѣломъ его 
по возвращеніи было сооруженіе жертвенника Богу и возстановленіе Бо¬ 
гослуженія по закону Моисееву; потомъ празднована была Пасха, а во 
второмъ мѣсяцѣ втораго года по возвращеніи положено основаніе новому 
Храму (1 Ездр. гл. 3). Съ этого времени вся послѣдующая жизнь Іи¬ 
суса посвящена была неутомимымъ заботамъ и трудамъ при построеніи 
Храма и возстановленіи порядка общественнаго среди множества пре¬ 
пятствій, особенно со стороны враждебныхъ Іудеямъ Самарянъ. Усилія 
враговъ такъ были велики, что строеніе остановлено было военною ру¬ 
кою до втораго года Дарія Истаспа (1 Ездр. гл. 4). Въ это, нако¬ 
нецъ, время, по возбужденію пророковъ (1 Ездр. 5, 1. 6, 14. Агг. 1, 
1. 12. 14. 2, 1—9. Зах. гл. 1—8), строители снова принялись за 
свое дѣло, а потомъ строеніе подтверждено указомъ Дарія, который 
подтвердилъ указъ о семъ Кира и повелѣлъ давать помощь Іудеямъ 
изъ своихъ доходовъ за Евфратомъ. Такимъ образомъ строеніе продол- 
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жалось успѣшно, и въ 6-мъ году Дарія Храмъ былъ конченъ и тор¬ 
жественно освященъ при многочисленныхъ жертвоприношеніяхъ и радост¬ 
номъ ликованіи всего народа (1 Ездр. гл. 5 и 6). Послѣ сего объ- 
Іисусѣ первосвященникѣ ничего болѣе неизвѣстно. Вѣроятно, онъ вскорѣ 
скончался. Онъ былъ однимъ изъ великихъ первосвященниковъ, и имя 
его прославлялось въ потомствѣ (Сир. 49, 14). Въ пророчествѣ Заха¬ 
ріи онъ представляется прообразомъ Христа Спасителя, который какъ- 
Отрасль имѣлъ произрасти нѣкогда отъ корня своего и устроить цер¬ 
ковь Божію на землѣ, и принять славу свою и владычествовать на пре¬ 
столѣ своемъ, соединяя въ себѣ достоинство царя и первосвященника, 
подобно Мельхиседеку (Зах. гл. 6). 2е11. 1 р. 689. 

д., Израильтянинъ, изъ рода Пахаѳ-Моава (1 Ездр. 2, 6. Неем. 
7, 11. 2 Ездр. 5, 11).— Его сыновья значатся въ числѣ возвратив¬ 
шихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 

е) Изъ левитовъ (1 Ездр. 2, 40. Неем. 7, 43. 2 Ездр. 5, 
26). —Сыновья его значатся въ числѣ возвратившихся изъ. плѣна съ 
Зоровавелемъ. 

ж. , Изъ левитовъ во дни Ездры и Нееміи (Неем. 8, 7. 9, 4^—5. 
12, 8. 2 Ездр. 9, 48).—Когда съ наступленіемъ 7-го мѣсяца народъ- 
Израильскій собрался предъ храмомъ Божіимъ для поученія въ законѣ 
Божіемъ и Ездра читалъ имъ изъ закона Моисеева, Левиты эти по¬ 
могали ему, вразумляя народъ и объясняя ему читанное, и въ 24-ый 
день послѣ общихъ молитвъ и исповѣданія въ грѣхахъ громогласно 
прославляли Бога и всѣхъ призывали къ прославленію Его. 

з. , Отецъ Езера (Неем. 3, 19).—Езеръ былъ начальникъ Мицфы,. 
и во дни Нееміи чинилъ стѣну Іерусалимскую на второмъ участкѣ. Сн. 
Кеіі и Беі. на Неем. р. 518. 

и. . Изъ левитовъ, сынъ Азаніи (Неем. 10, 9). — Онъ былъ изъ 
числа имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ и давшихъ обязательство быть 
вѣрными Богу и не вступать въ родственныя связи съ иновѣрными. 

і., Изъ левитовъ пѣвцовъ (Неем. 12, 24). Онъ былъ изъ главъ 
левитовъ, поставленныхъ для славословія, во дни первосвященника. 
Іоакима, сына Іисусова. 

к. , Іисусъ, сыт Сираховъ (Сир. 50, 25).—Подъ именемъ Іисуса, 
сына Сирахова, извѣстны два лица; писатель извѣстной священной кни¬ 
ги, и другой, вѣроятно, переводчикъ ея на Греческій языкъ. Первый 
жилъ въ Іерусалимѣ, и былъ вѣроятно современникомъ первосвя¬ 
щенника Симона праведнаго (сына Оніи 1-го, сына первосвящен¬ 
ника Адуя), жившаго почти за триста лѣтъ до Г. Хр. (Свящ. 
Ист. Ветх. Зав. Богосл. Хронол. стр. 14). Писалъ свою книгу на 
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Еврейскомъ языкѣ; но подробностей о его жизни исторія намъ но 
сообщаетъ. Изъ самой книги его мы видимъ, что онъ, еще будучи юно¬ 
шею, просилъ у Бога мудрости и стремился къ ней отъ всего сердца 
своего. Будучи еще юношею, пишетъ онъ, прежде нежели пошелъ я 
странствовать, открыто искалъ я мудрости въ молитвѣ моей;... но не¬ 
многу наклонялъ я ухо мое, и принималъ ее, и находилъ въ ней много 
наставленій для себя... Я рѣшился слѣдовать ей,... и при чистотѣ до¬ 
стигъ ея... и пріобрѣлъ доброе пріобрѣтеніе... немного потрудился, и 
нашелъ себѣ великое успокоеніе (51, 18—29. 35.). И я трудился не^ 
для себя одного, но для всѣхъ, ищущихъ наставленія'^ (24, 37. 33, 17.). 
И дѣйствительно, книга его заключаетъ въ себѣ превосходнѣйшія пра¬ 
вила для всѣхъ сословій на разные случаи жизни. Содержащаяся въ ней 
похвала премудрости Божіей (гл. 24.) и воспоминаніе дѣлъ творенія 
Господня (гл. 42, 15—26. и гл. 43.) напоминаютъ возвышенный языкъ 
Пророковъ. Похвала святымъ мужамъ древности, царямъ и пророкамъ 
(гл. 44—50.) содержитъ въ себѣ характеристическіе очерки ихъ бла¬ 
гочестія и достойныхъ подражанія дѣдъ (св. Ист. В. 3. Богосл. 1871 г. 
стр. 527. Не находятъ иные въ книгѣ его никакихъ указаній на- 
высшую надежду Израиля, на Мессію, обѣтованнаго Избавителя; но эти 
указанія есть, хотя они не для всякаго глаза равно ясны. См. наприм. 
1, 4—7 (сн. Притч. 8, 22. Кол. 1, 15.); 2, 6—11. 4, 15. XI, 
5. 10, 12—17. 37, 25—29. 45, 25—30 (сн. Псал. 88, 4—5.), 
и др. И что значитъ эта вѣрная надежда, которою, по словамъ его, 
пророки утѣшали и спасали Израиля, какъ не та надежда спасенія, ко¬ 
торая была главнымъ и общимъ предметомъ предсказаній пророческихъ 
и въ которой сосредоточивались всѣ высшія надежды человѣчества (49, 
12.)? Или какая это вѣчная слава, для которой предназначенъ храмъ 
Божій, возстановленный Зоровавелемъ и Іисусомъ, какъ не та, о кото¬ 
рой говорили въ то время пророки (49, 13—14. сн. Агг. 2, 6—9. 
Зах. 6, 12—ГІЗ. 8, 22—23. и др.?... Не находятъ также указаній 
на будущую жизнь, на будущее воскресеніе и воздаяніе по смерти, видя 
во всемъ только правила мудрости и благоразумія касательно одного 
настоящаго, земнаго; но и на будущую жизнь и воздаяніе по смерти 
есть довольно указаній. См. наприм. 1, 13. 2, 8—9. 7, 36. 39. 
XI, 26—28. 14, 12. 16—17. 28, 6. 40, 1—2. 41, 1—6. 46, 
23. 48, 9—10. 14—15. 49, 16. и др. И если иного недостаетъ 
въ ней, то она имѣетъ свое преимущество, будучи преисполнена опытами 
практической мудрости и полезными уроками въ жизни—не для неопыт¬ 
наго только юношества, но и для всякаго человѣка (сн. 34, 9 —12.). 
Енига эта переведена съ Еврейскаго на Греческій языкъ внукомъ Іису¬ 
са, сына Сирахова, носящимъ на себѣ тоже имя, во времена Птолемея 
Евергета въ Египтѣ. И вотъ что пишетъ онъ о ней въ своемъ преди¬ 
словіи къ ней: я Такъ какъ чрезъ Законъ и Пророковъ и прочихъ по¬ 
слѣдовавшихъ за ними мужей, предано намъ многое и великое, о чемъ 




252 


ІИС—ІИУ 


яадобно восхвалять Израиля за его знаніе и мудрость, и такъ какъ чи¬ 
тающіе не только сами необходимо становятся чрезъ то свѣдущими, но 
я для другихъ любознательныхъ могутъ быть полезными и ученіемъ и 
яисаніеиъ: то -дѣдъ мой Іисусъ, весьма много занимавшійся чтеніемъ 
закона и пророковъ и другихъ отеческихъ книгъ и снискавшій чрезъ 
то довольную опытность, и самъ предпринялъ написать нѣчто, относя¬ 
щееся къ знанію и мудрости, чтобы любознательные, поучаяеь изъ сего, 
^олѣе и болѣе утверждались въ жизни согласной съ закономъ. Итакъ 
ирошу васъ, съ благосклонностію и вниманіемъ читайте книгу сію, и 
будьте снисходительны къ намъ, если мы, при всемъ стараніи о точно¬ 
сти перевода, въ нѣкоторыхъ рѣченіяхъ окажемся неравносильными: ибо 
яе равную имѣетъ силу одно и тоже, читаемое на Еврейскомъ, и пере¬ 
веденное на другой языкъ; такъ даже и самый законъ и пророчества 
и прочія книги не мало имѣютъ отличія, читаемыя въ подлинникѣ. 
Бывши въ Египтѣ при царѣ Евергетѣ и поживши тамъ, я не мало 
яашелъ въ ученіи несогласнаго, и потому счелъ необходимымъ прило¬ 
жить свое стараніе и трудъ перевесть эту книгу, и я много употре¬ 
билъ бдѣнія и знанія, чтобы привесть ее къ концу и предложить лю¬ 
бознательности живущихъ въ переселеніи, если желаютъ знать, какъ со¬ 
образовать жизнь свою съ закономъ" (си. Предисі. къ сей кн. у ЬХХ). 
Подъ именемъ Птоломея Евергета разумѣютъ одни Птоломея Евергета 1-го, 
царствовавшаго отъ 246 по 221 г. до Р. Хр.; другіе—Птоломея 
Евергета 2-го, царствовавшаго отъ 146 по 117 г. до Р. Хр. См. 
Евергетъ. Сн. Библ. Слов. Яцк. и Благ, о I. с. Сирах. Неги. VI. 

р. 616—618. 

л., Іисусъ, по прозванію Іустъ (Кол. 4, 11,).—См. Іустъ. 

Іисусъ Христосъ (Мѳ. 1, 1. 16. 18. 21. 25. 2, 1. Іук. 2, 
21. 3, 21—23. 4, 1. Іоан. 1, 17. 29. 36. 45. Дѣян. 1, 1. И. 
2, 22. 32. 36. 3, 6. 20. 3 Ездр. 7, 28. и пр. и пр. и пр.—Такъ 
называется Господь нашъ I. Христосъ, Единородный Сынъ Божій, со¬ 
вершитель нашего спасенія. См. Христосъ. 

Іиуй = Господъ есть Онъ, или: это Господь) Тт'іоЗ, ТоЗ; 
V. й Ь: ІеЬи; Іиуй): 

а., 3 Цар. 16, 1. 7. 12. 2 Пар. 19, 2. 20, Ъі.—Пророкъ, 
сынъ вѣроятно прозорливца Ананіи, обличавшаго Іудейскаго царя Асу 
за союзъ его съ Венададомъ, царемъ Сирійскимъ (2 Пар. 16, 7.). 
Іиуй, по слову Божію, возвѣстилъ Ваасѣ, царю Израильскому, скорое 
истребленіе дома его и его потомства за то, что онъ пошелъ путемъ 
Іеровоама и дѣлалъ злое предъ очами Господа, подражая Іеровоаму 
(3 Цар, 16, 1. 7.), — и домъ Ваасы дѣйствительно вскорѣ былъ 
истребленъ Замвріемъ (ст. 12.). Этотъ же пророкъ впослѣдствіи 
обличалъ царя Іосафата, при возвращеніи его изъ похода противъ 
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Сиріянъ, за союзъ его съ нечестивымъ Ахавомъ, присоединивъ, что 
только его добродѣтели спасли его отъ погибели (2 Парал. 19, 2—3.)- 
Ояъ же записывалъ дѣла царствованія Іосафата, и записи его внесены 
въ книгу царей Израилевыхъ (2 Пар. 20, 34.). Въ Руссе, пер. въ 
3 Царст. читается Іуй. Слов. Яцк. и Благ. Т. 2. стр. 56. Сн. Кеіі 
и Пеі. на указ, мѣста Царствъ и Паралип. 

б., 3 Цар 19, 16. 4 Цар. 9, 2. 10, 1. 18. 13, 1. 15, 
12. 2 Пар. 22, 7. 25, 17. Осіи 1, 4. — Іиуй, сынъ Іосафата, 
внукъ Наиессіевъ, царь Израильскій (4 Цар. 9, 2 — 3.). Онъ 
вмѣстѣ съ товарищемъ своимъ Бидекароиъ служилъ въ войскѣ Ахава,, 
царя Израильскаго и слышалъ изреченное на него пророчество отъ 
Господа (4 Цар. 9, 25.). Когда пророкъ Илія былъ на горѣ Хоривѣ, 
Господь повелѣлъ ему помазать Іиуя, сына Намессіина, въ царя надъ 
Израилемъ (3 Цар. 19, 16.). Теперь, во дни Охозіи ц. Іуд. н 
Іорама ц. Израил., онъ былъ однимъ изъ военачальниковъ Израиль¬ 
скихъ при осадѣ Рамоѳа Галаадскаго. Въ это время пророкъ Елисей, 
призвавъ одного изъ сыновъ пророческихъ, послалъ его въ Рамоѳъ 
Галаадскій помазать Іиуя на царство, и онъ, помазавъ его наединѣ,, 
сказалъ ему: „Такъ говоритъ Господь, Богъ Израилевъ: помазую тебя 
въ царя надъ народомъ Господнимъ, надъ Израилемъ; и ты истребишь- 
домъ Ахава, чтобы отмстить за кровь рабовъ Моихъ пророковъ и за 
кровь всѣхъ рабовъ Господнихъ, павшихъ отъ руки Іезавели; и погибнетъ, 
весь домъ Ахава, и сдѣлаю его, какъ домъ Іеровоама, сына Наватова, и 
домъ Ваасы, сына Ахіина; Іезавель же съѣдятъ псы на полѣ Изреельскомъ, 
и никто не похоронитъ ея“ (4 Цар. 9, 6—10.). Узнавъ о семъ прочіе- 
военачальники, тотчасъ провозгласили его царемъ, и Іиуй тотчасъ же^ 
въ сопровожденіи Бидекара и войска отправился въ Іезреель, и, встрѣ¬ 
ченный на пути изумленными его прибытіемъ царями, Іорама застрѣ¬ 
лилъ изъ лука и приказалъ бросить трупъ его на землѣ Навуѳея, а 
Охозію велѣлъ поразить на его колесницѣ, отъ чего онъ и умеръ въ 
Магеддонѣ. Іезавель, которая при въѣздѣ его въ Іезреель, думала 
ослѣпить его своимъ величествомъ и убранствомъ, брошена, по его- 
приказанію, изъ окна подъ ноги лошадей и съѣдена псами. Потомъ 
повелѣлъ онъ жителямъ Самаріи умертвить всѣхъ сыновъ Ахавовыхъ, 
и ихъ 70 человѣкъ было убито, и головы ихъ посланы были къ нему 
въ Изреель. Умертвивъ за тѣмъ всѣхъ оставшихся изъ дома Ахавова 
въ Изреелѣ, и всѣхъ вельможъ его и священниковъ, отправился въ 
Самарію, и встрѣтивъ на пути 42 человѣка родственниковъ Охозіи, 
также умертвилъ ихъ (4 Цар. 9,14—37. 10, 1—14. 17.). Будучи, 
орудіемъ Божіимъ противъ дома Ахавова и истребивъ весь родъ его, 
онъ истребилъ также и всѣхъ пророковъ Баала, разбилъ идола и разг 
рушилъ храмъ его (4 Цар. 10, 18—28.). Но, при всей своей рев¬ 
ности, онъ не хотѣлъ оставить идолослуженія, введеннаго Іеровоамомъ, 
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И пророкъ предсказалъ, что Богъ взыщетъ кровь Изрееля съ дома 
Іиуева и положитъ конецъ царству дома Израилева (Осіи 1, 4.). Въ 
послѣдніе годы своего царствованія Іиуй наказанъ былъ отъ Бога на¬ 
паденіемъ на него Азаила, царя Сирійскаго, который разбивъ войско 
•его, опустошилъ Галаадъ и завладѣлъ всею страною заіорданскою до 
Ароира при Арнонѣ (4 Цар. 10, 29 — 36.). Библ. Слов. Яцк. и 
Благ. Т. 2. стр. 53—56. Библ. Слов, Верх. Д. р. 1010—1012. 
2е11. 1. стр. 665. 

ІОИВЪ РУ''’ = Богъ есть ошсцъ\ ’Іохір, ’1<орар, V. и Ь; 

Іоаѣ; Ішл'въ): 

а,, 1 Цар. 26, 6. 2 Цар. 2, 13... 3, 22... 8, 16. 10,7... 
XI, 1... 12, 26 — 27. 14, 1... 17, 25. 18, 2... 19,1. 20,8. 
23, 18. 37. 24, 2... 3 Цар. 1, 7. 2, 5. XI, 15—16. 21. 1 Пар. 
2, 16. XI, 6. 18, 15. 19, 8 — 15. 20, 1. 21, 2— 6. 26, 28. 
27, 34.—Сынъ Саруи, сестры Давидовой, братъ Авессы и Азаила (1 
Пар. 2, 16.), военачальникъ Дсшидовъ. От> къ Давиду, 

вѣроятно, еще тогда, когда Давидъ укрывался отъ Саула въ пещерѣ 
Одоллаиской (1 Цар. 22, 1 — 2. сн. 26, 6.). По воцареніи Давида 
въ Хевронѣ, онъ является уже военачальникомъ надъ войскомъ 
Давидовымъ, и вскорѣ показалъ свою воинскую доблесть во время 
междоусобной войны, близъ Гаваона, между войскомъ Давида и 
войскомъ Іевосѳея, сына Саулова, возбужденной военачальникомъ Іево- 
сѳѳевымъ Авениромъ; разбивъ его войско, онъ преслѣдовалъ его до 
холма Аима, что противъ Гіаха на дорогѣ къ пустынѣ Гава- 
енской, и только по предложенію самого Авенира, прекратилъ 
свое преслѣдованіе (2 Цар. 2, 12—32). Достоинство главнаго воена¬ 
чальника получилъ онъ за то, что первый взошелъ на стѣны Сіонской 
крѣпости, находившейся дотолѣ въ рукахъ Іевусеевъ (1 Пар. XI, 4—6.). 
Онъ былъ весьма искусный полководецъ, и его храбрость постоянно 
увѣнчивалась успѣхомъ. Онъ одержалъ побѣду надъ соединенными вой¬ 
сками Аммонитянъ и Сирійцевъ (2 Цар. гл. 10. 1 Пар. 19, 1—19.). 
Послѣ, въ другой разъ будучи посланъ противъ Аммонитянъ, онъ опу¬ 
стошилъ ихъ землю, разбилъ войско и осадивъ самую столицу ихъ Раббу, 
довелъ до того, что оставалось только, придти и.взять ее. Честь эту 
онъ предоставилъ самому Давиду, и Рабба была взята, и виновные 
преданы были лютымъ казнямъ (2 Цар. XI, 1. 12, 26—31. 1 Пар. 

1 Во время похода Давида' противъ Идумеевъ, послѣ пора¬ 
женія ихъ самимъ Давидомъ, оставаясь тамъ, въ теченіи шести мѣся^ 
цевъ, истребилъ весь мужескій полъ Идумеевъ; спаслись только нѣкото¬ 
рые бѣгствомъ въ Египетъ (сн. 2 Цар. 8, 13—14. 3 Цар. XI, 
17.). Будучи неизмѣнно вѣрнымъ Давиду въ воинскихъ дѣлахъ, 
Іоа,въ оставался вѣрнымъ ему и въ домашней его жизни. Послѣ трех- 
лѣтняГо удаленія Авессалома изъ дома родительскаго, по случаю извѣст- 
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наго его преступленія, замѣтивъ перемѣну въ сердцѣ царя относительно 
сына своего, онъ съумѣлъ примирить виновнаго сына съ отцемъ своимъ 
и оставался вѣрнымъ Давиду (2 Цар. гл. 14.)- Во время возмущенія 
Авессалома, онъ сопровождалъ Давида за Іорданъ, собралъ вокругъ его 
многочисленное войско, и побѣдою надъ возмутителемъ возвратилъ Да¬ 
виду царство и помогъ ему снова утвердиться на престолѣ (2 Цар. 
гл. 18—20.). Въ послѣдующее мирное время Давиду пришла тщеславная 
мысль перечислить народъ свой, чтобы знать число его, и онъ поручилъ 
зто дѣло Іоаву. Іоавъ былъ противнаго мнѣнія, но повиновался царю, 
хотя и не имѣлъ терпѣнія кончить изчисленіе (2 Цар. гл. 24. 1 Пар. 
21, 1—28.). Но Іоавъ не мало имѣлъ и дурныхъ качествъ; особенно 
выдавались его честолюбіе, мстительность и коварство. По случаю благо¬ 
склоннаго принятія Давидомъ Авенира, опасаясь, чтобы онъ не занялъ 
его мѣсто, и вмѣстѣ мстя за брата своего Асаила, убитаго Авениромъ 
въ юности его, онъ коварно умертвилъ Авенира (2 Цар. 3, 12—39. 
СП. 2, 17—23. 32.). Поведеніе Іоава въ дѣлѣ Уріи Хеттеяніна 
также не можетъ быть оправдано предъ судомъ совѣсти, хотя невиди¬ 
мому онъ исполнялъ только волю царскую (2 Цар. гл. XI.). По случаю 
возмущенія Авессалома, Давидъ, отправляя войско противъ него, про¬ 
силъ Іоава и всѣхъ военачальниковъ сохранить жизнь Авессалома; но 
Іоавъ, въ противность сему, первый пустилъ три стрѣлы въ сердце 
Авессалома, когда сей висѣлъ на дубѣ, запутавшись густыми волосами 
своими въ сучкахъ его (2 Цар. 18, 5—15.). По смерти Авессалома, 
видя соперника себѣ въ Амессаѣ, которому Давидъ поручилъ созвать 
войско по случаю возмущенія Савея, онъ, встрѣтившись съ Амеесаемъ 
у Гаваона, вѣроломно умертвилъ его (2 Цар. 20, 4^—10. Он. 19, 13.). 
Наконецъ, въ послѣднее время жизни Давида, когда Адонія началъ 
домогаться престола противъ Соломона, Іоавъ принялъ его сторону. Да¬ 
видъ, зная, сколько невинной крови пролито было Іоавомъ, не могъ, 
наконецъ, оставить его не наказаннымъ, и предъ смертію передалъ ис¬ 
полненіе суда этого Соломону. „Ты знаешь, что сдѣлалъ мнѣ Іоавъ, 
•сынъ Саруинъ, какъ поступилъ онъ съ двумя вождями войска Израиль- 
•екаго, съ Авениромъ, сыномъ Пировымъ, и Амеесаемъ, сыномъ Іеѳеро- 
вымъ, какъ онъ умертвилъ ихъ, и пролилъ кровь бранную во время 
мира, обагривъ кровію бранною поясъ на чреслахъ своихъ и обувь на 
ногахъ своихъ. Поступи по мудрости твоей, чтобы не отпустить его 
мирно въ преисподнюю" (3 Цар. 1, 1—53. 2, 1—6.), и Соломонъ, 
послѣ новаго покушенія Адоніи на занятіе престола, приказавъ предать 
его смерти, обратилъ вниманіе и на соучастниковъ его. Въ это время 
Іоавъ думалъ было избѣжать смерти, удалившись въ Скинію въ Гавао¬ 
нѣ; но царь послалъ Ванею, и Іоавъ убитъ былъ при самомъ жертвен¬ 
никѣ и похороненъ въ своемъ домѣ, въ пустынѣ, вѣроятно близъ Виѳ¬ 
леема, въ пустынѣ Іудейской (3 Цар. 2, 13—25. 28—34.). Библ. 
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Слов. Яцк. и Благ. Верх. 1. р. 1013—1017. 2ѳ11. 1. р. 698. 

Нег 2 . ТІ. р. 711—713. 

б. , 1 Пар. 4, 14.— Іоавъ, сынъ Сераіи, изъ сыновъ Кеназа, родо¬ 

начальникъ или основатель долины Плотниковъ (Харашимъ), изъ колѣна 
Іудина. Долина эта упоминается у Нееміи (XI, 35.), и находилась, 
вѣроятно, недалеко отъ Іерусалима, къ сѣверу. Кеіі и Пеі. на 

Парал. р. 64. 

в. , 1 Ездр. 2, 6. Неем. 7, 11. 2 Ездр. 5, 11.—Изъ Израиль¬ 
тянъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ 

Зоровавелемъ, вмѣстѣ съ сынами Пахаѳ-Моава и Іисуса. 

г. , 1 Ездр. 8, 9. сн. 2 Ездр. 8, 35. — Изъ Израильтянъ; его 
сынъ Овадія, вмѣстѣ съ другими, значится въ числѣ возвратившихся 
изъ Вавилона съ Ездрою. Здѣсь сыны Іоава показаны отдѣльно отъ сы¬ 
новъ Пахаѳ-Моава. Если этотъ Іоавъ есть тоже лице, о которомъ ска¬ 
зано выше здѣсь подъ буквою в., , то можно полагать, что только одна 
часть его рода соединялась съ родомъ Пахаѳ-Моава, а другая отрасль, 
о которой здѣсь говорится, составляла особое племя, изъ коего никого 
не было въ числѣ возвратившихся вмѣстѣ съ сынами Пахаѳ-Моава при 
Зоровавелѣ. Кеіі и Пеі. на Пар. и Ездр. р. 464 — 465. 

Іоавдій (’Ішарйіос; ІоМіпз): 2 Ездр. 9, 27.—Изъ Израильтянъ, 
сыновъ Ила, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни. Ездры и Нееміи. 
Въ 1 Ездр. (10, 26.) читается: Авдій—изъ сыновъ Елама. 

Іоаданъ (’ІсоаЗаѵо?; Іоайеііз; Ішадднъ): 2 Ездр. 9, 19.—Изъ свя¬ 
щенниковъ, сыновъ и братьевъ Іисуса, сына Іоседекова, имѣвшихъ женъ 
иноплеменныхъ и давшихъ обѣщаніе отпустить ихъ. Въ 1 Ездр. 10, 18: 
Гедалія— 

Іоакимъ = Віэгг возставляетъ; ’Іоаахёчі;; 

Іоакіш, Іоасш, ЕІіасЬіш; Ішакімъ; Е: Іоіакіт): 

а., 4 Цар. 23, 34—36. 24, 1. 5. 6. 1 Пар. 3, 15. 16. 2 Пар. 
36, 4. 5. 2 Ездр. 1, 37. 39. Іер. 22, 18. 25, 1. 26, 1. 21. 35, 1. 
36, 1. 28—32. 45, 1. 46, 2. Дан. 1, 1. 2.— Іоакимъ, сынъ Іосіи,^ 
щеемнтсь Іоахаза, царь Іудейскій. По смерти Іосіи, народъ Іудей¬ 
скій вощарилъ брата Іоакииова, Іоахаза (4 Цар. 23, 30); но чрезъ три 
мѣсяца Фараонъ Нехао, царь Египетскій, низложилъ его, и на его мѣсто 
возвелъ на престолъ Еліакима, брата его, переименовавъ его Іоакимомъ, 
и обложилъ Іудею тяжкою данью (4 Цар. 23, 34 — 35, 2 Пар. 36, 3— 
4). Но Іоакимъ подражалъ нечестію своихъ предшественниковъ и не ду¬ 
малъ объ исправленіи своей жизни и объ утвержденіи благочестія и бла¬ 
госостоянія въ народѣ своемъ (4 Цар. 23, 37); и особенно онъ нена¬ 
видѣлъ пророковъ, которые угрожали бѣдствіями за господствующіе по- 
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роки и нечестіе въ его царствѣ (сн, Іѳр, гл, 19—22. 25 и др.). 
Пророка Урію, который думалъ было спастись отъ угрожающей ему 
опасности бѣгствомъ въ Египетъ, онъ повелѣлъ отъискать въ самомъ 
Египтѣ и привести къ себѣ, и когда онъ приведенъ былъ, умертвилъ 
его мечемъ и велѣлъ бросить трупъ его въ простонародныя гробницы; 
и та же участь угрожала и пророку Іереміи (Іереи. 26,20 — 23; сн. 
1—19. 24). Между тѣмъ бѣдствія готовы уже были разразиться надъ 
преступнымъ городомъ, о чемъ ясно предсказывалъ пророкъ Іеремія (25, 
1—11. и др.). На четвертомъ году царствованія Іоакима, Навуходоно¬ 
соръ, царь Вавилонскій, разбивъ при Кархемисѣ войско Фараона Нехао, 
царя Египетскаго, обратился на его данника, царя Іудейскаго; послѣ 
краткой осады, онъ взялъ Іерусалимъ и сдѣлалъ Іоакима своимъ дан¬ 
никомъ (4 Цар. 24, 1), и взялъ тогда часть сосудовъ изъ храма Бо¬ 
жія и отправилъ въ землю Сеннааръ, и велѣлъ отобрать даровитыхъ 
отроковъ изъ царскаго и княжескаго рода и отправить въ Вавилонъ, 
чтобы дать имъ тамошнее образованіе, чтобы могли служить при дворѣ 
царскомъ (Дан. 1, 1—4). Но это не вразумило ни царя, ни народъ. 
Въ это время пророкъ Іеремія поручилъ Варуху прочесть предъ наро¬ 
домъ въ Храмѣ свитокъ своихъ пророчествъ. Узнавъ о семъ, царь ве¬ 
лѣлъ принести свитокъ къ себѣ, и когда читали ему изъ него, онъ от¬ 
рѣзывалъ ножичкомъ прочитанные листы и бросалъ въ огонь, горѣвшій 
предъ нимъ въ каминѣ, и приказалъ взять Варуха и Іеремію; но Гос¬ 
подь скрылъ ихъ, и свитокъ, по повелѣнііо Божію, снова былъ напи¬ 
санъ, и прибавлено еще къ нему новое опредѣленіе суда Божія на Іоа¬ 
кима и его царство (Іереы. 36, І—32). Но ничто не могло вразумить 
ни царя, ни князей его; чрезъ три года подданства царь отложился отъ 
Навуходоносора. Тогда начали тревожить его своими набѣгами разные 
враждебные Іудеѣ народы (4 Цар. 24, 2—5. 2 Пар. 36, 5). Нако¬ 
нецъ въ 11-мъ году его царствованія, вышелъ противъ него самъ Наву¬ 
ходоносоръ, взялъ его въ плѣнъ и заключилъ въ оковы, чтобы отвести 
въ Вавилонъ (2 Пар. 36, 5—6). Не извѣстно, гдѣ плѣнный царь умеръ, 
подъ стѣнами ди Іерусалима, на пути ли въ Вавилонъ, или въ самомъ 
Вавилонѣ; то только несомнѣнно, что трупъ его былъ поверженъ безъ 
погребенія (Іереи. 22, 18—19. 36, 30). Сн. Библ. Ист. М. Филар., 
Св. Ист. В. 3. Богосл. и 2е11. 1 р. 708—709. 

б., Варуха 1, 7.—Іоакимъ, сынъ Хелкія, сына Салома (Саллуыа), 
первосвященникъ Іудейскій во дни царей Іудейскихъ Іоакима и Седекіи. 
Еъ нему и священникамъ и народу Израильскому плѣнные Іудеи, трону¬ 
тые словами пророческой книги Варуха, въ раскаяніи своемъ, собравши 
отъ доброхотныхъ дателей въ плѣну Вавилонскомъ деньги, послали въ 
Іерусалимъ для принесенія всесожженія и жертвы Богу за грѣхи ихъ, и 
плѣнники просили ихъ при этомъ молиться и за Навуходоносора, и за 
сына его, и за нихъ, чтобы Господь отвратилъ отъ нихъ гнѣвъ Свой, 

Бивл. Сл, Томъ II. * 17 
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исповѣдуя предъ ними свою виновность предъ Богомъ (Вар. 1, 1—7. 
10—22). Можетъ быть, подъ Іоакимомъ надобно разумѣть здѣсь Се- 
раію. Ся. 2п (іеп Арокг. 1. р, 179. Он. Бибя. Слов. Яцк. и Благ. 
Т. 1. стр. 8. 

в. , Іерем. 52, 31. Іезек. 1, 2.—См. Іехоніа. 

г. , Дан. 18, 1. 4. 6. 28. 63.—МужъСусанны, ложно обвиненной 
старѣйшинами Іудейскими въ беззаконіи, и оправданной Даніиломъ (Дан. 
гл. 13). 

д. , Іудѳ 4, 6. 8. 14. 15, 8—10.—Первосвященникъ Іудейскій во 
дни Іудиѳи, около 589 года до Р. Хр. 2и (іеп Арокг. 2. р. 147. 

е. , 2 Ездр. 5, о. — Сынъ Зоровавеля, изъ рода и потомства Да¬ 
видова. Но между сыновьями Зоровавеля Іоакимъ не значится (1 Пар. 

з, 19...). Посему другіе подъ нимъ разумѣютъ здѣсь Іоакима, сына Іи¬ 
суса, сына Іоседекова. (см. слѣд. подъ буквою ж,); но этимъ затрудненія 
ве устраняются. О затрудненіяхъ и несообразностяхъ здѣсь сн. 2и (іеп 
Арокг. 1. р. 5—7. 

ж. , Неем. 12, 10. 12. 26.—Іоакимъ, сынъ Іисуса, сына Іоседе¬ 
кова, первосвященникъ Іудейскій, во дни Ездры и Нееміи. Но подроб¬ 
ностей о его жизни ни въ св. Пиеаніи, ни у Флавія (кн. XI. гл. 5. 
§ 1 и 5) никакихъ нѣтъ. Онъ отправлялъ свое служеніе, начиная около 
530 года до Р. Хр. до самой своей смерти, послѣдовавшей по общему 
мнѣнію въ 475-мъ году до Р. Хр. Библ. Слов. Яцк. и Благов. Т. 2. 
стр. 58. сн. Т. 1. стр. 9. 

Іоананъ (15П'''' = Б'огг блтг, или: благодать Божія, даръ Божій", 
’1(йаѵііѵ; Ѵ. и Ь: ІоЬапап; ’Ішанлнъ): 

а. , 1 Пар. 6, 9—10.—Сынъ Азаріи, внукъ Ахимааса, сына Са- 
докова, отецъ Азаріи, первосвященникъ, изъ рода Елеазара, сына Ааро¬ 
нова, изъ потомковъ Левія. Флавій называетъ его Іорамомъ (Древн. 
КН. 10. гл. 8. § 6). Первосвященническое служеніе его полагаютъ въ 
царствованіе Ровоама, сына Соломонова. Библ. Слов. Верх. 1. стр. 
1019—1020. Сн. Кеіі и Беі. на Пар. р. 84—85. 

б. , Іерем. 40, 8. 41, 11—18. 42, 1.—Сынъ Карея, изъ воена¬ 
чальниковъ Іудейскихъ во дни Годоліи. По убіеніи Годоліи Исмаиломъ, 
узнавъ о семъ, Іоананъ, вмѣстѣ съ другими военачальниками, преслѣ¬ 
довалъ убійцу и освободилъ изъ плѣна всѣхъ людей, захваченныхъ имъ, 

и, опасаясь мщенія со стороны Халдеевъ за убіеніе Годоліи, онъ вмѣстѣ 
съ другими военными начальниками увелъ оставшійся народъ Іудейскій 
въ землю Египетскую, въ противность волѣ Божіей, объявленной имъ 
чрезъ пророка Іеремію, и тамъ разсѣялись они по разнымъ городамъ, 
продолжая свое прежнее нечестіе (Іерем. гл. 41. 42. 43. и 44.). Въ 
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4 Цар. (25, 23.) онъ читается Іохананъ. 2е11. 1. р. 700—701. Он. 
Годолія и Изиаилъ. 

Іоанна (’1«)аѵѵа; Іоашіа; Ь: ІоЬаша): Лук. 8, 3. 24, 10.— 
Жена Хуза, домоправителя Иродова, одна изъ тѣхъ благочестивыхъ 
женъ, которыя, будучи облагодѣтельствованы Господомъ, слѣдовали за 
Нимъ, слушая Его ученіе, и служили Ему имѣніемъ своимъ. Она упо¬ 
минается также въ числѣ муроносицъ, которыя, рано утромъ въ первый 
день недѣли, ходили ко гробу Спасите.тя, чтобы помазать тѣло Его, и 
которыя первыя услышали отъ явившихся имъ тамъ Ангеловъ-, что Го¬ 
сподь воскресъ, и первыя возвѣстили о семъ Апостоламъ (Лук. 24, 
1—10.). Он. Мих. Толк. Ев. отъ Лук. стр. 351—352. 

Іоаннанъ (Тшаѵѵа?; Іоаппа; Ъ: ІоЬашіа): Лук. 3, 27.—Изъ пред¬ 
ковъ Іисуса Христа, сынъ Рисая, потомства Зоровавеля. О родословіи 
I. Хр. сн. Арх. Мих. Толк. Ев. отъ Луки стр. 289—293. 

Іоаннъ (Тсайѵѵт]? — съ Евр. благодать Божія] Іоашіез; Ь: 
ІоЬаппез): 

а. , 2 Ездр. 8, 38.—Сынъ Акатана, изъ сыновъ Астаоа, изъ на¬ 
чальниковъ племенъ, вышедшихъ изъ Вавилона съ Ездрою. Въ 1 Ездр. 
(8, 12.) читается: Іохананъ, сынъ Гаккатана, изъ сыновъ Азгада. 

б. , 2 Ездр. 9, 29.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Виваія, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ. Въ 1 Ездр. (10, 28.): Іохананъ, изъ сыновей 
Вевая. 

в. , 1 Мак. 2, 1. — Сынъ Симеоновъ, отецъ Маттаѳіи, дѣдъ Мак¬ 
кавеевъ, возставшихъ на заіциту вѣры и отечества во дни Антіоха 
Епифана, царя Сирійскаго. 

г. , 1 Макк. 2, 2. 9, 36—38. — Старшій изъ сыновъ Маттаѳіи, 
прозываемый Гаддисъ. Гаддисъ соотвѣтствуетъ Еврейскому '■'іЧ, что 
значитъ счастливый (Кеіі на Мак. р. 57.). По второй книгѣ Макка- 
вейской, онъ участвовалъ въ войнѣ противъ Никанора, одного изъ вое¬ 
начальниковъ Сирійскихъ, надъ которымъ одержана была тогда славная 
побѣда (2 Мак. 8, 22—27.). Здѣсь онъ называется Іосифомъ. По 
смерти Іуды Маккавея, принявшій начальство надъ Іудеями, Іонаѳанъ, 
удалившись отъ преслѣдованія военачальника Сирійскаго Ваккида въ пу¬ 
стыню Ѳекойекую, отправилъ Іоанна, брата своего, съ большимъ запа¬ 
сомъ и народомъ къ Наватеяиъ; но на пути Іоаннъ захваченъ былъ 
сынами Іамврія изъ Мидавы и убитъ. Узнавъ объ этомъ, Іонаѳанъ и 
Симонъ отмстили имъ великимъ ихъ пораженіемъ за кровь брата своего 
(1 Макк. 9, 31—42.). Кеіі на Макк. р. 158—159. 

д. , 1 Макк. 8, 17. 2 Макк. 4, 11.—Отецъ Евполема, одного 

17* 
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ИЗЪ ПОСЛОВЪ Іуды Маккавея въ Римъ для заключенія дружественнаго 
союза съ Римлянами. Сн. Евполеиъ. 

е., 1 Макк. 13, 53. 16, 1.—Сынъ Маккавея Симона, Архіерея 
и вождя Іудеевъ, прозываемый Гиртномъ. Имя это употреблялось у 
Іудеевъ и прежде (2 Мак. 3, И.), и можетъ быть происходитъ изъ 
отношеній къ сосланнымъ въ Гирканііо Іудеямъ (Кеіі на Макк. р. 253.). 
Іоаннъ Гирканъ уже извѣстенъ былъ своимъ мужествомъ и предпріим¬ 
чивостію еще при жизни отца своего и поставленъ былъ отъ него на¬ 
чальникомъ надъ всѣми войсками и поселенъ въ укрѣпленномъ городѣ 
Газарѣ (1 Мак. 13, 53.). Вскорѣ послѣ сего онъ, вмѣстѣ съ братомъ 
своимъ Іудою, одержалъ блистательную побѣду надъ Кендевеемъ, вое¬ 
начальникомъ приморскихъ мѣстъ Сирійскихъ, въ царствованіе Антіоха 
Сидета. И вскорѣ потомъ, по случаю несчастной смерти отца и братьевъ, 
коварно убитыхъ зятемъ своимъ Птоіомеемъ, правителемъ Іерихонскимъ, 
прибывшій въ Іерусалимъ, принятъ былъ народомъ и утвержденъ въ 
достоинствѣ вождя и первосвященника, и т. обр. занялъ престолъ роди¬ 
тельскій. Первымъ дѣломъ его было наказать Птоломея, который съ 
удерживаемыми въ плѣну у него матерью и братьями Гиркана укры¬ 
вался въ крѣпости Дагона, близъ Іерихона. Крѣпость была осаждена 
и доведена до крайности; но видя страданія матери и братьевъ, истя¬ 
зуемыхъ Птолемеемъ предъ глазами его войска, Гирканъ долженъ былъ 
снять осаду. Птолемей, предавъ смерти своихъ плѣнниковъ, бѣжалъ въ 
страну Аммонитскую. Потомъ Іоаннъ Гирканъ долженъ былъ вытерпѣть- 
нападеніе на Іудею Антіоха Сидета, который, съ многочисленнымъ вой¬ 
скомъ двинувшись на Іудею, осадилъ Іерусалимъ со всѣхъ сторонъ и 
Іудеи доведены были до крайности. Но грозный царь, тронутый рели¬ 
гіозностію осажденнаго имъ народа въ праздникъ кущей, перемѣнилъ 
свои расположенія. Тогда Гирканъ просилъ у него мира съ тѣмъ усло¬ 
віемъ, чтобы Іудеямъ дозволено было жить по своему отеческому закону. 
Антіохъ согласился съ тѣмъ, чтобы Іудеи выдали оружіе, платили дань 
за Іоппію и другіе присоединенные къ Іудеѣ города и дали ему залож¬ 
никовъ. Антіохъ хотѣлъ оставить еще въ Іерусалимѣ гарнизонъ, но- 
Іудеи не согласились на это и откупились деньгами, заплативъ ему пять 
сотъ талантовъ. И послѣ этого царь снялъ осаду, разрушивъ внѣшнія 
укрѣпленія Іерусалима. Антіохъ предпринялъ потомъ походъ противъ 
Парѳянъ, и послѣ нѣсколькихъ успѣховъ надъ ними, погибъ со всею 
своею арміею въ общемъ возстаніи страны. Тогда Гирканъ, услышавъ 
объ этомъ, пересталъ платить дань, наложенную Антіохомъ, и пользуясь 
безпорядками и перемѣнами въ Сирійскомъ правительствѣ, занялъ нѣ¬ 
сколько городовъ Сирійскихъ, разрушилъ у Самарянъ храмъ, воздвигну¬ 
тый съ дозволенія Александра Великаго на горѣ'Гаризимъ; потомъ обра¬ 
тилъ оружіе на Идумеевъ и принудилъ ихъ принять обрѣзаніе и законъ 
Іудейскій; далѣе возобновилъ союзъ съ Римлянами; наконецъ совершенно 
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разрушилъ Самарію, срывъ ее до основанія и проведши истотаикн на 
мѣстѣ ея. Правленіе его продолжалось 28 лѣтъ. Онъ былъ однимъ изъ 
великихъ мужей, подобно другимъ Маккавеямъ отличаясь благочестіемъ, 
мужествомъ и самопожертвованіемъ; но въ отношеніи религіозномъ онъ 
не довольно твердъ былъ въ своихъ убѣжденіяхъ. Онъ воспитанъ былъ 
въ духѣ Фарисеевъ, строгихъ ревнителей отеческихъ преданіи; но со 
стороны одного изъ нихъ высказана была ему одна дерзость, что для 
соблюденія правды ему надобно сложить съ себя санъ первосвященника 
и остаться только правителемъ народа, потому что мать его въ царство¬ 
ваніе Антіоха Епифана попала будто бы въ плѣнъ и была невольницею 
у язычниковъ, и потому ему не слѣдуетъ входить во святая святыхъ. 
Это была клевета и всѣ Фарисеи негодовали на это; но Гирканъ крайне 
оскорбился, и съ тѣхъ поръ сталъ ненавидѣть Фарисеевъ и началъ бла¬ 
гопріятствовать Саддукеямъ, которые, отвергая всѣ преданія, не писанныя 
въ законѣ Моисеевомъ, позволяли себѣ свободный образъ мышленія каса¬ 
тельно духовныхъ предметовъ, отвергали будущую жизнь и будущее воз¬ 
даяніе, благопріятствуя так. обр. страстямъ и чувственнымъ удоволь¬ 
ствіямъ. Съ этого времени секты эти, и безъ того уже ненавидѣвшія 
одна другую, еще болѣе стали враждовать одна противъ другой, и 
разъединяя народъ и сами раздѣляясь на разные толки, современемъ 
должны были привести къ совершенному упадку и религію и государ¬ 
ство. Древ. Флав. кн. 13. гл. 8—10. Сн. Библ. Слов. Яцк. и Благ. Т. 2. 
стр. 58—64. Свящ. Ист. Бог. Изд. 4. стр. 501—503. 

ж. , 2 Макк. XI, 17. — Одинъ изъ посланниковъ Іудейскихъ къ 
Лисію, намѣстнику и родственнику царя Сирійскаго Антіоха Евпатора, 
по случаю заключенія имъ мира съ Іудеями, о которыхъ онъ упоми¬ 
наетъ въ отвѣтномъ письмѣ своемъ къ Іудеямъ. Сн. Авессаломъ—з.,. 

з. , Іоаннъ, Предтеча и Креститель Господа (Мѳ. 3, 1. 9, 14. 
XI, 2. 4. 7. 11—13. 14, 2. 16, 14. 17, 13. 21, 25—26. Мар. 1, 
4. 6. 2, 18. 6, 14... 8, 28. Лук. 1, 60-63. 3, 2. 7, 18—23. 
28—29. 33. Іоан. 1, 6. 15. 19. 3, 23—27. 10, 40—41. Дѣян. 13, 
24. 19, 4.).—Онъ происходилъ изъ священническаго рода, былъ сынъ 
священника Захаріи и Елисаветы, родственницы Божіей Матери, и ро¬ 
дился у нихъ въ преклонныхъ лѣтахъ ихъ, вслѣдствіе особеннаго обѣ¬ 
тованія Божія (Іук. 1, 5—25.). Будучи еще во чревѣ матери своей, 
онъ свидѣтельствовалъ уже о Христѣ необыкновеннымъ движеніемъ своимъ 
во время привѣтствія Елисаветы Богоматерью (Лук. 1, 40—45.), и 
самое рожденіе его сопровождалось рядомъ чрезвычайныхъ дѣйствій Бо¬ 
жіихъ, каковы: наименованіе его Іоанномъ, разрѣшеніе нѣмоты отца его 
и пророчество о немъ Захаріи; всѣ видѣли здѣсь особенное дѣйствіе Про¬ 
мысла Божія (Лук. 57—80.x Съ самаго дѣтства своего Іоаннъ жилъ 
въ пустынѣ до 30-ти лѣтняго возраста, ведя самую строгую, уединен¬ 
ную жизнь; одежда его была изъ грубой верблюжьей шерсти, поясъ ко- 
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жаный, пищею служили акриды и дикій медъ (Мѳ. 3, 4. Марк. 1. 6.). 
Призванный предшествовать Господу и приготовить Іудеевъ къ достой¬ 
ному принятію Его (Лук. 1, 15—17. 76—79.), онъ въ 15-мъ году 
царствованія Императора Римскаго Тиверія, когда правителемъ въ Іудеѣ 
былъ Пилатъ, а первосвященниками Анна и Каіаѳа^ вслѣдствіе откро¬ 
венія Божія и согласно предсказанію пророковъ (Исаіи 40, 1—5. Мал. 
3, 1. 4—6. Лук. 3, 1—2), явился въ окрестностяхъ Іордана съ про¬ 
повѣдію покаянія и благовѣстіемъ, что приближилось царство небесное 
(Мѳ. 3, 1—2. Лук. 3, 3—6.). Тогда всѣ выходили къ нему на 
Іордапъ и принимали отъ него крещеніе, вѣруя въ грядущаго и испо¬ 
вѣдуя грѣхи свои. Іоаннъ строго обличалъ при этомъ грѣшниковъ, тре¬ 
буя исправленія жизни и достойныхъ плодовъ покаянія, угрожая близостью 
и неизбѣжностію суда Божія нераскаяннымъ (Мѳ. 3, 5—12. Лук. 3, 
7—18.). Среди множества народа, приходившаго къ нему для креще¬ 
нія, самъ Господь, пришедши изъ Назарета Галилейскаго, принялъ отъ 
него крещеніе, чтобы явить Себя Израилю (Іоан. 1, 31.) и чтобы при¬ 
мѣромъ своимъ освятить крещеніе для насъ, для нашего очищенія отъ 
грѣховъ и нашего освященія Духомъ благодати Божіей (Марк. 1, 8. 
Дѣян. 19, 2—6.). Засвидѣтельствовавъ при этомъ предъ всѣми о 
пришедшемъ Спасителѣ и указавъ Его всѣмъ, Іоаннъ продолжалъ 
свое служеніе, и высочайшимъ образомъ свидѣтельствовалъ о Христѣ, 
какъ истинномъ Сынѣ Божіемъ и Спасителѣ міра, и предъ народомъ 
(Іоан. 1, 15—18. 29—34.), и предъ священниками и левитами 
(Іоан. 1, 19—28), и предъ учениками своими (Іоан. 1, 35—37. 3, 
28—36). Но, обличая при этомъ заблужденія и пороки человѣческіе, 
онъ не щадилъ и властителей земныхъ. Такъ онъ обличалъ и Ирода, 
царя Галилейскаго, за беззаконную его жизнь съ женою брата своего, 
Иродіадою. За это онъ заключенъ былъ въ крѣпость Махерусъ (сн. 
Іоан. 3, 24. Мѳ. 4, 12. 14, 3—5. Марк. 1, 14. 6, 17—20). Но 
онъ и въ это время продолжалъ свое служеніе. Побуждаемый недоумѣ¬ 
ніями учениковъ своихъ о чудесахъ Христовыхъ, онъ будучи самъ въ 
темницѣ послалъ ихъ самихъ ко Христу, давая имъ случай лично увѣ¬ 
риться въ божествѣ Его. Посланные, пришедши, сказали Христу: „Іоаннъ 
Креститель послалъ насъ къ Тебѣ спросить: Ты ли Тотъ, которому над¬ 
лежало придти, или ожидать намъ другаго?" А въ это время I. Хри¬ 
стосъ исцѣлилъ многихъ больныхъ, бѣсноватыхъ и слѣпыхъ, и сказалъ 
имъ: „подите, возвѣстите Іоанну, что слышите и видите: слѣпые пре¬ 
зираютъ, хромые ходятъ, прокаженные очищаются, глухіе слышатъ, мерт¬ 
вые воскресаютъ, нищимъ благовѣствуется. И блаженъ, кто не соблаз¬ 
нится обо Мнѣ“. И по отшествіи ихъ превозносилъ похвалами Іоанна, 
какъ не ложнаго свидѣтеля истины (Мѳ. XI, 2—6. Дук. 7, 18—23). 
Между тѣмъ злобная Иродіада, давно искавшая случая погубить Іоан¬ 
на, нашла благопріятный случай къ тому. Во время празднованія Иро¬ 
домъ дня своего рожденія, дочь ея своею пляскою доставила большое 



удовольствіе гостямъ и Ироду, ж Иродъ далъ безразсудное обѣщаніе съ 
клятвою сдѣлать для нея все, него она ни поііроситъ. Наставленная 
своею, матерью, она потребовала главы Іоанна Крестителя, и онъ, изъ 
ложнаго стыда, чтобы не показаться невѣрнымъ своей клятвѣ, прика¬ 
залъ исполнить ея желаніе. Глава Предтечи была отсѣчена въ темницѣ 
и принесена на блюдѣ дочери, а тою отнесена матери. Услышавши объ 
этомъ ученики Іоанновы, пришли и похоронили тѣло его; потомъ пошли 
ко Христу и расказали Ему о случившемся (Мѳ. 14, 6 —12. Марк. 
6, 21—29). Св. Іоаннъ Креститель, какъ чрезвычайный посланникъ 
Божій, какъ пророкъ, какъ предтеча и креститель Господа, до.тженъ 
имѣть самое высокое значеніе не только въ глазахъ Христіанъ, но и 
казідаго здравомыслящаго человѣка. Его всѣ почитали за пророка (Ме. 
21, 26). Даже многіе дума.ш, что онъ есть Мессія-Христосъ (Дук. 3, 
15—16). Самые члены верховнаго совѣта Іудейскаго были тѣхъ же мыс¬ 
лей (Іоан. 1, 19—27). Самъ Иродъ, обладаемый страстями, уважалъ 
Іоанна, и много дѣла.лъ, слушаясь его, и съ удовольствіемъ слушалъ его 
(Марк. 6, 20). Но для насъ всего важнѣе свидѣтельство о немъ самого 
Слова Божія. О высокомъ служеніи его ясно предсказывали еще пророки 
(Исаія, Малахія). Отецъ его Захарія слышалъ высокое благовѣстіе о 
немъ отъ посланнаго къ нему Богомъ Ангела, и самъ о немъ пророче¬ 
ствовалъ (Лук. 1, 13—17. 76—79). Самъ Іоаннъ говорилъ о себѣ, 
что онъ тотъ, о которомъ пророкъ Исаія говорилъ: „гласъ вопіющаго въ 
пустынѣ: уготовайте путь Господу" (Іоан. 1, 23. сн. Исаіи 40, 3—5). 
Самъ Господь яснѣйшимъ образомъ свидѣтельствовалъ о немъ, что онъ 
болѣе, нежели пророкъ". „Онъ есть тотъ, говорилъ-Спаситель, о которомъ 
сказано: Се Я посылаю вѣстника Моего предъ лвцемъ Твоимъ, который 
приготовитъ путь Твой предъ Тобою (Мал. 3, 1). Истинно говорю вамъ: 
изъ рожденвыхъ женами не было болѣе Іоанна Крестителя... Всѣ про¬ 
роки и законъ прорекли до Іоанна. И если хотите знать, то онъ есть 
Илія, которому должно придти" (Мѳ. XI, 7—16. Лук. 7, 24—28. 
сн. Мѳ. 17, 10—13. Марк. 9, 11—13). И при всемъ этомъ высо¬ 
комъ достоинствѣ, смиреніе Предтечи было глубочайшее. Когда всѣ ду¬ 
мали о немъ, что не Христосъ ли онъ, онъ прямо объявилъ, что онъ не 
Христосъ, а только посланъ предъ Нимъ и уничижалъ себя до того, что 
почиталъ недостойнымъ развязать ремень обуви у Христа (Іоан. 1, 20. 
27. Мѳ. 3, И. Марк. 1, 7. Лук. 3, 15—16). Все высокое служеніе 
свое поставлялъ онъ въ свидѣтельствѣ о Христѣ и приведеніи всѣхъ къ 
Нему; онъ радовался, слыша о дѣлахъ Христовыхъ и объ умноженіи 
Его послѣдователей и высочайшимъ образомъ евидѣтельствова.лъ о бо¬ 
жественномъ Его величіи и тайнахъ Его царствія. „Че.ювѣкъ ничего не 
можетъ принимать на себя, говорилъ онъ ученикамъ своимъ, по случаю 
спора ихъ съ Іудеями объ очищеніи, если не будетъ дано ему съ неба. 
Вы сами мнѣ свидѣтели въ томъ, что я сказалъ; не я Христосъ, но я 
посланъ предъ Нимъ. Имѣющій невѣсту есть женихъ; а другъ жениха. 
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СТОЯЩІЙ и внимающій ему, радостію радуется, слыша голосъ жениха. 
Сія-то радость моя исполнилась. Ему должно рости, а мнѣ умаляться. 
Приходящій свыше и есть выше всѣхъ; а сущій отъ земли земный и 
есть, и говоритъ, какъ сущій отъ земли; приходящій съ небесъ есть 
выше всѣхъ. И что Онъ видѣлъ и слышалъ, о томъ и свидѣтельствуетъ; 
и никто не принимаетъ свидѣтельства Его. Принявшій Его свидѣтель¬ 
ство симъ запечатлѣлъ, что Богъ истиненъ. Ибо тотъ, котораго послалъ 
Богъ, говоритъ слова Божіи; ибо не мѣрою даетъ Богъ Духа. Отецъ 
любитъ Сына, и все далъ въ руку Его. Вѣрующій въ Сына имѣетъ 
жизнь вѣчную; а невѣрующій въ Сына не увидитъ жизни, но гнѣвъ 
Божій пребываетъ на немъ“ (Іоан. 3, 25 — 36. сн. на сіе мѣсто въ 
Толк. Ев. отъ Іоан. Арх. Мих. стр. 126 — 136). Память св. Пред¬ 
течи Церковь совершаетъ: 23 Сент, въ день его зачатія; 24 іюня — 
въ день его рожденія; 29 Авг. — въ день усѣкновенія главы его; 7-е 
Января—на другой день крещенія Господа; 24 Февр.—въ память пер¬ 
ваго и втораго обрѣтенія главы его; 25 Мая—въ память третьяго об¬ 
рѣтенія главы его, и 12 Окт. въ память перенесенія изъ Мальты въ 
Гатчину въ 1799-мъ году правой руки его. См. Слов. Яцк. и Благ. 
Арх. Мих. Толк. Ев. на указ, мѣста. На дни памяти Предт. сн. 
Арх. Сергія Поли. Мѣсяц. Т. 2. 1876 г. Замѣтки, стр. 11.62—64. 
147. 175. 260—261. 302 и 327—328. 

и., Іоаннъ Апостолъ и Евангелистъ (Мѳ. 4, 21. 22. 10, 2. 17, 
1. 20, 20. Марк. 5, 37. 9, 2... Лук. 9, 28. 54. Іоан. 13, 23. 
24. 18, 15. 19, 26. Дѣян. 3, 1. 3. 11. 4, 13. 19.8, 14. 25. 
Гал. 2,9. Апок. 1, 1. 4. 9 и др.).—Онъ происходилъ, вѣроятно, изъ 
Галилейскаго города Виѳсаиды, лежащаго близъ озера Геннисаретскаго; 
изъ этого города происходили Петръ и Андрей, а Іаковъ и Іоаннъ были 
товарищами ихъ по рыбному промыслу (Сн. Іоан. 1, 44. Лук. 5, 10— 
11). Родители Іоанна и брата его Іакова были Зеведей и Саломія (Мѳ. 
4, 21. 27, 56. Марк. 15, 40), и были, повидимому, люди достаточ¬ 
ные и пользовались въ странѣ нѣкоторою извѣстностію (Марк. 1, 20. 
Луки 8, 3. Іоан. 18, 15). Бывши прежде' изъ учениковъ Іоанна Кре¬ 
стителя, Іоаннъ вмѣстѣ съ Ап. Андреемъ первые послѣдовали за Христомъ 
послѣ Его крещенія (Іоан. 1, 35—42). Послѣ онъ призванъ къ послѣ¬ 
дованію за Христомъ вмѣстѣ съ братомъ своимъ и братьями Петромъ и 
Андреемъ (Мѳ. 4, 18—22. Марк. 1, 16—20). И вскорѣ потомъ они 
уже были въ числѣ 12-ти Апостоловъ, и всегда въ спискѣ Апостоловъ 
занимаютъ первое мѣсто послѣ Симона Петра и Андрея, брата его (Мѳ. 
10, 1—4. Марк. 3, 13—19. Лук. 6, 13—16). Думаютъ, что Іоаннъ 
по лѣтамъ своимъ былъ моложе всѣхъ прочихъ Апостоловъ; и онъ испол¬ 
ненъ былъ самою нѣжнѣйшею любовію къ Спасителю и самою пламеннѣй¬ 
шею ревностію по Немъ; за это можетъ быть и прозванъ былъ съ бра¬ 
томъ своимъ сыномъ грома (Марк. 3, 17). Правда, эта любовь и рев- 
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ноетъ вначалѣ не имѣла еще той чистоты и полноты совершенства, какая 
требовалась отъ ученика Христова, и Господь постепенно очищалъ и воз¬ 
вышалъ ее. Однажды Іоаннъ вмѣстѣ съ другими Апостолами, увидя не¬ 
знакомца, именемъ Христовымъ изгоняющаго бѣсовъ, запретилъ ему упот¬ 
реблять это божественное имя; но Господь замѣтилъ при этомъ: „не за¬ 
прещайте; ибо никто, сотворившій чудо именемъ Моимъ, не можетъ вско¬ 
рѣ злословить Меня" (Марк. 9, 38—40. Лук. 9, 49—50). Въ дру¬ 
гое время, когда Самаряне не позволили пройти Господу чрезъ ихъ го¬ 
родъ въ Іерусалимъ, Іоаннъ съ братомъ своимъ воспламенились такою рев¬ 
ностію, что готовы были низвести огонь съ неба, чтобы истребить ихъ; но 
Господь сказалъ: „вы не знаете, какого вы духа. Ибо Сынъ человѣческій 
пришелъ не погублять души человѣческія, а спасать" (Лук. 9, 51—56). 
Еще разъ, когда Господь училъ о предстоящихъ Ему страданіяхъ и 
смерти въ Іерусалимѣ и о своемъ воскресеніи изъ мертвыхъ, Іаковъ и 
Іоаннъ вмѣстѣ съ матерью своею просили у Него первыхъ достоинствъ въ 
Его царствѣ. Господь кротко отвѣчалъ имъ на это, что они не знаютъ, 
чего просятъ, и присовокупилъ, что желающій быть первымъ въ Его 
царствѣ, долженъ быть всѣмъ слугою, что и Онъ самъ не для того при¬ 
шелъ, чтобы служили Ему, но чтобы послужить и отдать душу свою для 
искупленія многихъ (Мѳ. 20, 17—28). Подъ такимъ постояннымъ води¬ 
тельствомъ и вліяніемъ любвеобильнаго Учителя, любовь и ревность Апо¬ 
стола не могла не очищаться и не достигать высшаго совершенства. Изъ 
Евангельской исторіи видимъ, что Іоаннъ удостоенъ былъ особенной любви 
къ нему Спасителя. Онъ одинъ съ Петромъ и Іаковомъ былъ свидѣтелемъ 
воскрешенія дочери Іаира (Марк. 5, 37. Дук. 8, 51). Онъ съ Петромъ и 
Іаковомъ былъ съ Нимъ на горѣ во время преображенія (Мѳ. 17, 1. 
Марк. 9, 2. Лук. 9, 28). Онъ съ Петромъ, и съ ними Іаковъ и Андрей, 
будучи съ Господомъ на горѣ Елеонской, наединѣ спрашивали Его о вре¬ 
мени разрушенія Храма и Іерусалима и знаменіяхъ втораго пришествія Гос¬ 
пода и кончины вѣка и были свидѣтелями великой бесѣды Его объ этихъ 
чрезвычайныхъ и важнѣйшихъ событіяхъ (Марк. 13, 3. сн. Мѳ. 24, 3...). 
Его съ Петромъ посылалъ Господь приготовить пасху (Лук. 22, 8). Онъ 
во время тайной вечери возлежалъ у труди 1. Христа и по мановенію 
Петра спрашивалъ Господа о предателѣ (Іоан. 13, 23—25). Онъ съ бра¬ 
томъ своимъ и Петромъ былъ свидѣтелемъ внутреннихъ страданій Господа 
въ саду Геѳсиманскомъ (Мѳ. 26, 37. Марк. 14, 33). Онъ съ Пет¬ 
ромъ сопровождалъ Господа, по взятіи Его воинами, во дворъ перво- 
священническій (Іоан. 18, 1.5—16). Онъ одинъ изъ Апостоловъ стоялъ 
при крестѣ Господа во время Его распятія, вмѣстѣ съ Матерью Его и 
Маріей Елеоповой и Маріей Магдалиной (Іоан. 19, 25). Ему Господь 
вручилъ Матерь свою, и онъ принялъ ее въ домъ свой, и какъ ис¬ 
тинный сынъ имѣлъ о ней попеченіе до самой ея кончины (Іоан. 19, 
26 — 27). По воскресеніи Господа изъ мертвыхъ, онъ первый побѣ¬ 
жалъ съ Петромъ ко гробу, чтобы удостовѣриться въ истинѣ сего со- 
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бытія (Іоан. 20, 1 — 10). Во время явленія Господа на морѣ Тиве¬ 
ріадскомъ, онъ первый узнаетъ Его и возвѣщаетъ о Немъ Петру (Іоан. 
21, 7). Самъ онъ въ своемъ Евангеліи неоднократно называетъ себя 
любимымъ ученикомъ Господа (Іоан. 13, 23. 19, 26. 20, 2. 21, 7. 
20). Послѣ обѣда при морѣ Тиверіадскомъ, когда Петръ, узнавъ о 
судьбѣ своей, и, с.лѣдуя за Господомъ, желалъ узнать отъ Него и о 
судьбѣ любимаго ученика Его, который также слѣдовалъ' за ними: Гос¬ 
подь не благоволилъ открыть ему объ этомъ, сказавъ: „если Я хочу, 
чтобы онъ пребылъ, пока приду, что тебѣ до того“ (Іоан. 21, 20— 
23)? Но видно однакоже изъ этого, что судьба Іоанна была другая, и 
исторія свидѣтельствуетъ, что онъ жилъ долѣе прочихъ Апостоловъ и 
умеръ въ глубокой старости натуральною смертію. При вознесеніи Госпо¬ 
да на небо и при сошествіи Св. Духа на Апостоловъ, Іоаннъ былъ вмѣстѣ 
съ прочими Апостолами, и съ этого времени ревностно проповѣдывалъ 
Евангеліе въ Іерусалимѣ и другихъ мѣстахъ, и особенно онъ-и Петръ 
являются выдающимися изъ среды прочихъ Апостоловъ. Вмѣстѣ ходили 
они въ Храмъ на молитву, вмѣстѣ творили чудеса, вмѣстѣ подвергались 
опасностямъ и раздѣляли узы (Дѣян. 3, 1—11. 4, 1—3. 13. 19.); 
•вмѣстѣ посланы были въ Самарію для возложенія рукъ на новообра¬ 
щенныхъ и по молитвамъ ихъ вѣрующіе получили Святаго Духа (8, 
14 — 25.). Во время гоненія на вѣрующихъ по смерти Стефана, Іоаннъ 
вмѣстѣ съ другими Апостолами оставался въ Іерусалимѣ (Дѣян. 8, 1.), 
и здѣсь трудился въ б.лаговѣстіи Евангелія. Обязанный Спасителемъ за¬ 
ботиться о Богоматери, онъ не могъ, конечно, предпринимать теперь 
отдаленныхъ путеществій до кончины ея, и потому его дѣятельность 
ограничивалась доколѣ Іудееіо. Во время гоненія Ирода Агриппы онъ 
лишился брата своего Іакова, умершаго смертію мученика (Дѣян. 12, 2.). 
И по смерти Богоматери въ 48-мъ году онъ оставался еще въ Іеруса¬ 
лимѣ, и здѣсь въ 50-мъ г. присутствовалъ на соборѣ Апостольскомъ 
(Дѣян. 15, 1—33.). Въ это время Апостолъ Павелъ наединѣ пред¬ 
ложилъ Петру, Іакову и Іоанну, какъ знаменитѣйшимъ изъ Апостоловъ, 
почитавшимся столпами Церкви, свое благовѣствованіе, проповѣдуемое 
имъ язычникамъ, и они, узнавши о дарованной ему благодати, едино¬ 
душно признали его въ великомъ достоинствѣ учителя языковъ (Гал. 
2, 1—10.). Долго ли Ап. Іоаннъ оставался послѣ сего въ Іерусалимѣ, 
изъ исторіи не видно; можно догадываться только, что, оставивъ Іеру¬ 
салимъ, онъ избралъ поприщемъ своей дѣятельности Малую Азію, и 
пос.лѣ 58-го года, когда Ап. Павелъ оставилъ уже Малую Азію, или 
еще позже, около времени смерти Павла въ 67-мъ г., избралъ Ефесъ 
мѣстомъ своего пребыванія и Апостольской своей дѣятельности, управ¬ 
ляя отсюдаМа.тоазійскими церквами (Апок. 1, 11. игл. 2 и 3.). Про- 
видѣніе оставило его на землѣ долѣе прочихъ Апостоловъ, какъ преиму¬ 
щественно неразлучнаго самовидца Бога Олова. Уже голосъ другихъ са¬ 
мовидцевъ Олова въ шумѣ гоненій умолкъ; уже Петръ умеръ на крестѣ, 
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какъ предсказалъ Господь; уже Учителю языковъ отсѣчена была глава; 
уже ж другихъ Апостоловъ самовидцевъ не было въ живыхъ; самое 
мѣсто, откуда вышли Апостолы для всемірной проповѣди, было разру¬ 
шено: одинъ Іоаннъ еще трудился на поприщѣ Апостольскаго своего- 
служенія. Но вотъ возгорѣлось новое ужаснѣйшее гоненіе на Христіанъ- 
при Домиціанѣ. Онъ возбужденъ былъ къ этому молвою или подозрѣ¬ 
ніемъ, что изъ Іерусалима, изъ потомства Давида, изъ родства Хри¬ 
стова долженъ явиться великій царь, котораго пришествія Христіане- 
ожидаютъ, и которому хотятъ передать они верховную власть. Подозрѣ¬ 
нію давало видъ вѣроятности то обстоятельство, что Христіане отказы¬ 
вались называть Домиціана Господомъ и Богомъ, чего онъ по гордости 
своей требовалъ. Мучитель не пощадилъ при этомъ даже и своего двою¬ 
роднаго брата, Фабія Елимента, мужа консульскаго достоинства, и жены 
его, Флавіи Домициллы, своей родственницы: онъ обоихъ предалъ смерти 
за безбожіе, то есть, за вѣру во Христа, отвергающую почитаніе боговъ 
языческихъ. Пламя гоненія изъ Гииа распространилось и на Малую- 
Азію. Бъ Пергамѣ Еп. Антипа привлеченъ былъ язычниками въ храмъ 
Діаны и брошенъ въ раскаленнаго мѣднаго быка, гдѣ и предалъ Богу 
духъ свой. Апостола Іоанна, который въ узахъ изъ Е-феса отправленъ 
былъ' проконсуломъ Азіи на судъ къ Кесарю въ Римъ, хотѣли отравить 
ядомъ; но онъ, принявъ ядъ, остался невредимымъ; потомъ бросили его 
въ котелъ съ кипящимъ масломъ; но онъ и отсюда вышелъ невредимымъ. 
Тогда Домиціанъ приказалъ сослать его въ заточеніе на островъ Пат¬ 
мосъ, изъ острововъ Егейскаго моря; но и это заточеніе послужило только 
къ большей славѣ Евангелія. При томъ заточеніе это продолжалось не¬ 
долго. Были также приведены къ Домиціану и остававшіеся потомки 
Іуды, брата Господня по плоти; и онъ спрашивалъ ихъ и объ ихъ про¬ 
исхожденіи отъ Давида и имѣніи, и о Христѣ и Его царствѣ; но ихъ- 
бѣдность обезоружила его, а скоро послѣдовавшая смерть Домиціана пре¬ 
кратила и самое гоненіе (Евсев. Ц. Ист. к. 3. гл. 17—20.). По смерти 
гонителя, при императорѣ Нерв'І Іоаннъ, получивъ свободу, возвратился 
въ Ефесъ, и съ новою дѣятельностію занялся благоустройствомъ Церкви, 
не смотря на преклонность лѣтъ своихъ. Онъ посѣщалъ сосѣдственныя 
мѣста: то устроялъ порядокъ въ церквахъ, то поставлялъ Епископовъ, 
то учреждалъ новыя церкви. Вотъ нѣкоторыя изъ сохранившихся пре¬ 
даній изъ послѣднихъ дней жизни Апостола. Посѣщая церкви, онъ въ 
одномъ городѣ замѣтилъ въ нѣкоемъ юношѣ особенную даровитость, и 
поручилъ его особенному попеченію Епископа того города. Но чрезъ нѣ¬ 
сколько времени юноша, по несчастію, совершенно испортившись, сдѣ¬ 
лался начальникомъ шайки разбойниковъ. Съ горестію узнавъ объ этомъ, 
старецъ Іоаннъ самъ поше.іъ искать его, и схваченный передовою стра¬ 
жею приведенъ былъ къ нему. Узнавъ его, юноша отъ стыда пустился 
было бѣжать, но умоляемый преслѣдующимъ Его Апостоломъ, остано¬ 
вился, бросшлъ оружіе и горько заплакалъ. Апостолъ палъ предъ нимъ 
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на колѣни, умолялъ его возвратиться въ нѣдра Церкви, увѣряя, что 
спасеніе его еще не потеряно, что онъ самъ будетъ ходатайствовать за 
него, и возвративши его въ Церковь, самъ молился и постился вмѣстѣ 
■съ нимъ, и не оставилъ его, пока наконецъ совершенно возвратилъ его 
Церкви, примиривъ и съ Богомъ и съ совѣстію, показавъ намъ обра¬ 
зецъ истиннаго покаянія и духовнаго возрожденія въ Господѣ (Евс. Ц. 
Жст. к. 3. гл. 23.). Бъ другое время Апостолъ, встрѣтившись въ банѣ 
съ еретикомъ Коринѳомъ, тотчасъ пустился бѣжать, возбуждая и другихъ 
бѣжать оттуда, говоря: уйдемъ скорѣе, чтобы не обрушилась баня, въ 
которой находится врагъ истины (Ц. Ист. Евс. к. 3. гл. 28.). Въ 
послѣднее время Апостолъ часто повторялъ слова: дѣти мои, любите 
другъ друга, и когда его спрашивали, зачѣмъ онъ такъ часто повто¬ 
ряетъ слова эти. Апостолъ отвѣчалъ, что это заповѣдь Господня, и одна 
она замѣняетъ всѣ другія (Ніег. іп Сгаіаі с. УІ.). Достигнувъ глубо¬ 
кой старости, Апостолъ мирно скончался въ царствованіе Траяна, на 
24-мъ году своей жизни (26-го Сент. 100-го года), и погребенъ въ 
Ефееѣ.—Труды Іоанна для Хр. Церкви не ограничивались однимъ уст¬ 
нымъ его словомъ. Онъ оставилъ намъ возвышенныя, трогательныя и 
утѣшительныя писанія: Евангеліе, три посланія и Апокалипсисъ или От¬ 
кровеніе. Апокалипсисъ написанъ во время заточенія на островѣ Пат¬ 
мосѣ; Евангеліе и посланія—въ Ефееѣ, въ послѣдніе дни его жизни. 
Читая эти писанія, нельзя не замѣтить, что онѣ писаны ученикомъ не¬ 
бесной и безпредѣльной Любви—I. Христа. См. Бибі. Ист. Новозав. Ц. 
М. Фил. Библ. О.ІОВ. Яцк. и Б.таг. Толк. Ев. отъ Іоан, и о Еванг. и Ев. 
Исторіи Арх. Мих. Гуков, къ чт. Ап. поел, и Апок. Иван. Собор, поел. 
Іоан. Бог. Полот. Сн. Пеги, и 2е11. Сн. Апок. 

і., Іоаннъ, прозванный Маркомъ, Апостолъ изъ 70~ти и Еванге¬ 
листъ (Дѣян. 12, 12. 25. 13,5. 13. 15, 37—39.1 Петр. 5. 13. Кол. 
4, 10. 2 Тим. 4, 11. Филим. ет. 23.).—Нѣкоторые различаютъ Іоанна 
Марка, спутника Ап. Павла, и Евангелиста Марка, спутника Петрова 
(см. напр. Библ. Слов. Яцк. и Благ.' Т. 2. стр. 75 и 194. и Мѣсяц. 
Верш. Янв. 4. Апр. 25. Сент. 27 и Окт. 30.); но, по свидѣтельству 
древнихъ, они— одно лицо (Папія у Евс. к. 3. гл. 39. Иринея к. 3. 
гл. 1. Клим. Алекс, у Евс. к. 2. гл. 16. Оригена у Евс. к. 6. гл. 25. 
ІероЕ. бе ѴІГІ8 Піпзіг. гл. 9. у самого Евс. к. 2 гл. 15. Сн. Арх. Мих. 
о Еванг. Библ. Ист. Нов. Ц. Митр. Филар. Толк. Ев. отъ Марк, и др.). 
Іоаннъ Маркъ былъ родомъ іудей, ученикъ и родственникъ св. Ап. Вар¬ 
навы, сынъ Христіанской жены Маріи, имѣвшей въ іерусалимѣ собствен¬ 
ный домъ, который былъ мѣстомъ собранія вѣрующихъ (Дѣян. 12, 12.). 
По свидѣтельству преданія, онъ былъ изъ 70-ти учениковъ Христовыхъ, 
и слѣд. самъ былъ очевидцемъ нѣкоторыхъ событій изъ Евангельской 
исторіи. По вознесеніи Господа на небо и обращеніи Ап. Павла, Маркъ 
соединился съ Варнавою и Павломъ въ іерусалимѣ, когда они послѣ 
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годичныхъ трудовъ своихъ надъ образованіемъ и благоустройствомъ Ан¬ 
тіохійской Церкви, ходивши въ Іерусалимъ для доставленія пособія та¬ 
мошнимъ Христіанамъ, снова возвращались оттуда въ Антіохію (Дѣян. 
XI, 25—30. 12, 25.), и потомъ сопутствовалъ имъ во время перваго 
путешествія ихъ д.м расаространепія Евангелія среди язычниковъ; но въ 
Пергіи онъ оставилъ ихъ и возвратился въ Іерусалимъ (Дѣян. 13, 1—5. 
13.). Послѣ, когда Павелъ и Варнава хотѣли снова посѣтить Азію для обо¬ 
зрѣнія основанныхъ ими церквей, Варнава хотѣлъ, чтобы ихъ сопровож¬ 
далъ Іоаннъ Маркъ, но Ап. Павелъ не желалъ взять его, потому что¬ 
бъ первомъ путешествіи онъ ихъ оставилъ, и поэтому Апостолы разлу¬ 
чились между собою: Павелъ, избравъ себѣ Силу, пошелъ въ Азію, а 
Варнава съ Маркомъ отправился на островъ Кипръ (Дѣян. 15, 37—39.), 
и послѣ сего въ книгѣ Дѣяній о Маркѣ не упоминается. Вѣроятно, 
послѣ сего онъ былъ спутникомъ и сотрудникомъ Ап. Петра, который 
въ первомъ посланіи своемъ называетъ его своимъ сыномъ (1 Петр. 5, 
13.). Когда Ап. Павелъ былъ въ узахъ въ Римѣ въ 62-мъ году по 
Р. Хр., Маркъ былъ тогда въ Римѣ и служилъ Апостолу, какъ усерд¬ 
ный помощникъ. Апостолъ съ похвалою отзывается о немъ въ посланіи 
къ Колоссянамъ (4, 10.); объ немъ говоритъ также въ посланіи къ 
Фи.іимону (ст. 2 К), и во время втораго своего заключенія въ Римѣ 
желалъ имѣть при себѣ Марка (2 Тим. 4, 11.). Послѣ мученической 
кончины Апостоловъ Петра и Павла, Ап. Маркъ, по свидѣтельству 
преданія, проповѣднвалъ Евангеліе въ Александріи, которая въ это- 
время была славнѣйшимъ городомъ послѣ Рима, обратилъ тамъ безчис¬ 
ленное множество язычниковъ къ вѣрѣ во Христа, и былъ христіан¬ 
скимъ Епископомъ этого города, и тамъ мученически скончался (Церк. 
Ист. Евс. к. 2. гл. 16. Іерон. СаМ. с. 8. Иппол. о 70-ти Ап. Епиф. 
Наегез. 51, 6. Дороѳ. 4е тііа ас тогіе ргорЬ.).—Ап. Маркъ оста¬ 
вилъ намъ Евангеліе, извѣстное въ Церкви подъ его именемъ. Объ 
этомъ Евангеліи древніе писатели передаютъ, что оно написано во время 
пребыванія Марка съ Ап. Петромъ въ Римѣ, и вѣроятно во вре¬ 
мя послѣдняго пребыванія здѣсь Петра, незадолго до мученической 
кончины его здѣсь, вмѣстѣ съ ап. Павломъ послѣдовавшей при Неронѣ 
въ 68 году по Р. Хр. Папій о семъ пишетъ, что „Маркъ, истолко¬ 
ватель Петра, съ точностію записалъ то, чему училъ и что говорилъ 
Господь, хотя и не по порядку, потому что самъ не слушалъ Господа 
и не сопутствовалъ Ему. Впослѣдствіи, правда, онъ былъ, какъ сказано, 
съ Петромъ, но Петръ излагалъ ученіе съ цѣлію удовлетворить нуж¬ 
дамъ слушателей, а не съ тѣмъ, чтобы бесѣды Господни передавать по’ 
порядку. Потому Маркъ нисколько не погрѣшилъ, описывая нѣкоторыя 
событія такъ, какъ припоминалъ ихъ; онъ заботился только о томъ, какъ 
бы не пропустить чего нибудь изъ слышаннаго, или не переиначить “ 
(Церк. Ист. Еве. Е,. 3. гл. 39). Св. Ириней пишетъ: „по отшествіи 
сихъ, Петра и Павла, Маркъ, ученикъ и истолкователь Петра, предалъ 
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намъ письменно то, что было проповѣдано Петромъ (та отго Петра хіг)- 
ро<;а6(хеѵа еуі'рйсро)? гуріГѵ тсйраЗеВшхе"). Ігеп. Наег. 3, 1. у -Негг. 
IX. р. 45, Климентъ Александрійскій пишетъ: „Евангеліе Марка по- 
.лучило свое бытіе такъ: когда Петръ въ Римѣ всенародно проповѣ- 
дывалъ Слово Божіе и возвѣщалъ Евангеліе по вдохновенію отъ Духа 
Святаго; тогда многіе, изъ бывшихъ тамъ просили Марка, давняго его 
сопутника, помнившаго все, сказанное имъ— написать, что онъ пропо- 
■вѣдывалъ. Маркъ написалъ Евангеліе и предалъ его нуждавшимся. 
Узнавъ объ этомъ, Петръ явно и не противился сему дѣлу, и не скло¬ 
нялъ къ нему* (Евс. Цер. Ист. кн. 6. гл. 14). Въ другомъ мѣстѣ 
Евсевій пишетъ: „слушавшіе Петра не довольствовались однимъ неписан¬ 
нымъ ученіемъ Божественной проповѣди, но убѣдительно просили спут¬ 
ника Петрова Марка оставить и письменный памятникъ устно препо¬ 
даннаго имъ ученія, и не отступали дотолѣ, пока Маркъ не исполнилъ 
ихъ желанія. Такимъ образомъ они-то были возбудителями къ написа¬ 
нію Евангелія, называемаго Евангеліемъ отъ Марка. Узнавъ это по от¬ 
кровенію Духа Божія, Апостолъ возрадовался о ревности Римлянъ и 
■одобрилъ Евангеліе для чтенія въ церквахъ" (Церк. Ист. к. 2. гл. 15). 
О томъ же пишутъ: Терт. прот. Марк. 4, 5; Оригенъ (у Евс. к. 6, 
гл. 25); Іерон. (Са'іаі, 8 и къ Гевид.); Епиф, (Наег. 51, 6), и др. 
Слов. Яцк. и Благ. Т. 2. стр. 194—195. См. Толк. Ев. отъ Марка, 
лредисл. сн. 2е11. и Герц. 

к.. Изъ рода первосвященниковъ Іудейскихъ во времена Апостоловъ 
{Дѣян. 4, 6).—Онъ былъ вмѣстѣ съ другими первосвященниками въ 
синедріонѣ во время суда ихъ надъ Апостолами, Петромъ и Іоанномъ, 
за ихъ проповѣдь о Христѣ, по случаю исцѣленія ими хромаго. Но 
подробностей о немъ никакихъ болѣе не извѣстно. Извѣстно, что со 
временъ Ирода, который избраніе и низложеніе первосвященниковъ 
подчинилъ своей власти, званіе это иногда носили многіе въ одно 
и то же время. Избраніе производилось незаконно, и только на время, 
безъ всякаго отношенія къ наслѣдственному праву, личнымъ заслугамъ 
и происхожденію отъ Аарона, и первосвященники низлагались также 
по волѣ царей и правителей. Поэтому и служеніе ихъ было кратковре¬ 
менно, власть ограниченна и исторія малозначите.тьна. Сн. Еоз. на 
Дѣян. 4, 6. 

Іоаривъ -’ІДД — см. Іегоіаривъ; ’Ішарф, Т«)ареі[А; ІоагіЬ, 
Іагіі); Ішарімъ, Ішарівъ, Іарівъ; Ь: Іоагіт, ІагіЬ): 1 Пар, 9, 10, 24, 
7. 1 Мак. 2, 1. 14, 29. — Изъ главъ священническихъ въ Іеруса¬ 
лимѣ (1 Пар. 9, 10). Ему вышелъ первый жребій и первая чреда 
■служенія въ Храмѣ изъ 24-хъ чередъ, на которыя раздѣлялись свя¬ 
щенники по распредѣленію Давида. Изъ этого рода происходитъ Мат- 
таеія священникъ, родоначальникъ племени Маккавеевъ или Асмонеевъ 
{1 Мак. 2, 1. 14, 29). Имя Іоаривъ или Іегоіаривъ употреб.ляется о 



ІОАС 


271 


разныхъ лицахъ. Въ русскомъ читается здѣсь: Іоаривъ; въ 1 Пар. 9, 
10. и у Неем. XI, 5. 10 и 12, 6: Іоіаривъ; въ 1 Пар. 24, 7: 
Іегоіаривъ; въ 1 Ездр. 8, 16: Іаривъ, Іояривъ. Ом. о нихъ въ сво¬ 
емъ мѣстѣ. 

Іоасъ = Бтъ есть подпора; ’Ыас; У. и Ь. Іоаз; 

Ішасъ): 

а. Суд. 6, 11.—Отецъ судіи Гедеона, изъ племени Авіезера. ко¬ 
лѣна Манассіина (Пав. 17, 2. сн. 1 Пар. 7, 18). Онъ, вѣроятно, 
былъ главою этого небоіьшаго племени (Суд. 6, 15), и в.тадѣлъ го¬ 
родомъ Офрою, которая и называлась Авіезеровою (Суд. 6, 24. 8, 32), 
для отличія отъ Офры Веніаминовой (Нав. 18, 23). У него въ домѣ 
находился жертвенникъ Ваалу, которому служили жители этого города; 
но сколько самъ Іоасъ преданъ былъ этому идолослуженііо, можно ви¬ 
дѣть изъ того, что, когда Гедеонъ, по повелѣнію Божію, разрушилъ 
жертвенникъ Бааловъ и, узнавъ объ этомъ жители, приступили къ Іоасу, 
■отцу его, съ требованіемъ, выдать имъ Гедеона на смерть, Іоасъ имъ 
сказалъ: „Вамъ ли спасти Ваала? Если онъ Богъ, то пусть самъ всту¬ 
пится за себя; и сталъ съ этого времени звать Гедеона Іеровааломъ, 
потому что сказалъ: пусть Ваалъ самъ судится съ нимъ за то, что онъ 
разрушилъ его жертвенникъ*. Іероваалъ значитъ: „Ваалъ судится, ве¬ 
детъ тяжбу съ нимъ*. На мѣстѣ жертвенника Ваала Гедеономъ устроенъ 
новый жертвенникъ истинному Богу (Суд. 6, 25—32). 

б. , 1 Пар. 12, 3. — Сынъ Шемаи, изъ Гивы Веніаминовой, изъ 
сильныхъ и храбрыхъ воиновъ Давида, перешедшихъ къ нему въ Се- 
келагъ, гдѣ онъ укрывался отъ Саула (ен. ет. 1—3). 

в. , 1 Пар. 27, 28. — Изъ начальниковъ надъ имѣніемъ Давида, 
начальникъ надъ запасами деревяннаго масла въ низменной части ко¬ 
лѣна Іудина. 

г. , 3 Цар. 22, 26. 2 Пар. 18, 25.—Сынъ царя Израильскаго 
Ахава. Ему вмѣстѣ съ градоначальникомъ Самарійскимъ Айономъ дано 
было отъ Ахава приказаніе заключить пророка Михея, до своего возврапі;еяія 
съ поля битвы, въ темницу за то, что не доброе предсказывалъ ему про¬ 
рокъ сей (3 Цар. 22, 26—35). 

д. , 4 Цар. XI, 2. 21. 12, 1. 13, 1. 1 Пар. 3, 11. 2 Пар. 
22, 11. 24, 1. 22. 24. — Сынъ Охозіи, спасенный отъ неистовства 
Гоѳоліи, думавшей истребить весь царскій родъ Давидовъ и захватить 
верховную власть въ свои руки, царь Іудейскій. Его спасла жена пер¬ 
восвященника Іодая, скрывши его вмѣстѣ съ кормилицею въ зданіи 
Храма, въ одной комнатѣ, гдѣ онъ въ тайнѣ и воспитывался во все 
шестилѣтнее время властвованія Гоѳоліи. Возведенный на престолъ пер¬ 
восвященникомъ Іодаеиъ въ семилѣтнемъ возрастѣ, онъ находился подъ 



272 


ІОАС—ІОАХ 


наставленіемъ и рувоводствомъ сего первосвященника, и доколѣ живъ 
былъ Іодай, вѣренъ былъ Богу, дѣлая угодное Ему, и царство Іудей¬ 
ское наслаждалось тогда спокойствіемъ и благоденствіемъ. Въ это время 
попеченіемъ царя и первосвященника обновленъ былъ Храмъ, разорен¬ 
ный нечестивою Гоѳоліею, которая все посвященное для дома Божія, 
употребила для Вааловъ (2 Пар. 24, 4—14). Но по смерти Іодая, 
по просьбѣ князей и царедворцевъ, онъ разрѣшилъ служеніе Астартѣ и 
другимъ божествамъ языческимъ, и стали служить идоламъ, оставивъ 
домъ Божій. Тогда посылалъ Богъ пророковъ, но ихъ не слушали; и 
когда Захарія, сынъ Іодая, исполнившись Духа Божія, сталъ угрожать 
отступникамъ гнѣвомъ Божіимъ: его, по повелѣнію Іоаса, побили кам¬ 
нями во дворѣ Храма (2 Пар. 24, 17 — 22. сн. Мѳ. 23, 35). Но 
судъ Божій не замедлилъ открыться. Вскорѣ многочисленное войско его 
разбито было Азаиломъ, царемъ Сирійскимъ, и миръ купленъ былъ всѣми 
сокровищами Храма и дворца. И вскорѣ потомъ составился противъ 
него заговоръ, и онъ убитъ былъ и не удостоенъ и погребенія между 
царями (2 Пар. 24, 23—26. 4 Дар. 12, 17—21). Ееіі. 1. 699. 

е., 4 Дар. 13, 9—14. 14, 1. 8.-11. 16. 2. Пар. 25, 17— 
25.—Сынъ Іоахаза, сына Іиуева, царь Израильскій. Онъ не отступалъ 
отъ идо.тослуженія, введеннаго Іеровоамомъ; но онъ имѣлъ глубокое ува¬ 
женіе къ пророку Елисею, и во время болѣзни его, пришедши къ нему, 
плакалъ надъ нимъ и говорилъ: Отецъ мой, отецъ мой! колесница Из¬ 
раиля и конница его! Пророкъ предсказалъ ему избавленіе отъ Сиріянъ и 
побѣду надъ ними въ Афекѣ. И потомъ велѣлъ ему взять стрѣлы и уда¬ 
рять ими по землѣ. Дарь, ударивъ трижды, остановился. Тогда про¬ 
рокъ сказалъ: надобно было бы ударять пять или шесть разъ; тогда бы 
ты совершенно побилъ ихъ, а теперь поразишь только три раза. И дѣй¬ 
ствительно, онъ одержалъ надъ Сиріянами три побѣды, й возвратилъ 
Израилю города, завоеванные у отца его Азаиломъ (4 Дар. 13, 14— 
19. 22 — 25). Іоасъ одержалъ также славную побѣду надъ Амасіею, 
царемъ Іудейскимъ. Вызываемый къ этой войнѣ Амасіею, одержавшимъ 
незадолго предъ симъ побѣду надъ Идумеями, Іоасъ говорилъ ему: ты 
поразилъ Идумеянъ, и возгордилось сердце твое. Величайся, и сиди у 
себя дома. Къ чему тебѣ затѣвать ссору на свою бѣду. Падешь ты и 
Іуда съ тобою. Но Амасія не послушался. И выступилъ противъ него 
Іоасъ, и, разбивъ его, взялъ его въ плѣнъ, и отвелъ плѣнникомъ въ 
Іерусалимъ, и здѣсь разрушилъ стѣну Іерусалимскую на 400 локтей, и 
множество взялъ сокровищъ изъ дома Божія и изъ царскаго дома, и 
заложниковъ, и возвратился въ Самарію. По возвращеніи своемъ изъ 
похода, онъ вскорѣ скончался, и погребенъ въ Самаріи съ царями Из¬ 
раильскими (4 Дар. 14, 8—16. 2 Пар. 25, 17—25). Иеіі. 1. р. 
699. Неги. УІ. р. 718. 

Іоахъ (ПКМ = ]В(АЪ есть братц ’Іша?, ’ 1 <і)( 3 (р, ’Іо>а)(, ’ІшЗаіВ, ’ІшаХ, 
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Іооа^, ’ 1 < 1 )а, ’ішаа; У: ІоаЬ, Іоаііе, ЬаЬа, ІоЬа; ’Ішасъ,’Ішахъ, ’ішла, 
’ішйѳъ, ’ішададъ; Ъ: ІоаЬ): 

а. , 4 Цар. 18, 18. 26. Исаія 36, 3. 11. 22. —Сынъ Асафа, 
дѣеписатель, во дни царя Езекіи и нашествія на Іудею Сеннахирима, 
царя Ассирійскаго. Его вмѣстѣ съ двумя другими вельможами посылалъ 
Езекія для переговоровъ къ Рабеаку, военачальнику Ассирійскому. 

б. , 1 Пар. 6, 21. —Сынъ Зимин, изъ потомства 'Гирсона, сына 
Левія; можетъ быть, тожественъ съ Еѳаноиъ (ст. 42). 

в. , 1 Пар. 26, 4. — Изъ сыновъ Оведъ-Едома, привратниковъ, 
Еореянъ, упоминаемыхъ при распредѣленіи Давидомъ служенія приврат¬ 
никовъ въ домѣ Божіемъ по жребію. 

г. , 2 Пар. 29, 12.—Сынъ Зимин и отецъ Едена, изъ Гирсонянъ, 
упоминаемый вмѣстѣ съ другими Левитами при очиіценіи и освященіи 
дома Божія во дни царя Езекіи. 

д. , 2 Пар. 34, 8.—Сынъ Іоахаза, дѣеписатель во дни царя Іосіи. 
Онъ вмѣстѣ съ писцемъ Шафаноиъ и градоначальникомъ Маасеею, при 
возобновленіи дома Божія, посланъ былъ царемъ Іосіею къ первосвящен¬ 
нику Хелкіи, чтобы сосчитали серебро, пожертвованное народомъ для 
дома Божія и роздали его производителямъ работъ, при исправленіи и 
возобнов.леніи Храма (2 Пар. 34,8—13. сн. 4 Цар. 22, 3—7). Кеіі 
и Пеі. на 2 Пар. р. 371. 

Іоахазъ = Богъ поддерживаетъ', хранитъ, помо¬ 

гаетъ] ’Іи)а)(аС; ІоасЬаг; Ішахазъ; Ь: ІоаЬаз): 

а. , 4 Цар. 10, 35. 13, 1—9. 2 Пар. 25, 17.—Сынъ ц преем¬ 

никъ Іиуя, царь Израильскій. Онъ царствовалъ 17 лѣтъ, но преданъ 
былъ идолослуженію Іеровоамову, и Богъ предалъ ево въ руки Азаила, 
царя Сирійскаго и сына его Бенадада. Но когда въ стѣсненіи своемъ 
Іоахазъ обратился съ молитвою къ Господу, Господь избавилъ его изъ- 
подъ власти Сиріянъ, Впрочемъ Израильтяне продолжали идолослуженіе 
Іеровоама, и дубрава стояла въ Самаріи, и потому царство Іоахаза на- 
•ходилось въ разстроенномъ состояніи, пока наконецъ воцарился сынъ .его 
Іасъ, который возвратилъ Израилю потерянные города его (4 Цар. 13, 
1—9. 22—25.). Св. Ист. В. 3. Богосл. стр. 364—365. Сн. Кеіі 
и Пеі. на 4 Цар. р. 278—280. ■* 

б. , 4 Цар. 23, 30—34. 1 Пар. 3, 15. % Пар. 36, 1 — 4. 
2 Ездр. (1, 34—38.).—Сынъ Іосіи, царь Іудейскій. Онъ возведенъ на 
престолъ народомъ прежде брата своего Іоакима или Еліакима и не 
подражалъ благочестію отца своего. Пророкъ Іеремія предсказалъ ему 
плѣненіе и смерть въ плѣну (Іер. 22, 10—12. сн. Іез. 19, 1—4.). 
И дѣйствительно, чрезъ три мѣсяца Фараонъ Нехао, возвращаясь съ 

Бивл. Сл. Томъ И. 18 
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Евфрата, заключилъ его въ оковы, наложилъ на Іудею дань, и его 
отвелъ въ Египетъ, гдѣ онъ и умеръ (4 Цар. 23, 30 34. 2 Пар. 
36, 1—4). У пророка Іереміи онъ называется Шаллумъ. 2е11. 1. р. 
698—799. 

в., 2 Пар. 34, 8. — Отецъ Іоаха, дѣеписателя, при царѣ Іосіи. 
См. Іоахъ—д.,. 

юашъ — Ом. Іоасъ; 1(оа?; У: Зесигиз; Ъііоаз; Слав. Ішасъ): 

1 Пар. 4, 22. —Изъ сыновъ Силома, сына патріарха Іуды (1 Пар. 
2, 3. 4, 21—22.). Онъ и братъ его Оарафъ съ Іавимомъ и жите¬ 
лями Хозевы имѣли нѣкогда владѣніе въ Моавѣ; лѣтописецъ при этомъ 
замѣчаетъ, что это событія древнія. 

юашъ = ЬЬгг есшъ споспѣшншсъ^ ’1<ва?; V. и Ъ: Іоаз; 
Слав. Ішавъ): 1 Пар. 7, 8.—Изъ сыновъ Бехера, сына Веніаминова, 
людей воинственныхъ.- Въ родословныхъ спискахъ ихъ, по родамъ ихъ, 
по главамъ поколѣній, ихъ записано 20 тысячъ двѣсти. 

іоаѳамъ — отъ = Вш совершенъ, безпороченъ; ’ІооаОар.; 
ІоаіЬат, ІоаіЬап; Ішаѳамъ; В: Мііат): 4 Цар. 15, 30. 32—38. 

2 Пар. 26, 21. 23. 27, 1—9. Исаіи 1, 1. 7, 1. Осіи 1, 1. Мих. 
1, 1. Мѳ. 1, 9.— Сынъ Озіи или Азаріи, царь Іудейскій. Онъ былъ 
однимъ изъ благочестивыхъ и дѣятельныхъ царей Іудейскихъ. Онъ про¬ 
извелъ нѣкоторыя постройки въ Храмѣ, отстроилъ города на горахъ 
Іудейскихъ; воздвигъ укрѣпленія и башни въ лѣсахъ; велъ счастливую 
войну съ Аммонитянами, и они платили ему дань; царствованіе его озна¬ 
меновано явленіемъ и дѣятельностію многихъ пророковъ, каковы: Исаія, 
Осія, Михей. Но въ народѣ продолжалось суевѣріе, жертвы и куренія 
возносились на высотахъ и пороки не уменьшались, и при сынѣ его, 
Ахазѣ, нечестіе достигло высшей степени, и царству Іудейскому стали 
угрожать большія бѣдствія (4 Цар. 15, 35. 37. 2 Пар. 27, 2.). 
2е1і. 1. р. 727. 

ІОВЪ — по однимъ: обращающійся, раскаявающійся, по 
другимъ: враждебно преслѣдуемый', ’Ішр; Іоѣ; Іовъ; В: ШоЪ): Іов. 1, 
1:.. Іез. 14, 14. 20. Іак. 5, 11. — Извѣстный своимъ благоче^ 
стіемъ и непорочностію жизни мужъ, испытанный отъ Бога всѣми 
несчастіями, и среди всѣхъ своихъ несчастій оставшійся непоколеби¬ 
мымъ въ вѣрѣ и добродѣтели. Онъ есть дѣйствительное, а не вы¬ 
мышленное лице. Это видно изъ самой книги Іова — изъ подробно¬ 
стей о немъ въ началѣ книги и въ концѣ ея, и въ историческихъ ча¬ 
стяхъ ея (гл. 29—31.), и о томъ же свидѣтельствуетъ преданіе, по- 
мѣіцаемое у ВХХ .въ концѣ этой книги. У пророка Іезекіиля Іовъ по¬ 
ставляется вмѣстѣ съ Ноемъ и Даніиломъ (Іез. 14, 14. 20.). Ов. Ап. 
Іаковъ говоритъ объ Іовѣ, какъ о дѣйствительномъ лицѣ (Іак. 5,11.). 
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Онъ жидъ во времена патріархальныя, и даже до временъ Моисея. 
Подтвержденіемъ сему служатъ: указанія самой книги Іова—описаніе 
нравовъ и обычаевъ и религіозныхъ обрядовъ и постановленій его 
времени; все здѣсь носитъ на себѣ печать временъ патріархальныхъ. 
Богатство составляютъ главнымъ образомъ стада крупнаго и мелкаго 
скота (1, 3. 42, 12.). Суды производятся въ формѣ патріархальныхъ 
временъ (29, 7—14.). Люди научаются мудрости и знанію идя по 
непосредственному откровенію Божію (4, 12—21. 33, 14—16.), или 
по устному наставленію и преданію отцевъ и старцевъ (8, 8—10. 12, 
12, 15, 9—10.), или изъ наблюденія явленій природы (12, 7—10. 
гл. 37 и др.). Жизнь продолжается болѣе двухъ сотъ дѣтъ (42, 16.). 
Нѣтъ и помину о чудесахъ Божіихъ при Моисеѣ и о Законѣ писан¬ 
номъ, Ни гдѣ не говорится объ идолахъ и служеніи имъ, а упоми¬ 
нается только о сабеизмѣ или почитаніи звѣздъ, которое является древ¬ 
нѣйшимъ изъ родовъ идолопоклонства (31, 26 — 28.). Семейныя отно¬ 
шенія, подобно обіцѳственнымъ, описываются согласно съ характеромъ 
временъ патріархальныхъ: Іовъ, по примѣру патріарховъ, представ¬ 
ляется священникомъ въ своемъ семействѣ и самъ приноситъ жертвы 
за дѣтей своихъ (1, 5.). Отечествомъ и мѣстомъ жительства Іова 
представляется земля Уцъ — ’Аооі'тіс), земля Авситидійская. Такое 
названіе ея, по однимъ, происходитъ отъ Уца, сына Дишана, внука 
Сеира Хорреянина, и так. обр. мѣстность эта должна находиться въ 
Идумеѣ (Быт. 36, 28. 20 — 21.). Но по другимъ, что кажется 
вѣроятнѣе, названіе земли Авситидійской происходитъ или отъ Уца, сына 
Арама, внука Оимова (Быт. 10, 23.), или отъ Уца, первенца Нахора, 
брата Авраамова (Быт. 22, 20—21. Он. Флав. Древн. к. 1. гл. 6. 
§ 4.). Земля эта находилась въ сѣверной части Каменистой Аравіи, 
въ древнемъ Гауранѣ или Васанѣ, за Іорданомъ, къ юговостоку отъ 
Дамаска. Поэтому и друзей Іова можно производить или отъ рода 
того же Нахора, или отъ другихъ сосѣднихъ и родственныхъ между 
собою народовъ, наприм. отъ сыновъ Хеттуры, которые обитали въ 
этихъ же .восточныхъ странахъ (Быт. 25, 1 — 6,). Такъ Елифазъ 
былъ изъ страны Ѳеманской, получившей свое названіе или отъ Ѳемана, 
внука Исавова (Быт. 36, 15.), или отъ Ѳемана, сына Авраама отъ 
Хеттуры (Быт. 25, 3. 6.). Валдадъ происходилъ изъ Савхеи, кото¬ 
рую населяли потомки Шуаха, сына Авраама отъ Хеттуры (Быт. 25, 
2. 6.). Софаръ Баамитянинъ происходилъ, вѣроятно, изъ Наама или 
Ноема, города пустыни Аравійской или Идумеи (Ейгзі 2. р. 43. 
Неги. X. р. 184.). Еліуй Вузитянинъ происходилъ отъ Вуза, сына 
Нахора отъ Милки (Быт. 22, 21.), й слѣд. былъ родственникъ Іову. 
Так. обр. Іовъ съ друзьями своими составляли общество вѣрующихъ 
внѣ церкви Авраамовой, но общество, обитавшее въ сосѣдствѣ или 
по близости къ той землѣ, которая обѣщана была Богомъ Аврааму и 
его потомству. 

18 * 
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Что касается до книги Іова, ея происхооюдетя гі времени писа¬ 
нія, то мнѣнія объ этомъ различны. Одни, обращая вниманіе на ел 
содержаніе, признаютъ ее за чисто историческую книгу, въ которой 
событія описаны такъ, какъ они происходили, и рѣчи изложены такъ, 
какъ были высказаны Іовомъ и друзьями его, и относятъ написаніе ея къ 
древнѣйшимъ временамъ, почитая творцомъ ея или самого Іова, или 
пророка Моисея, или кого либо изъ древнѣйшихъ писателей, временъ 
патріархальныхъ (такъ Ориг., Іаковъ Едесскій, Ефремъ Сиринъ. Он. 
Библ. Ист. М. Фи.тар. пер. 3. Агаѳ. кн. Іова, 1860 г. предисл. и 
др.). Другіе, обращая болѣе вниманія на форму изложенія ея, на 
стихотворный языкъ и на обороты и выраженія рѣчи, признаютъ ее за сво¬ 
бодное поэтическое произведеніе, или за аллегорію или притчу, написанную 
съ нравоучительною цѣлью въ Палестинѣ или внѣ Палестины, въ Сиріи или 
Идумеѣ или Египтѣ, или въ другомъ мѣстѣ, и относятъ написаніе ея или 
къ временамъ Соломона, такъ какъ она и поставляется въ Еврейской Библіи 
послѣ псалмовъ Давида и книги Притчей, или гораздо позже—къ време¬ 
намъ плѣна Вавилонскаго, и еще позднѣе—къ временамъ Ездры, Нееміи и 
Малахіи (ен. Арх. Филар. о происх. кн. Іова, 1872 г. стр. 3.). 
Наконецъ, еще иные, признавая ее и историческою и вмѣстѣ поэти¬ 
ческою книгою, находятъ въ основаніи ея историческій элементъ, 
древнее, сохранившееся сказаніе объ Іовѣ-, или запись самого Іова 
о своихъ событіяхъ и бесѣдахъ съ друзьями, но которая въ насто¬ 
ящемъ видѣ художественно обработана кѣмъ либо изъ священныхъ 
писателей на чистомъ Еврейскомъ языкѣ, и писателемъ ея признаютъ 
или самого Соломона, или кого либо изъ современныхъ святыхъ мужей 
или пророковъ, находя въ ней много сходнаго съ книгою Притчей 
Соломона и книгою Екклезіаста. Такого мнѣнія былъ св. Григорій Бого¬ 
словъ, и это мнѣніе, по свидѣтельству Златоуста, было довольно рас¬ 
пространено; говорятъ, пишетъ онъ, что эту книгу составилъ Соломонъ, 
если только она не есть произведеніе Моисея (Бее. на рази, мѣста св. 
Пис. Т. 1. .1861 г. стр. 520). Этого мнѣнія были: Спангемій, Штейд- 
линъ, Дедерлейнъ. Этого мнѣнія большею частію держатся лучшіе но¬ 
вѣйшіе писатели, наир. Розенмюллеръ, Геферникъ, Кейль, Деличь и др. 
Он. 2е11. 1. р. 608. Кеіі и Пеі. на Іова, р. 13—16. Аѳанае. Учеб. 
Рук. по св. Пис. кн. Учит. вып. 1. 1876 г. стр. 8—15. Ар. Филар. 
о проис. кн. Іова, 1872, стр. 1—12.—Главный предметъ книги Іова 
составляютъ страданія Іова, и отсюда—изслѣдованіе о путяхъ промысла 
Божія въ мірѣ: отъ чего здѣсь добродѣтельные часто бываютъ несча¬ 
стны, а порочные благоденствуютъ? и какъ согласить неравное раздая- 
ніе земныхъ благъ между добрыми и злыми съ дѣйствіями промысла 
Божія въ мірѣ?.. Богъ попустилъ духу злобы подвергнуть Іова всякимъ 
испытаніямъ, и вотъ послѣ великихъ потерь земнаго счастія его самого 
постигли самыя тяжкія страданія. Услышавъ о нѳсчастіяхъ его, друзья 
его пришли навѣстить его, и видя весь ужасъ страданій его, вступили 
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въ разговоръ съ нимъ. Въ рѣпахъ своихъ всѣ они, одинъ за другимъ, 
старались доказать, что чрезвычайныя бѣдствія постигаютъ только не¬ 
честивыхъ, и потому бѣдствія, ностигіпія Іова, должны служить при¬ 
знакомъ его нечестія, ж потому взносили на него разныя обвиненія и 
внушали ему раскаяться въ грѣхахъ своихъ. Іовъ, съ своей стороны, 
со всею твердостію свидѣтельствовалъ предъ ними о своей невиновности, 
и, не находя причины своихъ страданій въ самомъ себѣ, ропталъ и 
жаловался, что рука Господня отяготѣла надъ нимъ, и желалъ, чтобы 
самъ Богъ разсудилъ его. Наконецъ, и самый младшій изъ друзей его, 
хотя и снисходительнѣе говорилъ предъ нимъ, не обвиняя его въ тяж¬ 
кихъ преступленіяхъ, но все же и онъ, показавъ несправедливость его 
ропота на свои страданія, причину его страданій искалъ въ немъ са¬ 
момъ, не находя другаго исхода въ этомъ спорномъ предметѣ. Тогда 
въ бурѣ является Іову самъ Богъ, и обличивъ несправедливое и без¬ 
разсудное требованіе отчета у Него въ дѣлахъ Его міроправленія, даетъ 
видѣть ему всю необъятность и непостижимость премудрыхъ путей Его 
въ мірѣ, внушая ему не испытывать ихъ, а благоговѣть предъ ними, 
потому что это пути премудраго и всеблагаго Промыслителя, все на¬ 
правляющаго къ благимъ цѣлямъ—къ возвышенію нашей добродѣтели 
и къ посрамленію врага нашего спасенія. Бъ заключеніе всего Господь 
осудилъ Елифаза и его товарищей за неправедное и жестокое сужденіе 
ихъ объ Іовѣ, и повелѣлъ имъ просить ходатайства и молитвъ Іова 
за грѣхъ ихъ, Іова же сугубо наградилъ за его потери и страданія. 

Ента Іова, какъ одна изъ древнѣйшихъ книгъ священныхъ, пред¬ 
ставляетъ намъ драгоцѣнный памятникъ разнообразныхъ свѣдѣній древ¬ 
ности и опытовъ мудрости и полезнѣйшихъ уроковъ благочестія и до¬ 
бродѣтели. Бъ ной представляются намъ драгоцѣнныя преданія о нра¬ 
вахъ и обычаяхъ первобытныхъ временъ, о состояніи наукъ и искусствъ 
той эпохи, въ. которую жилъ Іовъ. Гостепріимство было тогда священ¬ 
нѣйшею обязанностію, и является въ первобытной, безъискусственной про¬ 
стотѣ своей (гл. 1, 4. 13. 18. 42, 1), Скотоводство составляло глав¬ 
ное богатство человѣка и было главнымъ предметомъ заботъ его. Со¬ 
бираніе старѣйшинъ у городскихъ воротъ для обсужденія дѣлъ (гл. 20)— 
древній обычай. Бъ ней упоминается о горномъ искусствѣ, объ искус¬ 
ствѣ добывать золото и серебро, мѣдь и желѣзо. Искусства эти рано 
уже были открыты. Упоминается о золотѣ Офирскомъ, о топазѣ Еѳіоп- 
скомъ и о другихъ драгоцѣнныхъ (гл. 28) произведеніяхъ, привози¬ 
мыхъ изъ другихъ странъ. Мореплаваніе и пути морскіе отъ Индіи до 
Финикіи и отъ Финикіи до моря Западнаго рано древнимъ были из¬ 
вѣстны. Бъ ней встрѣчаются астрономическія свѣдѣнія, упоминается 
напр. о Химѣ, Кесилѣ, Асѣ, о большой Медвѣдицѣ, объ Арктурѣ, 
Сиріусѣ, Плеядахъ и другихъ созвѣздіяхъ (гл, 9 и 38). Астрономія 
рано должна была обратить на себя вниманіе человѣка. Къ этому при- 
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водили: прекрасное небо Азіи, мирныя занятія пастушескія, работы зем¬ 
ледѣльческія, требующія знакомства съ разными временами года, море- 
плаваніе, порядокъ дѣлъ общественныхъ и общія нужды, особенно по¬ 
ложеніе большей части земель восточныхъ, ясное ихъ небо, чрезвычай¬ 
ный дневный зной, позволявшій путешествовать только ночью, без¬ 
конечныя равнины и песчаныя степи, для путешествія по которымъ 
звѣзды были единственными руководителями, и т. подоб. Въ ней 
представляются самыя живыя картины различныхъ явленій природы— 
молніи, грома, морей, вѣтровъ, снѣга, дождей, облаковъ и проч., 
или изъ царства животныхъ: единорога, павлина, страуса, орла, 
коня, бегемота, левіаоана, и пр. (гл. 26. 36. 39. 40. 41.), Но осо¬ 
бенно она преисполнена высокими нравственными и религіозными исти¬ 
нами. Какъ высоко изображаются въ ней совершенства Божіи, Его пре¬ 
мудрость, всемогущество, святость, правосудіе и благость! Въ ней гос¬ 
подствуютъ чистыя и здравыя понятія о сотвореніи міра и міронравлеаіи 
Божіемъ (12, 7—10. 13—24. 34, 13. гл. 38—41. и др.), о 
созданіи человѣка изъ земли и о духовной природѣ его (10, 8—12. 
27, 3. 32, 8. 33, 4.), о паденіи человѣка и его грѣховности и смерт¬ 
ности (4, 17—20. 8, 9. 10, 20—22. 14, 1-4. 15, 14-16.), 
объ Ангелахъ и злыхъ духахъ и ихъ вліяніи на человѣка (1, 6. 2,1. 
4, 18. 15, 15. 33, 23—24. 38, 7.). Есть ясное ученіе о жизни 
загробной. По смерти человѣка душа его нисходитъ въ шеолъ, гдѣ всѣ 
умершіе равно пребываютъ въ покоѣ, бездѣйственномъ состояніи, какъ бы 
во снѣ (3, 13—19. 10, 21—22.); но они спятъ до времени, и нѣ¬ 
когда возстанутъ отъ сна своего, чтобы явиться на судъ Божій. Чаяніе 
этого возстанія, конечно, выражается у Іова въ 14, 12—22. Но эта 
надежда еще яснѣе и прямѣе выражается у него въ 19 главѣ, гдѣ онъ 
говоритъ, что Искупитель его въ послѣдній день возставитъ его изъ 
праха, и онъ во плоти своей снова узритъ Бога", и обличающимъ его 
друзьямъ своимъ говоритъ: „Убойтесь меча; знайте, что есть судъ" 
(19, 25—26. 29.). Нравственныя правила, страхъ Божій, вѣра и 
упованіе на Бога, чистота и непорочность жизни, любовь и справедливость 
къ ближнимъ, благодушное перенесеніе несчастій, благотворительность, и 
пр. выражаются во всѣхъ бесѣдахъ, и поучительнѣйшій примѣръ сихъ 
добродѣтелей представляется въ лицѣ амого Іова. Когда онъ, щедро 
надѣленный отъ Бога всѣми дарами счастія, вдругъ лишился всего, и 
многочисленныхъ стадъ и всѣхъ дѣтей своихъ, онъ сказалъ: нагъ я 
вышелъ изъ чрева матери своей, нагъ и возвращусь. Господъ далъ, 
Господь и взялъ; какъ угодно было Господу, такъ и сдѣлалось; да 
будетъ имя Господне благословенно" (1, 21.). Когда въ болѣзни его 
жена его внушала ему хульныя слова къ Богу, онъ отвѣчалъ ей: „ты 
говоришь, какъ одна изъ безумныхъ женъ; аще благая пріяхоиъ отъ 
руки Его, злыхъ ли не стерпимъГ (2, 10.). Правда, когда услышавъ 
о его страданіяхъ, друзья его пришли утѣшать его, онъ проклялъ при 
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нихъ даже день своего рожденія (гл. 3.), и многократно и сильно роп¬ 
талъ на судьбу свою (гл. 6 и 7. 9 и 10. 12—14. 16 и 17. 19. 
21. 23—^24. 30—31.); но къ этому приведенъ онъ былъ тяжестію 
своихъ страданій и несправедливыми обвиненіями его друзей. Вмѣсто 
утѣшенія его, они утверждали, что бѣдствія, поразившія его, посланы 
на него отъ Бога .за какія нибудь неправды и грѣхи, что никто не 
погибалъ невинный, и разныя взносили на него подозрѣнія и укоризны 
(4,8. 8, 13. XI, 6. 15, 4-6. 12 -16. 18, 4—5. 20, 5. 19—21. 
29. 22, 5—11. 34, 7—8. 35, 8. 36, 17.), внушая ему обратиться 
къ Богу и смиряться предъ Нимъ (5, 8. 8, 5. 22, 21—28. 34, 
31—32. 36, 13. 16—17.). Іовъ съ твердостію отвѣчалъ имъ, что 
онъ ни въ чемъ невиновенъ, но что слова его жестки отъ тяжест^ 
страданій, что къ страждущему надобно имѣть снисхожденіе, что ожъ 
ропщетъ въ горести души своей (6, 3—5. 14. 24—30. 7, 11. 21;. 
21, 4.). И дѣйствительно, и среди самаго ропота, въ немъ ярко про¬ 
свѣчиваетъ величіе души его. Онъ глубоко сознавалъ, что человѣкъ не 
можетъ оправдаться предъ Богомъ (9, 2.15. 20. ,30—32.), что никто 
не чистъ предъ Нимъ (14, 4.); но что нѣтъ хищенія въ рукахъ его и 
молитва его чиста, и въ одномъ Богѣ искалъ заступленія себѣ. „Я къ 
Вседержителю хотѣлъ бы говорить; я желалъ бы только отстоять пути 
мои предъ лицемъ Его (13, 3. 15.), говоритъ онъ... Вотъ свидѣтель 
мой на небесахъ и заступникъ мой въ вышнихъ! къ Богу слезитъ 
око мое... и обращаясь къ Богу, говоритъ: заступись, поручись Самъ за 
меня! иначе кто поручится за меня?* (16, 14—20.). И друзьямъ своимъ 
говоритъ: доколѣ будете мучить меня? Помилуйте, помилуйте меня вы, 
друзья мои; рука Господня коснулась меня. Зачѣмъ же вы еще преслѣ¬ 
дуете меня? и представляетъ самое высокое исповѣданіе своей вѣры въ 
Искупителя. „О, еслибы, говорилъ онъ, записаны были слова мои въ 
книгѣ рѣзцемъ желѣзнымъ съ оловомъ, — на вѣчное время на камнѣ 
вырѣзаны были! А я знаю, Искупитель мой живъ, и Онъ въ послѣдній 
день возставитъ изъ праха распадающуюся кожу мою сію; и я во плоти 
моей узрю Бога. Я узрю Его самъ; мои глаза, не глаза другаго, уви¬ 
дятъ Его. Истаеваетъ сердце мое въ груди моей* (19, 23—27,). 
„Если бы мнѣ предстать предъ Судію небеснаго и предъ Нимъ изло¬ 
жить дѣло мое, продолжалъ онъ далѣе, то я на всегда получилъ бы 
свободу отъ Него: ибо Онъ знаетъ путь мой; нога моя твердо держится 
стези Его; пути Его я хранилъ и не уклонялся, не отступалъ отъ за¬ 
повѣдей Его (гл. 23. 27, 6.). Я спасалъ страдальца и вопіющаго, и 
сироту безпомощнаго. Я былъ глазами слѣпому, ногами хромому, отцемъ 
для нищихъ, всѣ уважали меня (гл. 29.). Но нынѣ Онъ оставилъ меня, 
предалъ меня беззаконнику и въ руки нечестивыхъ бросилъ меня (16, 
11.). Братьевъ моихъ Онъ удалилъ отъ меня, и знающіе меня чуж¬ 
даются меня. Покинули меня близкіе мои, и знакомые мои забыли 
меня. Пришлые въ дому моемъ и служанки чужимъ считаютъ меня. 
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Зову слугу моего, и онъ не откликается. Дыханіе мое опротивѣло же¬ 
нѣ моей. Даже малыя дѣти презираютъ меня и издѣваются надо мною 
(19, 6. 13—20.). Я сдѣлался пищею разговора людей отверженныхъ. 
Они гнушаются мною, удаляются отъ меня и не удерживаются плевать 
предъ лицемъ моимъ. Ужасы устремились на меня. Дни скорби объяли 
меня. Ночью ноютъ во мнѣ кости мои, и жилы мои но имѣютъ по¬ 
коя. Бросилъ меня Господь въ грязь, и я сталъ, какъ прахъ и 
пепелъ*. И обращаясь къ Богу, говоритъ: „я взываю къ Тебѣ, 
и Ты не внимаешь мнѣ,—стою, и Ты только смотришь на меня — Ты сдѣ¬ 
лался жестокимъ ко мнѣ; крѣпкою рукою враждуешь противъ меня... Мои 
внутренности кипятъ... я хожу почернѣлый; моя кожа почернѣла на мнѣ, 
и кости мои обгорѣли отъ жара* (гл. 30). Бъ этомъ ропотѣ его, очевидно, 
слышится тотъ же голосъ, какой выражается въ словахъ страдальца у 
Псалмопѣвца: „Боже мой, Боже мой! Для чего Ты оставилъ меня'? Я 
вопію днемъ, — и Ты не внемлешь мнѣ, и ночью — и нѣтъ мнѣ успо¬ 
коенія... Я червь, а не человѣкъ, поношеніе у людей и презрѣніе въ 
народѣ... Я пролился какъ вода; всѣ кости мои разсыпались... сила моя 
изсохла, и языкъ мой прильпнулъ къ гортани моей* (Псал, 21). По¬ 
добнымъ образомъ самъ Господь взывалъ на крестѣ: „Боже Мой, Боже 
Мой! для чего Ты меня оставилъ?* (Мѳ. 27, 46. Марк. 15, 34). И вотъ, 
послѣ рѣчи Еліуя, самъ Богъ явился защитникомъ страдальца, и оправ¬ 
далъ его предъ друзьями его, и потомъ сугубо вознаградилъ его за всѣ 
его потери (42, 7. 10 — 17). Церковь глубоко поняла исторію Іова; 
въ страданіяхъ его она видѣла образъ страждущаго Господа, и из¬ 
древле постановила читать книгу эту на страстной недѣлѣ. Оригенъ о 
семъ пишетъ: „по древнему обычаю, книга Іова читается въ церков¬ 
ныхъ собраніяхъ во дни поста четыредесятницы, и въ особенности—въ 
недѣлю, посвященную воспоминанію страданія Господня, какъ особенно 
приличная этому времени, когда мы въ постѣ, воздержаніи послѣдуемъ 
святому страданію Господа нашего I. Христа*. Іп. Іоѣ. Такимъ обра¬ 
зомъ книга Іова и самъ Іовъ служатъ для насъ училищемъ мудрости и 
благочестія, училищемъ вѣры и упованія на Бога. Исторія Іова въ 
особенности показываетъ намъ, что Богъ не равно раздѣляетъ здѣсь 
временныя блага между людьми по сокровеннымъ отъ насъ, но премуд¬ 
рымъ и благимъ причинамъ; Онъ попускаетъ страдать праведникамъ 
для ихъ испытанія и большаго возвышенія, и для откровенія правды 
Своей, и потому на лишеніе благъ земныхъ не надобно смотрѣть, какъ 
на доказательство нечестія человѣка и наказанія его отъ Бога за грѣхи 
его; какъ дарованіе, такъ и лишеніе ихъ не есть окончательное рѣ¬ 
шеніе суда Божія о человѣкѣ, а служитъ только средствомъ воспитанія 
нашего для вѣчности. Отсюда нашъ долгъ, при всѣхъ перемѣнахъ судь¬ 
бы, не роптать на Бога и не измѣнять Ему, а напротивъ какъ сча¬ 
стіемъ, такъ и несчастіями болѣе и болѣе утверждать себя въ вѣрѣ и добро¬ 
дѣтели. См. Библ. Слов. Яцк. и Благов. Т. 2. стр. 87 — 99. 
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Аѳан. Учеба, рук. по Ов. Пас. кн. Учит. внп. 1. 1876 г. стр. 
8 — 79. Агаѳ. кн. Іова, 1860 г. Предисл. Арх. Филар. о происх.. 
КН. Іова, 1872 г. 2е11. 1. р. 606 — 608. 

ІОВЪ = возвращающійся домой', ’Аао6(А, ’іаооир; V. и Ъ; ІоЪ;. 
Асумъ): Быт. 46, 13.—Изъ сыновъ Иссахара, сына патріарха Іакова. 
Бъ кн. Числъ (26, 24) вмѣсто Іова читается Іашувъ. См. Іашувъ. 

іовавъ — отъ -?’ = бог(, вопль, съ Арабск. пустыня, отсюда 
житель пустыни', V. и Ъ: Іо^аЪ; ’Іювавъ): 

а. . Быт. 10, 29. 1 Пар. 1, 23. — Послѣдній изъ сыновъ Іок* 
тана, сына Еверова, изъ рода Арфаксада, сына Симова. Но объ немъ, 
подобно какъ объ Алмодадѣ, Іерахѣ, Диклѣ, Ова.лѣ и Авимаилѣ, ни¬ 
чего достовѣрнаго не извѣстно. По Птоломею, отъ него земля Іовари- 
товъ (и. б., Іовавитовъ) при морѣ Индѣйскомъ, подлѣ Сахалитовъ, 
Иез. р. 411. Зап. на кн. Быт. 2. стр. 53. сн. Кеіі. и Беі. на 
Быт. р. 121. 

б. . Быт. 36, 83. 1 Пар. 1, 44—45.—Изъ царей, царствовав¬ 
шихъ въ землѣ Эдома прежде царствованія царей у сыновъ Израиле¬ 
выхъ. Онъ былъ сынъ Зераха, изъ Восоры или Боцры, города Иду¬ 
мейскаго. Нѣкоторые изъ древнихъ подъ Іовавомъ разумѣли Іова или 
смѣшивали съ Іовомъ; но такое мнѣніе не имѣетъ подтвержденія для 
себя ни въ исторіи, ни въ грамматикѣ. Кеіі. и Беі. на Іов. р. 34, 
Еозепт. на кн. Быт. р. 200. 

в. , Пав. XI, 1.—Царь Мадонскій, изъ союзниковъ царя Асор- 
скаго, соединившихся противъ I. Навина на сѣверѣ Палестины, при 
озерѣ, и разбитыхъ имъ здѣсь. Но мѣстность Мадонъ, упоминаемая еще 
въ 12-ой гл. ст. 20, мѣстность неизвѣстная. 

г. , 1 Пар. 8, 9.—Изъ сыновъ Шегараима отъ жены его Ходеши, 
главъ поколѣній Веніаминовыхъ. 

д. , 1 Пар. 8, 18.—Изъ сыновъ Елпаала, сына Шегараима отъ 
Хушимы. Впрочемъ неизвѣстно, тотъ-же ли здѣсь разумѣется Елпаалъ, 
который значится въ числѣ сыновъ Шегараима отъ Хушимы (ст. 11), 
Очевидно только, что это поколѣнія Веніаминовы. Кеіі и Беі. на Пар. 
р. 107. 

ІОГббГН (і^^ЭУ = высоші, высокое мѣсто; бфшоаѵ аотоі?, 
еІ бѵаѵх^а? Хе^ее; Іе§Ьаа; Слав: и вознесоша ихъ, Іегевллъ; Б: Іа§- 
ЪеЬа, Іе^аѣсЬаЬ): Числ. 82, 35. Суд. 8, И. —Городъ колѣна Гадова, 
по ту сторону іордана. Его полагаютъ близъ Новнха, въ сѣверо-за¬ 
паду отъ Раббы Аммонитской. Кеіі. и Беі. на Числ. р. 373 и Суд. 
р. 285. сн. Неги. ХІГ. р. 749. 
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ІОГЛІЙ ф}'1=- ссыльный, изгнанный', 'ЕуХі, ’ЕхХі; Іо§іі; ’Іеклій; Ь: 
Іа§И): Числ. 34, 22. — Отецъ Буккія, князя отъ колѣна Даіова, назна¬ 
ченнаго для раздѣла земли обѣтованной во дни пророка Моисея. 

ІОДЪ (’Іюба; Слав. ’Ішдай): 2 Ездр. 5, 56.—Девитъ, сынъ Иліа- 
дудовъ. Его сыновья были въ числѣ Дѳвитовъ, приставленныхъ для 
надзора за производителями работъ при основаніи и строеніи Храма 
Божія въ Іерусалимѣ, по возвращеніи Іудеевъ изъ плѣна Вавилонскаго. 
Въ 1 Езд. (3, 9) вмѣсто Іода стоитъ Іуда. 

іодай и іоддай = Богъ знаетъ, Богъ премудръ; ’Ісойае, 

Ча)«8«ё, ’1«)іа8а, ’ІсоіаВаё; У. и Ъ; Іоіаіа; Іщдай): 

а. , 1 Пар. 12, 27. — Князь отъ племени Ааронова, изъ глав¬ 
ныхъ въ войскѣ, пришедшихъ къ Давиду въ Хевронъ, чтобы передать 
ему царство Саулово; онъ привелъ съ собою 3 тысячи 700 свя¬ 
щенниковъ. 

б. , 2 Цар. 8, 18. 20, 23. 23, 20—23. 3 Цар. 1, 8. 26. 32. 
36. 38. 44. 2, 35. 4, 4. І Пар. XI, 22—25. 18, 17. 27, 5—6.— 
Священникъ во времена Давида, родомъ изъ Кавцеила, отецъ Ваней— 
одного изъ главныхъ военачальниковъ и управителей отдѣленій при 
Давидѣ, бывшаго потомъ начальникомъ надъ Хелеѳеями и Фелеѳеями 
и ближайшимъ исполнителемъ приказаній царя и во дни Соломона— 
главнымъ военачальникомъ вмѣсто Іоава. Его принимаютъ за одно лице 
«ъ Іодаемъ, княземъ отъ племени Ааронова. См. подъ буквою а., Сн. 
на указан, мѣста въ ВіЫ. Сошш. топ Ееіі и Веі. 

в. , 1 Пар. 27, 34. — Сынъ Ваней, изъ приближенныхъ царя 
Давида. Онъ, по смерти Ахитофела, былъ совѣтникомъ царя. Кеіі и 
Пѳі. на Пар. р. 214. 

г. , 4 Дар. XI, 4. 9. 15. 17. 12, 2... 2 Пар. 22, 11. 23, 1... 
24, 2. 15. 20. 22. — Лервосвященнгш во дни Гоѳоліи и Іоаса, 
царя Іудейскаю, особенно извѣстный своими добродѣтелями, благоче¬ 
стіемъ и патріотизмомъ. Онъ былъ женатъ на дочери царя Іорама, 
-сестрѣ Охозіи, Іосавеѳѣ (2 Пар. 22, И.). Когда нечестивая Гоѳолія, 
желая по смерти мужа своего захватить верховную власть въ свои 
руки, истребляла весь царскій родъ Давидовъ, Іосавеѳа спасла тогда 
•отъ ея неистовства младшаго сына Охозіи, Іоаса, скрывъ его вмѣстѣ 
съ его кормилицею въ зданіи Храма, гдѣ онъ тайно и воспитывался 
до седьмаго года жизни. По исполненіи этого времени, Іодай чрезъ 
своихъ посланныхъ пригласилъ въ Іерусалимъ левитовъ и начальниковъ 
народа, и когда они собрались въ Храмъ, здѣсь открылъ имъ, что 
•есть у нихъ законный царь, и потребовалъ отъ пихъ клятвы въ вѣр¬ 
ности потомку Давидову. Потомъ роздалъ левитамъ оружіе, хранив¬ 
шееся при Храмѣ; окружилъ самый Храмъ вооруженною стражею, съ 
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строгимъ приказаніемъ убивать всякаго, кто осмѣлился бы насильно 
вторгнуться въ ряды ихъ. Сдѣлавши всѣ нужныя распоряженія, вывелъ 
наконецъ предъ собраніе левитовъ, старѣйшинъ и народа семилѣтняго 
Іоаса; возложилъ на главу его царскій вѣнецъ, вруяилъ ему книгу 
Закона Божія и помазалъ его на царство. Тогда раздались рукопле¬ 
сканія и клики народа: ^да живетъ царь“. Услышавъ восклицанія, и 
увидѣвъ толпы народа, стремящагося къ Храму, Гоѳолія и сама поспѣ¬ 
шила въ Храмъ, и увидѣвъ на царскомъ мѣстѣ стоящаго Іоаса и предъ 
нимъ народныхъ начальниковъ и при трубныхъ звукахъ торжествующій 
народъ, разодрала одежды на себѣ и закричала: „это измѣна, измѣна*! 
но, по приказанію Іодая, она выведена была изъ Храма, и по возвра¬ 
щеніи во дворецъ убита тамъ. Мелсду тѣмъ первосвященникъ съ царемъ 
и народомъ заключили завѣтъ предъ Господомъ, чтобы имъ быть на¬ 
всегда народомъ Господнимъ и вѣрнымъ царю своему. Послѣ этого весь 
народъ устремился къ храму Ваала: храмъ этотъ былъ разрушенъ, 
истуканы бы.ли разбиты, жертвенники ниспровергнуты и жрецъ Вааловъ 
преданъ смерти (4 Цар. гл. XI. 2 Пар. 22, 10 — 12. и гл. 23;" 
сн. Св. Ист. В. 3. Богосл. 1871 г. стр. 362.). Послѣдующее время 
жизни Іодая посвящено было возстановленію благочестія въ народѣ и 
приведенію Богослуженія въ первобытный порядокъ, какой установленъ 
былъ царемъ Давидомъ. Юный царь, по вступленіи въ совершенный 
возрастъ, возложилъ на Первосвященника и возобновленіе Храма, и по¬ 
печеніемъ его вмѣстѣ съ царемъ собрана была необходимая сумма для 
сего, и Храмъ приведенъ былъ въ прежнее состояніе, и на оставшіяся 
деньги устроены были такіе же сосуды, золотые и серебряные, какіе 
похищены были Гоѳоліею для храма Баалова. Самъ Іоасъ, пользуясь 
мудрыми совѣтами Іодая, ходилъ въ путяхъ правды, и народъ наслаж¬ 
дался миромъ и благоденствіемъ во все время Іодая. Іодай умеръ 130 
лѣтъ и похороненъ въ городѣ Давидовомъ вмѣстѣ съ царями, какъ 
ревнитель благочестія, вѣрный охранитель престола и благодѣтель цар¬ 
ства и народа (2 Пар. 24, 1—16.). 2е11. 1. р. 708. . 

д., Іереміи 29, 25—29. Он. 4 Цар. 25, 18.—Бторый священ¬ 
никъ во время первосвященства Сераіи, бывшаго первосвященникомъ 
во дни Седекіи. Объ немъ говорится только, что вмѣсто его вторымъ 
священникомъ во дни Седекіи при Сераіи былъ Софонія, сынъ Маасеи 
(сн. Іер. 29, 25—26. и 52, 24.). Можетъ быть, Іодай низложенъ 
былъ въ началѣ царствованія Седекіи за привязанность къ пророку 
Іереміи. Сн. Кеіі и Пеі. на Іѳрем. р. 310. Библейск. Слов. Берх. 
Т. 1. р. 1038. 

іоедъ (“іД'*'* — отъ = по Фюрсту: Богъ крѣпокъ, силенъ', по 
Еасселю: Б(пг укрѣпляетъ', по Гез.; Богъ свидѣтель', ’Іо)а§; по У. 
и Ь: ІоеД ’Ішлдъ): Неем. XI, 7.—Изъ Беніамитянъ, изъ предковъ 
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Саллу, одного изъ главъ родовъ, поселившихся, по возвращеніи изъ 
плѣна въ Іерусалимѣ. 

іоезеръ С‘]ѴУ' = Бого есть помощь; ’ІшСара- Іоеш", ’Іезалръ; Ь; 
Іоезег): 1 Пар. 12, 6.—Еореянинъ, изъ сильныхъ ж храбрыхъ вои¬ 
новъ Давида, перешедшихъ къ нему въ Секелагъ, гдѣ онъ укрывался 
отъ Саула. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 133—134. 

іоела — отъ = Богь помогаетъ, Богъ помощникъ; ’ІеХ^ос, 

'ІоугіХа; Ѵ. и Ь. Іоёіа; Слав. ’Ішйлъ): 1 Пар. 12, 7.—Изъ Веніа- 
митянъ, сыновъ Іерохама, изъ Гедора; перешедшихъ къ Давиду въ 
Секелагъ. Такъ какъ городъ Гѳдоръ находится въ колѣнѣ Іудиномъ, 
на горѣ Іудиной, къ западу отъ дороги, идущей отъ Хеврона къ Іе¬ 
русалиму, а между тѣмъ здѣсь говорится о Веніамитянахъ, то иные 
думали, что или подъ Гедоромъ надобно разумѣть здѣсь другой Гедоръ 
въ колѣнѣ Веніаминовомъ, или кромѣ Веніамитянъ разумѣть здѣсь и 
мужей изъ колѣна Іудина. Но въ этомъ нѣтъ надобности. Области и 
города, раздѣленныя при Іис. Навинѣ отдѣльнымъ колѣнамъ, не состав¬ 
ляли и въ началѣ исключительной собственности извѣстныхъ колѣнъ, 
тѣмъ болѣе въ послѣдствіи. Съ теченіемъ времени, въ слѣдствіе войнъ 
и другихъ событій, могли произойти разныя перемѣны и въ областяхъ 
колѣнъ не только относительно ихъ обширности, но и относительно на¬ 
селенія, такъ что около временъ Саула нѣкоторыя поколѣнія Веніами¬ 
тянъ могли переселиться въ города Іудины. Кеіі и Пеі. р. 133. Сн. 
Гедоръ. 

іоель —Хегобй есть Богъ; ’Ісот^Х; Т. и Ь. Іоеі; Ішйль): 

а. , 2 Пар. 29, 12.—Сынъ Азаріи, Левитъ, изъ сыновъ Еааѳо- 
выхъ, упоминаемый во дни царя Езекіи, при очищеніи и освященіи 
Храма. 

б. , 1 Ездр. 10, 43.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Нево, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры и Нееміи. Во 2 Ездр, 9, 35: 
Іуилъ. 

ІОЗавадъ ("І?)''’ = Богъ даровалъ, Богъ податель; ’ІшСараЗ, ’І«)С«раО, 
’І(оСаРаі9, ’ІшСарЗос, ’ІсеаоірЗо;, ’ІшСаВаВо?, ’йСараЙо?; V. ІегаЪай, 
ІоиаЪаі, ІозаЪай, Іоиаѣей; Слав: ’Ішзавл'дъ, ’Ішсавл'дъ, ’Ішзавадъ, ’Іш- 
саѳафъ, Ішзаваданъ, ’Ішзл'вдъ; Ь. Іозаізай): 

а. , 1 Пар. 12, 4.—Изъ Веніамитянъ, изъ Гедеры, города колѣна 
Іудина (Нав. 15, 86) въ равнинѣ Сефела, перешедшихъ къ Давиду 
въ Секелагъ. Сн. Іоела. 

б. , 1 Пар. 12, 20.—Двое извѣстныхъ подъ этимъ именемъ тысяче¬ 
начальниковъ у Манассіянъ, присоединившихся къ Давиду, когда онъ 
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возвращался въ секелагъ отъ Филистимлянъ, предъ сраже ніемъ Гелвуй- 
екимъ; они помогали Давиду противъ полчищъ непріятельскихъ. 

в. , 2 Пар. 31, 13.—Изъ смотрителей надъ приношеніями и по*, 
жертвованіями въ домѣ Божіемъ подъ главнымъ начальствомъ Хонаніи 
и Оимея, во дни царя Езекіи (31, 12—13.). 

г. , 2 Пар. 35, 9.—Изъ начальниковъ Левитовъ во время празд¬ 
нованія Пасхи во дни Іосіи. Они подарили Левитамъ для жертвы пас¬ 
хальной пять тыачъ овецъ ж пять сотъ воловъ. 

д. , 1 Ездр. 8 , 33.—Сынъ Іисусовъ—изъ Левитовъ,* находившихся 
при Храмѣ вмѣстѣ съ священникомъ Меремоѳомъ и Елеазаромъ во время 
возвращенія Ездры изъ Вавилона. Имъ сданы были принесенныя Ездрою 
изъ Вавилона пожертвованія для дома Божія отъ царя, князей и Из¬ 
раильтянъ: серебро, золото, сосуды и другія приношенія. Во 2 Ездр. 8 , 
62: Іосавдосъ. 

е. , 1 Ездр. 10, 22 .—Изъ священниковъ, сыновъ Пашхура, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ. Во 2 Ездр. 9, 22: Окодилъ. 

ж. , 1 Ездр. 10, 23.—Изъ Левитовъ, имѣвшихъ женъ иноплемен¬ 
ныхъ во дни Ездры. 

з . , Нееміи 8 , 7. — Изъ Левитовъ, объяснявшихъ народу Законъ 
Божій во времена Ездры въ седьмомъ мѣсяцѣ. Во 2 Ездр. 9, 48: 
Іозавдъ. 

и. , Нееміи XI, 16. — Изъ главъ Левитовъ по внѣшнимъ дѣламъ 
дома Божія, по возвращеніи изъ плѣна Вавилонскаго. 

і., 2 Ездр. 9, 29.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Виваіи, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. Въ 1 Ездр. 10, 28: Забвай— 
изъ сыновъ Вевая. 

Ейгзі 1. р. 496 и 498. 

ІОЗакаръ = Бт помнитъ; ІсоСосхар, ’ІеСсрх^Рі ІозаеЬаг; 
Іезехаръ; Ъ: Іезаѣаг): 4 Цар. 12, 21.—Сынъ Шиыеаты или Шииеаѳы, 
Аммонитянки, изъ слугъ царя Іоаеа. Они составили заговоръ противъ 
него и убили его. Во 2 Пар. (24, 26.) вмѣсто Іозакаръ читается: 
Завадъ, ж во многихъ манускриптахъ читается: Іозавадъ. Разность на¬ 
званія легко объясняется сходствомъ начертанія этихъ именъ въ Еврей¬ 
скомъ: и І 7 Р’. Эти убійцы Іоаса, при Амасіи, сынѣ Іоасовомъ, 

по утвержденіи его па престолѣ, преданы были смерти (4 Цар. 14, 
5—6. 2 Парал. 25, 3—4.). 

ІОЗІИЛЪ (^.ИЛСІ — отъ ~ Богъ смотритъ; 'ОСіі)!; ІаЬагіеІ; 
Ішзіилъ; Ь: ІеЬазіеІ): 2 Пар. 20, 14.—Сынъ Захаріи, Левитъ, изъ 
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сыновъ Асафа, предсказавйій Іоеафату побѣду надъ соединенными вой¬ 
сками Аммонитянъ и Моавитянъ безъ сраженія (20, 14—18). 

ІОИ (въ Евр. нѣтъ, у ЬХХ: ’!<»)«; ’Ішй): 2 Царст. 21, 11. — 
Отецъ Дана, изъ потомковъ исполиновъ, взявшаго истлѣвшія тѣла сы¬ 
новъ Сауіовнхъ, повѣшенныхъ на горѣ, на солнцѣ, Гаваонитянами. 
Остатки эти послѣ взяты были Давидомъ и похоронены вмѣстѣ съ ко¬ 
стями Саула и Іонаѳана въ землѣ Веніаминовой, въ мѣстности Цела, 
въ гробѣ Еиса, отца Саулова'. Он. Данъ— б.,. 

Іоилъ (^^^’ = Ітва есть Богъ; ’Іоя^Х; Т. и Ь: Іоеі; Ішйль): 
1 Пар. 4, 35.—Изъ князей племенъ колѣна Симеонова. Чтобы отыскать 
лучшія пастбища для стадъ своихъ, они доходили до восточной сто¬ 
роны долины Герарской, и во дни царя Езекіи, напавъ на оставав¬ 
шихся тамъ Хамитянъ, истребили ихъ и поселились на мѣстѣ ихъ. Сн. 
Асаія и Адіилъ. 

Іоиль (^^ 1 ’ — см. Іоилъ; Іоёі; ’Ішйль; Ь: Іоеі): 

а. , 1 Цар. 8 , 2 . 1 Пар. 6 , 28. 33. 15, 17. — Старшій сынъ 
пророка Самуила и отецъ пѣвца Емана (1 Цар. 8 , 2 . 1 Пар. 6, 
28. 33). Онъ и братъ его Авія были судьями въ Виреавіи; но они 
не ходили по слѣдамъ отца своего, и по корыстолюбію прев]^атно су¬ 
дили народъ (Втор. 16, 19—20), и потому народъ, недовольный ихъ 
правленіемъ^ требовалъ себѣ царя ( 8 , 4—20). Такимъ образомъ по¬ 
веденіе сыновъ Самуила послужило поводомъ къ великой перемѣнѣ во 
внѣшнемъ гражданскомъ благоустройствѣ народа Израильскаго: ему данъ 
былъ царь (сн. Втор. 17, 14—20. 1 Цар. гл. 8 . 9, 17. 10, 1. 
17-26. XI, 14—15. 12 , 13—25). 

б. , 1 Пар. 5, 4.—Изъ потомковъ Рувима; но отъ котораго изъ 
4-хъ сыновъ его происходилъ онъ, этого не видно ни здѣсь, ни изъ 
другихъ мѣстъ Писанія. Въ лѣтописи родъ его доведенъ до плѣна 
Ассирійскаго при Ѳегла-фелласарѣ (5, 4— 6 .). Кеіі и Пеі. на Пар. 
р. 74. 

в. , 1 Пар. 5, 12.—Изъ потомковъ Гада, главный въ землѣ Ва- 
санской; но отъ котораго изъ сыновъ Гада (Быт. 46, 16) ведетъ онъ 
родъ свой, не сказано, и объ немъ самомъ, равно какъ и о упоминае¬ 
мыхъ за нимъ трехъ другихъ лицахъ, ничего болѣе неизвѣстно. 

г. , 1 Пар. 7, 3.—Изъ сыновъ Израхіи, сына Уззія, сына Ѳолы, 
первенца Иесахарова, изъ главныхъ въ поколѣніяхъ Иссахаровыхъ. 

д. , 1 Пар. XI, 38.—Братъ Наѳана, изъ главныхъ воиновъ Да¬ 
вида. Во 2 Цар. (23, 36) читается: Игалъ, сынъ Наѳана, изъ Цобы. 
Сн. Наѳанъ г.). 
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е„ 1 Пар. 15, 7. 11.—Изъ Левитовъ, сыновъ Гирсона, началь¬ 
никъ сыновъ Гирсоновыхъ, во времена Давида, при перенесеніи ков¬ 
чега завѣта изъ дома Оведъ-Едома въ Іерусалимъ (1 Пар. гл. 15). 

ж. , 1 Пар. 23, 8.—Изъ Левитовъ, сыновъ Лаедана, сына Гирсо- 
нова, во времена Давида. Левиты всѣ начислены были въ послѣдніе" 
годы царствованія Давида (1 Пар. 23, 1); общее назначеніе ихъ ука¬ 
зывается въ 27—32 стихахъ 23-й главы 1 Пар. 

з. , 1 Пар. 26, 22.—Изъ сыновъ Іехіела, сына Лаеданова, Гир- 
сонитянъ. Онъ и братъ его Зеѳамъ были смотрителями надъ сокрови¬ 
щами дома Божія во времена Давида. Вѣроятно, это одно и тоже лице- 
съ предъидущимъ. 

и. , 1 Пар. 27, 20.—Сынъ Федаіи, главный начальникъ у полу¬ 
колѣна Манассіина на западной сторонѣ Іордана, во времена Давида. 

і., 2 Пар. 9, 29: А<Мо; ’Ішйль; Ь: ІеМі. — Про¬ 

зорливецъ раздѣленнаго царства Соломонова. Въ другихъ параллель¬ 
ныхъ мѣстахъ (2 Пар. 12, 15. 13, 22) въ Еврейскомъ читается: 
или у ЕХХ: ’А§8и); въ Славянск. и Русскомъ: Адда. Сн. 

Иддо. 

к. , Іоиля 1, 1. Дѣян. 2, 16.— Іоиль —сынъ Ваѳуила или съ Ев¬ 
рейскаго Пеѳуила, одинъ изъ 12-ти Малыхъ пророковъ. Но объ об¬ 
стоятельствахъ жизни его ничего неизвѣстно. Св. Епифаній и Дороеей 
сохранили преданіе, что онъ происходилъ изъ колѣна Рувимова; но- 
преданіе это не имѣетъ для себя никакого подтвержденія. Изъ призна¬ 
ковъ въ самой книгѣ можно замючать, что онъ жилъ въ Іудеѣ и про¬ 
рочествовалъ, вѣроятно, въ Іерусалимѣ (сн. 1, 13. 2, 1 и д. 3, 1 
и дал. 21—22). И время пророческаго служенія его неизвѣстно. 
Изъ того, что книга его помѣщается въ ряду Малыхъ проро¬ 
ковъ между книгами Осіи и Амоса, конечно, нельзя еще заключать,, 
чтобы онъ жилъ въ ихъ время; ибо въ размѣщеніи книгъ Ма¬ 
лыхъ пророковъ не видно точнаго хронологическаго порядка. По нѣ¬ 
которымъ признакамъ, находящимся въ самой книгѣ его, иные отно¬ 
сятъ время его пророчества къ первымъ годамъ царствованія Іоаса,. 
когда первосвященникъ Іодай былъ руководителемъ и совѣтникомъ юнаго 
царя, и слѣд. раньше Осіи и Амоса; ибо у него не встрѣчаемъ мы ни 
тѣхъ пороковъ въ Іудеѣ, какіе оплакиваютъ О сія и Амосъ, ни того- 
идо лослуженія, какое было при Іорамѣ, Охозіѣ и Гоѳоліѣ. Все это при¬ 
личествуетъ временамъ Іодая. Кей и Пеі на Іоиля р. 119—120. 
Обозр. Прор. Хергоз. 1873 г. стр. 202. 2е11. 1. р. 700. Но другіе- 
болѣе находятъ основательнымъ относить его къ временамъ царя Озіи,- 
называвжагося иначе Азаріею, почитая его современникомъ пророковъ 
Осіи и Амоса. Основаніемъ такому мнѣнію служатъ не историческія дан- 
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ныя къ книгахъ Царствъ и Паралипоменонъ, а параллельная мѣста 
книги Амоса съ книгою Іоиля. 1., Пророкъ Іоиль говоритъ о тѣхъ же 
враждебныхъ народахъ Іудеи, о которыхъ и Амосъ, т. е. Филистимля¬ 
нахъ, Финикіянахъ и Идумеяхъ, и указываетъ на тѣ же политическія 
событія, какія указываются у Амоса. Исторія царствованія Озіи под¬ 
тверждаетъ дѣйствительность этихъ событій. Озія снова покорилъ Иду¬ 
меевъ, возвративъ Іудеѣ Елаѳъ (2 Пар. 26, 2.); и онъ побѣдилъ 
также Филистимлянъ и другихъ (26, 6—8.); и Тиранамъ у Іоиля тѣ же 
представляются упреки, какія у Амоса (сн. Іоил. 3, 4. Ам. 1, 9.). 
И такимъ образомъ пророчество Іоиля надобно относить къ тому же 
времени, къ какому и пророка Амоса, т. е. ко времени Озіи. — 2., 
Изъ пророчества Іоиля видно, что состояніе Богослуженія находилось въ 
его время въ своемъ порядкѣ (Іоил. 1, 9. 13 — 14. 2, 15—17.), и 
не говорится объ идолопоклонствѣ и другихъ порокахъ, какія господ¬ 
ствовали на прим, во дни Гоѳоліи, или при Ахазѣ, чтобы полагать его 
пророчество или раньше Озіи, или послѣ временъ Озіи.—3., Іоиль го¬ 
воритъ о тѣхъ же физическихъ несчастіяхъ, какія указываются у Амоса, 
и именно: о землетрясеніи, саранчѣ, засухѣ и голодѣ. У Іоиля бѣдствія 
отъ саранчи, засухи и голода изображаются, какъ настоящія (1, 4. 
6 —12. 16—20.), и предсказываются другія, еще болѣе страшныя 
(2, 1. 6. 10—11.). Пророкъ Амосъ говоритъ также о саранчѣ, за¬ 
сухѣ и голодѣ, но какъ о прошедшемъ (4, 6—12.) и угрожаетъ Изра¬ 
ильтянамъ другимъ тягчайшимъ бѣдствіемъ (4, 12—13. сн. гл. 7 и 8.), 
.Правда, въ кн. Царствъ и, Паралипоменонъ прямо не говорится объ 
•ЭТИХЪ бѣдствіяхъ въ царствованіе Озіи; но изъ этого не слѣдуетъ еще, 
чтобы ихъ не было. О неустройствахъ въ царствѣ Іудейскомъ и бѣд- 
•ствіяхъ, постигшихъ его, ясно предполагается въ кн. Царствъ и Пара¬ 
липоменонъ. Изъ этихъ книгъ видно, что Амасія, отецъ Озіи, послѣ 
счастливой побѣды надъ Идумеею сталъ покланяться идоламъ Идумей¬ 
скимъ, Пророкъ возвѣстилъ ему за это наказаніе отъ Бога, которое его 
вскорѣ и постигло. Онъ объявилъ войну Іоасу, царю Израильскому; но 
Іоасъ разбилъ его, взялъ въ плѣнъ, и какъ плѣнника привелъ въ Іе¬ 
русалимъ, и здѣсь множество взявъ серебра и сокровищъ изъ храма и 
дворца, возвратился въ Самарію. Послѣ Іоаса Амасія жилъ еще 15-ть 
лѣтъ. Но потомъ составился противъ него заговоръ; онъ бѣжалъ въ 
•Дахисъ; но заговорщики нашли его здѣсь и убили (4 Цар. 14, 17—20. 
2 Парал. 25, 25—28.). Озія или Азарія имѣлъ не болѣе б -ти лѣтъ, 
когда убитъ былъ отецъ его, и царемъ признанъ былъ не ранѣе, какъ 
въ 16-ти лѣтнемъ возрастѣ, соотвѣтствующемъ 27-му году царствованія 
Іеровоама 2то (4 Цар. 14, 21. 2 Пар. 26, 1.). Такимъ образомъ, 
кромѣ несчастій и неустройствъ послѣднихъ лѣтъ царствованія Амасіи, 
открывается 11-ть или 12-ть лѣтъ безначалія по смерти его. Бее могло 
быть въ это время, и Идумеи могли отложиться и множество причинить 
бѣдствій Іудеямъ, и нѣтъ ничего удивительнаго, если гнѣвъ Божій и 
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въ другихъ знаменіяхъ и дѣйствіяхъ обнаружился въ это время надъ 
Іудеею. Пророкъ Амосъ прямо говоритъ, что эти бѣдствія дѣйствительно 
постигли Іудеевъ въ царствованіе Озіи (Аи. 1, 1. сн. 4, 6 —11.). И 
вотъ пророкъ Іоиль въ виду этихъ страшныхъ явленій, настоящихъ и 
грядущихъ, старается вразумить народъ, чтобы обратились къ Богу въ 
постѣ, плачѣ и рыданіи, чтобы Онъ отвратилъ отъ нихъ гнѣвъ Свой 
и пощадилъ народъ Свой (Іоил. 2, 12 —18.). Сн. Христ. Чт. 1876 г. 
Лнв. и Февр. стр. 1—31.—4., Наконецъ, кромѣ угрозъ и наказаній, 
у обоихъ этихъ пророковъ возвѣщаются лучшія времена. Только про¬ 
рокъ Амосъ говоритъ объ этомъ кратко, въ концѣ своего пророчества 
(Амос. 9, 8 —11—1.5.). Пророкъ Іоиль изображаетъ это подробнѣе и 
въ самыхъ живыхъ чертахъ (Іоил. 2, 18—27.). Онъ не ограничивается 
предсказаніемъ о прекращеніи бѣдствій, о новомъ, обильномъ дарованіи 
земныхъ благъ и полномъ возстановленіи временнаго благосостоянія на¬ 
рода; онъ провидитъ отдаленныя, благодатныя времена Мессіи, предска¬ 
зываетъ изліяніе Духа Божія на всякую плоть и распространеніе спа¬ 
сенія Божія на всѣхъ, кого призоветъ Господь (2, 28—32.); и вмѣстѣ 
съ этимъ возвѣщаетъ грядущій судъ Божій на всѣ народы. Всѣ враги 
народа Божія и церкви Божіей вообще до.лжны предстать на судъ Божій, 
и въ страшныхъ знаменіяхъ на землѣ и на небѣ получить должное воз¬ 
мездіе; а для народа Божія Господь будетъ защитою и обороною. Тогда 
Іерусалимъ будетъ святынею и не будутъ уже иноп.теменникн проходить 
чрезъ него; изъ дома Господня выдетъ источникъ и будетъ напоять 
долину Ситтимъ; Іуда будетъ жить вѣчно и Іерусалимъ въ роды родовъ, 
и Господь будетъ обитать на Сіонѣ (Іоил. гл. 3.). Сн. Обозр. Прор. 
кн. Хергоз. 1873 г. о Іоилѣ. Хр. Чт. 1876 г. Янв. и Февр. Паллад. 
на Іоиля. 2е11. 1. р. 700. Библ. Слов. Яцк. и Благ. Т. 2 стр. 99—100. 
Кеіі и Пеі. на Іоиля. Неги. ТІ. р. 719—720. 

л. , Неем. XI, 9.—Сынъ Зихри, Веніамитянинъ, начальникъ надъ 
сынами Веніамина и Іуды, поселившимися по возвращеніи изъ плѣна въ 
Іерусалимѣ. 

м. , 2 Ездр. 8 , 89—90. — Отецъ Іехоніи, изъ Израильтянъ, по¬ 
давшаго Ездрѣ совѣтъ — обязать клятвою имѣвшихъ женъ иноплемен¬ 
ныхъ, чтобы они отвергли всѣхъ иноплеменныхъ женъ своихъ и съ дѣтьми 
ихъ. Въ 1 Ездр. (10, 2.) вмѣсто Іоиля стоитъ Іехіилъ и вмѣсто Іехо- 
нія—Шеханія. 2и Зеп Арокг. 1. р. 58. 

ІОІада = Богъ знаетъ', ’ІмВаё, ’ішаоа, ’Ісо'аЗа; V. и 

Ь: Іоіаіа; Ішд4й): 

а., Неем. 3, 6.—Сынъ Пасеаха, чинившій старыя ворота Іеруса¬ 
лима во времена Нееміи. Но' объ немъ, также какъ и о Мешулламѣ, 
сынѣ Бесодіи, ничего болѣе не извѣстно. 

ВиБЯ. Сл. Томъ. II, 
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6., Неем. 12, 10— И. 22 . 13, 28.—Изъ первосвященниковъ по 
возвращеніи изъ плѣна, сынъ первосвященника Еліашива. Онъ помогалъ 
Ездрѣ въ исправленіи жизни народа и въ дѣлѣ расторженія браковъ 
съ иноплеменными. Еъ несчастій, нѣкоторые не соглашались на это, и 
въ числѣ ихъ Іоіада и.чѣлъ несчастіе видѣть одного изъ сыновъ своихъ, 
который, по указанію книги Несміи, былъ зятемъ Санаваллата Хоро- 
нита (Неем. 13, 28.). Нѣкоторые полагаютъ, что этотъ Санаваллатъ 
есть тотъ самый Санаваллатъ, о которомъ говоритъ Іосифъ Флавій въ 
своихъ Древностяхъ (к. XI. гл. 7 и 8 .), что онъ выдалъ дочь свою 
въ замужество за брата Іудейскаго первосвященника Іаддуя, Манассію, 
и Манассія за это изгнанъ былъ изъ Іерусалима и поселился въ Сама¬ 
ріи, гдѣ и построилъ на горѣ Гаризинъ извѣстный храмъ, уважаемый 
Самарянами. Но этого послѣдняго Санава.тлата нельзя смѣшивать съ 
первымъ; ихъ раздѣляетъ цѣлый вѣкъ: тотъ былъ при Нееміи, а этотъ 
былъ современникомъ Александра Великаго. У Флавія представляются 
эти событія смѣшанно. Сн. Неги. XIII. р. 365—367. 

Іоіадда — по однимъ: Бт украшаетъ, наряокаетъ; по 

другимъ: Богъ разоблачаетъ, раздѣваетъ, открываетъ', ’ІаЗа, ІсйіаВа; 
Іоасіа; Іада; Ь: ІоасМа): 1 Пар. 8, 36. — Сынъ Аіаза, отецъ Але- 
меѳа, изъ колѣна Веніаминова, изъ потомства Іонаѳана, сына Саулова. 
Въ гл. 9, ст. 42, вмѣсто Іоіадда стоитъ Іаера. См. Іаера. 

ІОІаривъ = Богъ ведетъ споръ, борьбу, Богъ защи¬ 

щаетъ; ’ 1 <ларф, ’ 1 <))ар 5 ф, ’Ішарёііх, ’Ісоіарф, ’іареф; Ѵ: ІоагіЪ, ІагіЪ, 
ІоіагіЪ; Ішаріиъ, Ішарівъ, Ішіарівъ; Ь: ІоіагіЪ): 

а., 1 Пар. 9, 10. — Изъ священниковъ, жившихъ въ Іерусалимѣ 
до плѣна. Это начальникъ первой изъ 24-хъ священническихъ чередъ, 
учрежденныхъ Давидомъ (сн. 1 Пар. 24, 7.). 

6., Неем. XI, 5.—Изъ предковъ Маасеи, колѣна Іудина, жив¬ 
шаго по возвращеніи изъ плѣна Вавилонскаго въ Іерусалимѣ. 

в. , Неем. XII, 6 .—Изъ главъ священниковъ, возвратившихся изъ 
плѣна съ Зоровавелемъ (сн. XI, 10. 12, 19.). 

г. ., 1 Е.здрі 8 , 16.—Изъ начальствующихъ и ученыхъ при Ездрѣ 
предъ отправленіемъ его изъ Вавилона въ Іерусалимъ. Вѣроятно, это 
были умные, разсудительные люди изъ народа—^гне изъ Левитовъ, по¬ 
тому что здѣсь прямо говорится, что изъ священниковъ и Левитовъ ни¬ 
кого не было въ числѣ собравшихся здѣсь при Ездрѣ. Во 2 Ездр. 
( 8 , 43.) вмѣсто ■ Іоіарива читается: Іоривонъ. Кеіі и Беі. на 1 Ездр. 
р. 466. 

ІОКДамъ =. пыланіе, горѣніе-, гнѣвъ народа; ’Арг/ар., ’Іех- 

Ыр.; Іпеабаш; Іекдалмъ; Ь: ІаЫеат): Нав. 15, 56. — Изъ горо- 
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довъ колѣна Іудина въ нагорныхъ мѣстахъ, полагаемый къ югу отъ 
Хеврона, въ группѣ городовъ: Зифъ, Маонъ, Юта, Еаринлъ, Жзреель, 
Заноахъ, и пр. Онъ и Заноахъ здѣсь только встрѣчаются. 

ІОКИМЪ = Вогъ поднимаетъ, возбуоісдаетг, поставляетъ; 

’І(оахі|л, ’Ісоахёср,; дпі віаге Іесй зоіеш; Ішакімъ; Ь: Іокш): 1 Пар. 

4, 22.—Изъ потомковъ Силома сына Іудина. У Іеронима имя 

это, такъ какъ и слѣдующія за нимъ принимаются не за собственныя, 
а за нарицательныя и представляются въ слѣдующемъ переводѣ: »Е1 
^ш віаге Іесй воіет, ѵігщпе тепйасіі, еі Зеспгив еі ІпсепЛепз, диі 
ргіпсірев йгепші іи МоаЪ, еі ^иі геѵѳгві віті іп Ъаііет". По Іу¬ 
дейскому Мидрашу, упоминаніе въ этомъ спискѣ о владѣніи въ Моавѣ 
поставляетъ эту исторію въ связи съ повѣствованіемъ книги Руѳь объ 
Елииелехѣ и его сыновьяхъ, женившихся на Моавитянкахъ, и отсюда 
подъ Іокимомъ разумѣютъ Елимелеха, а подъ тігі Мепйасіі и пр. 
сыновъ Елимелеха: Малхона и Хилеона (Руо. 1, 2). Но въ этомъ же 
стихѣ книги Паралипоменонъ присоединяется, что это событія древнія, 
а Елимелехъ книги Руѳь относится къ временамъ уже Судей; да и въ 
самыхъ именахъ книги Паралипоменонъ (4, 22) нѣтъ никакого сход; 
ства съ указанными именами книги Руѳь. Он Кеіі. и Пеі. на Парад, 
р. 66: примѣч. 

Іокмеамъ — по Гез.: собранное народомъ, по Фюрсту: со* 

стояніе народа, по другимъ: собраніе народа; Маерёр Лоаха(л, ’Іех- 

Іестаап, Іестааш; Маевсръ Дукамъ, ёкмаа'нъ; Ъ: Іактеат): 3 
Цар. 4, 12. 1 Пар. 6, 68.—-Городъ колѣна Ефремова, отданный съ 
предмѣстіями его Девитамъ. Мѣстоположеніе его еще не найдено. Въ Па¬ 
раллельномъ мѣстѣ у Навина (21, 22), вмѣсто Іокмеамъ, стоитъ Кив- 
цаимъ, можетъ быть, по сходству значенія этихъ названій. Кивцаимъ зна¬ 
читъ кучи, груды, множество. Пев. р. 439. ЕйтвІ. 1. р. 539. Неги. 
ХІУ. р. 749. 

Іокнеамъ (°Ѵ?і?т = владѣніе, обладаніе, имущество народа; 
’Іехрізѵ, ’Іехѵа(А, Маоіѵ, ’Іехоѵсі(і., ѵ ’Ехѵсір.; V: Іасііапап, Іесопат, 
Іеспат; Сл. Іекнаамъ, Іекщна'мъ, Іекнамъ; Ъ: Іакпеат): Пав. 12, 22. 
19, 11. 21, 34.—Городъ колѣна Завулонова при Кармилѣ, отданный 
съ предмѣстіями его Девитамъ. Ѵап (іе ѴеМе и Робинсонъ полагаютъ 
его въ нынѣшней мѣстности Телль-Каймонъ, по восточной сторонѣ Еар- 
мила, по Евсевію и Іерониму въ 6-ти миляхъ на сѣверъ отъ Дегіо. 
Кеіі. и Пеі. на Пав. р. 99—100. 

ІОКтанъ = малыгі, умаленный, уменьшенный, умаленный; 
’Іехтосѵ; Іееіап; Іектанъ; Ь: Іакеіап): Быт. 10, 25. 30. 1 Пар. 1, 
19. — Сынъ Евера, братъ Фалека, изъ потомства Оимова, почитаемый 
Арабами отцемъ всѣхъ древнихъ Арабскихъ племенъ. Онъ имѣлъ много- 



292 


Іок—Іон 


численное потомство (Быт. 10, 26—29). Имена нѣкоторыхъ изъ нихъ 
доселѣ удерживаются въ разныхъ м;ѣстностяхъ Аравіи. Другія племена 
еще не найдены, или уже пресѣклись. Мѣстопребываніе потомковъ Іоктана 
согласно полагается учеными въ южной части счастливой Аравіи. По 
книгѣ Бытія (10, 30) потомки его занимали здѣсь мѣстность отъ Меши 
до Сефара, горы восточной, на восточномъ берегу Аравіи, при Индѣй¬ 
скомъ морѣ. Иеіі. и Пеі. на кн. Быт. р. 121—122. Мепке Віізеі- 
АШз ^2 1 . 

Іоншанъ = по(істе^егателѣ, ттцеловъ;Чг^а.'і, ’ІеІосѵ;Іесзаіі; 
Іезіінъ; Б: Іакзап): Быт. 25, 2—3. 1 Пар. 1, 32. — Изъ сыновъ 
Авраама отъ Хеттуры, отецъ ПІевы и Дедана. Такимъ образомъ отъ 
него происходятъ Савеи (Ѳеманитяне) и Деданитяне (сн. Іова 6, 19). 
Жительство ихъ полагаютъ въ сосѣдствѣ съ Наватеями и Идумеями 
(ен. Іер. 49, 8. Іез. 25, 13). Кеіі. и Пеі. на к. Быт. р. 194. Он. 
Деданъ и Шѳва. 

Іокѳеилъ — отъ неупотребительнаго корня = покорен¬ 

ное, порабощенное Богомъ; Та^арет^Х, ’Іеу.дат)Х, ’1е9ок)Х, 'ІехО-ок^Х; 
ІесІМ, ІесіеМ; Слав. Іекѳайлъ, Іеѳойдъ; Ь; ІакіМеІ, ІаИБееІ): 

а. . Пав. 15, 38. —И.зъ городовъ колѣна іудина на низменныхъ 
мѣстахъ, упоминаемый вмѣстѣ съ Лахисомъ, Мицфе, Боцкаѳъ, Егломъ 
и др.; но онъ еще не найденъ. 

б. , 4 Дар. 14, 7.—Городъ Идумейскій Седа или Петра. Амасія, 
царь Іудейскій, поразившій Идумеянъ въ долинѣ Соляной, множество 
ихъ истребилъ, свергнувъ ихъ съ вершины скалы, гдѣ всѣ они совер¬ 
шенно разбились (2 Пар. 25, 11 —12), и взятую имъ крѣпость Селу 
назвалъ Іокѳеиломъ. См. Петра. Пез. р. 440. Иігзі. 1. р. 541—542. 

Іонъ (Р'Ѵ, ’АГѵ, ’Аішѵ, Аіоп, І]оп): 4 Дар. 15, 29.—Изъ горо¬ 
довъ колѣна Нефѳалимова, взятыхъ Ѳеглафелласаромъ, царемъ Ассирій¬ 
скимъ, во время нашествія его на царство Израильское, во дни Факея, 
царя Израильскаго. См. Ійонъ. 

Іона ірр'—голубъ; ’Ісоѵа, ’Ыѵа?; Іопаз; Ішна; Ь: Іона); 

а., 4 Дар. 14, 25. Іон. 1, 1 . 3. 5. 7. 15. 2 , 1 . 2. 11. 3, 1. 
4, 1. 5—9. Тов. 14, 4. 8 . 3 Ездр. 1, 39. Мѳ. 12, 39. 16, 4. 
Лук. XI, 29—30. — Іона — пророкъ царства Израильскаго, сынъ 
Амавіинъ, родомъ изъ Гаѳ-Хефера, города колѣна Вавулонова, между 
Оепфорисомъ и Назаретомъ (Пав. 19, 13.). Подробностей о жизни и 
дѣятельности сего пророка св. Писаніе не сообщаетъ, кромѣ того только, 
что самъ пророкъ говоритъ о себѣ и своемъ посольствѣ въ Ниневію. 
О времени пророческаго служенія его изъ указанія 4-ой кн. Дарствъ 
можно догадываться, что онъ началъ пророчествовать ранѣе царствова- 
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НІЯ Іеровоама 2-го. Здѣсь (4 Цар. 14, 25.) говорится, что Іеровоамъ 
возстановилъ предѣлы Израиля, отъ входа въ Емаѳъ до моря пустыни, 
по слову Господа, чрезъ пророка Іону, сына Амаѳіина изъ Гаѳ-Хефера. 
Изъ этого очевидно, что пророчество произнесено раньше времени Іеро¬ 
воама, вѣроятно при отцѣ его, Іоасѣ (858—842 г. до Р. Хр.), когда 
царство Израильское вступило въ борьбу съ царствомъ Сирійскимъ, и 
Іоасъ, три раза разбивъ Сирійцевъ, возвратилъ города Израилевы (4 Цар. 
13, 25.), но не могъ одержать рѣшительнаго перевѣса (4 Цар. 13, 19.) 
и слѣд. имѣлъ нужду въ ободреніи и подкрѣпленіи извѣш,еніемъ о бла¬ 
гополучномъ исходѣ войны въ послѣдующее время, что и исполнилось 
при Іеровоамѣ 2-мъ. Еъ этому же времени надобно относить и путе¬ 
шествіе Іоны съ проповѣдію покаянія въ Ниневію. Ниневія была тогда 
великимъ городомъ и слѣд. не была еще разрушена. Если же, по Гре¬ 
ческимъ историкамъ, Етезію и Діодору, которымъ впрочемъ не слишкомъ 
довѣряютъ, она была ра.зрушена около половины 8-го или еще въ 9-мъ 
вѣкѣ до Р. Хр. при Сарданапалѣ (который по теперешней хронологіи 
царствовалъ отъ 884-го года до 859-го до Р. Хр.), то надобно по¬ 
лагать,- что чрезъ нѣсколько времени она снова была возстановлена и 
управлялась своими царями. Еакъ бы то ни бы.то, но Ассуръ замышлялъ 
уже возвыситься до всемірной монархіи, простирая виды свои и на 
Израиля, хотя впрочемъ цари Израильскіе и сами подавали поводъ къ 
тому, заискивая защиты и покровительства Ассиріянъ. Въ Ассирійскихъ 
надписяхъ на стѣнахъ дворцовъ, открытыхъ среди развалинъ Ниневіи, 
найдено, что Ахавъ, царь Израильскій, былъ вассаломъ и данникомъ 
Ассирійскаго царя Асаракбала; что Салманассаръ 1-ый, ведя войны съ 
Сирійскими царями Венададомъ и Азаиломъ, бралъ дань съ Израиль¬ 
скаго царя Іиуя (892—864 г, до Р. Хр.), о чемъ Св. исторія не 
упоминаетъ. Цари Ахавъ и Іиуй жили ранѣе не только Іеровоама 2-го 
(835 — 794 г. до Р. Хр.), но и Іоахаза и Іоаса, ранѣе св. пророка 
Іоны, жившаго при Іоасѣ и Іеровоамѣ. Между тѣмъ, распространяя 
такъ свои завоеванія и тяготѣя надъ побѣжденными народами, сами 
Ассиріяне заражены были нечестіемъ, роскошью, сладострастіемъ и вся¬ 
кими пороками; грѣхи ихъ вопіяли на небо. И вотъ Распорядитель су¬ 
дебъ жизни народовъ посылаетъ въ столицу Ассирійскаго царства про¬ 
рока съ проповѣдію покаянія. Господь повелѣлъ пророку Іонѣ идти воз¬ 
вѣстить жителямъ, что злодѣянія и беззаконія ихъ дошли до Бога. Іона, 
зная милосердіе Божіе къ обращающимся къ Нему, не хотѣлъ быть 
проповѣдникомъ покаянія для язычниковъ (4, 2.). Онъ пошелъ въ 
ІОЦПІЮ, нынѣшнюю Яффу, сѣлъ на корабль и отправился въ Фарсисъ, 
Финикійскую колонію въ Испаніи. Тогда Господь воздвигъ сильную бурю; 
сдѣлалось ужасное волненіе, и корабль былъ въ опасности погибнуть. 
Всѣ стали молиться, каждый своему Богу, о спасеніи; но буря не пре¬ 
кращалась. Пришедши къ мысли, что видно за грѣхи кого нибудь изъ 
нихъ Богъ послалъ такую бурю, рѣшились посредствомъ жеребья узнать 
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виновнаго. Жребій палъ на Іону. Пророкъ чистосердечно иеповѣда.іъ 
вину свою, и самъ предложилъ шъ бросить его въ море, чтобы оно для 
нихъ утихло. Корабельщики еще усиливались было пристать къ берегу, 
но’ не могли. Тогда по молитвѣ бросили Іону въ море, и море утихло. 
Іону между тѣмъ поглощаетъ большая рыба и онъ силою Божіею со¬ 
храняется живымъ. Пребывая три дня и три ночи въ рыбѣ, Іона мо¬ 
лился Богу, и по поведѣнію Божію выброшенъ былъ рыбою на берегъ, 
и снова получилъ повеіѣніе идти въ Ниневію и проповѣднвать тамъ, 
и пророкъ, пришедши теперь туда, ходя по городу, проповѣдывалъ: 
еще 40 дней, и Ниневія будетъ разрушена. Проповѣдь эта произвела 
глубокое впечатлѣніе на жителей: всѣ обратились къ Богу и въ глубо¬ 
комъ сокрушеніи, въ постѣ и молитвѣ старались умилостивить Его, по¬ 
кинувъ злыя дѣла свои, и Господь, видя ихъ обращеніе, .оставилъ 
гнѣвъ свой. Но Іона не только не обрадовался этому ихъ обращенію, 
напротивъ сильно опечалился. „Потому-то я и бѣжалъ въ Ѳарсисъ, го¬ 
ворилъ онъ; потому что зналъ, что Ты Богъ благій и милосердый", и 
ожидая впрочемъ исполненія его пророчества, вышедъ изъ города, сдѣ¬ 
лалъ себѣ шалашъ и укрывался здѣсь отъ зноя солнечнаго, ожидая, что 
будетъ еъ городомъ. Для вразумленія пророка, по повелѣнііо Божію, въ 
одну ночь выросло изъ земли тѣнистое растеніе, которое закрывало собою 
пророка отъ лучей палящаго солнца и давало ему прохладу. Іона былъ 
очень радъ этому растенію; но на другой день, вмѣстѣ съ зарею, по 
повелѣнію Божію, червь подточилъ корень растенія, и оно засохло, и 
солнце снова начало палить зноемъ своимъ Іону. Пророкъ сильно опе¬ 
чалился* и просилъ себѣ смерти. Тогда Господь сказалъ ему: „вотъ 
тебѣ жаль тѣнистаго растенія, надъ которымъ ты не трудился и ко¬ 
тораго не ростилъ, которое въ одну ночь выросло я въ одну ночь про¬ 
пало. Какъ же Мнѣ не пожалѣть Ниневіи, этого великаго города, въ 
которомъ болѣе ста двадцати тысячъ младенцевъ, которые еще не умѣютъ 
отличить правой руки отъ лѣвой, и множество скота" (Іоны гл. 1, 2, 
3 и 4). Вразумленная и помилованная Богомъ Ниневія существовала 
послѣ этого еще болѣе 200 лѣтъ, и разрушена въ 610 году Набополас- 
саромъ Вавилонскимъ и Ціаксаромъ Мидійскииъ (Тов. 14, 15. ен. Во- 
госл. св. Ист. В. 3. лѣтосч. стр. 9), Книга пророка Іоны, содержащая въ 
себѣ изложенную нами исторію объ Іонѣ, издревле была предметомъ 
споровъ и недоразумѣній. Не только язычники глумились надъ нею, 
но и изъ самыхъ Христіанъ нѣкоторые усиливались подорвать истори¬ 
ческую ея достовѣрность, считая описываемыя въ ней событія дѣломъ 
несбыточнымъ, немыслимымъ, несогласнымъ съ разумомъ. Другіе стара¬ 
лись дать ей символическое значеніе, принимая за аллегорію. Но все 
изложеніе книги очевидно носитъ на себѣ печать исторической истины; 
непостижимое и необъятное для разума становится возможнымъ и по¬ 
стижимымъ для разума плѣненнаго въ послушаніе вѣры, потому что въ 
самой книгѣ прямо дается видѣть, что все это —Божіе дѣло, а не че- 
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ловѣческое. Но что для насъ всего выше, самъ Господь неоднократно 
свидѣтельствуетъ объ исторической истинѣ этихъ событій (Мѳ. 12, 39... 
16, 4. Лук. XI, 29—32). Блаженный Іеронимъ, кратко обнимая эти 
событія, пишетъ: „Іона своимъ кораблекрушеніемъ предъизображаетъ стра¬ 
данія Господа, призываетъ міръ къ покаянію и подъ именемъ Ниневіи 
возвѣщаетъ спасеніе язычникамъ" (50 письмо къ Павлину). См. Палл. 
Толк, на Іону 1874 г. Св. Нет. В. Зав. Бог. 1871 г., стр. 400 
и д. Библ. Слов. Яцк. и Благов. Т. 2. Обозр. Прор. кн. Хергоз. 
1873. Неги. УІ. р. 791—793. КеИ и Неі. на Мал. прор. р. 271 
и дал. 

б. , 2 Ездр. 9, 23.— Изъ .Иевитовъ, имѣвшихъ женъ иноплемен¬ 
ныхъ, но возвращеніи изъ плѣна Вавилонскаго. Въ 1 Ездр. 10, 23: 
Еліезеръ. 

в. , Мѳ. 16, 17. Іоан. 1, 42.—Отецъ Апостола Петра. 

Іонадавъ (эт/ѵ, = Богъ поогцряетъ, угиедряетъ, дар- 

ствг/етг; ’ішѵаЗсір; У. и Ь. ІопасіаЪ; ’Ішнадавъ): 

а. , 2 Цар. 13, 3. 5. 32—33. 35.—Другъ Амнона, сына Дави¬ 
дова, сынъ Самая, брата Давидова, и слѣдовательно двоюродный братъ 
Амнона, содѣйствовавшій нечистой страсти Амнона совѣтомъ своимъ и 
содѣлавшійся такимъ образомъ виновникомъ и кровосмѣшенія Амнона и 
кровавой мести Авессалома за сестру свою (2 Цар. гл. 13). СаиаЙ въ 
1 Цар. (16, 9) читается Самма. 

б. , 4 Цар. 10, 15. 23. Іер. 35, 6. 10. 14. 16. 18. 19. — Сынъ 
Рихава или Рехава, родоначальникъ дома Рехавитянъ (Іер. Зо, 6), 
завѣщавшій дѣтямъ своимъ не пить вина, не строить домовъ, не сѣять 
сѣмянъ и не разводить виноградниковъ, а жить всегда въ шатрахъ, что 
и соблюдали они во всей строгости, ведя жизнь кочующую. По указа¬ 
нію 1 КН. Паралипоменонъ (2, 55), Рехавитяне были отраслію Еинеянъ. 
Кинеи или Еенитяне— это древній кочующій народъ Аравійскій. Въ 
первый разъ объ нихъ упоминается во времена Авраама (Быт. 15, 
18 — 21). Сначала они обитали подлѣ Мадіанитянъ. Ховавъ, иначе 
Іоѳоръ (сн. Рагуилъ, Іоѳоръ и Еенеяне), тесть Моисея, священникъ 
Мадіамскій, былъ Еенеянинъ (Суд. 1, 16. 4, 11),. тогда какъ отецъ 
его Рагуилъ былъ Мадіанитянинъ (Числ, 10, 29). Значитъ, племена 
эти смѣшивались между собою. Отъ Еинеянъ происходилъ Хамаѳъ, отецъ 
Бетрехова, родоначальникъ Рехавитовъ' (1 Пар. 2, 25). Такимъ об¬ 
разомъ Еинеяне и Рехавиты находились въ близкихъ, и такъ сказать, 
родственныхъ между собою отношеніяхъ. Сначала, какъ мы замѣтили, 
Еинеи жили на воствчнО'й сторонѣ Іордана, подлѣ Мадіанитянъ: Потомъ, 
во времена Моисея, вмѣстѣ съ Израильтянами они вошли въ Палести¬ 
ну, и одно поселеніе- ихъ, подъ управленіемъ Хевера, отдѣлившись отъ 
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сыновъ Ховава, обитало на крайнемъ сѣверѣ близь Кедеса Нефѳали- 
мова (Суд. 4, 11); другое, многочисленнѣйшее племя, обитало на югѣ 
Палестины, въ колѣнѣ Іудиномъ (Суд. 1, 16- Сн. 1 Пар. 2, 55). 
Къ этой послѣдней отрасли принадлежалъ Рихавъ и сынъ его Іонадавъ. 
Іудеи и Израильтяне находились въ дружественныхъ отношеніяхъ съ 
Рехавитами и Кинеянами (Сн. Суд. 4, 17. 1 Дар. 15, 6). Когда Іиуй, при 
вступленіи своемъ на престолъ, истребляя родъ Ахавовъ, ѣхалъ для 
сего въ Самарію, на дорогѣ встрѣтилъ онъ Іонадава сына Рихавова, 
и дружески пригласилъ его ѣхать съ собою въ Самарію, чтобы въ немъ, 
какъ всѣмъ извѣстномъ строгою своею жизнію и всѣми уважаемомъ 
мужѣ, имѣть очевидца и какъ бы свидѣтеля своей ревности по Богѣ 
предъ жителями Самаріи (4 Цар. 10, 16). Прибывши съ нимъ въ 
Самарію, Іиуй истребилъ всѣхъ, остававшихся тамъ изъ рода Ахава, и 
потомъ, собравъ весь народъ и приказавъ созвать всѣхъ пророковъ Ва¬ 
ала въ храмъ Вааловъ подъ предлогомъ принесенія великой жертвы 
Баалу, велѣлъ избить всѣхъ поклонниковъ Ваала, и при этомъ статуи 
изъ капиіца были вынесены и истреблены и капище разрушено. Такъ 
истреблено было идолослуженіе Баалово (4 Дар. 10, 15 — 28). Впо¬ 
слѣдствіи объ Іонадавѣ и Рехавитахъ упоминается у пророка Іере¬ 
міи (гл. 35), гдѣ они представляются въ поучительный примѣръ для 
дома Іудина и жителей Іерусалима. По повелѣнію Божію, пророкъ при¬ 
велъ Рехавитовъ въ Храмъ, и, поставивъ предъ ними полныя чаши 
вика, предлагалъ имъ пить; но они объявили, что они не могутъ при¬ 
нять этого гостепріимства, потому что родоначальникъ ихъ Іонадавъ 
далъ имъ заповѣдь не пить вина и не строить домовъ, а жить въ 
шатрахъ; и эта заповѣдь и все заповѣданное имъ отъ него неизмѣнно 
ими соблюдается. Тогда Господь чрезъ пророка сказалъ Іудеямъ: „не¬ 
ужели вы не возмете изъ этого наставленіе для себя слушаться словъ 
Моихъ Слова Іонадава Рехавитянами выполняются, и они не пьютъ 
вина до сего дня, потому что слушаются завѣщанія отца своего; а Я 
непрестанно говорилъ вамъ, посылалъ къ вамъ пророковъ, посылалъ съ 
ранняго утра, и говорилъ: обратитесь отъ злаго пути своего, исправьте 
поведеніе ваше, и не ходите въ слѣдъ иныхъ боговъ, чтобы служить 
имъ, но вы не слушались Меня, то вотъ Я наведу на Іудею все то 
зло, которое изрекъ на нихъ“; а дому Рехавитянъ пророкъ именемъ 
Божіимъ объявилъ особенное благоволеніе Божіе. Не отнимется, сказалъ 
Господь, у Іонадава, сына Рехавова, мужъ, предстоящій предъ лицемъ 
Моимъ во всѣ дни“ (Іереи, гл. 35). И вотъ дѣйствительно Рехавитяне 
не только среди смятеній того времени были сохраняемы (Іер. 35, 11), 
но и доселѣ остаются вѣрными своимъ древнимъ патріархальнымъ нра¬ 
вамъ въ ихъ Арабскихъ потомкахъ, и особенно около Мекки, среди 
племенъ, преданныхъ Исламизму. 2е11. 1. р. 710. 

Іонанъ (’ісоѵаѵ, ’і(йаѵаѵ; ІопаіЬа, Іопа; ’Ішанлнъ, ’Ішнл'нъ): 
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а. , 2 Ездр. 9, 1.—Сынъ Еліасива, вѣроятно, священника, во дни 
Ездры, въ домѣ коего останавливался Ездра по прибытіи своемъ изъ 
Вавилона. Въ 1 Ездр. (10, 6) нитается: Іохананъ, сынъ Едіашива.. 
Первосвященникъ Іохананъ, сынъ Еліашива, жилъ позлее (Неем. 12, 
22—23). 

б. , Лук. 3, 30.—Сынъ Еліакииа и отецъ Іосифа, упоминаемый въ. 
родословіи Господа у Ев. Луки; но которому роду соотвѣтствуетъ онъ 
по родословію Ев. Матѳея, опредѣлить невозможно; потому что у Ев. 
Луки послѣ Давида до Салаѳіила идетъ другая родовая линія, въ ко¬ 
торой не только другія названія родовъ, но и числомъ ихъ значится 
5-ю родами болѣе противъ числа ихъ у Ев. Матѳея. 

Іонаѳъ (’І<»)Ѵ(і&о?; въ Вульг. опущено; Слав. ’Ішнаѳуй): 2 Ездр. 
8 , 32.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Адина, отецъ Овиѳа, одного изъ на¬ 
чальниковъ племенъ, возвратившихся изъ Вавилона съ Ездрою. Въ 1 Ездр. 
(8, 6): Іонаѳанъ, отецъ Еведа. Еп Деп Арокг. 1. р. 52. 

Іонаѳанъ = Богъ даетъ, или Богъ есть подагпель и 

отсюда— даръ Бооюій; Ішѵаііаѵ; V. и Ъ. ІопаіЬап; Ішнаѳанъ): 

а.. Суд. 18, 30.— Левитъ, сынъ Гарсона, сына Манассіи, изъ 
Виѳлеема Іудейскаго, яеившій во времена Судей. Ища себѣ мѣста для 
удобнаго поселенія, и переходя изъ города въ городъ, онъ пришелъ на 
гору Ефремову, къ дому Михи, у котораго въ домѣ находился истуканъ 
и кумиръ, вылитый изъ серебра, и ефодъ и терафимъ, и совершалось до¬ 
машнее служеніе. Миха упросилъ этого Левита остаться у него и быть у 
него священникомъ, обѣщавъ ему за это плату и содержаніе. Левитъ со¬ 
гласился и жилъ у него въ домѣ (Суд. гл. 17). Въ это время Даяитяне 
искали себѣ удобныхъ мѣстъ для поселенія, и находясь у дома Михи, уз¬ 
нали голосъ молодаго Левита, и распросили его, какъ и зачѣмъ онъ здѣсь 
и чѣмъ занимается. Тотъ разсказалъ имъ все. Проходя этимъ же мѣстомъ 
въ другое время, для завоеванія Лаиса, они похитили изъ дома Михи 
его идоловъ и уговорили священника Михи идти съ ними. Пришедши въ 
Лаисъ, они истребили мирныхъ жителей его и городъ сожгли, и по¬ 
строили новый городъ и поселились здѣсь, и Левитъ, сынъ Гирсона, сына 
Манассіи и сыновья его были у нихъ священниками, и идолослуженіе оста¬ 
валось до плѣна Вавилонскаго (Суд. гл. 18). Касательно упомянутаго 
Левита, Іонаѳана, должно замѣтить здѣсь, что по принятому Мазорет- 
скому чтенію, онъ называется сыномъ Гирсона, сына Манассіи, но по 
Кери надобно читать сынъ Моисея вмѣсто Манасіи. Учители Еврейскіе 
въ объясненіе сего присоединяютъ, что писатель этой книги поставилъ 
здѣсь Манассію вмѣсто Моисея потому, что безчестнымъ находилъ для 
Моисея, чтобы онъ имѣлъ такого сына или внука, который дѣлалъ такія 
дѣла, которыя свойственны только нечестивому царю Манассіѣ (4 Цар. гл. 
21). Другіе находятъ даже невѣроятнымъ, чтобы внукъ Моисея, и при- 
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томъ въ молодыхъ еще лѣтахъ (18, 3. 16) жилъ до этого времени (18, 
30—31). Еще другіе, соединяя два чтенія, допускаютъ здѣсь переста¬ 
новку словъ и поставляютъ слова такимъ образомъ: Іонаѳанъ, сынъ Ма¬ 
нассіи, сына Гирсона, сына Моисеева; но для такого чтенія нѣтъ доста¬ 
точнаго основанія. Какъ бы то ни было, но отъ Манассіи, царя Іудейскаго, 
не могли происходить Левиты; и слѣд. если чтеніе Мазоретское и соглас¬ 
ное съ нимъ Семидесяти толковниковъ вѣрно, то не остается здѣсь ничего 
болѣе, какъ понимать здѣсь подъ именемъ Манассіи кого либо изъ пред¬ 
ковъ Іонаѳана, сына Гирсонова, и это тѣмъ вѣроятнѣе, что слово сынъ у 
Евреевъ не всегда принимается въ прямомъ смыслѣ, а часто означаетъ по¬ 
томка, а съ другой стороны и время, когда это было, во времена Судей, 
опредѣленно здѣсь не указывается (Суд. 17, 6. 18, 1. 30—31). Кеіі и 
Беі. на Суд. р. 356—358. Он. Еозепт. на сіе мѣсто. 

б. , 1 Пар. 2, 32 — 33. — Изъ сыновъ Іады, брата Жаммаева, 
изъ рода Іерахмеила, первенца Есромова, правнука патріарха Іуды. 

в. , 1 Цар. 13, 2—3. 16. 22. 14, 1... 49. 18, 1. 3-4. 19, 1— 
7. 20, 1... 23, 16. 31, 2. 2 Цар. 1, 4. 12—17—27. 2, 5. 4, 4. 9, 
1 — 7. (19, 24.). 21, 7. 1 Пар. 8, 33. 9, 39. 10, 2. — Старшій 
сынъ царя Саула, другъ Давидовъ. Онъ дѣлается извѣстнымъ въ исто¬ 
ріи вскорѣ по вступленіи на престолъ Саула. Съ раннихъ лѣтъ обна¬ 
руживалъ онъ въ себѣ рыцарскій, воинственный духъ и твердую вѣру, 
отличаясь своею силою и ловкостью, искусствомъ въ воинскихъ упраж¬ 
неніяхъ и стрѣльбою изъ лука (1 Цар. 18, 4. 20, 35. 2 Цар. 1, 
22 .). Въ началѣ царствованія Саула, онъ съ небольшимъ войскомъ 
{1000 чел.) разбилъ стоявшій близъ Гивы сторожевой отрядъ Фили- 
стимскій (1 Цар. 13, 3.), и когда раздраженные Филистимляне, во 
множествѣ собравшись, расположились станомъ въ Махмасѣ, Іонаѳанъ, 
въ надеждѣ на Бога, рѣшился съ однимъ своимъ оруженосцемъ идти 
къ непріятелямъ, и съ трудомъ пробравшись между острыхъ скалъ, 
поразилъ ихъ до 20-ти человѣкъ, и привелъ въ такой ужасъ и смя¬ 
теніе, что они обратились въ бѣгство. Саулу оставалось преслѣдовать 
и поражать бѣгущихъ. Благодарный народъ спасъ при этомъ Іонаѳана 
отъ безразсуднаго заклятія Саулова (гл. 14.). Послѣ знаменитой побѣ¬ 
ды Давида надъ Голіаѳомъ, когда всѣ полюбили Давида, Іонаѳанъ 
полюбилъ его какъ свою душу и сдѣлался искреннѣйшимъ его другомъ. 
Онъ заключилъ съ нимъ ■ завѣтъ дружбы. Снялъ съ себя верхнюю 
■одежду и надѣлъ ее на Давида; и отдалъ ему и другія свои одежды, 
и мечь, и лукъ, и перевязь (1 Цар. 18, 1—4.); и не измѣнялъ ему 
до самой смерти. Когда Саулъ, завидуя славѣ Давида, сталъ ненави¬ 
дѣть его и старался погубить, Іонаѳанъ нѣсколько разъ спасалъ его 
отъ смерти, подвергая опасности собственную жизнь свою (1 Цар. 19, 

1 7. гл. 20.). Въ послѣдній разъ Іонаѳанъ видѣлся съ Давидомъ 

въ пустынѣ Зифъ въ лѣсу, гдѣ Давидъ укрывался отъ Саула, кото- 
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рый искалъ его здѣсь. Пришедши сюда къ Давиду, онъ укрѣпилъ его 
упованіемъ на Бога и сказалъ ему; „не бойся, ибо не найдетъ тебя 
рука отца моего, и ты будешь царствовать надъ Израилемъ, а я буду 
вторымъ по тебѣ, и отецъ мой знаетъ это"; и заключили они снова 
завѣтъ между собою предъ лицемъ Господа, и Давидъ остался въ лѣсу, 
а Іонаѳанъ пошелъ въ домъ свой (1 Цар. 23, 14—18.). Когда, во 
время послѣдней войны Саула съ Филистимлянами, Іонаѳанъ палъ 
вмѣстѣ съ братьями и отцомъ свои.мъ на горѣ Гелвуйской, Давидъ, съ 
горестію услышавъ объ этомъ, разодралъ одежды своя, и всѣ бывшіе 
съ нимъ, и плакала и постились до вечера, и потомъ Давидъ почтилъ 
память друга своего и Саула особенною плачевною пѣснію (2 Цар. 1, 
17—27.). Тѣла Саула и сыновъ его, вывѣшенныя Филистимлянами на 
стѣнахъ Веѳ-сана, тайно сняты были жителями Іависа Галаадскаго и 
сожжены, и кости ихъ похоронены подъ дубомъ въ Іависѣ (1 Цар. 31, 
8—13.). Послѣ Давидъ перенесъ,ихъ въ землю Веніаминову и похо¬ 
ронилъ въ гробницѣ Киса, отца Саулова (2 Цар. 21, 12 — 14.). 
Глубоко сохраняя въ своемъ сердцѣ любовь свою къ другу своему, 
Давидъ отъискалъ впослѣдствіи сына Іонаѳанова, Мемѳивосѳея, отдалъ 
■ему всѣ земли, принадлежавшія дѣду его, Саулу, и удержалъ его при 
дворѣ своемъ (2 Цар. гл. 9.). и Господь б.тагословилъ Мемѳивосѳея, 
продливъ потомство его до 12-го рода, и потомки ети дѣлали честь 
■своему родоначальнику, отличаясь добрыми качествами: мужествомъ, 
воинственностію и искусствомъ стрѣлянія изъ лука (1 Пар. 8, 34 — 
40.). 2е11. 1. р. 710—711. 

г. , 2 Цар. 15, 27. 36. 17, 17. 20. 3 Цар. 1, 42 — 43. — 
Сынъ первосвященника Авіаѳара во времена Давида. Во время бѣгства 
Давида отъ Авессалома, онъ вмѣстѣ съ Ахимаасомъ, сыномъ Садока, 
былъ вѣрнымъ слугою Давиду, съ опасностію жизни извѣщая его о 
расноряженіяхъ и дѣйствіяхъ Авессалома (2 Цар. 15, 27. 36. 17, 
15 — 21.). Повидииому, онъ оставался вѣрнымъ ему и тогда, когда 
отецъ его принялъ участіе въ заговорѣ Адоніи противъ Давида (3 Цар. 
1, 5—7.), хотя благовременнымъ сообщеніемъ заговорщикамъ о воца¬ 
реніи Соломона, повидимому, хотѣлъ помочь имъ для ихъ спасенія (3 
Цар. 1, 41—48.). 2е11. 1. р. 711.). 

д. , 2 Цар. 21, 21. 1 Пар. 20, 7.—Сынъ Сафая, брата Дави¬ 
дова. Во время сраженія съ Филистимлянами въ Геѳѣ, онъ подобно 
Давиду, убилъ тамъ одного великана, изъ потомковъ Рефаимовъ, по¬ 
носившаго Израильтянъ. Въ 1 Парад, онъ называется сынъ Шимы. 
Сн. Самма и Шима. 

е. , 2 Цар. 23, 32. 1 Пар. XI, 34. — Изъ’сыновей Пшена,— 
изъ сильныхъ и храбрыхъ воиновъ Давида. Въ 1 Парал. вмѣсто „изъ 
сыновей Пшена—Іонаѳанъ, Шама Гараритянинъ", читается: „Сыновья 
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Гашена, Гизонитянина: Іонаѳанъ, сынъ Шаге, Гараритянинъ". Чтеніе 
это, очевидно, правильнѣе. Он. Гараритянинъ и Гизонитянинъ. 

ж. , 1 Пар. 27, 25.—Сынъ Уззіп—изъ начальниковъ надъ имѣ¬ 
ніемъ Давида, начальникъ надъ запасами въ полѣ, въ городахъ, и въ 
селахъ и въ башняхъ. 

з . , 1 Пар. 27, 32. — Дядя Давидовъ, совѣтникъ и писецъ его. 
Такъ какъ въ другихъ мѣстахъ упоминается Іонаѳанъ, сынъ Сафая или 
Шимы, брата Давидова (см. здѣсь подъ буквою д.), то и здѣсь иные 
хотятъ видѣть то же лице. Но объ этомъ рѣшительно сказать нельзя. 

и. , 2 Пар. 17, 8. — Изъ Левитовъ во дни Іосафата, учившихъ 
народъ закону Божію по городамъ Іудейскимъ, вмѣстѣ съ избранными 
для сего князьями и свяпі;енниками. 

і., Іерем. 37, 15. 20. 38, 26.—Государственный тайнописецъ во- 
времена царя Оедекіи. Домъ его обращенъ былъ въ темницу, и сюда 
въ подвалъ заключенъ былъ князьями народа пророкъ Іеремія, по лож¬ 
ному обвиненію, что будто бы ояъ хотѣлъ перебѣжать къ Халдеямъ, 
откуда впрочемъ переведенъ онъ былъ въ другую темницу во дворѣ- 
стражи, за его пророчества о нашествіи на Іудею Вавилонянъ и взятіи 
и разрушеніи ими Іерусалима. Іеремія оставался во дворѣ стражи до са¬ 
маго взятія Іерусалима Навуходоносоромъ (Іер. гл. 37 и 38.). 

к. , Іер. 40, 8. Он. 4 Цар. 25. 23.—Сынъ Еарея и братъ его 
Іоананъ, оба изъ военачальниковъ Іудейскихъ, убѣжавшихъ во время раз¬ 
рушенія Іерусалима, и при Годоліи возвратившихся къ нему въ Массифу. 
Они вмѣстѣ съ другими военачальниками предостерегали Годолію объ- 
опасности, угрожающей ему со стороны Ваалиса, царя Аммонитскаго, и 
военачальника Исмаила, сына Наѳаніи. Но Годолія не повѣрилъ сему, 
и дѣйствительно былъ убитъ Исмаиломъ, который, послѣ другихъ убійствъ 
захвативъ оставшійся народъ, бѣжалъ къ Аммонитянамъ. Тогда Іоананъ 
съ прочини военачальниками, настигнувъ Исмаила, освободили захвачен¬ 
ный имъ народъ, и опасаясь мщенія со стороны Халдеевъ, увели всѣхъ 
въ Египетъ, не смотря на представленія Іереміи, не уходить въ Еги¬ 
петъ, и самаго пророка увлекли туда съ собою (Іер.. гл. 40 —44.). 
Он. Іоананъ— б.,. 

л. , 1 Ездр. 8, 6.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Адина, отецъ Еведа, 
одного изъ главъ поколѣній, возвратившихся изъ Вавилона съ Ездрою. 
Во 2 Ездр. (8, 32.) читается: Іонаѳъ, отецъ Овиѳа. 

м. , 1 Ездр. 10, 15. 2 Ездр. 9, 14.—Сынъ Асаила — изъ на¬ 
чальствующихъ, принявшихъ на себя дѣло разбора и изслѣдованія о су- 
пружествахъ съ иноплеменными во дни Ездры. По однимъ, это были 
изъ главъ семействъ и представителей народа, по другимъ — изъ свя- 
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щенниковъ; но изъ книги Ездры этого ясно не видно. 2и йен Арокг. 
1. р. 61. Сн. Кеіі и БеІ. на Пар. и Ездр. и Неем. р. 482. 

Е., Неем. 12, 11.—Сынъ первосвященника Іоіады, и отецъ Іаддуя. 
Думаютъ, что здѣсь чтеніе Іонаѳанъ есть ошибка переписчика, а на¬ 
добно читать: Іохананъ, по Гречески Іоаннъ, какъ значится въ 22-мъ 
ст. и какъ это читается и у Флавія (Древ. XI. 7. 1.). Изъ 22 и 23 
стиха этой главы видно, что во дни этихъ послѣднихъ первосвященни¬ 
ковъ, упоминаемыхъ въ словѣ Божіемъ, внесены въ родословную запись 
Левиты и священники до дней Іоханана, въ царствованіе Дарія Пер¬ 
сидскаго. Флавій объ этомъ Іонаѳанѣ или Іоаннѣ повѣствуетъ, что онъ, 
поссорившись въ Храмѣ съ братомъ своимъ Іисусомъ, которому другъ его, 
военачальникъ Артаксеркса Вагозъ обѣщалъ первосвященническое до¬ 
стоинство, въ такой пришелъ гнѣвъ, что убилъ его здѣсь, и этимъ на¬ 
влекъ большое бѣдствіе на Іудеевъ. Раздраженный военачальникъ во¬ 
шелъ въ Храмъ, наложилъ пошлину на ежедневныя жертвы и семь лѣтъ 
угнеталъ Іудеевъ (Древ, кн. XI. гл. 7. § 1.). 

0., Неем. 12, 14.—Изъ евяшенниковъ, главъ поколѣній изъ дома 
Мелиху во дни первосвященника Іоакима, сына Іисусова. 

п. , Неем. 12, 18.—Изъ священниковъ, главъ поколѣній, во дни 
Іоакима, изъ дома Шемаіи. 

р. , Нееміи 12, 35.—Отецъ Захаріи, одного изъ сыновъ священ¬ 
ническихъ, съ трубами, бывшаго во главѣ перваго хора, во время про¬ 
цессіи, при освященіи стѣны Іерусалимской, во дни Ездры и Нееміи. 

с. , Тов. 5, 14.—Изъ родственниковъ и современниковъ Товита, сы¬ 
новъ Семея великаго, извѣстнаго своимъ благочестіемъ. 

т. , 1 Макк. 2, 5. 5, 17. 24. 9, 19. 28—73. гл. 10. И. 12 
и 13. — Сынъ священника Маттаѳіи, родоначальника Маккавеевъ, По 
смерти Іуды, брата своего, онъ избранъ былъ вождемъ угнетеннаго на¬ 
рода Іудейскаго, и со всею ревностію заботился о возстановленіи его 
свободы и благосостоянія. Онъ отразилъ нападеніе Сирійскаго воена¬ 
чальника Вакхида и счастливо дѣйствовалъ ко благу своего народа и 
отечества во время замѣшательствъ на Сирійскомъ престолѣ при Алек¬ 
сандрѣ Валѣ или Балисѣ, Димитріѣ Сотерѣ и Антіохѣ Ѳеосѣ, возоб¬ 
новилъ союзъ съ Римлянами и Спартанцами и улучшилъ укрѣпленія 
Іерусалима. Но онъ погибъ отъ руки честолюбца Трифона, попечителя 
малолѣтняго Антіоха Ѳеоса, который, домогаясь самъ престола Сирій¬ 
скаго, я видя въ Іонаѳанѣ сильное препятствіе себѣ, коварно пригла¬ 
силъ его въ Птолемаиду, обѣщая сдать ему близъ лежащія укрѣплен¬ 
ныя мѣста, и здѣсь захватилъ его въ плѣнъ, содержа подъ стражей, и 
потомъ вѣроломно убилъ его. Сн. Библ. Слов. Яцк. и Благ. Т. 2. стр. 
105— ПО. Св. Ист. В. 3. Богосл. стр. 493—497. 
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у. , 1 Мак. 13, 11.—Сынъ нѣкоего Авессалома, посланный Симо¬ 
номъ для занятія Іоппіи, которая была уже взята Симономъ (12, 33—34.), 
и онъ изгналъ изъ Іоппіи ея жителей и самъ остался тамъ. Онъ, вѣ¬ 
роятно, братъ Маттаѳіи, одного изъ начальниковъ воинскихъ отрядовъ, 
бывшихъ при Іонаѳанѣ (XI, 70.). Кеіі на Макк. р. 213. 

ф. , 2 Мак. 1, 23.—Священникъ, упоминаемый при жертвоприно¬ 
шеніи Нееміи, по открытіи священнаго огня. Кеіі на Макк. р. 290. 
(тг ітвт . 2и сіеп Арокг. ІУ. р. 41—42. 

Іонія О)); ’Ішойѵ, 'ЕХХа?; Іаѵап, Огаесіа; Ішванъ, Елллда): Быт. 
10, 2. Исаіи 66, 19. Дан. 8, 21. 1 Макк. 1, 1 и др. См. Іаванъ, 
Греція, Еллада. 

Іоппія, ІОППІЙЦЫ, ІОППІЙСКІЙ о'®’ — отъ л®’ = сіять, виднѣть, 
возвышаться, красоваться, красивымъ быть, по Фюрсту и Герцогу: воз¬ 
вышеніе, возвышенный городъ, т. е. высоко поднимающійся надъ мо¬ 
ремъ, а по Гезенііо и Касселю: красшая мѣстность, красота; 
Іотстіг], ’Іотс-кіхас; Іорреп, Іоррііае; Ібппы, Іоппіа, Іоппі'яне; Е: ІарЬо, 
Іорре): Нав. 19, 46. Іон. 1, 3. 1 Мак. 10, 75—76. XI, 6. 12, 
33—34. 13, 11. 14, 5. 34. 2 Мак. 12, 3. 4. 7. 1 Ездр. 3, 7. 
2 Ездр. 5, 53. Дѣян. 9, 36. 38. 10, 5. 8. 32.—Древнѣйшій го¬ 
родъ Финикійскій, по завоеваніи земли обѣтованной Іудеями, достав¬ 
шійся колѣну Данову (Нав. 19, 46), нынѣ называемый Яффа. По мнѣ¬ 
нію многихъ древнихъ писателей, зто допотопный городъ (Ротр. Меіа 

1, 11. Рііп. У, 14 и др.). Плиній въ указанномъ мѣстѣ пишетъ; 
„Іоре РЬоешспш, аіііі<ішог Іеггагшп іпшкіаііопе, иі Іегппі ІпзіііеІ; 
соПет ргае)асеп1е захо, іп дио ѵтспіогит Апсіголаесіае ѵезіі^іа оз- 
Іепйіші Соііінг іШс Іаѣпіоза Сеіа". Съ этимъ древнимъ городомъ 
соединяются разныя преданія, наприм. миѳъ языческій объ освобожде¬ 
ніи царской дочери Андромеды отъ власти морскаго чудовища Персеемъ, 
Еврейская легенда, что будто бы здѣсь Ной строилъ ковчегъ, и др. 
(Неги. УП. р. 4. Пут. Нор. Т. 4. стр. 129—130). Городъ этотъ 
лежитъ при Средиземномъ морѣ, на высокомъ холмѣ, выше Іамніи и 
ниже Антипатриды и потока Гаасскаго, на югѣ цвѣтущей равнины 
Саровской, недалеко отъ Лидды (Дѣян. 9, 38), въ 150-ти стадіяхъ 
отъ Антипатриды, въ 6-ти миляхъ на западъ отъ Рамлы, въ 12-ти 
часахъ къ сѣверозападу отъ Іерусалима (Геогр. изд. Поляк, ет. 54* и 
76—77). Городъ обладаетъ многими гаванями, хотя не безопасными, 
но почитающимися лучшими на берегу Филистимскомъ. Отсюда городъ 
во всѣ времена былъ весьма важнымъ портовымъ и торговымъ городомъ. 
Здѣсь во времена I. Навина назначенъ былъ предѣлъ колѣну Данову 
(19, 46). Сюда Хирамомъ Тирскимъ присылаемы были на плотахъ 
кедровыя лѣса для строенія храма Соломона и дворцовъ его (2 Пар. 

2, 8. 12. 16). Здѣсь пророкъ Іона, вмѣсто того, чтобъ идти, по 
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повелѣнію Божію, съ проповѣдію въ Ниневію, сѣлъ на корабль, и от¬ 
правился въ Ѳарсисъ (Іон. 1, 3). По возвращеніи Іудеевъ изъ плѣна 
Вавилонскаго, въ Яффу, съ дозволенія Еира Персидскаго, Оидоняне и 
Тиряне доставляли кедровый лѣсъ для строенія втораго храма Іеруса¬ 
лимскаго (1 Ездр. 3, 7). Но Іоппія и другіе Финикійскіе города, 
такъ какъ и сами Іудеи и другіе сосѣдніе народы, оставались сначала, 
въ зависимости и подъ властію царей Персидскихъ, ж потомъ по смерти 
Александра Македонскаго, когда царство его раздѣлилось, Іудеи сперва 
попали подъ власть царей Египетскихъ и потомъ Сирійскихъ, и Келе- 
сирія и приморскіе Финикійскіе города также были во власти царей 
Сирійскихъ. Во времена Маккавейскія, когда Іоппійцы обнаружили 
явное нерасположеніе свое къ живущимъ среди ихъ Іудеямъ, Іуда Мак¬ 
кавей отмстилъ имъ за ихъ жестокость (2 Мак. 12, 3—7). Потомъ 
Іонаоанъ, съ братомъ своимъ Симономъ, во время управленія Келе-Сиріи 
Аполлоніемъ, военачальникомъ Димитрія, совершенно овладѣлъ Іоппіею 
и другими сосѣдними городами (1 Мак. 10, 69—87). Послѣ, Симонъ 
поставилъ здѣсь охранное войско (12, 33—34. 13, 11); потомъ сдѣ¬ 
лалъ Іоппію пристанью и укрѣпилъ этотъ городокъ (1 Мак. 14, 5. 
34). Городъ этотъ былъ единственнымъ портовымъ городкомъ для Іу¬ 
деевъ при Средиземномъ морѣ. Царь Антіохъ Сидетъ, сынъ Димитрія, 
гнѣвался на Симона за такое присвоеніе себѣ Іоппіи и другихъ горо¬ 
довъ Сирійскихъ и угрожалъ ему войною, если не возвратитъ ихъ или 
не заплатитъ дани за нихъ; но Симонъ отвѣчалъ, что города эти на¬ 
слѣдіе отцовъ нашихъ, и мы только ихъ возвратили, и при томъ они 
причинили много зла землѣ нашей. Раздраженный царь послалъ съ вой¬ 
скомъ полководца Кендевея; но сыновья Симона разбили ж прогнали 
его (1 Мак. 15, 28—41. 16, 1—10). Впослѣдствіи, Помпей, за¬ 
воевавъ и подчинивъ Іудею Римлянамъ, объявилъ Іоппію, съ другими; 
нѣкоторыми городами, вольнымъ городомъ и причислилъ къ Сирійской 
области (Древн. ХІТ. 4, 4). Но Цезарь соединилъ съ Іудеею, возвра¬ 
тивъ ее Гиркану, и потомъ она перешла къ Ироду, и за нимъ—въ Ар- 
хелаю (Древн. XIV. 10, 6. XV. 7, 3. ХѴП. 11, 4), и послѣ него- 
опять причислена къ Сирійской области (Древн. ХѴП. 13, 5). При 
Гессіѣ Флорѣ она много пострадала отъ его жестокости и при Веспа- 
сіанѣ была разорена, и большая часть ея жителей погибла отъ меча 
Римлянъ (Флав. сіе Веііо Іпсі. кн. 2. гл. 18. § 10 и кн. 3. гл. 9. 
§ 2—4).—Христіанство рано водворилось въ Іоппіи. Еогда, по смерти 
Стефана и обращеніи Савла, Ап. Петръ посѣтилъ эти мѣста; здѣсъ 
уже были Христіане. Въ Іоппіи Петръ воскресилъ Тавиѳу и нѣсколько- 
дней пребывалъ здѣсь въ домѣ кожевника Симона (Дѣян. 9, 32—43). 
Здѣсь, въ Іоппіи имѣлъ онъ видѣніе о церкви изъ язычниковъ (Дѣян.. 
10, 9—20 и далѣе, и гл. XI). Послѣ разоренія и разрушенія Рим¬ 
лянами, она снова была возстановлена, и это разрушеніе и возстановле¬ 
ніе ея въ теченіе столѣтій повторялось нѣсколько разъ. Въ царство- 



ваніе Еонстантнна Б. въ Яффѣ открыта Епархія. Изъ подписей на 
•соборахъ Ефесскомъ въ 431 году и Іерусалимскомъ въ 536 году видно, 
■что изъ Іоппіи были здѣсь Хр. Епископы. Но въ ТП вѣкѣ ею .завла¬ 
дѣли Срацины. Въ ХП вѣкѣ она завоевана была Крестоносцами и 
укрѣплена Балдуиномъ 1-мъ; но вскорѣ въ 188 году взята Салади¬ 
номъ, и сдѣлалась добычею сперва султановъ Египетскихъ и потомъ 
Турокъ. Въ 1799 году французы взяли ее приступомъ и разграбили. 
Нынѣ Яффа составляетъ одинъ изъ главнѣйшихъ Сирійскихъ порто¬ 
выхъ городовъ, ж торговля его весьма значительна. Изъ описаніи путе¬ 
шественниковъ видно, что видъ города съ моря весьма красивъ, пред¬ 
ставляя взору среди роскошныхъ садовъ бѣлѣющуюся группу амфитеат¬ 
ромъ расположенныхъ зданій; но послѣ столькихъ опустошеній, какія 
вынесъ этотъ городъ въ прошедшее время, въ немъ не имѣется теперь 
никакихъ особенныхъ памятниковъ древности, кромѣ нѣкоторыхъ остат¬ 
ковъ стѣнъ и нѣсколькихъ. гранитныхъ колоннъ, и городъ самъ по себѣ, 
кромѣ окружающихъ его роскошныхъ садовъ, не имѣетъ ничего осо¬ 
бенно привлекательнаго. Древняя Яффская пристань въ настоящее время 
-совершенно занесена пескомъ, такъ что пароходы должны останавли¬ 
ваться въ открытомъ морѣ, въ разстояніи цѣлой мили отъ берега. Путь 
къ берегу заслоненъ грядою скалъ, составлявшихъ прежде естественную 
защиту гавани, и нынѣ имѣющихъ одинъ узкій и весьма опасный де- 
•филеі для прохода; переѣздъ на берегъ между зубчатыхъ камней часто 
сопряженъ бываетъ съ великою опасностію, особенно во время вѣтра. 
Бъ городъ надобно подыматься по закоулкамъ нагорныхъ улицъ съ 
уступа на уступъ. Бмѣсто дворцовъ и храмовъ здѣсь представляются 
взору сдавленныя, неопрятныя, плохо и въ безпорядкѣ сложенныя ка¬ 
менныя строенія; чрезъ пустыя оконныя отверстія глядитъ неприкрытая 
■нагота восточной жизни; улицы города чрезвычайно темны, узки и 
грязны, и въ самомъ далекомъ будущемъ не предвѣщаютъ городу ■'ни¬ 
какого прогресса. Есть здѣсь три монастыря: Греческій, Латинскій 
'•(Францисканскій) и Армянскій, нѣсколько мечетей, одна синагога. Рус¬ 
ская миссія. Протестантское общество, нѣсколько училищъ, есть и гостин¬ 
ница, но для любителя древностей мало представляется жатвы. Опредѣ¬ 
леніе мѣстности дома Симона кожевника, гдѣ обиталъ Ап. Петръ, слу¬ 
житъ доселѣ предметомъ разнорѣчій. Францисканцы долго удерживали 
положеніе этого мѣста за своимъ монастыремъ, но теперь и они пере¬ 
мѣнили свое мнѣніе. Полагаютъ, что домъ Симона лежитъ къ югу отъ 
страннопріимнаго дома Католическаго, и теперь занятъ мечетью, тогда 
какъ прежде на этомъ мѣстѣ была церковь. Обычай молиться на тер¬ 
расахъ (Дѣян. 10, 9) сохранился до настоящаго времени, равно какъ 
-и обычай производить, на базарѣ, у городскихъ воротъ разборъ суд- 
■ннхъ дѣдъ (сн. Втор. 21, 9. Руѳь 4, 11). Базаръ Яффскій имѣетъ 
для путешественниковъ тотъ интересъ, что знакомитъ ихъ съ разнород¬ 
ными; жителями Палестины, съ которыми придется имъ имѣть дѣло во 



ІОР 


305 


время своего путешествія. За городомъ показываютъ мѣсто воскресенія 
Тавиѳы, но вѣроятно, это мѣсто ея погребенія, потому что оно нахо¬ 
дится въ открытомъ полѣ, гдѣ видѣнъ на каменистомъ холмѣ погре¬ 
бальный вертепъ. Мѣсто это принадлежитъ Русской миссіи, и здѣсь въ 
Русскомъ саду, при раскопкахъ открытъ цѣлый рядъ гробницъ древне¬ 
еврейскихъ и нѣсколько Христіанскихъ. Мѣстность, гдѣ нынѣ Русскій 
садъ, издавна пользуется уваженіемъ, какъ мѣсто погребенія Тавиѳы, 
и доселѣ жители толпами приходятъ сюда въ праздничные дни для 
прогулокъ, не смотря на множество здѣсь другихъ, болѣе тѣнистыхъ и 
болѣе удобныхъ садовъ. Яффа особенно славится богатѣйшими, вѣчно 
зелеными, цвѣтущими и благоухающими садами. „Кто видѣлъ эти сады, 
пишетъ нашъ отечественный путешественникъ, тотъ можетъ составить 
себѣ понятіе объ обиліи земныхъ благословеній, которыми текла земля 
народа Божія. Лимонныя, апельсинныя и гранатовыя деревья, перемѣ¬ 
шивающія свои- плоды и листья въ живописномъ безпорядкѣ, составляютъ 
главную часть Яффскихъ садовъ, и отличаются изумительнымъ плодоро¬ 
діемъ; почти круглый годъ они отягчены плодами; еще не успѣютъ со¬ 
брать послѣднихъ плодовъ одного сбора, какъ уже деревья цвѣтутъ 
второй разъ... Еромѣ апельсиновъ и лимоновъ, здѣсь растутъ въ изобиліи 
фиговыя, миндальныя, персиковыя, абрикосовыя, тутовыя деревья, а 
также гигантскія сикоморы и пальмы. Въ меньшемъ количествѣ разво¬ 
дятся здѣсь бананы и сахарный тростникъ. Нужно замѣтить однакоже, 
что яффскіе сады процвѣтаютъ только благодаря постояннымъ, искус¬ 
ственнымъ орошеніямъ, безъ которыхъ растительность здѣсь не мыслима, 
такъ какъ почвою садовъ служитъ не черноземъ, а сухой и жаждущій песокъ. 
Каждый садъ имѣетъ здѣсь нѣсколько орошательныхъ колодцевъ, изъ 
которыхъ каналами разводится вода подъ каждое дерево". Жите.лей 
въ Яффѣ считается до 5-ти тысячь, изъ которыхъ одна пятая доля 
Христіанъ, а прочіе (до 4-хъ тысячъ) Мусульмане. См. Олесн. Св. 
Земля Т. 2. 1878 г. стр. 165 — 176. Си. Путеш. Нор. Т. ІУ. 
гл. 9. Запис. 2-го его пут. стр. 9—10 и 58. Смышл. Син. и Пал. 
1847 г. стр. 45—49. Неги. УН. р. 4—5. 

Іора ('іпѵ — отъ течь, литься, орошать '"'І}'''' — ранній дождь, 
т. е. осенній (сн. Втор. XI, 14. Іер. 5, 24. Осіи 6, 3), отсюда 
осенній, осенью родившійся; Іога; Ішра; Ь: ІогаЬ.): 1 Ездр. 2, 

18.—Изъ Израильтянъ; его сыновья въ числѣ 112-ти возвратились 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. У Неем. (7, 24) имя его читается: Харифъ, 
а во 2 Ездр. 5, 16: Арсифуриѳъ. 

Іорай — то же, что предъидущее; ’Іюрёе, ’Іілрё?; Іогаіі; Ішра; 
Іогаі): 1 Пар. 5, 13.—Изъ потомковъ Гада, жившихъ въ Галаадѣ, 
въ Васанѣ. Они перечислены во дни Іоаѳама, царя Іудейскаго, и Іе¬ 
ровоама 2-го, царя Израильскаго (сн. ст. 17). 

Бивл. Сл. Томъ II. 
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Іорамъ есть високъ; ’І5оооора(л, ’А6оор«(х, 

’1<і)р(і(і; Іошп, Айогат; Іеддурамъ, Лдуразіъ, ’Ішрамъ; Ь: Іогаш, 
Найогат): 

а. , 2 Цар. 8, 10. 1 Пар. 18, 10. — Сыт Ѳоя, гщря Емаѳ- 
скаю, современника Давида, посіанный отъ отца своего съ привѣтствіемъ 
и дарами къ Давиду, по сдуиаю побѣды Давида надъ Адраазаромъ, 
царемъ Сувсішиъ. Въ 1 Пар. въ Еврейскомъ читается: 

б. , 1 Пар. 3, И. 2 Пар. 21, 1—20. 3 Цар. 22, 50. 4 Цар. 
1, 17. 8, 16—24. XI, 2. 12, 18. Матѳ. 1, 8 .— Сынъ Іосафтпа, 
гщрь Іудейскій. Имѣя женою своею Гоѳолію, дочь Ахава, онъ охотнѣе 
слѣдовалъ нечестивымъ обычаямъ дома Ахавова, нежели примѣру и 
внушеніямъ отца своего. По вступленіи своемъ на престолъ, онъ умерт¬ 
вилъ шесть братьевъ своихъ, кои вмѣстѣ съ богатыми дарами получили 
было отъ отца своего укрѣпленные города въ наслѣдіи. Но бѣдствія 
вскорѣ открылись. Отъ него отложились Идумеи, и хотя онъ, вышедъ 
противъ нихъ съ войскомъ, и поразилъ ихъ, но не могъ возвратить къ 
покорности. Въ это же время обнаружилось возстаніе въ Ливнѣ, свя¬ 
щенническомъ городѣ колѣна Іудина, и именно по поводу отступленія 
Іорама отъ истиннаго Бога, такъ какъ онъ поставилъ капища языче¬ 
скія на горахъ Іудейскихъ, и ввелъ въ развратъ столицу и всю Іудею. 
Тогда принесено было къ нему обличительное посланіе, оставленное 
пророкомъ Иліею, въ которомъ возвѣщены ему еще болѣе тяжкія бѣд¬ 
ствія и страшная кончина. Филистимляне и Аравитяне, сопредѣльные 
Бѳіоплянамъ, напали на Іудею, опустошили страну, разграбили царскій 
дворецъ, захвативъ все имущество, и его женъ, и дѣтей, кромѣ млад¬ 
шаго Охозіи; онъ самъ пораженъ неизлѣчимою болѣзнію и умеръ въ 
тяжкихъ страданіяхъ, и по смерти не удостоенъ почестей царскаго 
погребенія, и похороненъ хотя въ Іерусалимѣ, но не въ цар¬ 
скихъ гробницахъ (2 Пар. гл. 21. 4 Цар. гл. 8.). Сн. Богосл. Св. 
Ист. В. 3. стр. 356 — 357. Библ. Слов. Яцк. и Благов. Т. 2 
стр. 115—116. 

в. , 4 Цар. 3, 1... 8, 16... 9, 14... 2 Пар. 22, Ь-І.—Сынъ- 
Ахава) царь Израильскій, братъ и преемникъ Охозіи (889—877.). 
Онъ низпровергъ идола Ваала, котораго сдѣлалъ отецъ его и уничто¬ 
жилъ нечестивое это идолослуженіе, но онъ продолжалъ идолослуженіе 
іеровоамово (4 Цар. 3, 1 — 3.) и не препятствовалъ совершать гнус¬ 
ности идолослуженія Іезавели, матери своей (4 Цар. 9, 22.); союзъ 
царствъ Іудейскаго я Израильскаго, заключенный отцеиъ его съ Іоса- 
фатомъ, продолжался и теперь. Первымъ изъ событіи его царствованія 
былъ походъ противъ Моавитянъ, которые платили прежде дань Из¬ 
раильтянамъ, и теперь по смерти Ахава отложились отъ нихъ. Царемъ 
ихъ былъ Меса. Рѣшившись наказать ихъ за то и силою принудить 



ІОР 


307 


къ повиновенію, Іоразіъ собралъ войско и предложилъ и Іосафату, 
царю Іудейскому, принять участіе въ этомъ походѣ. Іосафатъ согла¬ 
сился. Къ нимъ присоединился и царь Идумейскій. Іорамъ надѣялся на 
свое войско и союзниковъ; и когда, идя безводною пустынею, увидѣлъ 
себя въ тѣсныхъ обстоятельствахъ, по причинѣ недостатка воды, началъ 
роптать, приписывая Богу свое несчастіе (4 Цар. ^З, 10. 13—14.), 
и получивши здѣсь помощь отъ Бога, не смирился въ сердцѣ своемъ, 
и жестоко наказалъ Моавитянъ, доведши ихъ до крайнѣйшаго поло¬ 
женія (4 Цар. 3, 24— 27.). Въ царствованіе его особенно много 
творилъ чудесъ пророкъ Елисей (си. Елисей); но Іорамъ не обращалъ 
должнаго вниманія къ нимъ и не вѣровалъ въ чудесную помощь Божію 
‘(4 Цар. 5, 7—8.). Между тѣмъ Богъ посылалъ разныя испытанія и 
вразумленія. Во время нападенія царя Сирійскаго на Израильтянъ, 
Елисей открывалъ Іораму намѣренія царя Сирійскаго. Тотъ, узнавъ объ 
атомъ, съ войскомъ окружилъ въ Доѳаиіѣ домъ' пророка. Пророкъ, 
поразивъ войско слѣпотою, привелъ его въ Самарію. Іорамъ думалъ 
умертвить ихъ, но пророкъ не велѣлъ истреблять, а еще угостить. 
Такая мѣра тронула царя Сирійскаго, и Сиріяне не нападали болѣе 
на землю Израильскую (4 Цар. 6, 8—23.). Чрезъ нѣсколько времени 
преемникъ его, Венададъ, осадилъ Самарію и хотѣлъ изнурить ее голо¬ 
домъ, чтобы принудить къ сдачѣ. Израильтяне терпѣли въ это время 
ужасныя бѣдствія. Іорамъ и здѣсь, хотя носилъ уже на себѣ вретище, 
обнаружилъ свое невѣріе и нераскаянность сердца; онъ угрожалъ смер¬ 
тію пророку, вѣроятно, потому, что пророкъ обѣщалъ ему помощь отъ 
Бога, и помощи не было (4 Цар. 6, 24 — 33.). Но. пророкъ пред- 
•сказалъ на слѣдующій день умѣренную цѣну х.лѣба; и дѣйствительно, 
Сиріянамъ послышался шумъ приближающагося войска, и они обрати¬ 
лись въ бѣгство, оставивъ свой лагерь со всѣми .запасами, и Израиль¬ 
тяне разграбили его, и хлѣбъ продавался дешево, по цѣнѣ, назначен¬ 
ной пророкомъ (гл. 7.). Теперь-то, наконецъ, послѣ столь чудеснаго 
избавленія отъ врага и устраненія дороговизны, Іорамъ пожелалъ слы¬ 
шать о чудесахъ Елисея и оказалъ знаки своего благоволенія той жен¬ 
щинѣ, которой сына пророкъ воскресилъ изъ мертвыхъ (4 Цар. 8, 
1—6.). Но и теперь не пришелъ къ познанію путей Господнихъ, и 
пророкъ возвѣстилъ судъ Божій надъ нимъ и надъ всѣмъ домомъ и 
родомъ Ахава (4 Цар. 9, 6—10.). Въ это время Іорамъ вмѣстѣ съ 
Охозіей, царемъ Іудейскимъ, пошелъ войною противъ Азаиля, царя 
Сирійскаго, преемника Венададова, и будучи здѣсь раненъ, отправился 
въ Изреель лѣчиться. Сюда прибылъ и Охозія, посѣтить больнаго. Въ 
НТО время, по волѣ Божіей помазанный на царство Израильское воена¬ 
чальникъ Іиуй, прибывъ въ Изреель, и встрѣтивъ выѣхавшихъ къ 
нему на встрѣчу царей, поразилъ Іорама стрѣлою на колесницѣ, и 
велѣлъ бросить трупъ его на поле Навуѳея; въ то же время велѣлъ 
поразить и Охозію, и потомъ истребилъ весь родъ Ахава (4 Цар. 9, 
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Ы — 37. 10, 6 — 28.). Оя. Бйбл. Жст. М. Филар. пер. 7. Библ. 
Слов. Яцк. и Благ. Т. 2. стр. 112 — 115. 2е11. 1. р. 712. Неги. 
УП. р. 5—6. 

г. , 1 Пар. 26, 25. — Левитъ, изъ предковъ Шеломиѳа, постав¬ 
леннаго Давидомъ надъ всѣми сокровищницами посвященныхъ въ храмъ 
Божій вещей (ст. 25 и 26.). 

д. , 2 Пар. 17, 8. — Изъ священниковъ во дни даря Іосафата, 
посланныхъ имъ по городамъ Іудейскимъ для наставленія народа въ 
законѣ Божіемъ, вмѣстѣ съ назначенными для сего князьями и Левитами. 

е. , 2 Ездр. 1, 9. — Изъ тысяченачальниковъ во дни царя Іосіи, 
давшихъ Левитамъ на Пасху 5-ть тыс. овецъ и 7-мъ сотъ воловъ. 
Въ параллельномъ мѣстѣ 2 Пар. (35, 9.) читается: Іозавадъ — изъ 
начальниковъ Левитовъ. 2и йен Арокг. 1. р. 14. 

Іорданъ (1“^', почти всегда употребляется съ членомъ ІИІ'.'"!!, .за 
исключеніемъ немногихъ мѣстъ (напр. Псал. 41, 7. Іов. 40, 23.); 
отъ "ЧІ нисходить, ниспускаться, течь, стремиться, стекать, низвер¬ 
гаться внизъ, значитъ теченіе^ штаденіе, рѣка, большая роша; 
’ІшрЗаѵг)?; Іогйаніз; Ішрдднъ; Б: Іогсіаи): Быт. 13, 10. 32, 10. Числ. 
22, 1. 26, 63. 33, 48. 34, 12. Втор. 1, 1. 5. 3, 8. 17. 25. 4, 41. 
47. 49. 9, 1. 27, 2. 31, 2. Пав. 1, 2. гл. 3 и 4. 13, 23. 27. 15, 
5. 16, 1. 18, 12. 19, 22. 33 — 34. 24, 8. 11. Суд. 3, 28. 7, 24. 
25. 10, 8. XI, 13. 22. 12, 5. 1 Цар. 13, 7. 31, 7. 2 Цар. 2, 29. 
10, 17. 17, 22. 24, 5. 3 Цар. 2, 8. 7, 46. 17, 3. 4 Цар. 2, 6—7. 
5, 10. 6, 2. 7, 15. 10, 33. 1 Пар. 6, 78. 12, 15. 26, 30. 2 Пар. 
4, 17. Іудѳ. 1, 9. 5, 15. Іов. 40, 18. Псал. 41, 7. 113, 3. 5. Сир. 
24, 28. іез. 47, 18. Зах. XI, 3. 1 Мак. 5, 24.—Мѳ. 3, 6. 13. Марк. 
1, 5. 9. Лук. 3, 3. 4, 1. Іоан. 1, 28. 3, 26. и др. — Главная и 
можно сказать единственная рѣка Палестины, протекающая вдоль ея и 
раздѣляющая ее на двѣ половины, восточную и западную. Она течетъ 
въ продолженіе всего года; другія рѣки Палестины суть только ручьи 
или потоки, которые имѣютъ временное теченіе и лѣтомъ большею 
частію высыхаютъ. У Арабовъ Іорданъ извѣстенъ подъ именемъ $тъ- 
= водное мѣсто, или съ прибавленіемъ слова Еебиръ: Шеріа 
оАъ-Кебиръ = великое водное мѣсто, для отличія его отъ Іеромакса, 
называемаго Шеріагъ-зль-Мандгуръ. Называется также Ларь-ель-Арденъ^ 
или ель-Урдунъ. Двѣ половины—восточная и западная, на которыя раздѣ¬ 
ляется Іорданомъ Палестина, въ В. Завѣтѣ называются; по эту сто¬ 
рону Іордана и по ту сторону Іордана. Еврейскія выраженія: 

влиР7!^ у БХХ ісёраѵ тоіі ’ІорЗйѵоо, то тераѵ. 

ТОО ’ІорВйѵоо = та сторона Іордана, т. е, противоположная® означаютъ 
и ту сторону Іордана и эту сторону его, смотря по тому, откуда идетъ 
рѣчь. До перехода Израильтянами Іордана восточная часть земли обѣ- 
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тованной называлась по эту сторону, а западная—по ту сторону (Числ. 
52, 19. 32. 35, 14. Втор. 4, 41. ХГ, 29 — 30. 12, 10.). Но 
послѣ, когда Евреи перешли Іорданъ и поселились на западѣ, выра¬ 
женія эти стали употребляться наоборотъ: восточная стала называться 
■по ту сторону, къ востоку, а западная — по эту сторону, къ западу; 
къ морю (Нав. 12, 1. 7. 5, 1. 13, 8. 32. 22, 4. 7. 24, 8. 1 
Пар. 26, 80. и др.).—Іорданъ течетъ по глубокой долинѣ, большею 
частію между крутыми, утесистыми горными скалами, начиная отъ 
подошвы возвышеннаго Ермона внизъ, по направленію къ югу, до 
самаго южнаго конца й'емли. Онъ содержитъ въ себѣ три бассейна: 
озеро Меромъ, Галилейское море и Мертвое море; и представляетъ 
самыя поразительныя противоположности природы: на сѣверѣ — горная 
природа, свѣжая, крѣпкая силами, богатая растительностію, райская; 
на югѣ—сухая, жаркая, мертвая пустыня. Іорданъ образуется изъ двухъ 
главныхъ рукавовъ — рѣки Хасбаш и рѣки Баніасъ. Рѣка Хасбани 
вытекаетъ въ горной долинѣ — Вади ет-Тейиъ, которая проходитъ по 
западной сторонѣ Ермона съ сѣвера на югъ. Въ ней лежатъ горныя 
мѣстности—Рашея и Хасбея. Верхняя часть долины, гдѣ лежитъ Рашея, 
не имѣетъ постояннаго воднаго теченія; только въ влажное время года 
отъ таюіцихъ съ горъ снѣговъ и отъ дождей вода течетъ по долинѣ до 
Хасбеи. Мѣстность эта богата хлѣбными полями, плантаціями маслинъ и вино¬ 
градными садами и отличается красотою жителей. На сосѣдней горѣ мно¬ 
жество водится дичи, волковъ и леопардовъ (Пѣсн. Пѣсн. 4, 8.). При Хае- 
беѣ теченіе Іордана получаетъ свое начало. Здѣсь источникъ его представ¬ 
ляетъ большой каналъ прекраснѣйшей, свѣтлой, прозрачной воды, изъ ко¬ 
тораго быстро и шумно выступая, орошаетъ собою длинную, узкую, но 
весьма красивую долину, осѣняемую масличными деревьями; потомъ, про¬ 
текая далѣе на югъ, входитъ въ глубокую разсѣлину черной, базаль¬ 
товой горной породы, и за тѣмъ вступаетъ въ широкую, также вул¬ 
каническую равнину, простирающуюся до озера Меромъ. Здѣсь не видно 
никакихъ маслинъ, никакихъ виноградныхъ деревъ, никакого засѣян¬ 
наго поля; только по одиночкѣ кое-гдѣ возвышаются надъ базальто¬ 
вымъ грунтомъ полусожженные дубовые пни. Предъ впаденіемъ въ Ме- 
ромское озеро, Іорданъ получаетъ притоки, съ восточной стороны, тель- 
ель-Кады и Баніаса, и разные притоки съ Запада, и значительно уве¬ 
личивается. Отъ- этихъ притоковъ разстояніе до озера на 10-ть часовъ. 
Здѣсь, по направленію отъ вулканической равнины къ востоку до са¬ 
мого Баніаса начинается превосходнѣйшая, райская растительность; здѣсь 
отъ самой подошвы Ермона, идущая широкая равнина вся усѣяна раз¬ 
ными цвѣтами, зеленѣющими кустарниками, тучными пастбищами и хлѣб¬ 
ными полями. И здѣсь-то лежатъ города: Баніасъ, ветхо-завѣтный Ваал- 
Гадъ, ново-завѣтный Еесарія Филиппова. Почва здѣсь чрезвычайно пло¬ 
дородна. Здѣсь есть большія тѳревинѳовыя деревья, тучныя луга, об¬ 
ширныя поля сарачинскаго пшена, множество дичи. Эту землю носѣ- 
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щалъ и Господь съ учениками Своими, и здѣсь проповѣдывалъ Еван¬ 
геліе (Мѳ. 16, 13. Марк. 8. 27). Страна эта, изобилующая .лѣсами, 
въ языческой древности посвящена была божеству Пану, покровителю 
лѣсовъ и стадъ, и отсюда получила названіе Паніасг гіли Баніасъ, 
Между упомянутыми притоками Іордана, къ западу отъ Баніасъ, лежитъ 
возвышеніе Тель ель-Еади (холмъ Судей). На этомъ возвышеніи есть 
плоскость, изъ среды которой вытекаютъ многіе источники, которые, 
весьма быстро ниспускаясь на югъ, сливаются въ одну рѣку — Тель 
Еади, и потомъ соединяются съ Баніасъ. Здѣсь лежитъ древній городъ 
Данъ (городъ Судей), построенный Данитянами» на мѣстѣ завоеваннаго 
ими города Лаиса. Ниже Дана, по западной сторонѣ Іордана, лежитъ 
болотистая равнина Ардъ-Гулехъ (см. Карт. Кип. и МенкеЛ? ѴШ). По 
соединеніи упомянутыхъ притоковъ, Іорданъ впадаетъ въ болотистое 
озеро упомянутой равнины Гудегъ, нынѣ называемое Баръ ель-Гулегъ, 
а въ В. Завѣтѣ—воды Мерома (Нав. XI, 5. 7), у Флавія—Самохо- 
нитскоѳ озеро (2е(ітг]х<оѵГтс? или 2а|хох<і)ѵітіч Хі'рг): сіе Веііо Ііпі. ІТ. 
1, 1). Здѣсь оканчивается верхнее теченіе Іордана, и начинается сред¬ 
нее, простирающееся до озера Геннисаретскаго. На полчаса пути отъ 
озера Меромъ, внизъ, лежитъ древній, изъ базальтовыхъ камней по¬ 
строенный мостъ, съ тремя остроконечными арками чрезъ рѣку, назы¬ 
ваемый мостомъ сыновъ или дочерей Іакова (Дшизръ Бени или Бенатъ 
Якубъ), по легендарному преданію, что здѣсь Іаковъ переходилъ съ- 
семействомъ своимъ чрезъ Іорданъ, при своемъ возвращеніи изъ Месо¬ 
потаміи (Быт. 32, 22. 33, 17—18). Здѣсь издревле пролегала глав¬ 
ная, большая дорога изъ Дамаска къ Галилейскому морю (Исаіи 9, 1. 
Мѳ. 4, 15). Мостъ, вѣроятно, построенъ во времена крестовыхъ похо¬ 
довъ; онъ довольно еще хорошъ. Кромѣ его никакого другаго моста 
здѣсь нѣтъ, а есть только броды или переправы, какъ то упоминается 
въ книгѣ Судей (3, 28. 12, 5-^6). Отъ озера Геннисаретскаго на¬ 
чинается нижнее теченіе Іордана до Мертваго моря, на протяженіи ста 
верстъ, Іорданъ, усиленный Іеромакеомъ и другими притоками (подъ 
именемъ Урдунъ, или Едь-Шеріа, или Шеріатъ ель-Кебиръ), течетъ- 
разными извилинами и чрезвычайно быстро. Во многихъ мѣстахъ раз¬ 
дѣляется на небольшія канавы, и иногда видимое теченіе даже совсѣмъ- 
прекращается, теряясь между подводными скалами и кустарниками.' Какъ- 
быстро; паденіе его, можно видѣть изъ того, что до Мертваго моря на¬ 
ходится до тридцати большихъ водопадовъ, и еще гораздо болѣе ма¬ 
лыхъ обрывовъ. Равнина Іорданская, чрезъ которую протекаетъ Іорданъ, 
отъ Геннисаретскаго озера до Мертваго моря, называется Ель-Хоръ, 
въ Еврейскомъ: Араба степь, поле, равнина, пустыня, у 

ЪХХ: АиХшѵ = впадина, ровъ, лощина, долина (сн. Авлонъ и Араба). 
Сначала, начиная отъ Геннисаретскаго озера, она пуста, представляя 
собою въ лѣтнее время пустое поле или рядъ голыхъ холмовъ, погорѣв- 
щдъ отъ зноя солнечнаго и только весною покрываемыхъ зеленью. По 
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обѣ стороны ея идутъ крутыя, голыя скалы горнаго извѣетняка съ мѣ¬ 
ловыми сдоями, которыя по мѣстамъ прорѣзаны вулканическимъ базаль¬ 
томъ. Но изъ этихъ горныхъ скалъ съ обѣихъ сторонъ впадаетъ въ 
долину множество ручьевъ (Вади). Первый и болѣе значительный при¬ 
токъ, это ручей Іеромаксъ, съ восточной стороны впадающій въ Іор¬ 
данъ въ разстояніи почти двухъ часовъ отъ озера. По впаденіи его 
въ Іорданъ, долина является болѣе плодородною и населенною. По обѣ 
стороны простирается роскошная растительность, густой лѣсъ тамарисковъ, 
ивъ, дикихъ фисташковъ, кустарниковъ, тростника, олеандровъ и раз¬ 
ныхъ другихъ растеній, которыя иногда даже доступъ къ рѣкѣ дѣла¬ 
ютъ затруднительнымъ. Въ кустарникахъ гнѣздятся безчисленное мно¬ 
жество утокъ, аистовъ, стрижей и другихъ пернатыхъ; тамъ водятся 
и дикіе звѣри и опасныя животныя; кабаны, шакалы, тигры, скор¬ 
піоны и др. Вода изобилуетъ рыбой. Чѣмъ дальше внизъ, тѣмъ рас¬ 
тительность роскошнѣе. Изъ береговыхъ лѣсовъ деревья употребляются 
и для строенія жилищъ (4 Цар. 6, 2—6). Извѣстно также, что зимою и вес¬ 
ною — въ Апрѣлѣ и въ началѣ Мая Іорданъ бываетъ полонъ воды и 
выступаетъ изъ береговъ своихъ (Пав. 3, 15. 1 Пар. 12, 15. Іер. 
12, 5. 49, 19.); лѣтомъ же во многихъ мѣстахъ его удобно можно 
переходить (сн. Пут. Нор. Т. 3. стр. 104.). По приближеніи къ Мерт¬ 
вому морю, растительность исчезаетъ; равнина проникается песчаною, 
глинистою и соляною влагою, и почва земли до того дѣлается мягкою, 
что глубоко вязнетъ нога. Предъ впаденіемъ въ Мертвое море Іорданъ 
раздѣляется на два устья, и въ Мертвомъ морѣ совершенно исчезаетъ; 
но русло его и долина ель-Хоръ или Арава продолжается и за Мерт¬ 
вымъ моремъ, до самаго Еланитскаго залива (Нор. стр. 104. Неги. VII. 
р. 10.). —Въ СВ. Писаніи часто говорится объ Іорданѣ. Во времена 
Авраама прекрасныя окрестности Іордана избралъ Лотъ въ жилище себѣ 
(Быт. 13, 10—11.). Чрезъ Іорданъ съ однимъ посохомъ перешелъ 
патріархъ Іаковъ, когда шелъ въ Месопотамію, гдѣ Богъ благословилъ 
его многочисленнымъ семействомъ (Быт.- 32, 10.). По завоеваніи восточ¬ 
ныхъ земель при Моисеѣ, за Іорданомъ остались жить колѣна Рувимово, 
Гадово и половина Манассіина, занявъ завоеванныя тамъ земли (Числ. 
гл. 32. Нав. 1, 12 — 18. 22, 1 — 10.). По смерти Моисея, Израиль¬ 
тяне совершили чудесный переходъ чрезъ Іорданъ противъ Іерихона и 
вступили въ землю обѣтованную по ту сторону Іордана (Нав. гл. 3 и 4.). 
Іорданъ составлялъ потомъ границу для колѣнъ, занявшихъ земли на 
востокѣ, и границу между восточными и западными колѣнами Израиль¬ 
скими вообще (Нав. 13, 23. 27. 15, 5. 16, 1. 7. 18, 12. 19, 22. 
33—34.). Во времена Судей Аодъ (Суд. 3, 28.), Гедеонъ (Суд. гл. 7.) 
и Іефѳай (Суд. гл. 12.) при Іорданѣ одерживали побѣды свои надъ 
врагами Израиля; Моавитянами, Мадіанитянами и другими (Суд, 3, 28. 
8, 4 и д. 12, 5—6.). Чрезъ Іорданъ Давидъ переходилъ съ войскомъ 
противъ Сиріянъ (2 Цар. 10, 17.), и послѣ, во время бѣгства отъ. 
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Авессалоиа — въ Маханаиыъ (2 Цар. 17, 22.). При Іорданѣ между 
Сокхоѳонъ и Цартаномъ находились плавильные горны Соломона, гдѣ 
выливались изъ мѣди разныя вещи для храма Іерусалимскаго (2 Пар. 
4, 17,). Ч-резъ Іорданъ чудесно переходили по суху пророки Илія и 
Елисей, и здѣсь творили чудеса (4 Цар. 2, 7—8. 14. 5, 10—14. 
6, 2—4.). Въ водахъ Іордана получилъ исцѣленіе отъ проказы Нее- 
манъ, военачальникъ Сирійскій. Чрезъ Іорданъ, ниже озера Геннисарет- 
скаго, было нѣсколько замѣчательныхъ переходовъ или бродовъ, которые 
упоминаются въ св. Пис, Таковы напр.: противъ Іерихона (Пав. 2, 7. 
сн. Суд. 3, 28.); около Сокхоѳа (Суд. 8, 4—6.); противъ Виѳаварн 
(Суд. 7, 24,); противъ Скиѳополя (Суд. 12, 5—6.) и др. (Олесн. 
Т. 2. стр. 50.). Чрезъ Іорданъ .перешли съ войскомъ Іуда Маккавей 
съ Іонаѳаномъ, братомъ своимъ, для спасенія Израильтянъ отъ язычни¬ 
ковъ въ Галаадѣ (1 Мак. 5, 9 и далѣе.).—Съ пришествіемъ Христа 
на землю, въ окрестностяхъ Іордана явился съ проповѣдію Іоаннъ Кре¬ 
ститель (см. Мѳ. 3, 1—6. Марк. 1, 4—5.). Въ Іорданѣ, близъ Ви- 
ѳавары, принялъ крещеніе отъ Іоанна Господь (Іоан. 1, 28.). Мѣст¬ 
ность эта, по преданію, указывается у развалинъ древняго монастыря 
СВ. Іоанна Крестителя, извѣстнаго подъ именемъ Касръ-Егуди, построен¬ 
наго здѣсь царицею Еленою. Здѣсь же, по тому же преданію, строилъ 
церковь Юстиніанъ Императоръ. Здѣсь, по преданію, противъ монастыря 
Іоанна, на самой рѣкѣ, стояла часовня въ честь крещенія Спасителя, а 
среди рѣки водруженъ былъ крестъ; самые берега Іордана обложены 
были мраморомъ (Олесн. Св. 3. Т. 2. стр. 50—51.). На Іорданѣ, 
близъ Салима, находился Енонъ, другое мѣсто, гдѣ крестилъ Іоаннъ 
(Іоан. 3, 23.). См, Енонъ. На Іорданѣ, въ землѣ Іудейской, крестилъ 
Господь и ученики Его (Іоан. 3, 22.). Такъ много великаго и досто- 
примѣчательваго представляетъ для насъ Іорданъ и самъ по себѣ и по 
тѣмъ священнымъ и важнымъ событіямъ, которыя происходили здѣсь! 
Сколько возбуждаетъ онъ въ душѣ священнѣйшихъ воспоминаній отъ 
временъ патріарха Авраама и до Моисея, и отъ Моисея до Давида, 
и отъ Давида до плѣненія, и отъ плѣненія до Христа! Сколько и въ 
послѣдующія времена доставлялъ онъ и доставляетъ и въ наши дни— 
своимъ извилистымъ теченіемъ и чистыми струями водъ, своими густыми 
и тѣнистыми береговыми кустарниками и цвѣтами, безмолвіемъ окружаю¬ 
щей его дикой пустыни и самымъ видомъ возвышающихся голыхъ во¬ 
сточныхъ горъ Аравіи—и возвышенія духу, и утѣшенія, умиренія и 
успокоенія сердцу, и добраго настроенія, освященія и укрѣпленія слабой 
волѣ благочестивыхъ поклонниковъ святыхъ мѣстъ!...—БІирота Іордана, 
въ различное время года, бываетъ различна. Самая большая широта 
доходитъ до Ѵд версты; самая меньшая равняется верженію каиони. 
Глубина, лѣтомъ, отъ семи до осьми футовъ, а зимой, отъ частыхъ 
дождей, онъ выступаетъ иногда изъ береговъ.—Вода Іорданская имѣетъ 
вкусъ пріятный; лѣтомъ прозрачна; но осенью, зимою и весною мутна, 
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по причинѣ наносимой быстрымъ теченіемъ глинистой земли (Пут. Нор. 
стр. 104. Неги. ѴП. р. 10.).—Температура воды, по различію вре¬ 
мени года, различна—отъ 10-ти и до 20-ти градусовъ по Реомюру. Въ 
Январѣ имѣетъ около 10-ти градусовъ. Иные такую температуру на¬ 
ходятъ слишкомъ холодною, чтобы можно было въ это вре.ѵія принимать 
крещеніе; но доселѣ тысячи богомольцевъ купаются здѣсь въ зто время 
безъ всякаго вреда для здоровья. Пут. Нор. Т. 3. стр. 99 и дал. 
Олесн. Т. 2. стр. 43. 50 и дал. 2е11. 1. р. 713—715. Неги. ѴП. 
р. 7—10. 

іоривонъ (’Ішріро;; ІогіЬпз; Ішрівъ); 2 Ездр. 8, 43. — Изъ на¬ 
чальствующихъ Іудеевъ въ Вавилонѣ во времена Ездры, предъ возвра¬ 
щеніемъ его изъ Вавилона въ Іерусалимъ. Въ 1 Ездр. (8, 16.). чи¬ 
тается Іаривъ. 

іоривъ (Тсврі^о?; ІогіЬпв; ’Ішрівъ): 2 Ездр. 9, 19.—Изъ священ¬ 
никовъ, изъ рода первосвященника Іисуса, сына Іоседекова, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. Въ- 1 Ездр. 10, 18: Іаривъ. 

іоримъ (Тоарёір.; Іогіт; ’Ішрхмъ): Дук. 3, 29. — Сынъ Матѳата, 
упоминаемый въ родословіи Спасителя, изъ рода и потомства Давида 
до Зоровавеля. 

іоркеамъ — изъ и отъ — распространеніе 

народа; ТехХаѵ, Терхааѵ; Іегсаат; Іеркаанъ; Ь: Іагкаат): 1 Пар. 2, 
44.—Сынъ Рахаиа, изъ потомства Хеврона и Халева, изъ рода Іудина. 
Имя это совершенно не извѣстно, и о потомствѣ его не упоминается. 
Иные принимаютъ за названіе мѣстности, смѣшивая съ Іокдамоиъ (Нав. 
15, 56.), но безъ основанія. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 49. 

Іосавдосъ (’Ішаароб?; Іозайпз; ’Ішсавйдъ): 2 Ездр. 8, 62.—Сынъ 
Іисуса, изъ Левитовъ при священникѣ Меремоѳѣ, во время сдачи ему 
Ездрою серебра, золота, сосудовъ и другихъ пожертвованій въ храмъ 
Іерусалимскій отъ царя, князей и Израильтянъ Вавилонскихъ. Въ 1 Ездр. 
8, 33: Іозавадъ. 

Іосавеѳъ = клянущаяся Воют, или Богъ есть 

(моя) клятва; ’Ішаареёб, ’1«)аа[3еб, ’ісвзарёб; ІозаЪа, Іогаѣеііі; ’Ішса- 
вееѳъ; Е: ІозеЬа, ІозаЪеаіЬ): 4 Цар. XI, 2. 2 Пар. 22, 11.—Дочь 
царя Іорама, сестра царя Охозіи, жена первосвященника Іодая (2 Пар. 
22, И.). Іорамъ женатъ былъ на Гоѳоліи, дочери Ахава и Іезавели, 
и Охозія былъ сынъ Іорама и Гоѳоліи; но объ Іосавеѳѣ, сестрѣ Охозіи, 
прямо не говорится, чтобы она была дочерью Гоѳоліи; и потому пола¬ 
гаютъ, что она была отъ другой жены Іорама. Такое предположеніе 
подтверждаета тѣмъ, что у Флавія (Др. IX. 7, 1.) она называется 
единоутробною сестрою Охозіи по отцу ('*’Нѵ ’ОуоС^а о[ 1 оштр 1 о^ 
’аЗеХсрт^, ’І(йоаре8іг^ оѵо[ла). Предположеніе это тѣмъ кажется вѣроятнѣе. 
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что, происходя отъ такого нечестиваго рода, какъ родъ Гоѳоліи, она 
едвали бы могла быть женою первосвященника (Кеіі и Веі. на 4 Цар. 
р. 265.). 9та-то Іоеавеѳъ, отрасль царскаго рода Давидова, спасла мла¬ 
денца Іраса отъ руки Гоѳоліи, задумавшей истребить весь родъ Дави¬ 
довъ, чтобы захватить царскую власть въ свои руки. Он. Іоасъ и ІодаГі. 

іосафатъ судитъ, Богъ есть судія;’ІФоаіріт-, 

У. и Ъ: ЬзарЬаГ, ’Ішсафдтъ): 

а., 3 Цар. 15, 24. 22, 2... 4 Цар. 3, 1. 8, 16. 12, 18. 1 
Пар. 3, 10. 2 Пар. гл. 17 — 20. 21, 1. 2. 22, 9. — Сынъ Асы, 
благочестивый царь Іудейскій (914—889 г. до Р. Хр.). Вступивши 
на престолъ на 35-мъ году отъ рожденія, онъ подражалъ добрымъ ка¬ 
чествамъ отца своего. Очистивши землю отъ остатковъ язычества, онъ 
на третьемъ году своего царствованія послалъ Левитовъ и священни¬ 
ковъ, въ сопровожденіи начальниковъ народа, обойти города Іудейскіе 
съ книгою Закона Господня, для наставленія народа въ Законѣ Божіемъ, 
и для огражденія своего царства отъ враговъ поставилъ войско во всѣ 
укрѣпленные города Іудеи и охранное войско по всей землѣ своей, и 
Господь утвердилъ царство его въ рукѣ его и награждалъ его успѣхами 
во всѣхъ дѣлахъ его. Его подданные дѣлали ему богатыя пожертвованія 
на общеполезныя предпріятія; Филистимляне приносили дары и дань, а 
Аравитяне пригоняли къ нему большія стада мелкаго скота, такъ что 
онъ имѣлъ богатую казну, и пользовался славою между окрестными на¬ 
родами; онъ построилъ въ Іудеѣ крѣпости и города для запасовъ, и 
множество у него было и запасовъ въ городахъ, и храбрыхъ военныхъ 
людей въ Іерусалимѣ (3 Цар. 22, 41—43. 2 Пар. гл. 17.). Къ со¬ 
жалѣнію, Іосафатъ вступилъ въ союзъ съ царемъ Израильскимъ, Аха¬ 
вомъ, и взялъ за сына своего Іорама въ супружество дочь Ахава, Го- 
оолію. Это имѣло вредныя послѣдствія, хотя самъ Іосафатъ былъ вѣренъ 
Богу истинному (3 Цар. 22, 44—46.). Бскорѣ Ахавъ предложилъ 
Іосафату совокупными силами идти войною противъ Сиріи. Іосафатъ со- 
гласи.лся, но пожелалъ узнать прежде волю Божію. Призванный для сего 
пророкъ Михей сказалъ, что онъ видѣлъ Израильтянъ расточенныхъ по 
горамъ, какъ стадо безъ пастыря, и однако спокойно возвращающихся 
въ свои домы. Бо время сраженія при Рамоѳѣ Галаадскомъ, царь Іу¬ 
дейскій находился въ крайней опасности, а Ахавъ, тщетно старавшійся 
предупредить опасность перемѣною одежды, раненъ былъ на удачу пу¬ 
щенною стрѣлою, и отъ истеченія крови умеръ на своей колесницѣ. По 
возвращеніи Іосафата въ Іерусалимъ, пророкъ Іиуй упрекалъ его за 
союзъ съ врагомъ Божіимъ, присоединивъ, что только его добродѣтели 
спасли его отъ угрожавшей опасности (3 Цар, 22, 1—40, 2 Пар. гл. 
18. 19, 1—3.). Тогда Іосафатъ съ новою ревностію началъ заботиться 
о распространеніи благочестія въ своемъ царствѣ и объ учрежденіи пра- 
васудія.,^^ Онъ по всѣмъ городамъ поставилъ судей, внушивъ имъ, чтобы 
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они со страхомъ Божіимъ и со всею осмотрительностію вели дѣло свое, 
избѣгая всякой неправды, мздоимства и лицепріятія, помня, что они 
творятъ судъ Божій; и въ самомъ Іерусалимѣ учредилъ высшее суди¬ 
лище изъ священниковъ, левитовъ и главъ поколѣній народа, подъ 
наблюденіемъ самого первосвященника и одного свѣтскаго сановника 
(2 Пар. 19, 4—11.). Желая открыть для своего народа новый источ¬ 
никъ богатства, Іосафатъ условился съ Охозіеіо, сыномъ Ахава, выстроить 
въ Еціонъ-Гаверѣ большіе корабли, по образцу Финикійскихъ, для со¬ 
вершенія плаванія въ Ѳареисъ и Офиръ; но пророкъ не одобрилъ этого 
предпріятія, за союзъ съ нечестивымъ Охозіею, и предсказалъ погибель 
флоту. И дѣйствительно, буря разбила корабли прежде чѣмъ успѣли 
они отправиться изъ Еціонъ-Гавера. Охозія предлагалъ было возстано¬ 
вить общій флотъ: но Іосафатъ отказался (3 Цар. 22, 48—49. 2 
Пар. 20, 35—37.).—Въ послѣднее время Іосафатъ имѣлъ двѣ войны: 
въ одну увлеченъ онъ былъ Іорамоиъ, царемъ Израильскимъ, наслѣдо¬ 
вавшимъ престолъ послѣ брата своего Охозіи еще при жизни Ахава, 
другую — велъ одинъ—противъ Моавитянъ, Аммонитянъ и Идумеевъ. 
Въ первой войнѣ, ради Іосафата, Богъ спасъ союзныя войска отъ по¬ 
гибели по причинѣ недостатка воды, а непріятели своею опрометчивостію 
сами погубили себя и страну свою (4 Цар. гл. 3. Ся. Іорамъ). Другая 
война возбуждена была нападеніемъ на Іудею Моавитянъ, Аммонитянъ 
и Идумеевъ. Чувствуя вею опасность своего положенія, Іосафатъ обра¬ 
тился къ Богу съ молитвою о помощи и назначилъ для всей Іудеи 
постъ. Во время поста и молитвы среди собравшагося въ Храмѣ народа. 
Духъ Божій сошелъ на Левита Іозіила, и онъ предсказалъ, что на слѣ¬ 
дующій день они увидятъ спасеніе отъ Господа, и получатъ побѣду безъ 
сраженія. Въ самомъ дѣлѣ, выступивъ въ походъ, Іосафатъ велѣлъ впе¬ 
реди войскъ идти пѣвцамъ и славословить Господа. Въ это время въ 
войскахъ непріятельскихъ произошло междоусобіе. Іудеи, приблизившись 
къ нимъ, нашли одни трупы, три дня собирали добычу, и съ благо¬ 
честивымъ торжествомъ возвратились въ Іерусалимъ (2 Пар. 20, 1—30.). 
Въ пос.іѣднее время царствованія Іосафата Іудея наслаждалась спокой¬ 
ствіемъ и благоденствіемъ. Царствовавъ двадцать пять лѣтъ, онъ мирно 
скончался, оставивъ мирное и счастливое царство недостойному сыну своему 
Іораму (2 Пар. 21, 1—3.); впрочемъ и въ недостойномъ потомствѣ 
народъ чтилъ память Іосафата (2 Пар, 22, 9.), Он. о Іосаф. Библ. 
Ист, М. Филар., Св. Ист. В. 3. Богос., Слов. Яцк. и Благов. 2е11, 
1. р. 216—217. 

б. , 2 Цар. 8, 16. 20, 24. 3 Цар. 4, 3. — Сынъ Ахилуда — 
дѣеписатель при царѣ Давидѣ и Соломонѣ. Кеіі и Беі. на 2 Цар. 
р. 285. 

в. , 3 Цар. 4, 17.—Сынъ Паруаха, изъ 12-ти приставниковъ 
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Ооломона надъ Израилемъ, помѣсячно доставлявшимъ продовольствіе ему 
0 дому его, приставникъ въ землѣ Иссахаровой. 

г. , 4 Цар. 9, 2.—Сынъ Намессія, отецъ Іиуя, военачальника 
Израильскаго, помазаннаго въ царя надъ Израилемъ. 

д. , 1 Пар. XI, 43.—Іоеафатъ Миѳніянинъ, изъ главныхъ воиновъ 
Давида. Во 2 Цар. (гл. 23) объ немъ, равно какъ и о послѣдую¬ 
щихъ за нимъ лицахъ, не упоминается. Маѳнанъ или Миѳни — мѣст¬ 
ность неизвѣстная. По Буксторфію, Маѳнанъ есть то же, что Евр. Ва- 
■санъ, и такимъ образомъ имя это, можетъ быть, указываетъ на неиз¬ 
вѣстную мѣстность за Іорданомъ въ Васанѣ. Ьехіс. СЬаМ, Таіт. е1 
Паѣѣіп. ей. ЕізсЬегі, 1867 ап. р. 192 и 649. 

е. , 1 Пар. 15, 24.—Изъ священниковъ, съ трубами, упоминае¬ 
мыхъ при перенесеніи ковчега Завѣта въ Іерусалимъ во времена Да¬ 
вида. 

Іосафатова долина хосХа? ’Ісооасрат; ѵаіііз Іоза- 

рЬаІ; юдоль Іо^сафатова; Ь; йаз ТЬ.а1 ІозарЬаі): Іоиля 3, 2. 12.— 
<3 долинѣ этой, кромѣ пророка Іоиля, никто изъ священныхъ писателей 
не уноминаетъ. Основываясь на указаніи параллельнаго мѣста у Захаріи 
(14, 2—4 и дал.), надобно полагать, что она должна быть въ Іеру¬ 
салимѣ. Евсевіи и Іеронимъ подъ долиною Іоеафатовою разумѣли до¬ 
лину между Іерусалимомъ и горою Масличною (Опоін. КоіХа?). Кириллъ 
Александрійскій говоритъ, что она находится на восточной сторонѣ Іе¬ 
русалима, и тянется отъ него на нѣсколько стадій; что она обширна, 
ровна и удобна для сраженій (на Іоиля). Еврейскій ученый Абенъ-Езра 
{•І 1174 г.) утверждаетъ, что юдоль Іосафатова—то же, что и гора 
благословеній, при которой Іоеафатъ одержалъ чудесную побѣду надъ 
Моавитянами и Аммонитянами (2 Пар. 20, 26). Ученый раввинъ 
Кимхи (I около 1240 г.) полагаетъ, что долиной Іосафатовой назы¬ 
вается одна изъ долинъ, окружающихъ Іерусалимъ, по имени царя Іо- 
еафата, устроившаго здѣсь какія либо промышленныя учрежденія. Изъ 
показаній путешественниковъ видно, что мѣстные жители подъ долиною 
іоеафатовою разумѣютъ долину Кедронскую, между горою Масличною и 
горою Моріа. Это глубокій оврагъ, весь заваленный теперь гробами; 
съ давнихъ временъ долина эта. была мѣстомъ народнаго кладбища; по 
глубокому уваженію къ Іосафату, позднѣйшіе Евреи считали за боль¬ 
шую честь устроятъ свои гробницы въ долинѣ извѣстной подъ его име¬ 
немъ. Іоеафатовою долина эта названа, вѣроятно, потому, что здѣсь, 
полагали, погребенъ царь Іоеафатъ; и, дѣйствительно, здѣсь доселѣ ука¬ 
зываютъ гробницу его, хотя впрочемъ онъ погребенъ не здѣсь, а на 
Сіонѣ, въ городѣ Давидовомъ (2 Пар. 21, 1. 3 Цар. 22, 50); или, 
можетъ быть, потому такъ назвали ее, что здѣсь полагали мѣсто, гдѣ 
при Іосафатѣ одержана была чудесная побѣда надъ союзными войсками 
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непріятелей, хотя впрочемъ это было на югъ отъ Виѳлеема, въ пустынѣ 
Ѳекойской (2 Пар. 20, 20. 26). Какъ бы то ни было, но у пророка 
подъ долиною Іосафатовою не можетъ разумѣться теперешняя Іосафатова 
долина, потому что во дни пророка никакой Іосафатовой долины не 
было, а долина, которую теперь такъ называютъ, издревле называлась- 
долиною потока Кедрскаго, или иначе царскою, или долиною БІаве 
(Быт. 14, 17. 2 Цар. 18, 18. сн. 2 Пар. 15, 16. 4 Цар. 23, 4). 
Да и не только Іосафатовой, но и никакой другой долины нельзя бук- 
вально разумѣть здѣсь. 1., У пророка говорится о собраніи на долинѣ 
Іосафатовой на судъ всѣхъ народовъ. Очевидно, что никакая част¬ 
ная долина для этого недостаточна. 2., У пророка говорится не ѳ 
послѣднемъ, всеобщемъ и страшномъ судѣ человѣчества, а вообще ѳ 
судѣ на нечестивыхъ притѣснителей народа Божія, какъ то: на Иду¬ 
меевъ, Египтянъ, Филистимлянъ, Финикіянъ, Халдеевъ, Ассиріянъ и 
друг., и о долинѣ Іосафата упоминается здѣсь не какъ объ опредѣлен¬ 
номъ мѣстѣ суда, а, вѣроятно, для того, чтобы судьбою прежнихъ вра¬ 
говъ при царѣ Іосафатѣ объяснить подобную участь, ожидающую въ бу¬ 
дущемъ и всѣхъ другихъ враговъ народа Божія (сн. 2 Пар. 20, 15 
и дал.). 3., Не опредѣляя долиною Іосафата мѣста суда Божія на вра¬ 
говъ, пророкъ не опредѣляетъ и времени этого суда. Судъ этотъ но 
можетъ ограничиваться врагами только Іудеевъ, какъ избраннаго народа 
Божія, а простирается на всѣхъ враговъ царства Божія. Народъ Божій, 
наслѣдіе Божіе—не ветхо-завѣтный только Израиль, но и новый Израиль, 
вѣрующіе Новаго Завѣта, па которыхъ по пророку излитъ будетъ Духъ 
Святый (2, 2. 8.). Бъ эти дни, съ пришествіемъ т. е. Господа и излія¬ 
ніемъ Духа Божія, съ этоіо времени какъ спасеніе будетъ распростра¬ 
няться на всѣхъ, кто призоветъ имя Господне, на горѣ Сіонѣ, и въ 
Іерусалимѣ, и у остальныхъ, кого призоветъ Господь (Іоиля 2, 28—30. 
32.), такъ и судъ откроется отъ Сіона на всѣ народы; тамъ возсядетъ 
Господь, чтобы судить всѣ народы; съ Сіона и Іерусалима возвыситъ 
Онъ голосъ Свой; съ Сіона произведетъ судъ надъ народами; тогда всѣ 
враги царства Божія будутъ низложены, и Іерусалимъ будетъ святынею, 
и язычники не будутъ болѣе проходить чрезъ него; Іерусалимъ будетъ— 
въ роды родовъ, и самъ Господь вѣчно будетъ обитать на Сіонѣ (Іоил. 
гл. 3.). Такимъ образомъ здѣсь съ возвѣщеніемъ суда Божія надъ на¬ 
родами возвѣщается не избавленіе только народа Божія отъ враговъ, нО' 
особенное, высшее утвержденіе б.іагодатнаго царства Божія на землѣ и 
низложеніе всѣхъ враговъ Церкви. Это указывало на времена Христа. 
Съ пришествіемъ Христа на землю, дѣйствительно, принялъ начало свое 
этотъ судъ Божій надъ народами, о которомъ говоритъ Іоиль (Іоиля 3, 2. 
Іоан., 3, 18—21. 9, 39. Сн. Мѳ. 3, 10^—12. и др.). Съ явленіемъ 
Христа на землѣ наступило и время жатвы, на которое и указываетъ 
пророкъ (Іоиль 3, 13. Іоан. 4, 35. Мѳ. 9, ЗЗ.Апок. 14, 15. 19.).. 
Судъ этотъ Божій и жатва совершаются доселѣ и будутъ совершаться 
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и впредь, пока, наконецъ, совершатся съ проповѣдію Евангелія по всему 
міру в съ вторымъ пришествіемъ Господа, на послѣднемъ страшномъ 
судѣ Его. 4., Тагамъ образомъ очевидно, что долина Іосафата у про¬ 
рока не можетъ имѣть значенія собственнаго имени и не означаетъ част¬ 
наго и опредѣленнаго какого либо мѣста, но означаетъ мѣсто суда вообіце, 
гдѣ бы и когда бы этотъ судъ ни совершался. Такому объясненію бла¬ 
гопріятствуетъ и имя Ібсафатъ, которое съ Еврейскаго означаетъ: Богъ 
судитъ, или Богъ есть судія. И у Ѳеодотіона переведено: на мѣсто 
суда—’е:? ^шраѵ щ хріоешц и въ Халдейскомъ переведено: іп 

ѵаііет (Ііѵібіопіз зікіісіі — на долину раздѣленія суда, т. е. на мѣсто, 
гдѣ каждому будетъ воздано должное. Да и у самого пророка въ 14 
ст. мѣсто это вообіце называется долиною суда. Изъ пророчества ясно 
впрочемъ видно, что судъ этотъ будетъ въ Іерусалимѣ (ст. 12. 16 и 
17.). Тамъ имѣла совершиться тайна нашего искупленія; оттуда распро¬ 
страненіе благодати и спасенія на всѣ народы; тамъ должно быть и 
откровеніе суда Божія надъ всѣми народами. Ближайшимъ образомъ 
судъ этотъ падаетъ на враговъ народа Іудейскаго, какъ избраннаго на¬ 
рода Божія, а потомъ онъ касается всѣхъ враговъ церкви Божіей или 
благодатнаго царства Божія на землѣ. Он. Паллад. на Іоиля, Хергоз. 
на КН. Прор. В. 3. Кеіі и Веі. на мал. Прор. р. 155—162. 

Іосафій (’1а>ааср{а?; ІозарЬш; Ішсафій): 2 Ездр. 8, 36.—Отецъ 
Асалимоѳа, одного изъ начальниковъ племенъ, возвратившихся изъ Ва¬ 
вилона съ Ездрою. Въ 1 Ездр. (8, 10.) читается Іосифія, отецъ Ше- 
ломиѳа. 

Іоседенъ Ртт^'"’’ =Богъ праведенъ, правосуденъ', ’Ісваейех; 

Іозейес; ’ішседёкъ; Ъ: Іоиаііаіс): 1 Пар. 6, 14. 15. Ездр. 3, 2. 5, 
2. 10, 18. 2 Ездр. 5, 5. 6, 2. 9, 19. Агг. 1, 1. 12. Зах. 6, 11.— 
Сынъ первосвященника Сераіи или Сарея и отецъ первосвященника Іисуса, 
въ царствованіе Сѳдекіи отведенный въ плѣнъ въ Вавилонъ. Онъ, вѣ¬ 
роятно, тамъ и умеръ, до исполненія семидесяти лѣтъ плѣненія, когда 
Киръ даровалъ свободу Іудеямъ. Подробности его жизни неизвѣстны. 
Сынъ его Іисусъ возвратился изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 

Іосифъ (ПРГ, П?'""’’: — пріумножитъ, приложитъ, присовоку¬ 
питъ; ’І(оо>)(р; Т. и Ь: Іозеріі; Слав. Ішсйфъ): 

а., Быт.30,24.37,2... гл. 39—41.42, 3. 6... 25. 46, 19—20. 
49, 22. Пиел. 26, 28. Нав. 24, 32. Суд. 1, 22. 1 Пар. 2, 2. 5, 1—2. 
3 Цар. XI, 28. Сир. 49, 17. Дѣян. 7, 9. 13. Евр. XI, 22—Сынъ 
патрѣарха Іакова отъ Рахили, любимый отцемъ и преданный отцу, 
но ненавидимый своими братьями и проданный ими въ Египетъ, и тамъ 
за свою вѣрность и непорочность, за свои добродѣтели и дарованныя 
ему отъ Бога откровенія увѣнчанный первымъ, послѣ царя, достоин- 
Шомъ и со дѣлавшійся, во время голода, не только спасителемъ Египта, 
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но и питателемъ своего отца и всего своего рода, который весь, вмѣстѣ 
съ отцемъ его, переселился туда въ Египетъ. Іосифъ былъ первенцемъ 
Рахили послѣ долгаго ея неплодства, и былъ любимымъ сыномъ Іакова, 
какъ сынъ любимой его жены, какъ сынъ его старости, и, конечно, и по 
его прекраснымъ душевнымъ качествамъ. Пася стада отца своего вмѣстѣ 
съ своими братьями, сыновьями служанокъ Валлы и Зельфы, ж видя 
дурные поступки ихъ, Іосифъ доводилъ худые о нихъ слухи до 
отца. Отецъ сдѣлалъ ему богатую и красивую разноцвѣтную одежду. 
Братья видѣли изъ этого, что отецъ любитъ Іосифа больше всѣхъ 
ихъ, ж стали его ненавидѣть. Ненависть ихъ епі;е болѣе усилилась, 
когда Іосифъ разсказалъ имъ видѣнные имъ сны. Послушайте, сказалъ 
онъ, что я видѣлъ во снѣ. Будто мы вязали снопы посреди поля, и 
вотъ мой снопъ поднялся и сталъ прямо, а ваши снопы стіли вокругъ 
и поклонились моему снопу. Чтожъ, сказали ему на это братья, ужели 
ты будешь господствовать надъ нами? и возненавидѣли его еш;е бо¬ 
лѣе. Но онъ видѣлъ другой сонъ, и разсказалъ имъ его въ присут¬ 
ствіи отца. „Я видѣлъ, говорилъ онъ, будто солнце, луна и одиннад¬ 
цать звѣздъ поклонились мнѣ“. Отецъ при этомъ замѣтилъ ему: что 
это за странный сонъ, который видѣлъ ты? Неужели я, и твоя мать, 
и твои братья придемъ покланяться тебѣ до земли? Однакоже сонъ этотъ 
произвелъ глубокое впечатлѣніе на Іакова, а въ братьяхъ — досаду и 
злость. Однажды братья пошли пасти стада отца своего въ Оихемѣ, а 
Іосифъ оставался при отцѣ. Спустя нѣсколько времени, отецъ послалъ 
Іосифа. навѣстить ихъ и узнать, здоровы ли они и все ля у нихъ бла¬ 
гополучно. Они между тѣмъ находились теперь въ Доѳаимѣ. Увидѣвъ 
его идуш;аго къ нимъ, они сказали другъ другу: вотъ идетъ нашъ сно¬ 
видецъ, и хотѣли убить его; но Рувимъ удержалъ ихъ, желая спасти 
его, и предложилъ имъ лучше бросить его въ колодезь въ пустынѣ, въ 
намѣреніи послѣ тайно освободить его оттуда. Они такъ и сдѣлали; 
сняли съ Іосифа одежду его и бросили его въ ровъ, въ которомъ воды 
не было. И сѣли потомъ обѣдать. Бъ это время проѣзжали Измаиль- 
тяне изъ Галаада съ товарами въ Египетъ, и Іуда предложилъ братьямъ 
продать лучше Іосифа этимъ купцамъ, но не убивать его, гакъ какъ онъ 
братъ ихъ. Они согласились ж продали его за 20-ть сребренниковъ. Это 
было безъ Рувима. Рувимъ пришелъ между тѣмъ къ колодезю, и вотъ 
Іосифа тамъ нѣтъ. Тогда онъ разодралъ одежды свои, и возвратившись 
къ братьямъ, сказалъ: отрока нѣтъ, а я, куда я дѣнусь? Тогда зако¬ 
лоли козленка, вымарали кровью его снятую одежду съ Іосифа и от¬ 
правили къ отцу, и пришедши сказали: мы нашли это на подѣ, по¬ 
смотри не твоего ли это сына одежда. Іаковъ тотчасъ узналъ: это оде¬ 
жда сына моего; вѣрно лютый звѣрь растерзалъ его, и безутѣшно пла¬ 
калъ; всѣ собрались утѣшать его, но онъ отвергъ утѣшеніе и сказалъ: 
я съ печалію сойду къ сыну моему въ преисподнюю (Быт. гл. 37). 
Между тѣмъ Измаильтяне продали Іосифа Потифару, царедворцу Фа- 
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раона, начальнику тѣлохранителей. Покровительствуемый Господомъ, 
Іосифъ былъ благоуспѣшенъ во всѣхъ дѣлахъ своихъ и пріобрѣлъ ми¬ 
лость и довѣренность господина своего, и Потифаръ сдѣлалъ его своимъ 
домоправителемъ и ввѣрилъ ему весь домъ свой. Но Іосифа оклеветала 
предъ мужемъ своимъ жена Потифара. Обладаемая преступною страстію 
къ Іосифу и не успѣвши склонить его на преступленіе, при его бого¬ 
боязненности и глубокомъ чувствѣ вездѣприсутствія Божія, она въ злости 
своей обвинила Іосифа, какъ обольстителя, который покушался на ея цѣло¬ 
мудріе. Разгнѣванный Потифаръ заключилъ Іосифа въ темницу, гдѣ со¬ 
держались царскіе преступники. Но Господь не оставлялъ Іосифа, и онъ 
пріобрѣлъ благоволеніе въ глазахъ начальника темницы, и тотъ пору¬ 
чилъ ему смотрѣть за всѣми тамъ узниками. Вскорѣ туда же въ темницу 
отданы были подъ стражу двое изъ царедворцевъ, главный виночерпій 
и главный хлѣбодаръ. Іосифъ истолковалъ имъ видѣнные ими здѣсь 
сны, и истолкованіе его вскорѣ исполнилось. Іосифъ просилъ при зтомъ 
виночерпія напомнить и объ немъ царю, потому что онъ украденъ изъ 
земли Евреевъ, и ничего не сдѣлалъ, за что бы бросить его въ тем¬ 
ницу; но виночерпій забылъ объ этомъ. Уже самъ Богъ особеннымъ 
образомъ напомнилъ объ немъ царю. Чрезъ два года по возвращеніи 
виночерпія къ своей прежней должности. Фараонъ видѣлъ два замѣча¬ 
тельныхъ сновидѣнія, которыхъ никто изъ мудрецовъ и гадателей Еги¬ 
петскихъ не могъ изъяснить ему. Теперь-то виночерпій вспомнилъ объ 
Іосифѣ, и призванный къ царю Іосифъ истолковалъ ему сны его и далъ 
ему мудрый совѣтъ усмотрѣть разумнаго и мудраго человѣка и пору¬ 
чить ему въ наступающіе годы изобилія запасти хлѣба на всѣ имѣю¬ 
щіе послѣдовать за тѣмъ голодные годы въ землѣ Египетской. Видя 
изъ мудраго толкованія и совѣта Іосифа, что онъ исполненъ Духа Бо¬ 
жія, и самъ Богъ открылъ ему все это. Фараонъ его самаго поставилъ 
начальникомъ надъ всѣмъ Египтомъ, и все отдалъ во власть его; пре¬ 
столомъ только я буду больше тебя, сказалъ онъ ему; и въ знакъ 
этого полновластія снялъ перстень съ руки своей и надѣлъ его на руку 
Іосифа; потомъ облекъ его въ виссонныя одежды; возложилъ золотую 
цѣпь на шею его, и велѣлъ везти его во второй изъ своихъ колесницъ 
и провозглашать предъ нимъ, чтобы всѣ преклоняли колѣна, и далъ 
ему новое имя: Цаѳнаѳъ-панеахъ, что съ коптско-египетскаго значитъ: 
спаситель міра, съ еврейскаго—открывающій сокровенное; и выдалъ за 
него въ замужество Асенеѳу, дочь Поти-фера, жреца Иліоподьскаго. 
Іосифу было въ это время 30 лѣтъ. Такимъ образомъ Іосифъ вдругъ 
возведенъ былъ на верхъ земнаго величія и славы; но этотъ быстрый 
переходъ изъ уничиженія къ возвышенію не ослѣпилъ его. Какъ несча¬ 
стія не привели его въ отчаяніе, такъ и слава не сдѣлала его гор¬ 
дымъ. Онъ съ одинаковымъ чувствомъ смиренія получалъ изъ руки 
Вожіей и. блага и бѣдствія, во всемъ видя Божіе распоряженіе. 
Кеда Вотъ далъ ему перваго сына отъ Асенеѳы, ^идя въ этомъ 
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семейномъ счастіи своемъ благословеніе на себѣ Божіе, и радуясь 
въ душѣ своей, онъ сназалъ: „Богъ далъ мнѣ забыть всѣ мои несча- 
стія и весь домъ отца моего". Когда родился у него другой сынъ, 
онъ говорилъ: „Богъ сдѣлалъ меня плодовитымъ въ землѣ страданія 
моего". Преданный заботамъ о благосостояніи ввѣренной ему земли 
Египетской, онъ въ продолженіе семи лѣтъ изобилія въ избыткѣ заго¬ 
товилъ хлѣба на всѣ голодные годы. Годы плодородія наконецъ про¬ 
шли, и наступили голодные годы. Сначала довольствовались еіце преж¬ 
нимъ запасомъ; но когда вся земля стала терпѣть недостатокъ, народъ 
сталъ просить хлѣба у Фараона. Фараонъ сказалъ, чтобы шли къ Іосифу, 
и дѣлали, что онъ велитъ. Тогда Іосифъ отворилъ всѣ хранилища и 
сталъ продавать хлѣбъ Египтянамъ; сначала — за деньги; когда же 
деньги истощились, Іосифъ потребовалъ, чтобы приводили къ нему до¬ 
машній скотъ, и цѣлый годъ снабжалъ ихъ за то хлѣбомъ; когда же 
ничего болѣе у нихъ не оставалось, они сами предложили себя въ раб¬ 
ство и всѣ поля свои обратили въ собственность Фараону. Так. обр. 
Іосифъ купилъ всю землю Египетскую Фараону, и доставлялъ народу 
хлѣбъ для пропитанія въ остальные годы голода. Послѣ, когда голод¬ 
ные годы прошли, онъ далъ имъ сѣмена для посѣва; и съ того вре¬ 
мени навсегда поставилъ закономъ: пятую часть полевыхъ произведеній 
давать Фараону за право пользованія землею. Отъ этой подати изъята 
была только земля жрецовъ; потому что имъ отъ Фараона положенъ 
былъ участокъ, которымъ они и питались въ голодные годы и земли 
своей не продавали (Быт. гл. 39 —41. 47, 13 — 26.). Между тѣмъ 
когда голодные годы еще продолжались въ Египтѣ, голодъ распростра¬ 
нился и на другія земли, и услышали всѣ, что въ Египтѣ продается 
хлѣбъ, и изъ всѣхъ мѣстъ стали приходить туда для покупки хлѣба. 
Тогда и Іаковъ, узнавъ объ этомъ, послалъ сыновъ своихъ въ Египетъ 
купить хлѣба, оставивъ при себѣ младшаго, Веніамина, котораго берегъ 
больше всего, боясь, чтобы на дорогѣ не случилось съ нимъ бѣды какой. 
Хлѣбъ же въ Египтѣ продавался по непосредственному распоряженію 
самого Іосифа. Посему братья, въ числѣ другихъ иноземцевъ, должны 
были предстать предъ Іосифа. Когда они были допущены, то покло¬ 
нились ему лицёмъ до земли. Онъ узналъ ихъ, но показалъ видъ, что 
будто не знаетъ, и обошелся съ ними сурово. Онъ спросилъ ихъ: откуда 
вы пришли? . Они сказали: „изъ земли Ханаанской купить хлѣба". 
Тогда вспомнилъ Іосифъ сны, которые снились ему о нихъ, и сказалъ 
имъ: „вы соглядатаи—шпіоны, вы пришли высмотрѣть наготу этой 
земли". „Нѣтъ, господинъ нашъ, отвѣчали братья; рабы твои пришли 
купить пищи. Мы всѣ дѣти одного отца; мы люди честные; мы никогда 
не бывали шпіонами; насъ двѣнадцать братьевъ, и вотъ меньшій теперь 
съ отцемъ нашимъ, а одного не стало". Тогда Іосифъ сказалъ имъ: 
точно такъ, вы соглядатаи, и вотъ какъ вы будете испытаны: клянусь 
вамъ здравіемъ Фараона, вы не выдете отсюда, если не придетъ 

Бибі. Сд. Томъ II. 21 



322 


Іоо 


сюда меньшій братъ важъ. Пошлите одного изъ васъ, ноторый бы при- 
велъ брата вашего, а вы между тѣмъ будете задержаны. Тогда от¬ 
кроется, правду ли вы говорите. И велѣлъ заключить ихъ подъ стра¬ 
жу на три дня. Но на третій день, позвавъ ихъ, сказалъ имъ; ^вотъ 
что сдѣлайте, ибо я боюсь Бога. Если вы люди честные, то пусть 
одинъ изъ васъ останется здѣсь подъ стражею, а вы пойдите, отвезите 
хлѣбъ ради голода семействъ вашихъ, брата же вашего меньшаго при¬ 
ведите ко мнѣ, чтобы оправдались слова ваши и чтобы не умереть- 
вамъ*. Тогда братья говорили между собою; „точно мы наказываемся 
за грѣхъ противъ брата нашего; мы видѣли страданіе души его, когда 
онъ умолялъ насъ, но не послушали его; за то и постиг.іо насъ это- 
горе*. Рувимъ сказалъ имъ на это; „не говорилъ ли я вамъ; не грѣ¬ 
шите противъ отрока? но вы не послушались. Вотъ теперь кровь его 
взыскивается*. Говоря это, они не знали, что Іосифъ понимаетъ; ибо 
между ними былъ переводчикъ. Іосифъ при этомъ удалился отъ нихъ 
и заплакалъ; и возвратившись къ нимъ, велѣлъ оставить у себя въ 
залогѣ Симеона, а ихъ отпустилъ, повелѣвъ наполнить мѣшки ихъ 
хлѣбомъ и серебро ихъ возвратить въ мѣшки ихъ. Возвратившись къ 
отцу своему, они разсказали все, что съ ними было. Тогда Іаковъ 
сказа.лъ; „вы .лишили меня дѣтей: Іосифа нѣтъ; и Симеона нѣтъ; и 
Веніамина взять хотите— все это на мою бѣду*, и никакъ не хотѣ.лъ 
отпустить его. Рувимъ сказалъ тогда отцу своему; „убей двухъ моихъ 
сыновъ, ес.іи я не приведу его къ тебѣ; отдай его на мои руки; я 
возвращу его тебѣ*. Но отецъ сказалъ; „не пойдетъ сынъ мой съ 
вами; потому что братъ его умеръ, и онъ одинъ остался. Если слу¬ 
чится съ нимъ несчастіе на пути, то вы сведете сѣдину мою съ печа¬ 
лію во гробъ*. Между тѣмъ х.лѣбъ былъ издержанъ, и когда Іаковъ 
велѣ.лъ опять имъ ѣхать за хлѣбомъ въ Египетъ, они сказали ему; 
если пошлешь съ нами брата нашего, то мы пойдемъ, а если не по¬ 
шлешь, то не пойдемъ, потому что тотъ человѣкъ рѣшительно объ¬ 
явилъ намъ; не являйтесь ко мнѣ на лице, если не будетъ ,съ вами 
брата вашего, и они объяснили при этомъ отцу, какимъ образомъ тотъ 
человѣкъ узналъ, что у нихъ есть еще меньшій братъ, и при этомъ 
Іуда сказалъ; „отпусти отрока со мной; я отвѣчаю за него; требуй его 
отъ моихъ рукъ. Если я не приведу его къ тебѣ, то я останусь виновнымъ 
предъ тобою на всю жизнь*.Тогда Израиль сказалъ наконецъ имъ; „если 
уже такъ, то вотъ что сдѣлайте: возьмите лучшихъ произведеній нашей земли и 
отвезите въ даръ тому человѣку. Возиите и еще денегъ съ собою, а 
серебро, обратно положенное вамъ въ мѣшки, возвратите; можетъ быть, 
это ошибка. Возиите и брата вашего. Богъ же всемогущій да дастъ 
вамъ обрѣсти милость у того человѣка, чтобы онъ отпустилъ вамъ и 
ТОРО брата вашего и Веніамина. А мнѣ если уже суждено остаться без- 
дѣтн^ъ, то пусть останусь*. Братья отправились и прибыли въ Еги- 
петъАірсифъ, увидѣвъ идущихъ ихъ къ нему съ Веніаминомъ, далъ 
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приказаніе ввести ихъ въ домъ, и приготовить обѣдъ, сказавъ, что эти 
люди будутъ обѣдать со мною. Когда управляющій повелъ ихъ въ домъ 
Іосифа, они испугались, думая, что ихъ хотятъ задержать за деньги, 
возвращенныя имъ въ мѣшки. Но тотъ успокоилъ ихъ, сказавъ, что 
деньги ваши дошли до меня. Потомъ приведенъ былъ къ нимъ Симе¬ 
онъ; дали имъ воды омыть ноги и корму осламъ ихъ. Услышавши, что 
они будутъ обѣдать здѣсь, къ тому времени, какъ придти Іосифу въ 
полдень,-' они приготовили дары. И когда Іосифъ пришелъ, поднесли ему 
дары свои и поклонились до земли. Іосифъ спросилъ ихъ о здоровьѣ, 
и сказалъ: „здоровъ ли отецъ вашъ, старецъ, о которомъ вы говорили? 
живъ ли еще онъ?“ Они отвѣчали: „рабъ твой, отецъ нашъ здоровъ; 
онъ еще живъ". „Благословенъ человѣкъ сей отъ Бога", сказалъ Іосифъ. 
Братья поклонились ему. Потомъ, увидѣвъ Веніамина, сына матери своей, 
Іосифъ спросилъ: „это братъ вашъ меньшій, о которомъ вы сказывали 
мнѣ? И сказалъ: да будетъ милость Божія съ тобою, сынъ мой!" И 
тотчасъ удалился, потому что воскипѣло сердце его любовію къ брату, и 
у него прорывались слезы; онъ вошелъ во внутреннюю комнату, и пла¬ 
калъ; потомъ умывъ лице, вышелъ, и удерживаясь приказалъ подавать 
на столъ. Братья посажены были по порядку рожденія. Пищу подавали 
имъ особо, и Іосифу особо; Іосифъ посылалъ имъ части отъ своего стола, 
и Веніамину впятеро болѣе противъ прочихъ, и ѣли и пили довольно. 
Послѣ стола Іосифъ приказалъ управляющему домомъ своимъ наполнить 
мѣшки ихъ хлѣбомъ, серебро каждаго положить въ отверстіе мѣшка его, 
и серебрянную чашу его положить въ отверстіе мѣшка младшему брату 
вмѣстѣ съ его деньгами. Управляющій исполнилъ все, и на другой день 
они были отпущены. Но не успѣли далеко отойти отъ города, какъ, 
по приказанію Іосифа, управляющій догналъ ихъ и сказалъ имъ: для 
чего вы заплатили зломъ за добро? вы украли серебряную чашу, изъ 
которой пьетъ господинъ мой. Начался обыскъ, начиная съ старшаго, и 
чаша оказалась въ мѣшкѣ Веніамина. Всѣ разодрали одежды свои, и 
возвратившись въ городъ, умоляли Іосифа удержать ихъ въ рабствѣ 
вмѣсто Веніамина, а Веніамина отпустить къ отцу. Но Іосифъ сказалъ: 
„нѣтъ, я этого не сдѣлаю, пусть тотъ, въ чьихъ рукахъ нашлась чаша, 
будетъ мнѣ рабомъ". Тогда Іуда, приблизившись, подошелъ къ нему, 
просилъ у него позволенія высказать предъ нимъ слова свои, и разска¬ 
залъ ему все, какъ они прежде пріѣзжали за хлѣбомъ и какъ онъ 
приказалъ имъ привести съ собою младшаго брата ихъ, и какъ тогда' 
отецъ ихъ не хотѣлъ отпустить его съ ними, и какъ онъ, Іуда, взялъ 
Веніамина на свою отвѣтственность, сказавъ отцу, что если я не при¬ 
веду его къ тебѣ, я останусь виновнымъ предъ тобою на всю жизнь. 
„Итакъ, сказалъ Іуда, пусть я, рабъ твой, останусь рабомъ у госпо¬ 
дина моего вмѣсто отрока, а отрокъ пусть идетъ съ братьями своими. 
Ибо какъ безъ него пойду я къ отцу? Я увидѣлъ бы бѣдствіе, кото- 
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рое постигло бы отца моегоТакъ испытаны были братья Іосифа! 
Нельзя было болѣе удерживаться. Тогда Іосифъ приказалъ удалить отъ 
себя всѣхъ, и когда всѣ предстоявшіе вышли, онъ громко заплакалъ, и 
сказалъ братьямъ: я Іосифъ! живъ ли епі;е отецъ мойі Но братья не 
могли отвѣчать ему отъ своего смущенія предъ нимъ. Тогда Іосифъ 
сказалъ имъ: подойдите ко мнѣ; я вашъ братъ, Іосифъ, котораго вы 
продали въ Египетъ; но не печальтесь и не сѣтуйте; Богъ такъ устро¬ 
илъ это для вашего блага. Идите скорѣе къ отцу моему, и скажите 
ему: такъ говоритъ сынъ твой Іосифъ: Богъ поставилъ меня господи¬ 
номъ надъ всѣмъ Египтомъ; приди ко мнѣ, не медли; ты будешь жить 
близъ меня, и я прокормлю тебя со всѣмъ твоимъ домомъ". И палъ 
Іосифъ на шею Веніамина, брата своего, и плакалъ, и всѣхъ братьевъ 
своихъ цѣловалъ и плакалъ, обнимая ихъ". Слухъ объ атомъ дошелъ 
до Фараона, и онъ радъ былъ, что братья пріѣхали къ Іосифу, и ве¬ 
лѣлъ Іосифу перевезти отца его со всѣмъ его родомъ въ Египетъ и 
отвести лучшее мѣсто въ землѣ Египетской для жительства ихъ, и при¬ 
слалъ колесницъ для переѣзда ихъ. Тогда Іосифъ, надѣливъ братьевъ 
своихъ и одеждами, и деньгами, и путевымъ запасомъ, и лучшими про¬ 
изведеніями земли и хлѣбомъ, отпустилъ ихъ. Прибывши къ отцу, 
братья сказали ему, что Іосифъ живъ, я теперь владычествуетъ надъ 
всей землею Египетскою; но сердце Іакова было холодно. Когда же они 
подробно стали все расказывать ему и когда онъ увидѣлъ колесницы, 
присланныя для переѣзда его, тогда ожило сердце его, и онъ сказалъ: 
„довольно, еще живъ сынъ мой Іосифъ, пойду и увижу его, пока я 
не умеръ" (Быт. гл. 42 — 45). Принесши жертву Богу и узнавши, 
что переселеніе его въ Египетъ не попрепятствуетъ исполненію опредѣ¬ 
ленія Божія о наслѣдіи его потомствомъ земли обѣтованной, Израиль 
отправился со всѣмъ своимъ родомъ. Услышавъ о его приближеніи, Іосифъ 
выѣхалъ къ нему на встрѣчу въ Гесемъ, и увидѣвъ его, палъ на шею 
его и долго плакалъ. Тогда Израиль сказалъ: «умру я теперь, уви¬ 
дѣвъ лице твое, ибо ты еще живъ". И поселился Іаковъ въ землѣ Ге¬ 
семъ со всѣмъ своимъ родомъ; послѣ представлялся онъ Фараону, и 
жйлъ въ Египтѣ 17-ть лѣтъ. Не за долго до смерти своей, онъ при¬ 
звалъ къ себѣ Іосифа и завѣщалъ ему похоронить себя вмѣстѣ съ сво¬ 
ими предками въ землѣ обѣтованной, подарилъ ему землю, пріобрѣтен¬ 
ную имъ близъ Сихема, усыновилъ себѣ двухъ сыновъ Іосифа, которые 
вошли по этому въ число колѣнъ Израильскихъ, и собравши, наконецъ, 
всѣхъ сыновъ своихъ, предсказалъ имъ участь потомства ихъ, превоз¬ 
несши при атомъ Іуду предъ всѣми прочими, и мирно скончался, и по¬ 
томъ похороненъ былъ, согласно его завѣщанію, въ землѣ Ханаанской, 
Когда, отдавши послѣдній долгъ Израилю, всѣ возвратились въ Еги¬ 
петъ, братья, опасаясь, чтобы Іосифъ не сталъ мстить имъ за то зло, 
которое они. сдѣлали ему, послали сказать ему, что отецъ предъ смер¬ 
тію завѣщалъ ему простить ихъ за грѣхъ ихъ противъ него; скажите 
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Іосифу, говорилъ онъ: прости братьямъ твоимъ, рабамъ Бога отца тво¬ 
его. Іосифъ плакалъ, когда ему говорили это. Пришли и сами братья 
его, пали предъ нимъ и сказали: вотъ мы рабы тебѣ. Іосифъ, успо- 
коивая ихъ, сказалъ: не бойтесь, ибо я боюсь Бога. Вы умышляли 
противъ меня зло, но Богъ обратилъ это въ добро, чтобы сдѣлать то, 
что теперь есть, и сохранить жизнь великому числу людей. Итакъ, не 
бойтесь. Я буду питать васъ и дѣтей вашихъ, и такимъ образомъ успо- 
кои.тъ ихъ. Онъ жилъ по смерти отца своего еіце 54 года, и имѣлъ 
утѣшеніе видѣть не только внуковъ, но и правнуковъ своихъ. Нако¬ 
нецъ, приблизившись къ смерти, онъ сказалъ братьямъ своимъ: „я уми¬ 
раю; но Богъ посѣтитъ васъ и выведетъ васъ въ землю,- которую съ 
клятвою обѣш;алъ Аврааму, Исааку и Іакову; и съ клятвою завѣщалъ 
имъ, чтобы, во время посѣщенія Божія, при выходѣ изъ Египта, они 
вынесли съ собою кости его. И умеръ 110-ти лѣтъ, и похороненъ въ 
Египтѣ (Быт. гл. 46—50). Он. Св. Ист. В. 3. Богосл.; Библ. Слов. 
Яцк. и Благ. Т. 2. стр. 119—125; Ееіі и Пеі. на указ, главы кн. 
Бытія; Записк. М. Фил. на кн. Быт.; Власт, свящ. Лѣт. кн. Быт. 

Исторія Іосифа исполнена самыхъ поучительнѣйшихъ уроковъ для 
каждаго, человѣка. Здѣсь калсдый видитъ чудные и изумительные пути 
Промысла Божія въ судьбахъ жизни человѣческой. Бъ самомъ Іосифѣ, 
отъ его юности до старости, въ его частныхъ, семейныхъ обстоятель¬ 
ствахъ, и въ великихъ, государственныхъ дѣлахъ и отношеніяхъ, между 
Іудеями и язычниками, среди самыхъ разнообразнѣйшихъ испытаній 
жизни, каждый видитъ превосходнѣйшія качества души его, и его исто¬ 
рія издревле служила прекраснѣйшимъ, воспитательнымъ средствомъ бого¬ 
боязненной добродѣтели для юношей и старцевъ и для всѣхъ возрастовъ. 
Тѣже чудные и поучительнѣйшіе пути Промысла Божія исторія Іосифа 
даетъ намъ видѣть въ судьбахъ избраннаго семейства Божія: переселе¬ 
ніе семейства Израиля въ Египетъ, чудное сохраненіе его вѣры среди 
окружающаго язычества, удивительное его размноженіе, тяжкія и продол¬ 
жительныя потомъ страданія среди гоненій — все это пути Промысла 
Божія для нашего наученія и вразумленія. Наконецъ, въ исторіи жизни 
Іосифа Церковь издревле видѣла многія преобразовательныя черты Хри¬ 
ста-Спасителя. Таковы, напр., особенная любовь къ нему отца, нена¬ 
висть къ нему братьевъ, заключеніе его въ ровъ и продажа за 20 
сребренниковъ, осужденіе его на заключеніе въ темницу въ Египтѣ безъ 
всякой вины, по одной несправедливой жалобѣ, три года пребыванія его 
въ темницѣ (сн. Быт. 39, 20. 40, 4. 41, 1.), чудное его потомъ 
возвышеніе и прославленіе, спасеніе наконецъ чрезъ него Египтянъ отъ 
смерти и распространеніе его благодѣяній и на другихъ всѣхъ, прихо¬ 
дившихъ за хлѣбомъ въ Египетъ (Быт. 41, 57.): все это, по объяс¬ 
ненію св. отцевъ Церкви, указываетъ на обстоятельства ісизни Спаси¬ 
теля. Сн. Зап. М. Фил. на кн. Быт. Ч. 3. стр. 205—207. Неги. 
ТП. р. 21—22. 2е1]. 1. р. 719—722. 
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б. ', Чйсл. 13, 7.—Отецъ Игала, одного изъ главныхъ мужей отъ 
колѣна Иссахарова, бывшаго въ числѣ соглядатаевъ земли обѣтованной 
во дни Моисея. 

в. , 1 Пар. 26, 2. 9.—Изъ сыновъ пѣвца Асафа во времена Да¬ 
вида. Ему вышелъ первый жребій въ чредѣ служенія въ Храмѣ. 

г. , 2 Цар. 19, 20. 3 Цар. XI, 28.—Подъ домомъ Іосифа здѣсь 
разумѣются колѣна Ефремово и Манассіино. Въ первомъ изъ указанныхъ 
мѣстъ. Семей, изъ рода и потомства Саула, говоритъ о себѣ, что онъ 
первый изъ всего дома Іосифова вышелъ встрѣтить Давида, возвращав¬ 
шагося по 'смерти Авессалома на царство. Подъ домомъ Іосифовымъ, 
очевидно, здѣсь разумѣются одинадцать колѣнъ Израилевыхъ. Домъ 
Іосифа, т. е. колѣна Ефремово и Манассіино, происходящія отъ Іосифа, 
какъ самыя могущественныя, были во главѣ прочихъ колѣнъ, кромѣ 
Іудина, и потому употреблены здѣсь въ смыслѣ всего Израиля. Семей 
происходилъ изъ рода и дома Саулова, и слѣд. изъ колѣна Веніами¬ 
нова; но, желая похвалиться своимъ усердіемъ предъ Давидомъ, онъ вы¬ 
ставляетъ на видъ, что хотя онъ и виновенъ противъ него, но за то 
прежде всѣхъ колѣнъ и вышелъ къ нему, чтобы выразить предъ нимъ 
свое поздравленіе съ побѣдой и свою преданность. Въ послѣднемъ мѣстѣ 
подъ домомъ Іосифовымъ разумѣется домъ Іосифовъ въ собственномъ, 
тѣснѣйшемъ смыслѣ, означая колѣна Ефремово и Манассіино, и не рас¬ 
пространяя значенія ихъ на прочія колѣна. Іеровоамъ, будучи самъ изъ 
колѣна Ефремова, поставленъ былъ Соломономъ смотрителемъ надъ оброч¬ 
ными изъ дома Іосифова, т. е. надъ Ефремлянами и Манассіянами. 
Этимъ не исключается впрочемъ вліяніе Ефремлянъ на прочія колѣна, 
какъ то и показываетъ дальнѣйшая исторія (сн. 3 Цар. 12, 1—4. 
16. 20.). 

, д., 1 Ездры 10, 42. 2 Ездр. 9, 34. — Изъ Израильтянъ, сыновъ 
Ванія, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. Во 2 Ездр. онъ 
значится изъ сыновъ Езора. 

е. ^ Неем. 12, 14.—Изъ священниковъ, главъ поколѣній священни¬ 
ческихъ, изъ дома Шеваніи во дни Іоакима. 

ж. , Іудиѳи 8, 1. — Изъ предковъ Іудиѳи, колѣна Симеонова. 2и 
йеп Арокг. 2. р. 162—163. 

з. , 1 Мак. 5, 18. 56. 60.—Сынъ Захаріи, изъ военачальниковъ 
Іудейскихъ во времена Іуды Маккавея, разбитый Горгіемъ, храбрымъ 
и сильнымъ полководцемъ Лисія. Сн. Горгій. 

и. , 2 Макк. 8, 22. 10, 19. — Іосифъ, упоминаемый здѣсь въ 
числѣ братьевъ Іуды Маккавея, вѣроятно, стоитъ здѣсь вмѣсто Іоанна; 

' потому что въ семействѣ Маттаѳіи исчисляются только пять сыновъ: 
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Іоаннъ, Симонъ, Іуда, Елеазаръ и Іонаѳанъ (1 Мак. 2, 2—5.). Ся. 
2й йеп Арокг. 4. р. 140. 

і., Мѳ. 1, 16. 18. 20. 24. 2, 13. Дук. 1, 27. 2, 4. 16. 33. 3, 
23. Іоан. 1, 45. — Обручитъ св. Дѣвы Маріи, Богоматери. Ояъ 
•былъ сынъ Іакова (Мѳ. 1, 16.), изъ рода Давидова (Мѳ. 1, 20. Дук. 
1, 27. 2, 4.), мужъ праведный и благочестивый, но жившій въ бѣд¬ 
ности и снискивавшій пропитаніе себѣ своими трудами—онъ былъ плот¬ 
никъ. По мнѣнію Златоуста, онъ былъ прежде женатъ ж былъ отцомъ 
Іакова, Іосіи, Іуды и Симона, братьевъ Господнихъ, но другіе не при¬ 
знаютъ этого (см. Братья Господа); но Іерониму — онъ былъ дѣв- 
•ственниЕЪ, и за него обручена была св. Дѣва Марія, по выходѣ ея изъ 
Храма. Сн. А. Мих. То.ле. отъ Мѳ. 1870 г., стр. 7 и 8. Такъ какъ 
св. Дѣва дала обѣтъ дѣвства на вею жизнь и тайну благовѣщенія со¬ 
храняла въ своемъ сердцѣ, а между тѣмъ Іосифъ замѣтилъ ея беремен¬ 
ность, то, зная строгость закона, и не желая, по своей добротѣ и пра¬ 
ведности, обличить ее, онъ вознамѣрился тайно отпустить ее; но ему 
■было откровеніе, чтобы онъ не боялся принять Марію, жену свою: ибо 
родившееся въ ней есть отъ Духа Святаго, что она родитъ Сына, и 
■онъ наречетъ имя Ему: Іисусъ; потому что Онъ спасетъ народъ Свой 
отъ грѣховъ ихъ (Мѳ. 1, 20—25.). Съ этихъ поръ жизнь его пред¬ 
ставляется въ тѣсной связи съ жизнію Богоматери и Божественнаго Ея 
Гына—Христа Спасителя. Онъ былъ свидѣтелемъ рожденія Спасителя и 
Его обрѣзанія, принесенія Его во Храмъ и срѣтенія Его Симеономъ, и 
потомъ—поклоненія волхвовъ или мудрецовъ восточныхъ. Когда Иродъ 
искалъ погубить Спасителя, Іосифъ, по наставленію Ангела, удалился 
съ Богоматерью и младенцемъ Іисусомъ въ Египетъ, и по смерти Ирода 
хотѣлъ было поселиться въ Виѳлеемѣ, гдѣ возросъ и воспитанъ былъ 
Давидъ и гдѣ теперь родился Спаситель, но услышавши о воцареніи 
Архелая въ Іудеѣ и получивъ извѣщеніе отъ Бога, удалился въ Гали- 
-лею и поселился въ Назаретѣ. Когда Спасителю было 12 лѣтъ, Іосифъ 
и Марія, каждый годъ ходившіе на праздникъ Пасхи въ Іерусалимъ, 
взяли теперь туда съ собою и Спасителя (Лук. 2, 40—52.). И послѣ 
этого объ Іосифѣ въ св. исторіи ничего но говорится. Во время обще¬ 
ственнаго служенія Спасителя о немъ не упоминается (Мар. 6, 3.). У 
подножія креста Спасителя мы его также не видимъ (Іоан. 19, 25—27.). 
Вѣроятно, онъ умеръ до вступленія Спасителя въ общественное служе¬ 
ніе. По преданію, онъ жилъ 110 лѣтъ. Почитаніе его въ Церкви на¬ 
чалось съ самыхъ первыхъ вѣковъ Христіанства, и имя его неразлучно 
съ именемъ Маріи Богоматери и Христа Спасителя, Память его празд¬ 
нуется 26 Декабря. Ся. М. Фил. Библ. Ист. Повоз. Дер. Пер. 1. С.тов. 
Яцк. и Благ. Т. 2. стр. 125—126‘. 2е11. 1. р. 722. 

к.. Лук. 3, 30.—Изъ предковъ I. Христа по плоти, сынъ Іона- 
Еовъ, изъ потомковъ Давида до Зоровавеля. 
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л. , Жук. 3, 26.—Также изъ предковъ Господа, сынъ Іуды или 
Авіуда, изъ потомства Зоровавеля. 

м. , Мѳ. 27, 57. 59. Марк. 15, 43. Жук. 23, 50—53. Іоан. 
19, 38—42. Си. Исаіи 53, 9 .—Іосифъ Аримаѳейскій, такъ назы¬ 
ваемый, по его происхожденію изъ города Аримаѳеи, или Рамы, иначе 
Рамаен, лежащаго недалеко отъ Іерусалима (сн. Аримаѳея). Онъ былъ 
изъ членовъ Синедріона, уважаемый, по его богатству, и вмѣстѣ чело¬ 
вѣкъ благочестивый, и былъ тайнымъ ученикомъ Христа, принадлежа 
къ числу тѣхъ, которые ожидали царствія Божія. Онъ не участвовалъ 
въ совѣтѣ Синедріона въ дѣлѣ осужденія Спасителя (Жук. 23, 50— 
51); и по смерти Его на крестѣ, не страшился явно обнаружитъ 
любовь свою къ Нему, когда осмѣлился просить у Пилата позволенія 
взять тѣло Іисусово для погребенія. Получивъ позволеніе, онъ снялъ 
тѣло Спасителя съ креста вмѣстѣ съ Никодимомъ, обвилъ его чистою- 
плащаницею, съ благовоніями, какъ обыкновенно погребаютъ Іудеи, и 
положилъ его въ новомъ своемъ гробѣ, недавно высѣченномъ въ скалѣ 
въ его 'саду, находившемся близъ Голгоѳы, и приваливъ большой ка¬ 
мень къ двери гроба удалился (Мѳ. Мар. Жук. и Іоан.). При погребе¬ 
ніи присутствовали и нѣкоторыя благочестивыя жены, отличавшіяся по¬ 
стояннымъ усердіемъ къ Господу. Таковы; Марія Магдалина и другая 
Марія; онѣ сидѣли противъ гроба (Мѳ. 27, 61.). Память его празд¬ 
нуется Церковію 31 Іюля и въ недѣлю св. Мироносидъ. Трогательна 
и умилительна стихира, воспѣваемая въ память его въ Великую Суб’- 
боту послѣ отпуста Утрени: „Пріидите, ублажимъ Іосифа приснопамят- 
нагОѵ, и пр. Сн. Ар. Мих. Толк. Ев. отъ Мѳ. стр. 537—539. 
Слов.-Яцк. и Благ. Т. 2. стр. 127. Неги. ѴП. р. 24. 

н. , Дѣян. 1, 23.—Іосифъ, называемый Барсавою, л прозванный 
Іустомъ, изъ 70-ти Апостоловъ. См. Варсава. 

Іосифія — Богъ умножаетъ', Тсооесріа; ІозрЫа; Ішсефій’ 

Ь; ІобірЬіа): 1 Ездр. 8, 10.—Отецъ Шеломиѳа, одного изъ сыновъ 
Ваанія, изъ главъ поколѣній, возвратившихся изъ Вавилона съ Ездрою. 
Во 2 Ездр. (8, 36.) читается; Іосафій, отецъ Асалимоѳа. 

ІОСІЙ (Іюо^с; V. Іезп,. ІозерЬ; Ішсій): 

а. . Жук. 3, 29.—Сынъ Еліезера, упоминаемый въ родословіи I. Хри¬ 
ста, изъ потомства Давида. Въ Ев. отъ Матѳея и по кн. Пар. онъ- 
соотвѣтствуетъ Манассіи. Сн. Хергоз. Обозр. Ист. Е. В. 3. 1879 г. 
стр. 313. 

б. , Мѳ. 13, 55. Марк. 6, 3.—Одинъ изъ братьевъ Господа по 
плоти. Сн. братья Господа. 

ІОСІЯ (р^'і’ — отъ = Бт поддерживаетъ у 
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защищаетъ, подкртгляетъ, возстановляетъ, помогаетъ; ’Ішоі'а;, 
’Іоіоіа; Іозіаз, Іозіа, Іоза; Ь: Іозіа, Іоза; Слав. ІшсГа): 

а., 3 Цар. 13, 2. 4 Цар. 21, 24. 26. 22, 1. 23, 16. 30. 
34, 1 Пар. 3, 14. 15. 2 Пар. 34, 1. 35, 1. 7. 16. 20. 2 Ездр. 
1, 1. Сир. 49, 1. Іерем. 1, 3. 3, 6. 25, 3. Соф. 1, 1.—Сынъ и 
преемникъ Аммона, царь Іудейскій, восьми лѣтъ оставшійся по смерти 
отца и вступившій на престолъ его (4 Цар. 21, 24. 26. 22, 1.). 
Будучи за 350 лѣтъ предвозвѣщенъ пророкомъ (3 Цар. 13, 2.), онъ 
былъ величайшимъ ревнителемъ благочестія и неуклонно слѣдовалъ при¬ 
мѣру Давида, отца своего. Достигши совершеннолѣтія, онъ со всею рев¬ 
ностію началъ трудиться въ возстановленіи истиннаго богопочитанія въ- 
своемъ царствѣ. Онъ разрушалъ капища и жертвенники языческіе, истреб¬ 
лялъ идоловъ и статуи и рѣзные и литые кумиры, обращая ихъ въ^ 
прахъ; сожигалъ кости жрецовъ на тѣхъ жертвенникахъ, на которыхъ 
служили они; и очистивши такимъ образомъ Іерусалимъ и всю Іудею, 
проникъ въ удѣлы Манассіи, Ефрема и Симеона, и тамъ подобнымъ 
образомъ разрушалъ жертвенники и посвященныя деревья и кумиры и 
статуи, истребляя всѣ памятники идолослуженія языческаго (2 Пар. 34, 
1—7.). Съ успѣхомъ истребляя слѣды язычества въ землѣ своей, на во- 
семьнадцатомъ году своего царствованія, онъ повелѣлъ возобновить Храмъ 
и исправить оказавшіяся въ немъ поврежденія. При этомъ исправленій 
найдена была первосвященникомъ Хелкіею остававшаяся въ небреженіи 
или съ намѣреніемъ, можетъ быть, сокрытая книга закона Божія. Хелкія 
послалъ ее къ царю. Царь въ первый разъ услышалъ, какими страш¬ 
ными казнями угрожаетъ Богъ преступникамъ, оставляющимъ законъ Его. 
Раздравши на себѣ одежды, онъ послалъ первосвященника съ нѣкото¬ 
рыми царедворцами вопросить Бога о судьбѣ своей и своего народа. 
Пророчица Олдама, къ которой пришли посланные, возвѣстила имъ, что 
все, сказанное въ книгѣ Закона, постигнетъ Іерусалимъ и его жителей 
за ихъ отступленіе отъ Бога и служеніе чуждымъ богамъ, но что царь;, 
при жизни своей, не увидитъ этихъ бѣдствій. Услышавши объ этомъ, 
царь собралъ къ себѣ всѣхъ старѣйшинъ Іудейскихъ и жителей Іеруса¬ 
лима, и вошедши въ Храмъ, велѣлъ читать книгу закона въ слухъ 
всего народа, й по прочтеніи заключилъ завѣтъ предъ Богомъ, клят¬ 
венно обѣщавъ вѣрно хранить всѣ заповѣди закона Его, и обязавъ къ 
тому и народъ свой. Тогда очищенъ былъ Храмъ и городъ отъ послѣд¬ 
нихъ остатковъ язычества; всѣ идолы были вынесены изъ города и Храма 
и сожжены; высоты и домы блудилищные разрушены, жрецы истреблены, 
все мерзкое, нечистое, языческое было предано огню, оскверненію, раз¬ 
рушенію и истребленію. Подобнымъ обр. разрушая и истребляя капища 
и жертвенники и идоловъ и жрецовъ въ Веѳилѣ и городахъ Самарій¬ 
скихъ, въ Веѳилѣ съ благоговѣніемъ замѣтилъ царь могилу пророка, 
предсказавшаго эти событія, и приказалъ въ покоѣ оставить его, не 



тревожа костей его, равно какъ и пророка Самарійскаго (4 Цар. гл. 22 
и 23, 1—20.); и возвратившись въ Іерусалимъ, повелѣлъ совершить 
Пасху, и она совершена была съ такою строгостію и свойственною ей 
торжественностію, какой не бывало отъ временъ пророка Самуила (2 Пар. 
35, 1—19.). И не было подобнаго царя, который бы обратился къ 
Богу всѣмъ сердцемъ своимъ и съ такою ревностію и точностію испол¬ 
нялъ законъ Его. И однакоже Господь не отвратилъ отъ Іудеи и Іе¬ 
русалима гнѣва Своего. Растлѣніе нравовъ, начавшееся еще со временъ 
Ровоама, и постепенно усиливавшееся отъ подражанія нравамъ и обы¬ 
чаямъ языческимъ, при Манассіи пустило такіе глубокіе корни, что для 
сохраненія святаго сѣмени въ народѣ Божіемъ нужно было рѣшительное 
очищеніе суда Божія. Обличенія и жалобы пророковъ Іереміи, Софоніи 
и Іезекіиля на современное нравственное состояніе Іудеевъ показываютъ, 
■что обращеніе ихъ при Іосіи было только временное и внѣшнее, а не 
искреннее и постоянное. Примѣромъ неисцѣлимаго растлѣнія нравовъ 
Іудейскихъ при Іосіи могутъ служить его дѣти и преемники, при ко¬ 
торыхъ и совершился судъ Божій надъ Іудеею. И вотъ так. обр. и при 
Іосіи Господь яе помиловалъ народа Своего, и достойнѣйшій царь рано 
взятъ былъ отъ недостойнаго народа. Вышедъ съ войскомъ противъ 
Фараона Нехао, который хотѣлъ пройти чрезъ Іудейскіе предѣлы для 
нападенія на Ассирію, Іосія въ Магеддонѣ получилъ смертельную рану 
на 31-иъ году своего царствованія. Тѣло его для погребенія привезено 
было въ Іерусалимъ, и весь народъ непритворно оплакивалъ лучшаго 
изъ царей, и пророкъ Іеремія оплакалъ его въ плачевной пѣсни своей 
(2 Пар. 36, 20—25.). Он. Библ. ист. М. Филар. Св. Ист. В. 3. Вогосл. 
Слов. Яцк. и Благов. Т. 2. стр. 131—132. 2е11. 1. р. 722—724. 

б., 1 Пар. 4, 34. сн. ст. 38—43.—Сынъ Анасіи, изъ князей, 
племенъ колѣна Оимеонова, раздѣлявшихся на многія отрасли. См. Си¬ 
меонъ, Адіилъ, Асаія и др. 

в , Захар. 6, 10.—Сынъ Софоніи, изъ рода священническаго, по 
возвращеніи изъ плѣна жившій въ Іерусалимѣ. Можетъ быть, онъ сынъ 
того Софоніи, который во время взятія и разрушенія Іерусалима при 
Седекіи вмѣстѣ съ другими отосланъ былъ Навузарданомъ въ Ривлу 
къ Навуходоносору и тамъ преданъ смерти (4 Цар. 25, 18—21.). Вѣ¬ 
роятно, онъ же здѣсь въ 14 ст. называется Хеномъ, сыномъ Софоніе- 
вымъ. Къ нему въ домъ вошли пришедшіе изъ Вавилона съ серебромъ 
и золотомъ, и Господь повелѣлъ пророку взять у нихъ серебро и зо¬ 
лото и сдѣлать изъ него вѣнцы и возложить ихъ на голову Іисуса, 
сына Іоседекова. Значеніе этого символическаго дѣйствія объяснено у 
пророка въ стихахъ: 12—15. Смыслъ ихъ тотъ, что нѣкогда прои¬ 
зойдетъ мужъ изъ рода Давидова—Отрасль имя Ему, который будетъ 
соединять въ себѣ и власть первосвященническую и царскую; и Онъ-то 
ісЬздаетъ Храмъ, и возсядетъ и будетъ владычествовать на престолѣ 
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своемъ; и тогда наступятъ сяаетлявѣйшія времена царства Божія на 
землѣ. См. Еозешп. и Кеіі и Беі. на сіе мѣсто Захаріи. Сн. Товія. 

г., Дѣян. 4, 36, 9, 27. XI, 22. 25. 13, 2...—Левитъ, родомъ 
Еипрянинъ, прозванный отъ Апостоловъ Варнавою. См. Варнава. 

іотапата (Ттатсоёхт))—городъ съ знаменитой крѣпостью, упомина¬ 
емый Флавіемъ во время войны съ Римлянами, который такъ муже¬ 
ственно защищалъ онъ противъ Римлянъ (Фдав. о Войнѣ Іуд. к. III, 
гл. 7.). Нынѣ Тель-Джефатъ; это Ифтахъ-Елъ Навина (19, 14. 27.), 
городъ колѣна Завулонова, къ сѣверу отъ Сепфориса. См. Ифтах-Елъ. 
Сн. Олес. Св. Зем. Т. 2. стр. 410—412. 

іотваѳа (<"Ч|' 7 ^ 1 =и.у>гяда«ост, благопріятность; ’Іета- 
рабаѵ; ІеІеѣаіЬа; Етаваѳа, Етевлѳа; Ь: ІаІЬЬаІЬа); Числ. 33, 33. 
Втор. 10, 7.—Станція Евреевъ въ пустынѣ. Во Второзаконіи прибав¬ 
лено; земля, гдѣ потоки водъ. Прибавленіе это указываетъ на поло¬ 
женіе этой станціи въ южной части равнины Араба, гдѣ отъ запад¬ 
ныхъ или восточныхъ горъ изливались въ нее ручьи и въ сухой степи 
производили зеленѣющіе оазы съ обиліемъ воды. Жеіі и Пеі. на Дев. 
Чис. и Втор, р. 379. 

ІОХа — по Фюрсту Боіо есть живущій, по Гезен. кого 
Богъ призвалъ къ жизни; ’ІсоЗа, Лоа-уа, ’ІоСае, ’І())яСасё; V. и Ь: 
ІоЬа; Слав. Іезіа, ’Ішзаё): 

а. , 1 Пар. 8, 16.—Изъ сыновъ Беріи, изъ главъ поколѣній ко¬ 
лѣна Веніаминова. 

б. , 1 Пар. XI, 45.—Сынъ Шимрія и братъ Іедіаела, Ѳиціянинъ, 
изъ главныхъ воиновъ Давида. Болѣе не упоминается. 

Іохаведа = Богъ есть слава, или Богъ славенъ; ’іо))(арё8; 
ІосЬаѣей; Іохавёда; Е: ІосЬеЪеі): Исх. 6, 20. Числ. 26, 59.—Дочь 
патріарха Левія, жена Амрама, сына Еааѳа, сына Левія, мать Аарона, 
Моисея и Маріамы. Слѣд. она была тетка своему мужу—бракъ запре¬ 
щенный Закономъ (Лев, 18, 6. 12.), но до закона онъ былъ позво¬ 
лителенъ, и Моисей не скрываетъ этого родства (Исх. 6, 20.). Сколько 
вѣры и материнской заботливости о дѣтяхъ имѣла она, это показы¬ 
ваетъ рожденіе и воспитаніе Моисея, (Сн. Евр. XI, 23.). 

ІОХанаНЪ =Богъ даруетъ, даръ Божій, благодать 

Божія, благодатный; ’Ісоаѵйіѵ, ’Іедѵс^, ’Іюѵоіѵ; V. и Ь: ІоЬапаи; Ол. 
Ішанлнъ, Іеоаннанъ, Ішнднъ, Іеонаолнъ); 

а., 1 Пар. 3, 24.—Сынъ Еліоеная и внукъ Неаріи—изъ рода и 
потомства Давида и Зоровавеля. 
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6., 1 Пар. 12, 4.— Родомъ изъ Редеры—изъ храбрыхъ и силь¬ 
ныхъ колѣна Беніаминова, перешедшихъ къ Давиду въ Оекелагъ. 

в. , Пар. 12, 12.—Изъ Гадитянъ, перешедшихъ къ Давиду въ 
укрѣпленіе, людей мужественныхъ, воинственныхъ, бывшихъ главами въ 
войскѣ (сн. ст. 8 и 14.). 

г. , 2 Пар. 17, 15.—Изъ колѣна Іудина, изъ начальниковъ ты¬ 
сячъ Іудиныхъ, во дни Іосафата. 

д. , 4 Цар. 25, 23. Іерем. 40, 8. 13. 15. 16. 22, 1. 8. 43, 2. 
4. 5.—Сынъ Еарея, изъ военачальниковъ Іудейскихъ во времена Го- 
доліи. Въ Русскомъ у прор. Іерем. вездѣ читается Іоананъ. См. Іоа- 
нанъ и Карей. 

е. , 1 Ездр. 8, 12.—Сынъ Гаккатана, изъ потомства Азгада, изъ 
главъ поколѣній, возвратившихся изъ Вавилона съ Ездрою. Во 2 Ездр. 
(8, 38.) читается: Іоаннъ, изъ сыновъ Астаѳа. 

ж. , 1 Ездр. 10, 6.—Сынъ Еліашива, къ которому въ домъ уда¬ 
лился Ездра изъ притвора Храма для плача и сѣтованія, по случаю 
браковъ Іудеевъ съ иновѣрными. Нельзя думать, чтобы это былъсынъ 
первосвященника Еліашива, ибо первосв. Еліашивъ былъ современникомъ 
Нееміи, и у него не было сына Іоханана. а по указанію Неем. (12, 
10—11.) у него былъ внукъ, сынъ Іоіады, по имени Іонаѳанъ, или, 
что правильнѣе, Іохананъ (сн. Неем. 10, И и 22.). Здѣсь надобно 
разумѣть другого кого нибудь изъ рода священническаго. Имена 1()ха- 
нанъ и Еліашивъ встрѣчаются нерѣдко, и извѣстна подъ именемъ Еліа¬ 
шива чреда священническая (1 Пар. 24, 12.); такъ, можетъ быть, здѣсь- 
надобно разумѣть кого либо изъ потомковъ изъ этой чреды. Кеіі и Пеі. 
на Ездр. р. 480. Во 2 Ездр. (9, 1.) читается: Іонанъ, сынъ Еліа- 
сивовъ. Сн. Едіасивъ. 

3., 1 Ездр. 10, 28. — Изъ Израильтянъ, сыновъ Вевая, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. Во 2 Ездр. (9, 29.) чи¬ 
тается: Іоаннъ, изъ сыновъ Виваія. 

и., Неем. 6, 18.—Сынъ Товіи Амионитянина, одного изъ непрія- 
те.іей Іудеевъ, по возвращеніи ихъ въ свое отечество. Товія находился 
въ родственныхъ связяхъ съ разными Іудейскими фамиліями. Онъ былъ 
зять Шеханіи, сына Арахова, а -сынъ его Іохананъ взялъ за себя 
дочь Мешулдама, сына Верехіи (Неем. 6, 17 — 18.); и священникъ 
Еліашивъ, приставленный къ комнатамъ при домѣ Божіемъ, бы.лъ близ¬ 
кій родственникъ Товіи. Кеіі и Пеі. на Неем-. р. 547., 

1., Нееміи 12, 13.—Изъ главъ поколѣній священническихъ во дни 
первосвященника Іоакима, священникъ изъ дома Амаріи. 
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к. , Неем. 12, 22.—Сынъ первосвященника Іоіады, отецъ Іаддуя. 
Въ 11-мъ ст. онъ неправи.іьно читается Іонаѳанъ. Он. Іонаѳанъ подъ 
буквою н.,. 

л, , Неем. 12, 42.—Изъ Левитовъ, пѣвцовъ, во время освященія 
стѣны Іерусалимской во дни Ездры и Нееміи. 

Еш’ЗІ. 1. р. 496 и 498.. 

ІОШавамъ = народъ возвращается домой; Еороха(х, 

’І5орасІ((л; ІевЪааш; Іесвал'мъ; Ь; ІазаЪеат): 1 Пар. 12, 6. — Изъ 
сильныхъ и храбрыхъ Кореянъ, перешедшихъ къ Давиду въ Секелагъ, 
гдѣ онъ укрывался отъ Саула. Еореяне эти, безъ сомнѣнія, потомки 
извѣстнаго левита Корея, сына Ицгара, сына Кааѳа, сына Лѳвія. Си. 
Корей и Кореяне. 

ІОШавія — по Фюрсту отъ '"ІѴ? = Боп самъ себѣ равенъ, 

самодоволенъ, а по Гезеніусу отъ = Богъ возставляетъ, утверж¬ 
даетъ; Іоваіа; Шсоіа; Ь: Іозаша): 1 Пар. XI, 46. — Изъ 

сыновъ Елнаама, изъ главныхъ воиновъ Давида. Во 2 Цар. ,(гл. 23.) 
объ немъ не упоминается, и ничего болѣе о немъ неизвѣстно. 
ЬХХ, вмѣсто ’-Із, читали и потому перевели: сынъ. его. 

Іошбекаша — изъ -^1 и = положеніе въ несчастій; 

Верахаіхсісѵ, ’Іеа^ахатаѵ, ’Іеараааха; Іезѣасавза; Савахъ, Іесвакъ; Ь: 
ІазЪекава): 1 Пар. 25, 4. 24. — Изъ пѣвцовъ, сыновъ Емана, про¬ 
зорливца царскаго, подъ руководствомъ своего отца пѣвшихъ въ домѣ 
Божіемъ съ кимвалами, Псалтирями и цитрами во времена Давида. Ему 
вышелъ 17-ый жребій въ чредѣ служенія. 

Іошиви = Богъ даетъ жилище; ’Ааар^а, ’ІаосЩщ ІозаЪіа; 

Асавій; Ь: Іозіѣіа): 1 Пар. 4, 35. — Сынъ Сераіи, отецъ Іегу, изъ 
потомковъ Симеона, сына патріарха Іакова. Сн. Асаія, Адіилъ, Иши- 
міилъ и др. 

Іояривъ (-'’Д'' = Богъ ведетъ состязаніе, Болъ защищаетъ; 
І(і)арі[А, ’Ішарф, ’Ішареір.; ІоіагіЪ, Іоагіі»; ’Ішарімъ, ’Ішарівъ; Ь: 
ІоіагіЪ); 

а. , 1 Ездр. 8, 16.—Изъ начальствующихъ и ученыхъ Іудейскихъ 
въ Вавилонѣ, во времена Ездры, предъ возвращеніемъ его въ Іеруса¬ 
лимъ, которыхъ посылалъ онъ къ Иддо за служителями для Храма. 
Во 2 Ездр. (8, 43.) у ЬХХ послѣднія два имени (Іоаривъ и Элна- 
ѳанъ) опущены. 

б. , Нееміи XI, 5.—Іояривъ или Іоіаривъ—изъ предковъ Маасеи, 
потомства Фареса, по возвращеніи изъ плѣна жившихъ въ Іерусалимѣ. 
Сн. Іоіаривъ. 



334 


Іоѳ 


в., Неем. XI, 10.—Іоаривъ жлш Іоіаривъ — изъ священниковъ, 
отецъ Іедаіи, жившаго по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ (сн» 
1 Пар. 9, 10.). Он. Кеіі и Пеі. на Неем. р. 573. 

ІОѲамъ (ППі'і = безпороченъ, чистъ, святъ, совершенъ; 

■1(1)а9а[1, ’ІсоаОаѵ; ІоаІЬат, іоайап; Ішаѳамъ; Ъ: МЬат): 

а. , Суд. 9, 5. 7. 21. 57. — Младшій сынъ Іероваала или 
Гедеона, судіи Израильскаго, спасшійся отъ властолюбія Авимелеха, 
при помощи Сихемлянъ избившаго всѣхъ прочихъ братьевъ своихъ, 
сыновъ Гедеоновыхъ, и объявившаго себя царемъ въ Сихемѣ. Притчею 
о деревьяхъ, напрасно просившихъ быть надъ собою царемъ маслину, 
смоковницу и виноградную лозу, и избравшихъ наконецъ терніе, изо¬ 
бразивъ Сихемлянамъ ихъ несправедливость и неблагодарность къ дому 
Гедеонову, онъ предсказалъ какъ имъ погибель отъ Авимелеха, такъ 
и Авимелеху—отъ нихъ. Чрезъ три года царствованія Авимелеха это 
исполнилось (Суд. 8, 33 — 35. и гл. 9.). Сн. Авимелехъ. Он. Св. 
Ист. В. 3. Богосл. стр. 185—187. 

б. , 4 Дар. 15, 5. 1 Пар. 3, 12.—Сынъ Азаріи или Озіи, царь 

Іудейскій. Въ другихъ мѣстахъ онъ пишется Іоаѳамъ. См. Іоаѳамъ. 

« 

в. , 1 Пар. 2, 47.—Изъ сыновъ Іегдая, потомства Іуды и Халева; 
но болѣе о немъ ничего не извѣстно, равно какъ и о самомъ Іегдаѣ. 
Родословной связи его съ домомъ и родомъ Іуды и Халева въ лѣто¬ 
писи не значится. Сн. Іегдай. 

Іоѳоръ — отъ = оста/кщееся, излишество, избыпюкъ,. 
изобиліе, преимущество, превосходство; ’Іодбр; Іеіііго; Ішѳоръ): Исх.. 
2, 16. 3, 1. 18, 1. 5. 6. 9. (14). Суд. (1, 16).—Сынъ Рагуила, 
иначе называемый Ховавоиъ, тесть пророка Моисея, священникъ Ма- 
діамскій. Спасаясь отъ преслѣдованія Фараона, царя Египетскаго,. 
Моисей удалился изъ Египта въ землю Мадіамскую и остановился здѣсь 
у колодезя. Сюда пригнали стада свои дочери Іоѳора, и Моисей помогъ 
имъ напоить скотъ прежде другихъ пастуховъ, и онѣ возвратились домой 
ранѣе, чѣмъ прежде. Узнавъ о такой услугѣ чужестранца, оказанной 
дочерямъ его, Іоѳоръ приказалъ пригласить его въ домъ свой, радушно 
принялъ его и искренно полюбилъ. Моисей нашелъ въ этомъ семействѣ 
чтителей истиннаго Бога; потому что Іоѳоръ былъ потомокъ Мадіана, 
сына Авраамова отъ Хеттуры (Быт. 25, 1—4); и это подтверждаетъ 

и значеніе имени отца Іоѳорова—Рагуилъ (^^''^^*1), что значитъ другъ- 

Бога. Слово Богъ (^^), по употребленію, преимущественно означаетъ 
истиннаго Бога, особенно, если стоитъ съ членомъ О (см. напр. Чисі. 
12, 13. 23, 22. Быт. 31, 13. Втор. 7. 9. Іов. 8, 3. 5. Псал. 17, 3. 
31. 33. 48. 21, 2. 11. 67, 21 и др.). То же видно и изъ послѣдую¬ 
щей исторіи. Видя благочестіе въ этомъ семействѣ и искреннее радушіе 
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къ .себѣ, Моисей остался здѣсь жить у него, и Іоѳоръ выдалъ за него 
дочь свою Сепфору. Моисей прожилъ у него 40 лѣтъ, занимаясь ско¬ 
товодствомъ. Послѣ, когда призванный Богомъ къ избавленію народа 
Еврейскаго отъ рабства Египетскаго, Моисей объявилъ Іоѳору о своемъ 
намѣреніи идти въ Египетъ къ братьямъ своимъ, Іоѳоръ не препят¬ 
ствовалъ его намѣренію и съ миромъ отпустилъ его (Исх. 4, 18). Впо¬ 
слѣдствіи, узнавъ объ изшествіи Евреевъ изъ Египта, онъ пришелъ къ 
Моисею съ семействомъ его въ пустыню, и услышавъ о чудесахъ, кото¬ 
рыя совершилъ при этомъ Богъ, онъ радовался въ душѣ своей, про¬ 
славляя Бога, и, въ чувствахъ своего благоговѣнія, принесъ Ему все¬ 
сожженіе и жертвы, и всѣ старѣйшины Израилевы пришли къ нему 
раздѣлить съ нимъ трапезу его предъ Богомъ (Исх. 18, 1—12). 
Оставаясь здѣсь на другой день, Іоѳоръ увидѣлъ, какое великое бремя 
Моисей взялъ на себя, одинъ разбирая дѣла цѣлаго народа, и далъ 
ему мудрый совѣтъ, чтобы онъ выбралъ изъ народа людей способныхъ, 
богобоязненныхъ, правдивыхъ и безкорыстныхъ, и поставилъ ихъ тыся¬ 
ченачальниками, стоначальннками, пятидесятиначальниками и десятина- 
пальниками, такъ чтобы всякое дѣло у народа судили они, ■ а Моисею- 
доносили то.іько о. важныхъ и трудныхъ дѣлахъ. Моисей послушалъ 
этого мудраго совѣта, и сдѣлалъ все, что онъ говорилъ ему, какъ это 
самъ онъ объясняетъ во Второзаконіи (1, 9 —18), и это бы.ло великимъ 
облегченіемъ и д.ля самого Моисея и для народа (Исх. 18, 13, 26). 
Послѣ этого Іоѳоръ простился съ Моисеемъ и отправился въ свою землю. 
См. Ховавъ и Кенеяне. Сн. 2е11. 1. р. 694—695. Кеіі. и Пеі. 
на Исх. р. 447—449. 

Ісдаилъ СІа8а7]Х; СасИаЬеІ; ’Іздайлъ): 2 Ездр. 5, 33.—Изъ сы¬ 
новъ рабовъ Соломоновыхъ: его сыновья значатся въ числѣ возвратив¬ 
шихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ Евр. текстѣ, въ 1 Ездр. (2, 
55—57) и у Ноем. (7, 57-—59), иныхъ изъ значапі;ихся здѣсь во^ 
во 2 Ездры именъ нѣтъ; но въ общемъ итогѣ въ Еврейскомъ считается 
горавдо болѣе. 2и беп Арокг. 1. р. 36—37. 

Іувалъ — отъ = течь, проходить, стремиться, проте¬ 
кать, въ НірЬ. вести, провождать, стремить, нести, уносить, въ 
НорЬ. быть ведену, несену, проводим:у, провожаему, уносиму = несу¬ 
щійся звукъ, звонъ ^ протяжный звукг; также музыкальный инстру¬ 
ментъ, рогъ, труба; отсюда Іува.іъ можетъ о.значать играющій на ин¬ 
струментахъ, игрокъ, музыкантъ; ’ІвраХ; Ѵ. и Е: ІпЬаІ; Іувалъ)^ 
Быт. 4, 21.—Сынъ Дамеха отъ Ады, братъ Іавала, изъ потомства 
Каина. Онъ—изобрѣтатель музыки и музыкальныхъ орудій—гуслей в 
свирѣлей. Сн. Каинъ. Ейгзі 1. р. 498. 

Іуда = хват Богу, слава Богу, или: хвалите Господа,, 
славьте Господа; ’Іобйа, ’Іооба?; У. и Е: ІиЗа,, Іпбаз; І^да): 
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а., Быт. 29, 35. 46, 12. 49, 8—10. Числ. 26, 19. Нав. 15, 

I. 12. 21. 19, 34. 20, 7. Суд. 1, 3. 20, 18. 1 Цар. XI, 8. 15, 
4. 17, 52. 18, 16. 27, 6. 2 Цар. 1, 18. 3, 8. 5, 5. 12, 8. XI, 

II. 19,11.15. 20, 2. 21,2. 24,1. 2. 9. 3 Цар. 1, 9. 35. 4, 20. 12, 
20. 14, 22. 15, 1. 4 Цар. 3, 9. 8, 16. 19. 20. 22. 9, 16. 12, 
18. 14, 10. 12. 21. 15, 1. 17, 10. 18. 18, 13. 19, 10, 21, 11. 
22, 16. 18. 23,. 1—2. 24, 2. 5. 20. 25, 21. 22. 25. 1 Пар. 2, 
1. 4, 1. 5, 2. 9, 1. 27, 18. 28, 4. 2 Пар. XI, 3. 12. 13, 1. 
13—14. 19, 1. 11. 20, 4. 17. 21, 8. 22, 10. 23, 8. 24, 18. 
26, 1. 28, 6. 10. 32, 9. 33. 34, 9. 11. 1 Ездр. 1, 5. 3, 9. 4, 
1. 4. Неем. 4, 1. 12, 44. 13„ 12. 2 Ездр. 2, 8. 5, 63. 9, 5. 
Исак 3,, 1. 5, 3. 7, 17. Іер. 1, 2. 3. 15. 18. и др. Іез. 48, 7. 
Осіи 4, ^5. Псал. 59, 9. 67, 28. 107, 9. Есѳ. 3, 6. и др. Іудѳ. 
3,. 9. и др. 1 и 2 Макк... Мѳ. 1, 2. 3. 2, 6. Іоан. 1, 19. 2, 13. 3, 
1. 25. 4, 9. 5, 15—16. и др. Дѣян. 1, 14. 9, 22—23. 10, 37. 
39. XI, 19. 14, 1. 18, 4—5. 20, 19. 21. Рнм. 1, 16. 2, 9—10. 
17. 28—29. 3, 1. 9. 29. 9, 24... и другія.— Іуда, сынъ патріарха 
Іакова отъ Лги. Имя это въ св. Пиаанін употребляется въ разныхъ 
значеніяхъ. Оно означаетъ 1., собственное лице Іуды, 2., потомство 
Іуды и колѣно Іудино, 3., царство Іудейское, состоящее изъ двухъ ко¬ 
лѣнъ, Іудина и Веніаминова, до самаго плѣненія, и 4., Іудеевъ по воз¬ 
вращеніи изъ плѣна всѣхъ вообще, разумѣя и Іудеевъ и Израильтянъ—въ 
Іудеѣ и между язычниками. 

1., Іуда былъ четвертый сынъ Іакова отъ Лій. Значеніе имени его 
видно изъ словъ Ліи при его рожденіи. »Теперь-то я восхвалю Господа “, 
говорила она, и нарекла ему имя: Іуда (Быт. 29, 35.), и изъ словъ 
Іакова объ Іудѣ при его б.іагословеніи (Быт. 49, 8.). Св. Писаніе не 
иного представляетъ подробностей о немъ; но изъ нихъ ясно видны черты 
характера Іуды. Хотя и Іуда раздѣлялъ съ прочими братьями ненависть 
въ Іосифу, но онъ былъ болѣе сострадателенъ и далъ совѣтъ лучше про¬ 
дать Іосифа, нежели убивать (Быт. 37, 26—27.). Отдѣленіе его по¬ 
томъ отъ братьевъ своихъ и вступленіе въ близкія сношенія съ Хана- 
Пбянами, какъ противное волѣ Божіей, сопровождалось вредными для 
него послѣдствіями, приведши его самого къ разнымъ преступленіямъ 
(Быт; гл. 38.). Впрочемъ глубокое паденіе Іуды, Господь, по безпре¬ 
дѣльной благости Своей, обратилъ въ средство для его обличенія и вра¬ 
зумленія. Іуда самъ созналъ свою виновность, и своимъ послѣдующимъ 
отношеніемъ къ Ѳамари показалъ въ себѣ поучительный примѣръ гос¬ 
подства надъ собою и своими вожделѣніями (гл. 38, 26.). При второмъ 
путешествія съ братьями въ Египетъ для покупки хлѣба, когда Іаковъ 
не соглашался отпустить съ ними Веніамина, Іуда глубоко выразилъ 
предъ нимъ свою сердечную преданность и вѣрность (Быт. 43, 8—10.), 
и потомъ предъ Іосифомъ и братьями — общую ихъ виновность предъ 
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Богомъ и раскаяніе (44, 16.), и наконецъ свою преданность къ отцу 
ж любовь къ Веніамину простеръ до того, что открыто умолялъ Іосифа 
по.9волить ему самому остаться у него въ рабствѣ, а Веніамина отпустить 
съ братьями. „Ибо какъ я безъ него пойду къ отцу, говорилъ онъ. Не * 
могу перенести бѣдствія, какое постигнетъ при этомъ отца; ибо отецъ 
только увидитъ, что съ нами Веніамина нѣтъ, онъ съ печали умретъ" 
(Быт. 44, 16—34.). Еакимъ вниманіемъ Іуда пользовался у отца, 
видно между прочимъ и изъ того, что Іаковъ его послалъ впередъ къ 
Іосифу, чтобы указалъ имъ путь въ землю Гесемъ (Быт, 46, 28.). Но 
что особенно для насъ важно въ исторіи объ Іудѣ, то это благословеніе 
его Іаковомъ. Іаковъ превознесъ его въ своемъ благословеніи предъ всѣми 
дѣтьми своими. „Іуда! сказалъ онъ. Тебя восхвалятъ братья твои. Рука 
твоя на хребтѣ враговъ твоихъ; поклонятся тебѣ сыны отца твоего. Молодой 
левъ Іуда, съ добычи, сынъ мой, поднимается. Преклонился онъ, легъ, какъ 
левъ и какъ львица: кто подниметъ его? Не отойдетъ скипетръ отъ Іуды п 
жезлъ отъ чреслъ его, пока не пріидетъ Примиритель, и Ему покорность 
народовъ. Онъ привязываетъ къ виноградной лозѣ осленка своего, и 
къ лозѣ лучшаго винограда сына ослицы своей. Моетъ въ винѣ одежду 
свою, и въ крови Гроздовъ одѣяніе свое. Блестящи очи (его) отъ вина 
и бѣлы зубы (его) отъ молока" (Быт. 49, 8—12.). Въ этомъ проро¬ 
ческомъ благословеніи своемъ Іаковъ предсказалъ, что Іудѣ долженъ при¬ 
надлежать скипетръ, т. е. власть правительственная, царская, пока не 
придетъ Примиритель, т. е. Мессія—^Христосъ, что исторія и оправдала 
(сн. Чис.л. 23, 21. 24. 24, 9. 17—19. Псал. 71. Исаіи 9, 6—7. 
XI, 1—10. Евр. 7, 14. Апок. 5, 6. 8—10. и др.). Касательно 
мѣста жительс'гва Іуды Іаковъ предсказалъ, что онъ поселится въ такой 
землѣ, которая будетъ изобиловать виноградными садами и лучшими паст ¬ 
бищами, что также впослѣдствіи исполнилось. Неги. ѴП. р. 119.Ие1]. 

1. р. 742- 743. 

2., Іудино колѣно. У патріарха Іуды было пять сыновъ: Иръ, 
Онаиъ, Шела, Фаресъ и Зара; но первые два умерли, не оставивъ по¬ 
томства, и такимъ образомъ онъ имѣлъ потомство только отъ трехъ сы¬ 
новъ (Числ. 26, 19—20. 1 Пар. 2,3—4.). Не смотря однакоже на 
это, онъ былъ сильнѣйшимъ между своими братьями (1 Парал. 5, 2.). 
При Синаѣ колѣно его было во главѣ войска, и было многочисленнѣе 
прочихъ (Чиа. 2, 3—4.). Такъ и при второмъ счисленіи оно имѣло 
болѣе воинственныхъ мужей и превосходило своею численностію всѣ другія 
колѣна (Числ. 1, 27. 26, 22,). При раздѣлѣ земли обѣтованной Іудѣ 
и колѣну Іосифову оказывается предпочтеніе (Пав. 18,5. сн. 14,6—15.). 
Іуда занялъ обширнѣйшую и важнѣйшую часть земли—отъ Средиземнаго 
моря до Мертваго, и отъ потока Египетскаго до предѣловъ Ефрема, и 
онъ имѣлъ около 125-ти городовъ въ удѣлѣ -своемъ (Нав. гл. 15.), 
изъ которыхъ впрочемъ нѣкоторые отошли къ Симеону, Дану и Веніа- 

Бивл. Сл. Томъ II. 22 
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вину (Нав. 19, 1—9.)- При завоеваніяхъ самъ Господь Іудѣ даетъ 
предпочтеніе, и Господь былъ съ нимъ, и онъ овладѣлъ многими горо¬ 
дами Ханаанскими (Суд. 1, 1—20. ен. 20, 18.). Особеннѣйшее зна¬ 
ченіе колѣно Іудино получило со времени вступленія Давида на цар- 
ство. Представляя собою отдѣльное самостоятельное царство, столи- 
цею коего былъ Хевронъ, оно время отъ времени все болѣе и болѣе 
усиливалось (2 Цар. 2, 1—4. 3, 1.), и наконецъ всѣ колѣна подчи¬ 
нились Давиду, и Сіонъ въ колѣнѣ Іудиномъ сдѣлался средоточіемъ 
царства и резиденціею царя. Въ царствованіе Давида и Соломона колѣно 
Іудино особенно возвышалось, представляя главную часть націи, что 
впрочемъ возбуждало зависть и неудовольствіе въ прочихъ колѣнахъ 
(сн. 2 Цар. 19, 41-—43.). По смерти Соломона, по неблагоразумію 
Ровоама, вліянію Ефремлянъ и проискамъ Іеровоама, царство раздѣли¬ 
лось на два царства, и уже никогда не приходило въ состояніе перво¬ 
бытнаго единства (3 Цар. XI, 26 38. 12, 1 24.). 

3., Іудейское царство. Царство Іудейское, по отпаденіи Израиль¬ 
тянъ, состояло изъ двухъ колѣнъ, Іудина и Веніаминова. Послѣ къ нему 
перешли нѣкоторые не только изъ колѣна Симеонова, которое кругомъ было 
въ колѣнѣ Іудиномъ, но и изъ всѣхъ колѣнъ—свяіценники и Левиты и 
всѣ благочестивые Израильтяне (2 Пар. XI, 13 — 14. 16 17.). Во 

время войны съ Іеровоамомъ, Авія отнялъ у него нѣкоторые города отъ 
Ефрема и Манассіи, и многіе изъ Израильтянъ перешли къ нему (2 Пар. 
13, 18—20. 15, 8—15.). Конечно, въ сравненіи съ десятью колѣ¬ 
нами, оно было очень не велико; но ему подвластны были нѣкоторые 
сосѣдніе народы, напр. Идумеи (4 Цар. 8, 20. 14, 22.), Филистим¬ 
ляне (2 Пар. 17, 11.), и Аммонитяне (2 Пар. 26, 8. 27, 5.). Кромѣ 
того, и это главное, оно обладало святымъ городомъ и Храмомъ съ за¬ 
коннымъ свяш,енствомъ, что давало ему особенно высокое значеніе; и 
сверхъ того родъ Давидовъ въ немъ не пресѣкался, тогда какъ въ 
Израильскомъ царствѣ, во время его существованія, въ 254 года смѣ¬ 
нилось девять различныхъ родовъ царскихъ. Такимъ образомъ по внѣш¬ 
нему могуществу оно могло быть не менѣе сильнымъ, какъ и Израиль¬ 
ское царство. Только дважды Израильтяне могли взять верхъ надъ 
•Іудеями: при Амассіи и при Ахазѣ; и для царей Іудиныхъ не трудно 
было бы подчинить себѣ Израиля, если бы была воля Божія на то (сн. 2 
Пар. 17, 1...). При Асѣ, Іосафатѣ, Іоаѳамѣ и Езекіи могущество и 
благосостояніе Іудеи достигало такого состоянія, въ какомъ было оно въ 
лучшіе дни Давида и Соломона (2 Пар. 14, 1—8. 20, 30. 30, 26.); 
и если Іуда никогда вполнѣ не достигалъ прежняго величія и не имѣлъ 
прежней обширности, то онъ могъ однакоже, при помощи Божіей, про¬ 
тивостоять нападеніямъ могущественнѣйшихъ завоевателей, каковы напр. 
Оусакимъ, Зарай, МоаВитяне', Сеннахирииъ. Къ сожалѣнію,, Іуда, вмѣ¬ 
сто того, чтобы болѣе и болѣе укрѣплять союзъ свой съ Богомъ, всегда 
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только далѣе удалялся отъ Него, и вмѣсто того, чтобы служить для 
Израиля жилищемъ свѣта и спасенія, только болѣе и болѣе погружался 
въ нечестіе, идолопоклонство и пороки языческіе, какіе господствовали 
въ царствѣ Израильскомъ. Во времена Озіи и Іоаѳама пророки обли¬ 
чали въ царствѣ Іудейскомъ, кромѣ нечестія идолослуженія, роскошь, 
надменность, несправедливость, притѣсненіе бѣдныхъ, своекорыстіе (Исаіи 
3, 15—16. 10, 2. Іерем. 5, 28. 22, 3.), надежду на свои силы 
и на внѣшнее соблюденіе обрядовъ закона (Осіи 8, 14. Исаіи 1. 11 — 
17. 29, 13. Іерем. 6, 20. 7, 9—15.), ложь и непокорность (Исаіи 
30, 9.), ослѣпленіе, упорство и ожесточеніе противъ вразумленій и пре¬ 
достереженій Божіихъ (Іерем. 5, 3. 21.), лживость и злость (Іер. 9, 
3.), нарушеніе субботы (Іерем. 17, 21—23.), певразумленіе примѣ¬ 
ромъ отверженнаго Израиля (Іерем. 3, 6—11.). Со времени Манассіи 
порча особенно глубоко проникла въ народъ, и своеволіе вельможъ и 
народа сдѣлали безсильною власть царскую (Іер. 37, 15. 38, 24— 
26.); пороки и злодѣянія возрасли до крайности (Іез. гл. 22.), такъ 
что и благочестивый Іосія не могъ уже произвести желаемаго исправ¬ 
ленія (4 Цар. 23, 26. 24, 3—4.), и наконецъ при Навуходоносорѣ 
весь народъ переселенъ въ Вавилонъ (4Цар. 25, 21.). Незначитель¬ 
ная часть оставшихся въ землѣ своей, частію сами отъ себя погибали, 
частію бѣгствомъ своимъ въ Египетъ и тамъ отступленіемъ своимъ отъ 
Бога доводили себя до погибели, и так. обр. предсказанное опустоше¬ 
ніе земли (Іерем. 34, 22.) само собою должно было придти въ испол¬ 
неніе (Іер. 44, 24—30.). 2е11. 1. р. 745. 

и 4., Іудеи по возвращеніи изъ плѣна —въ Іудеѣ и между языч¬ 
никами. Плѣненіе Вавилонское было врачествомъ для Іудеевъ. Въ землѣ 
идолопоклонства они получили отвращеніе къ идоламъ. Плѣненіе и раз¬ 
сѣяніе ихъ по странамъ языческимъ ясно показало имъ, что причиною 
всѣхъ золъ ихъ было отступленіе ихъ отъ Бога и невниманіе къ тому, 
что возвѣщали имъ пророки. Въ плѣненіи мало по малу возвысилось и 
укрѣпилось уваженіе ихъ къ Закону и слову Пророковъ. Надобно впро¬ 
чемъ замѣтить, что и въ прежнія времена, хотя и глубоко упадали они 
въ нечестіе, особенно во времена Манассіи, но, при содѣйствіи Проро¬ 
ковъ, истинная вѣра никогда среди ихъ совершенно не оскудѣвала. Те¬ 
перь, по возвращеніи изъ плѣна, они тѣмъ съ большею ревностію обра¬ 
тились къ Богу, стараясь во всемъ благоугождать Ему. И такъ какъ 
и прежде, особенно при благочестивыхъ царяхъ, они старались о вра¬ 
зумленіи и обращеніи къ Богу и прочихъ 10-ти колѣнъ, на прим, при 
Авіи (2 Пар. гл. 13.), Асѣ (2 Пар. 15, 8—15.), Езекіи (2 Пар. 
гл. 29—ёі.) и Іосіи (4 Цар. гл. 22 и 23.), то теперь тѣмъ болѣе 
старались объ очищеніи святой земли отъ всего языческаго. Это особенно 
видно, во времена Ездры и Нееміи, въ расторженіи браковъ съ ино¬ 
племенными, и во времена Маккавейскія—въ защищеніи и возстановле- 
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вМ вѣры и закона Моисеева не только въ Іудеѣ, но и въ' Самаріи, к 
въ Галилеѣ, и за Іорданомъ, и въ Идумеѣ. По смерти Александра 
Македонскаго, подъ владычествомъ царей Египетскихъ и Сирійскихъ, 
разсѣляясь по разнымъ странамъ языческимъ, они, по ревности своей къ 
закону, старались даже и язычниковъ обратить къ своей вѣрѣ, и всюду 
имѣли прозелитовъ. Но какъ чудесно ни возстановлялось и какъ благо¬ 
успѣшно ни развивалось теперь царство Іудеевъ, этого могущественнаго 
нѣкогда народа, среди различныхъ, внѣшнихъ и внутреннихъ, угрожаю¬ 
щихъ разрушеніемъ вліяній, однакоже очевидно, что ни благословеніе патрі¬ 
арха Іакова касательно Іуды, ни предсказанія пророковъ о счастливѣйшихъ 
временахъ его, объ общемъ возвращеніи въ свое отечество Іудеевъ и 
Израильтянъ изъ всѣхъ мѣстъ переселенія (Іер. 28, 8.) и объ искрен¬ 
немъ взаимномъ соединеніи ихъ между собою въ одинъ народъ и въ одно 
царство (Исаіи XI, 13. Іер. 3, 18. 30, 3. Іез. 37, 15 и д.), о новомъ 
вѣчномъ и неразрушимомъ завѣтѣ съ Богомъ (Іер. 31, 31. 32, 36 и д. 
50, 20.), о новомъ святомъ городѣ (іер. 31, 38—40) и обитаніи Бо¬ 
жіемъ среди его (Іоил. 3, 23. Зах. 2, 10. 12, 10 и д. гл. 14.), объ 
■ Отрасли праведной на престолѣ Давидовомъ, который имѣлъ произво¬ 
дить судъ и правду на землѣ и царствовать вѣчно (Іер. 33, 14 и д. 
сн. Псал. 88, 21 — 38.), и т. п., даже и приблизительнымъ образомъ 
не приходили въ это время въ исполненіе. Все это принадлежало вре¬ 
менамъ Мессіи и долженствовало исполниться въ духовномъ, благодат¬ 
номъ Его царствѣ. Іуда былъ только особеннымъ хранителемъ Вѣры и 
Закона до Христа. Съ пришествіемъ Христа наступило новое царство и 
счастливѣйшее будущее для Іуды—не возстановленіе зсіинаго его царства, 
а та великая тайна, которую открываетъ намъ святый Апостолъ въ по¬ 
сланіи къ Рим.тянамъ (Римл. XI, 25—33.). 2е11. 1. р. 745. сн. Неги. 
ТП. р. 122—123. 

б., 1 Ездр. 3, 9.—Изъ Девитовъ по возвращеніи изъ плѣна. Его 
потомокъ Кадміилъ съ сыновьями своими былъ надзирателемъ за произ¬ 
водителями работъ при строеніи новаго храма Іерусалимскаго. 

; в., Неем. XI, 9.—Сынъ Сенуи, Веніамитянинъ, вторым изъ на¬ 

чальниковъ надъ Іудеями, жившими по возвращеніи изъ п.іѣна въ Іеру¬ 
салимѣ. Сн. Сенуа. 

г. , 1 Ездр. 10, 23. 2 Ездр. 9, 23.—Изъ Левитовъ, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры. 

д. , Неем. 12, 8. 36.—Изъ Левитовъ, возвратившихся изъ Вави¬ 
лона съ Зоровавелемъ, и упоминаемый въ числѣ пѣвцовъ при освященіи 
стѣны Іерусалимской во дни Ездры и Нееміи. Послѣдній впрочемъ по¬ 
ставляется въ числѣ священниковъ (ст. 35 и 36.). Отъ Іуды, .знача¬ 
щагося; подъ буквою г.,, онъ отличается тѣмъ, что тотъ, очевидно, от¬ 
дѣляется отъ пѣвцовъ (1 Ездр. 10, 23 и 24.). 
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е., 1 Мак. 2, 4. 66. 3, 1. 11-17. 4, 7... 5,3... 6, 19... 7, 10... 
•8, 1. 17. 20. 9, 5. 7. 10. 14. 16, 18—23. 2 Мак. 2, 19. 5, 27. 
8, 1. 12, 5... 13, 1... 14, 1... 15, 1 ...—Іуда Маккавей, сынъ свя¬ 
щенника Маттаѳіи, возставшаго на защиту вѣры и отечества во время 
гоненія Антіоха Епифана, царя Сирійскаго. Онъ, согласно завѣщанію 
отца своего, принялъ, но смерти его, начальство надъ Іудеями, и счастливо 
продолжалъ великое дѣло освобожденія народа своего отъ ига гонителя. 
Имя Маккавея, что значитъ молотокъ, какъ символъ крѣпости и силы, 
получилъ онъ, конечно, за свое мужество и неустрашимость въ битвахъ. 
Но словамъ писателя кн. Маккавейскихъ, онъ облекался бронею, какъ 
исполинъ, опоясывался воинскими доспѣхами своими, и велъ войну, ме¬ 
чемъ защищая ополченіе. Онъ уподоблялся льву въ дѣлахъ своихъ, и 
былъ какъ скименъ, рыкающій на добычу. Онъ преслѣдовалъ беззакон¬ 
ныхъ, отыскивая ихъ, и возмущающихъ народъ его сожигалъ. Онъ огор¬ 
чилъ многихъ царей, и возвеселилъ Іакова дѣлами своими; онъ про¬ 
шелъ по городамъ Іудеи, истребляя въ ней нечестивыхъ, и отвращая 
гнѣвъ Божій отъ Израиля. Онъ собралъ погибавшихъ, и благоуспѣшно 
было спасеніе рукою его. Онъ сдѣлался именитымъ до послѣднихъ пре¬ 
дѣловъ земли, и память его до вѣка въ благословеніи (1 Мак. 3, 
1—9). Когда Аполлоній, намѣстникъ Епифана Самарійскій, собралъ 
многочисленное войско, чтобы идти противъ Израиля: Іуда предупре¬ 
дилъ его нападеніе, разбилъ его войско, и убилъ самого Аполлонія. 
Когда другой военачальникъ Сирійскій, Саронъ, съ сильнымъ ополче¬ 
ніемъ двинулся на Іудею: Іуда встрѣтилъ его на возвышенности Веѳо- 
ронской, и не смотря на то, что съ нимъ было не много людей, и тѣ 
были изнурены постомъ, въ надеждѣ на Бога, онъ вдругъ ударилъ 
на Сирона, и разбилъ и разсѣялъ его войско. Когда, услышавъ объ 
.отомъ, Антіохъ Епифанъ, во гнѣвѣ своемъ собралъ полки со всего цар¬ 
ства, и отправившись самъ въ Персію для собранія даней, половину вой¬ 
ска оставилъ Лисіи, поручивъ ему управленіе государсгвомъ и воспитаніе 
сына своего, и приказавъ самую память Іудеевъ истребить съ этой земли, 
а Лисій поручилъ исполненіе сего тремъ искуснымъ вождямъ—Птоломею, 
Никанору и Горгію: Іуда, видя опасность, собравъ всѣхъ воиновъ 
и укрѣпивъ ихъ постомъ и молитвою, совершенно неожиданно напалъ 
на войско Сирійское, разбилъ и разсѣялъ его, и зажегъ станъ непрія¬ 
тельскій, и Горгій со всѣмъ отрядомъ своимъ обратился въ бѣгство. 
Іудеямъ досталась при этомъ богатая добыча. Когда въ слѣдующій 
годъ, самъ Лисій, собравъ до 65-ти тысячъ войска, повелъ его на 
Іудею: Іуда, призвавъ Бога въ помощь, поразилъ ихъ до пяти тысячъ, 
и Лцсій, увидѣвъ бѣгство войска своего и храбрость воиновъ Іуды, 
отступилъ въ Антіохію, чтобы собрать новыя силы, чтобы снова идти 
на Іудею. Тогда Іуда, вступивъ въ Іерусалимъ, и нашедъ Храмъ опу- 
отошеннымъ и поруганнымъ, послѣ п.іача надъ запустѣніемъ, избравъ 
непорочныхъ и. ревностныхъ священниковъ, приступилъ къ возстановле- 
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НІЮ Богослуженія. Тогда Храмъ былъ онпщенъ отъ ндолослуженія язы¬ 
ческаго, устроена новая необходимая утварь, созданъ новый жертвен¬ 
никъ, и съ торжествомъ возстановлено служеніе Богу истинному. На 
случай же опасности отъ враговъ, Храмъ приведенъ былъ въ оборони¬ 
тельное состояніе (1 Мак. гл. 3 и 4.). Успѣхи Іудеевъ возбудили 
зависть и досаду въ окружавшихъ ихъ язычникахъ, которые со всѣхъ 
сторонъ поднялись на нихъ войною. Тогда Іуда поразилъ Идумеевъ и 
Аммонитянъ; потомъ съ братомъ своимъ Іонаѳаномъ освободилъ своихъ 
единоплеменниковъ за Іорданомъ въ Галаадѣ; другой братъ его Си¬ 
монъ спасъ жителей Галилеи отъ Финикіянъ. По возвращеніи изъ-за 
Іордана, Іуда изгналъ Идумеевъ изъ южной части Іудеи и обратив¬ 
шись на Филистимлянъ въ Азотѣ,, разрушилъ ихъ жертвенники и со¬ 
жегъ кумиры, и съ большою добычею возвратился въ Іерусалимъ (1 Мак. 
гл. 5). Еъ отрадѣ вѣрныхъ, вскорѣ погибъ и самъ гонитель. Терпя 
во всемъ неудачи и получивъ извѣстіе о неудачахъ и Лисія, онъ впалъ 
въ болѣзнь, и, видя въ своемъ состояніи Божіе наказаніе за свои зло¬ 
дѣянія, учиненныя имъ въ Іерусалимѣ, умеръ въ тяжкихъ страданіяхъ 
въ Вавилонѣ на двѣнадцатомъ году своего царствованія (1 Мак. 6, 
1—16. 2 Мак. гл. 9). Чтобы обезопасить для Іудеевъ хожденіе въ 
Храмъ, Іуда осадилъ Іерусалимскую крѣпость, въ которой доселѣ на¬ 
ходился гарнизонъ Антіохійскій; но нѣкоторые злонамѣренные изъ са¬ 
мыхъ Іудеевъ принесли на это жалобу новому царю, сыну Епифана, 
Антіоху Евпатору, и Евпаторъ, разгнѣвавшись, съ многочисленнымъ 
войскомъ и слонами двинулся на Іудею, и Іудеи, мужественно сражаясь, 
находились въ опасности отъ натиска войскъ непріятельскихъ .и отъ не¬ 
достатка въ съѣстныхъ припасахъ. Но въ это самое время извѣстіе о 
нашествіи на Антіохію Филиппа, котораго Антіохъ назначилъ опекуномъ 
своего сына, и который домогался теперь захватить себѣ царскую власть, 
принудило его снять осаду и заключить миръ съ храбрымъ Іудою, оста¬ 
вивъ Іудеямъ свободу въ Богослуженіи и право жить по ихъ отече¬ 
ственнымъ законамъ (1 Мак. 6, 17—63. 3 Мак. гл. 13). Къ несча¬ 
стію, по клеветамъ недостойнаго первосвященника и предателя, Алкима, 
войны должны были возобновиться при новомъ царѣ Сирійскомъ Дими- 
тріѣ, сынѣ Оелевка ІѴ-го, который, будучи съ восторгомъ принятъ жи¬ 
телями столицы, приказавъ умертвить Евпатора и Лисію, возсѣлъ на 
престолъ отца своего. Димитрій, внявъ клеветамъ Алкима, послалъ съ 
нимъ сначала одного изъ своихъ любимцевъ, военачальника Вакхида, 
чтобы отмстилъ Іудеямъ, и потомъ, послѣ новыхъ клѳветъ на Іуду, по¬ 
слалъ противъ него одного изъ знаменитыхъ вождей своихъ, Никанора. 
Никаноръ послѣ напраснаго покушенія схватить Іуду во время мирнаго 
свиданія, грозилъ Іудеямъ сожечь Храмъ, если не отдастся ему Іуда 
съ своимъ войскомъ. Но Іуда, подкрѣпивъ себя и воиновъ молитвою, 
' вступилъ въ сраженіе,—и надменный вождь Сирійскій первый палъ въ 
бйтѣѣ; войско его разсѣялось и было истреблено. Услышавъ объ этомъ. 
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Димитрій снова послалъ въ Іудею Вакхида и Алкима съ многочислен¬ 
нымъ войскомъ. Іуда имѣлъ при себѣ три только тысячи, но и тѣ, 
увидѣвъ войска непріятельскія, пришли въ робость, и большая часть 
разбѣжалась; осталось съ Іудою не болѣе 800 человѣкъ. Вѣрная дру¬ 
жина отклоняла его отъ битвы, но онъ сказалъ: »нѣтъ, да не будетъ 
этого со мною, чтобы бѣжать отъ нихъ; а если уже пришелъ часъ нашъ, 
то умремъ мужественно за братьевъ нашихъ, и не оставимъ нареканія 
на славу нашу“. Смѣло вступилъ онъ въ неравный бой; сраженіе было 
жестокое, но наконецъ Іуда палъ подъ ударами непріятелей; остальное 
, войско разбѣжалось. Тогда братья его, Іонаѳанъ и Симонъ, взявши тѣло 
его, отнесли въ Модинъ, и тамъ похоронили вмѣстѣ съ Маттаѳіею, от¬ 
це мъ ихъ. И всѣ Израильтяне горько и долго оплакивали его, и го¬ 
ворили: „какъ палъ сильный, спасавшій Израиля*^ (1 Мак. гл, 7 и 9, 
1—21). Богослов. Св. Ист. Б. 3. стр. 484—493. 2е11. 2. р. 79—80. 
Яцк. и Благов. Т. 2. стр. 136—147. 

ж. , 1 Макк. XI. 70. — Сынъ Халфіевъ, одинъ изъ начальниковъ 
воинскихъ отрядовъ Іудейскихъ во дни Іонаѳана Маккавея, начальника 
и вождя Іудейскаго послѣ Іуды Маккавея. Онъ извѣстенъ неизмѣнною 
вѣрностію Іонаѳану во время сраженія его противъ военачальниковъ Ди¬ 
митрія, царя Сирійскаго. Сн. Халфіевъ. 

з. , 2 Мак. 1, 10.— Подъ Іудой, упоминаемымъ здѣсь въ пос.ча- 
ніи Іудеевъ палестинскихъ къ Іудеямъ въ Египтѣ, касательно соверше¬ 
нія праздника куіцей и огня, по случаю очиш;енія Храма по смерти го¬ 
нителя и по случаю обрѣтенія священнаго огня при Нееміи, иные ра¬ 
зумѣютъ Іуду Маккавея, другіе — какого-то Іуду изъ Ессеевъ, извѣст¬ 
наго своими предсказаніями (Флав. Древн. к. 13. гл. XI. § 2 и о Б. 
Іуд. 1. 3, 5), еіце иные — какого-то родственника Іоанна Гиркана, ко¬ 
ему сей послѣдній, во время войны съ Сирійцами, временно поручилъ 
внутреннее управленіе страною. Сн. Кеіі на Макк, р, 283—284. 2и 
(іеп Арок. IV. р. 36—37. Хераск. Обозр. Ист. Кн. Б. 3. 187^ г. 
стр. 438—439. Неги. ѴШ. р. 742... 

и. , 1 Мак. 16, 2. 9. 11,—16.—Сынъ первосвященника Симона и 
братъ Іоанна Гирйана. Онъ вмѣстѣ съ братомъ своимъ Іоанномъ муже¬ 
ственно сражался противъ Кендевея, Сирійскаго военачальника примор¬ 
скихъ мѣстъ, и Кендевей былъ разбитъ и прогнанъ. Но онъ коварно 
убитъ вмѣстѣ съ отцемъ своимъ и братомъ Маттаѳіею отъ руки зятя 
отца ихъ, Птоломея Азува, котораго Симонъ поставилъ начальникомъ 
надъ равниною Іерихонскою, и который захотѣлъ самъ владѣть всею 
этою страною. Сн. Птоломей. 

і., Лук. 3, 30.—Сынъ Іосифовъ, упоминаемый въ родословіи Спа¬ 
сителя, изъ рода и потомства Давида. 
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к. у Лук. 3, 26.— Другой Іуда, сынъ Іоанаановъ, также упомина¬ 
емый въ родословіи Спасителя. Онъ, можеті. быть, тожественъ съ Авіу- 
домъ Ев. Матѳея (1, 13), изъ потомства Зоровавеля. 

л. , Лук. 6, 16. Іоан. 14, 21. Дѣян. 1, 13. Іуд. 1, 1. Он.. Мѳ. 
10, 3 и Мар. 3, 18.— Іуда, Апостолъ, иначе называемый Ѳаддеемъ 
или Леввеемь, по общему мнѣнію, братъ св. Ап. Іакова меньшаго и Си¬ 
меона, Епископовъ Іерусалимскихъ, сынъ Клеопы и Маріи, сестры Пре¬ 
святой Дѣвы, писатель соборнаго посланія, изъ двѣнадцати Апостоловъ. 
Ѳаддеемъ или Леввеемъ, такъ какъ и Іаковлевымъ называется онъ, вѣ- 
роятно^ для отличія отъ Іуды Искаріотскаго. Евангельская исторія сооб- ‘ 
щаетъ намъ объ Апостолѣ Іудѣ одно только обстоятельство. Когда Гос¬ 
подь, во время послѣдней великой бесѣды Своей съ учениками Своими 
во время тайной вечери, возвѣстивъ имъ о Своемъ отшествіи ко Отцу, 
въ утѣшеніе ихъ въ разлукѣ съ Собою сказалъ имъ: „не оставлю васъ 
сиротами, приду къ вамъ; міръ не увидитъ Меня^ а вы увидите... Въ 
тотъ день узнаете вы, что Я въ Отцѣ Моемъ, и вы во Мнѣ и Я въ 
васъ. Кто имѣетъ заповѣди Мои и соблюдаетъ ихъ, тотъ любитъ Меня; 
а кто любитъ Меня, тотъ возлюбленъ будетъ Отцемъ Моимъ; и Я воз¬ 
люблю его, и явлюся ему Самъ“; тогда Іуда Іаковлевъ сказалъ ему: 
„Господи! что это значитъ, что Ты хочешь явить Себя намъ, а не 
міру?" Изъ вопроса этого видно, что онъ, подобно и другимъ учени¬ 
камъ, еще не разстался съ любимою мыслію Іудеевъ о Меееіѣ, какъ о 
земномъ царѣ, и понималъ явленіе имъ Господа о видимомъ, чувствен¬ 
номъ явленіи во славѣ земнаго царя и завоевателя. Господь отвѣтомъ 
Своимъ далъ ему видѣть, что Онъ не земной царь, и явленіе Его въ 
царствѣ Своемъ не есть явленіе видимое, внѣшнее, тѣлесное, но. внут¬ 
реннее, духовное, таинственное—внутреннее общеніе Его съ вѣрующими, 
что не вѣрующій въ Него и не соб.тюдающій словъ Его не способенъ 
къ воспріятію этого явленія Его и къ этому таинственному съ Нимъ об¬ 
щенію (сн. Лук. 17, 20—21). Арх. Мих. Толк, отъ Іоан. стр. 481— 
487. Объ Апостольскомъ служеніи Іуды преданіе говоритъ, что онъ 
проповѣдывалъ Евангеліе сперва въ Іудеи, Галилеи, Самаріи и Идумеи; 
потомъ въ Аравіи, Сиріи и Месопотаміи, и наконецъ въ Персіи и Ар- 
менш. Но Евсевію, онъ проповѣдывалъ Евангеліе въ Едесѣ и положилъ' 
основаніе Едесской церкви (Ц. Ист. К. 1. гл. 13). Нѣкоторые изъ 
Греческихъ писателей говорятъ, что онъ скончался мирно въ Едесѣ, или 
по инымъ, въ Беритѣ; но, по другимъ, онъ скончался мученически въ 
Арменіи — сперва былъ повѣшенъ на деревѣ и потомъ пронзенъ стрѣ¬ 
лами. Память его празднуется 19 и 30 Іюня. Сн. Четьи Мин. Іюнь. 
Арх. Серг. Поли, мѣсяц. Зам. 19 Іюня. Библ. Слов. Яцк. и Благ. Т, 2. 
стр. 147—148. 2е11. 1. р, 749. Послѣ Апостола Іудн осталось цамъ 
одно небольшое посланіе, занимающее послѣднее мѣсто между соборными 
посланіями. Касательно его хотя по Евсевію (Ц. Ист. Кн. 3. гл. 25) 
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и были нѣкоторыя разногласія въ показаніяхъ древнихъ, такъ что иные 
или приписывали его другому Іудѣ, не Апостолу, или относили къ времени 
позднѣйшему, или почитали даже отрывкомъ втораго посланія Петрова; 
но это не препятствовало вѣрующимъ читать его въ церквахъ, какъ подлин¬ 
ное писаніе Апостола, не сомнѣваясь въ каноническомъ его достоинствѣ. На 
него, какъ на подлинную священную книгу, указываютъ ближайшіе къ 
вѣку Апостольскому писатели. Оно въ числѣ священныхъ книгъ значится 
въ правилахъ Апостольскихъ (85 прав.), въ прав, собора Лаодикійскаго 
(60 прав.), и собора Карѳаг. (прав. 33). На него указываютъ древ¬ 
нѣйшіе Христіанскіе писатели и отцы церкви: Тертулліанъ (йе ЬаЬйи 
тпИеѣгі), Климентъ Александрійскій (Раейа§-. Ъ. 3. Оар. 8. ЗІгот. 
Ь. 3), Оригенъ (Ношіі. 7 іп Іозпе и Ь. 5 на поел, къ Римлянамъ и на Мѳ. 
13), Аѳанасій Алекс, (о праздникахъ), Григорій Богословъ и Амфнлохіі 
въ стихахъ своихъ, Кириллъ Іерусалимскій въ своемъ Катихизисѣ, Іеро¬ 
нимъ—въ Каталогѣ церковныхъ Писателей, Епифаній—о ерес. Гност., 
Руффинъ (о излож. Символа), Августинъ (о вѣрѣ и дѣлахъ), и др. 
Посланіе это во многомъ сходно со вторымъ посланіемъ Петровымъ, и 
также писано къ вѣрующимъ вообще. Побужденіемъ и случаемъ къ на¬ 
писанію, по словамъ самого Апостола, служило то, что въ общество 
вѣрующихъ вкрались нечестивые люди, которые обращали благодать Бо¬ 
жію въ случаи къ распутству, и подъ видомъ свободы Христіанской, 
позволяя себѣ всякія мерзости, не только соблазняли вѣрующихъ, но и 
самую религію дѣлали предметомъ посмѣянія для язычниковъ. Можно съ 
вѣроятностію утверждать, что во 2-мъ посланіи Петра, въ посланіяхъ 
Ап. Іоанна и въ первыхъ главахъ Апокалипсиса говорится о тѣхъ же 
лжеучителяхъ, которыхъ описываетъ Ап. Іуда; ибо во всѣхъ этихъ кни¬ 
гахъ имъ приписываются одинаковыя качества. Чтобы утвердить вѣ¬ 
рующихъ-въ истинѣ преподаннаго имъ ученія Апостольскаго и побудить 
ихъ къ строгому охраненію себя отъ всѣхъ соблазновъ, въ которые 
стараются вовлечь ихъ лжеучители. Апостолъ прямо; обличаетъ пороки и 
беззаконія сихъ лжеучителей, что они презираютъ и отвергаютъ началь¬ 
ства и злословятъ высшія власти, предаются разврату, какъ безсловес¬ 
ныя животныя, пиршествуютъ и утучняютъ себя безъ страха Божія, 
служа соблазномъ на священныхъ вечерахъ, живутъ нечестиво и беззаконно, 
поступая по своимъ похотямъ, и ничѣмъ недовольны; произносятъ пустыя 
надутыя слова, уловдяя ими неопытныхъ, обѣщая имъ свободу, тогда какъ 
сами рабы грѣха. Апостолъ угрожаетъ имъ строгостію суда Божія, ука¬ 
зывая на падшихъ Ангеловъ, соблюдаемыхъ въ .вѣчныхъ узахъ подъ мра¬ 
комъ на судъ великаго дня, на погибель Содома и Гоморры, на по¬ 
гибшій древній міръ и пророчество Эяоха, на судьбу Валаама и поги¬ 
бель Корея, дерзкаго возмутителя противъ Моисея и Аарона, и представ¬ 
ляетъ наконецъ правила, какъ вѣрующіе должны вести себя, ожидая 
явленія Христова. Акад. Лекц. по Св. Пис. Митр. Исидор. 
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м., Мѳ. 10, 4. Марк. 3, 19. Лук. 6, 16. Іоан. 6, 71. 12, 4. 
13, 2. 26. Мѳ. 26, 14. 25. 47—50. Марк. 14, 10. 43—45. Мѳ. 
27, 3. Дѣян. 1, 16 .—Іуда Искаріотскій (Лохаркитт]?), изъ двѣнад¬ 
цати Апостоловъ, предатель Господа. Прозваніе „Искаріотскій" имѣетъ 
онъ, вѣроятно, отъ мѣста его рожденія—отъ города Каріота 
мужъ Керіота), находящагося въ колѣнѣ Іудиномъ (Нав. 15, 25). Іуда 
представляетъ собою образецъ человѣка, зараженнаго страстію сребролюбія 
до подавленія въ себѣ всѣхъ благороднѣйшихъ чувствъ и стремленій и остаю¬ 
щагося упорнымъ въ своемъ преступномъ расположеніи противу всѣхъ вра¬ 
зумленій. Іуда призванъ былъ къ Апостольскому служенію подобно другимъ 
Апостоламъ (Дук. 6, 12—16...), былъ свидѣтелемъ дѣлъ и ученія Спаси¬ 
теля (Мѳ. 19, 23—29), былъ посылаемъ вмѣстѣ съ другими съ проповѣдію 
Евангелія по городамъ Іудейскимъ (Мѳ. 10, 4...), три года вмѣстѣ 
съ другими Апостолами сопровождалъ Спасителя въ Его путешествіяхъ 
по Іудеѣ и Галилеѣ (Лук. 8, 1. Мѳ. 9, 35. Марк. 6, 6.). Господь, 
какъ сердцевѣдецъ, зналъ его сердце (Іоан. 6, 64. сн. 2, 24—25.) 
и давно старался вразумить и предостеречь его. Но таково бываетъ омра¬ 
ченіе ума и ожесточеніе сердца обладаеиаго страстію человѣка, что ни¬ 
какія вразумленія не производятъ въ немъ спасительнаго дѣйствія. Когда 
Господь предложилъ однажды Своимъ послѣдователямъ великую бесѣду 
о Себѣ, какъ о хлѣбѣ жизни, бесѣда эта изумила ихъ, и многіе изъ 
нихъ, не понявъ ея, оставили Его и не слѣдовали болѣе за ВЬзмъ. 
Тогда Господь, обратясь къ Апостоламъ, сказалъ имъ; Не хотите ли и 
вы отойти отъ Меня? Петръ отвѣчалъ: „Господи! къ кому намъ идти? 
Ты имѣешь глаголы вѣчной жизни, и мы увѣровали и познали, что Ты 
Христосъ, Сынъ Бога живаго". Но Господь отвѣчалъ имъ; „не 12-ть 
ли васъ избралъ Я? Но одинъ изъ васъ діаволъ". Такъ и тогда уже 
Господь видѣлъ въ Іудѣ Своего предателя (Іоан. 6, 66—71.). Когда 
запала въ сердце Іуды эта мысль, трудно угадать; но вмѣстѣ съ 
сребролюбіемъ она постепенно, и можетъ быть, сначала и для самого 
Іуды незамѣтно, развивалась и возрастала въ немъ. Іуда завѣдывалъ 
денежнымъ ящикомъ въ маломъ обществѣ Христовомъ, и изъ подаяній, 
какія і опускали въ него на нужды общества и на нищихъ, часть опу¬ 
скаемаго бралъ себѣ. Страсть къ деньгамъ до того усилилась въ немъ, 
что онъ деньги, подъ разными предлогами, ставилъ выше всего. За 6 
дней до Пасхи былъ для Господа вечеръ въ Виѳаніи въ домѣ Лазаря, 
котораго Онъ воскресилъ изъ мертвыхъ. Тамъ Марія, сестра Лазаря, 
взявши фунтъ нардоваго, чистаго, драгоцѣннаго мѵра, помазала ноги 
Іисуса и отерла ихъ волосами своими, и домъ наполнился благоуханіемъ 
отъ мгра. Для корыстолюбиваго Іуды такое усердіе Маріи казалось на¬ 
прасною тратою. „Для чего-бы не продать это мтро за триста дина¬ 
ріевъ и не раздать нищимъ, сказалъ онъ; но это сказалъ онъ—не по 
заботѣ о нищихъ, а по своему сребролюбію; еслибы мѵро было продано, 
деньги для нищихъ отданы были бы ему, и онъ и изъ этихъ денегъ 
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часть присвоилъ бы себѣ. Вотъ его разсчеты. Такъ-то очерствѣвшее 
сердце Іуды, не способно было понимать и цѣнить никакихъ выспшхъ 
и благороднѣйпшхъ чувствъ человѣка, кромѣ своего корыстолюбія. 
Господь замѣтилъ ему: „оставьте ее; .она доброе дѣло сдѣлала; она 
сберегла это на день погребенія Моего; нищихъ вы всегда имѣете съ 
собою, а Меня —не всегда" (Іоан. 12, 1—8.). Но слова эти не тро¬ 
нули сердца Іуды. Между тѣмъ великое чудо воскресенія Лазаря и 
множество обращающихся въ слѣдствіе того къ вѣрѣ во Христа, тор¬ 
жественный входъ Спасителя въ Іерусалимъ, и великая почесть, ока¬ 
занная Ему при этомъ народомъ, приближающійся праздникъ Пасхи, 
на который со всѣхъ сторонъ стекался народъ, и распространяющаяся 
между всѣми молва о чудесахъ Христовыхъ, сильно озабочивали чле¬ 
новъ верховнаго совѣта Іудейскаго, я они, положивши уже убить 
Христа, не знали, какъ бы привести имъ это въ исполненіе (сн. Іоан. 
XI, 45—57. Мѳ. 26, 3—5.). И въ это-то время явился къ нимъ 
Іуда. Страсть сребролюбія совершенно омрачила уже и умъ и сердце 
его. Пришедши къ нишъ, онъ сказалъ: „что вы дадите мнѣ, и я вашъ 
предамъ Его". Тѣ обрадовались и обѣщали дать ему 30-ть сребрен- 
никовъ. Онъ принялъ предложеніе, и съ этой минуты сталъ искать 
случая предать Его имъ тайно, безъ народа (Лук. 22, 1 — 6. Мар. 
14, 1—2. 10—11. Мѳ. 26, 11—16.). Бо время тайной вечери, 
по умовеніи ногъ ученикамъ. Господь прямо возвѣстилъ имъ, что одинъ 
изъ нихъ предаетъ Его, и присоединилъ, что Онъ идетъ, т. е. предаетъ 
Себя на смерть, какъ написано о Немъ, но горе тому человѣку, ко¬ 
торымъ Онъ предастся; лучше бы этому человѣку не родиться" (Мѳ. 
26, 24.); и когда они, не доумѣвая, кто бы это былъ, спрашивали 
Его: не я ли. Господи? Онъ сказалъ имъ: „тотъ, кошу Я, обиакнувпіи 
кусокъ подамъ", и обмакнувши кусокъ хлѣба въ блюдо, подалъ Іудѣ 
Симонову Искаріотскому. Тогда, наконецъ, и самъ Іуда спросилъ: же я 
ли? Господь сказалъ: ты; и при этомъ сказалъ Іудѣ: „что ты дѣлаешь, 
дѣлай скорѣе". И Іуда, принявъ кусокъ вышелъ, чтобы исполнить 
сатанинскій свой зашыслъ. И когда Господь съ учениками Своими былъ 
въ саду Геѳсиманскомъ, онъ явился туда съ толпою народа, отрядомъ 
воиновъ и множествомъ служителей отъ первосвященниковъ и книжни¬ 
ковъ и старѣйшинъ народа, и лицемѣрнымъ цѣлованіемъ предалъ Господа 
въ руки враговъ Его. Онъ предварительно далъ имъ такой знакъ, 
сказавъ: кого я поцѣлую, тотъ и есть, берите Его. И теперь тотчасъ 
подойдя къ Іисусу, сказалъ: „радуйся. Равви", и поцѣловалъ Его. 
Господь сказалъ ему: „Іуда! цѣлованіемъ ли предаешь ты Сына чело¬ 
вѣческаго?" т. е. этимъ .и знакомъ любви и дружбы такъ измѣнни¬ 
чески выдаешь ты Спасителя и Господа. Это было послѣднее слово 
Господа Іудѣ. Оно глубоко должно было потрясти сердце Іуды, если 
ТОЛЬКО' было еще въ немъ какое нибудь чувство. Послѣ, когда онъ 
увидѣлъ, что Господь осужденъ (м. б,, онъ думалъ, что Господь ка- 



КИМЪ нибудь чудомъ освободится изъ рукъ Іудеевъ), совѣсть его пробу¬ 
дилась въ немъ, и предъ него нредеталъ весь ужасъ его безумнаго 
поступка. Тогда онъ раскаяла: »я согрѣшилъ, предавъ кровь непо¬ 
винную*, сказалъ онъ первосвященникамъ, возвращая сребренники. Но 
это раскаяніе было только невыносимое мученіе совѣсти, безъ надежды 
исправленія. „Что намъ до того? смотри самъ “, отвѣчали ему первосвя¬ 
щенники. И онъ бросивъ сребренники въ Храмѣ, пошелъ и удавился. 
Тогда первосвященники, взявши сребренники, находили неприличнымъ 
положить ихъ въ казну церковную, и купили на нихъ землю горшеч¬ 
ника, для погребенія странниковъ, и мѣсто это съ того времени про¬ 
зывалось „акелдама*, что значитъ земля крови. Здѣсь исполнилось то, 
что предсказывали объ этомъ пророки (Мѳ. 27, 3 — 10. Дѣян. 1, 
16—20. сн. Псал. 68, 26. Зах. XI, 12—13.). См. въ Толк. Ев. 
Ар. Мих. сн. 2е11. 1. р. 749—760. Слов. Яцк. и Благ. Т. 2. 
стр. 148—150. 

н., Дѣян. 15, 22. 27. 32. 34.—^Іуда Варсава.—Одинъ изъ на¬ 
чальствующихъ братій церкви Іерусалимской. Его вмѣстѣ съ Силою ж 
Павломъ Іерусалимская церковь посылала въ Антіохію для успокоенія 
Антіохійской церкви послѣ собора Апостольскаго. Иные принимаютъ его 
•за одно лице съ Іосифомъ Варсавою, иначе Іустомъ, который былъ въ 
числѣ кандидатовъ на мѣсто отладшаго іуды; но другіе различаютъ ихъ. 
Си. Варсава. 

0., Дѣян. 9, 11 —18.—Одинъ изъ жителей Дамаска, у котораго 
въ домѣ пребывалъ Павелъ, по прибытіи своемъ въ Дамаскъ, послѣ 
чрезвычайнаго событія съ нимъ на пути его сюда. Здѣсь Павелъ исцѣ¬ 
ленъ былъ отъ слѣпоты, и здѣсь принялъ крещеніе, увѣровавъ въ Гос¬ 
пода. Улица, такъ называемая прямая, доселѣ есть въ Дамаскѣ; она 
носитъ названіе Сукъ-ель-Джакманъ, т. е. прямая улица; и домъ Іуды, 
въ которомъ пребывалъ Павелъ, и домъ Ап. Ананія также доселѣ ука¬ 
зываютъ здѣсь. Сн. Дамаскъ. 

п., Дѣян. 5, ЪІ.—Іуда Гатмянинъ, упоминаемый Гамаліиломъ 
въ рѣчи его предъ Синедріономъ, по с;іучаю суда надъ Апостолами. По 
Флашю', оиъ назывался Гавлонитяникомъ, отъ города Гамалы, мѣста его 
рожденія, лежащаго въ Гавланитидѣ, на восточномъ берегу Тиверіадскаго 
моря, Галилеяниномъ же вѣроятно, по мѣсту его жительства и дѣйство- 
ванія (Древн. ХѴПІ. 1, 1. XX. б, 2. и (іе ВеП. 11. 8, 1.,); По 
случаю народной переписи, производимой въ царствованіе Августа въ 
Іудеѣ Оулпиціемъ Квириномъ въ прокураторство Еопонія, онъ вмѣстѣ 
съ Фарисеемъ Садовомъ возбуждалъ народъ въ возстанію противъ Рим- 
лянъ, представляя, что перепись эта ведетъ къ явному рабству. Хотя 
ррзмущеніе это ' стараніями первосвященника было подавлено; по Іуда 
своихъ приверженцевъ, къ которымъ пристали многіе, болѣе от- 



ІУД 


349 


важные, изъ народа, и въ послѣдней Іудейской войнѣ много произво¬ 
дили безпорядковъ. Они не только хотѣли избавиться отъ переписи, но 
замышляли пересоздать народную жизнь по образу чисто теократическаго 
уложенія, какое указано въ пятокнижіи Моисея, свергнуть съ себя, какъ 
народа Божія, не только языческое иго, но и всякое человѣческое гос¬ 
подство. Конечно, такое движеніе, какъ несбыточное, не мог.то имѣть 
успѣха; но оно оставалось и жило въ дѣтяхъ Іуды и его привержен¬ 
цахъ. Два сына Іуды, бывшіе предводителями въ мятежѣ во время про¬ 
кураторства Тиверія Александра (въ 47 г. по Р. Хр.), были распяты 
на крестѣ (Древн. XX. 5, 2.). Третій сынъ его Менаимъ, вначалѣ 
войны съ Римлянами принявшій начальство надъ шайкою мятежниковъ, 
разграбивъ Иродовъ арсеналъ въ Масадѣ, двинулся къ Іерусалиму, за¬ 
нялъ городъ, овладѣлъ дворцемъ, и объявилъ себя царемъ Іудейскимъ; 
но, за его надменность и тиранство, самые его сообвдникн его вознена¬ 
видѣли и убили. Іуда Галилеянинъ вообще былъ какъ бы родоначальни¬ 
комъ ревнителей закона и свободы, которые такую важную роль играли 
въ послѣдней войнѣ Іудейской до самаго разрушенія Іерусалима. 2е11. 

1. р. 751. Неги. ТП. р. 126—127. 

Іудея {'"'“'''Д, То6оа,7|і'У] ’Іобоа; Іисіа, Іегга ІнДа; Зпйа, 

баз Ьапсі Інсіа, (Іаз ІікіізсЬе Ьапсі; Іуда, Іудея, земля Іудина): Нав. 
15, 1. и дал. 19. 1—У. Суд. 15, 9. 11. Руѳ. 1, 1. 2. 7. 1 Цар. 

17, 1. 22, 5. 23. 3. 23. 27, 10. 30, 14. 16. 2 Цар. 2, 1. 6, 2. 24, 
7. 3 Цар. 12, 17. 13, 1. 14, 21. 15, 17. 4 Цар. 9, 29. 15, 37. 22, 
13. 23, 17. 25, 22. 2 Пар. 2, 7. 9, 11. 10, 17. XI, 5. 12, 4. 13, 

18. 15, 8. 16, 1. 19, 5. 20, 4. 21, И. 23, 2. 25, 21. 27, 4. 28, 
18—19. 25. 29, 8. 31, 1. 32, 1. 36, 4. 1 Ездр. 1, 2. 2, 1. 4, 6. 
Неем. 1, 2. 6, 18. 7, 6. XI, 20. 12, 31. 13, 15. 2 Ездр. 1, 32. 37. 

2, 12. 4, 45. 6, 1. 8, 12. 78. Тов. 1, 18. Іуд. 1, 12. 4, 1. 8, 21. 
и др. Мѳ. 2, 1. 5—6. 22. 3, 1. 5. 24, 16. Марк. Ц 39. 2, 4. 3, 1. 
Іоан. 3, 22. 4, 3. 47. Дѣян. 1, 8. 2, 9. 3, 1. 9, 31. XI, 29. 15, 1. 
21, 39. 22, 3, 25, 20. и пр. и цр. и пр.— Слово яІудвя‘‘ иногда при¬ 
нимается въ обширнѣйшемъ смыслѣ, и подъ нею разумѣется вся Палес¬ 
тина. Такъ особенно понималось слово это по возвращенія Іудеевъ изъ 
плѣна. Какъ имя Іудеевъ означало весь народъ Іудейскій, не живущихъ 
только въ удѣлѣ Іудиномъ, но и въ другихъ городахъ Палестины, такъ 
и имя „ Іудея “ означало вею обѣтованную землю, всю Палестину, всѣ 
земли, по которымъ разсѣлялиеь Іудеи по возвращеніи своемъ изъ плѣна 
(см. напр. Агг. 1, 1. 14. 2, 2. 21. Зах. 1, 21. Мак. 2, 11—12.). 
Когда Іуда Маккавей велъ войны, защищая свое отечество отъ инопле¬ 
менниковъ, къ нему обращались съ просьбою о защитѣ не Іудеи только 
іерусалимскіе, но и изъ Галилеи, и Самаріи и Галаада (1 Мак. гл. 5.). 
Но собственно подъ Іудеею разумѣется только южная часть Палестины. 
Около временъ I. Хр. Обѣтованная земля раздѣлялась на четыре глав- 
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ныя чаот: на Іудею, Самарію и Галилею, и къ нимъ присоединялась 
нетвертая часть за Іорданомъ. Такое раздѣленіе можно примѣчать еще 
во времена I. Навина (20, 7—8.). То же видно изъ книгъ Маккавей- 
скилъ (1 Мак. 10, 30.). То же видимъ у Флавія, который подробно 
описываетъ границы этихъ земель (о Войн. Іуд. Ш, 3.). Эго же ви¬ 
димъ изъ Новаго Завѣта (Мѳ. 2, 1. 3, 1. 4, 12 16. 23 25. Мар. 
3, 7—8. Лук. 1, 65. 2, 4. 3, 1. Іоан. 4, 3—4. 7,1. Дѣян. 1, 
8. 8, 1. 9, 31.). Къ Іудеѣ собственно принадлежали; колѣна—Іудино, 
Веніаминово, Симеоново, Даново и часть Ефремова (ен. 2 Нар. 15, 
3 — 9 /), Іудеею называется эта часть, потому что большею частію при¬ 
надлежитъ іудину колѣну, іудеямъ, а не Израильтянамъ. Границы ея 
на сѣверѣ—горы Ефремовы и Самарія, на югѣ—Аравія и пустыня Цинъ 
(Вади-Муррегъ), отдѣляющая іудею отъ Идумеи, на западѣ—Средиземное 
море, на востокѣ— Мертвое море и Іорданъ. По Флавію, къ ней при¬ 
надлежали также и приморскія земли на Западѣ — до Птолемаиды 
(Нег 2 . XI. р. 2 и 31.). Понимая Іудею въ этомъ объемѣ, мы, согласно 
указаніямъ св. Писанія, различаемъ въ ней пять главныхъ частей: 1., 
Полуденную, 2., Нагорную Іудею, 3., пустыню Іудейскую, 4., низмен¬ 
ныя мѣста Іудеи и 5., прибрежныя равнины (Быт. 13, 3. 20, 1. 24, 
62. Втор. 34, 3. Нмв. 10, 40. XI, 16.). 

1., Полудетшя ши южная Іудея. При первомъ раздѣлѣ земли, 
при I. Навинѣ, полоса эта вся выпала колѣну Іудину; при второмъ же 
раздѣленіи многіе города ея отошли къ колѣну Симеонову (Пав. 15, 
21—32. 19, 1—9.). Полоса эта простирается отъ горы Іудиной на 
Ютъ до пустыни Фаранъ. Нижнюю ступень ея составляетъ Вади-Муррегъ, 
въ В. Зав. называемая пустыня Синъ или Цинъ ЦР) [Числ. 13, 22. 
34, 3... Пав. 15, 1...]. Пустыня эта есть широкая и глубокая долина, 
окаймленная голыми горами, и въ восточномъ концѣ своемъ раздѣляю¬ 
щаяся на двѣ вѣтви, изъ коихъ южная, по направленію къ востоку, 
простирается до Араба, а сѣверная, подъ именемъ Вади-Фиркѳгъ, идетъ 
къ сѣверо-востоку, чрезъ Горъ или,Хоръ (е1-СгЬог), до Мертваго моря 
(см. карт. Менке й ѴШ и Ш.). На сѣверѣ возвышается древняя гора 
Аморрейская, составляющая самый южный конецъ горной Палестины. 
Возвышенная эта плоскость представляетъ собою, по свидѣтельству пу¬ 
тешественниковъ, настоящій садъ; разные роды цвѣтовъ, тюльпаны, гіа¬ 
цинты и другіе разные цвѣты, превосходныя пастбища съ пасущимися 
на нихъ стадами овецъ и козъ, зеленѣющіе луга, поля, посѣвы, возбуж¬ 
даютъ самое пріятное чувство, послѣ длиннаго пути по пустынѣ. Пѣніе 
птицъ и многочисленныя стада разныхъ животныхъ оживляютъ страну; 
множество аистовъ тихимъ полетомъ пролетаетъ мимо путешественниковъ. 
На югъ отъ горы Аморрейской снова открываются хлѣбныя поля, нивы, 
посѣвы; бальзамическій воздухъ вѣетъ на пригоркахъ; нѣтъ никакихъ 
‘ ■дишихъ. произведеній, никакихъ пустынныхъ кустарниковъ, никакихъ ко- 
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лючихъ растеній; земля покрыта Европейскою растительностію, только въ 
другихъ видахъ. О великой населенности этой части можно судить и по 
тому уже, что здѣсь по кн. Навина значится 29-ть городовъ съ ихъ 
селеніями (Нав. 15, 21—32,). 

2., Еъ сѣверо-западу отъ городовъ Молады, Арада и Ееріоѳа воз¬ 
вышается Нащная страна Іудеи, которая отсюда простирается до 
Іерусалима. Она въ длину около 16-ти часовъ пути, въ ширину—около 
четырехъ. Поверхность ея представляетъ собою то плоскія и выпуклыя 
равнины; то крутые утесы и горные хребты. Въ срединѣ этой горной 
полосы, въ долинѣ, лежитъ древній, патріархальныхъ временъ городъ 
Хевронъ. Долина эта, проходя съ юга къ сѣверу, раздѣляетъ гору на 
двѣ вѣтви, и принимаетъ въ себя нѣсколько небольшихъ ручьевъ съ 
лѣвой и съ правой стороны. Гора особенно неприступна на западѣ, и 
служитъ естественною крѣпостію для воинственнаго колѣна Іудина и 
твердымъ огражденіемъ отъ нападеній Филистимлянъ. Еъ сѣверу отъ 
Виѳлеема до горъ Ефремовыхъ образованіе почвы другое. Здѣсь не 
только съ востока, но и съ запада множество протекаетъ рѣкъ образую¬ 
щихъ собою открытыя ворота, чрезъ которыя горная страна эта съ ея 
царственнымъ городомъ дѣлается удободоступною. Рѣка Рубинъ (Вади- 
Сараръ) раздѣляется здѣсь какъ дерево на разныя вѣтви, которыя къ 
югу простираются до долины Теревинѳовой, и къ сѣверу—до долины 
Аіалояской. Здѣсь—поле сраженій Іудеевъ съ Филистимлянами. Вся пло¬ 
щадь горной цѣпи этой покрыта воздѣ.іанныии полями, масличными лѣ¬ 
сами и виноградными деревьями. На склонахъ горы можно видѣть слѣ¬ 
ды столь извѣстныхъ въ этой землѣ террасъ. Но нынѣ всюду встрѣ¬ 
чаешься здѣсь съ развалинами и запустѣніемъ, которыя свидѣтельсвуютъ 
о бывшей нѣкогда великой населенности этихъ мѣстъ; и при всемъ одна¬ 
коже запустѣніи, здѣсь всегда носится предъ глазами путешественника 
древнее время, какъ настоящее, и разныя событія патріархальной жизни 
развертываются предъ взоромъ его въ самыхъ живыхъ картинахъ. 
2ѳ11 1. р. 747. 

3., Пустыня Іудейская (Нав. 15, 61. 2 Пар. 26, 10.). Это 
широкая пустынная площадь, лежащая между горою Іудиною и Мертвымъ 
моремъ, простирающаяся на сѣверъ до потока Еедрона. Границу между го¬ 
рою Іудиною и пустынею составляетъ линія, идущая отъ Маона и Еармила, 
мимо Зифъ, къ Ѳекое и Иродіуиу. Здѣсь Иродомъ устроенъ великолѣп¬ 
ный городъ съ дворцомъ, назначенный имъ для своего погребенія. Еъ 
востоку пустыни грунтъ земли быстро понижается и наконецъ круто 
•опускается въ Мертвое море. Мѣстность эта прорѣзана множествомъ 
ручьевъ, которые получая начало свое въ горныхъ высотахъ Іудейскихъ, 
параллельно между собою текутъ къ юго-востоку и впадаютъ въ Мертвое 
■море. Поверхность земли покрыта кремнеземомъ или голымъ извѣстня- 
комъ, и потому не способна къ воздѣланію. Впрочемъ по западной сто- 
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ронѣ есть большія пастбища, и отсюда эти мѣста издревле служили 
щЬстопребываніемъ для пастуховъ со стадами. Таковы: Маояъ, Зифъ, 
Ѳекое. Отъ Кармила къ Ен-Гедди сначала почва земли также пред- 
став.ляется удобною для стадъ и бедуиновъ; сеть въ неЁ и цистерны; 
всегда впрочемъ она болѣе удерживаетъ видъ пустыни. Далѣе же потомъ 
идетъ грунтъ извѣстковый, перемѣшанный съ кремнеземомъ и мѣломъ, 
и потомъ со всѣхъ сторонъ поднимаются конусообразныя горы, сначала 
покрытыя кустарникомъ, но который смѣняется потомъ бѣдною расти¬ 
тельностію. За тѣмъ идетъ морской утесистый берегъ съ многими ущель¬ 
ями. Область на югѣ, непосредственно прилегающая къ Мертвому морю, 
называется Араба. Она содержитъ только шесть городовъ, кои, подобно 
Ен-Гедди, лежали ва покатости утесовъ. Здѣсь городъ Иръ-Мелахъ. 
Тутъ на самомъ югѣ спускаемся мы нак. въ глубокое утесистое ущелье 
Бади-ель Горъ, жилище шакаловъ и козероговъ. Въ этомъ-то мѣстѣ, 
въ пустынѣ Ен-Гедди и ея окрестностяхъ-укрывался Давидъ отъ Саула, 
и сюда-то съ тремя тысячами отборныхъ воиновъ приходилъ Саулъ 
искать Давида Ц Цар. гл. 24.). Особенно замѣчательная въ этой 
пустынѣ долина на сѣверѣ есть долина Кедронская. 2е11. 1 р. 748. 

4., Низменные мѣста Іудеи (Ыав. 10, 40. XI, 2.16. 15. 33.). 
Низменныя эти мѣста лежатъ между равниною Сефела къ Западу и 
Іудейскою нагорною страною къ востоку. Здѣсь, спустившись, съ сухой 
-голой нагорной страны, путешественникъ ощутительно замѣчаетъ опло¬ 
дотворяющее вліяніе моря. Окруженный зеленѣющими долинами и пло¬ 
доносными возвышенностями, покрытыми кустарниками, и часто обильно 
орошаемыми протекающими среди ихъ рѣками, онъ находитъ себя въ 
самой благодатнѣйшей странѣ Палестины, наполненной множествомъ се¬ 
леній, въ которыхъ нерѣдко можно узнавать древнія мѣста ветхозавѣт¬ 
ныхъ временъ. Въ историческомъ отношеніи она главнымъ образомъ за¬ 
мѣчательна, какъ пограничная земля между Филистимлянами и Іудеями,, 
въ которой въ теченіи цѣлаго столѣтія Филистимляне вели войны противъ 
колѣна Іудина. Здѣсь мѣсто единоборства Давида съ Голіаѳомъ; здѣсь- 
древняя теревинѳовая или дубовая долина (1 Цар. 17, 2. 19.); здѣсь 
въ исторіи Самсона встрѣчающіяся мѣста: Заноахъ, Сараа, Ештаолъ, 
Ѳамнаѳа, Веѳсамисъ, Іармуѳъ, Сохо, Геѳъ и др. И здѣсь доселѣ удер¬ 
живаются древніе нравы, патріархальные. ЕеП. 1. р. 748. 

6 ., Прибрежная долина Іудеи. Она лежитъ между упомянутою низмен¬ 
ностію съ восточной стороны и Средиземнымъ моремъ на западѣ, и про¬ 
стирается отъ южной границы земли до сѣвернаго конца Еармила. При 
подошвѣ Еармила она очень узка, но къ югу постепенно идетъ шире. 
Она раздѣляется на двѣ части: одна идетъ отъ Газы до Іоппіи; дру¬ 
гая —отъ Іоппіи до Еармила. Первая называется Сефела (Нав. 10, 40. 
XI, 16. 1 Мак. 3, 24. 40. 4, 6. 14. 21. 12, 38.); впрочемъ сло¬ 
вомъ Сефе.ла переведена только однажды (1 Мак. 12, 38.); вторая 
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называется Саронекою (Пѣен. пѣсн. 2, 1: Исаіи 35, 2. 1 Пар. 27, 
29.). Ом. Саронъ и Сефела. Иеіі. 1. р. 746—749. 

Іудиѳь = Іудеянка; ’Іоооі'З, ЪоВес'З; ПкШЬ; ’ІудіѲь): Іудѳ. 
8,1.— Іудиѳь —дочь Мераріи, жена извѣстнаго нѣкоего Израильтянина 
Манассіи, одного изъ жителей города Ветилуи. Исторія ея содержится 
въ книгѣ, извѣстной подъ ея именемъ. Она происходила, вѣроятно, изъ 
колѣна Симеонова, потому что прямо называетъ Симеона отцемъ своимъ 
(9, 1.). Отечественный городъ ея Ветилуя или Ветулія—близь Доѳаима, 
въ колѣнѣ Манассіиноиъ. Исторія ея состоитъ въ слѣдующемъ. Навухо¬ 
доносоръ, царь Ассирійскій, во время войны своей противъ Арфаксада, 
царя Мидійскаго, образовавши огромное ополченіе изъ подвластныхъ ему 
народовъ, требовалъ, что бы и живущіе въ Самаріи, и за Іорда¬ 
номъ, и въ Іудеи до земли Египетской и Еѳіопіи, собрались также 
къ нему, и получивъ отказъ, и побѣдивъ потомъ Арфаксада, рѣ¬ 
шилъ истребить всѣхъ, которые не повиновались слову его, и по¬ 
ручилъ исполнить это своему полководцу Олоферну. Олофернъ, по¬ 
коривъ разныя земли и города, все предавая разоренію и истребле¬ 
нію, расположился, наконецъ, лагеремъ въ равнинѣ Ездрилонской и оса¬ 
дилъ городъ Ветилуіо и овладѣлъ всѣми его источниками, надѣясь чрезъ 
то принудить жителей къ сдачѣ. Когда жители, находясь въ крайнѣй- 
шихъ обстоятельствахъ, думали уже было сдаться непріятелямъ; въ это 
время благочестивая Іудиѳь, съ опасностію собственной жизни, рѣшилась 
спасти отъ врага свое отечество. Подъ видомъ переметчицы, она идетъ 
въ станъ непріятельскій, и представши предъ Олоферна, возвѣщаетъ 
ему, что народъ Еврейскій непобѣдимъ, пока остается вѣрнымъ Богу, 
и что они тогда только бываютъ оставляемы Богомъ, когда грѣшатъ, 
уклоняясь отъ закона Его. Теперь ими овладѣлъ грѣхъ; терпя недостатокъ 
въ водѣ и пищѣ, они хотятъ, въ противность во.й Божіей, употреб.лять 
въ пищу все, что строго запрещено имъ закономъ, и уже послали по¬ 
словъ въ Іерусалимъ принести имъ разрѣшеніе на это отъ совѣта ста¬ 
рѣйшинъ. Когда это будетъ и они сдѣлаютъ это, въ тотъ день Богъ 
оставитъ ихъ, и они преданы будутъ на истребленіе. Ей это открыто 
Богомъ. И она просила Олоферна остаться ей у него, и только позво¬ 
лить ей по ночамъ выходить на долину д.тя молитвы, пока Богъ от¬ 
кроетъ ей объ этомъ отступленіи ихъ отъ закона; тогда, говорила она, 
я объявлю тебѣ, и ты выходи со всѣмъ войскомъ, и никто изъ нихъ 
не противостанетъ тебѣ. Бее было ей дозволено; и въ одну ночь, когда 
Олофернъ, упоенный страстію и виномъ во время пиршества, безъ чувствъ 
лежалъ въ своей постелѣ, и она одна оставалась въ шатрѣ его, во 
время крѣпкаго сна его, она, укрѣпленная Божественною силою, отру¬ 
била ему голову, и завернувъ ее въ занавѣсъ и отдавъ служанкѣ, 
утромъ вышла по обычаю для молитвы изъ лагеря непріятельскаго, и 
пришедши въ свой городъ, возвѣстила о случившемся старѣйшинамъ и 

Бибі. Сл. Томъ II. 23 
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всѣгь возбудила къ вооруженію, чтобы идти противъ непріятелей. За 
этимъ слѣдовали: распространеніе ужаса въ полкахъ непріятельскихъ и 
ихъ смятеніе и обращеніе въ бѣгство. Евреи прес.тѣдовалн их’ъ за Да¬ 
маскъ и за предѣлы его, и возвратившись, радостно праздновали по¬ 
бѣду сію. Побѣда эта доставила Іудиѳи великую славу во Израилѣ. 
Возвратившись въ Ветилую, опа жила въ своемъ имѣніи; сконча.іась 
105 лѣтъ, и похоронена въ Ветилуѣ, въ пещерѣ мужа ея. Израиль¬ 
тяне оплакивали ее семь дней.— Кто писатель книги этой и кѣмъ она 
написана, неизвѣстно. Что касается до ея содержанія, исторической 
достовѣрности и характера, то множество встрѣчающихся въ ней разно¬ 
роднѣйшихъ, историческихъ, археологическихъ, географическихъ и дру¬ 
гихъ указаній, весьма трудныхъ къ соглашенію, какъ между собою, 
такъ и съ другими историческими памятниками, дѣлаютъ содержаніе 
ея слишкомъ темнымъ и загадочнымъ, и даютъ поводъ къ самымъ раз¬ 
нообразнымъ взглядамъ и сужденіямъ о ней. По однимъ книга эта 
есть вполнѣ историческое сочиненіе; по другимъ — чисто поэтическое, 
иносказательное, или вымышленное произведеніе; третьи признаютъ въ 
ней только основу историческую, допуская въ изложеніи и иносказанія 
и неточности. Послѣднее мнѣніе признается, какъ основате.тьнѣйшее, 
многими представителями нынѣшней критической западной школы. Время 
событія иные полагз.ти до п.тѣна Вавилонскаго. Преосв. Филаретъ, м. 
Московскій, признаетъ эту исторію если не одною притчею, то —такою 
повѣстію, въ которой историческая истина скрывается въ чертахъ смѣ¬ 
шанныхъ, и время событія съ трудомъ относитъ ко времени плѣненія 
Манассіи, царя Іудейскаго, который, какъ извѣстно, отведенъ былъ 
Ассиріянами въ Вави.лонъ. Библ. Ист. М. Филар, пер. 7-й. Труд. 
Кіев. Д. Ак. 1876 г. Анр. стр. 1 — 91. 2е11. 1. р. 752. Неги. 
ѴП. р. 135—142. 

Іудія = Іудеянка; ’Аоса, Інбаіа; 1д(а; Ь: Іпйца): 

1 Пар. 4, 18.—«Жена Мерѳда, одного изъ сыновъ Езрн, изъ рода и 
потомства Іуды. Впрочемъ здѣсь, въ ст. 17, 18 ж 19, родословной 
связи съ потомствомъ Іуды не видно, и все изложеніе слишкомъ темно 
и сбивчиво. Въ 18 ст. говорится: жена его Іудія— чья его? ясно этого 
не видно. Она родила, говорится, Іереда, и Хевера и Іекуѳіила, и 
тутъ же говорится: это сыновья Биѳьи, дочери Фараоновой, которую 
взялъ Мередъ. И отсюда мнѣнія различны. Иные имя „Іудія“ прини¬ 
маютъ за нарицательное. Мередъ имѣлъ двухъ женъ. Одна изъ нихъ 
была Еврейка, а другая Египтянка. Здѣсь въ 18 ст. значатся дѣти 
Еврейки. См. подъ еловомъ Іекуѳіилъ. 

, {уилъ (’Іоо>]Х; ІоМ; ’1уй.лъ): 2 Ездр. 9, 34 и 35.—Два .лица 
подъ этимъ именемъ значатся здѣсь: одинъ—изъ сыновъ Ваанія, дру¬ 
гой—изъ сыновъ Еѳма. Оба они имѣли за собою женъ иноплеменныхъ. 
Въ 1 Ездр. 10, 34: Уедъ, и 10, 43: Іоѳль. 2и йеп Арокг. 1. р, 62. 
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Іустъ (’Іооато?; Ііізіііз = праведный; Ъ: Іийі): 

а. , Дѣян. 1, 23.—См. Варсава. 

б. , Дѣян. 18, 7. — Нѣкто прозелитъ, изъ богобоязненныхъ языч¬ 
никовъ Коринѳа, коего домъ находился близъ Синагоги Іудейской и къ 
коему въ домъ перемелъ Ап. Павелъ отъ Акилы. 2е11. 1. р. 759. 

в. , Кол. 4, 11.—Нѣкто Іисусъ, прозываемый Іустомъ, изъ обрѣ¬ 
занныхъ. Онъ поставляется въ числѣ сотрудниковъ для царствія Божія, 
которые были оградою для Апостола. Хеіі. 1. р. 759. 

Іушавъ-Хеседъ = милость будетъ возвращена, возста¬ 

новлена; ’АоорёЗ, ’АаораёоЗ; ІозаЫіезесі; Леовѳдъ; Ь: ІизаЪЬезеб): 
1 Пар. 3, 20,—Изъ сыновъ Зоровавеля, рода и потомства Давидова. 
Сн. Зоровавель. Нежзя не замѣтить здѣсь, что въ имени этого сына 
Воровавеля, такъ какъ и во многихъ другихъ и.менахъ сыновъ его, вы¬ 
ражаются надежды и утѣшеніе возвращенія изъ плѣна. Еіігзі; 1. р. 503. 




:23* 



к. 



Кааѳъ (^?Р. = собраніе, общество; Каа&; Саа1;Ъ; Кааѳъ; Ь: КаЬаіЬ):. 
Бат. 46, 11. Исх. 6, 18, Бисі. 3, 17. 19. 27—30. 4, 4. 15. 34—37. 
7, 9. 26, 57—58. Нав. 21, 5. 20. 26. 1 Пар. м. 6. 15, 5. 23, 6. 
12. 2 Пар. 20, 19, 29, 12. 34, 12. и др.—Вторый сынъ Іевія, дѣдъ 
Аарона и Моисея, братъ Гирсона и Мерари, родившійся въ землѣ Ха¬ 
наанской, до нереееленія Израильтянъ въ Египетъ (Быт. 46, 11.). Сы¬ 
новья его были: Амрамъ, Ицгаръ, Хевронъ и Узіилъ или Озіилъ (Исх. 
6, 18. Числ. 3, 19.). При исчисленіи сыновъ и потомковъ его при 
Синаѣ, отъ 30-ти лѣтъ и выше до 50-ти, мужей способныхъ къ служ¬ 
бѣ было 2750; всѣхъ же: восемь тысячь шестьсотъ (Числ. 4, 2—3. 
34—36. 3, 27—28.). Обязанность ихъ, за исключеніемъ Аарона и 
сыновъ его, была—охранять и носить на своихъ раменахъ, во время 
путешествія по пустынѣ, святилище съ его принадлежностями, и именно, 
на ихъ охраненіи были: ковчегъ завѣта, столъ съ хлѣбами предложе¬ 
нія, свѣтильникъ, жертвенники, священные сосуды, употребляемые при 
служеніи я завѣса со всѣми ея принадлежностями (Числ. 3, 27—28. 
31. 4, 4. 7, 9.); но имъ не позволено было входить въ Скинію, пока 
священники не покроютъ ковчега завѣта и всѣхъ священныхъ вещей 
священными одеждайи и покровами (Числ. 4, 2—15.). Кааоъ умеръ 
133 дѣтъ (Исх. 6, 18.). О послѣдующемъ потомствѣ Кааѳа см. 1 Пар. 
гл. 6. Города для жительства отведены имъ въ колѣнѣ Ефремовомъ, 
Дановомъ и Манассіиномъ; всѣхъ городовъ досталось имъ десять (Нав. 21, 
5. 26.). Иеіі. 1. р. 761—762. 

Кавказъ (Каохаоо?; Оаисазпй).—Имя это въ св. Писаніи не встрѣ¬ 
чается. Въ первый разъ встрѣчается оно у Греческаго трагика Эсхила 
въ трагедіи Прометей, за 490 лѣтъ до Р. Хр. Упоминается еще въ 
Аргонавтикѣ, приписываемой Орфею, жившему около ста лѣтъ до Троян¬ 
ской войны, но это почитается вставкою позднѣйшаго писате;гя, такъ 
какъ- и самая Аргонавтика не можетъ принадлежать Орфею. У послѣ¬ 
дующихъ писателей встрѣчается уже часто. Плиній, подробно излагая 



■исторію о Кавказѣ и его древнихъ обитателяхъ, указываетъ многихъ 
древнихъ писателей, кои писали объ этомъ краѣ (см. Н. N. Кн. ТП. 
гл. 5—20.). Что до этимологіи слова Кавказъ, то иные производятъ 
его отъ словъ: Кабхъ или Кавхъ, или Кугъ, Кавъ, Когъ—го^)а ми 
горьс долины, и Асъ, Асы—обитатели этихъ горъ и долинъ, которыхъ 
поиитаютъ поклонниками луны и коней, находя основаніе для такого 
объясненія въ значеніи слова Асъ, Аси, Си, Деи, которое съ Иранска¬ 
го значитъ кони. Другіе имя Кавказъ производятъ отъ Санекр. Гугаиъ 
(уидат, Іаі іи^шп, дг. Соуоѵ, нѣм. Іосіі), что значитъ горный хре¬ 
бетъ; или—отъ Кугъ, Кукафъ, и Кафъ (вмѣсто Каи, Кавъ), что съ 
Иранскаго тоже значитъ горный хребетъ. Тоже значеніе имѣетъ и 
Арабское имя Кавказа: Кабхъ, или Кавхъ или Кабожъ— го'ры долины. 
Но не можетъ не заслуживать здѣсь вниманія мнѣніе Бохарта, кото¬ 
рый въ названіи Кавказа у Армянъ и Колхидянъ „Гог-Хасанъ“ 
(|ОП или „Гугасъ''' (СгОпЬав) Рогова крѣпость, находитъ имя Гош, 
и потому производитъ имя Кавказа отъ Магога, сынъ Іафета (ся. 
Шопена Нов. Зам. на древ. Ист. Кавк. Спб. 1866 г. Неги. VI. р. 
444. М. Фил. Зап. на кя. Быт. Ч. 2. стр. 32.). Въ историческомъ 
и географическомъ смыслѣ подъ именемъ Кавказа разумѣется во первыхъ 
горный хребетъ между Чернымъ и Каспійскимъ морями, и потомъ весь 
широкій перешеекъ между этими морями, ограничивающійся съ сѣвера 
землею войска Донскаго и Астраханскою губерніею, а съ юга—грани¬ 
цею Россіи съ Турціею и Персіею. Мѣстность эта одна изъ самыхъ 
замѣчательнѣйшихъ въ исторіи. Имя Кавказа связывается со всѣми 
великими переворотами, совершившимися въ теченіе столѣтій и цѣлыхъ 
тнеящелѣтій на материкѣ Европы. Здѣсь, по свидѣтельству св. Писа¬ 
нія, на горѣ Араратъ остановился ковчегъ Ноевъ. Здѣсь, въ Арме¬ 
ніи, было первое мѣстопребываніе семейства Ноева послѣ потопа, и 
отсюда потомъ родъ человѣческій разселялся по другимъ странамъ. 
Слѣды пребыванія здѣсь семейства Ноева видны и въ названіяхъ раз¬ 
ныхъ мѣстностей, и въ именахъ племенъ или народовъ, здѣсь обитав¬ 
шихъ и доселѣ обитающихъ. Въ названіяхъ этихъ доселѣ сохраняются 
слѣды именъ потомковъ Ноевыхъ, особенно потомства Іафета. Таковы 
потомки его: Гомеръ, Магогъ, Мадай, Ѳувалъ, Мешѳхъ, Ѳирасъ, Аске- 
назъ, Рифатъ и Ѳогарма (Быт. 10, 2 — 3.). Отсюда: Гогъ, Магогъ, 
подъ коими Флавій и Іеронимъ разумѣютъ Окиѳовъ, и вробще Скиѳскія 
племена на сѣверъ отъ Кавказа, Гомериты, Мидяне, Иверы, Мосхи, 
Ѳравіяне, Рифеи, Фригіяне, Тибаряне, Армяне, Грузины, жители Аска- 
ніи и острововъ Аскеназскихъ, также Кимвры, Дельты и другіе. Съ 
теченіемъ времени, при общемъ движеніи и переселеніи восточныхъ на¬ 
родовъ на западъ, здѣсь проходило множество племенъ и народовъ, и 
каждое почти племя, проходя мимо этого хребта, оставляло въ его 
долинахъ болѣе или менѣе значительныя колоніи; отсюда Подробное 
изложеніе исторіи Кавказа составляетъ трудъ необъятный. Предоставляя 



Миѳологіи баснословныя сказанія о Прометеѣ, прикованномъ къ скалѣ- 
Кавказа по приказанію Зевеса за похищеніе священнаго огня съ неба, 
о походѣ Аргонавтовъ въ Колхиду близъ Кавказа за золотымъ ру¬ 
номъ,—объ извѣстныхъ въ Миѳологіи Амазонкахъ, обитавшихъ нѣкогда 
у подошвы Кавказа, и т. под. , и Гражданской исторіи — подробности 
изложенія политическихъ судебъ этого края и физическаго его состоянія, 
мы отмѣчаемъ здѣсь только нѣкоторыя болѣе близкія къ намъ событія 
и особенности его. Сюда за 720 лѣтъ до Р. Хр. переселена была 
часть Израильтянъ Салманассаромъ, ц. Ассирійскимъ. Они поселены были 
въ городахъ Мидіи и смежныхъ областяхъ Арменіи; и съ теченіемъ времени 
безъ сомнѣнія разсѣлялись и далѣе по разнымъ мѣстамъ и смѣшались 
наконецъ съ язычниками. Съ половины 7-го вѣка до Р. Хр., среди дви¬ 
женій кочующихъ народовъ сѣверной Азіи, толпы Скиѳовъ проходили 
чрезъ Кавказъ и Арменію, всюду производя разоренія и опустошенія. 
Ціаксаръ Мидійскій, выступившій противъ нихъ, былъ ими побѣжденъ 
и долженъ былъ принять отъ нихъ тяжелыя условія. Во временя 
Дарія Мидянина они занимали сѣверныя земли отъ Чернаго моря 
к сѣверную часть Кавказа. Дарій предпринявшій походъ противъ нихъ, 
перешедши на Финикійскихъ и Греческихъ судахъ чрезъ Босфоръ Ѳра¬ 
кійскій, и потомъ, также на судахъ переправившись чрезъ Дунай,, 
пришедъ въ ихъ землю, ничего не могъ сдѣлать съ ними, и долженъ 
былъ отступить и съ большими потерями возвратиться въ свою землю. 
Не безопасна, вѣроятно, была отъ нихъ и Іудея. Отъ Мидіи чрезъ 
Арменію и Сирію они доходили до границъ Египта, и будучи отра¬ 
жены здѣсь Псаиметихомъ, предпринявъ обратный путь, долго жили въ 
землѣ Филистимской, и моасетъ быть, въ слѣдствіе этого пребыванія- 
ихъ' здѣсь возникъ здѣсь, на торговомъ пути между Египтомъ и Да¬ 
маскомъ, городъ Скиѳопоіь (прежде Веѳсанъ). Еще задолго до Хри¬ 
стіанской эры Кавказъ занимали, кромѣ туземныхъ горцевъ, разныя 
племена не только Скиѳовъ, но и другихъ кочующихъ народовъ- Скиѳы 
занимали и югъ Кавказа и облегали Черное море и съ запада и съ 
сѣвера. Въ послѣдствіи, въ 150-мъ году по Р. Хр., Готѳы вытѣснили 
съ Кавказа Алановъ и поселились на берегахъ Чернаго моря. Въ 
20Адъ году Хазары проходили чрезъ Кавказъ и нападали на Арме¬ 
нію. Въ 4-мъ н 5-мъ вѣкахъ Арменія вела войны съ Персами. 
Въ началѣ 6-го вѣка Гунны вторглись въ Арменію. Въ 550-мъ 
году Византійцы покорили Абхазію, н вскорѣ Авары поселились ня 
горахъ Кавказа. Въ половинѣ 7-го вѣка Арабы вторглись въ Арменію, 
и потомъ въ Колхиду. Въ 10-мъ вѣкѣ Варягоруссы водворились въ 
Тьмутаракани (нынѣ Тамань). Въ 1184—1212 г. Грузинская царица 
Тамара, побѣдивъ Армянъ, Турокъ и Персіянъ, покотила ихъ подъ 
свою власть. Въ 14-мъ вѣкѣ Тамерланъ овладѣлъ Грузіею и Даге¬ 
станомъ. Въ 1501-мъ г. Персы покорили Ширванъ и Грузію. 
Б® Ч578-иъ -іоду Кавказскія владѣнія раздѣлены, между Турками 



и Персіянами, и потомъ Турки овладѣм Тифлисомъ' но въ концѣ 
сего вѣка Персы выгнали Турокъ шъ Грузіи, Со временъ Петра 
В., Екатерины, Павла, и послѣ, разныя Кавказскія ханства и племена 
постепенно поступили наконецъ въ подданство Россіи.—Что до Хри¬ 
стіанства, то Евангеліе рано проповѣдано было на Кавказѣ и въ 
его окрестностяхъ. Исторія говоритъ намъ, что еще св. Андрей перво¬ 
званный проходилъ съ Евангельскою проповѣдью по многимъ южнымъ 
странамъ нашего отечества. Онъ былъ въ древней Скиѳіи (отъ 
устьевъ Дуная до Азовскаго моря и Дона или Танаиса); былъ въ 
древней Сарматіи или въ нынѣшнемъ Кавказскомъ краѣ; былъ и въ 
Иверіи, Колхидѣ и Арменіи, или нынѣшнемъ Закавказьѣ- Древнее ска¬ 
заніе объ этомъ основывается на самыхъ несомнѣнныхъ свидѣтельствахъ 
древности, которыя восходятъ почти къ са.мымъ временамъ Апостоловъ. 
Такъ объ этомъ свидѣтельствуетъ св. Ипполитъ, Еп. Портуенскій (около 
222 г.), который былъ ученикомъ св. Иринея, Еп. Ліонскаго, который 
долгое время пользовался близостію св. Поликарпа, мужа Апостольскаго. 
По словамъ Ипполита, св. Андрей послѣ того, какъ проповѣдыва.іъ 
Скиѳамъ и Ѳракійцамъ, потерпѣлъ крестную смерть въ Патраеѣ Ахей¬ 
скомъ, будучи уаспятъ на древѣ масличномъ, гдѣ и погребенъ*. Зна¬ 
менитый Оригенъ, учивпіійеи у Климента Александрійскаго, который обра¬ 
щался съ мужами Апостольскими (200—258 г.), свидѣтельствуетъ, что 
св. Ап. Андрей для проповѣди Евангельской получилъ въ удѣлъ себѣ 
Окиѳію (Евс. Ц. Ист. 3, 1.). Ов. Дороѳей (307—322.), Еп. Тирскій, 
пишетъ: „Андрей, братъ его (Ап. Петра), протекъ всю Виѳанію, всю 
Ѳракію и Скиѳовъ, или, по другому списку, всю приморскую страну Ви¬ 
ѳиніи, Понта и Ѳракіи и Скиѳовъ, проповѣдуя Евангеліе Господа, по¬ 
томъ достигъ великаго Севастополя, гдѣ находится крѣпость Апсаръ и 
рѣка Фазисъ, у которой обитаютъ внутренніе Еѳіопы; погребенъ въ 
Патраеѣ Ахейскомъ, будучи распятъ Егеатомъ*. Тоже свидѣтельство 
повторяютъ Епифаній Еп. Кипрскій (ф 403 г.), и Софроній (ф 390 г.), 
одинъ изъ друзей блаженнаго Іеронима, и другіе. Изъ дослѣдующихъ вѣ*- 
ковъ свидѣтельствъ объ этомъ много. Что проповѣдь Апостола не без¬ 
слѣдною осталась въ древней Скиѳіи, доказательствомъ сего можетъ слу¬ 
жить заточеніе сюда въ концѣ перваго вѣка мужа Апостольскаго Кли¬ 
мента Римскаго. Сосланный сюда въ Херсонесъ Таврическій, онъ нашелъ 
здѣсь многихъ Христіанъ и своею проповѣдію много способствовалъ даль¬ 
нѣйшему искорененію здѣсь язычества, и за то, во время возникшаго гоне¬ 
нія, кончилъ жизнь мученически, будучи утопленъ въ морѣ (см. Кли¬ 
ментъ.). О Христіанствѣ у-Сарматовъ, въ древаей Аланіи (отъ устья 
Дона до Волги, Каспійскаго моря и Кавказа), послѣ проповѣди здѣсь 
Ап. Андрея, свидѣтельствуютъ: Тертулліанъ (противъ Іуд. гл. 7.), Со¬ 
кратъ, писавшій Церк. Исторію отъ 306 г. до 439 г. (Шзі; Есоі. Ь. 
1. С. 18.), Кириллъ Іерусалимскій, отецъ 4-го вѣка (Оглас. ХѴІ, 22.), 
Іоаннъ Златоустъ, и другіе. Въ Закавказьѣ, въ Иверіи или Грузіи, Кол- 



хидѣ и Абхазіи, кромѣ св. Ап. Андрея, проновѣдывали—въ Колхидѣ 
СВ. Ап. Матѳій; въ Арменіи, послѣ проповѣди своей у Индійцевъ, бла¬ 
говѣствовалъ Евангеліе св. Ап. Варѳоломей, который здѣсь въ городѣ 
Албанопо.лѣ мученически и скончался, будучи распятъ на крестѣ; здѣсь 
проповѣдывалъ также Ап. Ѳаддей, одинъ изъ 70-ти, изцѣлившій въ 
Едессѣ владѣльца Авгаря; другой Ап. Ѳаддей, иначе называемый Лев- 
вееиъ—изъ 12-ти Ап., проникалъ въ самую глубь Арменіи и въ странѣ 
Араратской, подобно Варѳоломею, многихъ просвѣтилъ св. вѣрою, и 
здѣсь мученически скончался, будучи распятъ на деревѣ. Впрочемъ, при 
всѣхъ трудахъ Апостольскихъ, нельзя сказать, чтобы Христіанство утвер¬ 
дилось здѣсь; напротивъ оно встрѣчало множество препятствій, и долго 
послѣ Апостоловъ не видно было здѣсь и слѣдовъ Христіанства, особенно 
среди движеній дикихъ кочевыхъ ордъ, двигавшихся здѣсь одна за 
другою изъ глубины Азіи. Уже послѣ, съ 4-го вѣка, она снова начала 
возникать, распространяться и утверждаться здѣсь. Въ великой Арменіи 
въ началѣ четвертаго вѣка просвѣщеніе Хр. вѣрою совершилось при 
св. Григоріѣ, сынѣ Анака и при царѣ Тиридатѣ. Въ йверіи или Грузіи 
просвѣтительницею была св. Нонна или Нина. Въ южной Россіи Хри¬ 
стіанство утвердилось еще позже—въ 9-мъ и 10-мъ вѣкахъ. Ом. Арх. 
Мак. Ист. Хр. въ Россіи 1846 г. Он. Кратк. Очерк. Ист. Арм. Цер. 
въ Прав. Обозр. 1872 г. Май, стр. 666 и дал. Он. Арменія и Ара¬ 
ратъ.—Народонаселеніе Кавказа, какъ уже и изъ предъидущаго можно 
видѣть, слишкомъ разнообразно, и именно, его составляютъ: Черкесы, Ка¬ 
бардинцы, Убыхи, Абхасцы, Осетинцы, Магбарское племя. Чеченцы, На- 
гайцы. Кумыки, Лесгинцы, Аварское племя, Картвельское племя. Армяне, 
Грузинцы, Персіяне, Скиѳы, Хазары, Аланы, Готѳы, Арабы, Визан¬ 
тійцы, Татары, Турки; есть и Евреи, Цыгане, и др.—Въ физическомъ 
отношеніи Кавказъ не менѣе замѣчателенъ. Онъ самою природою раз¬ 
дѣляется на три части: Предкавказье, самый хребетъ кавказскій и За¬ 
кавказье. Предкавказье есть обширная равнина степной полосы южной 
Россіи, изрѣдка пресѣкаемая небольшими возвышенностями; здѣсь рѣка 
Кума. Самый хребетъ кавказскій представляетъ собою пять родовъ са¬ 
мыхъ высокихъ горъ, простирающихся нерѣдко своими вершинами за 
границу вѣчныхъ снѣговъ и раздѣляющихся долинами, ущельями и рѣ¬ 
ками. Самыя высокія изъ нихъ простираются отъ 10 тысячъ 800 фу¬ 
товъ высоты до 15-ти и 16-ти тысячъ футовъ, какъ напр. Казбекъ, 
и даже до 18-ти тысячъ футовъ, какъ Эльбрусъ. Закавказье, состав¬ 
ляющее южную часть Кавказа простирается до самой границы Россіи 
съ Персіей и Турціей. Гористая страна Закавказья извѣстна подъ име¬ 
немъ малаго или нижняго Кавказа, Она ограничена съ юга долиною 
Аракса, а съ сѣвера долинами рѣкъ Ріона и Куры, и состоитъ изъ 
плоскогорій и горныхъ хребтовъ. Къ послѣднимъ принадлежитъ извѣстная 
гора Араратъ. Изъ рѣкъ, которыхъ весьма много на Кавказѣ, извѣстны: 
Кума, Ріонъ, Кубань, Терекъ, Малка, Базаръ-чай, Баксанъ, Восточ- 
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ный Арпатай, Зангъ, Кодеръ, Ингуръ, Ходи, Куръ, Араксъ, Буланъ, 
Джуба, Шапсухо, и др. Почва земли весьма разнообразна, и вездѣ почти 
плодоносна, за исключеніемъ степныхъ, песчаныхъ мѣстъ и горныхъ 
вершинъ, покрытыхъ вѣчнымъ снѣгомъ. Естественныя произведенія изъ 
царства ископаемыхъ составляютъ: минеральныя воды, нефть, залежни 
каменнаго угля, каменная соль, сѣра, золото, серебро, свинецъ. Изъ 
царства растительнаго — лиственные лѣса: дубъ, букъ, кленъ, тополь, 
каштанъ, лавръ; хвойные лѣса: сосны, пихтовыя деревья, буковыя, яс- 
невыя, можасевельникъ и разные кустарники; фруктовыя растенія: груши, 
дико растущія яблони, вишни, черешни, персики, абрикосы, сливы, ви¬ 
ноградныя деревья, оливковое дерево, померанцы, гранаты, воложскій 
орѣхъ; другія произведенія; табакъ, индиго, шафранъ и др.; тутовникъ 
и шелковица ростетъ деревьями, встрѣчается даже рощами; фруктовыми 
растеніями особенно изобилуетъ приморская полоса; хлѣбныхъ посѣвовъ 
обширныя поля: пшеница, ячмень, овесъ, рожь и другіе злаки; флора 
Кавказа роскошная, розовыхъ кустовъ цѣлыя пространства; травъ не¬ 
обозримыя луга, доставляющія привольный кормъ для скота; на горахъ, 
ниже снѣжной линіи, тянется обширная полоса такъ называемыхъ аль¬ 
пійскихъ пастбищъ, которыя покрыты весьма сочными, пахучими и вкус¬ 
ными травами. Отсюда въ этой полосѣ преимущественно сосредоточива¬ 
ется горное скотоводство. Изъ царства животныхъ здѣсь на торахъ во¬ 
дятся: дикія козы, медвѣди, лисицы, орлы, въ степяхъ—волки и мел¬ 
кая дичь; на югѣ — барсы, тигры, крупные олени, лебеди, пеликаны; 
по Кубани—зубры, кабаны; тучи саранчи, шелковичный червь; множе¬ 
ство рыбы; изъ домашнихъ животныхъ: лошади, рогатый скотъ, овцы, 
верблюды. Скотоводствомъ занимаются многія Кавказскія племена. Кав¬ 
казское скотоводство, во многихъ отношеніяхъ, напоминаетъ Швейцар¬ 
ское. Такое физическое состояніе страны, такое обиліе и богатство рѣкъ, 
горъ, долинъ, лѣсовъ, полей, луговъ, пастбищъ и вообще способность 
страны къ самой богатой производительности, ясно даютъ видѣть, что 
это одна изъ лучшихъ областей Россіи. И климатъ здѣсь, вообще го¬ 
воря, теплый и здоровый. Исключеніе составляютъ: холодный и суровый 
климатъ высокихъ горъ Арменіи, болотистыя мѣста по восточному бе¬ 
регу Чернаго моря и сухая степь Моздокская; но и изъ этихъ не¬ 
удобствъ иныя при другихъ условіяхъ могли бы быть устранены. Но 
богатства Кавказа доселѣ мало приносили намъ пользы; причиною сему: 
бывшія войны и опустошенія страны, неустроенность управленія этого 
края, частые мятежи и возстанія горцевъ, и затѣмъ, съ выселеніемъ 
ихъ, недостатокъ населенія, недостатокъ свободныхъ рабочихъ силъ и спо¬ 
собныхъ, трудолюбивыхъ и предпріимчивыхъ дѣятелей. Оъ устраненіемъ 
этихъ препятствій, для возвышенія благосостоянія края въ самомъ ма¬ 
теріальномъ отношеніи,' необходимо еще распространеніе просвѣщенія и 
возвышеніе религіознаго и нравственнаго состоянія жителей; религіозно¬ 
нравственное состояніе горцевъ находится въ жалкомъ и еще младенче- 



скомъ состолніи. Много трудовъ и пожертвованій требуется здѣсь со сто¬ 
роны Христіанскихъ миссіонеровъ. Эяц. Слов. Бер. вып. XVI. Тетр. 1. 
стр. 577—594. Он. Затѣтки Шопена на древ, исторію Кавказа и его 
обитателей. Слб. 1866 г. Ся- Отчетъ Общ. возстанові. Правосл. на 
Кавк. за 1865 г. въ Прав. Обозр. за 1866 г. Дек. 

Кавулъ худая, сухая, песчаная земля; Ха)|9а(хаоо|хёХ, Х«- 

рсаХ, "Ор’.оѵ; ОаЪпІ, Сііаѣпі; ХавпЗлъ, Хавуль; Ь: СаЬиІ);^ 

а. , Нав. 19, 27.—Городъ колѣна Асирова, на сѣверозападъ отъ 
Іотапатн, въ 4-хъ стадіяхъ къ юго-востоку отъ Акко. Неги. XIV. 
р. 738. 

б. , 3 Цар. 9, 13.—Область Галилейская, состоящая изъ 20 горо¬ 
довъ, подаренная Соломономъ Хираму, царю Тирскому. Она лежитъ меж¬ 
ду Финикіей и Палестиной, на югъ отъ подошвы Дивана, въ нынѣшней 
области Беладъ-Бешарагъ (См. Аті. Менке М ѴШ). Но въ объясненіи 
значенія здѣсь этого имени толкователи несогласны. ЬХХ вмѣсто Ка¬ 
нулъ читали гевулъ = предѣлъ), и потому неревели нарицатель¬ 
нымъ именемъ "Оріоѵ—предѣлъ. Таргумъ, Сирскій и Вульгата оставили 

безъ перевода. Флавій принимаетъ, какъ Финикійское 
нъ значеніи негодности, безполезности, и потому перевелъ ’ооу ’арёахоѵ— 
не угодное, кенравящееся. Другіе признаютъ это имя состоящимъ изъ 
?—какъ, и отождеств.ляя сіе послѣднее то съ холъ (^чп—песокъ), 

то съ гебелъ —суета, пустота), то съ балъ (??—ничто, ничтоже¬ 

ство). Но нѣтъ необходимости отступать отъ указаннаго нами значенія 
слова Кавулъ. Давая названіе Канула группѣ городовъ подаренныхъ ему 
Соломономъ, Хрирамъ въ этомъ названіи даетъ только видѣть безполез¬ 
ность ихъ для него, и потому они возвращены были имъ Соломону, и 
Соломонъ заселилъ ихъ Израильтянами (3 Цар. 9, 11 — 12. 2 Пар. 
8, 2), Можетъ быть, земля эта уже прежде называлась такъ отъ Аси¬ 
рова города Кавула, къ которому вѣроятно прежде принадлежала, и 
теперь только выяснено значеніе ея названія. Какъ бы то впрочемъ нн 
было, но нельзя думать, чтобы Соломонъ подарилъ ему худую и ни въ 
чему негодную землю; но для Тирянъ, занятыхъ морскою торговлею, а не¬ 
земледѣліемъ, показалось труднымъ и неудобнымъ извлекать пользу изъ 
каменистыхъ и песчаныхъ полей земли этой. Кто дружество между. обо¬ 
ими царями чрезъ это не разстроилось, доказательствомъ тому служитъ, 
послѣдовавшее за тѣмъ общее ихъ мореплаваніе (3 Цар. 9, 26—28). 
По этому слову Кавулъ иные даютъ еще значеніе узъ, союза, такъ 
какъ дружба этихъ царей съ этого времени еще болѣе укрѣпилась.. 
2ѳ11. 1. р. 759. Хеіі и Пеі. на 3 Цар. р. 105 — 106. Кіігзі; 1. 
р. ,570. 

Кавцеилъ Богомъ собранный; Караеі^Х, Вя105Хе7]?1, Ка- 

СаЪзееІ; Еавсеилъ, Кавасаилъ; Ь: КаЪиееІ): Нав. 15, 21. 
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2 Ц<ар. 23, 20.— Городъ колѣна Іудина на югѣ, въ смежности съ Иду¬ 
меею, отѳтество Ваней, одного изъ храбрыхъ даря Давида (2 Цар. 23, 
20). Этотъ же городъ у Нееміи читается Іекавцеилъ. Здѣсі> жи.іи сы¬ 
новья Іуды и по возвращеніи изъ плѣна (Неем. XI, 25). Городъ этотъ 
еще не найденъ. Онъ полагается у Нееміи подлѣ Дивона. Кеіі и Беі. 
наНав. р. 124. Неги. ХІТ. р. 751. 

Кадесъ и Кадес-Варни {^'У?. = освягцешы'й^ или посвященный^ 
или святый; присоединяемое къ нему Варни — , по Фюрсту, мо¬ 

жетъ быть, съ Арамейскаго, значитъ зеленѣющій шъ цвѣтущій лугъ; 
КаЦ;, КаВг)? Варук), Каотг];; тоо Варѵт]; Саіез, Оасіезѣагпе; К4дисъ, 
Кадисъ-Варнй; В; Кабез, Каіез-Вагпеа); Быт. 14, 7. 16, 14. 20, 1. 
Числ. 13, 27. 20, 1. 33, 37. 32, 8. 34, 4. Втор. 1, 2. 19. 46. 2, 14. 
9, 23. 32, 51. Нан. 10, 41. 14, 6. 15, В. Суд. XI, 16—17. Псал. 28, 

8. Іез. 47, 19. 48, 28. Іудѳ. 1, 9. 5, 14. 1 Мак. XI, 73. — Кадесъ— 
городъ на юашой границѣ Іудеи къ Идумеѣ. Онъ принимается за одно 
съ городомъ Кадесъ-Варни. Тождество ихъ видно изъ самаго св. Писа¬ 
нія. Си. на пр. Числ. 20, 14. 32, 8. 34, 4. Втор. 1, 2. 19. 46. Нав. 
14, 6—7. 15, 3. и др. Прежде, во времена патріархальныя, по при¬ 
чинѣ находящихся здѣсь источниковъ, онъ назывался Айнъ Мишпатъ 
(Быт. 14, 7.), т. е. источникъ суда (см. Мнгапатъ). Здѣсь Кедорлао- 
меръ, царь Еламскій, съ союзными ему царями, поразилъ Аиаликитянъ 
и Аморреевъ (Быт. 14, 7.). Здѣсь, меяод Кадесомъ и Баредомъ, Ан¬ 
гелъ Господень явился Агари и возвѣстилъ ей о имѣющемъ родиться 
отъ нея сынѣ и о многочисленномъ ея потомствѣ (Быт. 16, 7 —14.). 
Здѣсь, между Кадесомъ и Суромъ, жилъ нѣкоторое время Авраамъ 
(Быт. 20, 1.), и отсюда на время былъ въ Герарѣ. Сюда въ Кадесъ- 
Варни, во времена Моисея, пришли Израильтяне отъ горы Хорива чрезъ 
пустыню по пути къ горѣ Аморрейекой (Втор. 1, 2..1.9.), и здѣсь 
оставались долгое время (Втор. 1, 46. 2, 1.), и потому, многія событія 
описываются какъ совершившіяся въ Кадесѣ. Отсюда посланы были со¬ 
глядатаи для осмотра земли обѣтованной (Числ. 13, 4,-27. 32, 8. 
Втор. 1, 19—25. Нав. 14, 7.). Отсюда Израильтяне покушались, про¬ 
тивъ воли Божіей, вторгнуться въ землю Ханаанскую, и были прогнаны 
Амаликитянами и Хананеями (Числ. 14, 40 — 45. Втор. 1, 41—44. 

9, 23.). Около этого же, вѣроятно, времени происходили событія, опи¬ 
сываемыя въ КН. Числ. гл. 15—20, и именно: возмущеніе и погибель 
Корея съ его сообщниками (Числ. гл. 16.). Здѣсь же являются Израиль¬ 
тяне и въ концѣ сороколѣтняго; своего странствованія по пустынѣ (Числ. 
20, 1.). Здѣсь послѣдовала .смерть, Маріамы (Числ. 20, 1.). Здѣсь 
было возмущеніе народа по случаю .дедоетатка воды и изведеніе воды 
изъ скалы (Числ. 21, 2—13. 27у 14, Втор. .32, 51. Іез. .47, 19. 
48; 28.). Отсюда посланы были послы . къ царю Едомскому (Числ. 20, 
14—21. Суд. XI, 16—17.). Отсюда пришли'цъ горѣ Оръ, гдѣ Ааронъ 
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«кончался (Числ. 33, 37—38.), и отсюда потомъ отправились далѣе 
къ предѣламъ Моавитскимъ. Во Второзаконіи замѣчается: ,съ тѣхъ поръ, 
какъ мы пошли изъ Еадесъ-Варни, и какъ прошли долину Заредъ, ми¬ 
нуло тридцать восемь лѣтъ“ (2, 14.). Такимъ образомъ въ Кадесъ 
Евреи, значитъ, пришли еш;е въ нача.лѣ 3-го года по выходѣ ихъ изъ 
Египта, и Кадесъ отселѣ долго былъ главнымъ ихъ мѣстопребываніемъ 
(Чиел. 13, 1. 27. Втор. 1, 46. 2, 1.). При Кадесѣ являются на¬ 
конецъ они и въ послѣдній годъ своего странствованія (Числ. 20, 1. 
33, 36.). См. КеіІиПеІ. наЧис.т. р. 376—382. Неги. 10. р. 48 — 49. 
Касательно мѣстоположенія Кадеса въ ев. Писаніи говорится во многихъ 
мѣстахъ; но указанія различны. По инымъ указаніямъ онъ лежитъ въ 
пустынѣ Фаранъ (Числ. 13, 18. 27.), а по другимъ — въ пустынѣ 
Синъ (Числ. 27, 14. 33, 36—37.). Въ иныхъ мѣстахъ онъ пола¬ 
гается на югѣ земли Ханааискбй, близъ горы Аморрейской (Чиел. 13, 
18.), а въ другихъ—на границѣ Идумеи (Числ. 20, 14. 16.), близъ 
горы Сеира (Втор. 1, 2. 19. 44—46.). Иногда соединяется съ пусты¬ 
нею Синъ (Числ. 27, 14. 33, 36—37.), иногда съ пустынею Фаранъ 
(Быт. .14, 6—7. Числ. 13, 27.), а иногда самъ называется пустынею 
(Псал. 28, 8.). Столь разнообразныя показанія не даютъ опредѣленнаго 
понятія о мѣстности этого города; по нимъ можно только догадываться 
о мѣстѣ его. Поэтому иные полагали его въ сѣверной части долины 
Араба, по западной сторонѣ ея, между Чермнымъ и Мертвымъ морями. 
Тамъ, на западной горѣ, лежитъ источникъ Айнъ ель-Веибегъ, при 
концѣ Вади Жейбъ; тамъ, на сѣверо-западъ, лежитъ та гора, чрезъ 
которую Евреи покушались вторгнуться въ землю обѣтованную (Втор. 1, 
41—44.); тамъ, почти насупротивъ ея, къ юго-востоку—гора Сеиръ, 
и еще далѣе на югъ—гора Оръ. Но тамъ никакихъ слѣдовъ древняго 
города нѣтъ. При томъ такое сѣверо-восточное положеніе Кадеса не со¬ 
отвѣтствуетъ положенію его во времена Авраама, который по указанію 
КН. Бытія, жилъ болѣе около Вирсавіи (Быт. 14, 5—7. 16,14. 20, 1.). 
Болѣе повидимому приближаются къ истинѣ тѣ, кои, основываясь на 
открытіи Ровланда въ 1842 г., указываютъ положеніе Кадеса далѣе 
на западъ отъ Араба, на границѣ между Фаранъ и Синъ, на югъ отъ 
Вирсавіи и Халасса (Елуза), при сѣверо-западной отлогости горной 
земли Ацацнмехъ. Здѣсь доселѣ сохранилось имя его въ устахъ народа 
(Кудесъ, Айнъ Кудесъ), тогда какъ при Айнъ ель-Вейбегъ никакихъ 
слѣдовъ памяти его не осталось. Мѣстность эта лежитъ въ самомъ пря¬ 
момъ направленіи отъ Синая къ Хеврону. По показанію Бедуиновъ, она 
лежитъ отъ 10-ти до 11-ти дней пути отъ Синая, что совершенно со¬ 
гласно съ Втор., 1, 2,, и отъ нея идетъ очень хорошая дорога чрезъ 
широкіе Вади къ горѣ Оръ, что также съ показаніемъ Писанія согласно 
(сн. Числ. 20, 22.). Неги. УП. р. 207—208. 2е11. 1. р. 759—760. 
Хеіі и Пеі. на Выт. р. 149. и на Числ. р. 252 и 291—293. Сн. 
СеирЪѵ’ Сн. Атл. Менке Ш. 
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Кадисъ (Каог;?; Сайез; Еадисъ; Ь: Кейев): 1 Мак. XI, 63. 
73.— Древній Еедесъ, городъ Левитскій и вмѣстѣ убѣжища, въ Гали¬ 
леѣ, въ колѣнѣ Нефѳалимовомъ (Нав. 12, 22. 19, 37. 20, 7. 21, 
32), отечество Барака, завоеванный и опустошенный Ѳеглаѳфелласаромъ- 
(4 Цар. 15, 29), но упоминаемый и послѣ плѣна Вавилонскаго. Во 
дни Маккавеевъ Іонаѳана и Симона, сюда пришли военачальники царя 
Димитрія съ многочисленнымъ войскомъ, чтобы удалить изъ этой страны 
Іонаоана, но онъ, мужественно сразившись съ ними, разбилъ ихъ и 
преслѣдовалъ до самого Еадиса, гдѣ стоялъ станъ ихъ (1 Мак. XI, 
63. 72 — 74). Нынѣ это незначительное селеніе, лежащее къ сѣверу 
отъ озера Гу легъ. Кеіі на Макк. р. 128 и на Нав. р. 99. См. Ее¬ 
десъ. 

Кадміилъ предъ Богомъ, т. е. предстоящій предъ Во- 

гомъ, служитель Боэюій, а по Фюрсту: Богъ есть древенъ, первобы¬ 
тенъ', Каор,с7}),, Ка§07}>.; Се()ті1іе1, СасІиЬеІ; Еадміилъ, Еадонлъ; Ъ: 
Кайшіеі): 1 Ездр. 2, 40. 3, 9. Неси. 7, 43. 8, 7. 9, 4—5.10, 

9. 12, 8. 24. 2 Ездр. 5, 26. 56.,— Изъ левитовъ, сыновъ Годавіи 
или Годевы, возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ (1 Ердр. 2^ 
40. Неем. 7, 43. 12, 8. 2 Ездр. 5, 26), изъ главъ и представителей 
родовъ Жевитскихъ (Неем. 12, 24); онъ былъ изъ числа смотрителей 
для наблюденія за производителями работъ при построеніи втораго храма 
Іерусалимскаго (1 Ездр. 3, 9. 2 Ездр. 5, 56). Онъ значится, въ 
числѣ Левитовъ, во время собранія народа въ 14-й день 7-го мѣсяца, 
послѣ общихъ молитвъ и общаго исповѣданія предъ Богомъ въ грѣхахъ 
своихъ, громко прославлявшихъ Бога и призывавшихъ и народъ къ про¬ 
славленію Его (Неем. 9, 4 — 5), и потомъ давшихъ обязательство, за 
своею подписью и лечатьми, во всей точности исполнять заповѣди за¬ 
кона и не вступать въ родственныя связи съ иноплеменными (Неем. 

10, 9.). 

Назиръ (КаСт^ра, ГаСт]ра; Га.зира): 2 Ездр. 5, 31.—Изъ 
служителей при Храмѣ; его сыновья ■ значатся въ числѣ возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Бъ 1 Ездр. (2, 48.) и у Неем. (7, 5.) 
имя это, вѣроятно, Газзамъ. 2и йеп АроЬг. 1. р. 36. 

Каинъ пріобрѣтеніе; Касѵ; V. Саіп, Сіп, Ассаіп; Ел'інъ;. 
Ь: Саіп, Каіп): 

а.. Быт. 4, 1—9. 1 Іоан. 3, 12. Іуд. ст. 11. Евр. XI, 4.— 
Первый сынъ Адама, братъ Авеля. Еаиномъ назвала Ева перваго сына 
своего, думая видѣть въ немъ того великаго потомка, отъ котораго над¬ 
лежало олшдать избавленія; „пріобрѣла я человѣка отъ Господа", го¬ 
ворила она, т. е. пріобрѣла того избавителя, котораго Господь обѣщалъ 
(Быт. 4, 1. сн. 3, 15). Но, съ возрастомъ лѣтъ Еаина, она, вѣроятно, 
замѣтила свою погрѣшность въ наименованіи его, не видя въ немъ со- 



отвѣтствія своияъ надеждамъ, и потому другаго сына своего назвала 
Авелемъ, что значитъ плачь или суета, въ знакъ напрасныхъ своихъ 
ожиданій въ первомъ своемъ сынѣ, и, можетъ быть, по нѣкоему про¬ 
роческому предчувствію преждевременной смерти Авеля. Различныя свой¬ 
ства братьевъ обнаружились потомъ въ ихъ занятіяхъ и избраніи рода 
жизни. Авель былъ пастыремъ овецъ, а Каинъ земледѣльцемъ. Возводя 
эти образы жизни къ самымъ первымъ родамъ человѣчества, св. Пи¬ 
саніе ясно даетъ чрезъ это видѣть, что не было никакого предшество- 
вавпіаго періода дикости, изъ котораго бы первые люди мало по малу 
должны были восходить къ этимъ болѣе или менѣе цивилизованнымъ 
родамъ занятій. Самыя эти занятія, соотвѣтствуя различнымъ качествамъ 
и расположеніямъ души, сами по себѣ равно могли быть угодны Богу; 
но нельзя не замѣтить, что въ земледѣліи человѣкъ обрапіается съ мерт¬ 
вою природою; пастушеская же жизнь болѣе питаетъ въ душѣ чувства ж 
состраданія,’ и древніе преимущественно любили этотъ образъ жизни (Евр. 
XI, 9—10. 13—14. 13, 14). Еще болѣе откры.лись различныя рас¬ 
положенія братьевъ по случаю жертвы, которую нѣкогда принесли они 
Богу, будучи, конечно, научены тому своими родителями. Каинъ при¬ 
несъ даръ Богу отъ плодовъ земли, а Авель—отъ первородныхъ сво¬ 
его стада. Но Авель принесъ жертву свою съ искреннимъ сокрушеніемъ 
•сердца и съ вѣрою въ будущаго Искупителя; Каинъ не имѣлъ такой 
вѣры (Евр. XI, 4), Богъ, видящій сердце человѣческое (Псал. 50, 
19), показалъ Свое благово.іѳніе къ жертвѣ Авеля, можетъ быть, по¬ 
славъ съ неба огонь на жертву его, а на даръ Каина не призрѣлъ. 
Каинъ сильно огорчи.лся и потупилъ лице свое, гнѣваясь на брата сво¬ 
его. Господь обличая грѣхъ его предостерегалъ его отъ зла, давая ви¬ 
дѣть ему несправедливость его негодованія, внушая ему господствовать 
надъ енік-н) страстію (Быт. 4, 6—7). Но Каинъ пренебрегъ этимъ вра¬ 
зумленіемъ Божіимъ, и однажды позвавши брата своего въ поле, тамъ 
наединѣ убилъ его (ст. 8). Тяжесть своего преступленія онъ увели¬ 
чилъ еще болѣе своею нераскаянностію, когда Богъ призывалъ его къ 
покаянію (ет. 9). Тогда Богъ грозно обіичи.лъ убійцу и изрекъ нако¬ 
нецъ праведный судъ Свой надъ нимъ. „Что ты сдѣлалъ", сказалъ Онъ 
ему? „кровь брата твоего вопіетъ ко Мнѣ отъ земли. И нынѣ про¬ 
клятъ ты отъ земли, которая приняла кровь брата твоего отъ руки 
твоей. Когда ты будешь воздѣлывать ее, она не станетъ болѣе давать 
силы своей для тебя; и ты будешь изгнанникомъ и скитальцемъ на 
землѣ" (ст. 10 —12). Каинъ въ своемъ ожесточеніи, не заботясь о 
возвращеніи себѣ милости Божіей чистымъ раскаяніемъ, безпокоился 
только о временной своей жизни, боясь, чтобы его не убили. Господь 
явилъ ему и эту милость, положивъ на немъ особенный знакъ, чтобъ 
его не убили и возвѣстивъ строгое наказаніе за убійство его (ст. 13 — 
1,5).. Послѣ сего Каинъ, удаленный отъ .тица Божія и общества чело- 
і^ческцш, пошелъ на востокъ отъ Едема, и тамъ поселился въ землѣ 



Нодъ. Здѣсь у него родился сынъ, котораго онъ назвалъ Енохонъ, и 
потомъ построилъ тамъ городъ, который назвалъ но имени сына своего 
{ст. 16—17). Еаинъ имѣ.іъ потомъ многочисленное потомство, которое 
шло по слѣдамъ его, подражая его нечестію и порокамъ. Св. Писаніе 
не входитъ въ подробности о ихъ жизни, сосредоточивая свое вниманіе 
преимущественно на б.тагочестивомъ племени; но и въ краткихъ пока¬ 
заніяхъ его ясно видѣнъ общій характеръ Еаинитянъ. Думали ли они 
■сколько нибудь объ обѣщанномъ Избавителѣ и объ обязанностяхъ вѣры, 
не видно; но они очень заботились о земномъ, о своей безопасности, объ 
удобствахъ и выгодахъ жизни и о чувственныхъ пріятностяхъ и удо¬ 
вольствіяхъ, которыя болѣе и болѣе приводили ихъ къ забвенію Бога 
и гордому презрѣнію закона Его. Построеніе Еаиноиъ города показы¬ 
ваетъ, что онъ не въ Богѣ, а въ самомъ себѣ иска.іъ огражденія своей 
безопасности, и дума.лъ только объ упроченіи зеинаго своего благососто¬ 
янія. Изъ потомковъ его св. Писаніе въ особенности представляетъ намъ 
семейство Ламеха, праправнука Еаина, давая видѣть въ немъ при.мѣръ 
и какъ бы сокращеніе различныхъ ихъ склонностей и пороковъ. Ламехъ 
былъ двоеженецъ, ж слова его къ женамъ его, произнесенныя имъ, по 
мнѣнію нѣкоторыхъ, въ оправданіе своего многоженства, принимать ли 
ихъ за признаніе въ совершенномъ уже убійствѣ, или, какъ другіе по¬ 
лагаютъ, за угрозу только мщеніезіъ тому, кто осмѣлился бы оскорбить 
его, показываютъ въ немъ безстрашіе, дерзость и нечестіе (ст. 23 — 
24). Изъ сыновъ его одинъ, по имени Іовилъ, былъ изобрѣтателемъ 
кочевой жизни въ шатрахъ при стадахъ своихъ; другой, Іувалъ, былъ 
■изобрѣтателемъ музыки; еще одинъ, Ѳове.лъ, былъ изобрѣтателемъ ис¬ 
кусства производить работы изъ мѣди и же.іѣза; сестра его Поема по¬ 
читается изобрѣтательницею женскихъ рукодѣлій, и, можетъ быть, была 
изобрѣтательницею и женскихъ нарядовъ и украшеній (Быт. 4, 19 — 
22). Среди развращенія нравовъ, которому предавались потомки Еаина, 
неудивительно, сели свѣтъ вѣры между ними затмился, обѣтованіе Бо¬ 
жіе объ Избавителѣ забыто, богослуженіе обратилось въ пустые обряды, 
и они дошли до того, что презирали начальства, злословили высшія 
власти и безстрашно предавались своему растлѣнію и всякому нечестію 
(Іуд. ст. 8—11. 2 Петр. 2, 10—12). Съ теченіемъ времени потом¬ 
ки благочестиваго племени отдѣлились отъ потомковъ Еаина: первые 
стали называться сынами Божіими, а потомки Еаина отличены именемъ 
выновъ человѣческихъ (Быт. 4, 26. 6, 2). Но въ послѣдствіи различ¬ 
ныя эти поколѣнія стали смѣшиваться между собою. Сыны Божіи, прель¬ 
стившись красотою дочерей чѳ.товѣчеекихъ, стали брать ихъ себѣ въ 
замужество; чрезъ это пороки, господствовавшіе въ первыхъ, стали рас¬ 
пространяться и между послѣдними; наконецъ всѣ люди испортились и 
вся земля растлилась предъ Богомъ (Быт. 6, 1—2. б. 11—12). См. 
Библ. Ист. М. Филар. и Св. Ист. В. 3. Богосл. Он. С.юв. Яцк. и 
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Благ.: Авель и Каинъ. Кеіі и Беі. на Быт. р. 76—78. Неги. УІІ. 
р. 211. 2е11. 1. р. 762—763. 

6., Числ. 24, 22: Вешр; Сііі; Веніръ. —Имя собственное Кенеянъ. 
См. Еенеи. Здѣсь Валаамъ, пророчествуя о судьбѣ ихъ, говоритъ: „но 
разоренъ будетъ Каинъ, я не долго до того, что Ассуръ уведетъ тебя 
въ плѣнъ". Это по инымъ значило, что при Ассирійскомъ плѣнѣ Ке- 
неяне имѣли раздѣлять участь вмѣстѣ съ Израильтянами (4 Цар. 16, 29). 
Но другіе распространяютъ смыслъ сего пророчества на судьбу только 
Кенеянъ, не касаясь Израильтянъ, которымъ возвѣп];ается въ пророчествѣ 
другая судьба (Числ. 24, 18—19 и 24). Кеіі и Беі. на кн. Числ. р. 
341—342. 

в., Нав., 15, 57: ’Ахеі'ѵ; Ассаіп; ’Акіиъ.—Изъ нагорныхъ горо¬ 
довъ колѣна Іудина. Полагаютъ, что это нынѣшній Іюкинъ или Іакинъ, 
къ юго-востоку отъ Хеврона. Кеіі и Беі. на Нав. р. 135. Неги. ХІУ. 
р. 751. 

Каинамъ = стяжаніе, пріобрѣтеніе; Каі'ѵаѵ, Ка'іѵаѵ, Саі- 
пап; Каіяднъ; Ь: Кепап): 

а.. Быт. 5, 9—14. 1 Пар. 1, 2. Лук. 3, 37. — Сынъ Эноса, 
сына Сиѳова и отецъ Малелеила. Родился по Еврейскому тексту въ 325 
году отъ сотворенія міра. Всей жизни его было 910-ть лѣтъ. Онъ у 
Евангелиста Луки упоминается въ родословной I. Христа. 

6.. Быт. XI, (12). 1 Пар. (18. 24). Лук. 3, 35 — 36. Сынъ 
Арфаксада, сына Сииова, отецъ Салы. Въ Еврейскомъ текстѣ имени 
этого здѣсь нѣтъ; но есть у ЬХХ-ти и въ Новомъ Завѣтѣ, въ родосло¬ 
віи Спасителя у Ев. Луки (3, 36). 

Каіафа (Ка'йсра—изъ Арамейскаго = угнѣтеніе, или ■ 

скала; У. и Б: СаірЬаз; Каідфа): Мѳ. 26, 3. 57. Лук. 3, 2. Іоан. 
XI, 49. 18, 13. 14. 24—28. Дук. 4, 6. — Первосвященникъ Іу¬ 
дейскій, при которомъ Господь приговоренъ былъ къ смерти и преданъ 
на судъ Пилату. По Флавію, собственное имя его —Іосифъ, а Каіафа— 
прозваніе (Древ. к. 18. 2, 2). Онъ принадлежалъ къ сектѣ Саддукей- 
скоЁ, и первосвященство получилъ около 25-го года по Р. Хр. чрезъ 
Римскаго прокуратора Іудеи, Валерія Грата, въ царствованіе Тиверія 
(Древ. 18. 2, 2). Онъ былъ зять первосвященника Анана или Анны. 
Какъ холодный Саддукей я хитрый политикъ, онъ въ своихъ дѣйствіяхъ 
водился одною внѣшнею политикою и земными разсчетами. Въ его перво¬ 
священство, въ слѣдствіе особеннаго откровенія Божія, явился на про¬ 
повѣдь св. Іоаннъ Креститель, и при немъ самъ Господь вступилъ въ- 
Свое великое служеніе, и проходилъ его до самой смерти, и по воскре¬ 
сеніи до самаго вознесенія на небо. Великія событія земной жизни Спа¬ 
сителя, Его примѣръ святой жизни. Его спасительное ученіе, Его чудеса 
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и благотворенія, производили въ врагахъ Его противныя дѣйствія. Когда 
послѣ воскресенія Лазаря многіе изъ Іудеевъ обращались къ вѣрѣ во 
Христа, невѣрующіе донесли объ этомъ чудѣ Фарисеямъ, и доносъ этотъ 
такъ показался важнымъ членамъ верховнаго судилища Іудейскаго, что 
они собрали совѣтъ; но, вмѣсто правильнаго изслѣдованія дѣла, вотъ 
что говорили здѣсь: „что намъ дѣлать? этотъ человѣкъ много творитъ 
чудесъ. Если оставимъ Его, то всѣ увѣруютъ въ Него, и придутъ Рим¬ 
ляне, и овладѣютъ и мѣстомъ нашимъ и народомъ". И здѣсь-то возвы¬ 
силъ голосъ свой Каіафа; „вы ничего не знаете, сказалъ онъ, и не по¬ 
думаете, что лучше намъ, чтобы одинъ человѣкъ умеръ за людей, нежели 
чтобы весь народъ погибъ", т. е. какъ бы такъ говорилъ онъ: что тугъ 
разсуждать о томъ, что дѣлать? принесть Его въ жертву, не разсуждая; 
пусть Онъ одинъ погибнетъ, а не всѣ мы. Такъ-то относились къ дѣлу 
истины члены верховнаго совѣта Іудейскаго и самъ предсѣдатель совѣта! 
Всякія средства считали себѣ позволенными для достиженія преступныхъ 
своихъ цѣлей. Не имѣя ни вѣры во Христа, ни страха Божія и любви 
къ истинѣ, они говорили и дѣйствовали подъ вліяніемъ здаго своего 
сердца, прикрывая злой свой умыселъ благовидностію патріотизма: погу¬ 
бить Христа, чтобы чрезъ то спасти цѣлый народъ отъ погибели. Но 
поразительная истина высказалась устами первосвященника, которой онъ 
и не сознавалъ. Не отъ себя сказалъ онъ это, замѣчаетъ Евангелистъ, 
но какъ первосвященникъ предсказалъ, что I. Христу надлежало умереть 
за народъ, и не только за народъ, но чтобы и разсѣянныхъ чадъ Бо¬ 
жіихъ собрать во едино. Такъ-то, по премудрому устроенію Божію, 
самый нечестивый первосвященникъ изрекаетъ величайшее пророчество о 
Христѣ! Такимъ образомъ въ совѣтѣ рѣшено было преда;сь I. Христа 
смерти (Іоан. XI, 46—53). За два дня до праздника Пасхи опять со¬ 
брался весь синедріонъ во дворъ Каіафы, и совѣтовались, какъ бы взять 

1. Христа хитростію и убить; но говорили: только не въ праздникъ, 
чтобы не произошло возмущенія въ народѣ. Этому темному замыслу ихъ 
помогъ Іуда. Онъ вызвался предать имъ Христа. „Что вы дадите мнѣ, 
и я вамъ предамъ Его". Они обрадовались, и обѣщали дать ему 30-ть 
сребренниковъ, и съ этой минуты онъ сталъ искать удобнаго случая 
предать Его имъ тайно, безъ народа (Лук. 22, 1—6. Марк. 14, 1— 

2. 10—11. Мо. 26, 3 — 5. 14 —16. По преданіи Христа Іудою, 
у Каіафы производился и окончательный судъ синедріона надъ Спаси¬ 
телемъ. Сюда собрались теперь всѣ первосвященники, и старѣйшины, и 
книжники. Но и теперь не о томъ думали, чтобы открыть истину дѣла, 
но—чтобы осудить; только не находили, за что бы осудить. Наконецъ 
два лжесвидѣтеля представши говорили: Онъ говорилъ: Я разрушу Храмъ 
и чрезъ три дня воздвигну. Но и это свидѣтельство признано недоста¬ 
точнымъ для осужденія на смерть. Однакоже Каіафа поневолѣ долженъ 
былъ довольствоваться хоть этимъ показаніемъ, и вотъ онъ, всталъ съ 
своего мѣста и вышедъ на средину, сказалъ Христу: что же Ты не 

Библ. Сл. Томъ. II, 24 
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отвѣчаешь'? слышишь ли, что они противъ Тебя свидѣтельствуютъ? И 
когда Господь и теперь ничего не отвѣчалъ, Каіафа сказалъ Ему: „за¬ 
клинаю Тебя Богомъ живымъ, скажи намъ: Ты ли Христосъ, Сынъ Бо¬ 
жій? Господь отвѣчалъ ему; „да, это Я; даже сказываю вамъ: отнынѣ 
узрите Сына человѣческаго, сѣдящаго одесную Силы и грядущаго на 
облакахъ небесныхъ*. Тогда первосвященникъ разодралъ одежды свои и 
сказалъ; Онъ богохульствуетъ; на что намъ еще свидѣтелей? вотъ те¬ 
перь вы слышали богохульство Его. Какъ вамъ кажется? Тогда всѣ 
рѣшили предать I. Хр. на смерть, и, послѣ разныхъ поруганій надъ 
Нимъ, повели Его къ Пилату, и Пилатъ, послѣ разныхъ допросовъ, 
уступилъ ихъ требованію (Мѳ. 26, 57—67. Іоан. 18, 28—40. 19, 
1—16. Лук. 23, 1—25.). Послѣ, Каіафа и прочіе враги Христовы 
преслѣдовали и Апостоловъ, не вразумляясь ни свидѣтельствомъ Іуды 
о невинности Господа, ни очевидными чудесами Апостоловъ, которыхъ 
и сами они не могли опровергнуть (Дѣян. 4, 6, 16.), и употребляли съ 
своей стороны всѣ усилія, чтобы воспрепятствовать ихъ проповѣди, хотя 
и напрасно (Дѣян. 4 и 5.). Наконецъ, послѣ десятилѣтняго прав.те- 
нія, около Зб го года по Г. Хр., Каіафа былъ смѣненъ Римскимъ про¬ 
консуломъ Сиріи Вителліемъ, который на мѣсто его возвелъ Іонаѳана, 
сына прежняго первосвященника Анана или Анны (Древн. Іуд. ХТІП. 
2, 2. и 4, 3). Домъ Каіафы указываютъ доселѣ на западной сторонѣ 
Сіона. Нынѣ здѣсь Армянская церковь Спасителя. См. Толк. Ев. Арх. 
Мих. Библ. С.ЮВ. Яцк. и Благ. Т. 2. стр. 158—160. ШІ. 1. р. 
763. Неги. УП. р. 213—214. 

Калимолалъ (КаХа[і.(і>1(іХо?; Каламшлалуй): 2 Ездр. 5, 22.—Изъ 
Израильтянъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна 
съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. (2, 33.), вмѣсто Каламолала, читается; 
Лидда и Хадидъ, а у Неем. (7, 37.): Лодъ и Хадидъ. Въ Вульгатѣ 
трудно указать соотвѣтствующее имя. 

Калахъ (р^^—полнота дней^ зрѣлость, сила, крѣпость, здо¬ 
ровье; ХаХау; СМашіе, СЬаІе; Халахъ; Ь: СаІаЬ): Быт. 10, 11— 
12.—По двоякому переводу этихъ стиховъ (по новѣйшимъ: изъ сей земли 
вышелъ онъ, т. е. Нимродъ, въ Ассирію, и построилъ..., а по древнимъ: 
изъ сей земли вышелъ Ассуръ, и построилъ...), городъ Калахъ поду¬ 
чаетъ двоякое значеніе. По новѣйшимъ, онъ есть городъ, построенный, 
вмѣстѣ съ другими городами, Нимродомъ въ землѣ Ассирійской. Раз¬ 
валины его полагаютъ въ равнинѣ Гуринъ, которая у Арабовъ назы¬ 
вается еще Галаванъ, у Сирійцевъ Голуанъ или Гулунъ. Равнина эта 
лежитъ да югѣ рѣки Діаласъ иди Гиндесъ, внутри предгорія Царгос- 
ской горной системы, и въ древности принадлежала къ Ассирійской 
области Халонитисъ, а нынѣ составляетъ часть Персидской провинціи 
Курдистана. Здѣсь, въ этой равдинѣ, лежатъ развалины великаго нѣ- 
кРего города, отъ коего теперь видны только груды огромнѣйшихъ необ- 
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тесанныхъ камней, необыкновенной толщины. По стилю строенія можно 
полагать, что это изъ временъ древняго Вавилона. По другому пере¬ 
воду, принимаемому древними и удержанному и въ Синодальномъ пере¬ 
водѣ, городъ Калахъ построенъ Ассуроиъ, вышедшимъ изъ земли Оен- 
нааръ и построившимъ Ниневію и Реховоѳъ и Калахъ и Ресенъ между 
Ниневію и Калахомъ. По этому переводу Калахъ есть древній городъ 
въ округѣ Ниневіи, на сѣверъ отъ Адіабены, въ области Калахенн 
(СаІасЬепе), къ сѣверо-востоку отъ Моссула. 2е11. 1 р. 764. Ріігзі; 
1. р. 596. 

Калита, см. Келаія, Клита и Колій. 

Каллай = легкій, скорый,, прозорный; КаХХаГ; Сеіа'і; Ка- 
лаіа; Ь: Каііаі): Неем. 12, 20.—Священникъ изъ дома Саллая, изъ 
главъ поколѣній священническихъ во дни первосвященника Іоакима. 
Нез. р. 892. 

Каллироэ, см. Лаша. 

КаллисѳбНЪ (КаХХіаЭеѵіг]? = съ превосходными силами; ОаШзіЬе- 
пез; Калісѳснъ): 2 Мак. 8, 33.—Во время нашествія Антіоха на Іеру¬ 
салимъ, или, можетъ быть, при другой какой битвѣ въ это время въ 
Іерусалимѣ, онъ, вмѣстѣ съ другими нѣкоторыми сообщниками, сожегъ 
священныя врата Іерусалимскія. Можетъ быть, это былъ одинъ изъ измѣн¬ 
никовъ и вѣроотступниковъ Іудейскихъ, которыхъ теперь не мало было 
между Іудеями; по крайней мѣрѣ онъ былъ извѣстенъ Іудеямъ, и, вѣ¬ 
роятно, былъ во главѣ нечестивой этой шайки, произведшей такое зло¬ 
дѣяніе. Когда Іуда Маккавей, по разбитіи Сирійскаго' войска, вступивъ 
въ Іерусалимъ, торжествовалъ свою побѣду надъ врагами; тогда Кал- 
лисѳенъ и его сообщники, убѣжавшіе въ одинъ домъ и тамъ скрывав¬ 
шіеся, были сожжены Іудеями, и такимъ образомъ понесли достойное 
наказаніе за свое злодѣяніе. 2и беп Арокг. 4. р. 144. Кеіі. на Макк, 
р. 366 и 91. 

Калне или Халне ^^^3; ХаХйѵѵ'»],ХаХаѵіг), у Амоса 

въ Греч, опущено; СЬаІаппе, Сііаіапе, Оаіаш; Халанни, Халани, Ха- 
лана; Ь: СМпе, Оаіпо, Каіпе): Быт. 10, 10. Исаіи 10, 9. Амос. 
6, 2.-—Четвертый городъ первоначальнаго царства Нимрода въ зейѣ 
Сеннааръ (Быт. 10, 10). Его принимаютъ за одно съ Халне Исаіи 
(10, 9.) и Калне Амоса (6, 2.). Онъ лежалъ за Евфратомъ, на во¬ 
сточномъ берегу Тигра, въ Вавилоніи, противъ Селевкіи, гдѣ по Тар- 
гуму Іерусалимскому, Евсевію, Іерониму и другимъ, послѣ находился 
городъ .Ктезифонъ. Развалины его Турки называютъ Торпахъ Кала, а 
Арабы—Калаатуль Сиргаѳъ. Онѣ лежатъ по правой сторонѣ Тигра на 
самомъ берегу, въ 22 часахъ на югъ отъ Моеуля и отъ 10 до 11-ти 
часовъ пути отъ впаденія Капра или малаго Цаба въ Тигръ, въ 20 

и* 



стадіяхъ къ сѣверовостоку отъ Вавилона. Между развалинами Калне 
и устьемъ малаго Цаба быструю рѣку Тигръ окружаютъ горныя 
отрасли краснаго песчаника, и такъ сжимаютъ теченіе ея, что она на 
этомъ пространствѣ принимаетъ еще болѣе неукротимую быстроту. Со 
стороны рѣки развалины города — представляютъ поразительный видъ, 
представляя собою огромный бугоръ, окруженный большими стѣнами и 
покрытый обширными развалинами. Вся эта гора развалинъ имѣетъ видъ 
неправильнаго треугольника, въ 4386 шаговъ въ объемѣ. Внутри воз¬ 
вышается башня, построенная изъ высушенныхъ на солнцѣ кирпичей, 
имѣющая въ окружности 909 шаговъ и до 60-ти футовъ высоты. На 
всемъ пространствѣ кругомъ всюду видны слѣды цоколя, каменныхъ 
строеній изъ кирпичей, глиняной, муравленной посуды, и всякаго рода 
издѣлій, совершенно сходныхъ съ остатками развалинъ Вавилона и дру¬ 
гихъ мѣстностей земли Вавилонской и Ассирійской. Вся гора эта окру¬ 
жена валомъ и рвомъ. Большая равнина, простирающаяся на часъ пути 
отъ нея къ югу по Тигру, вся наполнена развалинами города. Ніігзі;. 
р. 598. Кеіі и Неі. на Быт. р. 118. 2е11. 1. р. 766—767. 

Камни драгоцѣнные (І“ 

ё'еттае ргейозае; каиеніе драгое; Ейеізіеіпе): Жсх. 28, 11—20.39, 
10—14. Іов. 28, 6—19. 3 Цар. 10, 2. 10—11. Апок. 21, 18— 
21 и др. — Изъ драгоцѣнныхъ камней въ разныхъ мѣстахъ Писанія 
указываются преимущественно слѣдующіе: Рубинъ, Топазъ, Изумрудъ, 
Жарбункум, Сардъ или Сардисъ, Сапфиръ, Алмазъ, Яхонтъ, Агатъ, 
Аліетистъ, Хрисолитг, Ониксъ, Іастсъ, и др. Си. о' каждомъ въ 
своемъ мѣстѣ. Сн. 2е11. 1. р. 254 и дал. Неги. 111, р. 640—642. 

Камонъ —отъ = мѣсто стоянія; Кар-шѵ, Рар.ѵшѵ; Са- 
топ; Камшнъ; Б: Катоп): Суд. 10, 5. — Городъ, въ которомъ похо¬ 
роненъ Судія Іаиръ. Флавій полагаетъ этотъ городъ въ Галаадѣ (Древн. 
Т. 6, 6), на томъ основаніи, что Іаиръ былъ родомъ изъ Галаада, и 
у него тамъ было множество городовъ (Суд. 10, 3—4); и тамъ нахо¬ 
дятъ городъ Камунъ подлѣ Пеллы. Но предшественникъ Іаира судія 
Ѳола былъ изъ колѣна Иссахарова, и жилъ на горѣ Ефремовой, поэтому 
находятъ вѣроятнымъ, что и Іаиръ, какъ Судія Израиля, жилъ въ 
собственной Ханаанско.й землѣ. Евсевій и Іеронимъ Камонъ этотъ Іаира 
отождествляютъ съ небольшимъ селеніемъ КаммОна, въ 6-ти миляхъ отъ 
Пегіо къ Птолемаидѣ, и, значитъ, въ равнинѣ Ездрилонской или Из- 
реельской. Это указываетъ на Кіамонъ Іудиѳи (7, 3)., Этотъ ли Кіа- 
монъ надобно разумѣть подъ нашимъ Канономъ, рѣшить трудно, потому 
что городъ этотъ болѣе не встрѣчается. Кеіі и Беі. на Суд. р. 302. 

Нана тростникъ, камышъ, мѣсто тростника; КаѵоІ^ 

ХеХхвѵа, Караѵа, Каубс^ѵ,- ѵаШз агипйтей. Сапа; Кангі; Ь: Капа): 

а., Пав. 16, 8. 17, 9.—Потокъ или ручей, протекающій между 
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удѣлами колѣна Ефремова и Манасеіина, и впадающій въ Средиземное 
море между Іоппіею и Еееаріеіо. Но неизвѣстно, нынѣшній ли это ру¬ 
чей Забура, протекающій ближе къ колѣну Манаееіину, или ручей ель- 
Кассабъ, текущій ближе къ колѣну Ефремову. Кеіі и Бѳі. на Нав. р. 
140. Неги. VII. р. 234. 

б. , Нав. 19, 28. — Городъ колѣна Асирова, къ юговоетоку отъ 
Тира, на пути къ Сафеду. Неги. VII. р. 234. Но другіе полагаютъ, 
что городъ этотъ долженъ быть сѣвернѣе, ниже Сидона; но онъ еще не 
найденъ. Кеіі и Нѳі. на Нав. р. 157. 

в. , Іоан. 2, 1. И. 4, 46. 21, 2.—Городъ въ колѣнѣ Завулоно- 
вомъ, называемый Галилейскимъ для отличія отъ Каны въ предѣлахъ 
Тирскихъ, въ колѣнѣ Асировомъ. Здѣсь въ Галилейской Еанѣ на бракѣ 
Господь претворилъ воду въ вино; здѣсь—родина Наѳанаила (Іоан. 21, 
2), и здѣсь заочно Господь исцѣлилъ сына одного царедворца (Іоан. 4, 
46—54). Нынѣ подъ этимъ именемъ указываютъ два города: одинъ, 
называемый нынѣ Канетъ ель-Джелилъ, лежитъ на пути изъ Акры въ 
Назаретъ, на сѣверъ отъ послѣдняго, между Іотапатой и Сепфорисомъ; 
другой, нынѣ Еефръ-Еанна, лежитъ на востокъ отъ Назарета, на пути 
изъ Назарета въ Тиверіаду. Но всѣ древнія преданія стоятъ за пер- 

* вую Кану, которая собственно и называется Галилейскою—ель-Джелиль. 
Здѣсь жителями доселѣ употреб-іяютея водоносы. Объ этой Еанѣ гово¬ 
ритъ нашъ отечественный путешественникъ ко святымъ мѣстамъ 12-го в., 
игуменъ Даніилъ, когда пишетъ: „Отъ Назарета до Кана Галидеіска 
7 верстъ; Кана Галилея же есть село на людскомъ пути. И ту обрѣ- 
тохомъ Дружинину добру и многу идущу въ Акру“... Кефръ Кану 
стали принимать за Евангельскую Кану.позже, съ 16-го вѣка. Такая 
перемѣна преданія произошла подъ вліяніемъ Католическихъ Назарет¬ 
скихъ монаховъ, которымъ хотѣлось имѣть Кану ближе къ Назарету, 
чѣмъ та —^Галилейская. У нихъ въ церкви стоятъ двѣ массивныя ку- 
пѣли, высѣченныя изъ камня, которыя они выдаютъ за Евангельскіе во¬ 
доносы и въ которыхъ доселѣ совершаютъ крещеніе надъ возрождаемыми 
водою и Духомъ. Но нынѣ ученые изслѣдователи снова начинаютъ воз¬ 
вращаться къ верхней Канѣ—Канетъ ель Джелилъ. Олесн. Ов. Земл. 
Т. 2. 1878 г., стр. 413—414. 

Кананитъ, си. Зилоты. 

Кане (™?): Іезек. 27, 23. См. Хане. 

Кандакія (Каѵбсіхт); V. и Е: Сапйаеез; Кандакіа): Дѣян. 8, 27.— 
Царица Еѳіопіи или Мѳрое, государства, находившагося въ древней 
Еѳіопіи, въ Африкѣ, къ югу отъ Египта. Имя Кандакіи было общимъ 
названіемъ царицъ Еѳіопскихъ; со временъ Александра В. до временъ 
Евсевія Кессарійскаго тамъ много было царицъ съ этимъ именемъ. У по- 
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минаемнй въ Дѣяніяхъ Апостольскихъ евнухъ, вельможа царицы Кан- 
дакіи, былъ хранителемъ всѣхъ ея сокровищъ, и слѣд. былъ однимъ изъ 
важныхъ и приближеннѣйшихъ къ царицѣ лицъ. Онъ былъ прозелитъ, 
т. е. обращенъ былъ въ Іудейскую вѣру изъ язычества, и потому-то, 
какъ прозелитъ и искренно благочестивый, пріѣзжалъ онъ въ Іерусалимъ, 
вѣроятно, на какой либо праздникъ, для поклоненія, и возвращаясь, 
сидя въ колесницѣ, читалъ книгу пророка Исаіи. Въ это время Апост. 
Филиппъ, по повѳлѣнію Духа Божія приставшій къ колесницѣ и слышав- 
пгій, что онъ читалъ, спросилъ его; разумѣешь ли, что читаешь^ Тотъ 
отвѣчалъ: какъ мнѣ разумѣть, если кто не наставилъ меня, и просилъ Фи¬ 
липпа сѣсть съ нимъ. Мѣсто же Писанія,которое онъ читалъ, было слѣдую¬ 
щее: ,какъ овца веденъ былъ Онъ на закланіе, и какъ агнецъ предъ стри¬ 
гущимъ его безгласенъ, такъ Онъ не отверзаетъ устъ своихъ", и пр. Вель¬ 
можа просилъ Филиппа объяснить ему, о комъ это говоритъ пророкъ. Фи¬ 
липпъ, объясняя это, благовѣствовалъ ему объ I. Христѣ, и вельможа 
увѣровалъ, и проѣзжая мимо воды, сказалъ; вотъ вода; что препятствуетъ 
мнѣ креститься? Филиппъ сказалъ: можно, если вѣруешь отъ всего сердца. 
Тотъ отвѣчалъ: „вѣрую, что I. Христосъ есть Сынъ Божій". И Фи¬ 
липпъ крестилъ его, и по выходѣ ихъ изъ воды, Духъ святый сошелъ 
на крещеннаго; и Ангелъ восхитилъ Филиппа въ другое мѣсто, и вель¬ 
можа не видѣлъ его болѣе. Возвратившись въ свое отечество Христіани¬ 
номъ, вельможа, по словамъ Евсевія, первый проповѣдывалъ тамъ позна¬ 
ніе о Богѣ всяческихъ и о живоносномъ пришествіи Спасителя нашего къ 
людямъ (Н. Ессі. Е. 2. с. 1 ), и такимъ обр. положилъ первыя начала 
Христіанства въ Еѳіопіи. Сн. Неги. ТИ. р. 243. 

Кандія, см. Критъ. 

Капернаумъ (Катсерѵаоиіх; СарЬагпаіш; Капернаумъ; Сарегпаиш): 
Мѳ. 4, 13. 8 , 5. XI, 23. 17, 24. Марк. 1, 21. 2, 1. 9, 33. Іук. 
4, 31. 7, 1. 10, 15. Іоан. 2, 12. 4, 46. 6 , 17. 24. 59.—Небольшой 
городъ на сѣверозападномъ берегу Геннисаретскаго озера или Тиверіадскаго 
моря (Іоан. 6 , 17. 24), принадлежащій къ Галилеѣ (Кук. 4, 31), на 
границѣ между колѣнами Нефѳалимовыиъ и Завулоновымъ (Мѳ. 4, 13. 
15), гдѣ была синагога, въ которой Господь часто училъ (Мар. 1, 21. 
Іоан. 6 , 59). О городѣ этомъ не упоминается въ Ветхомъ Завѣтѣ; и по¬ 
тому полагаютъ, что онъ основанъ въ послѣднемъ вѣкѣ предъ Г. Хр. 
Названіе „Капернаумъ" объясняютъ различно. Оно состоитъ изъ капаръ 
или кенаръ и нахумъ. Капаръ или кепаръ съ Еврейскаго значитъ село, 
огороженное мѣсто, мыза, поле, деревня. „Нахумъ" иные принимаютъ за 
имя собственное, другіе за нарицательное. Въ первомъ случаѣ Капернаумъ 
будетъ значить селеніе ши деревня Жаума; и въ 16-мъ вѣкѣ здѣсь 
указывали еще гробницу пророка Наума. Въ послѣднемъ—отъ 
0 ]й,, ріпз; 5 __^уд 0 .гіь значить село утѣшенія, отрады, успокоенія. И по¬ 
слѣднее это значеніе весьма идетъ къ Капернауму по его мѣстоположенію 
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и тогдашнему благосостоянію. Онъ лежалъ на мысѣ морскомъ, недалеко 
отъ впаденія Іордана въ море; предъ нимъ море или озеро Геннисарет- 
ское; а на югозападъ отъ него, вдоль по берегу морскому—красивѣйшая и 
богатая растительностію долина Геннисаръ, которую такъ живописно изо¬ 
бражаетъ Флавій, да Долина эта, замѣчательная по своему естественному 
положенію и красотѣ, такъ плодоносна, пишетъ онъ, что нельзя указать 
такого растенія, которое на ней не могло бы произрастать, и жители на¬ 
садили ихъ множество всякаго рода. Здѣсь разводятся въ большомъ изо¬ 
биліи и орѣхи, которыя растутъ собственно въ холодныхъ странахъ, и 
пальмы, смоквы и оливы, любящія теплыя страны. Можно сказать, что 
здѣсь природа, по нѣкоторому любочестію, дѣлаетъ надъ собою насиліе, 
чтобы соединить во едино то, что въ другихъ мѣстахъ непримиримо. Въ 
теченіи 9-ти мѣсяцевъ .здѣсь не переводятся смоквы, а другіе плоды здѣсь 
зрѣютъ круглый годъ до новыхъ. Долина обильно орошается источникомъ 
Капернаумъ“ (О Войн. Іуд. 111. 10, 8. Олесн. Св. Земля, Т. 2.р. 454). 
Кромѣ того городъ находился въ средоточіи пути отъ Дамаска въ Іеру¬ 
салимъ, и отсюда въ Газу и Египетъ, а съ другой стороны—чрезъ Гали¬ 
лею—къ приморскимъ городамъ—Тиру, Сидону и другимъ, и по этому 
положенію своему онъ не только имѣлъ удобное сообщеніе со всѣми много¬ 
людными окрестными городами Галилейскаго моря, но и былъ посѣщаемъ 
по торговымъ дѣламъ жителями всѣхъ городовъ Іудейскихъ, и так. обр. и 
самъ могъ производить значительную торговлю, и своимъ благосостояніемъ 
превосходить другіе окружающіе его города. Здѣсь Господь пребывалъ 
нѣкоторое время съ Своею Матерью еще до первой Пасхи, и отсюда 
на Пасху путешествовалъ въ Іерусалимъ (Іоан. 2, 12—13.). Послѣ 
первой Пасхи Капернаумъ избралъ Господь постояннымъ Своимъ мѣсто¬ 
пребываніемъ (Мѳ. 4, 13.), и здѣсь провелъ большую часть времени 
общественнаго Своего служенія, и потому Капернаумъ называется Его го¬ 
родомъ (Мѳ. 9, 1.). Здѣсь призваны къ Апостольству; Петръ, Андрей, 
Іаковъ и Іоаннъ (Мѳ. 4,18—22. Дук. 5, 1—11.). Пребывая здѣсь. 
Господь постоянно проповѣдывалъ Евангеліе въ синагогѣ города, и въ 
частныхъ домахъ, и въ окрестностяхъ (Мѳ. 4, 13, 23. Дук. 4, 31—37.), 
и множество творилъ чудесъ. Здѣсьи сцѣлилъ Онъ слугу Сотника (Мѳ. 
8, 6... Дук. 7,1...), тешу Симона Петра (Мѳ. 8, 14. Лук. 4,38—39.), 
сына царедворца (Іоан. 4, 46.), разслабленнаго (Мѳ. 9, 1...); здѣсь 
изгналъ злаго духа изъ бѣсноватаго (Дук. 4, 33...); здѣсь призвалъ 
къ послѣдованію за Собою Матѳея мытаря (Мѳ. 9, 9.); здѣсь, по случаю 
исцѣленія бѣсноватаго, слѣпаго и нѣмаго, состязался съ Фарисеями (Мѳ. 
12, 22...); здѣсь при озерѣ, когда множество собралось къ Нему на¬ 
рода, вошедъ въ лодку, училъ народъ притчами (Мѳ. 13, 1...); здѣсь 
предложена Имъ была народу великая бесѣда о Себѣ, какъ о хлѣбѣ 
жизни (Іоан. 6, 22—71.). Но жители Капернаума не были внима¬ 
тельны къ Его дѣламъ и ученію. При цвѣтущемъ благосостояніи города, 
довольствѣ и изобиліи во внѣшнемъ, они не заботились объ исправленіи 



своей жизни и возвышеніи внутренняго своего благосостоянія; роскошь 
и разные другіе пороки испортили ихъ нравы, и великія силы и зна¬ 
менія, сотворенныя здѣсь Господомъ, не производили въ нихъ благотвор¬ 
наго дѣйствія, и потому Господь возвѣстилъ имъ печальную участь (Мѳ. 
XI, 23—24.), которая въ свое время и постигла ихъ. Въ войнахъ 
съ Римлянами Капернаумъ вмѣстѣ съ другими городами былъ совер¬ 
шенно разоренъ, и нынѣ остаются здѣсь только нѣсколько рыбачьихъ 
хижинъ и однѣ жалкія развалины города, къ которымъ, по причинѣ 
дикости пустыннаго этого мѣста, покрытаго густымъ и высокимъ репей¬ 
никомъ, и пробраться трудно; по свидѣтельству путешественниковъ, ни 
одна тропа не пролегаетъ туда; ни одно живое существо не встрѣтится 
тамъ, за исключеніемъ развѣ ящерицы или змѣи, гнѣздящейся въ бурьянѣ, 
покрывшемъ развалины. Нынѣ развалины древняго этого города извѣстны 
подъ именемъ Тель-Гумъ. Впрочемъ въ этомъ не всѣ согласны между 
собою; иные отождествляютъ Капернаумъ съ мѣстностію „Ханъ-Миніе“. 
Это развалины какого-то небольшаго селенія въ долинѣ Геннисарской 
при источникѣ, называемомъ Динъ-етъ Тинъ, что значитъ источникъ фи¬ 
говыхъ деревъ, хотя въ настоящее время, кромѣ олеандровъ, да раз¬ 
ныхъ видовъ репейника, въ этой мѣстности нѣтъ никакой растительно¬ 
сти. Но а,, эти разва.лины не представляютъ ничего, что могло бы сви¬ 
дѣтельствовать о древнемъ Капернаумѣ. Евангеліе, Талмудъ и отцы 
Церкви единогласно называютъ Капернаумъ цвѣтущимъ и великимъ го¬ 
родомъ, вознесшимся до неба своимъ величіемъ- и красотою (Мѳ. XI, 
23,), гдѣ были и синагоги, и складочныя зданія для товаровъ, и таможни, 
и казармы, и Христіанскія базилики; но въ Ханъ-Миніѳ никакихъ слѣ¬ 
довъ такихъ- сооруженій нѣтъ; тогда какъ Тель-Гумъ представляетъ раз¬ 
валины большаго древняго города.— б,, Самое названіе „Ханъ-Миніе*^, 
принимать ли его (отъ Халд. — вѣсъ, исчисленіе) въ 

смыслѣ мѣста оцѣночныхъ сборовъ, въ родѣ сбора пошлинъ и податей, 
или производить отъ Минеевъ (еретиковъ—изъ Іудействующихъ Христіанъ, 
сн. Впхіогі Ьѳх. 1849 ап. р. 548.), жившихъ въ Капернаумѣ до Кон¬ 
стантина Великаго, не представляетъ достаточнаго основанія на то, чтобы 
имъ могло быть замѣнено имя Капернаума, который не только въ св. 
Писаніи, но и у отцевъ Церкви, и въ Талмудѣ постоянно удерживаетъ 
свое древнее названіе; между тѣмъ какъ имя „ Тель-Гумъ “ (Холиъ-Гумъ), 
очевидно, есть Арабское измѣненіе и частію сокращеніе имени Каперна¬ 
умъ.— в., И по географическому положенію Ханъ-Миніе не соотвѣт¬ 
ствуетъ библейскому Капернауму, который, очевидно, лежалъ близъ сѣ¬ 
верной оконечности озера (сн. Мар. 6, 30—46. Іоан. 6,1—25.), тогда 
какъ Ханъ-Миніе — лежалъ на западной сторонѣ. Выраженіе Писанія, 
янашли Его на той сторонѣ моря—въ Капернаумѣ" (Іоан. 6, 25) со¬ 
всѣмъ нейдетъ къ Ханъ-Миніе, которое находится на этой сторонѣ моря, 
т. е. близъ Виѳсаиды.—г.. Наконецъ, всѣ показанія древнихъ путешествен¬ 
никовъ указываютъ положеніе Капернаума на сѣверной оконечности озера, 



гдѣ нынѣ Тель-Гумъ, какъ называется оно у Арабовъ, или Кефаръ-Тангумъ 
или Кефаръ-Нагумъ, какъ питается въ Мидрашѣ, а неХанъ-Миніе. Толь¬ 
ко КварезмШ, писатель ХѴП вѣка, говоритъ, что нынѣ это мѣсто, т. е. Ка¬ 
пернаума, называется по Арабски: Менихъ (Мепіуеіі); и затѣмъ Робинсонъ 
на этомъ основаніи здѣсь полагаетъ мѣсто Капернаума, находя здѣсь и 
источникъ Капернаумъ, принимая за него протекающій здѣсь въ сосѣд¬ 
ствѣ съ Ханъ-Миніе источникъ Аинъ-етъ-Тинъ. Между тѣмъ, какъ выше 
уже замѣчено, здѣсь нѣтъ никакихъ слѣдовъ древняго великаго города, 
тогда какъ въ Тель-Гумъ, среди множества развалинъ, есть замѣчатель¬ 
ные памятники древности; здѣсь находятъ остатки громаднаго нѣкоего 
памятника, принадлежавшіе, полагаютъ, древнееврейской синагогѣ, также 
двѣ древнія гробницы, изъ коихъ одну, въ видѣ склепа, принимали 
въ ХТІ вѣкѣ за гробницу пророка Наума, и множество древнихъ тол¬ 
стыхъ колоннъ съ прекрасными коринѳскими капителями, архитравами, 
фризами, богато украшенными рѣзьбою, и частію съ ихъ базисами, ко¬ 
торыя стоятъ еще на своихъ мѣстахъ. »Великолѣпіе и богатство рѣзьбы 
упомянутаго памятника синагоги, пишетъ Г. Олесницкій, грандіозность по¬ 
стройки, замѣчательная даже при общей сухости стиля, и сравнительно 
огромная вмѣстимость свидѣтельствуютъ, что синагога Тель-Гумъ при¬ 
надлежала времени процвѣтанія іудейства и есть одна изъ тѣхъ сина¬ 
гогъ, въ которыхъ училъ I. Христосъ, проходя города и веси. Гали- 
лейскіе'^ 0.тесн. Св, Зем. Т. 2. 1873 г. стр. 455—465. Пут. Нор. 
1854 г. Т. IV. стр. 232—244. Сн. Неги. ѴП. р. 369. 2е1і. 1. р. 
779—780. 

Каппадокія (Каіпсаобхюс; Сарраіосіа; Клппйдокіл Ь; Саррайосіеп): 
Дѣян. 2, 9. 1 Петр. 1, 1.—Съ Зендскаго языка слово Каппадокія 
значитъ земля хорошихъ лошадей. Это самая восточная провинція Ма¬ 
лой Азіи, но которая въ разныя времена имѣла не одинаковое про¬ 
странство. Во времена владычества Мидянъ и Персовъ границы ея къ 
востоку были: рѣка Евфратъ и Арменія, къ сѣверу Понтъ и Черное 
море, на западъ—Паѳлагонія, Галатія и Дикаонія, на югъ:—Киликія, 
Исаврія и Сирія, отъ которыхъ она отдѣляется горою Тавромъ. Прежде 
она была самостоятельнымъ государствомъ; но потомъ съ 363 года по 
310-й до Г. Хр. сначала находилась подъ властію Персовъ, а потомъ 
Македонянъ. Потомъ до 16-го года по Г. Хр. опять имѣла своихъ царей. 
По смерти Митридата въ 17 г. по Г. Хр. при Тиверіѣ соединена была 
съ Понтомъ и Малой Арменіей и обращена въ Гимс. провинцію и составляла 
одну изъ величайшихъ провинцій Гимскаго государства. Въ концѣ ХІ-го 
вѣка (1074 г.) подпала подъ власть Турокъ, и доселѣ принадлежитъ имъ. 
Особенные города въ ней: Мазака, послѣ называвшійся Кесаріей, Нисса, 
Тіана, Назіанза, Комана, Кукузы—мѣсто изгнанія св. Іоанна Злато- 
устаго, и др. Каппадокіяне Сирійскаго происхожденія и у Персовъ на¬ 
зывались Оиріянами; для отличія же ихъ отъ Сиріянъ въ собственной 
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Сиріи, имѣвшихъ смуглый цвѣтъ кожи, ихъ называли бѣлыми Сиріянами 
(Леохбаороі)..— Они —народъ пастушескій и земледѣльческій; отличались 
и воинственностію, но были легкомысленны, грубы и вѣроломны; у Рим¬ 
лянъ были въ презрѣніи. И.зъ царей Каппадокійскихъ въ В. Зав. упо¬ 
минается во времена Маккавейскія Аріараѳъ (163—130 г. до Р. Хр.). 
Къ нему, подобно другимъ царямъ и разнымъ областямъ, посланы были 
изъ Рима письма въ пользу Іудеевъ, жившихъ въ тѣхъ мѣстахъ, чтобы 
не причиняли имъ 8.ла и не помогали врагамъ ихъ въ враждебныхъ ихъ 
дѣйствіяхъ противъ нихъ (1 Макк. 15, 22.). Іудеи, въ это время, 
частію по причинѣ разныхъ войнъ, и частію по другимъ обстоятельствамъ, 
въ разныя переселялись страны для жительства, и ихъ много было и 
въ Каппадокіи. Въ праздникъ Пятьдесятницы, когда Духъ Святый со¬ 
шелъ на Апостоловъ, были здѣсь свидѣтелями событія и изъ Каппадо¬ 
кійцевъ (Дѣян. 2, 9.), и во времена Апостольской проповѣди многіе ж 
изъ нихъ обращались къ вѣрѣ во Христа. И вотъ Ап. Петръ писалъ 
свои посланія и къ разсѣяннымъ въ Понтѣ, Галатіи, Каппадокіи, Асіи 
и Виѳиніи, увѣровавшимъ во Христа (1 Петр. 1,1.2 Петр. 1, 1. 3, 1.), 
утверждая ихъ въ вѣрѣ и ограждая отъ ложныхъ учителей. Въ послѣд¬ 
ствіи времени Христіанство здѣсь процвѣтало, и Епископъ Кессаріи Кап¬ 
падокійской былъ, не только Епископомъ всей Каппадокіи, но и Понта 
и Писидіи и Ликаоніи и Малой и Великой Арменіи. Св. Григорій Чу¬ 
дотворецъ, Епископъ Неокесарійскій, былъ родомъ Еаппадокіяяинъ; св. 
Григорій, просвѣтитель Арменіи, воспитанъ былъ въ Христіанской вѣрѣ 
въ Кессаріи Каппадокійской, и здѣсь принялъ посвященіе въ Епископа 
отъ Леонтія, Епископа Ееееарійскаго. Великіе учители Церкви: св. Гри¬ 
горій Назіанзенъ, другъ его св. Василій Великій, братъ Василія Ве¬ 
ликаго св. Григорій Нисскій, были Еаппадокіяне. Нег 2 . VII. р. 371— 
372. 2е11. 1. р. 780—781. сн. Неги. V. р. 347. 

Карбункулъ = горящій, пылающій, огненный камень; ’Аѵ&раб; 
СагТзипсиІиз; Анѳраксъ; Е: ЕпЬіп): Исх. 28, 18. 39, 11. Іез. 
27, 16. 28, 13.—Въ Св. Лис. В. Зав. словомъ Нофехъ озна¬ 
чается красный, сильно блестящій драгоцѣнный камень. ЬХХ толков¬ 
никовъ переведи его словомъ ’'Аѵ^ра|—сагЪо, сагѣипспіпв, красный, 
горящій уголь, чирей красный, съ воспаленіемъ. Такимъ образомъ слово 
это вообще означаетъ камень краснаго, огненнаго цвѣта; нынѣ это назва¬ 
ніе присвоено пиропу = красному гранату. Сн. Нозепш на Исх. и Іерем., 
без., Еигзі 2. р. 46., Тодл. Карб., Михедьс. и др. 

Каремъ (Карёр.; Катет; Карёмъ): Нав. (15, 59.).—Изъ городовъ 
колѣна Іудина. Въ Еврейскомъ текстѣ и въ Вульгатѣ этого города, 
равно какъ и другихъ, вмѣстѣ съ нимъ стоящихъ, не значится; но объ 
нихъ упоминаетъ Іеронимъ, и новѣйшіе опущеніе ихъ признаютъ ошиб¬ 
кою переписчика. Еозеп. на Нав. 15, 59. Каремъ— это нынѣ Айнъ 
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Каримъ —большое, цвѣтуідее селеніе, съ Францисканскимъ монастыремъ 
Іоанна Крестителя и источникомъ, въ двухъ часахъ пути на западъ 
отъ Іерусалима. Кеіі и Веі. на Нав. р. 136. АН. Мепке № VIII. 

Карей (тв — лысый, гладкій, плѣшивый; Кар>)9, Картг]?; Сагее;. 
Кариѳъ, Каріе; Ь: КагеаЬ): 4 Цар. 25, 23. Іереи. 40, 8. 13. 15. 16.. 
41, 11. 13. 14. 16. 42, 1. 8. 43, 2. 4—5.—Отецъ Іоанана и Іона- 
ѳана, бывшихъ въ числѣ военачальниковъ Іудейскихъ во времена Годо- 
ліи, поставленнаго отъ царя Вавилонскаго начальникомъ надъ городами 
Іудейскими и оставшимися Іудеями въ своемъ отечествѣ. Кеіі и Веі. на 
4 Цар. р. 386. и на Іерем. р. 402 и дал. Он. Іоананъ. 

Каріаѳаимъ — два города, двоякій городъ; КарсаОар., Ка- 

ріа&а'ір, КаріаЯёр; Сагіайіаіт; Каріаѳаімъ; Каріаѳёмъ, Каріаѳаимъ; 
Ь; Кігіа'йіаіт): 

а. , Числ. 32, 37. Нав. 13, 19. Іер. 48, 1—3. 23. Іез. 25, 9.— 
Городъ колѣна Рувимова, на восточной сторонѣ Іордана. Прежде вла¬ 
дѣли этимъ мѣстомъ Эмимы (Быт. 14, 5.). Потомъ имъ завладѣли 
Моавитяне (Втор. 2, 10—12.). При завоеваніи земли обѣтованной 
Израильтянами, онъ достался колѣну Рувимову (Числ. 32, 37. Нав. 
13, 19.). Около времени плѣненія Вавилонскаго онъ опять принадле¬ 
жалъ Моавитянаиъ (Іер. 48, 1. 23. Іез. 25, 9.). Во времена Евсевія 
и Іеронима это было селеніе Каріаѳа, въ которомъ обитали Христіане. 
Развалины его иные полагаютъ въ нынѣшнемъ мѣстечкѣ Этъ-Теимъ, 
другіе—въ Керейатъ, на югозападъ отъ Медевн. Кеіі и Ш. на Іерем. 
р. 460. Неги. VII. р. 710. Опот. СагіаіЬаіт, 

б. , 1 Пар. 6, 76. — Городъ колѣна Нефѳалимова, отданный Ле¬ 
витамъ и съ предмѣстіями его. Въ параллельномъ мѣстѣ у Навина 
(21, 32.) читается Карѳанъ. Неги. VII. р. 710. (Зез. р. 906. 
Кпгві; 2. р. 334. 

Каріаѳири (КаріаЗфі; Слав. Каріаѳіаріа); 2 Бздр. 5, 19. — Изъ. 
городовъ колѣна Іудина. Жителей его, возвратившихся изъ плѣна съ 
Зоровавелемъ, по этой книгѣ значится двадцать. Городъ этотъ въ 1 Ездр. 
(2, 25.) читается Киріао-Іаримъ, а у Неем. (7, 29.) Каріаѳіаримъ. 
См. КиріаѲ'Іаримъ. 

Каріаѳіаримъ и Каріаѳъ-Іаримъ, см. КиріаѳПаримъ. 

Карія (Коіріа; Сагіа; Каріа; Ь: Сагіеп); 1 Мак. 15, 23.—Пло¬ 
доносная и торговая область Малой Азіи, лежащая на юго-западномъ 
концѣ ея, между Іоніею, Лидіею, Фригіею, Писидіею, Линіею и Дори¬ 
дою. Чрезъ нее протекаетъ извилистая рѣка Меандеръ съ ея притоками. 
Замѣчательные въ ней города: Антіохія, Милетъ, Магнезія, Нисса, Га¬ 
ликарнасъ и др. Нѣкогда она принадлежала разнымъ мелкимъ владѣ- 



телямъ; потомъ принадлежала Персіи, и съ атихъ поръ раздѣляла судьбу 
■ея; наконецъ, подъ покровительствомъ Римлянъ, пользовалась свободою, 
и вотъ во времена Маккавейскія, при первосвященникѣ Симонѣ, Рим¬ 
ляне, по случаю союза съ Іудеею, писали вмѣстѣ съ другими и къ жи¬ 
телямъ Карій, чтобы не причиняли зла народу Іудейскому (1 Мак. 
15, 23.). Бъ Еомпліотенскомъ изданіи Библіи вмѣсто Карія читается 
Карида, городъ, по Стефану Бизантійскому, во Фригіи. Кеіі на Макк, 
р. 242. 2п сІеп Арокг. 3. р. 226. сн. Толля Карія и Карійцы. 

Каркамисъ или КархемИСЪ = щодъ Хамоса; Харха^хб?, 

Харр.4і<;; Сііагсатіз, СагсЬатіа; Хархамйсъ, Харкамѵеъ, Кархамісъ; 
Ь; СагеЬетіз, СЬагсІіетіз): 2 Парал. 35, 20. 2 Ездр. 1, 25. Исаіи 
10, 9. Іер. 46, 2.—Городъ въ Месопотаміи, знаменитый побѣдою На¬ 
вуходоносора, въ 606-мъ году до Р. Хр., надъ царемъ Египетскимъ 
Фараономъ Нехао (Іер. 46, 2. 2 Пар. 35, 20. 2 Ездр. 1, 25.). 
Бѣроятно, это тотъ же городъ, который Греки называютъ Ксрхѵ]ао)ѵ, 
а Римляне: Сігсезіпт, Сігсеззіш, Сегспзшіп. Онъ лежитъ при впаденіи 
Хавора въ Евфратъ. Онъ распространенъ и укрѣпленъ былъ Діокли- 
тіаномъ. У Арабовъ носитъ названіе Еаркизійяхъ. Неги. VII. р. 379. 

'Каркасъ _ до Оез. съ Персидскаго— орт, а по Фюрсту съ 
древле-персидскаго — строгій, суровый', Ѳа[ЗаС, Ѳярарй; СЬагсІіаз; 
Ѳарава; Ъ: Сігагсаз): Есѳ. 1, 10,—Одинъ изъ семи евнуховъ при Пер¬ 
сидскомъ царѣ Артаксерксѣ. Пез. р. 502. Ейгзі: 1. р. 630. 

Каркая = полъ, дно, грунтъ, глубокій грунтъ, фунда¬ 

ментъ, основаніе; (у ЪХХ опущено; П. Сагсаа; ’Аккаркй; Ь: Кагкаа): 
Пав. 15, 3.—Городъ въ южныхъ предѣлахъ колѣна Іудина, между 
Хецрономъ, Адаромъ и Ацмономъ. Кеіі и Пеі. на Пав. р. 17—18. 

Каркоръ ("'Р1Р- — то же, что предъидущее; Кархоір; въ Бульг. 
опущено; Каркаръ; Ь: Кагког): Суд, 8, 10.—Городъ по ту сторону 
Іордана, близъ Новаха и Іогбеги, принадлежавшій нѣкогда царству 
Сигона Аморрейскаго и 0га Басанскаго, и потомъ доставшійся колѣну 
Гадову (сн. Числ. 32, 35). Бо время войны Гедеона съ Мадіанитя¬ 
нами сюда бѣжали было, и здѣсь потомъ поражены были Зевей и 
Салманъ, цари Мадіамскіе (Суд. 8, 10—21.). По Евсевію и Іерониму 
этотъ городъ отстоитъ отъ города Петры на одинъ день пути (Опот. 
Кархйі). Но это не вѣрно; потому что тогда онъ слишкомъ далеко 
лежалъ бы на югъ, тогда какъ вся исторія о побѣдѣ Гедеона надъ 
Мадіанитянами показываетъ, что Каркоръ долженъ быть недалеко отъ 
Пенуела, Новаха и Іогбеги, къ сѣверо-западу отъ Раввавъ-Аммона 
къ востоку отъ Пенуела, при Новахѣ и Іогбегѣ. Неги. XIV. р. 751. 
2е11. 1. р. 722.Кеі1 и Пеі. на Пав. и Суд. р. 285 — 286. 

Кармилъ мѣсто садовъ, плодоносное поле, земля 
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богатая садами и плодоносными деревьями', ХерілёХ, то Кар[Аг)Хіоѵ 
орос, 1 {.ар( 17 ]Хо 5 ; Сашеі, Сагтеіиз; Хермёлъ, Кармилъ, Хермель, Кар¬ 
мель, Кармілъ; Ь; СЬагтеІ, Саппеі): 

а., Нав. 12, 22. 19, 26. 3 Цар. 18, 19—20. 4 Цар. 2,25. 
4, 25. 2 Пар. 26, 10. Пѣсн. пѣсн. 7, 5. Исаіи 33, 9. 35, 2. Іер. 2, 
10. 46, 18. 48, 33. 50, 19. Мих. 7, 14. Амое. 1, 2. Наум. 1, 
4 .—Гора Жармилъ, лежащая въ предѣлахъ колѣнъ Асирова и Манас- 
сіина, верхнимъ или сѣвернымъ концемъ своимъ выдающаяся въ Среди¬ 
земное море, а южнымъ упирающаяся въ горы Самарійскія. Это боль¬ 
шая, обильная водами, прекрасная видомъ и богатая растительностію 
гора Палестины; она отдѣляетъ собою равнину Ездрилонскую отъ ве¬ 
ликой равнины Саронской, идущей вдоль берега Средиземнаго моря. На¬ 
чинаясь сѣверо-западнымъ концемъ своимъ ниже Ажко или Птолемаиды, 
при устьѣ Кисона (3 Цар. 18, 40 — 42.), у городовъ Кайфа (Ифа 
Евсевія—Опош. 'іасре&) и Сикаминосъ (Нав. 19, 12. 26.), она идетъ 
почти прямою линіею на юговостокъ, до горъ Самарійскихъ. Высота ея 
считается въ 1600 футовъ, а отъ поверхности моря до 2000 футовъ 
(Нор. IV. р. 274). Вся она въ древности была покрыта густыми лѣ¬ 
сами, лугами, пастбищами и плодоносными полями, внизу лавровыми и 
масличными деревьями, вверху—сосновыми и дубовыми лѣсами, и вездѣ 
усѣяна прекраснѣйшими цвѣтами; гіацинтами, жонкилями, тацетами, анемо¬ 
нами, и др., и отъ этого, вѣроятно, получила свое названіе (Кармилъ 
съ Евр. садъ). И въ св. Писаніи она представляется образцомъ красоты 
и великолѣпія (Пѣсн. пѣсн. 7, 6. Исаіи 35, 2. Іерем. 46, 18, 50, 
19. Мих. 7, 14.). По сторонамъ ея, особенно на западѣ, къ морю, 
множество находилось пещеръ и гротовъ, которые въ древности служили, 
можетъ быть, и складочнымъ мѣстомъ товаровъ, какъ Меара—для Фи¬ 
никіянъ, и были убѣжищемъ отъ преслѣдованія (3 Цар. 18, 4. 13.). 
Здѣсь укрыва.тись и разбойники, и другіе'преступники (Амос, 9, 3.). 
Но что для насъ особенно достопримѣчательно, гора эта служила мѣсто¬ 
пребываніемъ св. пророковъ, Иліи и Елисея. Здѣсь пророкъ Илія испро¬ 
силъ огонь съ неба на приготовленную имъ жертву и посрамилъ жре¬ 
цовъ Ваала (3 Цар. 18, 19—20.). Здѣсь испросилъ онъ дождь на 
.землю послѣ трехлѣтней засухи (3 Цар. 18, 42.). Здѣсь были укры¬ 
ваемы пророки отъ Іезавели (3 Цар. 18, 4. 13.). Сюда уединялся 
пророкъ Елисей (4 Цар. 2, 25. 4, 25.). Здѣсь доселѣ показываютъ 
гротъ, гдѣ пребывали св. пророки. Здѣсь устроена была ими школа 
пророковъ и воспитывались сыны пророческіе. Здѣсь уже и прежде су¬ 
ществовалъ жертвенникъ Господу, но который былъ потомъ разрушенъ, 
и Илія пророкъ возстановилъ его (3 Цар, 18, 30.). И въ послѣдую¬ 
щее время гора эта была почитаема Іудеями. По свидѣтельству класси¬ 
ковъ (Тацита, Светонія и др.), самые язычники называли гору сію свя¬ 
тою, почитая ее жилищемъ Дія или Зевеса, и приходили сюда съ моль- 
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<5ами и жертвами, вѣруя въ исполненіе всѣхъ своихъ желаній чрезъ 
жертвы на Кариидѣ. Храма здѣсь не было, но самая гора и оракулъ 
почитались какъ божество (Тац. И. 78.)- Здѣсь Камбизъ, послѣ на¬ 
шествія на Египетъ, кончилъ жизнь свою, по предсказанію оракула 
(Негой. Ш. 64.). Здѣсь долгое время жилъ въ уединеніи Пиѳагоръ 
(ІатМ. тіі Руііі.). Здѣсь Веспасіану предсказано было возведеніе его 
на царство (Свет. Веепас. V.). Сн. Неги. Т. ТП. р. 410. св. Геогр. 
Поляк. 1848 г. стр. 44—45.). Въ послѣдующія времена здѣсь мно¬ 
жество обитало отшельниковъ, и благочестивые Іудеи умѣли, конечно, 
отличать пещеру и жертвенникъ пророка отъ жертвенника Юпитера; 
•существуетъ преданіе, что и Преев. Богородица съ младенцемъ Іисусомъ 
посѣщала пещеру Иліи; близость Назарета къ Кармилу даетъ этому 
преданію большую вѣроятность. Имп. Елена соорудила здѣсь церковь; 
но отъ нея никакихъ слѣдовъ не осталось. Въ 6-мъ вѣкѣ тамъ при 
Кармилѣ подвизался Христіанек. отшельникъ, Іаковъ постникъ (Мѣсяц. 
4 Март.). Во времена крестовыхъ походовъ какъ Христіанскіе, такъ и 
Еврейскіе пилигримы - богомольцы посѣщали пещеру пророка и чтили 
жертвенникъ его. Іоаннъ Ѳока, бывшій въ Палестинѣ въ 1185 году, 
говоритъ, что пещера пророка Иліи лежитъ на оконечности горы, вы¬ 
ходящей къ морю, и что въ это время тамъ были развалины большаго 
Христіанскаго монастыря и храма. Въ половинѣ 12-го вѣка на этомъ 
мѣстѣ основанъ былъ монастырь Кармелитовъ. Въ это время Бертольдъ, 
священникъ Калабрійскій, путешествовавщій вмѣстѣ съ другими благоче¬ 
стивыми странниками, пришедши сюда и нашедши здѣсь слѣды древняго 
разрушеннаго монастыря, устроилъ здѣсь небольшой храмъ и поселился 
здѣсь, ведя образъ жизни по образу древнихъ Анахоретовъ, и такимъ 
•образомъ положилъ начало ордену Кармелитовъ. Преемникъ его Бро- 
кардъ испросилъ правила для своего монашескаго общества отъ Анти¬ 
патріарха Іерусалимскаго Алберта, которыя утверждены потомъ въ 1226 
году Оноріемъ Ш-мъ, и потомъ въ 1230 году Григоріемъ IX-мъ. Въ 
1202 году изъ древнихъ развалинъ Кармелитами устроенъ былъ новый 
Христіанскій храмъ и монастырь, который потомъ много разъ былъ раз- 
■рушаемъ и возобновляемъ. Въ послѣдній разъ онъ разрушенъ былъ до 
■основанія въ 1821-мъ году Турецкимъ пашою Акко, Абдаллою, который 
изъ развалинъ его построилъ себѣ виллу. Нынѣшній монастырь возоб¬ 
новленъ попеченіемъ простаго монаха Джіованни Баттиста и пожертвова¬ 
ніемъ короля Французскаго Карла Х-го, который пожертвовалъ для этого 
-большую сумму изъ собственной кассы. Монастырская церковь Кармели¬ 
товъ въ настоящемъ ея видѣ, по словамъ Г. Олесн., со всѣхъ сторонъ 
чжружена трехъ-этажнымъ четырехугольникомъ монастырскихъ построекъ, 
представляющихъ одинъ нераздѣльный корпусъ съ церковію... Стѣны 
монастыря толсты, какъ въ крѣпости, и окна защищены желѣзными 
рѣшетками. Главнымъ святилищемъ монастырской церкви служитъ гротъ, 
называемый гротомъ Иліи... Это натуральная пещера, разширенная че- 



ловѣческою рукою. Въ стѣнахъ грота видны слѣды нижъ, вѣроятно при¬ 
надлежавшихъ бывшему здѣсь храму Крестоносцевъ. Въ гротѣ стоитъ 
престолъ имени пророка Иліи, на которомъ выдается изваянная статуя 
молящагося пророка, а сверху надъ гротомъ стоитъ алтарь во имя Кар- 
мельекой Вогоматери, на которомъ сидитъ Мадонна въ богатоубранноиъ 
платьѣ, съ украшеніями Турецкихъ полумѣсяцевъ на груди, съ плачу¬ 
щимъ Младенцемъ на ея колѣняхъ. На западъ отъ монастыря, на кру¬ 
томъ спускѣ горы къ морю, указываютъ пещеру Симона Штокка, ге¬ 
нерала Кармелитовъ, жившаго въ 13-мъ вѣкѣ, и разсказываютъ, что 
и здѣсь былъ монастырь, но судя по ничтожнымъ остаткамъ развалинъ 
трудно повѣрить этому. Далѣе отъ пещеры Штокка внизъ лежитъ му¬ 
сульманское кладбище, къ которому примыкаетъ большой гротъ, извѣстный 
подъ именемъ синагоги сыновъ пророческихъ, и здѣсь при входѣ въ него — 
небольшая пещера, называемая кабинетомъ Иліи. Подобныхъ гротовъ на 
склонѣ Кармила безчисленное множество. Что касается подлиннаго мѣста 
жертвоприношенія Иліи (3 Дар. 18, 12—46.), то Арабское преданіе 
указываетъ его на востокъ отъ монастыря, на особенной возвышенности 
въ хребтѣ Кармила, называемый Арабами Ель-Магарка, что значитъ 
всесожженіе; внизу горы здѣсь протекаетъ Кисонъ, а на противоположной 
сторонѣ возвышается холмъ, называемый Тель-ель Казисъ (холмъ-жре¬ 
цовъ), или Тель-ель Катль (холмъ избіенія), въ воспоминаніе избитыхъ 
здѣсь жрецовъ Ваала. Св. Земл. Т. 2. стр. 406—409. Нельзя не 
замѣтить .здѣсь, что гора Каршилъ представляетъ самые очаровательные 
виды съ высоты своей. Здѣсь на западъ предъ нами поверхность Сре¬ 
диземнаго моря, на югъ — увѣнчанная красотою цвѣтовъ равнина Са- 
ронекая; на сѣверъ—бухта Птолемаиды и самый городъ съ его стѣнами, 
зданіями, мачтами кораблей въ ея гавани; далѣе • къ сѣверо-востоку— 
зеленѣющія склоны Ливана и Антиливана, и особенно Ериона, кото¬ 
рый величественно высится въ отдаленномъ горизонтѣ; на востокъ— 
синѣютъ холмы Галилейскіе съ едва примѣтными точками деревень и 
внизу—рѣка Киссонъ и великая равнина Ездрилонская. Но при всѣхъ 
очаровательныхъ своихъ видахъ нынѣ Кармилъ совсѣмъ не то, что былъ 
прежде. Вершина и бока его покрыты еще кустами и цвѣтами; но онѣ 
совершенно лишены деревьевъ; нѣсколько только маслинъ цвѣтутъ при 
подошвѣ и на покатостяхъ его; нивы при подошвѣ его голы; вездѣ за¬ 
пустѣніе; на обширныхъ пространствахъ земли не встрѣчается ни одной 
деревни, и въ смежности лежащая цвѣтущая нѣкогда равнина Оарон- 
ская теперь какъ пустыня, слишкомъ мало населена и только отчасти 
воздѣлана; множество встрѣчается здѣсь разоренныхъ и покинутыхъ жи¬ 
телями деревень; деревья истреблены и обращены въ пепелъ; равнина 
опалена солнцемъ; травы поблекли и цвѣты зачахли, и это запустѣніе 
•и опустошеніе все болѣе и болѣе продолжаетъ распространяться отъ ди¬ 
кости и варварства Турокъ и Арабовъ. Надобно замѣтить, наконецъ, 
что имя Кармила извѣстно только Европейцамъ, а Арабы называютъ эту 



гору Иліиноіо горою (Джебель Маръ-Еліасъ). Ся. Нор. Путеш. изд. 3. 
1854 г. Т. ІУ. стр. 268—277. Овящ. Геогр. изд. Поляе. 1848 г. 
стр. 44—45. Олеси, св. Земля, Т. 2. 1878 г. стр. 404—409. Неги. 
УП. р. 410. 2е11. 1. р. 782—783. 

б., Нав. 15, 55. 1 Цар. 16, 12. 25, 2. 27, 3. 30, 5. 2 Дар. 
2, 2. 3, 3. 23, 35. 1 Пар. 3, 1. XI, 37. 2 Пар. 26, 10,— 
Тотда и городъ на западѣ отъ Мертваго моря, въ колѣнѣ Іудиномъ 
(Пав. 15, 55). Здѣсь Саулъ поставилъ себѣ памятникъ послѣ побѣды 
своей надъ Амаликитянами (1 Цар. 15, 12). Здѣсь Давидъ скрывался 
отъ преслѣдованія Саула. Здѣсь на горѣ паслись стада Навала, по 
смерти котораго вдова его Авигея была женою Давида (1 Цар. гл. 25). 
Отсюда былъ родомъ Хеурай, одинъ изъ сильныхъ царя Давида (2 
Цар. 23, 35. 1 Пар. XI, 37). Здѣсь царь Озія построилъ башни и 
изсѣкъ водоемы, потому что много имѣлъ скота и земледѣльцевъ и са¬ 
довниковъ на горахъ и на Кармилѣ (2 Пар. 26, 10). Нынѣ мѣстность 
эта называется Курмуль; лежитъ на югъ отъ Хеврона, по Евсевію и 
Іерониму въ 10-ти Римскихъ миляхъ отъ него, и къ сѣверо-западу отъ 
Маона, со множествомъ развалинъ. 2е11. 1. р. 783. Неги. VII. р. 411. 
Кеіі и Пеі. на Нав. р. 134. 

Кармоняне (Саггаопіі; Кармшняне); 3 Ездр. 15, 30.—Народъ не¬ 
извѣстный, о которомъ нигдѣ болѣе не говорится въ свящ. Писаніи. 
Здѣсь, въ послѣднихъ двухъ главахъ, возвѣщаются и образно, подъ 
разными символами, представляются ужасныя бѣдствія, имѣющія постиг¬ 
нуть вселенную за беззаконія и неправды людей и за озлобленіе из¬ 
бранныхъ Божіихъ. Кармоняне представляются въ числѣ орудій гнѣва 
Божія противъ грѣшниковъ; они опустошатъ часть земли Ассирійской, 
но потомъ и сами будутъ поражены Аравитянами (3 Ездр. 15, 27— 
32). Сн. Шавров. о 3 кн. Ездры, стр. 90. Хергоз. Обозр. ист. кн. 
В. 3. 1879 г. стр. 470. 

Карнаинъ (КарѵаГѵ, КарѵеГѵ, КарѵаГр,; V. СагпаШ; Еарнашъ; Ь: 
Сагпаіт): 1 Макк. 5, 26. 43—44. — Это тотъ же городъ, который 
въ другихъ мѣстахъ называется Аштероѳ-Карнаимъ, и просто Аштероѳъ. 
Онъ лежитъ въ полуколѣнѣ Манассіиномъ, по ту сторону Іордана, въ 
царствѣ Васанскомъ. См. Астароѳъ и Аштероѳъ-Карнаимъ. 

Карніонъ (Карѵс'оѵ; V. и Ь: Сагпіоп; Слав. Карніа): 2 Макк. 12, 
21. 26. — То же, что предъидущее Карнаинъ. См. Кеіі на Мак. р. 
399—400. 

Карпі> (К«рто?=плодъ; Сагрнз; Карпъ; Ь: Сагро): 2 Тим. 4, 
13.—Изъ 70-ти Ап., ученикъ и спутникъ Ап. Павла. У неговъТро- 
адѣ оставлены были Апостоломъ Фелонь и разныя книги, между коими 
^оСтолъ особенно упоминаетъ о пергаментныхъ. По преданію онъ про- 
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повѣдывалъ слово Божіе въ Критѣ и Ѳракіи. Берія Ѳракійская была 
мѣстомъ Епископскаго его служенія. Здѣсь онъ въ мирѣ и скониался. 
Мѣсяц. Верш. 26 Мая. Арх. Серг. Поли. Мѣсяв;. Воет. Т. 2. Зам. 
на 26 Мая, стр. 148. 

Кархамисъ (2 Пар. 35, 20. Іереи. 46, 2), См. Каркамисъ или 
Кархемисъ. 

Каршена — по Фюрсту съ древле-персидскаго: тонкій, 

стройный мужъ; ’АрхеоаТос; У, и Ь: СЬагзепа; АркесеІ): Есѳ. 1, 
14. — Одинъ изъ вельможъ при дворѣ Артаксеркса, царя Персидскаго, 
занимавшихъ первыя мѣста въ государствѣ и самыхъ приближенныхъ 
къ царю. По случаю ослушанія царицы Астини явиться предъ царя въ 
торжественное собраніе вельможъ, сатраповъ ж народа, которымъ онъ 
дѣлалъ великолѣпный пиръ въ Сузахъ, они дали совѣтъ царю удалить 
ее отъ себя и вмѣсто ея избрать себѣ другую, лучшую (Есѳ. 1, 
1 — 21 ). 

Карѳа = города; КаЗт]?, КарМ; Сагйа; Карей.; Ь: КагШа): 
Пав. 21, 34.—Городъ колѣна Завулонова, значаіційся въ числѣ 4-хъ 
городовъ, данныхъ отъ сего колѣна Левитамъ. Но онъ болѣе въ св. 
Писаніи не встрѣчается и объ немъ ничего болѣе неизвѣстно. 

Карѳанъ (І^тір = два города, двойный городе; Ѳе(А(Аи)ѵ, Побрір.а)Ѵ; 
Ноемишнъ; Ь; КагШап): Нав. 21, 32.—Городъ Левитскій въ колѣнѣ 
Нефѳалимовомъ. Имя это сокраш,ено изъ Киріаѳаимъ, подобно какъ До- 
еанъ изъ Доѳаимъ. Въ параллельномъ мѣстѣ (1 Пар. 6, 76) читается 
Киріаѳаимъ. Можетъ быть, это нынѣшній Катанахъ, къ сѣверо-востоку 
отъ Оафеда. Кеіі и Пеі. .на Нав. р. 168. 

Касифья — по Фюрсту бѣлая, снѣжная Еавказская об¬ 

ласть; у ЬХХ: ’Еѵ ’аруоріо) Т8~ тбтга, ’еѵ тй т6тс«) Т8~ уаСоіроХахів; 
ОЬазрЫа, ѲаиорЬуІасіпт; Касфіа, сокровищехранительница; Ь: СазрЬіа): 

1 Ездр. 8, 17. 2 Ездр. 8, 44—45.—Мѣстность или область, от¬ 
куда вызваны были Ездрою священники и Левиты для служенія въ домѣ 
Божіемъ въ Іерусалимѣ. Мѣстность эта совершенно неизвѣстна. По инымъ 
ее надобно полагать недалеко гдѣ нибудь отъ Вавилона, близъ рѣки 
Агавы, при Евфратѣ; потому что оттуда вышелъ Ездра съ своими спут¬ 
никами (Кеіі и Пеі. на Ездр. р. 466). Другіе полагаютъ ее въ сѣ¬ 
верной Мидіи (въ Антропатенѣ, гдѣ обиталъ народъ Каспіи). Здѣсь, въ 
мѣстности Касифьѣ находилась колонія Іудеевъ съ того времени, какъ 
Салманассаръ въ 721 году положилъ конецъ царству Израильскому и 
часть плѣненныхъ Іудеевъ поселилъ въ городахъ Мидіи (4 Цар. 17, 
6. 18, 11). Эти колоніи могли быть усилены во времена Навуходоно¬ 
сора плѣнниками изъ царства Іудейскаго. Извѣстно, что Іудеи жили въ 
Мидійскомъ городѣ Гагахъ (Тов. 1, 14—16. 4, 20. 5, 5. 9, 2), 

ВиБЛ.,Сл..Томъ II. 25 
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коего развалины лежатъ на нѣсколько часовъ пути къ юговостоку отъ 
главнаго Персидскаго города Тегерана. Веніаминъ, Іудей, изъ Туделы, 
въ Испаніи, путешествовавшій въ 1160 — 1173-мъ годахъ въ Азію, 
повѣствуетъ объ одной Іудейской колоніи въ горахъ Гозанскихъ, при 
рѣкѣ Гозанъ (Еизедь-Озенъ), протекающей чрезъ Мидію и впадающей 
въ Каспійское море, что колонисты эти жили тогда независимо, управ¬ 
ляясь своимъ начальникомъ изъ Левитовъ, и Іудеи, подъ его предводи¬ 
тельствомъ, однажды напали на городъ Раги, такъ что Персидскій царь 
долженъ былъ предпринимать противъ нихъ воинскій походъ. И доселѣ 
много находятъ Іудеевъ въ Иопаганѣ (Азрасіала), гдѣ они населяютъ 
предмѣстіе города, называемое Іагудіа, т. е. городъ Іудейскій. И въ 
Персидскомъ Рамаданѣ (Екватана) доселѣ живетъ болѣе 200 Іудейскихъ 
семействъ въ самомъ бѣдномъ состояніи, пламенно ожидая пришествія 
Мессіи. 2е11. 1. р. 783—784. Рйгзі. 1. р. 617. 

Наслухимъ —по Фюрсту, отъ Финикійскаго — гора, бу¬ 

горъ, возвышеніе, и Ф, съ Арамейскаго—сухій, опаленный солнцемъ= 
сухая, безплодная гора; Египетское „Каз-ІоЫі* =гора сухости; 
Хао[ло)ѵігс|і,, ХааХшѵіеср.; СЬазШш; Хасмоніи'мъ, Хаслшймы; Ь: Сазіп- 
Іші); Быт. 10, 14. 1 Пар. 1, 12.—Подъ этимъ именемъ разумѣется 
и народъ, ведущій свое начало и происхожденіе отъ Мицраима, сына 
Хамова, родоначальника Египтянъ, и земля, которую населялъ этотъ 
народъ. Земля или область эта лежала при Средиземномъ морѣ, отъ 
Пелузійскаго устья до собственной Палестины, и у Птолоиея, Амміана 
Марцеллина и друг, называется Касіотисъ (СазіоЬіз), т. е. область Каса 
или Еасія. Здѣсь находилась извѣстная гора Казіпз, съ капищемъ 
Юпитера Касія (сІеІпЪгпт Іотіз Сазіі); здѣсь была станція для море¬ 
плавателей и торговыхъ каравановъ, идущихъ изъ Палестины и всей 
Азіи. Ткани и одежды Кассіанскія упоминаются у Стефана Византій¬ 
скаго. И ЬХХ слово Каслухимъ перевели словомъ Хаоіхшѵіеір. — жи¬ 
тели области Каса или Касія; вѣроятно, такъ называлась мѣстность эта 
и въ ихъ время. Составляя восточную часть Египта, земля Каслухимъ 
граничила и съ Палестиною, и съ Филистеею, и съ Аравіею. Здѣсь ле¬ 
жала и земля Гесемъ. Здѣсь было и отечество Риксовъ—Семитическаго 
происхожденія. Отсюда жители этой мѣстности были смѣшанный народъ, 
состоящій и изъ Хамитовъ-Египтянъ, и изъ Семитовъ! Отъ нихъ про¬ 
изводятъ, съ одной стороны, Колхидянъ (КоІсЬіз), живущихъ на югѣ 
Кавказа, при Черномъ морѣ, гдѣ протекаетъ рѣка Фазисъ; по свидѣ¬ 
тельству древнихъ (Пиндара, Геродота, Страбона), они были переселен¬ 
цы Египетскіе, т. е. вышли изъ Египта; самое имя ихъ (КоІсЫз—обра¬ 
зовалось изъ КазІосМз) даетъ видѣть происхожденіе ихъ отъ Каслу- 
хеевъ. Съ другой стороны, часть ихъ поселилась на восточномъ берегу 
Средиземнаго моря, между Пелузіемъ и Газой. Отсюда Филистимляне 
(Быт. 10, 14. 1 Пар. 1, 12). Что Филистимляне въ кн. Бытія про- 
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изводятся отъ Касдухимъ, а въ другихъ мѣстахъ (Амос. 9, 7. Іер. 
47, 4)—изъ Кафтора (Крита), то различныя эти показанія объясня¬ 
ются тѣмъ, что оба эти народа (Каслухимъ и Еафторимъ) жили вмѣ¬ 
стѣ, и что Филистиискій народъ, по своему началу, былъ колоніею Ка- 
слухимскою, поселившеюся между Газой и Пелузіемъ, на юго-восточномъ 
берегу Средиземнаго моря, которая послѣ подкрѣплена была поселенцами 
изъ Кафтора, которые вытѣснили отсюда Аввеевъ, и поселились на ихъ 
мѣстѣ. Объ этомъ ясно говорится въ Свящ. Писаніи (Втор.''2, 23. сн. 
Нав. 13, 3. Амос. 9, 7). См. Ейгзі. 1. р. 614—615. Неги. І.р. 
149. 2е11. 1. р. 783. Зап. на Кн. Быт. М. Филар. Ч. 2. стр. 44. 
Кеіі и Пеі. на Быт. р. 119. 

Каспинъ (Каотгеѵ, Каотгеіѵ; Ѵ. и Ь: Сазріп; Елспінъ): 2 Мак. 
12, 13.—Одинъ изъ городовъ по ту сторону Іордана въ Галаадѣ, за¬ 
нятый Іудою Маккавеемъ. Городъ этотъ принимаютъ за одно съ горо¬ 
домъ Хасфоръ (Хаасрсор, Каосршр, Каоіуш, у фдав. Хо^о<р(о[іа); 1 Мак. 
5, 26. Гроцій, Калметъ и Шольцъ принимаютъ Хасфоръ за Есевонъ, 
при подошвѣ горъ Аваримскихъ, какъ изобилуюпі,ій озерами (Пѣсн. 
пѣсн. 7, 5),- основываясь на близъ лежаш;емъ озерѣ, о которомъ здѣсь 
упоминается (2 Мак. 12, 13—16). Но трудно допустить, чтобы такъ 
могло быть искажено названіе столь извѣстнаго всѣмъ города (2и йен Арокг. 
4. р. 177). Каспинъ или Хасфоръ съ большею вѣроятностію полагаютъ 
на восточной сторонѣ Галилейскаго моря, между Нава или Нова и Іор¬ 
даномъ, по пути отъ Дамаска въ Египетъ, въ развалинахъ города Хи- 
стинъ (СЬізІіп) или Кастинъ (КЬааІіп). Развалины эти указываютъ почти 
въ срединѣ между Астароѳомъ и восточнымъ берегомъ Галилейскаго моря. 
Кеіі на Макк. р. 103 и 397. Сн. Хасфоръ. 

Кассія хаооіа, К«о{а; сазіа, Саззіа; касіа, Кассіа; Ееиіа): 

а, Псал. 44, 9. Исх. 30, 24.—Кассія—родъ душистой корицы 

(Исх. 30, 24: Стпапютшп). По словамъ Василія В. и Аѳанасія 

Александрійскаго, Кассія есть самая тонкая и благовонная кора, облека¬ 
ющая собою древесныя вѣтви. Собственно это есть дерево (Сшпатошплі 
Саззіа, ЕіттіЪапці—коричневое дерево изъ рода лавровыхъ, Ьапгпз 
Саззіа), кора котораго употреблялась и для составленія благовонныхъ 
мазей и ароматовъ, и въ медицинѣ. Здѣсь у Псалмопѣвца, вѣроятно, 
разумѣется эссенція или масло, добытое изъ корн этого дерева. Дерево 
ростетъ не только въ Индіи, но и въ Аравіи. Ейгз! 2 р. 296 и 326. 
Неги. ХІѴ. р. 663. Паллад. на Псал. 1872 г. стр. 203. Разум. 
Обозр. раст. Св. Пис. Москва. 1871 г. стр. 147. Кеіі и Беі. на Исх. 
р. 545. Шин. Н. N. XII, 43. 

б. , Іов. 42, 14.—Такъ называлась вторая изъ дочерей Іова, кото¬ 
рыми Богъ благословилъ его послѣ тяжкихъ испытаній. 

25* 
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Каттафъ (і^і|р. = л«алая, малый городъ-, Катгай, Кат:аѵ(іі&; Сайіесі; 
Каттаѳъ; Ъ: КаЫЪ): Нав. 19,15.—Городъ ко.іѣна Завуіонова. Тотъ 
же повидимоиу городъ въ кн. Судей (1, 30) называется Китронъ. Городъ 
этотъ не извѣстенъ. Ѵап Ле ѴеШе думаетъ, что это Тель-Еуртани (Теіі 
КигИгапі), къ сѣверу отъ Геѳы. Кей и Веі. на Нав. р. 153. Талмуди¬ 
сты городъ Каттафъ различали отъ Китрона. Ейгзі; 2. р. 312. 

Кафар-салама, См. Хафарсалама. 

Кафиръ (^7^^ = село, деревня-, Ка95фа, хасрірс^; Еафіра): 2 Ездр. 
5, 19.—Въ 1 Ездр. (2, 25) Кефира — городъ колѣна Веніаминова 
(Нав. 18, 26); до покоренія Палестины Іудеями принадлежалъ Гаваони- 
тянаіъ (Нав. 9, 3. 17). Изъ указанныхъ мѣстъ Ездры видно, что здѣсь 
жили Евреи и послѣ плѣна. 

Кафторъ, Кафторимъ (“'''Р'®?, О’іпрівэ; Хасрйоріёчх, Га^боріеср., 
ХафоріеСр., КаіпсйЗохе?; СарЫогіт, Сарраіосез; Гафѳоріймъ, Каппадо- 
кіа, Каппадоки; Ь: СарМогіт, СарМЬогіш): Быт. 10, 14. Втор. 2, 23. 
1 Пар. 1, 11—12. Іер. 47, 4. Амос. 9, 7.—Подъ еловомъ Еаф- 
шоримъ разумѣется и народъ, произшедпгій отъ Мицраима, сына Хамова 
(1 Пар. 1, 11—12), и область или страна Кафторъ, въ которой оби¬ 
талъ народъ этотъ. Но и касательно этой мѣстности, и касательно народа 
Кафторимъ мнѣнія различны. Древніе, начиная съ ЬХХ толковниковъ, 
подъ Кафторимъ разумѣли Каппадокійцевъ и подъ Кафторъ—Каппадо¬ 
кію. Такъ у ЬХХ-ти переведено это слово во Втор. (2, 23), у Іерем. 
(47, 4; по Алекс, списку), у Амоса (9, 7). Но такое мнѣніе имѣетъ 
въ своемъ основаніи только кажущееся сходство имени, которое совер¬ 
шенно изчезаетъ, когда изъ Персидскихъ надписей узнаемъ, что древ¬ 
нее названіе Каппадокіи есть Катпатукъ или Катапатука. Другіе подъ 
Кафторъ разумѣютъ Кипръ (Кбтсро?), и подъ Кафторимъ — жителей 
Кипра. Здѣсь сходства болѣе; но въ Еврейскомъ текстѣ обыкновенное 
названіе Кипра есть Киттимъ. Еще иные имя Кафторъ принимаютъ за 
Критъ. Это мнѣніе болѣе имѣетъ для себя основаній. 1., Ему благопріят¬ 
ствуетъ созвучіе коренныхъ буквъ того и другаго имени.—2., Выраженія 
Писанія: Кафторимы изъ Кафтора и Критяне съ острова Крита—замѣ¬ 
няются одно другимъ. Такъ о Кафторимахъ говорится, что они, пере- 
шедши изъ Кафтора въ землю Ханаанскую, заняли морской берегъ до 
Газы (Втор. 5, 23); такъ и о Критянахъ говорится, что они состав¬ 
ляютъ Филистимское поселеніе на южномъ морскомъ берегу земли Фили- 
стимской (Іез. 25, 16. Соф. 2, 5). Филистимляне называются и просто 
Филистимлянами и Критянами и остаткомъ острова Кафтора (Іез. 25, 
16. Іерем. 47, 4. Соф. 2, 5).—3., Новымъ подтвержденіемъ нашей 
мысли служитъ то, что южная часть земли Филистииской и Іудиной 
. около Хеврона называется южною частію Керети, т. ѳ. Критянъ (1 Цар. 
30, 14. 16).—4., Далѣе—какъ у Іезек. и Софоніи имена, Критяне 
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и Филистимляне, замѣняются взаимно одно другимъ, такъ во времена 
Давида, Соломона и другихъ царей Хелеѳеи и Фелеѳеи, составлявшіе от¬ 
борную стражу или охранное войско царя, подъ которыми разумѣются 
Критяне я Филистимляне, постоянно поставляются вмѣстѣ, означая этимъ 
тождество или близкое сродство этихъ племенъ (2 Цар. 8, 18. 15, 18. 
3 Цар. 1, 38. 44).—5., Наконецъ, надобно присоединить, что и по Та¬ 
циту жители Палестины (здѣсь надобно разумѣть Филистію, такъ какъ онъ' 
и Іудеевъ смѣшиваетъ съ Филистимлянами) признаются переселенцами изъ 
Крита (Ист. 5, 2), и по Стефану Византійскому Филиетимскій городъ Газа 
прежде назывался Миноа, по имени царя Критскаго Миноса, и тамъ почи¬ 
талось Критское божество Маранъ—і")*? (Зевсъ). Так. обр. подъ островомъ 
Кафторъ, который былъ отечествомъ Филистимлянъ,' надобно разумѣть 
Критъ, а не Кипръ, или Каппадокію, или другую какую либо мѣст¬ 
ность. Племя Кафторимъ, родственное съ Каслухимъ, обитая сначала 
вмѣстѣ въ нижнемъ Египтѣ, около Дельты и Пелузіума, вѣроятно, въ 
глубокой еще древности, не находя для себя въ своемъ отечествѣ до¬ 
статочнаго поселенія, или по другимъ причинамъ, переселилось на островъ 
Критъ и дало свое имя острову—Кафторъ, откуда потомъ переселилось 
въ Палестину, занявъ морской берегъ отъ Газы на сѣверъ, подобно 
какъ въ другое, раннее моііетъ быть время, произшедшіе отъ Каслухи- 
иа Филистимляне образовали изъ себя Филистиискую колонію по юго- 
восточному берегу Средиземнаго моря, между Пелузіеиъ и Газой, безъ 
посредства Крита. Обѣ эти составныя части Филистимекаго народа. Фи¬ 
листимляне отъ Каелухима, и Кафторимн изъ Кафтора, мало по малу, 
смѣшались наконецъ между собою въ одно, такъ что имя Фелиетиин 
въ послѣдующія времена перешло на весь народъ и на всю ихъ землю, 
а имя Крети и Кафторимъ наконецъ совершенно утратилось для исторіи. 
2е11. 1. р. 780. Неги. VII. р. 369—371. Кеіі и Пеі. на Іерем. р. 
454; Фюрста 1. р. 624—625. 

Каѳуа (Ка9ооа; Саппа; Каѳуай): 2 Ездр. 5, 30.—Изъ служите¬ 
лей при Храмѣ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ 
плѣна съ Зоровавелемъ. Въ Еврейскомъ текстѣ (у Ездр. и Неем.) этого 
рода или нлемени не значится. 2іг сіеп Арокг. 1 р. 36. 

Квартъ (Кбоартос; У. а Е: ^па^іиз; Куартъ): Римл. 16, 23.— 
Изъ 70-ти Ап.; ученикъ Ап. Павла; былъ Епископомъ въ Беритѣ или 
Бейрутѣ—въ Финикіи. Церковію воспоминается 4 Января и 10 Ноября. 
Четьи-Мин. 4 Янв. сн. Мѣеяц. Верш, и Поли. Мѣсяц. Востока Ар. 
Сергія. 

Квинтъ (Кб'іѵхо? Мёр.|л,іоі;; ^шп1;и8 Мѳштіпа; Квінтъ Меммій; Ь: 
^ц. Мп'ііиз): 2 Мак. XI, 34.—Изъ посланниковъ Римскихъ къ Іудей¬ 
скому народу во времена Іуды Маккавея и Антіоха Евпатора. 2и сіеп 
Арокг. 4. р. 171. Кеіі на Мак. р. 392—394. Ся. Меммій. 
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Нвириній, ш. Еириній. 

Негблаѳа — собря.иіе народте; МахеХосО, Етера&а; 

Сееіайа; Макелаѳъ; Ь: КеЬеІаіЬа): Числ. 33, 22.—Стащія Евреевъ 
во время странствованія по пустынѣ Аравійской. Это одна изъ 17-ти 
станцій, о которыхъ, за исключеніемъ не многихъ, ничего не извѣстно 
йлѣе, кромѣ названія. Надобно думать, что имя Кегеіаѳъ дано этому 
мѣсту самимъ народомъ, созваннымъ сюда для какой нибудь общей 
нужды—БЪ то время, когда они разсыпались по долинамъ и оазисамъ 
пустыни". Власт, на сіе мѣсто. 

■ Кедаръ, Иедарскій О^р. = темный, мрачный, черный, люда 
имѣющіе чернаго щѣта кожу; Ктг]8ар; Себаг; Еіддръ, Еиддръ, 
Кѵддръ; Ь: Кебаг): Быт. 25, 13. 1 Пар. 1, 29. Псал. 119, 5. 
Пѣсн. пѣсн. 1, 4. Исаіи 21, 16 — 17. 42, 11, 60, 7. Іерем. 2, 
10. 49, 28. Іез. 27, 21. — Еедаръ — второй сынъ Измаила, сына 
Авраамова отъ Агари, и кочующій народъ Аравійскій, отъ него произ- 
шедшій (Быт. 25, 13.). Въ Св. Писаніи иногда этимъ именемъ по- 
видииому означается вообще Аравія и Аравитяне (Псал. 119, 5. 
Исаіи 21, 16—17. сн. ст. 13, 42, 11. Іерем. 49, 28. сн. Тарг. 
на Иса. 21, 16—17. 42, 11.). Языкъ Еедарскій у Раввиновъ озна¬ 
чаетъ языкъ Арабскій вообще (Фюрс. 2. р. 300. Зап. на Ен. Быт. 
М. Фил. 2. стр. 323.). Еедарены представляются, какъ одно изъ 
сильныхъ племенъ Аравіи (Исаіи 21, 16—17.). Они —народъ кочую¬ 
щій и жили къ востоку отъ Наватеевъ, въ странѣ уединенной, необи¬ 
таемой, т. е. въ пустынѣ между каменистой Аравіей и Вавилоніей 
(Исаіи 42, 11, Псал. 119, 5.). Они .лукавы, враждебны и не миро¬ 
любивы (Псал. 119.); служатъ ложнымъ богамъ, но по своей неизмѣн¬ 
ной вѣрности имъ представляются въ образецъ для Израиля, оставив¬ 
шаго своего Господа и обратившагося къ идоламъ (Іерем. 2, 10—11.), 
Они хорошіе стрѣльцы, храбрые воины (Исаіи 21, 17.), богаты овцами 
и верблюдами (Іезек. 27, 21.), не знаютъ страха (Іерем. 49, 31.); 
но не избѣгнутъ судьбы бвоей (Іерем. 49, 28—29.), и вся слава ихъ 
исчезнетъ (Исаіи 21, 16—17.); но нѣкогда и они съ радостію придутъ, 
чтобы воздать славу Господу и вознести овецъ своихъ на о.лтарь Ему, 
въ жертву благопріятную (Исаіи 42, 11, 60; 7.). Еущи и шатры 
ихъ, черныя по своей наружности, но исполненныя великихъ сокровищъ, 
представляются въ Пѣсни пѣсней образомъ сокровенной красоты цар¬ 
ственной невѣсты (Пѣсн. пѣсн. 1, 4. сн. Псал. 44, 14.), 2е11. 
1. р. 785. Нег 2 . 1. р. 463. Ейгзѣ. 2. р. 299. Кеіі и Пеі. на 
Пѣсн. пѣсн. р. 26, 

КбДбМОѲЪ = восточная облаетъ; Вах88|х«>&, АехііФѵ, 

Ео(8(і(»&, КеЗаіішб, КеЦілФб, ГеЗоФѵ, Кбо[і.(і)6, Ка87)рі(і)&; V: С44е- 
тоііі, Сейіійоі.1і, Іеііізоп; ЕедимФѳъ, Гедсчінъ, Кедаишѳъ, Еадими/оъ; 
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Ъ: КѳйетоШ): Втор. 2, 26. Нав. 13, 18. 21, 37. 1 Пар. 6, 
79.— Городъ коіѣна Рувимова, назначенный Левитамъ (Нав. 13, 18. 
21, 37.); лежитъ въ пустынѣ того-же имени, на югъ отъ Есевона 
къ Іаацѣ (Втор. 2, 26. сн. ст. 31 — 33.). Но имя это болѣе не 
встрѣчается, и мѣстоположеніе этого города не извѣстно, без. р. 881. 
Ейгзі 2. р. 299. Неги. XIV. р. 752. Кеіі и Пеі. на Втор. р. 
300. 2е11. 1. р. 785. 

Кедесъ = святое, освѣщенное или посвященное мѣсто, 
■святилище; КеЗе?, КсіЗтг]?, Каое?, Кесоес, КеѵеС; Сайез, Сейез; Кедесъ, 
Кадисъ, Кенезъ; Ь: Кейез): 

а. , Нав. 15, 23. — Городъ ішѣна Іудина, на югѣ Палестины, 
въ Вади-Кдейсъ при источникѣ Кудейсъ, въ 11-ти часахъ на юго- 
западъ отъ Ебода. Кеіі и Веі. на Нав. р. 125. 

б. , Нав. 12, 22. 19, 37. 20, 7. 21, 32. Суд. 4, 6. 9—11. 

4 Цар. 15, 29. 1 Пар. 6, 76. 1 Мак. ХІ, 63. 73.—Городъ 

колѣна Нефѳалимова—въ Галилеѣ (Нав. 19, 37.), изъ городовъ убѣ¬ 
жища (Нав. 20, 7.), отданный Левитамъ (Нав. 21, 32.), отечество 
Барака (Суд. 4, 6. 9—11.); завоеванъ былъ Ѳёглаѳфелласаромъ вмѣстѣ 
съ другими городами Галилеи и Галаада (1 Цар. 15, 29); но 

упоминается и послѣ плѣна Вавилонскаго. Во времена Маккавеевъ 

здѣсь было собраніе войскъ Димитрія противъ Іонаѳана, брата Іуды 
Маккавея; но Іонаѳанъ разбилъ ихъ ,и преслѣдовалъ до самаго ихъ 
стана здѣсь (1 Мак. XI, 63, 72 — 74.). По Евсевію и Іерониму 
городъ этотъ лежалъ недалеко отъ Пенеады (Опош. Себез); и доселѣ 
находятъ тамъ селеніе на горѣ, къ сѣверу отъ Оафеда, къ сѣверо- 
западу отъ озера Гулегъ или Меромъ, которое носитъ названіе древ¬ 
няго Кедеса, и посѣщается путешественниками. Селеніе или городъ 
этотъ занимаетъ самое прекрасное мѣстоположеніе. Онъ лежитъ на холмѣ, 
искусственно обдѣланномъ террасами и бастіонами, возвышающемся на 
400 метровъ надъ уровнемъ Средиземнаго моря; окруженъ долинами 
и небольшими холмами, съ фруктовыми и строевыми деревьями, и мно¬ 
гими пастбищами для стадъ; воды и растительности въ его округѣ 
большое изобиліе. Но, не смотря на это, мѣстность эта не привлекаетъ 
жителей, а скорѣе отвлекаетъ своимъ нездоровымъ воздухомъ и своими 
изнурительными лихорадками; нынѣ это незначительное селеніе; число 
жителей его не превышаетъ 200, и тѣ часто покидаютъ свои жилища, 
и переселяются за Іорданъ. Древній Кедесъ, судя по сохранившимся 
здѣсь остаткамъ древности, свидѣтельствующимъ о большой его насе- 
.ленности, не имѣлъ такого неудобства жизни. Главныя древности его 
лежатъ на западъ отъ нынѣшняго города, среди большой и цвѣтущей 
долины. Это огромные саркофаги, сдѣланные изъ извѣстковыхъ цѣль¬ 
ныхъ камней, съ каменными крышками, стоящіе на каменныхъ основа- 
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НІЯХЪ и украшенные рѣзьбою элементовъ изъ царства растительнаго, 
и другими рисунками; также—остатки древнихъ камней и извѣстко- 
выхъ колоннъ, и два замѣчательныя въ развалинахъ лежащія строенія, 
изъ коихъ одно представляетъ видъ древнихъ гробничныхъ памятни¬ 
ковъ съ погребальными мѣстами, другое —четырехугольную залу съ пор¬ 
тикомъ, большими Коринѳскими колоннами и рѣзными на дверяхъ укра¬ 
шеніями. Вѣроятно, это была синагога. Фюрст. 2. р. 301. 2е11. 1. 
р. 785, Нег 2 . ѴП. р. 503 — 504. Олесн. Св. Зем. Т. 2. стр. 
482 — 484. 

в,, 1 Пар. 6, 72.—Городъ колѣна Иссахарова, отданный Леви¬ 
тамъ. Въ параллельномъ мѣстѣ у Нав. (21, 28) читается: Кишіонъ. 
Сн. Нав. 19, 20. Неги. ТІІ. р. 504. 

Кедіиа {>^^у..=вост<т; КгЗа[і; Оейта; Еедма; Ь: Кей¬ 

та); Быт. 25, 15. 1 Пар. 1, 31.-Изъ сыновъ Измаила, сына Авра¬ 
ама отъ Агари. Вѣроятно, отсюда названіе города и пустыни Кедемоѳъ 
(Втор. 2, 26). Зап. на кн. Быт. Ч. 2, стр. 323. 

Кедмонеи= еосточмыг?; Кеоіі.(і)ѵ«юц Оейгаопаеі; Еедионеи,*; 
Ь; Кайтонііег): Быт. 15, 19. — Народъ Ханаанскій, обитавшій па 
восточной сторонѣ Іордана. Думаютъ, что, можетъ быть, это -Евеи, ко¬ 
торые обитали подлѣ Ермона (Нав. XI, 3. Суд. 3, 3). Имя Еедмо- 
неевъ означаетъ восточные; и Ермонъ, иначе Сениръ, составляетъ во¬ 
сточную часть земли Ханаанской (Псал. 41, 7), и слово Ермонъ упо¬ 
требляется иногда въ св. Писаніи вмѣсто востока (Псал. 88, 13). Ѳа¬ 
воръ и Ермонъ здѣсь у Псалмопѣвца, по Халдейскому переводу, зна¬ 
чатъ востокъ я западъ. Поэтому подъ Кедмонеями, о которыхъ нигдѣ 
болѣе не упоминается въ св. Писаніи, вѣроятно, разумѣются эти Евеи 
ИИ Хивеи, обитавшіе нѣкогда подлѣ Ермона. Фюрст. 2. р. 299. Зап. 
на КН. Быт. М. Фил. Ч. 2. стр. 144. Еозепт. на Быт. 15, 19. и 
на Псал. 89, 13. 

Квдронъ темный, мутный, черный; КеЗршѵ; Оейгоп; 

потокъ Еедрскій, Кедршнъ; Ь: Кійгоп, Оейгоп): 

а. , 2 Цар. 15, 23. 3 Цар. 2 37. 15, 13. 2 Пар. 29, 16. 
Іер. 31, 40. Іоан. 18, 1.— Ручей, протекающій между Іерусалимомъ 
и горою Масличною и впадающій въ Мертвое море. Руч^ этотъ на¬ 
полнялся водою только послѣ сильныхъ дождей, а въ остальное время 
русло его было сухо. Долина, которою онъ протекалъ, называется Іоса- 
фатовою или КедронсЕою. 

б. , 2 Пар. 15, 16. 4 Цар. 23, 4. 6. — Долина Кедронъ, съ 
сѣвера и востока отдѣляющая плоскую возвышенность, на которой стоитъ 
Іерусалимъ, отъ возвышеннаго мѣста Скопосъ и отъ горы Масличной. 
Въ св. Писаніи долина и ручей Кедронъ упоминаются: во время бѣг- 
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ства Давида отъ Авессалома (2 Цар. 15. 23); потомъ—какъ граница^ 
за которую не долженъ былъ переходить Семей (3 Цар. 2, 37), и 
вообще, какъ восточная граница города (Іер- 31, 40); далѣе, какъ- 
мѣсто, гдѣ сожжены были вынесенные изъ Храма идолы Астарты и 
Ваала и жертвенники ихъ, и всѣ вещи, сдѣланныя для нихъ и для 
всего воинства небеснаго (3 Цар. 15, 13. 2 Пар. 15, 16. 4 Цар. 
23, 4. 6. 12. 2 Пар. 29, 16. 30, 14). Въ Нов. Завѣтѣ имя Кед¬ 
рова упоминается только однажды, когда Господь съ учениками Своими 
проходилъ за этотъ потокъ въ селеніе Геѳсиманію (Іоан. 18, 1). До¬ 
лина Кедронская съ давнихъ временъ носитъ также названіе долины 
Іосафатовой. Имя это въ св. Писаніи не встрѣчается; но у Іудеевъ 
(равно какъ и у Магометанъ), на основаніи словъ Іоиля (3, 12): Пусть 
воспрянутъ народы и низойдутъ въ долину Іосафата; ибо тамъ Я воз¬ 
сяду, чтобы судить всѣ народы отвсюду"), имя это принимается за то 
мѣсто, гдѣ будетъ происходить послѣдній, страшный судъ. См. Іосаф. 
долина. Долина Кедронская или Іосафатова начинается на сѣверо-за¬ 
падѣ Іерусалима отъ воротъ Дамасскихъ, недалеко отъ гробницъ Судей,, 
ж отсюда ждетъ по сѣверной сторонѣ города, почти въ прямомъ направ¬ 
леніи до восточнаго угла; здѣсь поворачиваетъ на югъ, и въ этомъ на¬ 
правленіи идетъ между городомъ и горою Елеонскою. На .восточномъ 
углу она широко разширяется; спускаясь же отсюда на югъ, все болѣо 
и болѣе съуживается, представляя собою дикое, непроходимое ущелье- 
между скалами. Отсюда далѣе, встрѣчаясь съ долиною Гинномъ и Тя- 
ропеонъ, становится опять шире. Крутой склонъ между ними усѣянъ тер¬ 
расами, по которымъ красуются сады, и въ образующейся- соединеніемъ 
ихъ широкой, продолговатой равнинѣ лежатъ богато орошаемые водою* 
огороды и сады съ смоковничными, масличными и другими фруктовыми 
деревьями. Здѣсь находятся прекраснѣйшіе, такъ называемые царскіе сады. 
Отъ этихъ садовъ долина простирается далѣе на югъ, между горами— 
Соблазна на восточной сторонѣ, и Злаго совѣта—на западной, до источ¬ 
ника Іова и Бееиіи. Здѣсь она совершенно съуживается, и въ направле¬ 
ніи къ юго-востоку, къ обители св. Саввы, опять представляетъ собою 
какъ бы узкое ущелье или оврагъ, часто совершенно непроходимый. Въ 
окрестностяхъ обители долина носитъ названіе Вади ер-Рагибъ и далѣе 
Вади ен-Наръ, и при впаденіи въ Мертвое море — Расъ-ель-Фешкагъ 
(Неги. VII. р. 548). По долинѣ Кедронской и ея окрестностямъ много- 
лежитъ достопримѣчатеіьныхъ мѣстъ и памятниковъ. На сѣверѣ, за гроб¬ 
ницами Судей, по дорогѣ Дамасской, лежатъ гробницы Царей, далѣе къ 
востоку—темница или пещера Іереміи и водохранилище царя Езекіи; на 
сѣверо-восточномъ углу—виноградные и масличные сады; ниже, по вос¬ 
точной сторонѣ—Геѳсиманія (Іоан. 18, 1), гробница Божіей Матери, 
масличные сады и гора Елеонская, а по Западной сторонѣ, у воротъ 
Овечьихъ—Виѳезда, и за Мусульманскимъ кладбищемъ — гора Моріа; 
южнѣе идутъ гробницы Іосафата, Авессалома (2 Цар. 18, 18), св. Іа- 
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кова Аи., Захаріи и гробницы Пророковъ; далѣе — погребальныя иѣста 
Іудейскія или кладбиіце народное (4 Цар. 23, 6), съ безчисленнымъ 
множествомъ надгробныхъ памятниковъ; далѣе на югъ—источникъ ев. 
Дѣвы и долина и источникъ Силоамскій и сады царскіе; еще южнѣе— 
древнія погребальныя пещеры, источникъ Нееміи и источникъ Рогель, и 
нак. обитель св. Саввы. См. Карты Чирик., Менке, Нор. и др. ІЧиъі 

2. р. 300. Кеіі и Пеі. на 2 Цар. р. 327. Нор. Пут. по Св. землѣ: 
Долина Іосаф. Неги. УП. р. 547—548. 2е11. 1. р. 791—792. 

в., 1 Макк. 15, 39. 41. 16, 9.—Кедронъ—мѣсто около Іамніи, 
Газары и Азота, укрѣпленное военачальникомъ Сирійскимъ Кендевеемъ 
противъ вождя и первосвященника Іудейскаго Симона, чтобы отсюда на¬ 
падать на Іудеевъ и истреблять ихъ. Но Кендевей былъ разбитъ и 
обращенъ въ бѣгство сыномъ Симона Іоанномъ Гирканомъ. Вѣроятно, и 
крѣпость при этомъ была разрушена. Мѣстность эта, судя по описанію 
событія, лежала, вѣроятно, на югъ отъ источника при Іамніи, и на вос¬ 
токъ отъ Азота; можетъ быть, въ нынѣшней мѣстности Тель ель-Тур- 
мусъ (1 Мак. 16, 1 —10). Сн. Неги. ХІУ. р. 738. Кеіі на Мак. р. 
248-250. 

Кедръ (0^? —отъ 1!!^ быть плотнымъ, крѣпкимъ—кедръ называется 
такъ отъ своей крѣпости и плотности; КёЗро?; Се<іги8; Кедръ; В: Сеіег): 
Пев. 14, 4. Числ. 24, 6. Суд. 9, 15. Іов. 40, 12. Псал. 28, 5. 
79, 11. Пѣся. Пѣс. 1, 16. 5, 15. 2 Цар. 5, 11. 7, 2. 7. 3 Цар. 
4, 33. 6, 9... 7, 2. 10, 27. 1 Пар. 14, 1. 17, 1. 2 Пар. 2, 3. 

8. 9, 27. Жсаіи 2, 13. 9, 10. 14, 8. 37, 24. 41, 19 и 44, 14. 
60, 13. Іер. 22, 7. 14. Іез. 17, 3. 12. 27, 5. 31, 3... Амос. 2, 

9. Зах. XI, 1. Сир. 24, 14. 50, 14. и пр. и пр.—Высокое, строй¬ 
ное, вѣтвистое, крѣпкое и долговѣчное дерево, принадлежащее къ се¬ 
мейству хвойныхъ, игольчатыхъ деревьевъ, и болѣе по виду подходящее 
къ лиственницѣ. Самыя большія изъ нихъ имѣютъ отъ 11 до 13 са¬ 
женъ вышины и отъ пяти до шести саженъ въ обхватѣ. Вѣтви такихъ 
толстыхъ деревъ раскидываются на 16-ть саженъ. Ростъ ихъ медленъ, 
особенно въ первые годы. Подобно соснѣ и ели, кедръ не перестаетъ 
рости дотолѣ, пока не потеряетъ своей мягкой верхушки (Іезек. 17, 

3. 31, 3); съ потерею верхушки онъ начинаетъ толстѣть и удлиннять 
свои вѣтви. Вѣтви его расположены вокругъ ствола такъ же, какъ и у ели. 
Онѣ у верхушки коротки и тонки, но чѣмъ ближе къ корню, тѣмъ становятся 
длиннѣе и толще. Нижнія вѣтви Кедра, по своей толщинѣ, равняются 
иногда главному стволу его, и развѣтвляясь на множество боковыхъ от¬ 
прысковъ, даютъ широкую тѣнь. Хвоя или иглы, покрывающія' вѣтви 
и верхушку ведра, въ І'/г дюйма длины, мелки, тонки, почти четыре- 
урольны, вѣчно зеленѣющія, темнаго цвѣта; на старыхъ вѣтвяхъ онѣ 
расположены кучками по 20-ти въ одномъ гнѣздѣ, а на молодыхъ по¬ 
бѣгахъ растутъ по одиночкѣ. На 50-мъ году своего возраста кедры на- 
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чинаютъ приносить плоды или шишки, по наружности очень похожія 
на сосновыя. Онѣ растутъ по концамъ вѣтвей кучками, по три и по- 
четыре вмѣстѣ, яйцеобразны, острыми концами обращены вверхъ, дер¬ 
жатся крѣпко на корѣ сѣробураго и.іи темнокоричневаго цвѣта, и издаютъ 
пріятный запахъ, такъ какъ и все дерево. Кедры размножаются и во¬ 
зобновляются только сѣменами, падающими на свѣжую землю къ кор¬ 
нямъ старыхъ деревъ. Изъ естественныхъ щелей, или искуственно сдѣ-. 
.ланныхъ надрѣзовъ на корѣ дерева, отдѣляется бѣлая смола, похожая 
и видомъ и запахомъ па Меккскій бальзамъ. Смола эта, по мнѣнію 
древнихъ, противодѣйствовала естественному разложенію и гніенію, и по¬ 
тому ею натирали листья папируса, и также тѣ.іа умершихъ, дабы со¬ 
хранить ихъ отъ тлѣнія.—Кедры росли въ Палестинѣ и въ сосѣднихъ 
съ нею странахъ. Не только Диванъ, но и Кармиіъ, Тавръ, Аманъ, 
и вообще вся малая Азія, могутъ почитать кедръ своимъ естественнымъ 
произведеніемъ. Самое дерево кедра, желтоватое, съ буро-красными по¬ 
лосками, по своей чрезвычайной твердости, плотности, тяжести, пріятному 
запаху и долговѣчности, имѣетъ особенную цѣнность. Оно употреблялось, 
для дорогихъ ящиковъ, для сохраненія въ нихъ драгоцѣнныхъ одеждъ 
шелковыхъ и узорчатыхъ матерій (Іез. ^7. 24.); изъ нихъ выдѣлы¬ 
вали идоловъ (Исаіи 44, 13—14.); ихъ употребляли для обшивки 
горницъ домовъ (Іер. 22, 14. Соф. ,2, 14.), и вообще для велико¬ 
лѣпныхъ зданій. Изъ кедроваго дерева большею частію были построены 
дворцы Давида и Соломона и самый Храмъ Соломоновъ (2 Цар. 5, 11. 
7, 2. 7. 3 Цар. 5, 6. 8—9. 7, 2. 1 Пар. 14, 1. 17, 1. 22, 4. 
2 Пар. 2, 3. 8... Пѣсн. пѣсн. 1, 17.). И при строеніи 2-го храма 
Іерусалимскаго употреблялся кедровый лѣсъ (1 Ездр. 3, 7.). Изъ кедра 
дѣлались мачты корабельныя (Іез. 27,5.). Какъ противодѣйствіе гніенію 
и символъ крѣпости и продолженія жизни и здоровья, кедровое дерево 
употреблялось, въ соединеніи съ другими веществами, при очистительныхъ 
жертвахъ (Лев. 14, 4. 6. Числ. 19, 6. 9.). Рѣзное кедровое дерево 
не только въ Православныхъ церквахъ востока, но и въ Арабскихъ и 
Коптскихъ церквахъ употребляется не только для иконостасовъ, но и 
для украшенія стѣнъ. Изъ всѣхъ видовъ кедра издревле преимущественно 
славился кедръ Ливанскій. Онъ росъ единственно на Ливанскихъ го¬ 
рахъ (Суд. 9, 15. 3 Цар. 4, 33. 2 Пар. 2, 8—9. 1 Ездр. 3, 7. 
Псал. 28, 5. 71, 16. Исаіи 2, 13. Осіи 14, 6. Захар. XI, 1.). 
Тамъ, по выраженію Псалмоцѣвца, онъ насажденъ самимъ Богомъ (Псал. 
103, 16.), росъ въ огромномъ количествѣ, и самъ собою, естественно, 
безъ всякаго пособія со стороны искуства человѣческаго, и достигалъ 
самыхъ великихъ размѣровъ, какихъ не имѣлъ никакой другой кедръ 
и никакое другое дерево. „Кедры въ саду Божіемъ не затемняли его; 
кипарисы не равнялись сучьямъ его, каштаны не были величиною съ 
вѣтви его; ни одно дерево въ саду Божіемъ не равнялось съ нимъ кра¬ 
сотою своею" (Іез. 31, 7—9.). Отъ ароматной смолы его самый воз- 
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духъ на Ливанѣ распространялъ пріятнѣйшій запахъ (Пѣсн. пѣсн. 4, И. 
Осіи 14, 7.). Но съ древнихъ временъ въ Ливанскихъ лѣсахъ произ¬ 
водились большія порубки кедровыхъ деревъ, такъ какъ они по своей 
прочности употреблялись и для строенія домовъ и для другихъ потреб¬ 
ностей. Особенно большая порубка была во времена Соломона, когда 
строился Храмъ Соломоновъ и дворцы Соломона. Порубки эти продол¬ 
жались три года и въ большихъ размѣрахъ рабочими Тирскими и 
Израильскими (2 Пар. 2, 3. 8—10. 16. 3 Цар. 5,6. 10. 13—14. 
6, 9. 15—18. 7, 2. 7—8. 12. 10, 17. 21. 27.). Не щадн.ли Ли¬ 
ванскихъ кедровъ и внѣшніе враги (4 Цар. 19, 23.). И второй Храмъ 
Іерусалимскій строился изъ кедровъ Ливанскихъ (1 Ездр. 3, 7. 2 Ездры 
5, 53.). Если присоединить къ этому тѣ перемѣны и потрясенія, ко¬ 
торымъ подвергалась страна эта въ послѣдующее время, то отъ Халдеевъ 
и Персовъ, то отъ царей Египетскихъ и Сирійскихъ, которые своимъ 
угнетеніемъ и хищничествомъ разоряли страну эту, то отъ Римлянъ и 
Персовъ, долго спорившихъ между собою эа обладаніе ею, то отъ пле¬ 
менъ Аравійскихъ, соединившихся подъ знаменемъ Магомета и отъ междо¬ 
усобій Калифовъ, то отъ продолжительныхъ войнъ во времена Кресто¬ 
выхъ походовъ, то отъ опустошеній Тамерлана и Татаръ, то нако¬ 
нецъ отъ Турокъ — настоящихъ властителей страны, ихъ междоусобій, 
ихъ своеволія, дикости и варварства: то не будетъ ничего удиви¬ 
тельнаго, что нынѣ Ливанъ не имѣетъ тѣхъ величественныхъ кедро¬ 
выхъ лѣсовъ, какими, славился онъ въ прежнее время, во времена Да¬ 
вида и Соломона. Изъ древнихъ лѣсовъ нынѣ сохраняется одна только 
кедровая роща при деревнѣ Бширрай, въ долинѣ, открытой толь¬ 
ко съ запада, а съ прочихъ сторонъ окруженной самыми высокими 
горами. Въ пей насчитываютъ нынѣ отъ 3-хъ до 4-хъ сотъ кедровъ, 
изъ коихъ большая часть принадлежитъ къ подросткамъ, другіе—болѣе 
или менѣе значительнаго возраста—-отъ 400 и до 800 лѣтъ, и только 
немногіе—отъ 10-ти до 12-ти деревъ—принадлежатъ древнѣйшему вре¬ 
мени, за тысячу дѣтъ. Вуркгартъ, одинъ изъ самыхъ добросовѣстныхъ 
Англійскихъ путешественниковъ въ 1812 году, пишетъ: я считалъ са¬ 
мыя старыя изъ уцѣлѣвшихъ деревъ, ихъ было 12, другіе пятьдесятъ— 
толщины посредственной, и болѣе трехъ сотъ низкихъ и молодыхъ. У 
древнѣйшихъ по нѣскольку стволовъ выходитъ изъ одного корня; на 
нихъ начертано множество именъ путешественниковъ" (Разум. Обоз.растен’ 
упом. въ Св. П. 1871 г. стр. 158—159.). Надобно замѣтить впро¬ 
чемъ, что хотя долгое время упомянутую рощу считали единственнымъ 
остаткомъ давнихъ кедровъ Ливана; но Зеетценъ, Еренбергъ и Амери¬ 
канскіе миссіонеры находили ихъ и въ другихъ мѣстахъ Ливана въ до¬ 
статочномъ количествѣ (Нег 2 . 2. р. 612—613.). Въ св. Писаніи кедры, 
по ихъ отличительнымъ свойствамъ, часто представляются символомъ и 
образомъ всего особенно величественнаго, неизмѣнно прочнаго, крѣпкаго, 
сильнаго, красиваго и славнаго. Кедръ служитъ образомъ праведниковъ. 
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„Праведникъ цвѣтетъ, какъ пальма, пишетъ Псалмопѣвецъ, возвышается 
подобно кедру на Ливанѣ. Насажденные въ домѣ Господнемъ, они цвѣ¬ 
тутъ во дворахъ Бога нашего. Они и въ старости плодовиты, сочны и 
свѣжи, чтобы возвѣш;ать, что праведенъ Господь, твердыня моя, и нѣтъ 
неправды въ Немъ" (91, 13—16.). Кедру уподобляются цари въ ихъ 
могуществѣ, силѣ, славѣ и вліяніи не только на свой народъ, но и на 
другіе, сосѣдніе. „Кому ты равняешься въ величіи своемъ, говорилъ 
Богъ чрезъ пророка Фараону, царю Египетскому? Вотъ, Ассуръ былъ 
кедръ на Диванѣ, съ красивыми вѣтвями и тѣнистою листвою, ’ и вы¬ 
сокій ростомъ; вершина его находилась среди толстыхъ сучьевъ. Воды 
растили его, бездна поднимала его, рѣки ея окружали питомникъ его. 
Оттого высота его превысила всѣ дерева полевыя, и сучьевъ на немъ 
было много, и вѣтви его умножались и сучья становились длинными 
отъ множества водъ. На сучьяхъ его вили гнѣзда всякія птицы небес¬ 
ныя, подъ вѣтвями его выводили дѣтей всякіе звѣри полевые, и подъ 
тѣнію его жили всякіе многочисленные народы. Онъ красовался высотою 
роста своего, длиною вѣтвей своихъ; ибо корень его былъ у великихъ 
водъ. Ни одно дерево въ саду Божіемъ не равнялось съ нимъ красотою 
своею“ (Іез. 31, 2—8.). Но Господь сокрушаетъ и самые кедры Ли¬ 
ванскіе (Псал. 28, 5.). Такъ все величіе земное ничтожно предъ вели¬ 
чіемъ Божіимъ (Исаіи 2, 12—17.). Съ величіемъ, красотою, благоуха¬ 
ніемъ и славою Ливана сравнивается въ св. Писаніи состояніе обраще¬ 
нія, помилованія и возрожденія Израиля (Осіи 14, 6—8.). Нез. р. 96. 
Иеіі. 1. р. 195. Неги. 2. р. 612—613. Разум. Обозр. раст., упои, въ 
СВ. Пис. 1871 г. М. р. 152—161. 

Неду МИМЪ — древность, прежнее, давнее время; ’А-рхатч^ 

Ка8у)[Х8С|А; Сайптіт; Кадимінъ; Ь: Кейшніт): Суд. 5, 21.—Названіе 
потока или ручья. Принимаютъ большею частію за нарицательное имя 
потока Киссонъ, какъ то показываетъ и связь рѣчи (ст. 21.); но пере¬ 
водятъ и объясняютъ слово это различно. Одни, согласно съ Вати¬ 
канскимъ чтеніемъ ЪХХ: 78 і(і.оі:рр 8 ? йр^а^ооѵ, производятъ его отъ 
выступать впередъ, предшествовать, предварять, и потому пере¬ 
водятъ: потокъ древности, древній, давнишній, то понимая древность его 
существованія, то древнюю его извѣстность, по великимъ въ древности 
происходившимъ при немъ событіямъ. Другіе — отъ , съ Арабск. 
встрѣчать, встрѣчаться, непріязненно встрѣчать, нападать, переводятъ: 
потокъ враждебной встрѣчи, т. е. встрѣчи враждебныхъ войскъ, потокъ 
битвъ, сраженій. Пез. р. 879. Е'йгді: 2. р 296. Еозепш. на Суд. V, 21. 
Ееіі. 1. р. 785. Кеіі и Геі. на Пав. и Суд. р. 258. Он. Кисонъ. 

Кейла, Кеиль, Кеильскій ('"'^’'?'Е = укрѣпленщ крѣпость, замокъ; 
КеесХа, КеГХсі; Сеііа; Кеілй, Ееіль, Кейлъ; Ь: Кѳ§;і1а): Пав. 15, 44. 
1 Цар. 23, 1. (26, 4.) 1 Пар. 4, 19. Неем. 3,17—18. —Городъ ко¬ 
лѣна Іудина, при западной подошвѣ горы Іудиной, къ востоку отъ 
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Елевтерополя, на сѣверо-западъ отъ Хеврона, близъ границы Филистим- 
ской. Во времена Саула, когда Филистямляне напали на этотъ городъ 
и разоряли его, Давидъ поразилъ ихъ и спасъ отъ нихъ жителей 
Кеиля (1 Цар. 23, 1—5.). Саулъ, узнавши о пребываніи здѣсь Да¬ 
вида, хотѣлъ осадить его въ этомъ городѣ, но Давидъ, узнавши объ 
этомъ отъ Бога, и узнавши вмѣстѣ, что неблагодарные жители Кеиля 
предадутъ его въ руки Саула, скрылся отсюда, и Саулъ, услышавъ объ 
этомъ, отмѣнилъ походъ свой (1 Цар. 23, 7—13.). Послѣ плѣна Ва¬ 
вилонскаго жители Ееиля помогали Нееміи при возобновленіи стѣны 
Іерусалимской (Неем. 3, 17—18.). Развалины города Еила находятъ 
между Хеврономъ и Беитъ-Джибриномъ. Здѣсь указываютъ могилу про¬ 
рока Аввакума. 2е11. 1. р. 78-5. Нѳги. XIV. р. 752. Фюрста 2. 
р. 323. 

КелаІЯ — отъ = бѣдность скудость;, тоже, что 

; КооХіа, КшХітас; во 2 Ездр. КФХсо? и КФіо?, оито? еоті 
КаХстсс?; у Неем. въ Греч, оцупіено въ обоихъ спискахъ; Сеіаіа. 
ірзе езі Саіііа, Оеіііа, во 2 Ездр.: еі Соіпіз еі Сеіаіііаз; Слав. Ешлі'а, той же 
и Ешлитъ, у Неем. Еамптлсъ, Еалитанъ, во 2 Ездр. Ешлій, сей есть 
Еалітл; Ь: Кеіаіа, ег ізі бег КИІа, Шйа); 1 Ездр. 10, 23. 2 
Ездр. 9, 23. Неем. 8, 7. 10, 10. — Еелаія, иначе называется Еа- 
лита, или Елита, и Еолій (1 Ездр. 10, 23. 2 Ездр. 9, 23.). 
Онъ—изъ Левитовъ, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры 
и Нееміи, и давшихъ обязательство не вступать въ родственныя связи 
съ иноплеменными, и строго соблюдать всѣ заповѣди Закона Божія 
(1 Ездр. 10, 23. М. 2 Ездр. 9, 23. 36. Неем. 10, 10. 28 — 30.). 
Онъ значится и въ числѣ Левитовъ, во время чтенія Закона при Ездрѣ въ 
седьмомъ мѣсяцѣ, объяснявшихъ народу читанное (Неем. 8, 7. 2. Ездр. 
9, 48.). Фюрст. 2. р. 316. 2и беп Арокг. 1. р. 62. и 64. Кеіі и Пеі. 
на Пар. и Ездр. и Неем. р. 484. и 652—553. 

Неле-Сирія (КбіХк} Еорі'а; Соеіезугіа; Еілистріа; Ь: Шебег-бугіеп, 
Соеіезугіеп): 2 Ездр. 2, 17. 4, 48. 6, 29. 8, 64. 1 Мак. 10, 69; 2 
Мак. 3, 5. 8. 4, 4. 8, 8. 10, 11. 3 Мак. 3, 10.—Греческое моТХо?, 
хойт), 5(оТХоѵ значитъ вдавшійся, впавшій, вогнутый; отсюда Ееле- 
сирія —глубокая долина или область Азіи, лежапі;ая между горами. 
Ееле-Сирія, равно какъ и Финикія я самая Палестина нынѣ состав¬ 
ляютъ части Сиріи. Подъ Сиріею древніе (Греки и Римляне) разумѣли 
всѣ тѣ земли, которыя на сѣверъ простирались до горы Тавра, на 
востокъ опредѣлялись Евфратомъ и частію — пустыней Аравійскою, 
на западъ — Средиземнымъ моремъ, на югъ — Аравійскимъ полу¬ 
островомъ и Суэцомъ. Въ тѣснѣйшемъ смыслѣ подъ Сиріею разумѣются 
земли отъ Ливана до Палестины и отъ Евфрата до Средиземнаго 
моря. Въ Св. Писаніи земли эти вообще называются Арамеею, къ ко¬ 
торой по ту сторону Евфрата причислялась и Мессопотамія. По ту сто- 



рону лежащая Сирія называлась Арамъ нагараимъ — Сирія 

между-рѣчная) и Паданъ — Арамъ И® и лііу = доле, рав¬ 

нина Сиріи); а по эту сторону въ Св. Писаніи извѣстны земли: Арамъ 
Сова, Арамъ Бетреховъ, Арамъ Дамаскъ, и др. — Подъ Келе-Сиріев) 
надобно разумѣть Сирію по эту сторону Евфрата. Но объемъ этоЁ 
области не имѣетъ опредѣленности. Въ тѣснѣйшемъ смыслѣ подъ нею 
разумѣется мубокая долина между Ливаномъ и Антиливаноиъ; или, по 
другимъ, равнина при подошвѣ Ермона, между Панеей и озеромъ Ме- 
ромскимъ (Неги. ѴШ. р. .563.); но потомъ она имѣла обширнѣйшее 
значеніе, такъ что къ ней относились и Финикія и Палестина до 
самой Раѳіи на сѣверо-восточной границѣ Египта при морѣ. Въ этомъ 
обширнѣйшемъ смыслѣ понимаемая, она разумѣется въ кн. Маккавей- 
скихъ и во 2-й КН. Ездры. Кеіі на Мак. .р. 183. 2и йеп Арокг. 
3. р. 164. Нынѣ древняя Келесирія носитъ названіе Бикаи, которая 
обнимаетъ собою и самую отдаленную сѣверную часть между Ливаномъ 
и Антиливаномъ, на сѣверъ отъ Оронта и на югъ отъ Леонтеса. 2е11. 
1. р, І82. Главный городъ въ ней Дамаскъ — при подошвѣ Антили- 
вана, при рѣкѣ Барадѣ. Другія мѣстности: на юго-западъ охъ Да¬ 
маска Ваал —Гадъ, въ долинѣ Ливанской, при подошвѣ Ермона (Нав. 
XI, 17. 12, 7. 13, 5.); на сѣверъ—Авила (Лук. 3, 1,), на восточ¬ 
номъ склонѣ Антиливана, при Барадѣ; далѣе—Ваалбекъ или Иліополь, 
при раздѣленіи истоковъ водъ Леонтеса и Оронта; еще далѣе—Емаѳъ 
или Епифанія, при подошвѣ Антиливана, при Оронтѣ (2 Цар. 8, 9 — 
10 ); на самомъ сѣверѣ—Сува или Цова и царство Оувское (1 Пар. 19, 
6. 2 Цар. 8, 5—6. 10, 6. 8.), и другія. Ом. о кажд. въ своемъ мѣстѣ. 
Сн. св. Геогр. Поляк. 1848 г. стр. 130—133. Неги. ѴЖ. р. 363. 
XV. р. 394... Сн. Арамея, Сирія, Ливанъ и Дамаскъ. 

р” Квлуги , , по Кетибъ — до Фюрсту крѣпкій, толстый^ 
дюжій; ХеХкіа, ХеХіа; СЬеІіай; Хеліа; Ь: СМиі): 1 Ездр. 10, 35.— 
Изъ Израильтянъ, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Во 2 Ездр. (9, 34.) 
здѣсь частію другія названія, не сходныя съ Еврейскими, и совершенно 
неизвѣстныя, и частію перемѣшаны, и въ Еврейскомъ читается ихъ 
больше-. 2п йеп Арокг. 1. р. 62. 

Кемуилъ — по б-езеп. собраніе Божіе; Е«|д.ооті]Х; Сатиеі; 
Камуйлъ; Ь: Кетпеі): 

а.. Быт. 22, 20—21.—Изъ сыновъ Нахора — отъ Милки, отецъ 
Арама. Можетъ быть, отъ него, подобно какъ и отъ Арама, сына 
Оииова (Быт. 10, 22.), ведутъ родъ свой Арамеи или Сиріяне. Когда 
Авраамъ съ женою своею и племянникомъ Лотомъ переселился изъ Ура 
Халдейскаго на сѣверъ Месопотаміи въ Харранъ, не видно, чтобы и 
Нахоръ сюда также переселился тогда съ дѣтьми своими. Но изъ 
послѣдующей исторіи видимъ, что дѣти или потомки его жили въ 
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Харра нѣ; тамъ жили: Ваѳуилъ и сынъ его Лаванъ, братъ Ревекки, 
внукъ Нахора, и Лаванъ и Ваѳуилъ называются Арамеянами или Си¬ 
рійцами (Быт. 28, 5. 29, 1. 31, 20. 24.). Изъ другихъ сыновъ 
Нахора Уцъ, первенецъ его, далъ названіе странѣ Авситидійской, 
которая была отечествомъ Іова и полагается въ пустынной Аравіи при 
Евфратѣ, и слѣд. лежала въ Сирійской пустынѣ. Соименный сему Уцу 
Уцъ, сынъ Арама, сына Сииова (Быт. 10, 23.), по преданію древ¬ 
нихъ, создалъ Дамаскъ, и далъ свое имя Дамасской равнинѣ, которую 
Іудеи называли -Уцъ, а Аравляне—Гаутъ, а отъ брата его Хула 
Михаэлисъ производитъ Ееле-Сирію, и по Флавію Улаѳа полагается 
въ числѣ Сирійскихъ областей (Древ. ХТ. 10, 3.). Так; обр. Сирія 
и Сиріяне вообще ведутъ начало и названіе свое частію отъ Арама, 
сына Симова, и частію отъ Арама, сына Еемуила, внука Нахора, брата 
Авраамова. Зап. М. Фил. на кн. Быт. Ч. 2. стр. 49 — 50 и 289. 
Власт. Св. Лѣт. Т. 1. ки. Быт. стр. 157—158. и 267—268. 

б. , Числ. 34, 24.—Изъ князей колѣнъ, назначенныхъ Богомъ для 
раздѣла земли обѣтованной, князь отъ колѣна сыновъ Ефремовыхъ. 

в. , 1 Парал. 27, 17.—Отецъ Хашавіи, одного изъ вождей надъ 
колѣнами Израилевыми во времена Давида. Хапгавія былъ главнымъ 
начальникомъ и вождемъ у сыновъ Девія. Нез. р. 894. Фюрста 2. 
р. 319. 

Неназъ ловля, охота; КеѵеС; Оепег; Кенёзъ; Ь: Кепаз). 
Имя это встрѣчается въ разныхъ родахъ. 

а. . Быт. 15, 18—20.—Кеназъ, отъ коего ведутъ родъ свой Ке- 
аезеи. См. Кенезеи. 

б. , Быт. 36, 11. 15, 40—43. 1 Пар. 1, 36. 53.—Кеназъ— 
■одинъ изъ сыновъ Елифаза, сына Иеавова, изъ старѣйшинъ Иду¬ 
мейскихъ. 

в. ,. Числ. 32, 12. Нав. 14, 6. 13—14. — Кеназъ—предокъ Ха¬ 
лева, сына Іефонніина, колѣна Іудина. См. Кенезеянинъ. 

г. , Нав. 15, 17. Суд. 1, 13. 3, 9. 11. 1 Пар. 4, 13.—Кеназъ— 
младшій братъ Халева, отецъ Гоѳоніила, изъ колѣна Іудина (Нав. 15, 
17. Суд. 1, 13. 3, 9.11.). 

д. , 1 Пар. 4, 12.—Отецъ Селома, изъ потомства Іуды. См. Ке- 
яезіинъ. 

е. , 1 Пар. ІУ, 15.—Сынъ Илы, внукъ Халева, сына Іефонніина, 
изъ колѣна Іудина. 

, Нее. р. 895. Фюрс. 2. р. 321. Неги.УП. р. 225. 2еІ1.1. р. 787. 
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Еенаѳъ (Р‘}^,:= владѣніе, имущество, щіобрьтенге) КаѵосОа, 
Каѵбйос; СЬапаіІі, Оапаііі; Кааѳа, Еанаѳъ; Ь: Кепайі, КпаіЬ): Чиел. 
32, 42. 1 Пар. 2, 23.—Изъ городовъ Галаадскихъ, по имени завое¬ 
вателя Новаха называемый иначе Новахъ (Чиел. 32, 42.). О родѣ Но- 
ваха нигдѣ болѣе не говорится; но вѣроятно онъ, равно какъ и Іаиръ, 
принадлежитъ къ которому нибудь изъ родовъ Махировыхъ (Кеіі и 
Иеі. на КН. Числъ, р. 376.). Здѣсь, къ востоку отъ Новаха и Іогбеги, 
Гедеонъ преслѣдовалъ и разбилъ послѣдній станъ Мадіанитянъ, и взялъ 
въ плѣнъ царей Мадіамекихъ, Зевеа и Салмана (Суд. 8, 10—12.). 
По Оноиастикону Евсевія, Канаѳа принадлежитъ къ Трахонигской обла¬ 
сти, и лежитъ близъ Востры. По Флавію, здѣсь царь Иродъ побѣжденъ 
былъ Аравитянами (Древн. ХУ. 5, 1. о Войнѣ Іуд. 1. 19, 2.). 
Сн. Новахъ. 

Кендевей (КеѵВераТо?; V. и Ь: Сепсіеѣаеиз; Кендевѳй): 1 Мак. 15, 
38—40. 16, 1.—^Военачальникъ и правитель Сирійской приморской 
страны при Антіохѣ Сиіетѣ, царѣ Сирійскомъ, во дни вождя и перво¬ 
священника Іудейскаго Симона. Антіохъ, занятый преслѣдованіемъ своего 
соперника, честолюбца Трифона, завладѣвшаго престоломъ Сирійскимъ, 
поручилъ сему военачальнику, по враждебнымъ своимъ замысламъ про¬ 
тивъ Іудеи, идти съ войскомъ противъ Іудеевъ, чтобы производить на 
нихъ нападенія и истреблять ихъ; но первосвященникъ Симонъ выслалъ про¬ 
тивъ него войско подъ предводительствомъ двухъ старшихъ сыновъ своихъ. 
Іуды и Іоанна, и Кендевей былъ разбитъ и прогнанъ (15, 38—41. 16, 
1—13.). Кеіі на Макк. р. 248—250. 2и беп Арокг. 3. р. 229—230. 

Кенезеи — отъ неупотребительнаго — ловчій, ловецъ, 
охотникъ',_ КбѵеСасоі; Сепеиаеі; Кенезеи; Ь: Кешзііег): Быт. 15, 
18—21.—Одинъ изъ древнихъ народовъ, населявшихъ Палестину, 
Не льзя производить ихъ отъ Кеназа, внука Исавова (Быт. 36, 15. 42.), 
потому что они упоминаются уже во времена Авраама; не льзя прини¬ 
мать ихъ за одно и съ потомствомъ Халева, сына Іефонніина, Кѳнезея- 
нина, изъ колѣна Іудина (Числ. 32, 12.); потому что Кенезеи издревле, 
до прихода сюда Израильтянъ, обитали уже здѣсь. Кто-же они, досто¬ 
вѣрно не и,звѣстно; извѣстно только, что они поставляются въ сосѣдствѣ 
или вмѣстѣ съ Ханаанскими племенами, но они не изъ Хананеевъ соб¬ 
ственно (Быт. 10, 15—19.); имя свое имѣютъ отъ своего родоначаль¬ 
ника, не извѣстнаго нѣкоего Кеназа. Такъ какъ и Халевъ, сынъ Іефон- 
ніинъ, Кенезеянинъ, обиталъ на югѣ колѣна Іудина, и Кеназъ Идуиея- 
Еинъ—на югѣ Палестины: то и древнихъ Кенѳзеевъ также надобно 
полагать на югѣ земли Ханаанской, и, вѣроятно, они смѣшались впо¬ 
слѣдствіи съ сосѣдними племенами; одна часть вошла въ тѣснѣйшую 
связь съ Іудинымъ племенемъ Халева, другая—съ Идумеями и Амали- 
Еитянами. Кеіі и Пеі, на Быт. р. 16,0 и на Нав. р. ИЗ. сн. Неги. УІІ. 
р. 509—510. Пез. р. 895. Сазз. р. 292. 

Библ. Сл. Томъ II. 
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Еенезеяниьъ (КеѵеСаіо?; Сепегаеиз; отлученный, Кенезей, Кене- 
зеинъ; Ь: Кепізйег): Чиел. 32, 12. Нав. 14, 6. 13—14.— Такъ 
называется Халевъ, сынъ Іефонніинъ, или по мѣсту своего обитанія близъ 
Кенезеевъ, или, что вѣроятнѣе, по своему происхожденію отъ рода нѣ¬ 
коего Кеназа, главы происходящаго отъ него поколѣнія, изъ рода Есрома, 
внука Іудина; Халевъ былъ братъ Іерахмеила и отецъ Ахсы (1 Пар. 2, 42. 
49.), и по КН. Паралипоменонъ одно и тоже лицо съ Халевомъ, по¬ 
томкомъ Есрома (1 Пар. 2, 18.). Такимъ образомъ происходя изъ 
рода Есрома, сына Фаресова, онъ происходилъ вмѣстѣ и отъ нѣкоего 
Кеназа изъ того же рода, и потому и называется Кенезеяниномъ. Его 
очевидно, не льзя производить ни отъ Ханаанской, ни отъ Идумейской 
вѣтви Кенезеевъ (Быт. 15, 19. 36, 15.); Кеназъ, предокъ его (Числ. 
32, 12. Нав. 14, 6.), неизвѣстный намъ болѣе, долженъ быть потомокъ 
Есрома, сына Фаресова (1 Пар. 2, 5. 18. 25.). КеіІ и Пеі. наНав. 
р. 113. 

Кенезіинъ (уоо КеѵеСі; Слав. Кенезіинъ): 1 Пар. 4, 12.—Такъ 
называется Селомъ изъ потомства Іудина, какъ происходившій изъ рода 
Кеназа. Въ Еврейскомъ текстѣ и въ Вульгатѣ этого имени нѣтъ здѣсь; 
но у ЬХХ читается въ обоихъ спискахъ. 

Кенеи, Кенеяне (Ч'р., —значеніе съ Еврейскаго не¬ 

извѣстно: по однимъ -отъ —пріобрѣтать, пріобрѣтатели, сн. Каинъ; 
по другимъ отъ І’р или поющій, пѣвецъ, или кующій, кузнецъ (Еііі’зі 
2. р. 307,); КемаТоі, .КіѵаГо?, КеѵеС^; Сепѳгаеі, Сіпаеі, Сіпаеиб, Сепі; 
Кенеи, Кінеи, Кіней, Кена, Кенеонъ, Кінеовъ, Кенезій; Е: Кепііѳг, Ке- 
пШег): Быт. 15, 18—21. Числ. 24, 21—22. Суд. 1, 16. 4, 11. 
17. 1 Цар. 15, 6. 27, 10. 30, 29. 1 Пар. 2, 55.—Древній, ко¬ 
чующій народъ сѣверо-западной Аравіи. Въ первый разъ упоминается 
объ нихъ во времена Авраама (Быт. 15, 18—21.). Они поставляются 
здѣсь между народами Ханаанскими, и Господь обѣщаетъ Аврааму отдать 
въ наслѣдіе ему всѣ земли, занимаемыя этими народами. Сначала они 
обитали подлѣ Мадіанитянъ. Ховавъ, тесть Моисея, священникъ Мадіам- 
скій, былъ Кенеянинъ, тогда какъ отецъ его, Рагуилъ, былъ Мадіани¬ 
тянинъ (Числ. 10, 29.). Изъ этого видно, что племена эти смѣшива¬ 
лись между собою. Во время странствованія Евреевъ по пустынѣ часть 
Кенеянъ, смѣшанно жившихъ съ Мадіанитянами въ южныхъ предѣлахъ 
земли Ханаанской, тѣснѣе сблизилась съ Израилемъ и вошла въ дру¬ 
жескія въ нему отношенія, видя особенное благоволеніе къ нему Божіе, 
какъ это можно видѣть изъ примѣра Ховава (Исх. гл. 18.). Они вмѣстѣ 
съ Израильтянами странствовали частію даже по пустынѣ (Чиел. 10, 
29—33.). Но тогда какъ часть ихъ болѣе сблизилась съ Израилемъ, 
другая часть ихъ, по близости первоначальнаго своего мѣстопребыванія 
на югѣ Палестины, болѣе соединялась съ Мадіанитянами и Амаликитя- 
нами, какъ то показываетъ послѣдующая ихъ исторія. Сюда относится 
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пророчество Валаама объ Ажаликитянахъ и Кенитахъ(Числ. 24, 20—22.)- 
Во времена Судей .Кенитяне, тѣснѣе соединившіеся съ колѣномъ Іуди¬ 
нымъ, поселились въ самыхъ южныхъ предѣлахъ колѣна Іудина, на югъ 
отъ Арада, въ пустынѣ Іудиной, близъ Амаликитянъ (Суд. 1, 16.); 
а другіе изъ нихъ, какъ Хеверъ, отдѣлившись отъ сыновъ Ховава, 
тестя Моисеева, стали жить отдѣльно на сѣверѣ земли Ханаанской (Суд. 
4, 11. 17.). Во времена войны Саула съ Амаликитянами, Саулъ ща¬ 
дилъ Кенеянъ, помня благорасположеніе ихъ къ Израильтянамъ во время 
странствованія по пустынѣ (1 Цар. 15, 5—7.). Равнымъ образомъ и 
Давидъ, во время похода своего противъ Амаликитянъ, смотрѣлъ на 
Кенеевъ, какъ на своихъ друзей, и разсылая дары отъ взятой у не¬ 
пріятелей добычи участникамъ въ битвахъ, послалъ дары и въ города 
Кенеянъ (1 Цар. 27, 10. 30, 29,). Въ это время Кенеи жили уже 
частію въ городахъ, и слѣд. стали вести, вмѣсто кочующей, осѣдлую 
жизнь. Это видно изъ указанія кн. Паралипоменонъ на южныя мѣста 
ихъ жительства въ колѣнѣ Іудиномъ, и на ихъ дружество съ Израилемъ, 
при всей темнотѣ и краткости этого показанія (1 Пар. 2, 55.). Изъ 
этого очерка о Кенеяхъ видно, что нѣтъ необходимости и нѣтъ доста¬ 
точныхъ основаній принимать’ Кенеянъ, какъ два различные народа 
одного и того же имени, однихъ Ханаанскихъ, и другихъ Мадіамскихъ. 
Нег 2 . УП. р. 510. Кеіі и Пеі. на Быт. 159—160. и на Числ. р. 
341—342. без. р. 890. Кйгзі 2. р. 313. 

Кенхреи, Еенхрейская церновь (’Еѵ тСепеМв; въ 

Кегхреихъ, въ Кегхреехъ; В: КепсЬгеа): Дѣян, 18, 18. Римл. 16, 
1.—Городъ съ гаванью, близъ Коринѳа, на восточной сторонѣ его, въ 
Сароникскомъ заливѣ. Здѣсь было общество вѣрующихъ, и здѣсь была 
діаконисеою упоминаемая Апостоломъ Фива (Рим. 16, 1.). См. Фива. 

Керакъ, см. Кирхаресъ. 

Керен-ГаппуаХЪ рр. =ргг румянъ ши бѣлшѵ, Кёра<; 

'«[іаХОгіас; С.огппзііѣіі; Амалѳеевъ рогъ; Ь; КегеиЬарпсІі): Іова 42, 
14. — Третья изъ дочерей Іова, которыми благословилъ его Богъ въ 
послѣдніе дни его, послѣ тяжкихъ его испытаній награждая его за его 
добродѣтели. Сгез. р. 907. 813—814. Ріігзіі 2. р. 335. 

Керети, Керетимъ Оллэп; ХеХе^і'; СегеШ; Хелеѳи; Ь: СгеШ): 1 
Цар. 30, 14, сн. Іез. 25, 16. Соф. 2, 5.—Такъ называется земля 
Филистимская и Филистимляне. См. Кафторъ, Критъ и Хелеѳеи. 

Берешь — изверженіе, сорь, пометъ, нечистота', Ф«р^?; 
РЬагез; Фаресъ; Ь: Регез): 1 Пар. 7, 16.—Сынъ Махира, сына Ма- 
нассіина, отъ жены его Маахи. Имена: Керешъ и Шережъ здѣсь только 
упоминаются. Первое имя въ Еврейскомъ читаета Перешъ, а у ЬХХ, 
въ Вульгатѣ и Славянскомъ: Фаресъ; въ Русскомъ: Керешъ. Пез, 
р. 844. 
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Ееритъ, си. Хораѳъ. 

Ееріоѳъ = города, дв 02 )ы; КарквО-, тоХеі?; Сагіой; Карі'ѵѳъ, 
грады; Ь: Хігіоііі): Іереи. 48,24. Амос. 2, 2.— Городъ Моавитскій, кото¬ 
раго разруженіе предсказывали пророки. Онъ лежалъ на южномъ пред¬ 
горій горы Аттаруса, возвышающейся по южной сторонѣ Зерки и.та 
Майенъ, впадающей въ Мертвое море, на которомъ стоялъ древній Ма- 
херусъ съ царскимъ дворцомъ Ирода и крѣпостью. Нынѣ здѣсь, на 
мѣстѣ Ееріоѳа, развалины ель-Еуреіатъ. 2Іе11. 1. р. 802. Неги. ХІ^. 
р. 752. Нез. р. 906. Гш'зі 2. р. 334. 

ЕероСЪ = согнутый, скривившійся, согбенный; Кг]ра6?, Ка- 

V: Сегоз; Еирасъ; Ь: Кегоз): 1 Ездр. 2, 44.—Изъ Неѳннеевъ; 
его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зороваве- 

лемъ. То-же имя у Нееміи (7, 47) читается Еиросъ — а во 2 
Ездр. 5, 29: Еирасъ— 'Кгір(к<;. Нез. р. 891. Ейгзѣ. 2.р. 336. 

Еесалонъ — тучность, ста, твердость, прочность, на¬ 
дежность, опора; ХааХшѵ, ХаааХт; Сііезіоп; Хасалшнъ; Ь: Сііезза- 
Іон): Нав. 15, 10. — Городъ на сѣверной границѣ колѣна Іудина, 
между Еиріаѳ-Іаримомъ и Веѳсамисомъ, иначе гора Іеаримъ. Но Оно- 
маст. Евсев. и Іеронима „ѵіПа ргае^гапйіз". Нынѣ Еесла, къ югу отъ 
Еурейегъ ель-Енабъ и къ сѣверо-востоку отъ Беѳ-Семесъ. Неги. ХІТ. 
р, 738. Кеіі и Неі. на Нав. р. 121. Он. Еарт. Нирик. и Менке 
X УШ. 

Еаесрія (Каюйреіа; Саезагеа; Еесаріа; Ь: Саезагіеп): Дѣян. 9, 
30. 10, 1. 24. 12, 19. 18, 22. 21, 8. 16. 23, 23. 25, 1. 4. 
6. 13 .—Городъ Палестинскій, на восточномъ берегу Средиземнаго 
моря, между Антипатридою и Дорою, въ 30 миляхъ на сѣверъ отъ 
Іоппіи или Яффы. Бъ области сей Еесаріи, при рѣкахъ Наръ-Зерка и 
Наръ-Акдаръ, въ древности лежалъ городъ, называвшійся въ честь кро- 
.коди.ловъ Ерокодилополисомъ, и самыя рѣки, Верка и Акдаръ, у Ара- 
ібовъ имѣютъ общее имя Му^етъ-етъ-Темса, что значитъ: воды .кроко¬ 
диловъ. По древнѣйшему преданію, область этихъ рѣкъ принадлежала 
какой-то Египетской колоніи, и колонисты эти, по своему вѣрованію въ 
крокодиловъ, привезли нѣсколько крокодиловъ изъ Египта и пустили ихъ 
въ эти рѣки, которыя и сдѣлались ихъ отечествомъ. Дѣйствительность 
■существованія нѣкогда здѣсь крокодиловъ подтверждается разсказами 
окрестныхъ жителей о пожираніи ими овецъ и лошадей съ всадниками, и 
•о скелетахъ самихъ крокодиловъ, находимыхъ здѣсь на берегу. Плиній, 
Страбонъ и Птолемей знали въ Палестинѣ рѣку, въ которой водились 
крокодилы, и городъ Ерокодилополиеъ, лежавшій между Іоппіею и Пто- 
.лѳмаидою; но о Египетской нѣкогда здѣсь колоніи Страбонъ въ свое 
время зналъ уже только по преданію, и отъ города Ерокодилополиса были 
;уже въ его время однѣ развалины. Въ настоящее время даже и разва- 
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іинами не льзя назвать елѣдовъ этого города. Св. Зем. Олеен. Т. 2. стр. 
266—269. Отъ Египтянъ область крокодиловъ, но словамъ Г. Олесниц- 
каго, перешла къ какому-то Ханаанскому народу, и Хананеяне, вмѣсто 
города Крокодиловъ, нѣсколько на югъ отъ него, построилн здѣсь другой 
городъ, называвшійся Стратонъ и Мигдалъ Стратонъ—Стратонова башня 
(Етракоѵос ісбруо?, Зігаіопіз йіггіз), который не менѣе Крокодилополиса 
извѣстенъ былъ своимъ цвѣтуш^имъ состояніемъ и богатствомъ. Но въ по¬ 
слѣдствіи времени городъ этотъ пришелъ въ упадокъ. Царь Иродъ, 
строившій всюду города и храмы въ месть Кесаря и въ память своего 
славнаго царствованія, примѣтивъ это мѣсто на берегу моря, и нахо¬ 
дя его удобнымъ для построенія города, возобновилъ Стратонову башню, 
и обстроилъ кругомъ новыми зданіями, расширивъ ее по своему болѣе ши¬ 
рокому плану, и назвалъ новый городъ сей Кесаріеіо въ месть Кесаря 
Августа. Городъ этотъ строился 12-ть лѣтъ, и былъ однимъ изъ бога¬ 
тѣйшихъ и великолѣпнѣйшихъ городовъ Палестины. Главную масть его 
составлялъ портъ или пристань, для которой собственно и была предпри¬ 
нята Иродомъ постройка города въ этомъ мѣстѣ. Не имѣя заливовъ и 
бухтъ, Палестина имѣла цѣлую систему портовъ для кораблей вдоль всего 
востомнаго берега Средиземнаго моря. Таковы были порты или пристани: 
въ Азотѣ, Іамніи, Яфѣ, въ башнѣ Стратоновой, въ Атлитѣ и далѣе. 
Финикіяне первые стали для своихъ портовъ отыскивать близкаго сосѣд¬ 
ства острова или рифа, могущаго хотя нѣсколько заслонять мѣстостоя- 
ніе кораблей отъ морской зыби. Таковы были ихъ пристани: въ Арадѣ, 
Триполи, Сидонѣ, Тирѣ, Библосѣ, Яфѣ. Онѣ защищены выступающими 
изъ моря рифами, прорѣзанными въ одномъ или нѣсколькихъ мѣстахъ 
для прохода кораблей по другую сторону рифа; но это были небезо¬ 
пасныя пристанища. „Пристань Стратоновой башни, по описанію Г. 
Олесницкаго, не имѣла и этой выгоды. Въ ней отъ юго-западнаго угла 
Кесарійской крѣпости выступаетъ въ море небольшая полоса земли въ 
видѣ рифа, образуя при берегѣ Кесаріи два небольшіе залива. Но за¬ 
ливы эти защищали корабли только отъ востомнаго вѣтра, а наиболѣе 
сильнымъ Африканскимъ вѣтрамъ были совершенно открыты. Все удоб¬ 
ство ея состояло въ томъ только, мто ея рифъ, открывая широкій видъ 
на море и прибрежье до самого Атлита, легко могъ служить маякомъ, 
и несманый пологій берегъ ея не представлялъ препятствій подходу къ 
твердой землѣ для выгрузки и извлеменія въ слумаѣ надобности на 
сушу самого корабля. Иродъ В. взялся сдѣлать изъ башни Стратоно¬ 
вой надежную якорную стоянку, подобную Пирею Аѳинскому, мтобы об¬ 
легчить торговыя сношенія Іудеи съ Малою Азіею, Греціею и всѣмъ 
Западомъ. Выстуиавшій въ море рифъ ея, по свидѣтельству Флавія, былъ 
протянутъ Иродомъ на 100 футовъ въ море, и так. обр. образовался 
замкнутый заливъ, имѣвшій входъ съ сѣвера. Онъ носилъ на себѣ имя 
Друза, въ память умершаго пасынка Кесарева. При входѣ въ портъ 
находились три колоссальныя статуи. Съ лѣвой стороны возвышалась 
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высокая башня, а съ правой двѣ весьма высокія колонны. Нынѣ отъ 
порта Друаъ сохранились слѣды двухъ молъ, между коими бассейнъ за¬ 
лива имѣетъ 90 метровъ ширины. Но изъ этихъ молъ остались слѣды 
только южной молы, а отъ сѣверной и сѣвернаго входа въ портъ не 
осталось камня на камнѣ" Ов. Зем, Т. 2. стр. 280—282. Изъ дру¬ 
гихъ строеній Еесаріи по набережной возвышались мраморныя колонны, 
великолѣпные домы и колоссальныя статуи, а въ срединѣ, прямо про¬ 
тивъ входа въ портъ, на холмѣ возвышался храмъ, посвященный Ав¬ 
густу, необыкновенный по своему великолѣпію и красотѣ; въ этомъ храмѣ 
стояла колоссальная статуя Императора, сдѣланная по образцу статуи 
Юпитера Олимпійскаго, и статуя города Рима въ видѣ статуи Юноны, 
Аргосской. Отъ храма этого теперь остались только подземные крипты 
съ сводами. Кромѣ того Иродъ построилъ здѣсь театръ, амфитеатръ и 
рынокъ; окружилъ, какъ портъ, такъ и всю Кесарію широкими кана¬ 
лами и водопроводами. Подробно о всемъ этомъ пишетъ Флавій. (Древн. 
ХТ. 9, 6). Впослѣдствіи Веспасіанъ сдѣлалъ Кесарію Римскою ко¬ 
лоніею, которая сначала освобождена была отъ поголовной подати, а 
послѣ чрезъ Тита—и отъ поземельной подати. Еще до разрушенія Іеру¬ 
салима Кесарія была уже резиденціею Римскихъ прокураторовъ (Дѣян. 
23, 23. 24, 37. 25, 1). Во времена Апостольскія въ Кесаріи имѣлъ 
видѣніе отъ Бога и потомъ обращенъ къ вѣрѣ во Христа и крещенъ 
СВ. Ап. Петромъ Корнилій сотникъ (Дѣян. 10, 1. 24. ХІ, 11). Здѣсь 
жилъ Ап. Филиппъ, одинъ изъ первыхъ діаконовъ (Дѣян. 8, 40. 21, 
8). Здѣсь пораженъ былъ Ангеломъ, и умеръ въ тяжкихъ страданіяхъ 
Иродъ Агриппа (Дѣян. 12, 19 — 23). Сюда много разъ приходилъ 
Ап. Павелъ (Дѣян. 9, 30. 18, 22. 21, 8), и здѣсь въ послѣднее 
время два года содержался узникомъ, пока, наконецъ, не былъ отправ¬ 
ленъ въ Римъ на судъ Кесаря (Дѣян. 23, 23. гл. 24 — 26). Здѣсь 
въ Еесаріи произшедшій между жителями сего города, Іудеями и Си¬ 
рійцами, споръ о гражданскихъ правахъ и преимуществахъ между ними, 
былъ однимъ изъ первыхъ поводовъ къ ужаснѣйшей и бѣдственной 
войнѣ Іудейской съ Римлянами, кончившейся разрушеніемъ Іерусалима и 
разсѣяніемъ народа Іудейскаго по всему свѣту (Древн. Флав. XX. 8, 
7 и 9), По разрушеніи Іерусалима, Кесарія была главнымъ городомъ 
Палестины и мѣстопребываніемъ Епископа, которому подчиненъ былъ 
Іерусалимъ, пока, наконецъ, на соборѣ Халкидонскомъ Іерусалимъ сдѣ¬ 
лался независимою патріархіею и ей усвоено первенство. Между Епи¬ 
скопами Кесаріи особенно извѣстенъ Евсевій, знаменитый писатель Цер¬ 
ковной исторіи. Изъ Христіанскихъ памятниковъ Кесаріи въ четвертомъ 
вѣкѣ указывали купѣль, въ которой Апост. Петръ крестилъ сотника 
Корнилія съ семействомъ; св. Павла видѣла здѣсь домъ благовѣстника 
Филиппа, также темницу, въ которой заключенъ былъ Ап. Павелъ. Въ 
средніе вѣка здѣсь указывали домъ, въ которомъ на соборѣ 195 года 
опредѣлено было время празднованія Пасхи; домъ, въ которомъ жилъ 



Оригенъ во время своего нрейнванія въ Кесаріи; также домъ Памфила 
л Евсевія, образовавшихъ здѣсь первую Христіанско-богословскую школу 
и обширную Христіанскую библіотеку (Св. Земл. Т. 2. стр. 286). Съ 
-появленіемъ и распространеніемъ Магометанства Кесарія взята была въ 
638 году однимъ изъ военачальниковъ Омара. Во времена Крестовыхъ 
походовъ Кесарія завоевана была царемъ Балдуиномъ въ 1102-мъ году; 
потомъ взята и разрушена Саладиномъ въ 1187 году; послѣ много разъ 
была возстановляема и разрушаема; наконецъ въ 1265 году была за¬ 
воевана и совершенно разрушена султаномъ Бибареомъ, такъ что не 
осталось камня на камнѣ, и съ тѣхъ поръ городъ лежитъ въ развали¬ 
нахъ. Нынѣ онъ представляетъ совершенную пустыню съ однѣми гру¬ 
дами разрушенныхъ строеній, съ кучами развалинъ, покрытыхъ дикими 
растеніями, не имѣющихъ ни одного обитателя. Дикіе кабаны, гіены 
и волки, змѣи и скорпіоны, давно сдѣлали его своимъ жилищемъ ж 
поселились въ немъ. Он. Гаупта, Целлера и Герцога: Саезагеа. Поляк. 
Свящ. Геогр. 1848 г. стр. 69. Олесн. Св. Земл. Т. 2‘ Кесарія Па- 
лест. Кейта Доказ. истины Хр. Вѣры, 1870 г. стр. 118—120. 

Кесарія Филиппова (Каюареса У) ФіХітггеоо; V. и В: Саезагеа 
РЬіІіррі): Мѳ. 16, 13. Марк. 8, 27 .—ГороЬСѣверной Лалестты, 
лежащій у подошвы Ермона, при восточномъ истокѣ Іордана, на 
сѣверной границѣ колѣна Нефѳалимова, называвшійся въ древности 
Панеасъ (Ріш. Н. N. 5, 15.)—отъ Паніонъ (Паѵюѵ, Піѵеюѵ), мѣ¬ 
стечка и дещеры при подошвѣ южнаго склона Іивана. Здѣсь по бли¬ 
зости въ древности находилось капище Ваала, и городъ назывался 
Ваалъ-Гадъ. Греки отождествили культъ Ваалъ-Гада съ культомъ Пана, 
отъ котораго мѣсто это и получило названіе Паніасъ иди Баніасъ. 
Здѣсь Флавій полагаетъ главные истоки Іордана (Древ. ХЕ. 10, 3.), 
которые составляютъ особенную достопримѣчательность этой мѣстно¬ 
сти, „ Главный источникъ ея, Наръ-Баніасъ, нѣкоторые полагали, 
выходитъ подземнымъ путемъ изъ озера Фіалъ, лежащаго въ двухъ 
часахъ пути отъ него къ востоку (Флав. о Войн. Іуд. Ш. 10, 
7.). Но такое мнѣніе новѣйшіе отвергаютъ. Для такого громад¬ 
наго источника, какъ Наръ-Баніасъ, и на одинъ день недостало бы 
маленькаго озера Фіалъ. Съ другой стороны, свѣжая, чистая вода 
источника не имѣетъ ничего общаго съ грязною слизистою водою Фіала 
(Св. Земл. Олес. Т. 2. стр. 486). Источникъ Наръ-Баніасъ беретъ на¬ 
чало свое въ углу горъ, образуемомъ Ермономъ и горами идущими по 
.восточной сторонѣ озера и долины Ель-Гуле, и вытекаіетъ изъ-подъ 
■высокой скалы, выровненной человѣческими руками. Мѣсто выхода 
источника нѣкогда представляло большой гротъ и было украшено ко¬ 
лоннами и статуями. Но въ позднѣйшее время землетрясенія повредили 
гротъ, а обломки скалы, упавшіе сверху, а также остатки бывшихъ 
здѣсь построекъ, камни и колонны, образовали такія баррикады кру- 
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томъ входа, что ближайшее разсмотрѣніе внутренней части грота стало 
невозможно. Здѣсь-то подъ массою камней и обломковъ скалы, закры¬ 
вающихъ входъ въ пещеру, пробивается тотъ большой и чрезвычайно 
энергическій источникъ чистой, холодной и вкусной воды — который 
служитъ главнѣйшимъ изъ истоковъ Іордана. Небольшая часть его ка¬ 
наломъ проводилась въ городъ, а главная часть, окружая городъ съ 
сѣверной и западной стороны, направлялась на югъ, гдѣ въ соединеніи 
съ другими источниками образовала Іорданъ. Здѣсь Ханаанское служе¬ 
ніе Ваалу въ древности получило особенный отпечатокъ въ спеціаль¬ 
номъ культѣ Ваалъ-Гада, т. е. бога счастія. Шумныя воды, освѣ¬ 
жающія этотъ уголокъ, могущественная растительность, свѣжій, чуждый 
вредныхъ болотистыхъ испареній Кадеса воздухъ, упрочили за нимъ 
названіе мѣста счастія (Св. Земл. Олесн.). Мѣсто это указывается у 
Навина границею обѣтованной земли на сѣверѣ (Нав. XI, 17. 13, 5.). 
Въ пос.лѣдствіи времени, когда Іудея находилась уже подъ властію 
Римлянъ, Ееёарь Августъ отдалъ этотъ городъ съ его областію Ироду, 
и Иродъ построилъ здѣсь на мѣстѣ Паніумъ или Баніасъ великолѣпный 
храмъ изъ бѣлаго мрамора, и посвятилъ его Еесарю (Древн. 15. 10, 
3.). Послѣ, по раздѣлѣ владѣній Ирода между дѣтьми его, Тетрархъ 
Филиппъ, получившій въ свое владѣніе Гавлонитиду, распространилъ и 
украсилъ этотъ городъ, и назвалъ Кесаріею, въ честь Римскаго Еесаря 
Тиверіа, а въ отличіе отъ Палестинской или Стратоновой, — Филип¬ 
повою (Древн. ХТШ. 2, 1.). Так. обр. при источникѣ Баніасъ мало 
по малу возникъ цѣлый городъ съ крѣпостью, обнесенный массивными 
стѣнами съ круглыми башнями по угламъ, который служилъ огралсде- 
ніемъ и защитою этого важнаго мѣста, посвященнаго богу Пану, жив¬ 
шему по народному вѣрованію здѣсь въ гротѣ и источавшему изъ него 
живыя струи Іордана. Но этотъ городъ съ крѣпостью и другими своими 
строеніями составлялъ только нижнюю часть Кесаріи Филипповой. Вто¬ 
рая, верхняя часть ея (Калаатъ Баніасъ, Калаатъ Зубейбе) отдѣлялась 
отъ первой промежуткомъ на полчаса пути, и лежала на вершинѣ 
отрасли Ермона на 400 метровъ выше нижней части, имѣя своимъ 
назначеніемъ защищать отъ вражескихъ набѣговъ не только источникъ, 
но и всю мѣстность. Крѣпость этой части у Арабовъ называется Зу¬ 
бейбе. Гора этой крѣпости есть отрасль Ермона, отрѣзанная отъ него 
лѣсистою долиною, и почти со всѣхъ сторонъ не доступна для восхож¬ 
денія. Крѣпость также обнесена стѣною постройки времени Ирода и 
его преемниковъ, Филиппа или Агриппы. Флавій не упоминаетъ объ 
этой части; но никто не усумнится считать крѣпость Зубейбе . памят¬ 
никомъ древне-еврейскаго искусства послѣдняго періода. Само собою ра¬ 
зумѣется, что, послѣ своей первоначальной постройки, она не разъ была 
пещѣлываема. Послѣдняя передѣлка, какъ видно изъ арабской над- 
п^Щ найденной на развалинахъ ея, сдѣлана въ 1227 году по Р. Хр. 
Судя по важности пункта, занимаемаго этой крѣпостью, можно пола- 



гать, что на этомъ мѣстѣ было и болѣе древнее сооруженіе, укрѣплен¬ 
ное еще царями 10-ти колѣнъ, для огражденія дороги въ Израиль¬ 
ское царство со стороны Дамаска, но которое съ паденіемъ сего цар¬ 
ства должно было совершенно рушиться, и уже въ періодъ Иродова 
времени мѣстность эта снова стала обстропваться и укрѣпляться. 
По преданію Іудейскому, здѣсь было мѣсто откровенія Божія Ав¬ 
рааму объ умноженіи его потомства подобно звѣздамъ небеснымъ 
(Быт. гл. 15.). Въ эту отдаленную часть зем.ти Іудейской, въ эту ти¬ 
хую, .лѣсистую страну уединялся иногда Господь во время земной Своей 
жизни, и здѣсь, не задолго предъ Своимъ преображеніемъ, послѣ уеди¬ 
ненной молитвы, спрашива.іъ учениковъ Своихъ, за кого они принимаютъ 
Его, и по исповѣданіи ими Его Сыномъ Божіимъ, тайно предсказалъ 
имъ о Своихъ страданіяхъ и воскресеніи, и потомъ всенародно пропо- 
вѣдывалъ о ношеніи Креста и о Своемъ пришествіи во славѣ (Мѳ. 16, 
13—28. Марк. 8, 27—38. Лук. 9, 18—27.). Здѣсь, говорятъ, жила 
та женщина, которая 12 лѣтъ страдала кровотеченіемъ и по.тучила 
исцѣленіе отъ своей болѣзни чрезъ прикосновеніе къ одеждѣ Спасителя 
(Мѳ. 9, 20—23. Марк. 5, 25—34. Лук. 8, 43—48.)., Евсевій объ 
этомъ пишетъ: «здѣсь и теперь еще указываютъ домъ ея и сохраняютъ 
славные памятники благодѣянія, оказаннаго ей Спасителемъ. Именно, 
предъ дверями ея дома лежитъ высокій камень и на немъ поставлено 
мѣдное изваяніе женщины, съ преклоненными колѣнами и съ простер¬ 
тыми впередъ руками, представляющей подобіе молящейся. Противъ нея 
стоитъ изъ того же металла прямая фигура мущинн, красиво облечен¬ 
наго въ двойную мантію и простирающаго руку къ женщинѣ... Тутъ же 
у ногъ представляется растущая незнакомая какая-то трава, служащая 
символомъ исцѣленія всякаго рода болѣзней. Эта статуя, говорили, пред¬ 
ставляетъ образъ Іисуса. Она сохранилась до нашего времени, и мы соб¬ 
ственными глазами видѣли ее въ бытность нашу въ этомъ городѣ “ 
(Евс. Церк. Ист. к. ТІІ. гл. 18.). Въ послѣдствіи времени царь 
Агриппа назвалъ этотъ городъ, въ честь Нерона, Нероніасъ. Веспасіанъ 
и Титъ были въ этомъ городѣ. Здѣсь Титъ праздновалъ свою побѣду 
надъ Іерусалимомъ. Блаж. Іеронимъ отождествлялъ Баніасъ съ Даномъ, 
сѣвернымъ городомъ Израильскаго царства, гдѣ подобно какъ въ Ве- 
ѳилѣ, южномъ городѣ, учреждено было Іеровоамомъ поклоненіе золотому 
тельцу. Но Данъ, по свидѣтельству древнихъ, представляется особен¬ 
нымъ городомъ, отдѣльнымъ отъ Кесаріи или Баніаса. Новѣйшіе Да¬ 
номъ согласно признаютъ нынѣшній Тель-ель-Кади (что, подобно Евр. 
слову данъ, съ Арабскаго значитъ судія), лежащій на часъ пути на 
западъ отъ Баніаса, замѣчательный своимъ богатымъ источникомъ, ко¬ 
торый считается вторымъ изъ истоковъ Іордана. Въ 4-мъ вѣкѣ Кеса¬ 
рія Филиппова въ церковномъ отношеніи находилась въ зависимости отъ 
патріарха Антіохійскаго, и у Евс. и Іерон. извѣстна болѣе подъ преж¬ 
нимъ именемъ Панеи, а со временъ владычества Магометанъ доселѣ но- 



ситъ у Арабовъ названіе Баніасъ, а у писателей Арабсвихъ и Зубейбе. 
Во времена Крестовыхъ походовъ она поперемѣнно была въ рукахъ то 
Христіанъ, то Магометанъ. Послѣ Крестовыхъ походовъ объ ней не упо¬ 
минается. Теперь этотъ цвѣтущій нѣкогда городъ находится въ разва¬ 
линахъ, и на мѣстѣ его возвышается небольшая деревенька Баніасъ, и 
здѣсь не болѣе 20 домовъ Турокъ, Грековъ, Друзовъ и На.зареевъ. Он. 
Олесн. Св. Земл. т. 2. стр. 484—І94. Свящ. Геогр. Полян, стр. 
56—57. Нег 2 . Т. 2. р. 487—488. 

Кесарь {КаШр; Саезаг; Ь: Каізег): Лук. 2, 1. Мѳ. 22, 17. Марк. 
12, 14—17. Дук. 20,22. 23, 2. Дѣян. 25,10—12. 21. 26, 32. 
Филип. 4, 22.—Греческое названіе Лат. имени Цезарь, которое носилъ 
на себѣ знаменитый Римскій полководецъ Юлій Кесарь, которое наслѣ¬ 
довалъ потомъ усыновлённый имъ двоюродный внукъ его Октавій Ав¬ 
густъ и которое усвоялось потомъ всѣмъ Римскимъ императорамъ и со 
временъ Діоклитіана—наслѣдникамъ престола. Во времена земной жизни 
I. Христа и Апостоловъ Римскими императорами были: Кесарь Августъ (съ 
30-го года до Г. Хр. по 14 по Р. Хр.), Тиверіи (14—37.), при 
которомъ Господь былъ распятъ, Калигула(37—41.), Клавдій (41—54.), 
Неронъ (54—68.), который первый изъ императоровъ Римскихъ воз¬ 
двигъ гоненіе на Христіанъ, и при которомъ пострадали Апостолы Петръ 
и Павелъ, за нимъ, послѣ Гальбы, Оттона и Вителлія, слѣдовали: Вес- 
пасіанъ (70—79.), Титъ (79—81.), Домиціанъ (81—96.), при ко¬ 
торомъ Ап. и Бвангел. Іоаннъ сосланъ былъ въ заточеніе на островъ 
Патмосъ, Нерва (96—98.), Траянъ (98—117.), при которомъ постра¬ 
дали: въ Сиріи—Игнатій Богоносецъ, Еп. Антіохійскій, мужъ Апостоль¬ 
скій, въ Іерусалимѣ 120-ти лѣтній старецъ Симеонъ, сынъ Клеоны, 
братъ Іосифа, мужа Маріина, Еп. Іерусалимскій, и др. Сн, 2е11. 1. 
р. 763—764. сн. Римъ. 

Ееседъ (Чі?э; ХаСаб, ХаоСа5; Сазеб; Хазадъ; Ь: Сііезеф: Быт. 
22, 22. — Изъ сыновъ Нахора, брата Авраамова, отъ жены его Милки. 
Отъ имени Кеседа производятъ Халдеевъ См. М. Фйлар. Зап. 

па к. Быт. Ч. 2. стр. 289. и стр. 73. Но, подругамъ, Халдеи древ¬ 
нѣе Кеседа (Быт. XI, 28. 31.). Можетъ быть, отъ Кеседа ведетъ 
свое начало только вѣтвь Халдеевъ Аравійскихъ, о которыхъ упоми¬ 
нается въ книгѣ Іова (1, 1. 17.). Кеіі и Пеі. на Быт. р. 188. и 
на Іова р. 42. Сн. Арфаксадъ, Халдея и Халдеи. 

КбСИЛЪ =безразсудный глупый, надменный): 

а., Іов. 9, 9: "Еатсеро?; Огіоп; ’Еспёръ; Ь: Огіоп; 38, 31: ’йріФѵ; 
Агсіигиз; ’Шрішяъ; Ь: Огіоп.—См. Оріонъ и созвѣздія. 

I .6., Нав. 15, 30: Хеой; Сезіі; Хесілъ; Ь: СИезіІ.—Го¬ 

родъ; іщѣна Іудина, отданный потомъ колѣну Симеонову. Іудеи жили 
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здѣсь и по возвращеніи изъ піѣна. У Нав. (19, 4.) городъ сей чи¬ 
тается Веѳулъ, а въ 1 Нар. (4, 30.) Беѳуилъ; но рѣчь, очевидно, объ 
одномъ и томъ же городѣ. Долагаютъ, что это нынѣшній Халаса (КЬа- 
Іаза) или Елуза, на югъ отъ Вирсавіи. Кеіі и Деі. на Нав. р. 126. 
Неги. ХІГ. р. 736. 

Евсуллоѳъ (П'і^оэ — по р 0 з_ надежды, по Фюрсту тучность, 
плодородіе; ХаааХФЗ- СазаІоИт; Ахаселшѳъ; Ь: СЬезпНойт); Нав. 19, 
18-“Городъ колѣна Иссахарова, между Изреелемъ и Сунемомъ, котораго 
нельзя смѣшивать съ Кислоѳ-Ѳаворомъ, хотя многіе и смѣшиваютъ. Нез. 
р. 495. Ріігзі; 1 . р. 614. Си. Ѳаворъ— б.,. 

КефЕр- Аммоний = полв^ село, деревня Аммонитянъ; 

Касріра[і[ьГѵ, Кесрфа хаі Моѵі; ѵіііа Етопа; Кафираммі'нъ; Ь: СарЬаг- 
Атопаі): Нав. 18, 24.—^Изъ городовъ колѣна Веніаминова. Имя это 
только здѣсь встрѣчается и болѣе о немъ ничего не извѣстно. Вѣроятно, 
въ прежнее время здѣсь было поселеніе Аммонитянъ. Еіігзі, 1. р. 622. 

Кефира = поле, село, деревня; Кесріра, Хаффа, Касрфа; 
СарЫга, Сарііага, Серіііга; Кефіра, Хефіра, Кафіръ, Хафіра; Ь: Са- 
рЫга): Нав. 9, 17. 18, 26. 1 Ездр. 2, 25. Неем. 7, 29.—Изъ го¬ 
родовъ колѣна Веніаминова, принадлежавшихъ прежде Евеямъ. Во 2 
Ездр. (5. 19.) читается Кафиръ. Сгез. р. 498. Еигзі;. 1 . р. 620. 

КецІЯ = Еассія; Каоіа; Саззіа; Кассія; Ь: Кеиіа): Іов. 42, 

14. — Вторая изъ дочерей Іова, которыми Богъ надѣлилъ его послѣ 
тяжкихъ его испытаній. Ом. Еассія. 

Еибротъ-Гаттаава л'пзр = гробы прихоти; Мѵі^(хата Т7]<; 
ёіи 6 ор.іа€; ЗерпІсЬга сопспрізсепйае; гробы похотѣнія; Ь: Ьпзі^аЪег): 
Числ. XI, 34—35. 33, 16. Втор. 9, 22.—Мѣсто, гдѣ Евреи пора¬ 
жены были отъ Бога язвою за прихоть мясной пищи. Это было между 
пустыней Синайской и Асироѳомъ, близъ южнаго края горнаго хребта 
этъ-Тигъ. Еибротъ-Гаттаава отождествляютъ съ нынѣшнею здѣсь мѣст¬ 
ностію Ель-Айнъ. Кеіі и Веі. на Числ. р. 245—246. Сн. Власт, 
св. Лѣт. на Числ. стр. 63 и 69. 

; Кивцаимъ = два собранія; Ка^ааечл; ОіЬзаіт; Кавсаіиъ; 

Ь: Еіѣиаіпа); Нав. 21, 22.—Городъ колѣна Ефремова, отданный Ле¬ 
витамъ. Въ 1 Пар. ( 6 , 68 .) вмѣсто Кивцаимъ читается Іокмеамъ. Он. 
Іокмеамъ. 

Бидаръ = наглавнико, повязка на головѣ, діадема, Еи- 

даръ; Кйарі?; Сііагіз; наглавіе, Кідаръ, увясло, клобукъ; В: Ниі): 
Исх. 28, 4. 37. 39. 39, 28. Лев. 8 , 9. 16,4. Іез. 21 , 26.—Головное 
украшеніе первосвященника. Кидаръ устроился въ видѣ чалмы изъ виссона 
т. е. чистаго, тонкаго бѣлаго полотна, которымъ обвивалась голова, и съ пе- 
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редней стороны кидара къ нему прикрѣплялась носредствоиъ голубаго 
цвѣта шнура изъ чистаго золота сдѣланная полированная допі;бЧЕа въ 
родѣ діадемы съ вырѣзанными на ней словами: Святыня Господу (Исх. 
28, 4. 36—^38. 39, 28. Лев. 8, 9.). Флавій присоединяетъ, что ки- 
даръ убирался въ разныхъ мѣстахъ синетою, представляя подобіе воз¬ 
душнаго неба, и украшался для благолѣпія, пристойнаго храму Божію, 
зо.іотымъ вѣнцомъ, къ которому съ передней стороны прикрѣплялась 
упомянутая .золотая дощечка съ начертанными на ней священными пись¬ 
менами имени Божія (Древн. К. 3. гл. 7. § би 7.). Власт. Св. Лѣт. 
Т. 2. стр. 258—259. 

Кидаръ, Еидарскій: Псал. 119, 5. Пѣсн. пѣсн. 1, 4. Исаіи, 21, 
16—17. 42, 11. Іер. 49, 28. Іезек. 27, 21. —Въ другихъ мѣстахъ 
имя это читается: Кедаръ, Еедарскій. См. Еедаръ. 

Кидій (Кобіо)?, Коріо)?; Слав. Кѵдіа- въ Вульгатѣ и у Лют. не 
значится): Тов. 1, 2.—Галилейскій городъ, въ колѣнѣ Неѳфалимовомъ, 
близъ котораго съ лѣвой стороны .лежитъ городъ Ѳисва или Ѳисви — 
отечество благочестиваго Товита. Думаютъ, что это Кедесъ Нефѳалимовъ, 
изъ котораго образовалось греческое Кбосох;. 2п сіеп Арокг. 2. р. 24. 
См. Кедесъ и Ѳисви. 

Киланъ (КіХаѵ, Сіазо; Кіланъ): 2 Ездр. 5, 15.—Изъ Израиль¬ 
тянъ; его сыны значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоро- 
вавелемъ. Въ 1 Езд. (2, 16—20) и у Неем. (7, 21—24.) этого 
имени нѣтъ, а стоятъ другія имена и другія при нихъ числа. Ей сіеп 
Арокг. 1. р. 35. 

Килеавъ или Хилеавъ (-?^?): 2 Цар. 3, 3. — Такъ въ Еврей¬ 
скомъ читается сынъ Давида отъ Авигеи, Кармелитянки. См. Далуія. 

Киликія (КсХіхіа; Сііісіа; Кілікіа; Ь: СШсіеп): Іудѳ. 1, 7. 2, 21. 
1 Мак. XI, 14. 2 Мак. 4, 30. 36. Дѣян. 6, 9. 15, 23. 41.21, 
31. 23, 34. 27, 5. Гал. 1, 21. — Юговосточоая провинція Малой 
Азіи, состав-лявшая нѣкогда одну изъ цвѣтущихъ областей Римской Им¬ 
періи. Она граничитъ на востокѣ съ Сиріей, на сѣверѣ — съ Каппадо¬ 
кіей и Ликаоніей, на западѣ—съ Писидіей и Памфиліей, и на югѣ— 
съ Средиземнымъ моремъ и Исскимъ заливомъ. Въ восточной части земли 
лежитъ высокая гора Аманъ; остальную часть занимаетъ Тавръ, по юж¬ 
ному склону своему покрытый великолѣпными лѣсами. Въ западной ча¬ 
сти крутыя отлогости его простираются до самаго моря; а на восточной 
идетъ широкая равнина, отличающаяся великимъ плодородіемъ. Изъ рѣкъ 
извѣстны: Каликаднъ, Сарусъ и Пирамусъ. Древніе жители ея—Сирій¬ 
скаго и Финикійскаго происхожденія, считались морскими разбойниками, 
уиравляйсь туземными владѣтелями; но потомъ Киликія подпала подъ 
ѣкасть Македоніи. Была-ли она завоевана Навуходоносоромъ, не извѣстно 
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(Іудѳ. 2, 25); но во времена Александра В. она была Македонскою про¬ 
винціею, и потомъ подпала подъ власть царей Сирійскихъ, и съ этого 
времени много поселялось здѣсь Грековъ и Іудеевъ, первобытные же жи¬ 
тели болѣе удалялись въ горы, и тамъ жили, какъ горные разбойники. 
Впрочемъ Киликіяне не рѣдко возставали противъ Сирійскаго правитель¬ 
ства (1 Мак. XI, 14. 2 Мак. 4, 30). Послѣ Киликія принадлежала 
къ Парѳянскому и Армянскому царству. Во времена Римлянъ морскіе Ки¬ 
ликійскіе разбойники производили большіе безпорядки; наконецъ Помпей 
въ 68 г. до Р. Хр. побѣдилъ ихъ, и лучшая восточная часть Киликіи 
сдѣлалась Римскою провинціею. Окончательно земля эта покорена при 
Веспасіанѣ. Въ Нов. Зав. Іудеи изъ Киликіи упоминаются въ числѣ тѣхъ, 
кои состязались съ первомученникомъ Стефаномъ (Дѣян. 6, 9). Христіан¬ 
ство рано проникло въ Киликію. Ап. Павелъ самъ былъ родомъ изъ Ки¬ 
ликіи, изъ главнаго Киликійскаго города Тарса (Дѣян. 9, 11. 21, 39. 
22, 3. 23, 34). Сюда удалился онъ по своемъ обращеніи къ Христіан¬ 
ству, спасаясь отъ преслѣдованій Іудеевъ (Дѣян. 9, 30. XI, 25. Гал. 
1, 21), и здѣсь безъ сомнѣнія проповѣднвалъ Евангеліе. Отсюда вызванъ 
былъ въ Антіохію для устроенія Антіохійской церкви (Дѣян. XI, 25). 
Сюда къ братіямъ, вмѣстѣ съ братіями Антіохіи и Сиріи, отправлено 
было посланіе отъ собора Апостольскаго изъ Іерусалима (Дѣян. 15, 23). 
Во второе свое путешествіе Апостолъ проходилъ этими мѣстами, утверж¬ 
дая вѣрующихъ (Дѣян. 15, 41). Во время послѣдняго плаванія въ Римъ 
корабль, на которомъ вмѣстѣ съ другими находился Апостолъ, шелъ чрезъ 
Киликійское море, переплывъ которое отъ Кипра, присталъ въ Мѵрахъ 
•Іикійскихъ (Дѣян. 27, 4—5). Изъ городовъ Киликіи въ св. Писаніи 
упоминаются: Тарсъ—родина Ап. Павла и Маллосъ, жители коего Мал- 
лоты упоминаются во 2 кн. Макк. (4, 30). Нынѣ область эта принад¬ 
лежитъ къ Турецкой провинціи Караманіи. Толля: Киликія. 2е11. 1. р. 
208. Нег 2 . 2. р. 702. Наирі;: Сііісіа. 

Кимгамъ (Оі!}?? и = тоска, томленіе, сильное желаніе', Х«- 
р.аа(а; СЬатаат; Хамаа'мъ; Ь; СЫтеЪат): 2 Цар. 19, 37. 38. 40.— 
Сынъ Верзеллія Галаадитянина, доставлявшаго Давиду продовольствіе во 
время бѣгства его при возмущеніи Авессалома. Благодарный Давидъ, со¬ 
гласно желанію Верзеллія, взялъ сына его съ собою, обѣщая свое осо¬ 
бенное къ нему благоволеніе (2 Цар. 19, 38). Гіігзі 2. р. 599. 

Кина — вопль^ плачевная пѣснь', Кіѵ4; Сіпа; Кіна; Ь; Шпа): 
Пав. 15, 22.—Изъ городовъ колѣна Іудина на югѣ, въ сосѣдствѣ съ 
Идумеею; но онъ еще не найденъ. Нез. р. 890. ЕіігзІ. 2. р. 313. 
Можетъ быть, это городъ Кенеянъ, которые, вышедши изъ города Пальмъ 
съ сынами Іудиными въ пустыню Іудину, на югъ отъ Арада, здѣсь по- 
•селились среди народа (Суд. 1, 16). Кеіі и Пеі. на Пав. р. 124, 

Кинана (Кср-аб; Кинана): 1 Цар. (30, 29).—Вѣроятно, одинъ изъ 
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южныхъ городовъ колѣна Іудина. Городъ этотъ читается только у ЬХХ 
по Ватиканскоиу списку; въ Еврейскомъ и Вульгатѣ и въ Греческомъ 
Александрійскомъ спискѣ его нѣтъ. Можетъ быть, это то же, что Кина. 

Нинеяне сѵр — си. Кенеи; КіѵаТоі; Сіпаеі; Кинеи; Ь; Кіпііег); 
1 Пар. 2, 55.—По указанію кн. Паралипоменонъ, они происходятъ отъ 
Хамаѳа, отца Бетрехава, родоначальника Рехавитянъ (См. 4 Цар. 10, 
15. 23. Іер. 35, 2 и дал.). Вѣроятно, это отрасль Кенеянъ, древняго 
народа Аравійскаго, отъ коего происходилъ Ховавъ, священникъ Ма- 
діамскій, тесть пророка Моисея (ем. Кенеи). Кинеи, по указанію книги 
Паралипоменонъ, жили въ Іабецѣ, городѣ колѣна Іудина, и представ¬ 
ляются ведущими осѣдлую жизнь. Ихъ указываются разныя племена. Та¬ 
ковы: Тирейды, Шимейцы, Сухайцы (см. о кодомъ въ своемъ мѣстѣ); 
• и они поставляются здѣсь въ родственной связи съ Салма, сыномъ Хура, 
сына Халсвова. Въ объясненіе этого родства полагаютъ, что кто нибудь 
изъ Кенитянъ, потомства Ховава, тестя Моисеева, женился на наслѣд¬ 
ственной дочери изъ рода Халевова. Въ такомъ случаѣ, по непереход¬ 
ности наслѣдства въ другое племя, дѣти и потомки отъ этого брака 
могли значиться принадлежащими къ племени Салмн, хотя по отцу они 
были и Кенитяне. Кеіі и Веі на Пар. р. 53—54. Он. Кенеи и Ти- 
рейцы. 

Ниннамонъ, см. Корица, коричневое дерево. 

Киннереѳъ, Киннероѳъ и Хиннероѳъ (гі”).^.э, ппзэ,ппзэ=і,глг/б^- 
лвніе, выгнутость, выпуклость, отсюда а]рѳа; Хеѵербд, МйхосѵареЗ, 
Млхеѵерёд; Сепегеііі, Сеппегой; Хенереѳъ, Махенереѳъ, Хеннереѳъ; Е: 
СіпегеІЬ, Сіпегойі): Числ. 34, 11. Втор. 3, 17. 3 Цар. 15, 20. Нав. 
XI, 2. 12, 3. 13, 27. 19, 35.—Такъ называлась восточная часть удѣла 
Нефѳалимова къ морю Галлилейскому, отсюда и самое море называлось 
Киннереѳскимъ. Та же мѣстность около временъ Новаго Завѣта называ¬ 
лась Геннисаръ, Гѳннисаретъ, и отъ того и озеро*назнвалось иначе Ген- 
нисаретскимъ. См. Геннисаретъ и Геннисаретское озеро. Сн. Ейгзі. 1. 
р. 610. 2е11. 1. р. 458. Неги. V. р. 6—9. 

Кипарисъ Коігсіріаоо?, таохк], хё8ро? и др.', 

V; аЪіез, сургеззиз, и др.; Слав.; пГттсъ, кѵпарі'съ, пеѵгъ, кедръ, и. 
др.; у Лютера слово кипарисъ— тсургеззе, обыкновенно, переводится сло¬ 
вомъ Таппе): 2 Цар. 6, 5. 3 Цар. 5, 8. 10. 6, 15. 34. 4 Цар. 
19, 23. 2 Пар. 2, 8. 3, 5. Пѣсн. пѣсн. 1, 16. Исаіи 14, 8. 37, 
24. 55, 13. 60, 13. Іез. 27, 5. 31, 8, Осіи 14, 9. Зах. XI, 2. 
Сир. 50, 11 и др.—Изъ строевыхъ деревъ Сирійскихъ и Финикійскихъ. 
Кипарисъ ростетъ стройно, высоко (Исаіи 55, 13. Сирах. 50, 11) и 
красиво (Исаіи 37, 24). Иглы его не колючи, какъ у ели или сосны, 
но,мягки, и растертыя въ рукѣ сильно пахнутъ кипарисомъ. Сучья у 
н^ тянутся вверхъ, а не раскидываются, какъ у ели. Твердое, плот- 
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ное и толстое бревно его не скоро подвергается гніенію и служитъ проч¬ 
нымъ матеріаломъ для разныхъ построекъ. Евреи и Финикіяне призна¬ 
вали кипарисъ за одинъ изъ лучшихъ строевыхъ матеріаловъ. Они пи¬ 
лили изъ него доски (Пѣсн, пѣсн. 1, 16); кипарисными досками об¬ 
шитъ былъ храмъ Іерусалимскій (3 Цар. 5, 8. 10. 6, 15, 34. 2 
Пар. 2, 8. 3, 5). Такими же досками жители Тира обшивали свои 
корабли (Іез. 27, 5); кипарисъ употребляли въ древко къ копьямъ 
(Наум. 2, 4. Евр.), а также и на музыкальные инструменты (2 Цар. 
б, 5). Много кипарисныхъ деревъ росло на горахъ Ермонскихъ (Сир. 
24, 14), на Сенирѣ (Іез. 27, 5), и особенно на Ливанѣ (2 Пар, 2, 
8 . 4 Цар. 19, 23. Зах. XI, 2). По этому кипарисъ вмѣстѣ съ кед¬ 
ромъ и певгомъ называется славою Ливана (Исаіи 60, 13). Нынѣ ки¬ 
парисами богаты многія мѣстности святой земли; кипарисы растутъ и въ 
Африкѣ—въ Египтѣ, и въ Европѣ. См. Пр. Разум. Обозр, раст. св. 
Пис. 1871 г. стр. 163—165. Неги. XI. р. 26. Толля: Кипарисъ. 

Кипръ (Коттроі;; Сургпз; Кѵпръ; Ь; Сурегп, Сургпз): 1 Мак. 15, 
23, 2 Мак, 4, 29. 10, 13. 12, 2. Дѣян. 4, 36. XI, 19. 20. 13, 
4. 15, 39. 21, 3. 27, 4.—Островъ — въ восточной части Средизем¬ 
наго моря, между берегами Киликійскимъ и Сирійскимъ, гористый, въ 
древности весьма плодородный, особенно богатый пшеницей, виноградомъ, 
масломъ, гранатовыми яблоками, смоквами, садовыми произрастсніями, 
хлопчатой бумагой, льномъ, благовонною смо.іою, воскомъ и медомъ, такъ 
что плодородіемъ своимъ не уступа.іъ Египту. И въ позднее время 
шелкъ и хлопчатая бумага считались главными произведеніями земли. 
Особенно въ славѣ были лѣса Кипрскіе, кедровые, кипарисные, дубовые, 
буковые, доставлявшіе хорошій матеріалъ для кораблестроенія. Нахо¬ 
дили также здѣсь разнаго рода драгоцѣнные камни и металлы—желѣзо, 
свинецъ, олово, особенно въ древнее время славилась Кипрская красная 
мѣдь. Такое богатство острова, равно какъ и положеніе его между Малой 
Азіей, Сиріей, Египтомъ и Греціей, весьма благопріятствовали его тор¬ 
говлѣ, и это вмѣстѣ съ рудниками и всякаго рода фабриками и ману¬ 
фактурными произведеніями дѣлало жителей богатыми и питало роскошь. 
Отсюда ихъ упрекали въ изнѣженности, сладострастіи и распутствѣ; и 
этимъ объясняется и то обстоятельство, что здѣсь распространено было слу¬ 
женіе Венерѣ, которая по преданію произошла на берегу Кипра изъ 
пѣны морской, и оттого получила прозваніе Кипрской (Суршіа Ѵеппз),, 
также Пафской — отъ города Пафа (РарЬіа Ѵеппз). Первые жители 
Кипра, вѣроятно, были Финикіяне, и ими построены были многіе города. 
О Финикійскомъ населеніи свидѣтельствуютъ надписи, найденныя здѣсь 
въ Киціумѣ. Впрочемъ съ давнихъ временъ и Греки имѣли здѣсь по 
берегамъ свои колоніи. Потомъ при Амазиеѣ они покорены были Егип¬ 
тянами, и вскорѣ—Персами, подъ владычествомъ коихъ имѣли своихъ 
правителей. Потомъ, послѣ побѣды надъ Даріемъ при Иссѣ, перешли 
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подъ власть Александра Македонскаго, и по смерти его попали подъ 
власть Египтянъ, и наконецъ, въ 57-мъ году до Р. Хр.— подъ власть 
Римлянъ. Въ СВ. Писаніи В. Зав. Кипръ упоиинаатся во времена Мак- 
кавейскія (1 Мак. 15, 23). Во 2 Макк. (4, 29) уиоиинается началь¬ 
никъ Кипра Состратъ, коего преемникомъ былъ Кратесъ, и потомъ и 
другіе (2 Мак. 10, 13. 12, 2). Изъ Дѣяній Ап. извѣстно, что Кипръ 
былъ отечествомъ Ап. Варнавы (4, 36) и потомъ одного изъ давнихъ 
учениковъ—Мнасона (21, 16). Христіанство насаждено здѣсь членами 
церкви Іерусалимской, разсѣявшимися отъ гоненія, бывшаго по смерти 
первомученника Стефана (Дѣян. XI, 19). Отъ Кипрянъ и Кириней- 
цевъ благовѣстіе о Христѣ проникло къ Грекамъ въ Антіохіи (Дѣян. 
XI, 20). Во время путешествій Ап. Павла для проповѣди Евангелія 
островъ Кипръ первый удостоился слышать благовѣстіе Ап. Павла и 
Варнавы. Огласивъ синаноги Саламинскія, они прошли потомъ весь ост¬ 
ровъ до Паѳа. Здѣсь обраіценъ ко Христу проконсулъ острова Сергій 
Павелъ (Дѣян. 13, 4 —12. Сн. на сіе мѣсто Дѣян. Толк. Апост. 
Мих.). Болѣе Ап. Павелъ здѣсь не былъ. Когда послѣ 3-го путеше¬ 
ствія онъ возврапгался въ Іерусалимъ, островъ оставался въ лѣвѣ, въ 
сторонѣ (Дѣян. 21, 3). Равн. обр., когда Апостолъ, будучи уже узни¬ 
комъ, отправлялся въ Римъ, корабль ихъ приставалъ только здѣсь на 
пути изъ Сидона, находя здѣсь при сѣверномъ берегѣ нѣкоторую запщту 
отъ противныхъ вѣтровъ (Дѣян. 27, 4). По раздѣленіи Римской Имперіи 
на Восточную и Западную, островъ Кипръ попалъ подъ власть Греческаго 
царства и въ церковномъ отношеніи принадлежалъ къ Восточной Епархіи. 
Изъ святителей Кипрскихъ особенно извѣстны: Епифаній Архіеіі. Кипр¬ 
скій 4-го вѣка и Софроній Архіеп. Кипрскій 6-го вѣка. О дальнѣйшей 
судьбѣ Кипра изъ исторіи извѣстно, что въ средніе вѣка съ 1192— 
1473 г. онъ имѣлъ своихъ королей; съ 1489-го года достался Венеціа- 
•намъ, а съ 1571 года покоренъ полководцемъ Селима ІІ-го и навсегда 
присоединенъ къ Турціи (Неги. Ш. р. 215). Изъ древнихъ городовъ 
острова особенно извѣстны: Киціумъ, Саламисъ, Паѳосъ, Амаѳъ, Арсиное, 
Солое. Теперешній главный городъ его —Никозія (Хісозіа). Но нынѣ древ¬ 
няго богатства и роскоши и слѣдовъ никакихъ здѣсь нѣтъ; съ тѣхъ 
поръ, какъ островъ подпалъ подъ владычество Турокъ, земля остается въ 
запустѣніи и жители въ бѣдности. 2е11. 1. р. 209. Толля: Кипр. Неги. 
111. р. 214—215. 

Кирамъ (Ксра|ла?; вташаз; Кірлмъ): 2 Ездр. 5, 20.—Изъ горо¬ 
довъ колѣна Веніаминова. Въ параллельномъ мѣстѣ въ 1 Ездр. (2, 
26.) я у Неем. (7, 30.) читается: Рама; сн. Пав. 18, 24^—25. 

Кирасъ (К7]ра<;; Сагіае; Кирасъ): 2 Ездр. 5, 29.—Изъ служи¬ 
телей при Храмѣ. Его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ 
плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. (2, 44.) имя это читается Керосъ, 
а у Неем. (7, 47.): Киросъ. 
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Ниринея, Киринеянинъ, Киринейскій (Кор7]ѵг,, КиртзѵаГос; Сугепіз, 
Сугепаеиз, Сугепепзіз; Етрініа, Кгринѳй, Ктринейскій; Ъ: Сугепе, 
Кугепе, топ Кугепе): 1 Мак. 15, 23. Мѳ. 27, 32. Марк. 15, 21. 
Лук. 23, 26. Дѣян. 2, 10. 6, 9. XI, 20. 13, 1.— Кгсринея —'Область 
верхней Ливіи, по сѣверному берегу Африки, на западъ отъ Египта. 
Это —колонія Спарты. Главный городъ ея Еирена—отечество философа 
Аристиппа, Еарнеада, поэта Еаліимаха, астронома Эратосѳена. Ари¬ 
стиппъ основалъ здѣсь въ четвертомъ вѣкѣ до Р. Хр. свою школу, 
поставивши удовольствіе высочайшимъ благомъ человѣка. Послѣдователи 
его назывались Еиренаиками и Гедонитами (отъ Греческаго слова 
г)ооѵ)] — наслажденіе, удовольствіе). Городъ Еирена лежалъ въ пре¬ 
краснѣйшей и плодоноснѣйшей странѣ при рѣкѣ Кире, въ двухъ ми¬ 
ляхъ на югъ отъ берега Средиземнаго моря. Городъ этотъ, послѣ Еар- 
ѳагена, былъ великолѣпнѣйшимъ и богатѣйшимъ торговымъ городомъ 
сѣверной Африки и сѣдалищемъ искусствъ и наукъ; принадлежалъ къ 
числу такъ называемаго Пятиградія или Пентаполя. При Птоломеѣ 
Лагѣ Еирена присоединена была къ Египту, и при Птолемеяхъ мно¬ 
жество здѣсь жило Іудеевъ, такъ что дѣлая четвертая часть жителей 
Еирены были Евреи. По свидѣтельству Флавія, они пользовались здѣсь 
одинаковыми правами съ прочими жителями (Древ. XIV. 7, 2.). Въ 
47-мъ году Еирена подпала подъ власть Римлянъ, и Кесари Римскіе 
защищали пожалованныя имъ права и преимущества (Древ. XVI. 6, 
1—8.). Киринейскихъ Іудеевъ много жило и въ Іерусалимѣ (Дѣян. 
2 , 10.); и они имѣли здѣсь свою синагогу, и нѣкоторые изъ нихъ 
приняли Христіанскую вѣру, распространяя ее и между другими (Дѣян. 
XI, 20.); но другіе вмѣстѣ съ нѣкоторыми изъ Александрійцевъ, Еи- 
ликіянъ и Азійцевъ, упорствовали противъ свидѣтелей Евангельской 
истины, и жертвою ихъ злобной ненависти былъ первомученикъ Сте¬ 
фанъ (Дѣян. 6, 9.). Изъ Киринійцевъ въ Новомъ Завѣтѣ упоминается 
нѣкто Симонъ Еиринейскій, котораго заставили нести крестъ Спасителя 
(Мѳ. 27, 32. Марк. 15, 21. Лук. 21, 26.). Въ Дѣяніяхъ Ап. упо¬ 
минается еще нѣкто Луцій Киринеянинъ; онъ былъ въ числѣ проро¬ 
ковъ и учителей Антіохійской церкви (Дѣян. 13, 1. сн. Рим. 16, 
21.). Въ четвертомъ вѣкѣ упоминаются мученики: Ѳедоръ, Еп. Кири¬ 
нейскій и съ нимъ многія СВ. жены, пострадавшія при Діоклитіанѣ. Въ 
' десятомъ вѣкѣ Киринея подпала подъ власть Магометанъ и нынѣ со¬ 
ставляетъ восточную часть Турецкаго эйялета Триполя. Значительныя 
развалины древняго города Еирены лежатъ при нынѣшнемъ селеніи 
Греннекъ въ области Барка. Сн. Еозепт. на Дѣян. 6, 9, Толля. Т. 
2. р. 463. Арх. Мих. Толк. Ап. Дѣян. 2, 10. 6, 9. XI, 20. 13, 1. 
Неги. Ш. р. 221. 2е11. 1. р. 209. 

Нириній (Кор7)ѵіо?; Сугіппз; Кѵриній; В: Сугепгаз): Лук. 2, 2.— 
Кириній, Киреній, Квириній —Римскій правитель Сиріи (759—764 
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г. отъ основ. Рима). По сказанію Еванг. Луки, въ тѣ дни, т. е. въ 
посіѣдніе годы царствованія Ирода, вышелъ указъ отъ Кесаря Августа 
сдѣлать перепись по всей землѣ. Перепись эта была первая въ прав¬ 
леніе Квиринія Сиріеіо (Лук. 2, 1—2.). Объ этой переписи при Кви- 
ринеѣ опредѣленно пишетъ и Іосифъ Флавій (Древн. к. 18. гл. 1. 
§ 1.). Евсевій, повѣствуя объ этомъ въ своей Церковной исторіи, по¬ 
вторяетъ слова того лее Флавія (Церк. Ист. к. 1. гл. 5.). Но, до 
указанію Флавія, Квириній сдѣланъ былъ правителемъ Сиріи уже не 
только послѣ Ирода, но и послѣ заточенія Архелая въ Вѣнѣ, при 
Тиверіѣ (14—37 г. по Р. Хр,), когда Іудея и Самарія присоединены 
были къ Сирійской области (Древн. К. 17. гл. 13. § 5. Кн. 18. гл. 
1. § 1.). Тогда Христу было уже лѣтъ 14-ть или 1-5-ть. Отсюда воз¬ 
никаетъ иедоразумѣніе касательно времени переписи при Киринеѣ. Недо¬ 
разумѣніе это всего лучше устраняется тѣмъ мнѣніемъ, что, вслѣдствіе 
повелѣнія Августа, перепись дѣйствительно началась въ іудеѣ еіце при 
Иродѣ, около времени Рождества Христова, и потому тогда и пошли всѣ 
записываться каждый въ свой городъ, и Іосифъ съ Маріею Богоматерью 
отправились въ отечественный свой городъ Виѳлеемъ; но пото.мъ, по 
случаю происшедшихъ отсюда возмупі;еЕІй въ Іудеѣ, перепись эта была, 
вѣроятно, на время остановлена, и послѣ, лѣтъ чрезъ 12-ть или 15-ть, 
продолжена и окончена въ правленіе Сиріеіо проконсула Квиринія (Неги. 
13. р. 466.). Мнѣніе это подтверждается тѣмъ, что, по сказанію Ф.ла- 
вія, по случаю переписи, дѣйствительно были въ Іудеѣ разныя возму¬ 
щенія, на которыя указывается и въ книгѣ Дѣяній Апосто.іьскихъ (5, 
36—37.), и что Іудеи, не допускавшіе прежде Римлянъ до описанія 
своихъ имѣній, мало по малу, оставили наконецъ свое сопротивленіе, и 
при Квирияеѣ перепись была произведена бе.зарепятственно (Древн. к. 
18. гл. 1. § 1.). Арх. Мих. Толк. Ев. на Лук. 2, 1—2. 2е11. 1 р. 
209. Неги. 13. р. 463—467. 

Киріаѳъ (пРіі?, ппр = городъ, города', СагіоіЬ, Сагіаііі; градъ, 
градъ ’Іарімъ; Ь: Еігіойі, Кігіайі): 

а. , Нав. 15, 25.—Изъ южныхъ городовъ колѣна Іудина, къ югу 
отъ Хеврона. Иные имя Киріаѳъ соединяютъ здѣсь съ слѣдующимъ 
именемъ Хецронъ въ одно имя, потому что оно не отдѣляется здѣсь 
отъ него союзомъ вавъ подобно другимъ здѣсь именамъ, и у ЬХХ и 
въ Сирскомъ соединяется въ одно имя, и съ Арабскаго переводятъ; 
овраги или ущелья Хецрона, хотя впрочемъ Мазоретекая пунктуація 
раздѣляетъ ихъ. Кеіі и Реі. на Нав. р. 125. Еозепт. на 15. 25 
Нав. р. 303. 

б. , Нав. 18, 28.—'Изъ городовъ колѣна Веніаминова, на границѣ 
между ко.лѣномъ Іудинымъ и Веніаминовымъ; но онъ еще не открытъ, 
И его не льзя смѣшивать съ Киріаѳ-Вааломъ и Киріаѳ-Іаримомъ (Нав! 
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18, 14.). которые принадлежатъ колѣну Іудину. Кѳіі и Беі. на Нав. 
р. 149. 

Ниріаѳаимъ, см. Каріаѳаимъ—а., и б., . 

Киріаѳ-Арба ^Г}р.=:городъ Арби', тоХес ’Аррбх, тс6Х'< той 

хеоіои, тоХі? Аруор, Карга&яррох, Карга&аррохоесрёр, тсоХі? ’Ар^о, 
Карса&арро; У: Сіѵііаз Агѣе, Сагіайа АгЬе; Слав.: градъ Арвбкъ, 
градъ польный, градъ Аргбвъ, градъ Арво, Еаріаѳарвбкъ, Каріао- 
арвокъ-Сеферъ; Ь: Наирйізіасіі (Быт. 23, 2. и 35, 27.), Кігіайі АгЪа): 
Быт. 23, 2. 35, 27. Нав. 14, І5, 15, 54. 20, 7. 21, 11. Суд. 1,10. 
Неем. XI, 25.—Древнее на.таніе Хеврона^ впрочемъ употреблявшееся 
еще и во времена Нееиіи (XI, 25.). Арба, по имени коего названъ 
городъ, былъ однимъ изъ великановъ иш исполиновъ, отецъ Енака, 
о которомъ нерѣдко упоминается въ св. Писаніи (Чися. 13, 23. 29. 34. 
Втор. 2, 10—11. Нав. 14, 15. 15, 13. 21, И.). Въ Русск. въ кн. 
Быт. и у Неем. читается: Киріаѳ-Арба, въ прочихъ: Киріаѳъ Арбы. 
См. Хевронъ. 

Ниріаѳ - Ваалъ, или Ниріаѳ-Іаримъ ппр — городъ Баала ;. 
Каріа&рааХ, КаріаО БааХ; СагіайіЪааІ; Каріаѳъ-Ваалъ; В: ШгіаЙі 
Вааі; — ппр _ городъ лѣсовъ, лѣсный городъ; тсбХс? ’Іаріѵ, тсбХі? 
’1арс|л, КаріаОсаріѵ, КарсаЗсар^р.; СагіаЙііагіга; Каріаѳіарі'мъ, поле ду¬ 
бравы; В: Кігіайі Іеагіт): Нав. 9, 17. 15, 9. 60. 18, 14. Суд. 18, 
12. 1 Цар. 6, 21. 7, 1. 2 Цар. 6, 2. 13, 6. 2 Пар. 1, 4. 1 Ездр. 2, 
25. Неем. 7, 29. Псал. 131, 6. Іер. 26, 20.—Городъ на границѣ ко¬ 
лѣна Іудина и Веніаминова (Нав. 15, 9. 18, 14—15.), причисляемый 
и къ Іудину полѣну (Нав. 15, 60. 18, 14.), я къ Веніаминову (Нав. 
18, 28.). Городъ этотъ носитъ разныя названія; называется и Киріаѳ- 
Ваалъ и Еиріаѳъ-Іарииъ (Нав. 15, 60. 18, 14.), и Киріаѳъ (Нав. 18, 
28.), и Ваалъ (Нав. 15, 9.), и Ваалъ Іудинъ (2 Цар. 6, 2), и Іаримъ 
(Псал. 131, 6.). Прежде завоеванія земли обѣтованной онъ принадле¬ 
жалъ Гаваонитянаиъ (Нав. 9, 17.). При раздѣленіи земли достался 
колѣпу Іудину (Нав. 15, 60.). Здѣсь во времена Судей стояли ста¬ 
номъ Данитяне на пути своемъ въ Ааисъ (Суд. 18, 12.). Здѣсь по¬ 
ставленъ былъ ковчегъ Завѣта, по возвращеніи отъ Филистимлянъ, и 
здѣсь оставался 20 .лѣтъ до перенесенія Давидомъ въ Іерусалимъ (1 Цар. 
6, 21. 7, 1—2. 2 Цар. 6, 2—3. 1 Пар. 13, 5—6. 2 Пар. 1, 4.). 
Изъ Киріаѳ-Іарииа былъ родомъ пророкъ Урія, современникъ пророка 
Іереміи (Іерем. 26, 20.). Между возвратившимися изъ п.лѣна были и 
жители Еиріаѳ-Іарима (1 Ездр. 2, 25. Неем. 7, 29. 2 Ездр. 5, 19.). 
Евсевій и Іеронимъ полагаютъ этотъ городъ въ 9-ти или 10-ти ми¬ 
ляхъ отъ Іерусалима на западъ къ Діосполю или Лиддѣ. Нынѣ городъ 
этотъ полагаютъ въ селеніи Каріаѳ-ель-Енабъ, къ сѣверо-западу отъ 
Іерусалима, къ Діосполю. Хотя древній лѣсъ, окружавшій городъ, вн- 
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рубленъ, но и въ настоящее время эта мѣстность окружена рощами 
маслинъ и тутовыхъ деревьевъ, и селеніе расположено на крутомъ склонѣ 
горы (сн. 1 Цар. 9, 1. 2 Цар. 6, 3.). Въ 12 вѣкѣ Крестоносцами 
здѣсь построена была церковь, но которая въ настоящее время совершенно 
заброшена и еще съ 16-го вѣка служитъ конюшнею. Кеіі и Беі. на 
Нав. р. 74. Нег2. УІІ. р. 710. 0.іеен. Св. Зем. 2. стр. 260—261. 

Ниріаѳ-Іаримъ (см. предъидущее); 1 Пар. 2, 50. 52 — 53.— 
Упоминаемый здѣсь Киріаѳ-Іаримъ представляется однимъ изъ потом¬ 
ковъ Халева, сына Эсромова, изъ рода Іуды, сына патріарха Іакова. 
Отцемъ или родоначальникомъ его и происходящихъ отъ него сыновъ и 
племенъ значится Шовалъ, сынъ Хура, первенца Халева отъ Ефраѳы, 
жены его. Но имѣетъ ли племя Киріаѳ-Іарима какое отношеніе къ выше¬ 
упомянутому древнему Ханаанскому городу Киріаѳ-Іариму, который до 
завоеванія земли обѣтованной принадлежалъ къ числу четырехъ союзныхъ 
городовъ Гаваонитянъ (Нав. 9, 17.), и какое это отношеніе къ нему, 
священное Писаніе не показываетъ; видно только, что Ханаанскій городъ 
Киріаѳъ-Іаримъ, при раздѣлѣ земли, достался колѣну Іудину (Нав. 15, 
60.). Кеіі и І)е1. на Парал. р. 51—54. 

Киріаѳ-Санна и Ниріаѳ-Сеферъ = городъ пальмъ, 

Фюрсту —городъ пжаиія, или письменъ^ книгъ, ученія’, ігбХі? ура[д.[Аа- 
т(оѵ; V: Сагіайізеппа; градъ письменъ; Ь; КігіаІІі 8аппа): Нав. 15,49;— 
= городъ книги или книгъ; тгбХг? ура[Х{Аат(оѵ; еіѵііаз Іійега- 
пш; градъ письменъ; Ь: Кігіайі-8ерЬег: Нав. 15, 15—16. Суд. 1, 
11 —12. — Киріаѳ-Савна и Еиріаѳ-Сеферъ это одинъ и тотъ-же го¬ 
родъ, иначе называемый Давиръ (Нав. 15, 15. 49.). Это городъ Ха¬ 
наанскій (Нав. 10, 38. 12, 13.), который при завоеваніи взятъ былъ 
I. Навиномъ (Нав. 10, 38—39.), и при раздѣлѣ достался колѣну 
Іудину (Нав. 15, 49), и послѣ снова завоеванъ былъ Гоѳоніиломъ (Нав. 
15, 15—17. Суд. 1, 12—13.). Онъ лежалъ въ нагорныхъ странахъ 
колѣна Іудина (Нав. 15, 48—49.), и отданъ былъ Левитамъ (Нав. 
21, 15. 1 Пар. 6, 58.). Названіямъ; „Киріаѳ-Сеферъ и Киріаѳ-Санна“ 
даютъ почти одно и тоже значеніе, согласно съ новѣйшими Еврейскими 
учеными и Греческимъ текстомъ, переводя с.ловами; городъ книгъ, пись¬ 
менъ, гдѣ писаны были книги, или городъ архивовъ, гдѣ хранились 
памятники письменности. Тоже почти значеніе даютъ и слову „ Давиръ" — 
прорицалище, гдѣ давались отвѣты вопрошающимъ. Городъ этотъ болѣе 
въ СВ. Писаніи не встрѣчается; но объ немъ, какъ городѣ колѣна Іудина, 
упоминаютъ Евсевій и Іеронимъ. Положеніе его доселѣ остается неиз¬ 
вѣстнымъ. Нынѣ иные указывали развалины его въ мѣстности Девир- 
банъ, къ западу отъ Хеврона, между Хеврономъ и Дорою; но другіе 
находятъ это неосновательнымъ, потому что, по указанію св. Писанія, 
Девиръ полагается не на западъ отъ Хеврона, а на югъ, тогда какъ 
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Девирбанъ лежитъ на западѣ. Он. Неги. VII. р. 710—711. и Кеіі 
и Веі. на Нав. р. 88—89. Гш-зІ 2, р. 334. 

Ниріаѳ-Хуцоѳъ — отъ ''{^^=внѣ дома или 'іорода на- 

ходяги/веся'. іглогцадь, 'улица, поло, пашбичце^ городъ полей, пать- 
бп'щъ, степей] тсбХі? ’ЕтгаоХео)';; V: игЬз, ^иае іп ехігешіз ге§’т йпі- 
Ьиз егаі; грады сельныя; Ъ: Ѳ-аззепзіаД): Чиел. 22, 39. — Городъ 
Моавитскій, упоминаемый въ исторіи Валаама, призваннаго Валакомъ, 
царемъ Моавитекииъ, для проклятія Израильтянъ. Изъ повѣствованія 
Бытописателя видно, что онъ находился недалеко отъ Бамоѳ-Ваала 
(Числ. 22, 36. 39—41.). Думаютъ, что это нынѣшній Ееріотъ или 
Еурейятъ, лежащій при подошвѣ горы Аттара, на высотѣ которой ле¬ 
жалъ Баиоѳ-Ваалъ (Числ. 21, 19—20.). Кеіі и Веі. на Нав. р. 325. 
■сн. р. 303. 

Ниросъ (О'і’р — по Фюрсту сильный, исполинъ’, Ксра?; Сегозі 
Еирасъ; Ь: Кегоз): Неем. 7,47. — Изъ Неѳинеевъ; его сыновья зна¬ 
чатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. 
(2, 44.) Ееросъ, а во 2 Ездр. (5, 29.) Еирасъ. Сн. Керосъ и Кирасъ. 

Ниръ-Моавъ, Кирхаресъ, Кирхарешетъ, Керакъ, Харакъ (Исаіи 
15, 1: “^’р—"'’р отъ "'’*Р = стѣна, ограда, замкнутое, огражден¬ 

ное стѣнами мѣсто, городъ, укрѣпленіе, отсюда зк'аз П'ір = уцргьп- 
леніе, крѣпость въ Моавѣ] то т€іуо<; Мшарі'тсЗо?; тигиз МоаЪ; 
стѣнаМоавитская;Ь: Кіг іп МоаЪ;—Жсаіи16,11: 
городъ глины, кирпичс'й, черепковъ’, еѵгхаіѵіаас; тигпз соей 

Іаіѳгіз; стѣну обновилъ еси; Ь: Кіг-Нагезеі, КігЪагез;—4Цар. 3, 25: 

"'''Р; ("^00? Хідоос) ТОО тоі’іоо хадідр7][іёѵоо<;; шпгі йсйіез; (ка- 
меніе) стѣнъ разбіено; Ъ: Иіе^еішапгеп;—^Іѳр. 48, 31; хеіроі8ас 

ао^|ло5; тпгаз йсйИз; Кірады смущенія; Ь: КігЬегез;—2 Мак. 12,17: 
Хара^; ОЬагас; Харакъ; Ь: ТЬагаЬ; у Птоломея: Харссхшріа, у Стеф. 
Виз. Харах-(ла)ра.—Одинъ изъ трехъ главныхъ городовъ Моавитскихъ, 
каковы, кромѣ Еирхарешета, Аръ-Моавъ и Раввавъ-Моавъ. Онъ прежде 
былъ весьма укрѣпленнымъ и богатымъ городомъ. Лежитъ на высокой 
крутой свалѣ, при рѣкѣ Ееракъ, которая въ сѣверной бухтѣ полу¬ 
острова Мецраа впадаетъ въ Мертвое море. На стѣнахъ этого города 
нѣкогда царь Моавитскій Меса, во время войны съ Израильтянами, по¬ 
раженный и осаждаемый ими, находясь въ крайнѣйшѳмъ положеніи, въ 
отчаяніи принесъ въ жертву сына своего первороднаго, наслѣдника пре¬ 
стола. Это навело ужасъ тогда на Израильтянъ, и они отступили отъ 
города (4 Цар. глав. 3.). Во времена Римскаго преобладанія всѣ эти 
земли причислялись въ Сиріи, и до вторженія сюда Срацинъ здѣсь про¬ 
цвѣтала торговля. Въ Кирхаресетѣ была каѳедра Епископская; на соборѣ 
Іерусалимскомъ въ 556 году упоминается Епископъ Харакиова Димитрій. 
По своему положенію и твердому укрѣпленію, городъ этотъ былъ клю- 



чемъ для всей пустыни Сирійской. Здѣсь тяну.іиеь карстваны съ това¬ 
рами, и здѣсь сосредоточивалась торговля мелсду Египтомъ, Аравіею и 
Сиріеіо. Но со временъ Срацинъ все здѣсь стало приходить въ упадокъ. 
Впрочемъ и во времена Крестовыхъ походовъ городъ служилъ еще важ¬ 
нымъ укрѣпленіемъ для Крестоносцевъ, и Абулфеда, Арабскій писатель 
13 и Іѣ-го вѣка, называетъ его не овладимымъ. И теперь, не смотря 
на представляющіяся всюду развалины, здѣсь путешественники насчиты¬ 
вали до 550 семействъ, большею частію Магометанскихъ, которыя, бла¬ 
годаря своему мѣстоположенію, производительности почвы и торговлѣ, 
живутъ довольно счастливо. Нынѣ городъ этотъ называется Керекъ или 
Керакъ, и отъ него вся область носитъ то же названіе. Фюрст. 1, р. 
446. 2. р. 314. 2е11. 1. р. 796. Неги. УП. р. 559. Кеіі и Веі. 
на 4 Цар. р. 229. Сн. Харакъ. 

Киръ — см. предъидущее; ’ЕттіхХ7]то?, Возрос, Кор7]Ѵ7); 

Сугепе, рагіез; нарочитіи, ровъ; у Исаіи (22, 6.) у ЬХХ и въ Слав, 
опущено, равно какъ также опущено и въ 4 Цар. (16, 9) въ Славян¬ 
скомъ; у Лют. вездѣ: Кіг): Амос. 1, 5. 9, 7. Исаіи 22, 6. 4 Цар. 16, 
9.—Область Ассирійская, куда переселены были жители Дамаска Ѳеглаѳ- 
фелласаромъ. Пророкъ Амосъ представляетъ эту область, какъ отечество 
или прежнее жилище Арамеянъ или Сирійцевъ (9, 7.) и предсказы¬ 
ваетъ обратное отведеніе ихъ туда въ плѣнъ (1, 5.). Пророкъ Исаія, 
изображая нашествіе враговъ на Іудею соединяетъ Киръ съ Еламомъ, 
и такимъ образомъ даетъ видѣть здѣсь Ассиріянъ (22, 6.). Въ 4 кн. 
Царствъ описывается самое событіе, когда Ѳеглаѳфелласаръ, царь Асси¬ 
рійскій, взявши Дамаскъ, переселилъ жителей его въ Киръ (4 Цар. 
16, 9—10.). — Касательно мѣстоположенія сей области мнѣнія весьма 
различны. I. Флавій неопредѣленно полагалъ въ верхней Мидіи (Древн. 
IX. 12, 3.). Другіе Кирену полагали по Птолоиею (VI. 2, 10.) въ 
южной Мидіи. Евсевій и Іеронимъ полагали Кирену на границѣ Египта 
(Ошоп. Коріѵт)). Еще иные, находя, рѣку Куръ, нынѣ Канжъ, въ Пер¬ 
сіи, на югъ отъ Тегерана, здѣсь полагали и область Куръ, или полагали 
ее между Мидіей, Персіей и Ассиріей, находя здѣсь городъ Каринъ 
или Куринъ. Но болѣе справедливымъ представляется мнѣніе тѣхъ, ко¬ 
торые согласно съ Михаэлисомъ полагаютъ область Киръ или Куръ 
въ Арменіи, при рѣкѣ Киръ или Куръ, которая, вытекая изъ горъ 
Арменіи, въ своемъ нижнемъ теченіи соединяется съ Араксомъ и впа-' 
даетъ въ Каспійское море и доселѣ удерживаетъ свое названіе, хотя по 
причинѣ длиннаго теченія рѣки этой и недостатка древнихъ историче¬ 
скихъ данныхъ съ точностію опредѣлить здѣсь мѣстоположеніе области 
Кура и нельзя. Что этимъ мнѣніемъ слишкомъ далеко распространяется 
владычество Ассиріянъ на сѣверъ, то это не противорѣчитъ историче¬ 
скимъ показаніямъ. По Клиновымъ надписямъ Арменія и во времена Ахие- 
яидовъ почиталась Персидскою областію. Неги. ѴП. р. 558. Ееіі и Пеі. 
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на 4 Цар. р. 301. и на Исаіи р. 265.—Что до самого слова Киръ, то 
у ЬХХ оно иногда принимается не за собственное имя, а за нарица¬ 
тельное и читалось различно, и потому и переводится различно. Только 
въ 4 КН. Цар. (16, 9.) по Александрійскому списку читается приб.тизи- 
тельно къ Еврейскому тексту: Корт^ѵѵ], а въ другихъ мѣстахъ или опущено, 
какъ у Исаіи 22, 6, или читается то ЕтгиХт]™?—нареченный, наимено¬ 
ванный, именитый (Амос. 1,5.), то |36&ро?— ровъ (Амос. 9, 7.). Семьдесятъ 
въ первомъ мѣстѣ вмѣсто Кира читали, вѣроятно, Кера(^‘РіЦ—наре¬ 
ченный, нарочитый; а во второмъ, вмѣсто иикиръ (“'’р^}, читали макоръ 
("іірБ^—нзърова. И въ Иульга'й слово это иногда принимается за нарица¬ 
тельное, и нотому представляется въ переводѣ: рагіѳз—стѣна (Исаіи 22. 
6.). Козент. на Исаію 22, 6. Паллад. на Амоса, 1873 г. стр. 7. и III. 

Киръ — на древне-персидскомъ 'Кііог, Шшг = солмг^е; 

Коро;; Суше; КѴръ; Ь: Когез): Исаіи 44, 28. 45, 1. Дан. 1, 21. 
6, 28. 10, 1. 14, 1. 2 Пар. 36, 22. 1 Ездр. 1, 1. 7—8. 3, 7. 4,. 
3. 5. 5, 13-14. 17. О, 3. 14. 2 Ездр. 2, 1. 4, 57. 5, 53. 6, 17.— 
Великій завоеватель, царь Персидскій, давшій Іудеямъ свободу возвра¬ 
титься въ свое отечество и создать храмъ Богу въ Іерусалимѣ. Онъ 
былъ сынъ одного Перса, по изіеии Камбиза, принадлежавшій съ от¬ 
цовской стороны къ дому Ахамепидовъ, самой знаменитой изъ всѣхъ 
Персидскихъ (І):шилій, которая вела свое происхожденіе отъ древнѣй¬ 
шаго баснословнаго царя Аріанъ, Джемшида; мать его Мандана была 
дочь Мидійскаго царя Астіага. По преданію, разска;шваемому Геродо¬ 
томъ, Астіагу приснился однажды сонъ, по объясненію жрецовъ, пред¬ 
вѣщавшій его паденіе, и онъ, чтобы предупредить это, приказалъ при¬ 
ближенному вельможѣ своему Гарпагу умертвить родившагося у Манданы 
младенца Кира, имѣвшаго царствовать надъ цѣлой Азіей; но младенецъ 
былъ спасенъ и воспитанъ пастухами, и впослѣдствіи Астіагъ призналъ 
его своимъ внукомъ и принялъ ко двору. За тѣмъ преданіе говоритъ, 
что Гарпагъ, жестоко накаі^анный царемъ за свое ослушаніе, скрывая 
въ своемъ сердцѣ месть ■ свою, когда Киръ былъ уже въ совершенномъ 
возрастѣ, предложилъ ему возстать противъ Мидянъ, обѣщая ему свою 
помощь. Киръ легко возмутилъ давно недовольныхъ своею зависимостію 
Персовъ. Астіагъ послалъ войско подъ начальствомъ Гарпага; но Гар¬ 
пагъ перешелъ на сторону Кира; тогда Астіагъ былъ побѣжденъ и 
лишенъ престола, и Киръ сдѣлался обладателемъ всего Мидійскаго цар¬ 
ства (въ 560 г. до Р. Хр.). Впрочемъ Киръ обращался съ Астіагомъ 
почтительно и оставилъ его при себѣ до самой смерти. Сдѣлавшись 
обладателемъ столь обширнаго царства, Киръ еще болѣе распространилъ 
его своими завоеваніями. Онъ прежде всего покорилъ Бактрію. За тѣмъ 
направилъ свое оружіе противъ Малой Азіи, которая почти вся при¬ 
знавала тогда верховную власть надъ собою царя Лидійскаго. Царемъ 
Лидійскимъ былъ тогда извѣстный Крезъ, гордый своими несмѣтными. 
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богатствами. Киръ разбилъ его и плѣнный Крезъ осужденъ былъ на 
сожженіе. По словамъ Геродота, когда его положили на костеръ, онъ 
воскликнулъ: о Солонъ, Солонъ, Солонъ! Киръ, услышавъ это, остано¬ 
вилъ казнь и спросилъ, что значитъ такое восклицаніе, и когда Крезъ 
разсказалъ ему исторію объ этомъ, глубоко тронутый разсказомъ его и 
понимая непостоянство судьбы человѣка въ жизни, Киръ возвратилъ 
ему жизнь, и впослѣдствіи низложенный парь сталъ его другомъ, и 
Киръ часто въ своихъ предпріятіяхъ руководствовался его совѣтами и 
опытностію. За тѣмъ Киръ, поручивъ Гарпагу дальнѣйшее завоеваніе 
Малой Азіи съ ея Греческими колоніями, самъ обратился на востокъ 
отъ Мидіи. Тогда одинаковая участь съ Лидійскимъ царствомъ предсто¬ 
яла и Вавилоніи, царь которой былъ въ союзѣ съ Крезомъ противъ 
Кира. Вавилонъ былъ неприступенъ за своими крѣпкими стѣнами. 
Царемъ въ это время былъ тамъ Валтасаръ, внукъ Навуходоносора. 
Киръ тихо приближался къ столицѣ, и наконецъ осадилъ Вавилонъ. 
Но жители съ презрѣніемъ смотрѣли на врага. Богатство Вавилона, 
высокія и толстыя стѣны, безчисленное народонаселеніе, огромное про¬ 
странство, которое онъ занималъ, богатое изобиліе съѣстннхъ припасовъ, 
все это дѣлало ихъ безпечными и равнодушными къ врагу. Они смѣя- 
.тись надъ нимъ и предавались своимъ удово-льетвіямъ. Самъ царь, 
столько же гордый, какъ дѣдъ его, Навуходоносоръ, но не столь способ¬ 
ный въ управленію, дѣлалъ своему народу великолѣпныя пиршества, и 
въ одну ночь, на одномъ изъ такихъ пиршествъ, находясь въ крайне 
веселомъ расположеніи, приказалъ принести священные сосуды, взятые 
Навуходоносоромъ изъ храма Іерусалимскаго, пилъ изъ нихъ вино, поилъ 
своихъ гостей и превозносилъ боговъ своихъ. Въ это время вдругъ 
явилась неизвѣстная рука, которая писала по стѣнѣ неизвѣстныя слова, 
которыхъ никто изъ мудрецовъ Вавилонскихъ не могъ прочесть и истол¬ 
ковать. Призванный Даніилъ прочелъ слова эти и объяснилъ царю 
смыслъ ихъ, предсказавъ ему его паденіе и погибель его царства, и въ 
ту же ночь судъ Божій совершился надъ Вавилономъ. Киръ велѣлъ 
прокопать каналъ и отвести воду изъ Евфрата въ сосѣднее озеро, и по 
его руслу ворвавшись съ войскомъ въ городъ, овладѣлъ имъ и все 
государство обратилъ въ Персидскую провинцію (въ 539 г. до Р. Хр.). 
Сдѣлавшись так. обр. обладателемъ всего востока отъ Индіи до Егей- 
скаго моря, Киръ узналъ въ это время и Іудеевъ и ихъ исторію, и 
покровительство имъ Волне и во.лю Божію о нихъ, и далъ имъ дозво¬ 
леніе возвратиться въ свое отечество, въ Палестину. Имѣлъ ли онъ 
при этомъ въ виду, какъ нѣкоторые хотятъ догадываться, посредствомъ 
привлеченія къ себѣ Евреевъ и поселенія ихъ по сосѣдству съ Егип¬ 
томъ, приготовить себѣ безопасный путь въ эту страну, чтобы идти 
потомъ войною противъ третьяго своего врага, царя Египетскаго, исто¬ 
рія прямо объ этомъ не говоритъ. Не извѣстно также, читалъ ли онъ 
пророчество Исаіи, въ которомъ болѣе чѣмъ за полтораста лѣтъ, онъ 
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названъ по имени и представляется исполнителемъ воли Божіей о возоб¬ 
новленіи Іерусалима и возстановленіи Храма (Исаіи 44, 28. 45, 1— 
7.), или побужденъ былъ Даніиломъ, который и при Кирѣ былъ въ 
такой же силѣ, какъ при Даріѣ (Дан. 6, 28.),—только онъ, въ 
первый же годъ своего единовластительства, обнародовалъ по всему 
своему царству указъ, повелѣвавшій Іудеямъ возвратиться въ свою оте¬ 
чественную землю и создать храмъ Богу истинному, и въ слѣдствіе 
сего болѣе 42-хъ тысячъ Іудеевъ возвратились въ свое отечество, 
и, покровительствуемые указомъ Кира, вскорѣ заложили храмъ Богу 
въ Іерусалимѣ (1 Ездр. 1, 1 — 8. и гл. 3.). Но Киръ не дожилъ 
до окончанія построенія сего храма. Прежде, нежели обратилъ онъ 
свое оружіе противъ Египта, который казалось болѣе всего долженъ 
былъ привлекать его вниманіе къ себѣ, онъ обратилъ свое оружіе 
противъ кочевыхъ племенъ Скиѳскихъ, обитавшихъ по обѣимъ сторонамъ 
Каспійскаго моря, можетъ быть потому, что этого требовало охраненіе 
границъ прежняго Индійскаго государства, и въ сраженіи съ ними былъ 
раненъ, и умеръ отъ раны. Впрочемъ сказанія о смерти его различны. 
По однимъ онъ былъ разбитъ и раненъ въ походѣ противъ кочеваго 
племени Дербиковъ, бродившихъ къ востоку отъ Каспійскаго моря, въ 
нынѣшней Туркменіи, и сперва побѣждевный и раненый, снова пошелъ 
на нихъ и побѣдилъ ихъ, но вторично былъ раненъ и отъ этой раны 
умеръ. По другимъ, онъ погибъ въ войнѣ съ Маесагетами, надъ кото¬ 
рыми, по смерти сына своего, сама царица Томириса приняла начальство 
и нанесла Персамъ страшное пораженіе, въ которомъ Киръ былъ убитъ. 
А Ксенофонъ въ своей Киропедіи передаетъ, что Киръ спокойно умеръ 
въ своемъ дворцѣ, и похороненъ на своей родинѣ, въ Персидскомъ го¬ 
родѣ Пасаргадахъ, и прахъ его лежалъ въ великолѣпной гробницѣ, 
которую охраняли особые жрецы. Такъ разног ласны сказанія древнихъ 
о смерти его, равно какъ и о первыхъ событіяхъ его жизни. Священ¬ 
ное писаніе сообщаетъ намъ объ этомъ великомъ завоевателѣ слѣдующія 
данныя; Киръ родомъ Персіянинъ—6, 28. 14, 1.). Онъ— 
избранное орудіе Божіе для исполненія воли Его надъ Вавилономъ и 
Халдеями (Исаіи 48,14.). Онъ царь Персидскій (2 Пар. 36, 22—23. 
1 Ездр. 1, 1—2. 3, 7. 4, 3 — 5. Дан. 10, 1.). Онъ представляется 
какъ полководецъ царя Дарія, для котораго завоевалъ Вавилонъ (Дан. 
5, 31.). Юнъ преемникъ Дарія, называемаго также Астіагомъ (Дан. 5, 
31. 14, 1.). Онъ равно царь надъ Мидіей и Вавилономъ (1 Ездр. 5, 
13. 17. 6, 2—3.). Онъ великій завоеватель, который самимъ Богомъ 
призванъ для покоренія царей и народовъ (Исаіи 45,1—3.). Онъ разру¬ 
шитель идолослуженія Вавилонскаго и Халдейскаго (Исаіи 46, 1—2. сн. 
Дан. гл. 14). Онъ чтитель истиннаго Бога, хотя склоненъ былъ и къ покло¬ 
ненію идоламъ (2 Пар. 36, 23. 1 Ездр. 1, 2. Дан. 14, 3—4.). Онъ без¬ 
корыстный освободитель Іудеевъ и покровитель города и храма Іерусалим¬ 
скаго (Исаіи 44, 28. 45,13. 2 Пар. 36, 23. 1 Ездр. 1, 2. 5, 13. 6, 3.). 
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Онъ какъ пастырь у Господа, долженствовавшій исполнить волю Его 
касательно Израиля (Исаіи 44, 28.), и какъ помазанникъ Его, возбуж¬ 
денный Духомъ Божіимъ для исполненія воли Его какъ касательно 
избраннаго народа Его (2 Пар. 36, 22... 1 Ездр. 1, 1...), такъ и 
касательно другихъ народовъ (Исаіи 48, 28 и 45, 1—3.). Флавій 
присоединяетъ, что къ освобожденію народа Болсія Киръ, безъ сомнѣнія, 
возбужденъ былъ пророчествомъ Исаіи, въ которомъ онъ за 140 лѣтъ 
до разрушенія Храма нареченъ по имени (Древн. к. XI. гл. 1. § 2.); 
но вѣроятно, какъ выше замѣчено, онъ возбужденъ былъ къ этому и 
пророкомъ Даніиломъ, который въ такой же силѣ былъ при немъ, какъ 
и при Даріѣ (Дан. 6, 29.). Неги. Ш. р. 228—232. Ееіі и Беі. на 
Ис.р. 469 и Д.Е1ІГ8І 1. р. 634. 2е11. І.р. 832. Шлосс. Всем.Ист. Т. 1. 
1868 г. стр. 62—64. Бекк. Всем. Ист. ч. 1. 1843 г. стр. 151 —170. 

• Кисъ іУ’р — по однимъ отъ = запутываніе, затрудненіе, 
п'репятствіе, по другимъ отъ = трудный, тяокелый, твердый, 
упорный, непреклонный; Кеі?, К(;; Сіз; Кі'еъ; Ь; Еіз): 

а. , 1 Цар. 9, 1. 3. 10, 11. 14, 51. 2 Цар. 21, 14. 1 Пар. 
8, 33. 9, 39. 26, 28.—Сынъ Авіила, отецъ царя Саула, изъ колѣна 
Веніаминова (1 Цар. 9, 1. 14, 51.). Если въ 1 Пар. (8, 33 и 9, 
39.) говорится: Неръ родилъ Еиса; то здѣсь подъ Перомъ надобно ра¬ 
зумѣть не отца Киса, а дѣда или прадѣда его; въ родословіяхъ средніе 
члены часто опускаются. Когда Саулъ, посланный отцемъ искать про- 
падшиіъ ослицъ, долго не возвращался, заботливый отецъ, забывъ объ 
ослицахъ, безпокоился о немъ и послалъ за нимъ другихъ слугъ (1 Цар. 

10, 2.). Кисъ называется человѣкомъ .знатнымъ — т. е. онъ 

обладалъ достаточными средствами жизни, былъ человѣкъ богатый, за¬ 
житочный и честный. Кеіі и Веі. на 1 Цар. р. 72. 

б. , 1 Пар. 8, 30. 9, 36.—Изъ сыновъ Іеила, отца Гаваонитянъ, 
изъ предковъ Саула. 

в. , 1 Пар. 23, 21 — 22. 24, 29. — Левитъ, сынъ Махлія, изъ 
потомковъ Мерари, колѣна Левіина, упомиинаемый при изчисленіи Ле¬ 
витовъ во времена Давида (1 Пар. гл. 23 и 24). 

г. , 2 Пар. 29, 12.—Левитъ, сынъ Авдіа, изъ потомковъ Мерари, 
упоминаемый во времена Езекіи при очипіеніи и обновленіи Храма (2 Пар. 
гл. 29). 

д. , Есѳ. 2, 5.—Изъ предковъ благочестиваго Іудея Мардохея, про¬ 
исходившаго изъ колѣна Веніаминова и служившаго привратникомъ при 
дворѣ Артаксеркса въ Сузахъ. У ЕХХ онъ читается: 6 КеюаГо?, 6 
КіааТос—Кисеи. 2е11. 1. р. 802. Сн. Гез., Фюрст., Касс, и Штейнб. 

Кисей, см. Кисъ—^д. 
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Кислевъ, Хаслевъ 0^91, іЬоЭ; ХааеХеО, ХаоХёр; Сазіеи; Хасе- 
левъ, Хаеолеѵъ, Хаслевъ; Ь: СЫзІеи): Неем, 1, 1. Зах. 7,1,1 Мак. 1, 54. 
4, 52.—Девятый священный мѣсяцъ и третій гражданскій, соотвѣт¬ 
ствующій нашему Ноябрю и Декабрю. Названіе мѣсяца заимствовано 
Евреями у Вавилонянъ во время плѣна. Этимологія его не извѣстна. 
АгеЬ. Аскет. 1826 ап. § 103. р. 133. Св. Георг. Пол. стр. 
128 —129. Сн. Хаслевъ. 

Кислое - Ѳвворъ р-ф ^^9? = чресла, или бедра Ѳавора', Хаае- 
Хшбагб, ХаааХа){) - ѲаіЗ<і)р; СейеіеіМЬаЬог; Хасалшѳъ - Ѳавш'ръ; Ь: 
Сізіойі ТІіаЪог): Нав. 19, 12.—Городъ колѣна Завулонова, при по¬ 
дошвѣ горы Ѳавора. Въ другихъ мѣстахъ пишется просто: Ѳаворъ. 
На пр. Нав. 19, 22. 1 Пар. 6, 77. Си. Неги. ХІУ. р. 738—739. 
и Хеіі и Пеі. на Нав. р. 151—152. 

КиССОНЪ = извивающійся, извилистый', Ксашѵ, Кеіойѵ; 

СІ 80 П, СІ 880 Ц; Кісшнь, Шсшнъ, Кіссовъ, Кіссшвъ; Ь: Кізоп): Суд. 4, 
7. 13. 5, 21. 3 Цар. 18, 40. Псал. 82, 10. — Вѣка въ Палестинѣ. 
Принявъ свое начало у горы Ѳавора, ж протекая въ колѣнахъ Исса- 
харовомъ и Завулоновомъ, она проходитъ чрезъ равнину Ездрилонскую 
и принявъ въ себя разные ручьи отъ горъ Ефреиовыхъ и отъ Карила, 
при сѣверномъ концѣ этой горы, ниже Пто.теііаиды, впадаетъ въ Среди¬ 
земное море. Она состоитъ изъ трехъ г.лавннхъ притоковъ. Самый сѣ¬ 
верный идетъ на юго-западъ отъ горы Ѳаѳора; средній беретъ свое на¬ 
чало въ восточныхъ частяхъ равнины Ездри-лонской при маломъ Ермонѣ 
и Гилбоа, направляя теченіе рѣки съ юго-востока къ сѣверо-западу; 
третій, самый южный, вытекаетъ изъ сѣверныхъ горъ Ефремовыхъ или 
Самарійскихъ. По соединеніи этихъ притоковъ въ одну рѣку, рѣка про¬ 
текаетъ вдоль сѣверо-восточной подошвы Кармила, раздѣляя равнину 
Ездрилонскую, и ниже Акко, на сѣверѣ отъ Гаиѳа или Геѳа, впадаетъ 
въ море. Впрочемъ весьма важные притоки она получаетъ н съ запад¬ 
ной стороны, отъ горы Кармила. При этой рѣкѣ Девора и Баракъ по¬ 
бѣдили Сисару, военачальника Іавина, царя Асорскаго (Суд. 4, 7. 5, 
21. Псал. 82, 10.). Здѣсь пророкъ Илія истребилъ жрецовъ Бааловыхъ 
(3 Цар. 18, 40.). Рѣка Кисонъ и теперь составляетъ значите.льную 
рѣку; но она получаетъ дѣйствительное значеніе въ дождливое время 
года; лѣтомъ она очень незначительна, и всѣ притоки ея высыхаютъ; 
особенно же бываетъ богата водою въ зимнее время и весною. Нынѣ 
она называется Мукатта. Еіігбі; 2. р. 314—315. Неги. ѴП. р. 711. 
2е11. 1. р. 802. 

Китавъ (Кѵ]х4р; V: СеІЬа; Слав. Китавъ): 2 Ездр. 5, 30.—Изъ 
служителей при Храмѣ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ Еврейскомъ текстѣ въ 1 Ездр. и у 
Нееміи этого рода или племени не значится. 2и сіеп Арокг. 1. р. 36. 
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Нитронъ (рмр — отъ связь, узы, оковы', Кехрадѵ, Ке8ра>ѵ, 

Хе^рсоѵ; Сеігоп; Хевриінъ; Ь: Кйгоіі): Суд. 1, 30.—Городъ Ханаан¬ 
скій, принадлежащій колѣну Завулонову, но изъ котораго Ханаане не 
()нли изгнаны, и платили дань Евреямъ. У Навина (19, 15.) тотъ же 
невидимому городъ читается Еаттафъ. Ѵан іе УеШе полагаетъ, что это 
нынѣшній Тель Картани, къ сѣверу отъ Геѳы. Кеіі и Неі. на Нав. и 
Суд. р. 153 и 208. Б\\г8 І; 2. р. 312. Нез. р. 890. 

Ниттимъ, Киттійскій, Хиттимскій, (О’РЭ, Щѵм, Кі'тюс. 
Хехсеср., Хеххеіеір-, К>)х[а[(і)ѵ, К^тЕё(«)ѵ; СеіЫт, Ііаііа, Кошапі, Сеіео- 
гит гех; Китійстіи, Кітіейекій, Хеттимъ, Кітіи, Хеттімъ, Хеттіимъ, 
Кітяне; Ь: КіІЪіт, СЫйт): Быт. 10, 4. Числ. 24, 24. 1 Пар. 1, 7. 
Исаіи 23, 1. 12. Іер. 2, 10. Іез. 27, 6. Дан. XI, 30. 1 Макк. 1, 1. 
8 , 5. — Еиттимъ —изъ сыновъ Іавана, сына Іафетова (Быт. 10, 4. 
1 Пар. 1, 7.), и отсюда народъ, отъ него происходящій—Киттеи или 
Киттійцы. Подъ ними во первыхъ разумѣется Тирская колонія на ос¬ 
тровѣ Кипрѣ (Исаіи 23, 1. 12.), и потомъ и весь островъ Кипръ (1 Мак. 
15, 23. 2 Мак. 4, 29. 10, 13. 12, 2.). А потомъ имени Киттимъ 
даютъ и болѣе обширное значеніе, разумѣя подъ нимъ и другія острова 
и прибрежныя земли Средиземнаго и Егейскаго морей, особенно сѣвер¬ 
ныя. Такъ у пророковъ имя это поставляется вмѣстѣ съ другими род¬ 
ственными землями или островами, и говорится не объ одномъ островѣ, 
а о многихъ островахъ Киттійскихъ (Іерем. 2, 10. Іез. 27, 6.); и 
Іосифъ Флавій, Іеронимъ и Епифаній, Еп. Кипрскій, подъ Киттійцами 
разумѣютъ и жителей Кипра и жителей другихъ прибрежныхъ земель 
и острововъ (Сез. р. 509—2.,). Наконецъ разумѣютъ Македонію, Ита¬ 
лію и Римъ. Такъ Персей, сынъ Филиппа ІП-го, царя Македонскаго, 
въ книгахъ Маккавейскихъ называется царемъ Киттійскимъ (1 Мак. 
8 , 5.); такъ и Александръ Македонскій называется вышедшимъ изъ 
земли Киттійцевъ (^^еххеі'р., ^^еххеіеір.; 1 Мак. 1, 1.). Такъ и проро¬ 
чество Валаама о корабляхъ отъ Киттима, которые смирятъ Ассура и 
Евера, и которымъ и самимъ будетъ конецъ (Числ. 24, 24.), по объяс¬ 
ненію лучшихъ толкователей, надобно понимать не о Македонскомъ только 
царствѣ временъ Александра, но и о послѣдующихъ земныхъ царствахъ 
(Кеіі и Пеі. на Числ. р. 343 и дал.). Рави, образомъ въ пророчествѣ 
Даніила (XI, 30.) подъ кораблями Киттійскими разумѣются не вообще 
только соединенныя морскія силы, но и въ особенности корабли ивъ 
Италіи, отъ Римлянъ. Такъ понимали это Іеронимъ и Вульгата. Такъ 
и Бохартъ понималъ это мѣсто Даніила, равно какъ и пророчество Ва¬ 
лаамово, разумѣя здѣсь Римлянъ, и въ самомъ словѣ Ъаітві понимая 
переводъ Арабскаго слова Кетимъ (М. Фил. Зап. на кн. Быт. гл. 10. 
ст. 4.). Самое слово Киттимъ, по Финикійскимъ источникамъ, произво¬ 
дятъ отъ или (Кі'хсоѵ, СШит), собственнаго имени древ¬ 

нѣйшаго Финикійскаго города на островѣ Кипрѣ, отъ котораго потомъ 
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названіе распространено и на весь островъ и на всю область (Фюрст. 1, 
р. 639. сн. р. 452—453.). &е8. р. 509. Фюрст. 1. р. 640. 2е11. 1. 
р. 199. Нег 2 . 111. р. 215. Кеіі и Кеі. на указ, мѣста Быт., Чисі.,. 
Прор. и Макк. Сн. Толк, на Іерем. гл. 2. ст. 10. въ Хр. Чг. 1879 г. 
Янв. и Февр. 

Кифа (Кг](:ра<;, Пётро?; СѳрЬаз, Реѣпгв; Кйфа, Петръ; Ь: Реігиз, 
КерЬаз): Іоан. 1, 42. Мѳ. 16, 18. 1 Кор. 1, 12. 3, 22. 9, 5. 15, 5. 
Рал. 2, 9. — Кифа—слово Сиро-Халдейское значитъ камень. 

Такъ назвалъ Росподь Симона, сына Іонина, провидя твердость его вѣры 
и характера. Сначала, не зная еще его, Онъ назвалъ его такъ, при 
первой встрѣчѣ съ нимъ (Іоан. 1, 42.). Потомъ Онъ повторилъ этО’ 
названіе, когда Петръ торжественно исповѣда.ііъ свою вѣру въ Него, 
какъ Сына Божія, сказавъ: „Ты Христосъ, Сынъ Бога живаго“. Тогда 
Господь сказалъ ему: „и Я тебѣ говорю: ты Петръ, и на семъ камнѣ 
Я создамъ церковь Мою, и врата ада не одолѣютъ ея“ (Мо. 16, 
16—18.). И Петръ, дѣйствительно, какъ показываетъ дальнѣйшая 
исторія, былъ исполненъ самой живой и твердой вѣры во Христа. Еще 
прежде сего, когда Господь призвалъ его и Андрея брата его быть 
неотлучными спутниками Его въ качествѣ Апостоловъ, оба они, по од¬ 
ному е.вдву Христа, оставивъ все, послѣдовали за Нимъ и сдѣлались 
неотлучными учениками и спутниками Его (Мѳ. 4, 18—20. Лук. 5, 
10—11. Марк. 1, 16— 18.). Въ другое время, по избраніи уже 1 2-тй 
Апостоловъ, когда по случаю бесѣды Господа о Себѣ, какъ о хлѣбѣ 
жизни, многіе изъ учениковъ Его оставили Его, и Господь спросилъ 
Апостоловъ: не хотите ли и вы отойти отъ Меня? Петръ отвѣчалъ: 
„Господи! къ кому намъ идти? Ты имѣешь глаголы вѣчной жизни, и 
мы увѣровали и познали, что Ты Христосъ, Сынъ Бога живаго" (Іоан, 
гл. 6.). И особенно, по вознесеніи Господа и по сошествіи Ов. Духа 
на Апостоловъ, Петръ является во главѣ Апостоловъ, и сильный вѣ¬ 
рою, побѣдоносно распространяетъ Евангеліе между Іудеями и язычни¬ 
ками (Дѣян. гл. I—V. УШ —XI. ХУ.). Имя Кифа часто ротреб- 
ляется о Петрѣ у Ап. Павла (1 Кор. 1, 12. 3, 22. 9, 5. 15, 5. 
Г ал. 2, 9.). Самъ Апостолъ въ посланіяхъ своихъ употребляетъ Гре¬ 
ческое имя Петръ (1 Пег. 1, 1. 2 Петр. 1, 1.). 

Кишіонъ = жесткій, твердый, сухой грунтъ] Кіасіѵ, Ке- 
оішѵ, КіоЕшѵ; Сезіоп; КесіФнъ, КісіФнъ; Ь: Кізеоп): Пав. 19, 20. 
21, 28.—Изъ городовъ колѣна Иссахарова, назначенный Левитамъ. 
Въ 1 Пар. (6, 72.) онъ называется Кедесъ. Городъ—не извѣстный. 
Кеіі и Пеі. на Пав. р. 154. Пез. р. 910. Фюрст. 2. р. 339. 

Кишій С^’р — см. Кушаія; Ксоі, Кеюсіи; Спзі; Хусій; Ь. Кіізі): 
1 Пар. 6, 44. — Отецъ Эѳана, одного изъ извѣстнѣйшихъ пѣвцовъ 
Храма при Давидѣ, изъ потомковъ Мерари. Въ 1 Парал. (15, 17.) 
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читается:. Еушаія, Сгее. р. 889. Фіорст. 2. р. 310. Кеіі и Беі. па 
Пар. р. 91. 

Кіамонъ (Коар-йѵо;; СМтоп; ЕгаиФнъ; Ь: ОМтоп): Іудѳ. 7, 3.— 
Городъ полуколѣна Манасеіина, лежащій на сѣверо-западъ отъ Евдри- 
лона, при Еармилѣ. Въ немъ иные, съ нѣкоторымъ пере.мѣщоніеиъ буквъ, 
признаютъ Іокиеамъ — 3 Цар. 4, 12. Нынѣ это се.теніе Еа- 

иунъ, по другимъ Еуміегъ, или Іамонъ. 2п (іеп Арокг. 2. р. 157. 

Кійюнъ (Г?; Таісраѵ; іта^о ііоіогшп тевігогшп; зкіпв сіеі текігі; 
звѣзда бога вашего Ремфана; Ь: СМшг, епег ВіМ, Зег біегп епег 
ббйег): Амос. 5, 26. — Названіе божества или идола, коему служили 
Израильтяне во время странствованія своего по пустынѣ. Весь этотъ 
стихъ съ подлинника читается такъ: „вы носили скинію вашего царя 
(Молоха) и Еійіона (Ремфана) вашихъ кумировъ, звѣзду вашихъ бо¬ 
говъ, которыхъ вы сдѣлали себѣ“. Олово Кійюнъ, по словопроизводству 
отъ рэ въ формѣ Ріеі = стоять твердо, прямо стоять, ставить, постав¬ 
лять, воздвигать, можетъ означать станокъ; подножіе, пьедесталъ, 
также столпъ, колонну. Так. обр. оно означаетъ не самое божество и 
не образъ божества, а станокъ и снарядъ, въ родѣ, можетъ быть, кіоты 
(каатоербріоѵ), для сохраненія и ношенія кумировъ или образовъ боже¬ 
ства ихъ во время странствованія; самое же божество, котораго образы 
были носимы и чтимы ими — это была звѣзда, одна изъ планетъ и свѣ¬ 
тилъ небесныхъ. Божество это прямо называется у пророка звѣздою, 
подъ которою большею частію разумѣютъ звѣзду Сатурна. Александрій¬ 
скіе переводчики слово Кійюнъ перевели словомъ Рер.сряѵ, Ресраѵ, Рассраѵ, 
Рокерар., Ртіераѵ, вмѣсто Г’?, по Вмѣшенію буквъ вѣроятно, читая 
(Рифаиъ или Рефанъ). Так. обр. Греческое Ремфанъ или Рефанъ прои¬ 
зошло отъ измѣненнаго чтенія слова Кііонъ, которое собственно, какъ 
мы видѣли, не означаетъ звѣзду Сатурна. Но что Евреи во время стран¬ 
ствованія по пустынѣ служили и свѣтиламъ небеснымъ, это ясно видно 
изъ словъ пророка: „вы носили звѣзду бога вашего*, также и и;зъ с.іовъ 
первоиученика Стефана, который повторяетъ слова пророка. Первомуче- 
никъ прямо говоритъ, что они во время странствованія служили воин¬ 
ству небесному (Дѣян. VII, 42—43.). Поклоненіе свѣтиламъ небес¬ 
нымъ въ древности очень распространено было, особенно въ Египтѣ, 
Халдеѣ и Фшникіи. Евреи безъ сомнѣнія заимствовали это служеніе отъ 
Египтянъ. Отъ Египтянъ заимствовано ими служеніе ихъ золотому тельцу 
при горѣ Синаѣ. Египетскихъ идоловъ, по словамъ пророка, они не 
•оставляли во время странствованія, при всѣхъ внушеніяхъ Божіихъ 
(Іез. 20, 7—8 и дал.). И потому-то пророкъ Моисей съ особенною си¬ 
лою предостерегалъ ихъ отъ такого заблужденія языческаго (Втор. 4, 
19^20. 23—28.). Фюрст. 1. р. 589. 2е11.1. р. 199—200. Козешп. 
И Кеіі и Пеі. на сіе мѣсто Амоса. Неги. XII. р. 738—739. Арх. 
Мих. Толк, на Ап. Дѣян. 1876 г. стр. 198—201. Сн. Ремфанъ. 



Нлавда (К^^абоа, КХабоо?; V: Сіагійа, Саийа; Клавді'й; Ь: Сіаиіа): 
Дѣян. 27, 16. — Небольшой островокъ на югозападъ отъ Крита, въ 
десяти почти миляхъ отъ южнаго его края. На этотъ островокъ, по 
причинѣ сильной морской бури, набѣжалъ корабль, на которомъ Ап. 
Павелъ отправленъ былъ въ Римъ, и здѣсь отъ сильнаго вѣтра быв¬ 
шіе на кораблѣ едва могли удержать лодку, и отселѣ, спустивъ паруса, 
нѣсколько дней носились по морю, пока наконецъ при островѣ Мальтѣ 
корабль ихъ совершенно былъ разбитъ. 2е11. 1. 804. 

Клавдій (КХабйюс; Ѵ. и Ь; Сіаѵйшз = хромоногій; Слав. К.лаѵдій): 
Дѣян, XI, 28. 18, 2.—Императоръ Римскій (41—54 г.), по смерти 
Калигулы провозглашенный преторіанцами императоромъ — государь съ 
добрыми качествами, но слабый и душою и тѣломъ, и потому его цар¬ 
ствованіе представляетъ длинный рядъ безпорядковъ и злодѣяній; отпу¬ 
щенники управляли его Имперіею, и при дворѣ царствовалъ развратъ. 
Любимцы государя изъ отпущенниковъ за деньги продавали и государ¬ 
ственныя должности и правосудіе, и заставляли государя подписывать 
смертные приговоры по своему произволу (сн Всем. Ист. Бекк. ч. Ш. 
1843 г. стр. 276—278). Св. Исторія сообщаетъ намъ о двухъ об¬ 
стоятельствахъ, бывшихъ при этомъ Императорѣ. Въ его царствованіе 
былъ великій голодъ на землѣ, предсказанный пророкомъ Агавомъ; и 
по этому случаю Христіане Антіохійскіе положили послать милостыню 
бѣдствующимъ Христіанамъ въ разныхъ мѣстахъ Іудеи, что и испол¬ 
нили, пославъ свои пожертвованія чрезъ Ан. Варнаву и Савла (Дѣян. 
XI, 2?—30). О голодѣ, бывшемъ въ это время свидѣтельствуютъ и 

Флавій (Древн. XX. 2, 6. и 5, 2.) и Тацитъ (Аппаі. 12, 43). 

Другое обстоятельство, упоминаемое въ св. Писаніи, это указъ К.тавдія, 
повелѣвавшій всѣмъ Іудеямъ удалиться изъ Рима вслѣдствіе ихъ возму¬ 
щеній (Дѣян. 18, 2). Впрочемъ указъ этотъ не былъ строго испол¬ 
няемъ, потому что многіе Іудеи и послѣ сего, по крайней мѣрѣ, по 
смерти Клавдія, свободно жили тамъ (Дѣян. 28, 17 и дал.). Каса¬ 
тельно причины изгнанія Іудеевъ изъ Рима Светоній въ жизни Клавдія 

(стр. 25.) пишетъ: „Ііпіаеоз ітрпізоге Сіігѳзію, аззісіпе ѣитпИпапІез, 
Кота ехри1іі“. Хреетосъ здѣсь, очевидно, есть новреждеяное имя 
Господа I. Христа, на что и Тертулліанъ въ свое время жаловался: 
„соггпріе а ѵоЪіз Сіігезііапі ргопшіііатпг; пат пес потііііз ^пійет 
ірзіііз 1і(іѵі(іо сеіѣі езйз" (“ай Хаііоп. 1, 3). Такимъ образомъ изгна¬ 
ніе Іудеевъ послѣдовало изъ-за имени I. Христа, проповѣданнаго въ 
Римѣ между Іудеями, и слѣдовательно и въ Римѣ теперь уже многіе 
Іудеи исповѣдывали Христа. О смерти Клавдія извѣстно, что онъ 
отравленъ былъ ядомъ своею супругою, Агриппиною, матерью преем¬ 
ника его Нерона. 2ѳ11. 1, р. 805. Неги. 2. р. 712. Бекк. ч. 3. 
стр. 277—278. Слов. Яцк. и Благ.: Клавдій. 

Клавдій Лисій (КХабйюс Лоога?; V. я Ь. СІаікИііз Ъузіаз; 
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Елаѵдій Лѵссіа): Дѣян. 23, 26. 24, 7. 22.—ТысяченанальникъРям- 
скій въ Іерусалимѣ, при крѣпости- Антонія, близъ Храма. Онъ спасъ 
Ап. Павла отъ раздраженной толпы Іудеевъ и отъ судей Іудейскихъ, 
считавшихъ его измѣнникомъ религіи Моисеевой и осквернителемъ Храма, 
и хотѣвшихъ убить его. Наконецъ, узнавши о заговорѣ противъ него, 
онъ подъ охраннымъ войскомъ съ письмомъ отъ себя отправилъ его къ 
правителю Феликсу въ Еесарію для изслѣдованія его дѣла. Он. Дѣян, 
гл. 21—26. 2е11. 1. р. 805. Он. Жизнь Ап. Павла, {ізд. 2. 1828 г. 
стр. 162... 176—177. 

Клавдія (КХаойі'а; Ѵ. и Ь: Сіаікііа; Елаѵдіа): 2 Тим. 4, 21.— 
Одна изъ благочестивыхъ женъ Римскихъ, обращенная къ Христіан¬ 
ству, вѣроятно, Ап. Павломъ, и, вѣроятно, имѣвшая не малое значеніе 
въ обществѣ Христіанъ Римскихъ, когда Апостолъ въ своемъ посланіи 
изъ Рима и отъ ея имени привѣтствуетъ ученика своего Тимоѳея, Ени- 
скопа Ефесскаго. Но объ ней ничего болѣе не извѣстно. 

Кладязь клятвы, см. Вирсавія. 

Клеопа (съ Еврейскаго отъ = прохожденіе^ перемѣна', КХебтса?; 
V. иЪ:С1еор1іа8;Слав.Елебпа); Лук. 24, 18. Он. Іоан. 19, 25.—Одинъ 
изъ учениковъ и родственниковъ Господа по плоти. Мнѣнія впрочемъ 
о немъ различны. Одни Елеопу, упоминаемаго у Ев. Луки (24, 18) 
отличаютъ отъ Елеоны, упоминаемаго у Ев. Іоанна (19, 25 ), находя 
различіе въ самомъ имени; у Луки пишется КХебтса?, а у Іоанна КХсотса?. 
Первое имя греческое, а послѣднее Арамейское. Послѣдній, т. е. Іоан¬ 
новъ Елеопа, и у Евсевія называется Елеопа, а не Алфей. По свидѣ¬ 
тельству Евсевія, онъ былъ братъ Іосифа, обручника Ов. Дѣвы Маріи, 
и жена его, Марія Елеопова, была сестра Богоматери (Церк. Ист. Е. 
3. гл. XI). Но онъ, думаютъ, давно умеръ, и потому въ Евангеліи 
упоминается только жена его, Марія Елеопова, сестра Богоматери 
(Іоан. 19, 25.), мать Іакова Малаго и Іосіи (Мѳ. 27, 56. Марк. 15, 
40. Лук. 24, 10.); а Елеопа Луки — это совсѣмъ другое лице, изъ 
вѣрующихъ, можетъ быть, Еллинистовъ, подобно Евангелисту Лукѣ. 
Но другіе не раздѣляютъ этого мнѣнія, не находя твердыхъ для сего 
основаній, и принимаютъ ихъ за одно лице. Елеопа и Алфей— это одно 
и то-же имя; разность названія происходитъ отъ двоякаго произноше¬ 
нія Арамейскаго слова Халфай-Алфей, и Хлопай-Елеопа (Еозѳпт. 
на Іоан. 19, 25. р. 820. Он. Братья Господа и Іаковъ Меньшій). 
Еакъ бы то ни было, о Елеопѣ Евангельская исторія передаетъ намъ 
с.аѣдующее достопримѣчательнѣйшее событіе. Бъ третій день по смерти 
Спасителя, Елеопа, вмѣстѣ съ другимъ ученикомъ Христовымъ, шелъ 
изъ Іерусалима въ селеніе Емиаусъ. На пути явился имъ самъ Господь, 
который, подошедши, шелъ съ ними; но они Его не узнали. Господь 
спросилъ ихъ: о чемъ они разсуждаютъ и отчего такъ печальны? Тогда 
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Кдеопа разсказалъ Ему о Іисусѣ Назарянинѣ, о Его великихъ дѣлахъ 
и ученіи, и Его страданіяхъ и крестной смерти, и присоединилъ: „а 
мы надѣялись, что Онъ есть тотъ, который долженъ избавить Израиля; 
но вотъ уже нынѣ третій день, какъ это случилось; и насъ изумили еще нѣ¬ 
которыя женщины изъ нашихъ. Онѣ рано были у гроба, и не нашли 
тѣла Его, и пришедши, сказывали, что онѣ видѣли явившихся Анге¬ 
ловъ, которые говорятъ, что Онъ живъ. Ж ходили нѣкоторые изъ на¬ 
шихъ ко гробу, и нашли такъ, какъ и женщины говорили, но Самого 
не видѣли**. Тогда Господь, видя недостатокъ вѣры ихъ въ предска¬ 
занія пророческія, объяснилъ имъ всѣ мѣста о Немъ изъ Писанія, на¬ 
чиная отъ Моисея. И среди разговоровъ приблизились къ тому селенію, 
въ которое шли. Христосъ показалъ видъ, что Онъ хочетъ идти далѣе, 
но они уговорили Его остаться съ ними, и Онъ вошелъ съ ними въ 
домъ, и когда возлежалъ съ ними за столомъ, взявъ хлѣбъ, благосло¬ 
вилъ, и преломивъ подалъ имъ. Въ это время открылись у нихъ глаза, 
и они узнали Его, но Онъ сталъ невидимъ. Тогда сказали они другъ 
другу: „не горѣло ли въ насъ сердце наше, когда Онъ говорилъ вамъ 
на дорогѣ, объясняя Писанія?** и тотчасъ же вставши, пошли обратно 
въ Іерусалимъ, и нашли вмѣстѣ одиннадцать Апостоловъ и другихъ съ 
ними учениковъ, которые говорили имъ, что Господь истинно воскресъ 
и уже явился Симону Петру. И они разсказали, что съ ними было на 
пути и какъ они узнали Господа въ преломленіи хлѣба (Лук. 24, 
13—3.5). Исторія эта восполняетъ намъ недостатокъ другихъ свѣдѣній 
о Клеонѣ, Изъ ней видно, что Клеопа былъ однимъ изъ учениковъ 
Господа, но—не изъ двѣнадцати, ибо онъ ясно отличается здѣсь отъ 
нихъ (ст. 33). Видно, впрочемъ, что онъ былъ изъ ближайшихъ уче¬ 
никовъ, который принималъ самое живое участіе въ судьбахъ Господа. 
Здѣсь и сильное смущеніе его вмѣстѣ съ другимъ ученикомъ по случаю 
настоящихъ обстоятельствъ,—и полное знакомство съ этими обстоятель¬ 
ствами, — и живое, самое горячее въ нихъ участіе, — и отличіе 
себя отъ пришельцевъ, — и происхожденіе изъ Галилеи (Марк. 15, 
41), — и выраженія: первосвященники и начальники наши предали 
Его на смерть, мы же надѣялись, что Онъ есть тотъ, который спасетъ 
Израиля, и нѣкоторыя изъ нашихъ женъ изумили^насъ, и нѣкоторые и изъ 
насъ ходили ко гробу, и т. под., —и необыкновенно сладостное чувство 
въ сердцѣ при объясненіи имъ Писанія,—и нетерпѣливая поспѣшность, 
съ какою поспѣшили они къ Апостоламъ съ радостною вѣстію о явленіи 
имъ Господа— все даетъ намъ видѣть въ немъ не Бллиниста, истинно 
увѣровавшаго во Христа, и не просто Іудея, во Христѣ полагавшаго 
надежду спасенія Израиля, но—самое ближайшее нѣкое лице къ избран¬ 
ному обществу Христову, ближайшее, родственное лице Господу. Если 
присоединимъ къ этому, что жена его Марія Клеопова есть дѣйстви¬ 
тельно сестра Богоматери, и отъ самой Галилеи сопутствовала Христу 
вмѣстѣ съ другими нѣкоторыми женами (Марк. 15, 40—41. сн. Лук. 

Бивл. С л. Томъ II. 28 



8 , 2—3), что она мать Іакова и Іосіи, и Симона и Іуды, которые 
называются братьями Господа (Іоан. 19, 26. Мѳ. 27, 56. Марк. 15, 
40. 47. 16, 1. Сн. Мѳ. 13, 55. Марк. 6, 3,), что Іаковъ Алфеевъ, 
братъ Господень, и Іуда Іаковлевъ,, братъ Іакова Алфеева, бывшіе въ 
числѣ двѣнадцати Апостоловъ, суть тѣ же дѣти Клеопы и Маріи Елео- 
повой, сестры Богоматери, которые извѣстны подъ именемъ братьевъ 
Господа (сн. Братья Господа, также Іаковъ Малый и Іуда Іаковлевъ); 
то становится понятнымъ, что нѣтъ достаточнаго основанія отдѣлять 
Елеопу Луки отъ Елеопы или Алфея, упоминаемаго въ другимъ мѣстахъ 
Писанія, и представлять ихъ двумя различными лицами. Он. Слов. 
Яцк. и Б.лаг.: Е.теопа. 2е11. 1. р. 812. Неги. ѴП. р. 740. Арх. Мих. 
Тол. Ев. на Ев. отъ Марка и Луки, стр. 597 и дал. 

Клеопатра (ЕАеотсатра = славная, извѣстная по отцу; Оіеораіга; 
Елеопатра); 

а. , Есѳ.’гл. 10.—Супруга царя Египетскаго Птоломея. Въ концѣ 
книги Есѳирн, въ прибавленіи, ека;тно, что посланіе о праздникѣ Іудей¬ 
скомъ Пуримѣ было принесено въ Александрію священникомъ Досиѳеемъ 
и сыномъ его Птоломеемъ, и истолковано Дисяианомъ, сыномъ Птоломея, 
въ четвертый годъ царствованія Птоломея и Елеопатры; но здѣсь не 
сказано, котораго Птоломея. Бы.то четыре Птоломея: Епифанъ, Филоме- 
торъ, Фисконъ и Латуръ, которые имѣли женъ Елеопатръ—отъ 204— 
81 г. до Р. Хр. По достовѣрнѣйшему соображенію, здѣсь разумѣютъ 
Птоломея Филометора, царя Египетскаго, и супругу его Елеопатру. 
Онъ покровительствовалъ Іудеямъ въ Египтѣ, и управлялъ государствомъ 
съ 181 по 145 г. до Р. Хр. Четвертый годъ царствованія его падаетъ 
на 177 годъ до Р. Хр. Еъ этому времени надобно относить переводъ 
иди истолкованіе книги, сдѣланное Лисимахомъ. Имъ же, конечно, сдѣ¬ 
ланы и прибавленія въ этой книгѣ, которыя читаются въ Греческомъ 
текстѣ, но которыхъ въ Еврейскомъ подлинникѣ нѣтъ. Ен бен Арокг. 
1. р. 72 — 73. Сн. Херае. Обозр. Ист. кн. Б. 3. 1879. стр. 
391 — 392. 

б. , 1 Мак. 10, 57—58. сн. XI, 8—19. — Дочь Птоломея Фи- 
лометора, имѣвшая тоже имя Елеопатры, какъ и мать ея. Она выдана 
была за мужъ сначала за Александра Валу, царя Сирійскаго; но потомъ 
отецъ ея, домогаясь самъ царства Сирійскаго, оклеветалъ Александра 
предъ Димитріемъ Нікаторомъ и выдалъ за него дочь свою, бывшую за 
Александромъ, и вошедъ въ Антіохію, возложилъ на себя два вѣнца— 
Азіи и Египта. Вслѣдствіе произшедшихъ отсюда междоусобій, Але¬ 
ксандръ былъ убитъ, и самъ Птоломей, раненный на войнѣ, вскорѣ по¬ 
томъ умеръ; и царство Сирійское досталось такимъ образомъ Димитрію. 
Хеіі на Макк. р. 186-;;-190. 

Климентъ (КХт]р.еѵтас; V. Е: Сіешепз = Амлошмшй; Едйментъ); 
Филип. 4, 3.—Упоминаемый здѣсь въ посланіи Ап. Павла къ Филип- 
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пійцамъ Климентъ, обыкновенно, принимается за одно лице съ Климен¬ 
томъ, извѣстнымъ въ древней Христіанской церкви Епископомъ Рим¬ 
скимъ. Объ немъ свидѣтельствуютъ древніе: Егезиппъ, Діонисій Коринѳ¬ 
скій, Ириней, К.тиментъ Александрійскій, Оригенъ, Евсевій, Епифаній, 
Іеронимъ и другіе. Изъ посланій его къ Коринѳянамъ, и изъ самыхъ 
подложныхъ сочиненій, выдаваемыхъ подъ его именемъ, видно, что онъ 
принадлежалъ къ знаменитымъ и уважаемымъ лицамъ древней Хр. церк¬ 
ви. Къ сожалѣнію, исторія сохранила о немъ весьма скудныя и неопре¬ 
дѣленныя свѣдѣнія. По однимъ онъ былъ Римлянинъ, изъ царскаго 
рода, получилъ отличное образованіе въ наукахъ, обращенъ въ Хри¬ 
стіанство св. Ап. Петромъ, былъ потомъ его спутникомъ, и его Петръ 
предъ своею смертію поставилъ своимъ преемникомъ въ званіи Римскаго 
Епископа. По другимъ, онъ былъ ученикомъ и сотрудникомъ Ап. Павла; 
вмѣстѣ съ нимъ страдалъ въ Филиппахъ (около 53 г.) и раздѣлялъ 
опасности и труды Апостольскаго служенія и въ другихъ мѣстахъ, и 
его-то Апостолъ въ посланіи къ Филиппійцамъ называетъ однимъ изъ 
его споспѣшниковъ и сотрудниковъ, которые вмѣстѣ съ нимъ подвиза¬ 
лись въ благовѣствованіи Евангелія, коихъ имена въ книгѣ жизни, и о 
коихъ онъ проситъ Епафродита споепѣпіествовать таковымъ (Филип. 4, 
3). По свидѣтельству Иринея (асіѵ. Наег. 111. 8), онъ видѣлъ бла¬ 
женныхъ Апостоловъ, Петра и Павла, основавшихъ Римскую церковь, 
и обращался съ ними, слушалъ ихъ проповѣдь, и преданіе ихъ было 
предъ глазами его (сн. тоже у Евсев. Н. Ее. V. б., Руфф, и Ори¬ 
гена). Согласно будучи признаваемъ Епископомъ Римскимъ, онъ, по 
однимъ, былъ непосредственнымъ преемникомъ Ап. Петра, по другимъ— 
вторымъ Еп. послѣ Петра, а по инымъ—третьимъ, послѣ Дина и Анак- 
лета (Евс. Цер. Ист. Т. 6). По Евсевію, Епископское служеніе его 
продолжалось девять лѣтъ, съ 92 года по 101 годъ по Р. Хр. (Цер. 
Ист. 111. 13. 15. 34. V. 6. Ирин. айт. Наег. 111. 3). Написа¬ 
ніе Климентова посланія къ Коринѳянамъ, съ большею вѣроятностію, от¬ 
носятъ къ царствованію Домиціана, и именно къ 96-му году по Р, Хр. 
(см. Ист. уч. объ отц. Ц. Фил. Т. 1. 1859 г., стр. 11^ По Руф¬ 
фину (йе Огі^епе) и Папѣ Зоеиму (Ер. 2. ап. 417), онъ былъ му¬ 
ченикомъ, и изъ актовъ его мученичества у Симеона Метафраста видно, 
что онъ при императорѣ Траянѣ сосланъ былъ за имя Христово въ 
Херсонесъ Таврическій, и тамъ своею проповѣдію и чудесами обратилъ 
многихъ язычниковъ ко Христу, и за то, по повелѣнію императора, 
брошенъ былъ въ море съ камнемъ на жеѣ (сн. въ Четьи-Минеи изъ 
Метафраста подъ 25-иъ Ноября, и Ист. уч. объ Отц. Ц. Фил. Т. 1. 
стр. 9). Посланіе его къ Коринѳской церкви, всѣми признаваемое за 
подлинное, такъ уважалось древними, что читалось въ церквахъ послѣ 
каноническихъ книгъ св. Писанія. Оно исполнено духовнаго помазанія, 
силы, ясности и чистоты ученія: мудрость, кротость, ревность и любовь 
дышутъ въ каждомъ словѣ. Есть еще второе посланіе Климента къ Ко- 
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ринѳянаиъ; но оно дошло до насъ не въ полномъ видѣ, и Евсевій пи¬ 
шетъ, что оно не столько извѣстно, какъ первое; и древніе не пользо¬ 
вались имъ (Ц. Жст. 111. 38), Елименту приписывалось много и дру¬ 
гихъ сочиненій; но они или вовсе не принадлежатъ ему, или принад¬ 
лежатъ только частію, или подлинность ихъ остается сомнительною. Та¬ 
ковы; а., два посланія къ дѣвственницамъ. Въ нихъ содержится уче¬ 
ніе согласное съ ученіемъ Апостольскимъ; и если подлинность ихъ под¬ 
вергаютъ сомнѣнію, то древность ихъ и чистота ученія не могутъ быть 
оспариваемы (сн. Труд. Е. Ак. 1869 г. Май. стр. 193 и дал.). — б.. 
Восемь книгъ постановленій Апостольскихъ; но самое содержаніе ихъ по¬ 
казываетъ, что онѣ не могутъ принадлежать ему; онѣ составлены уже 
послѣ, въ концѣ втораго или въ третьемъ вѣкѣ, хотя въ нихъ много 
содержится такого, что согласно съ духомъ ученія того времени и пра¬ 
вилами благочинія церковнаго. Епифаній о нихъ пишетъ; Хотя нѣкото¬ 
рыми не принимаются они, но не льзя и вовсе отвергать ихъ; поелику 
въ нихъ содержится много относящагося до благочинія церковнаго и 
ничего противнаго вѣрѣ* (Наег. 70. § 10). — в.. Восемьдесятъ пять 
правилъ Апостольскихъ. Собраніе ихъ относятъ къ тому же третьему 
вѣку.—г., Еесо^пШопез ев. Елимента, извѣстныя нынѣ въ Латинскомъ 
переводѣ. Иные изъ древнихъ одобряли ихъ, но Евсевій и Іеронимъ 
невыгодно отзывались объ нихъ (Евс. Ц. Ист. 111. 38. Іерон. Еат, 
Церк. Иве.). — д., Еще менѣе достойны пера Климента пять писемъ 
Климента, которыя носятъ на себѣ явные слѣды невѣжества и суевѣрій 
(си. Фил. Уч. объ Отц. Ц. 1. стр. 20). Смерть Климента послѣдо¬ 
вала на третьемъ году царствованія Траяна (98 — 117), и слѣд. въ 
100 или 101 году по Р. Хр. Память его празднуется Церковію 25 
Ноября. О мощахъ св. Елимента въ мѣсяцесловѣ импер. Василія ска¬ 
зано, что драгоцѣнныя мощи его перенесены вѣрными въ Херсонесъ, и 
доселѣ, т. е. до конца 10-го вѣка, творятъ чудеса. При св. Влади¬ 
мірѣ онѣ перенесены были въ Кіевъ, и хранились здѣсь въ Десятинной 
церкви. См. Памяти. Др. Хр. Письм. Пис. муж. Ап. стр. 78 и дал. 
Слов. Яцк. и Влаг. Клим. Р. Филар. Черн. Уч. объ Отц. Ц. Т. 1, 
стр. 8—20. Неги. 2. стр. 720—730. Арх, Серг, Мѣеяц Воет. Т. 2. 
25 Ноября и Замѣтки на сіе число. 

Влита; 1 Ездр. 10, 23. Неем. 8, 7. 10, 10.—См. Келаія. 

Книдъ, Книда (К'я'оос; V. и Е; Нпісіиз; Кніда, Кнідъ); 1 Мак. 
15, 23. Дѣян. 27, 7. — Карійскій городъ на полуостровѣ Книдіѣ, 
между островами Косомъ и Родосомъ въ Архипелагѣ. 2и Леп Арокг, 
3. р. 226. и Ееіі на Макк. 243. 

Книжники, СИ. Законникъ. 

Коа (У''р; Тхоо5,Ао68 ; У; ргіпсірез; Кудъ; Е; Неггеп); Іезек. 
23, 23.—Три названія приводятся здѣсь у пророка; Пеходъ, Шоа и 
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Еоа; Еоа значится послѣднимъ въ числѣ ихъ. Но какъ понимать эти 
названіяі Суть ли это имена нарицательныя, иди собственныя? Если на¬ 
рицательныя, то что они значатъ? Если собственныя, то суть ли это 
имена лицъ, или народовъ, или мѣстъ и областей? Древніе, за исклю¬ 
ченіемъ Іеронима, принимали ихъ за имена собственныя, и именно за имена 
областей и народовъ царства Халдейскаго. Такъ ЕХХ, Симмахъ, Ѳеодо- 
тіоЕЪ, Таргуиъ и Пешито. Пеходъ принимаютъ за названіе Вавилона 
(сн. Іерем. 50, 21. по подл.); Шоа—за имя Вави.тонской области и 
города, называемаго у Птоломея 8іа; Коа—за другой Ассирійскій на¬ 
родъ Еохеевъ, называемый такъ отъ укрѣпленнаго города Еоахъ, у 
историковъ &ан§а, по Страбону Гавгамела. Но Іеронимъ и многіе но¬ 
вѣйшіе не раздѣл^іютъ этого мнѣнія, и представляютъ другія объясне¬ 
нія, принимая ихъ за имена нарицательныя, за сказуемыя, и опять—то 
означающія и выражающія разныя качества мѣстностей, земель и об¬ 
ластей, то—качества и степени разныхъ вождей и властителей Вави¬ 
лонскихъ. Которому объясненію дать предпочтеніе, рѣшить трудно. Въ 
Русскомъ Синодальномъ переводѣ согласно переводамъ древнихъ—слова 
эти принимаются въ значеніи собственныхъ именъ разныхъ областей и 
народовъ царства Халдейскаго. Так. обр. Еоахъ, думаютъ, это Кохеи, 
народъ Ассирійскій, во внутренней Ассиріи, къ Арбелитидѣ (Атл, Кипп. 
№ 2 и 3.). Сн. Еогешн. на Іез. 23, 23. р. 253—265. Кеіі и Беі. 
на Іез. р. 202. Фюрст. 2. р. 233. 307. 425. Вііхі ей. Еізсіі. 1872 
ап. р. 994; Коаеі, рорпИ Азвугіае. 

Колаія (п;^;р =гс>лосг Іеговы, слово Іеговы: КшХеІ'а; Соіаіа; Колій; 
Ь: Ко1а)а): Неем. XI, 7. — Изъ Израильтянъ, колѣна Веніаминова, 
изъ предковъ Саллу, жившаго по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусали¬ 
мѣ. Сгез. р. 886. Кеіі и Веі. на Неем. р. 572—573. 

Колій: 2 Ездр. 9, 23. См. Келаія. 

Колій (П!'^'’р—см. Колаія; КшХео?; Соііа; Кшлій; Ь: Ко1а]а): Іер. 
29, 21.—Отецъ Ахава, одного изъ ложныхъ пророковъ, во времена 
Іереміи. Сн. Ахавъ— б.,. 

Колоссы и посланіе къ Колоссянамъ (КоХооааі; Соіоззае; Слав.: 
Колоссде;'Ь: Соіоззеп).- Кол. 1, 2. — Городъ въ югозападной части 
Фригіи, при рѣкѣ Дикусѣ, близъ Лаодикіи и Іераполя (Колос. 2, 1.' 
4, 13. 15—16.). Городъ этотъ, по Геродоту СПІ. 30.), большой и 
населенный; но при Селевкидахъ сталъ упадать, а подъ владычествомъ 
Римлянъ и совсѣмъ потеря.лъ прежнюю славу; во времена Страбона (XII. 
8 . 17.) былъ уже небольшимъ городкомъ. Въ 64 г. вмѣстѣ съ другими 
городами былъ разрушенъ землетрясеніемъ; послѣ снова былъ выстроенъ, но 
уже никогда не достигалъ прежней славы. Впослѣдствіи времени назывался 
Хоны (Хйѵон) или Хонась^ что съ Греч, значитъ отверстіе, впадина, 
разсѣлина—отъ разсѣлины земли, въ которую при Колоссахъ входила 
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рѣка Дикусъ, и потомъ снова выходила наружу при впаденій въ Ме¬ 
андръ (см. у Геродота, Плинія и Страбона; сн. Мѣсяц. Воет. Арх. 
Сер. т. 2. Зам. на 6 Сент.). Нынѣ .ото небольшая деревенька на од¬ 
номъ изъ скатовъ горы Хонасъ, при которой сохранились еще развалины 
древняго города Колоссы. Жители Колосскіе рано приняли Христіанскую 
вѣру; но кто былъ насадителезіъ ея среди ихъ, съ доетовѣрностііо опре¬ 
дѣлить не льзя. Бъ Дѣяніяхъ Апостольскихъ сказано, что Ап. Павелъ 
еще во время втораго своего путешествія проходилъ чрезъ Фригію 
(16, 6.), а въ третье проходилъ по ряду Фригію и Галатііскую страну, 
утверждая учениковъ своихъ (Дѣян. 18, 23.); но былъ ли онъ въ Ко¬ 
лоссахъ, не извѣстно. По нѣкоторымъ признакамъ, находящимся въ 
самомъ посланіи къ Христіанамъ сего города можно заключать, что Апостолъ 
здѣсь не былъ; ибо опъ говоритъ, что Колоссяне не видѣли лица его (2, 1.)и 
что вѣра ихъ извѣстна ему только по слуху (1, 4.). Основываясь на другихъ 
указаніяхъ въ томъ же посланіи (1, 7. и 4,12—13.), какъ древніе, такъ и 
новѣйшіе писатели думаютъ, что церковь въ Колоссахъ, Іаодикіи и Іераполѣ 
основана Бпафрасомъ, однимъ изъ учениковъ А. Павла, коего онъ на¬ 
зываетъ своимъ сотрудникомъ, вѣрнымъ служителемъ Христовымъ д.ля 
Колоссянъ и ихъ учителемъ (1, 7.). Когда Апосто.п находился въ 
узахъ въ Римѣ во время перваго заключенія своего, Епафрасъ, по 
любви своей къ Апостолу и ревности по вѣрѣ прибы.лъ въ Римъ и 
раздѣлялъ здѣсь узы вмѣстѣ съ Апостоломъ (Филим. ст. 23.). Отъ 
него-то здѣсь Апостолъ и узналъ о церкви Колосской, о вѣрѣ Колос¬ 
сянъ и любви ихъ ко всѣмъ святымъ. Вмѣстѣ съ тѣмъ онъ узналъ и 
о великой опасности, угрожающей имъ со стороны ложныхъ учителей 
Іудействующихъ, которые разсѣявали между ними разныя ереси и за¬ 
блужденія. И вотъ по этому случаю Апостолъ написалъ къ нимъ посла¬ 
ніе. Въ этомъ пос.’ганіи онъ сначала утверждаетъ истину ученія, препо¬ 
даннаго имъ Епафрасомъ (1, 5—7.) и изображаетъ Божественное ве¬ 
личіе Искупителя, въ котораго они увѣровали, внушая имъ пребывать 
твердыми и непоколебимыми въ вѣрѣ и достойно ходить того званія, 
въ которое призваны, не обольщаясь и не увлекаясь ложнымъ ученіемъ 
слѣпотствующихъ лжеучителей Іудействующихъ, которые, основываясь на 
ложной философіи, на вымышленныхъ преданіяхъ ■ человѣческихъ, на, 
стихіяхъ міра, а не на Христѣ, внушали имъ: а., соблюдать обрядо¬ 
вые законы Моисеевы касательно пищи, питья, субботы и обрѣзанія; б., 
внушали умерщвленіе плоти и изнуреніе тѣла, выходя можетъ быть изъ 
той мысли, что корень зла въ матеріи, въ тѣлѣ, которое потому на¬ 
добно изнурять и умерщвлять (2, 16 — 17. 20 — 23.); в., подъ 
вліяніемъ гностическихъ и каббалистическихъ воззрѣній и ученія объ 
эманатизмѣ, предполагая длинный рядъ посредствующихъ существъ между 
Богомъ и людьми и краткія сказанія Писанія объ Ангелахъ дополняя 
своими вымыслами и баснями, внушали самовольное смиренномудріе и 
служв;^ и почитаніе Ангеловъ, чрезъ которое тѣснѣе надѣялись дости- 
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гать общенія и соединенія съ Богомъ, нежели чрезъ Христа (2, 18—19.); 
г., особенно они утверждали, повидимому, что Христіане изъ язычни¬ 
ковъ не могутъ избавиться отъ власти злыхъ духовъ чрезъ Христа 
(1, 13. 2, 15.), иначе, какъ только указаннымъ имъ выше путемъ 
нхъ; д., Христа они не отвергали совершенно, признавали Его Мессіей, 
но—не въ полномъ Божественномъ Его достоинствѣ, выше Его постав¬ 
ляли Ангеловъ, искупленіе и умилостивленіе пріобрѣтенное Его смертію 
и воскресеніемъ считали не достаточнымъ для полнаго единенія съ Бо¬ 
гомъ и достиженія вѣчнаго спасенія и блаженства (1, 12—20 2, 9— 
10—14—15.). Возстановляя и утверждая, въ противность симъ за¬ 
блужденіямъ, чистыя и здравыя понятія о Божествѣ Спасителя, о Его 
предвѣчномъ бытіи, о Его творчествѣ и совершеніи Имъ великой тайны 
искупленія, Апостолъ возбуждаетъ потомъ Колоссянъ къ высшей жизни 
во Христѣ, внушая имъ, совлекшись ветхаго человѣка съ дѣлами его, 
облечься въ новаго, по образу Создавшаго его, облекаясь въ Христіан¬ 
скія добродѣтели: милосердіе, благость, смиренномудріе, кротость, долго¬ 
терпѣніе, снисхожденіе другъ другу, особенно любовь, миръ и дружелю¬ 
біе, взаимно вразумляя другъ друга словомъ Божіимъ, и все дѣлая во 
имя Господа I. Христа, благодаря чрезъ Него Бога и Отца; и потомъ 
даетъ частнѣйшія наставленія относите.тьно супружества, дѣтей и роди¬ 
телей, рабовъ и господъ, и всѣмъ вообще касательно молитвы и бла¬ 
горазумнаго обращенія съ внѣшними. Посланіе это со врем. Иринея всѣми 
признавалось подлиннымъ посланіемъ Ап. Павла вмѣстѣ съ другими его 
посланіями. О послѣдующемъ состояніи Колосской церкви изъ исторіи можно 
видѣть, что она въ древности находилась въ благоустроенномъ состояніи. Тамъ 
жилъ упомянутый выше Епафрасъ, сотрудникъ Апост. и учитель Колоссянъ. 
Тамъ жилъ Архиппъ, сподвижникъ Апостола (Филим. 1, 2. Кол, 4, 17). 
Тамъ жилъ и оттуда родомъ былъ извѣстный Филимонъ, бывшій здѣсь 
Епископомъ послѣ Епафраса. Можетъ быть, былъ здѣсь впослѣдствіи 
и самъ Ап. Павелъ, который писалъ къ Филимону изъ Рима пригото¬ 
вить для него обитель, надѣясь вскорѣ получить свободу отъ заключе¬ 
нія (Фил. 1, 22). И послѣ смерти Ап. Павла церковь Колосская не 
могла оставаться безъ утвержденія и подкрѣпленія, находясь въ близ¬ 
комъ отношеніи къ Лаодикійской церкви и Ефесской, которыя находи¬ 
лись подъ благодѣтельнымъ попеченіемъ св. Ап. Іоанна Богослова.—Ка¬ 
сательно чуда отъ Архистратига Михаила, бывшаго въ Колоссахъ или 
Хонахъ, изслѣдователи древнихъ Христіанскихъ событій относятъ это со¬ 
бытіе къ послѣдующимъ вѣкамъ, послѣ вѣка Апостольскаго. Впрочемъ 
церковь Архистр, Михаила издревле существовала тамъ. Изъ Еписко¬ 
повъ Колосскихъ или Хонесскихъ упоминаются въ исторіи: во время 
Халкидояекаго собора, во время седьиаго Всел. Собора, во времена патр. 
Фотія, импер. Мануила, и др. Сн. 2е11. 1 р. 828—829. Неги. XIX р, 
717... Норов, путеш. т. Т. изд. 2. 1854 г. стр. 52 — 57. Акад. 
Лекц. Митр. Исид. Иван. Гуков, къ чт, Ап. поел, изд. 2. 1875 г. 
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стр. 359—379. Поли, мѣеяц. Востока Арх. Серг. т. 2. Заы. на 6 
Сентября. 

Колхозбй = все видящій; ХоХеСг, ХаХаСй; ОЬоИюга; 

Халезе, Халазъ; Ь: СЬаШове); 

а. , Неем. 3, 15. — Отецъ Шаллума, начальника округа Мицфы, 
чинившаго въ Іерусалимѣ ворота и стѣну у водоема Селахъ, во дни 
Ездры и Нееміи. 

б. , Неем. XI, 5.— Изъ потомковъ Фареса, сына Іуды, дѣдъ Ма- 
асея, одного изъ главъ Іудиныхъ, жившихъ въ Іерусалимѣ, по возвра¬ 
щеніи изъ плѣна Вавилонскаго. 

КонІЯ (въ Ват. Ксоѵа?, въ Алекс. Коаѵа?, КФр-а?; въ Сирск. 
у Тишенд. ХйХа; въ Вульг: іп отпет Зашагіат рег еігсшіит издие 
Іегіеѣо; подобн. обр. у Лютера: іп сіаз §;ап 2 е Ъапй Затагіа шпііег 
Ъіз ап ІегісЬо; въ Слав.: во всякій предѣлъ Самаріи, и Кшніи): Іудѳ. 
4, 4.—КонІЯ—мѣстность неизвѣстная. Иные, согласно съ чтеніями въ 
нѣкоторыхъ спискахъ: Кшіла? вмѣсто Ксоѵа?, принимаютъ это слово не 
за собственное, а за нарицательное, и переводятъ: и въ селенія; но, по 
связи и составу рѣчи, очевидно, здѣсь надобно понимать собственное 
ИМЯ, названіе мѣстности, хотя эта мѣстность намъ и не извѣстна. Если 
бы здѣсь вмѣсто „хаі Ки)ѵаі;“ читалось «хаі К( 0 (хас — и селенія", 
тогда рѣчь имѣла бы другой составъ: слово ,и селенія" надлежало бы 
относить или къ Самаріи, или къ слѣдующимъ за нимъ мѣстностямъ; 
въ первомъ случаѣ надлежало бы читать; и селенія ея; въ послѣд¬ 
немъ—союзъ хаі надлежало бы опустить и слѣдующія за нимъ назва¬ 
нія городовъ, какъ Беѳ-Оронъ, Іерихонъ, и др., принимать за селенія, 
или уже слову „селенія" давать другое значеніе, что очевидно приво¬ 
дитъ только къ однимъ недоразумѣніямъ и произвольнымъ предположе¬ 
ніямъ. 2и йѳп Арокг. 2. р. 146—147. 

Конскія ворота, см. подъ словомъ Іерусалимъ: Ворота Іерусалима. 

Копты: Наума 3, 9.— Ом. Футійцы. 

Кораллы — отъ блестѣть, сіять, свѣтиться, свѣтлымъ 

быть = коралліл; отъ краснымъ быть = красные караллы. 
Имена эти издревле, въ разныхъ мѣстахъ Писанія, понимались не 
одинаково, и потому и переведены различно. Такъ у Іова 28, 
18: [лехешра; V. ехсеіза; Слав.; превысокая; Ь: ЕатоШ; въ Русск. 
кораллы; у Іезекіиля 27, 16; Ра|д,66; V. Зегісшп; Слав.; Рамоѳъ; 
Ь, 8аттеі; въ Русск. кораллы. у Іова 28, 18: ёаттата; 

Ѵ. оеепКа; Слав: виутреннѣйшія; Е: Реііеп; въ Русск: рубины; въ 
Плачѣ Іер. 4, 7: Аі'&оц У. еЪиг апіідппт; Сл. чермны; Ь. Когаі- 
Іеп; въ Русск. кораллъ; въ Притч. 3, 15: Лі'боі тсоХотеХеГ?; У. сішсіае 
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орез; Слав.; каменіе многоцѣнное; Ь: РегІеп;.въ Русек.: драгоц. камни; 
8 , И: V. сипсіаргесіозіззіта; въРусск. жемчугъ; 20,15: V. 6-етпіае, въ 
Русек. жемчугъ; 31,10: У. иШіпі йпез; въ Русек. жемчугъ. Нынѣ боль¬ 
шею частію принимаютъ выше приведенныя Еврейскія имена за названія 
коралловъ (хораХіоѵ—отъ хорео) украшаю и акс, море). Подъ кораллами 
обыкновенно разумѣютъ морскія роговыя или известковыя произведенія 
съ вѣтвями и отраслями, безъ корней и листьевъ, образуемыя малень¬ 
кими животными, стоящими почти на послѣдней ступени животной 
жизни—полипами. Животныя эти, каждая ихъ особь, представляютъ 
собою студенистое тѣло, удлинненое, цилиндрическое или коническое, съ 
желудочною полостію. Въ верхней части такого цилиндрическаго тѣла 
находится отверстіе или ротъ, окруженный щупальцами или ловильцами, 
которыя произвольно могутъ вытягиваться и сжиматься и подносить 
пищу ко рту, а нижнимъ концемъ, если животное живетъ отдѣльно, оно 
прироетаетъ ко дну морскому или къ морскимъ утесамъ и другимъ 
подводнымъ предметамъ, а если принадлежитъ къ общинамъ и живетъ 
вмѣстѣ съ другими особями, то сростаетея съ ними въ одно цѣлое. 
Полость тѣла ихъ, въ которой помѣщается желудокъ, раздѣляется на 
многія клѣточки, или камеры; к.лѣточки эти или роговыя, или тонкія 
и студенистыя, или известковыя, въ которыя полипы втягиваютъ тѣла 
свои. У нѣкоторыхъ въ полости тѣла замѣчается движеніе прозрачной 
жидкости. Полипы питаются мелкими частицами органическихъ веществъ 
и мелкими животными, какія приноситъ имъ добрая мать ихъ—море 
и которыхъ схватываютъ они своими щупальцами и опускаютъ въ ротъ. 
Понятно, что животныя эти, требующія для своего существованія столь 
мало смысла, лишены высшихъ чувствъ. Они не имѣютъ ни зрѣнія, 
ни с.луха. При ихъ осѣдлой жизни, для нихъ не нужно ни уха, ни 
глазъ, чтобы избѣжать нападенія враговъ, или чтобы ловить .добычу, 
которая сама приплываетъ къ нимъ. Чувство осязанія развитое преиму¬ 
щественно въ аппаратѣ хватанія, очевидно, удовлетворяетъ всѣмъ тре¬ 
бованіямъ органической ихъ жизни. Какъ растенія, къ которымъ они 
такъ близки по низшей степени своего развитія, полипы размножаются 
почками и почти никогда не живутъ по одиночкѣ, но посредствомъ 
не полнаго почковаго дѣленія образуютъ колонію многихъ животныхъ, 
соединенную въ одно цѣлое обшимъ тѣломъ, соками, каналами и жиз¬ 
ненною силою, пребывающею въ мягкомъ студенистомъ тѣлѣ ихъ, такъ 
что всѣ они составляютъ одну семью. Такая соединенная колонія или 
община полиповъ называется лолипнякомъ. У каждой особи есть свой 
ротъ и аппаратъ хватанія, свой собственный желудокъ; каждая надѣлена 
способностію выдѣлять внутри своей ткани известковую массу, изъ кото¬ 
рой образуются известковыя построенія. 9ти-то маленькія животныя 
служатъ архитекторами и строителями коралловъ и коралловыхъ построе¬ 
ній. По внѣшней формѣ своей кораллы представляются то въ видѣ 
вѣтвистаго дерева или кустарника, то въ видѣ симметрическаго зданія, 
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то въ видѣ кремнистой или известковой оси, древовидно развѣтвляющейся 
и покрытой кожистымъ покровомъ съ ячейками, то въ видѣ трубочекъ, 
соединенныхъ поперечными пластинками, расположенными въ нѣсколько 
ярусовъ, то въ видѣ трубкообразныхъ коралловъ съ многочисленными 
известковыми игольчатыми кристаллами, то въ другихъ видахъ. Если 
въ коралловомъ стволѣ иной слой умираетъ, то съ теченіемъ времени 
превращаясь въ известковую массу, онъ служитъ основаніемъ новому 
поколѣнію, и так. обр. строеніе растетъ и достигаетъ поверхности, пока 
находитъ во внѣшнемъ мірѣ необходимыя условія для своего существо¬ 
ванія. Образуя такія строенія, маленькія эти животныя съ теченіемъ 
времени выводятъ такія постройки, которыя далеко оставляютъ за собою 
самыя исполинскія зданія человѣка. Построенія коралловыхъ животныхъ 
составляютъ такъ называемые коралловые рифы (гряды подводныхъ 
камней), изъ которыхъ иногда образуются цѣлые острова. Въ корал¬ 
ловыхъ рифахъ различаютъ три формы: а,, рифы лагунные, которые, 
состоя изъ разрушенныхъ остатковъ коралловъ, соединенныхъ песча¬ 
никомъ, въ видѣ кольца окружаютъ центральное озеро или лагуну; 

б. , рифъ плотинный образуетъ плотину въ большемъ или меньшемъ 
отдаленіи отъ земли иіш острова, отдѣленныхъ отъ рифа каналомъ; и 

в. , рифы береговые, непосредственно соединенные съ берегомъ континента 
или острова. Рифы эти образуются въ слѣдствіе пониженія морскаго 
дна. Такъ какъ коралловыя животныя могутъ жить только на неболь¬ 
шихъ глубинахъ, и такъ какъ они не могутъ выносить воздуха и сол¬ 
нечныхъ лучей, то они строятъ свои зданія на поверхности моря, на 
подводныхъ скалахъ и островахъ и близъ береговъ; и если свала или 
островъ или береговой грунтъ покрываются водою, то въ нижнихъ ча¬ 
стяхъ находящіеся полипы умираютъ, а вверху находящіеся продолжаютъ 
воздвигать свои зданія далѣе, гдѣ глубина не препятствуетъ ихъ жизни. 
И отсюда-то на поверхности моря образуются рифы. Когда грунтъ или 
островъ совершенно погружается въ воду, тогда рифы совершенно выми¬ 
раютъ. Съ теченіемъ времени, земля и илъ, прибиваемыя къ нимъ вол¬ 
нами, покрываютъ ихъ слоемъ плодоносной почвы, на которой потомъ 
развиваются сѣмена и растенія. Многія животныя, ища убѣжища отъ 
бурь, таковые рифы выбираютъ себѣ постояннымъ пребываніемъ; птицы 
нерѣдко заселяютъ ихъ своими многочисленными стаями; иногда и чело¬ 
вѣкъ выбираетъ ихъ мѣстомъ для разведенія своихъ колоній. Впрочемъ 
рифы стоятъ на различныхъ степеняхъ развитія: въ одномъ мѣстѣ они 
являются только голыми утесами, а въ другомъ одинъ зеленый островъ 
слѣдуетъ за другимъ, украшаясь кораллами. Кораллы растутъ и роскошно 
развиваются около внѣшняго края рифа, въ широкихъ отверстіяхъ его 
и каналахъ, гдѣ бушуетъ сильный вѣтеръ и пѣнящіяся волны бьютъ о 
края рифа. Коралловые острова побѣдоносно сопротивляются самымъ 
сильнымъ нападеніямъ Нептуна. Морской ураганъ можетъ оторвать ты¬ 
сячи кусковъ отъ внѣшней стѣны рифа, но это ничего не значитъ про- 



тлвъ совокупиыхъ работъ безчисленнаго множества упомянутыхъ малень¬ 
кихъ строителей, неутомимо работающихъ день и ночь. Впрочемъ би¬ 
вали случаи, что си.іьный ураганъ, проходя чре.зъ весь островъ, уно¬ 
силъ съ собою все украшеніе его, уничтожалъ все живущее, и зеленый 
островъ обращалъ въ голый рифъ или скалу, не оставивъ никакихъ 
слѣдовъ, что онъ былъ населенъ нѣкогда и человѣкъ имѣлъ тамъ свое 
мѣстопребываніе. Равнымъ образомъ въ случаѣ глубокаго пониженія 
почвы въ воду, или совершеннаго скрытія острова подъ водою, рифы 
совершенно вымираютъ, и остаются только памятникомъ, свидѣтельствую¬ 
щимъ о прежнемъ существованіи здѣсь острова. Такъ какъ кораллы ра¬ 
стутъ подобно растеніямъ, то они принимаютъ всѣ возможныя раститель¬ 
ныя формы. Есть между ними и лишаи и мхи, и кустарники, и де¬ 
ревья, и колокольчики, и симметрическіе куполы и проч. Они бываютъ 
разныхъ цвѣтовъ, краснаго, розоваго, совершенно бѣлаго, и употреб¬ 
ляются для выдѣлки разныхъ драгоцѣнныхъ украшеній. Отечество ихъ 
ограничивается тропическими и подтропическими морями. Въ сѣверныхъ 
моряхъ живутъ только голокожіе полипы, не производящіе коралловъ; 
въ умѣренныхъ вмѣстѣ съ голокожиии встрѣчаются и покрытые губча¬ 
тыми кораллами, известковые же кораллы образуютъ здѣсь лишь неболь¬ 
шія кустарниковыя массы. Самое же богатое разнообра.зіе формъ и кра¬ 
сокъ представляютъ коралловые по.шпы тропическихъ морей, гдѣ нерѣдко 
покрываютъ собою огромныя пространства въ видѣ сплошныхъ массъ, и 
образуютъ цѣлые острова, какъ наприм. въ Великомъ Океанѣ. Самые 
великолѣпные кораллы развиваются въ тѣкъ скалахъ, которыя въ ла¬ 
гунахъ или въ лагунныхъ кана.тахъ возвышаются на нѣсколько саженей 
надъ поверхностію моря. Изъ коралловъ особенно замѣчателенъ красный 
кораллъ—по особенной яркости его цвѣта, по его твердости, и по лег¬ 
кости нолироБки. Внутренній полипнлкъ его очень твердый, краснаго, 
соверш. кроваваго цвѣта, а наружный—розовый, мягкій. Красный ко¬ 
раллъ отлично полируется, и издавна употребляется для украшеній. 
Отечество краснаго коралла есть Средизе.мное море и преимущественно 
берега Африки. См. Григор. Элем, курсъ Ест. Ист. Зоологія. Изд. 6. 
М. 1877 г. стр. 223—225—229. — Сн. Дарв. Пут. вокругъ свѣта, 
пер. т. 2. 1865 г. гл. УШ. стр. 381—415.—Гартвига. Челов. 
и природа на остров. Вел. океана, пер. съ Нѣи. Изд. 2. М. 1869 г. 
гл. XI. Герда Ер. Курс. Естествовѣд. Спб. 1878 г. ч. 1. стр. 30 
и дал. ч. 3. стр. 11 —12. — Изъ указаній священнаго Писанія о ко¬ 
раллахъ можно видѣть, что они издревле считались между цѣнными и 
дорогими вещами, были очень красивы и составляли предметъ торговли. 
Такъ Іовъ, изображая предъ друзьями своими высокое достоинство 
премудрости и превосходство ея предъ всѣми драгоцѣнными камнями и 
золотомъ, о кораллахъ говоритъ, что въ сравненіи съ премудростію объ 
нихъ и упоминать не стоитъ. Изъ этого видно, что кораллы считались 
ниже золота и драгоц. камней, но все же считались цѣнными вещами 
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(28, 18.)- Въ книгѣ Притнѳй Еврейское которое многіе прини¬ 

маютъ ■ за кораллы, прямо поставляется въ числѣ великихъ драгоцѣнно¬ 
стей, какъ то: драгоцѣнныхъ камней, золота и жемчуга (3, 15. 8, И. 
20, 15. 31, 10.). Пророкъ Іеремія, оплакивая бѣдственное положеніе 
своего отечества во дни плѣненія и сравнивая настоящее состояніе кня¬ 
зей народа съ прежнимъ ихъ состояніемъ, говоритъ, что они тѣломъ 
были краше коралла и видъ ихъ бы.лъ какъ сапфиръ (Плач. 4, 7), 
Так. образомъ онъ даетъ видѣть, что кораллы были очень красивы. 
Пророкъ Іезекіиль о кораллахъ говоритъ, что ими и рубинами Ара- 
меяне платили Тиранамъ за ихъ товары (27, 16.). Так. обр. корал¬ 
ламъ усвояется великая цѣнность и они составляли одинъ изъ предметовъ 
обширной торговли Тирянъ. 2е11. 1. р. 832. без. р. 915 и 831. 
Еіігзі 2. р. 345 и 226—227. Оп. Кеіі и Пеі. на указ, мѣста. 

Корей, Кореи, Кореяне =юлый видъ, лысина, птгщ 

и МЭѴ = куропатка; Еорё; Соге; Корей, Коре; Ь: Когаіі, 
КогЫІег): 

а. . Быт. 36, б. 14. 18. 1 Пар. 1, 35.—Изъ сыновъ Исава, отъ 
Оливеиы, второй жены его, одинъ изъ старѣйшинъ Идумейскихъ. Он. 
Оливема. 

б. , 1 Пар. 2, 43.—Изъ сыновъ Хеврона, потомства Халева, сына 
Эсромова, брата Іерахмеилова, изъ рода Іудина. 

в. , Исх. 6, 21. 24. Числ. 16, 1. 26, 10. И. 58. 1 Пар. 6, 
37—38. 9, 19. 12, 6. 26, 1. 2 Пар. 31, 14. Сирах. 45, 22. 
Псал. 4], 1. 43, 1, 45, 1. 46, 1. 47, 1. 48, 1. 83, 1. 84, 1. 
86 , 1. 87, 1.— Сынъ Ицгара, сына Еааѳа, сына Иевія, Въ кн. Числ. 
(16,1.) вмѣсто Греческаго и Русскаго Иесаара въ Еврейскомъ читается 
Ицгаръ, что согласно и съ другими мѣстами. Корей, сынъ Ицгара, из¬ 
вѣстенъ въ св. исторіи своимъ возмущеніемъ, которое произвелъ онъ, 
вмѣстѣ съ двумя Рувимлянами, Даѳаномъ и Авирономъ, противъ Мои¬ 
сея и Аарона, домогаясь себѣ присвоить первенство власти. Къ нимъ 
пристало 250 человѣкъ другихъ, именитыхъ изъ общества. Въ нака¬ 
заніе за это Даѳанъ и Авиронъ съ семействами и со всѣмъ имуществомъ 
поглощены были землею. Таже участь постигла и Корея, кромѣ сыновъ 
его. Прочіе 250 человѣкъ, явившіеся съ своими кадильницами, попалены 
были огнемъ отъ Бога, и, вслѣдствіе продолжавшагося возмущенія, 
умерло при этомъ отъ язвы 14,700 человѣкъ (Числ. гл. 16.); послѣ 
сего первосвященство за домомъ Аарона подтверждено отъ Бога чудомъ про¬ 
зябшаго жезла Ааронова (Числ. гл. 17.). Во время этого бѣдствія сыны 
Корея, сказано, пощажены были Богомъ, конечно, потому, что не при¬ 
нимали участія въ возмущеніи (Числ. 26, 10—11.). Бѣдствіе, постиг¬ 
шее возмутителей, еще болѣе должно было утвердить ихъ въ вѣрности 
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Богу и въ точномъ исполненіи левитекихъ ихъ обязанностей. И изъ по¬ 
слѣдующей исторіи видимъ МН изъ сыновъ Кореевыхъ и знаменитыхъ 
пѣвцовъ (1 Пар. б, 33. 37—38.), и вѣрныхъ привратниковъ н слу¬ 
жителей при домѣ Божіемъ (1 Пар. 9, 19. 26, 1. 9,). Изъ приврат¬ 
никовъ особенно извѣстны: Шаллумъ (9, 19.), Мешелемія (26, 1.) и 
Оведъ-Едомъ (26, 4—8.). Изъ пѣвцовъ особенно извѣстенъ во времена 
Давида Эманъ пѣвецъ съ его сыновьями (1 Пар. 6, 33. 37—38. 
гл. 25.). Корахитамъ, сынамъ Еореевымъ, приписывается десять псал¬ 
мовъ (41, 1. 43, 1. 45, 1. 46, 1. 47, 1. 48, 1. 83, 1. 84, 1. 86,1. 
87, 1.). Были изъ Кореянъ и храбрые и сильные воины, которые пе¬ 
решли къ Давиду еще когда онъ укрывался отъ преслѣдованій Саула 
въ Секелагѣ (1 Пар. 12, 6.). И Кореяне вообще отличались своею вѣр¬ 
ностію въ исполненіи своихъ обязанностей. Во времена царя Езекіи изъ 
Кореянъ, приставниковъ при домѣ Божіемъ, Левитъ Коре, сынъ Имни,, 
поставленъ былъ приставникомъ при добровольныхъ приношеніяхъ Богу, 
и подъ его наблюденіемъ находились другіе приставники для вѣрнаго 
раздаянія приношеній братіямъ съ ихъ семействами (2 Пар. гл. 31.). 
Ом. Пез. и Еіігзі 2еі1. 1. р. 831-832. Неги. ТШ. р. 29—30. 
Павек. Обозр. кн. Псалм. стр. 38—41. Он. Кеіі и ПеІ. на указ, 
мѣста Исх. и Числ. и на Пар. р. 87—88. 118. 133—134 и др. 

Коричневое дерево, корица — отъ неупотребительнаго 
крѣпкимъ, твердымъ быть = жесткая, высугаенная кора коричневаго 
дерева] Ксѵѵа[д.(і)|л.оѵ; Сіішаіпотіші; Кіннамшмъ, корица, Кіннамшнъ; 
Ь: Суппашеі., Оуппагаеп): Исх. 30, 23. Притч. 7, 17. Пѣснь пѣен. 
4, 14. Сир. 24, 17. Апок. 18, 13.—Душистое, ароматическое дерево- 
изъ семейства лавровыхъ деревьевъ; родина его —островъ Цейлонъ; тамъ 
оно воздѣлывается въ большихъ размѣрахъ. Впрочемъ перенесено и въ 
другія тропическія мѣста. По инымъ расдо и въ счастливой Аравіи и 
въ Еѳіопіи; воспитывалось и въ заповѣдномъ саду Соломона (Пѣсн. Пѣсн. 
4, 14.). Имѣетъ листья продолговато-круглыя, лоснящіяся, всегда зе¬ 
ленѣющія, цвѣты невзрачные, сѣрые, внутри желтоватые, съ девятью 
тычинками въ вѣнчикѣ, и небольшіе, на подобіе сливъ, плоды. Кора 
его считалась у Евреевъ лучшимъ душистымъ, ароматическимъ веществомъ 
(Исх. 30, 23.) и находилась въ постоянномъ употребленіи (Сир. 24,17.). 
Она, вмѣстѣ еъ другими пахучими веществами, входила въ составъ свя¬ 
щеннаго мгра, которымъ освящалась Скинія со всѣми ея принадлежно¬ 
стями и священныя лица, служащія въ Скиніи (Исх. 30, 23—33.). 
Въ домашнемъ быту она употреблялась вмѣсто пріятнаго аромата для 
спальныхъ комнатъ (Притч. 7, 17.). Изъ троякой коры этого дерева 
особенно замѣчательна самая нижняя, которая снималась съ трехлѣтнихъ 
вѣтокъ; она содержа.іа въ себѣ эѳирное масло, которое доставляло ей 
сильный запахъ. Корица въ древности составляла одинъ изъ предметовъ 
внѣшней торговли (Апок. 18, 13.). 2е11. 2. р. 776. Неги. XIV. р. 663. 



446 


Кор 


Разум, обозр. рает. св. Еис. 1871 г. стр. 146. Еозешп. на Иех. 30, 
23. Кеіі и Реі. на Пѣсн. пѣсн. 4, 14. Он. Гезсн., Фюрста и Штейнб. 

Коріандровое сѣмя ; Кбрюѵ, Коріаѵоѵ; йетеп Согіаисігі; сѣмя 
коріаидрово: Ь; Согіаікіегзатеп): Исх. 16, 31. Числ. XI, 7. — Іщп- 
андръ или Етинецъ —растеніе однолѣтнее; растетъ въ теплыхъ стра¬ 
нахъ; имѣетъ круглый, тонкій стебель, листья зазубренныя, съ широ¬ 
кими стебельками; производитъ бѣлые цвѣты, изъ коихъ образ}аотся ма¬ 
ленькія, круглыя, желтоватыя, душистыя сѣмена или зернышки. Съ 
этими-то зернышками или сѣменами, по величинѣ, круглому виду и жел¬ 
товатой бѣлизнѣ сравниваются крупинки манны, которую съ неба по¬ 
сылалъ Богъ Евреямъ во время странствованія ихъ по нуетынѣ Аравій¬ 
ской (Числ. XI, 7.). У Египтянъ листья кишнеца употреблялись въ 
сыромъ видѣ вмѣсто салата, какъ вкусная зелень, а сѣмя—на приправу 
кушанья. Кишнецъ въ большомъ количествѣ разводился въ Египтѣ и 
Палестинѣ. 2е11. 1. р. 833. Разум. Обозр. раст. св. Пие. 1871. 
стр. 43—44. без. р. 195. Ейгз! 1. р. 241. Нанрі ВіЫ. Епсз'кіор. 1, 
1. р. 428. 

Коринѳъ, 'Коринѳяне (Корсѵ&о;, Коріѵбюі; СогіпШіз, СогінШі; 
Ь: Согіпііі, Согіпіѣег): Дѣян. 18, 1. 8. 19, 1. 1 Кор. 1, 2. 2 Кор. 
1, 1. 6, 11. — Древнѣйшій, знаменитый и богатый торговый городъ 
Ахаів; лежалъ въ прекрасной и плодоносной равнинѣ на іоговосточномъ 
уг.лу Коринѳскаго залива между Іоническимъ и Егейскимъ морями, между 
заливами—Коринѳскимъ съ запада и Сароникекимъ съ востока; лежа.тъ 
при подошвѣ горы, на которой возвышалась крѣпость города — Акро- 
коринѳъ. Начало его восходитъ къ баснословнымъ временамъ. Онъ по¬ 
строенъ Эолійдемъ Сизифомъ, сыномъ Эола, однимъ изъ шести главъ 
племенъ Греческихъ, за 1400 лѣтъ до Р. Хр., и назывался Ефира по 
имени дочери Океана. Перемѣна названія по имени нѣкоего царя Ко¬ 
ринѳа находится въ связи съ раздѣленіемъ владычества между Сикіо- 
номъ и Коринѳомъ, и падаетъ на время похода Аргонавтовъ. Онъ со- 
ставлялъ сначала самостоятельное государство: триста лѣтъ владычество- 
валя въ немъ цари Эолійскаго племени. Потомъ поселившіеся здѣсь До¬ 
рійцы по.тожили конецъ владычеству Еолянъ, и отселѣ происходили здѣсь 
разныя перемѣны во внутреннемъ управленіи. Во время Пелопонѳзской 
войны Коринѳъ яв.метея въ союзѣ съ Спартою противъ Аѳинъ. По из¬ 
гнаніи Македонянъ, Коринѳъ въ 243 году сдѣлался главою Ахейскаго 
союза, и потомъ въ 146-мъ году до Р. Хр. онъ былъ взятъ и раз¬ 
рушенъ Римскимъ Консуломъ Мумміемъ и цѣлое сто.йт1е лежалъ въ за¬ 
пустѣніи, Но въ 46-мъ году до Р. Хр, Юлій Кесарь снова возстано¬ 
вилъ его и основалъ здѣсь Римскую колонію. Хотя новый Коринѳъ не 
такъ былъ великъ, какъ древній, но онъ вскорѣ достигъ цвѣтущаго 
состоянія и снова былъ главнымъ городомъ Ахаіи. Теперь здѣсь было 
мѣстопребываніе проконсула. Находясь между двумя морями—Эгейскимъ 



ж Іоническимъ, онъ имѣлъ двѣ пристани — Дехейскуіо на западномъ 
берегу, служившую для стоянки кораблей Италійскихъ, Сицилійскихъ, 
. Испанскихъ и другихъ, и Кенхрейскую—на восточномъ берегу, для ко¬ 
раблей Египта, Сиріи, Финикіи, Малой Азіи и пр. Так. образ, какъ 
прежде, такъ и теперь онъ былъ средоточіемъ для торговли и взаим¬ 
ныхъ отношеній между востокомъ и западомъ. Съ возвышеніемъ торговли 
возвышалось и внѣшнее благосостояніе, и вмѣстѣ съ этимъ возвыша.тись 
и науки и искусства. Здѣсь были многія училища и гимназія; здѣсь 
много было софистовъ, и особенно процвѣтали художества—пластическое 
искусство и архитектура, плодомъ коихъ были великолѣпные храмы, 
дворцы, театры и другія публичныя зданія, которыя частію возстанов¬ 
лены были изъ прежнихъ остатковъ, частію вновь построены и укра¬ 
шали городъ, и особенно храмами украшенъ былъ рынокъ и путь къ 
Акрополю велъ мимо капищъ, алтарей, жертвенниковъ, статуй и куми¬ 
ровъ; на самой вершинѣ крѣпости возвышался храмъ Афродиты шш 
Венеры, украшенный ея изображеніемъ, одѣтой въ броню. Съ возвыше¬ 
ніемъ благосостоянія, не смотря на ученость и образованіе, умножались 
среди Коринѳянъ и пороки. Особенно между ними господствовали: рос¬ 
кошь и страсть къ чувственнымъ наслажденіямъ, невоздержаніе и рас¬ 
путство. Отсюда ВОШ.ЛО даже въ пословицу выраженіе „жить по Коринѳ¬ 
ски®, т. е. жить роскошно, невоздержно, распущенно. Этому много со¬ 
дѣйствовало господствовавшее здѣсь служеніе Венерѣ. При ея храмѣ 
жило болѣе тысячи жрицъ, предававшиха распутству въ честь богини. 
Роскошная и распущенная жизнь необходимо болѣе дѣйствовала на воз¬ 
вышеніе искусствъ, нежели наукъ. Тогда какъ въ новомъ Коринѳѣ не 
было извѣстно никакого ученаго мужа, искуствами Коринѳъ славился. 
Изъ всѣхъ Греческихъ городовъ онъ особенно отличался духомъ изо¬ 
брѣтательности и вкусомъ изящества и художественности. Ему обязано 
зодчество своими богатѣйшими и красивѣйшими формами (колонны Ко¬ 
ринѳскаго ордена), и нигдѣ въ другомъ мѣстѣ не было такого богатства 
въ художественныхъ произведеніяхъ, какъ въ Коринѳѣ; сюда относятся 
Коринѳскаго издѣлія статуи, вазы и разная домашняя утварь изъ глины 
и Коринѳской мѣди, которая имѣла особенную цѣнность. Неги. VIII. р. 
30—31. 2е11. 1. р. 833 — 834. Начало Христіанства въ Коринѳѣ 
по.ложено было Ап. Павломъ. Во время 2-го Апостольскаго своего пу¬ 
тешествія онъ прибылъ сюда въ 53-мъ году изъ Аѳинъ, и остановился 
у одного Христіанина изъ Іудеевъ, по имени Акилы, который не за¬ 
долго предъ тѣмъ, вслѣдствіе гоненія Иип. Клавдія, переселился сюда 
изъ Рима вмѣстѣ съ женою своею, занимаясь дѣланіемъ палатокъ. Ап. 
остановился у него, потому что занимался тѣмъ же ремесломъ. Но, за¬ 
нимаясь ремесломъ своимъ. Апостолъ не опускалъ главнаго своего дол¬ 
га — проповѣди Евангелія. Каждую субботу еиногога Коринѳская огла¬ 
шалась его проповѣдію (Дѣян. 18, 1—4). И онъ являлся сюда не съ 
высокимъ словомъ человѣческой мудрости, а съ словомъ о Крестѣ, про- 
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повѣдуя Іудеямъ и Еллинамъ I. Христа, и притомъ распятаго, и самъ 
пребывая у нихъ въ немощи, страхѣ и трепетѣ (1 Кор. 2, 1 — 5). 
Сначала проповѣдь его, по враждебной нерасположенности Іудеевъ, не 
имѣла успѣха. Тогда Апостолъ обратился къ язычникамъ, избравъ мѣ¬ 
стомъ своего жительства домъ нѣкоего благочестиваго язычника, именемъ 
Іуста, находившійся подлѣ синагоги. Это возбудило ревность въ Іуде¬ 
яхъ. Самъ начальникъ синагоги, Криспъ, крестился со всѣмъ своимъ 
домомъ, и изъ язычниковъ обратилось не малое число. Тогда Господь 
явился іпосто.ііу и сказалъ: „говори и не умолкай, потому что у Меня 
много людей въ этомъ городѣ" (Дѣян. 18, 9—10); и Апостолъ про- 
повѣдывалъ тамъ полтора года, и силою его ученія и чудесъ церковь 
Коринѳская такъ была утверждена и благоустроена, что Апостолъ послѣ 
называлъ ее печатію своего Апостольства (1 Кор. 9, 2). Такъ положено 
было начало Христіанства въ Коринѳѣ. Но не оставались въ покоѣ и 
враждебные Іудеи, н хотя проконсулъ не принялъ ихъ обвиненія на Апо¬ 
стола, но Апостолъ нашелъ нужнымъ оставить Коринѳъ. Дѣло его про¬ 
должалъ здѣсь Аполлосъ, Іудейскій ученый изъ Александріи (см. Аполл.). 
Но съ теченіемъ врзиени послѣ Павла въ церкви Коринѳской возникли 
разные недуги и безпорядки—то отъ свободы мышленія и распущенности 
жизни Коринѳянъ, то отъ разногласія касательно достоинства учителей и 
истины ихъ ученія, такъ что въ этомъ отношеніи церковь Коринѳская 
раздѣлилась на разныя партіи; къ этому присоединялись разныя злоупо¬ 
требленія Христіанскою свободою и нѣкоторыя сомнѣнія и недоразумѣнія, 
въ которыхъ Коринѳяне ожидали разрѣшенія отъ Апостола. Узнавъ под¬ 
робно объ всемъ этомъ частію изъ письма къ нему Коринѳянъ, а болѣе отъ 
доставившихъ письмо Коринѳянъ и домашнихъ благочестивой Коринѳянки 
Хлои (1 Кор. 1, 11. 16, 17—18), Апостолъ написалъ къ нимъ по¬ 
сланіе, въ которомъ сначала обличаетъ ихъ за ихъ раздѣленія, раздоры 
и несогласія, и за увлеченіе ихъ человѣческою мудростію, давая имъ ви¬ 
дѣть истинную мудрость во Христѣ, а въ себѣ и другихъ Апостолахъ— 
только служителей Христовыхъ и домостроителей тайнъ Божіихъ (гл. 
1 4)* Потомъ обличаетъ ихъ за появленіе среди ихъ ужаснаго распутства и 

за ихъ равнодушіе къ этому; запрещаетъ еудитьея_ у иновѣрныхъ, даетъ 
совѣты касательно супружества и безбрачной жизни, касательно употреб¬ 
ленія въ пищу идоложерт венныхъ и касат. Хр. свободы относительно 
пищи (5—10); далѣе научаетъ благочинному поведенію въ церкви во 
время богослуженія и на вечеряхъ любви; учигь правильному пониманію 
духовныхъ дарованій и правильному ими пользованію; утверждаетъ ис¬ 
тину воскресенія мертвыхъ, разрѣшая при этомъ недоумѣнія касательно 
способа воскресенія и качества тѣлъ по воскресеніи; наконецъ преподаетъ 
правила касательно сбора милостыни для Христіанъ Іерусалимскихъ и за¬ 
ключаетъ посланіе привѣтствіями (XI—XVI). Отправивши это посланіе изъ 
Ефеса, Апостолъ въ то же время послалъ туда Тита, чтобы отъ него уз¬ 
нать, какое дѣйствіе произведетъ на Коринѳянъ его посланіе, и обѣщалъ 
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и самъ придти въ Коринѳъ. Между тѣмъ обстоятельства измѣнились, въ 
Ефесѣ произошли непріятности; Апостолъ долженъ былъ удалиться въ Маке¬ 
донію, и это задерживало его прибытіе къ Коринѳянамъ, и онъ, задер¬ 
живаемый обстоятельствами, сильно безпокоился объ пихъ, не имѣя о 
нихъ извѣстія. Наконецъ онъ утѣшенъ былъ въ Филиппахъ прибытіемъ 
сюда Тита. Титъ донесъ Апостолу, что посланіе его имѣло благопріятное 
дѣйствіе, что они приняли его съ любовію и страхомъ (2 Кор. 7, 13. 
15), изъявляли свою готовность и усердіе къ пожертвованіямъ для Хри¬ 
стіанъ Іерусалимскихъ, плакпли о грѣхахъ своихъ, извинялись въ оскор¬ 
бленіи Апостола, негодовали на преступника, требуя отлученія его отъ об¬ 
щества, и съ ревностію защищали Апостола (2 Кор. 7, 7. 11); но 
вмѣстѣ съ этимъ присовокупилъ, что замедленіе Апостола въ прибытіи 
къ нимъ подало поводъ нѣкоторымъ .лжеучителямъ распространять о немъ 
неблагопріятные отзывы, унижая его предъ другими Апостолами, что онъ 
не самовидѣцъ Христа, что онъ не имѣетъ и личныхъ достоинствъ Апо¬ 
стола: онъ обѣщалъ придти къ нимъ, и не пришелъ (1, 17); онъ одинъ 
повсюду собираетъ оброки (12, 16—17); онъ строгъ только заочно,въ 
посланіяхъ, а въ личномъ присутствіи слабъ и малодушенъ (10, 9 — 
11). Такія клеветы, распространяемые въ Коринѳѣ, куда со всѣхъ сто¬ 
ронъ стекалось множество народа, могли имѣть вредныя послѣдствія для 
успѣховъ его проповѣди, и вотъ онъ находилъ необходимымъ послать 
имъ другое посланіе. Въ этомъ посланіи онъ объясняетъ причины за¬ 
медленія своего прихода къ нимъ (2 Кор. 1, 15—16. 23. 2, 1...), 
и для чего онъ писалъ такъ строго къ нимъ, и даетъ наставленіе о 
прощеніи отлученнаго отъ церкви кровосмѣсника (гл. 2). Потомъ изла¬ 
гаетъ преимущества Новаго Завѣта и его служителей предъ ветхоза¬ 
вѣтнымъ ^^гл. 3), утверждая это истиною, чистотою и неподдѣльностію 
своего ученія, терпѣніемъ въ трудахъ своихъ, твердостію и постоян¬ 
ствомъ въ вѣрѣ и надеждѣ, все относя къ Богу, увѣщавая ихъ къ по¬ 
стоянству въ вѣрѣ, удаленію отъ общенія съ невѣрными, и къ чистотѣ 
жизни. За тѣмъ поощряетъ ихъ къ усердію въ собраніи милостыни для 
Христіанъ Іерусалимскихъ (гл. 8 и 9). Наконецъ Апостолъ защищаетъ про¬ 
повѣданную имъ истину Евангельскую и свое Апостольское достоинство 
противъ различныхъ клеветъ на него ложныхъ учителей (гл. 10—13). 
Характеръ этого посланія по преимуществу есть апологетическій. См. 
Иван. Рук. изъ чтен. Ап. поел, и Апок. Изд. 2. 1875 г. стр. 181— 
187 и далѣе р. 246—249. 2ѳ11. 1. р. 834—841. Въ послѣдствіи 
времени церковь Коринѳская процвѣтала, и Коринѳъ былъ Митрополіею 
Ахаіи и всей Греціи; но потомъ Коринѳъ нерѣдко опустошаемъ былъ 
Визиготѳами и другими варварскими народами, и поперемѣнно перехо¬ 
дилъ въ руки Французовъ, Венеціанъ и Турокъ. Въ, 1821 году, съ 
освобожденіемъ Греціи, вошелъ въ составъ новаго Греческаго государства. 
Развалины древняго Коринѳа находятся близъ нынѣшняго Коринѳа, называе¬ 
маго Куронто, который имѣетъ болѣе 4,000 жителей. Иван. Руков. стр. 184. 

Биві. Ся. Томъ П. 29 
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Норнилій (Корѵт^Хю?— рогатый; 1. и Ь; Согпеііиз); Дѣян. 10, 1. 
3. 17. 22. 24. 30.—Сотникъ Италійскаго полка, называемаго такъ по¬ 
тому, что состоялъ изъ природныхъ Италійцевъ, ж вѣроятно и самъ Кор- 
нилій былъ природнымъ Итальянцемъ. Онъ жилъ въ Кессаріи, гдѣ сто¬ 
ялъ этотъ полкъ, которымъ управлялъ онъ. Онъ былъ язычникъ, не 
изъ Іудейскихъ прозелитовъ, но былъ человѣкъ благочестивый и бого¬ 
боязненный, всегда молился Богу, много дѣлалъ добра другимъ и всѣми 
былъ уважаемъ (Дѣян. 10, 1—2.). Однажды во время молитвы ему 
было видѣніе и откровеніе отъ Бога позвать Ап. Петра для принятія 
отъ него слова спасенія. Онъ тотчасъ послалъ своихъ слугъ и одного 
воина съ ними къ Апостолу. Въ это между тѣмъ время и самому Петру 
было видѣніе, и Духъ повелѣлъ ему идти съ посланными къ нему 
людьми, нисколько‘не сомнѣваясь, потому что Онъ послалъ ихъ. Петръ 
отправился. Между тѣмъ Корнилій ожидалъ уже ихъ со всѣми домаш¬ 
ними и собралъ къ себѣ родственниковъ и близкихъ друзей своихъ, и 
когда Петръ входилъ, онъ, встрѣчая его, палъ къ ногамъ его. Петръ, 
поднимая его, говорилъ: встань; я тоже человѣкъ; и, разговаривая съ 
нимъ, вошелъ въ домъ его, и нашедши здѣсь цѣлое собраніе, сказалъ: 
вы знаете, что Іудею возбранено вступать въ сообщество съ иноплемен¬ 
никами; но мнѣ Богъ открылъ, чтобы я ни одного человѣка не почи¬ 
талъ сквернымъ или нечистымъ, И потому я пришелъ къ вамъ, и спро¬ 
силъ ихъ: за какимъ же дѣломъ вы призвали меня? Корнилій разсказалъ 
ему исторію явленія ему Ангела и повелѣнія Божія касательно призва¬ 
нія его къ себѣ, и сказалъ: и хорошо, что ты пришелъ. Теперь всѣ мы 
предстоимъ предъ Богомъ, чтобы выслушать, что повелѣно тебѣ отъ Бога. 
Тогда Петръ началъ благовѣствовать имъ о I. Христѣ, и еще онъ про¬ 
должалъ свою проповѣдь, какъ Духъ Божій сошелъ на слушавшихъ 
язычниковъ, и они начали говорить разными языками ж славословить 
Бога. Видя это, Петръ крестилъ Корнилія со всѣми домашними его. 
Слухъ объ этомъ дошелъ до другихъ Апостоловъ и братій, бывшихъ въ 
Іудеѣ, я когда Петръ пришелъ въ Іерусалимъ, его стали упрекать, за¬ 
чѣмъ онъ ходилъ къ необрѣзаннымъ. Тогда Петръ разсказалъ имъ всю исто¬ 
рію объ этомъ, и они, выслушавши это, успокоились и радовались, видя, 
что и язычники призваны ко спасенію (Дѣян. гл. X и XI.), и съ 
этого времени стали проповѣдывать всѣмъ народамъ, не только Іудеямъ, 
но и язычникамъ. „Тогда-то, наконецъ, открылась дверь вѣры языч¬ 
никамъ", восклицаетъ Златоустъ. Ся. Арх. Мих. на Дѣян. Ап. М. 
1876 г. стр. 264 и дал. О послѣдующей жизни Корнилія въ св. Пи¬ 
саніи ничего болѣе не говорится. Память Корнилія празднуется 13 
Сентября. Въ 4-мъ вѣкѣ по свид. Евсевія указывали купѣль, въ ко¬ 
торой Петръ крестилъ Корнилія Сотника. Блаженный Іеронимъ въ пись¬ 
ма^ своихъ говоритъ, что на мѣстѣ дома Корнилія была воздвигнута 
цертовь; но теперь и самый городъ Кесарія весь въ развалинахъ. Он. 
■Кесарія. 
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Коромандельскій берегъ, см. Индія; сн. Ѳома. 

Косъ (Кшс, Кш; Ѵ: Соо, Соііз; Ь: Со): 1 Ман, Іб^ 23. Дѣян. 
21, 1.—Небольшой острововъ Егейскаго моря, противъ Книда и Гали¬ 
карнаса. Это одинъ изъ такъ называемыхъ Спорадскихъ острововъ; 
славился винодѣліемъ и приготовленіемъ дорогихъ матерій. Главный го¬ 
родъ его —тоже Косъ. Здѣсь отечество врача Гиппократа и живописца 
Апелесса. Въ древности островъ населенъ былъ Дорянами. Во времена 
Маккавейскія здѣсь много жило и Іудеевъ, и Римляне, по силѣ союза 
съ Іудеями, писали объ нихъ и сюда, чтобы жители острова не при¬ 
чиняли имъ зла и не помогали врагамъ ихъ противъ нихъ (1 Мак. 
15, 23.). Ап. Павелъ приставалъ здѣсь на нѣкоторое время, возвра¬ 
щаясь въ Іерусалимъ изъ Греціи и Македоніи послѣ третьяго своего пу¬ 
тешествія (Дѣян. 21, 1.). 2е11. 1. р. 841—842. 

Коцъ —тернъ, терніе; Коц У: Соз; Сл. Кше; Ь:Ког): 1 
Пар. 4, 8.—Изъ рода и потомства Іуды; но родословной связи его съ 
прочими членами рода Іудина не значится; и ни о самомъ Кодѣ, ни о 
произшедшихъ отъ него семействахъ ничего болѣе не извѣстно. Встрѣ¬ 
чается только имя Гаккодъ (1 Пар. 24, 10. 1 Ездр. 2, 61. Неем. 

3, 4. 21.); но Гаккодъ—изъ Левитовъ, а не изъ Іудина колѣна. Кеіі 
и Пеі. на Пар. р. 61. Иез. р. 888. 

Красное дерево ’-^У'изъ зю Санск. шосЬа - 

сандальное дерево и Арабск. спред, члена ?бХа 'кгк&жт^Ь., 66Ха 
тсебхіѵа, ббХа 'атс$Хёх7)та; 1і§-па Шуіпа; древа не тесана, древа петгшва; 
Е: ЕЪепЬоІи): 3 Цар. 10, 11—12. 2 Пар. 9, 10—11.—Дерево 
это ростетъ въ Остъ-Индіи, особенно на островѣ Цейлонѣ, и въ раз¬ 
ныхъ мѣстахъ Африки. Оно очень цѣнно и издревле составляло важный 
предметъ торговли. Во времена Соломона его во множествѣ привезено 
было изъ Офира, и Соломонъ сдѣлалъ изъ него перила и лѣстницы въ 
домѣ Господнемъ и въ своемъ дворцѣ; также сдѣлалъ изъ него гусли 
и Псалтири для пѣвцовъ (3 Цар. 10, 11—12. 2. Пар. 9, 10— 
11.). Кеіі и Пеі. на 3 Цар. р. 115. Разум. Обозр. раст. св. П. 
1871 г. стр. 165—166. Сн. Гез., Фюрст. и Штейнб. 

Красное море, см. Чермное море. 

Кратитъ (Кратт^тт)?— властитель, обладатель; Кратйтъ): 2 Макк. 

4, 29.—Кратитъ или Кратесъ былъ начальникомъ острова Кипра и 
отъ Антіоха ІТ Епифана поставленъ начальникомъ Іерусалимской крѣ¬ 
пости, на мѣсто Сострата. Но Кипръ тогда принадлежалъ Птолемеямъ, 
а не Сирійскимъ царямъ, и потому если Антіохъ IV Епифанъ(176—165.) 
поставилъ Кратеса начальникомъ крѣпости Іерусалимской, на мѣсто Со¬ 
страта, удаленнаго отъ должности за неисправность по сбору даней: то 
надобно полагать, что или Кратесъ перешелъ къ Антіоху, удерживая 
титулъ и начальника Кипра, какъ прежде бывшій тамъ начальникомъ, 

29 + 
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или онъ дѣйствительно соединялъ въ себѣ и ту и другую должность, 
Еогда временно Еипръ занятъ былъ Антіохомъ (въ 168 г. до Р. Хр.). 
2и йен Арокг. 4. р. 91. Кеіі. на Макк. р. 325. Въ Вульгатѣ и у 
Лютера имя Ератесъ принято за нарицательное, и потому переведено: V. 
ргаеіаіпз езі Сургііз; Ь. Атішапп іп Сурѳгп. 

Креѳейсній, см. Еерети и Еритъ. 

Крискентъ V: Сгезсѳпз— растущій): 2 Тим. 4, 10.— 

Жзъ 70-ти Ап., изъ спутниковъ и сотрудниковъ Ап. Павла. Во время 
послѣдняго заключенія Апостола въ Римѣ, онъ изъ Рима путешество¬ 
валъ въ Галатію, и тамъ проновѣдывалъ Евангеліе и былъ Епископомъ 
(2 Тим. 4, 10. Пост. Ап. Ен. ТП. гл. 46.). Позднѣйшее преданіе 
говоритъ, что онъ проповѣдыва.іъ также въ Галліи, и въ Віеннѣ (въ 
Галл.) поставивъ Епископомъ ученика своего Захарію, возвратился въ 
Галатію, и тамъ мученически скончался въ царствованіе Траяна. Мѣсяц. 
Верш. 30 Іюля. 2е11. 1. р. 854. Неги. 111. р. 187. 

Криспъ (Крістіо?; Ѵ, и Ь: Сгізрпз — к«/фяшм): Дѣян. 18, 8. 
ІЕор. 1, 14.—Начальникъ синагоги въ Еоринѳѣ, обраіценный проповѣ¬ 
дію Ап. Павла къ Христіанству. Онъ принялъ крещеніе отъ Апостола 
со всѣмъ своимъ домомъ. Примѣръ его благотворно дѣйствовалъ и на 
другихъ, и многіе и изъ язычниковъ приняли крещеніе (Дѣян. 18, 8 ). 
Въ Постановленіяхъ Ап. пишется, что онъ былъ Епископомъ Егицской 
церкви (Ен. ѴП. гл. 46.). Эги (Ае^ае)—городъ Еиликійскій. Мѣсяц. 
Верш. 4 Янв. и р. 344. 2е11. 1 р. 864. Неги.- 111. р. 187. 

Кристаллъ (КрботаХХо?—отъ хроахасѵо) замораживаю, мерзну=ле(?г; 

СгузЫІпз; Ертстйллъ; Ь: СгузЫІ): Іезек. 1, 22. Апок. 4, 6. и 
др.—Прозрачное, глянцевидное тѣло, или прозрачный камень, подобный 
льду или стеклу. См. Объясн. иностр. словъ Михельс. Въ св. Писаніи 
слово это употребляется для изображенія свѣтлости, прозрачности и 
блеска или глянца. Он. Шлеусн. КрбохаХХо? и 2е11. 1. р. 256. 

• Критъ, Критяне п’ппэ — отъ = отдѣлять, отрубать, 

отрѣзать, истреблять, по инымъ: палачъ, палачи, убійцы’, по дру¬ 
гимъ: изгнанный изъ своего отечлсшва, чужой, гшоземный; 

Кр^хее; Сгеіа, Сгеіепзез, ЫегГесЬгез; Еритъ, Еритяне; Ъ: Кгіе^ѳг, 
Сгеіа, Сгеіег): Іез. 25, 16. Соф. 2, 5—6. 1 Мак. 10, 67. Дѣян. 
2, 11. 27, 7. 13. Тит. 1, 5. — Еритъ, иначе Еандія — островъ, 
лежащій въ восточной части Средиземнаго моря, на югъ отъ Егейскаго, 
почти въ срединѣ между тремя извѣстными частями древняго міра, 
Азіей, Африкой и Европой. Берега острова вообще круты; южные во 
многихъ мѣстахъ совершенно неприступны; но по сѣвернымъ берегамъ 
естц довольно бухтъ и большихъ гаваней. Изъ многихъ утесистыхъ 
инсовъ его въ св. Писаніи упоминается мысъ Салмонъ (Дѣян. 27, 7.), 



лежащія на восточномъ концѣ острова. Кругомъ береговъ острова много 
находится маленькихъ островковъ. Большій изъ нихъ, выше сѣвернаго 
берега, называется Діа (Бішп); ниже южнаго берега — Елавдъ или 
Клавда (Дѣян. 27, 16.). Внутри острова проходитъ горная цѣпь. 
Важнѣйшія въ этой гористой землѣ на западѣ—Бѣлыя горы; въ сре¬ 
динѣ возвышается, почти постоянно покрытая снѣгомъ, гора Ида. Ве¬ 
личественная гора эта къ югу спускается до равнины Гортины, тяну¬ 
щейся отъ запада къ востоку и составляющей единственную равнину 
острова. Она орошается рѣкою Електра, и на югѣ отдѣляется отъ моря 
горою Астерузія. На востокѣ Иды лежитъ гора Аргеусъ, соединяю¬ 
щаяся къ юговостоку съ горою Артіумъ. Восточная часть острова на¬ 
зывается Дикте, отъ горы Дикте (Нісіаепз, нынѣ Сеціа). 2е11. 1. р. 
865. Климатъ на островѣ, въ низменныхъ мѣстахъ, нѣжный и пріят¬ 
ный; зной умѣряется пріятнымъ морскимъ воздухомъ и прохладите.ль- 
ными сѣверными вѣтрами. Только на самыхъ высокихъ горахъ бываетъ 
снѣгъ, который остается на нихъ до самаго лѣта. Минерал.ловъ на 
островѣ мало. Важнѣй ші е изъ нихъ: желѣзо, известнякъ, песчаный 
камень, мраморъ и алебастръ. Почва земли вееьма плодородна, и въ 
древности, будучи хорошо воздѣлываема, приносила превосходныя про¬ 
изведенія, и въ большемъ количествѣ, чѣмъ нынѣ. Особенно въ славѣ 
были: пшеница и южные плоды всякаго рода, — и именно: лимоны, 
апельсины и квиты, которые Римляне отсюда привозили въ Италію; 
далѣе хлопчатая бумага. Критское вино и деревянное масло. Лѣса, 
которыя теперь большею частію истреблены, въ древности покрыты были 
всегда зеленѣющими деревьями ж кустарниками, кипарисами, кедрами, 
клёнами, тополями, яворомъ и дубами. — Дикихъ животныхъ на 
островѣ нѣтъ; даже оленей и козловъ мало; а островъ питаютъ пчёлы, 
производящія весьма хорошій медъ, рогатый скотъ и овцы.—Критъ въ 
древности весьма былъ населенъ, и населеніе состояло изъ разныхъ 
народностей. Первобытные жители были Еафторимы, происходившіе отъ 
Мицраима, сына Хамова (Быт. 10, 14. Втор. 2, 23. 1 Пар. 1, 12.). 
Къ нимъ присоединились Пелазги, которые потомъ вытѣснены были До¬ 
рійцами; послѣдніе остались господствующимъ и главнымъ народомъ 
острова; впослѣдствіи переселялись сюда также Ахеяне, Эоляне и 
другіе. Жители вообще назывались Критянами. — Въ нравственномъ 
отношеніи о Критянахъ худая была молва. Нравственная порча не мало 
могла зависѣть отъ разности населенія, отъ сброда разныхъ дицЪ) раз¬ 
ныхъ убѣжденій, привлекаемыхъ сюда жаждою корысти, и она прояв¬ 
лялась и въ развратѣ, и въ склонности къ обману; ихъ почитали за 
людей лживыхъ, алчныхъ и развратныхъ, такъ что у Грековъ выра¬ 
женіе я говорить по Критски", означало лгать. Даже и изъ ихъ поэ¬ 
товъ одинъ (Епименидъ) говорилъ о нихъ: Критяне всегда лжецы, 
злые звѣри, утробы лѣнивыя. Для насъ это особенно важно, потому 
что самъ Апостолъ подтвердилъ истину словъ этихъ (Тит. 1, 12.).— 
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При многочисленномъ населеніи острова, здѣсь много было и горо¬ 
довъ и селъ, и даже еще Гомеръ называлъ островъ Екатомполисъ 
(Ехато|АігоХі? — стоградный, изо ста городовъ состоящій). Главнѣйшіе 
города были: Кидоніа (Суйопіа), потомъ Гноссъ (в-поззиз) — древній 
главный городъ Еритскій, резиденція царя Миноса, по близости коего 
въ небольшой горѣ, при подошвѣ Иды, находится большая подземная 
пещера съ безчисленными извилинами и проходами, которая, можетъ 
быть, и есть древній знаменитый лабиринтъ Еритскій, и наконецъ 
городъ Гортина, нынѣ развалины его лежатъ при На^іоз ВЬека. 
Изъ пристаней Еритекихъ упоминаются въ св. Писаніи на южной сто¬ 
ронѣ острова такъ называемыя Хорошія Пристани, близъ Ласея, и при¬ 
стань Финикъ—на югозападной сторонѣ (Дѣян. 27, 8. 12.).—Древ¬ 
няя исторія Ерита покрыта мракомъ баснословныхъ преданій — о Ми- 
носѣ Еритскомъ, о Лабиринтѣ, Минотаврѣ, и проч. Въ послѣдствіи 
времени, съ образованіемъ здѣсь Греческихъ колоній, здѣсь образова¬ 
лись многія республики; но внутреннія смуты и соперничество городовъ 
помѣшали ему играть видную роль въ Греческой исторіи. Въ Греческихъ 
войнахъ Еритяне не принимали никакого участія, а какъ хорошіе 
стрѣльцы изъ лука, они нанимались только иногда служить за жало¬ 
ванье. Въ 68-мъ году до Г. Хр. островъ этотъ покоренъ былъ Ме- 
тел.ломъ, полководцемъ Римскимъ и вмѣстѣ съ Еиренаикою въ сѣверной 
Африкѣ составлялъ Римскую провинцію. Въ 395 году составлялъ часть 
восточной Римской Имперіи; въ 1204 году былъ пріобрѣтенъ покупкою 
Венеціанами; наконецъ съ 1668 года находится подъ владычествомъ 
Турокъ.—Еогда началось Христіанство среди Еритянъ, не извѣстно. 
Можетъ быть, первыя начала его положены были очевидцами событія 
сошествія Ов. Духа на Апостоловъ; ибо тамъ были и Еритяне (Дѣян. 
2, 11,). Потомъ оно насаждено, распространено и утверждено было здѣсь 
Ап. Павломъ, какъ это можно видѣть изъ посланія Апостола къ Титу, 
котораго онъ поставилъ здѣсь Епископомъ (Тит. 1, 5.). Но когда Апо¬ 
столъ былъ на этомъ островѣ, изъ Дѣяній Апостольскихъ не видно. 
О Титѣ, спутникѣ Апостола, часто упоминается въ исторіи путешествій 
Апостола для проповѣди Евангелія; но чтобы Апостолъ былъ съ нимъ 
на островѣ Еипрѣ прежде двухлѣтняго заключенія своего въ Римѣ, объ 
этомъ нѣтъ въ СВ. Писаніи никакихъ признаковъ. Поэтому съ вѣроят¬ 
ностію полагаютъ, что Апостолъ посѣтилъ Еритъ иди Еандію послѣ 
первыхъ своихъ узъ въ Римѣ. Обозрѣвая согласно своему обѣщанію 
Малоазійскія церкви, онъ прибылъ и сюда для распространенія и утвер¬ 
жденія здѣсь Христіанства. Ераткоеть времени не позволяла ему при¬ 
вести въ надлежащій порядокъ всѣ Еритскія церкви; посему онъ оста¬ 
вилъ здѣсь Тита, чтобы онъ исправилъ недоконченное и по всѣмъ го¬ 
родамъ поставилъ пресвитеровъ (Тит. 1, 5.). Посланіе Апостола къ 
Титу, вѣроятно, писано было вскорѣ послѣ отбытія отсюда Апостола, и 
именно въ 64 году по Р. Хр., до вторыхъ узъ Апостола въ Римѣ. 
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Зная, какъ по собственному наблюденію, такъ и по наблюденію дру¬ 
гихъ, что народъ этотъ всегда лживъ, золъ, любитъ праздность ж по- 
ползновененъ на всякіе пороки, Апостолъ посланіемъ своимъ научаетъ 
Тита, какихъ должно избирать пресвитеровъ для исправленія столь ис¬ 
порченной нравственности народной, и какія нужно имѣть самому ему 
совершенства, чтобы въ точности исполнить обязанность представителя 
церкви и предохранить паству свою отъ ложныхъ учителей, всюду рас- 
пространяюіцихъ Іудейскія басни. И отсюда Апостолъ сначала даетъ на¬ 
ставленіе Титу касательно избранія добрыхъ и достойныхъ пастырей, 
показывая нужду въ такихъ пастыряхъ по причинѣ размноженія лжеу¬ 
чителей и развращенности Критянъ (1, 5—16). Потомъ преподаетъ 
правила, которыя надобно внушать паствѣ, соотвѣтственно различію 
возраста, пола и званія (2, 1 -15.), и излагаетъ общественныя обя¬ 
занности въ отношеніи къ властямъ, язычникамъ, ж единовѣрнымъ бра¬ 
тіямъ (3, 1—8). Наконецъ даетъ наставленіе ему касательно собствен¬ 
наго лица его, и заключаетъ посланіе привѣтствіемъ къ разнымъ ли¬ 
дамъ (9—15.). Ом. 2ѳ11. 1. р. 855—856: Неги. ТШ. р. 51—53. 
Акад. Лекц. по св. Пис. М. Исидора. Иван. Руков. къ чт. Ап. поел, 
из. 2. 1875. стр. 462 и дал. сн. Керести и Еафторъ. 

Крокодилъ, см. Левіаѳанъ. 

Ксанфикъ (Наѵ&г/бс: ХапШеиз; ^анѳікъ; Ь: Аргіі): 2 Мак. XI 
30. 33. 38.—Такъ у Македонянъ назывался шестой мѣсяцъ, соотвѣт¬ 
ствующій Еврейскому Нисану, или нашему Марту и Апрѣлю. 2п йеп. 
Арокг. 4. р. 170—171. Кей. на Макк. р. 391. 

Кубъ, см. Хубъ. 

Кува Ѳехооё, Кооё; Опот. Евс.: К(Ѣ8; Соа: Ѳекуа; Ь: 

ТѴааге): 3 Цар. 10, 28. 2 Пар. 1,16.—Еврейское имя кува иные при¬ 
нимаютъ не за собственное имя, а за нарицательное, производя его 
отъ — сучить, соединять, собирать, и такимъ образомъ разумѣя 
подъ словомъ иикве (ПІр*?) толпу, кучу, группу. Но такое производство 
и значеніе слова нейдетъ здѣсь ни къ купцамъ, ни къ конямъ, и не 
подтверждается употребленіемъ гдѣ-либо въ этомъ смыслѣ, да при вто¬ 
ромъ микве здѣсь нѣтъ слова о’ріо — кони. Поэтому болѣе даютъ 
предпочтеніе переводамъ—Греческому, Вульгатѣ и Сирскому, въ кото¬ 
рыхъ слово это принимается за имя собственное, за названіе города или 
страны Кува. Положеніе этой мѣстности опредѣленно неизвѣстно; но она 
безъ сомнѣнія должна находиться недалеко отъ Египта, на границѣ 
его —въ Аравіи или Еѳіопіи, гдѣ и нынѣ находятъ прекрасныхъ ло¬ 
шадей. Фюрст. 1. р. 779. Кеіі и Геі. на 3 Цар. р. 123. Опот.: 
Ка)8, Соа. Св. Геогр. изд. Поляк. 1848 г. стр. 138. 

Кулонъ (КооХбѵ; Слав. Кулонъ): Пав. 15, (59.).—Изъ городовъ 
колѣна Іудина. Въ Еврейскомъ и въ Вульгатѣ нѣтъ этого города, такъ 
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жавъ и многихъ другихъ, здѣсь упоминаемыхъ. Въ ЕвреЗсжомъ между 
59 и 60-мъ стихами этой главы не достаетъ цѣлой группы городовъ, 
цѣлаго округа, въ которомъ насчитываютъ до 50-ти мѣстностей и раз¬ 
валинъ. Но въ древнихъ нѣкоторыхъ спискахъ и у Іеронима города эти 
значатся. Такимъ образомъ прибавленіе у ЬХХ-ти разныхъ здѣсь го¬ 
родовъ противъ Еврейскаго текста не льзя считать произвольнымъ, но 
въ Еврейскомъ это погрѣшительный пропускъ, произшедшій конечно отъ 
ошибки переписчика. Упоминаемый здѣсь Кулонъ, полагаютъ, есть те¬ 
перешнее селеніе Кулоніехъ, къ сѣверо-западу отъ Іерусалима, по дорогѣ 
къ Рамлѣ. Кеіі и Неі. на Нав. р. 135—136. сн. Аті. Менке ѴПІ. 

■Кумиръ, см. Идолъ. 

Кунъ (І'іэ — отъ кунъ стоять, въ формѣ Гифилъ поставить, утвер¬ 
дить, основать = основаніе, утвержденіе) у ЬХХ этотъ стихъ чи¬ 
тается; ші Махереб- чаі ёх тйѵ ехХеххшѵ тгбХесоѵ хйѵ А§рааСар; 

и въ Слав,: И изъ Метавеѳа, и отъ избранныхъ градшвъ Адраазаро- 
выхъ; V. и Ь; СЬіш); I Пар. 18, 8.—Изъ городовъ Адраазара, царя 
Сувскаго. У ЬХХ этого города собственно здѣсь не читается, а послѣ 
города Метавеѳы вообпіе говорится объ отнятыхъ городахъ царя Сув¬ 
скаго; но въ Еврейскомъ и въ Вульгатѣ читаются два именно города— 
по КН. Иаралипоиенонъ: Тивхаѳъ и Кунъ, а по 2Цар. 8,8: Беѳъ и Бе- 
ротай. Вмѣсто Куна въ кн. Царствъ стоитъ Беротай. Конечно, оба эти 
названія должны означать одну мѣстность; но названія эти совершенно 
различны. Имя Беротай встрѣчается у Іезек. (47, 16.) въ связи съ 
городами Еиаѳомъ и Дамаскомъ (см. Бероѳъ); и этотъ же городъ въ 
1 Парал. называется Кунъ. Фюрстъ имя Кунъ принимаетъ за имя Са¬ 
турна, и отсюда объясняетъ, что городъ Беротай названъ Куномъ или 
потому, что Кунъ т. е. Сатурнъ почитался основателемъ его, или по¬ 
тому, что здѣсь покланялись этому божеству. КеіГи Веі. на 2 Цар. 
р. 282—283. Фюрст. 1. р. 581. 

Купина (™9 отъ = терновый кустъ, терновникъ) ^ахо?; 
гпЪпз; Купина; Ь: Визсіі): Исх. 3, 2. 4. Втор. 33, 16.—Терновый 
кустъ близъ горы Хорива, въ которомъ Богъ явился Моисею, призывая 
его къ избавленію народа Израильскаго отъ рабства Египетскаго. Моисей 
видѣлъ, что кустъ этотъ горитъ огнемъ, но не сгараетъ (Исх. 3, 2.). 
I. Флавій присоединяетъ, что огонь ни мало не вредилъ его зелени и 
цвѣтовъ и не попалилъ вѣтвей его съ висящими на нихъ плодами 
(Древн. к. 2. гл. 12. § 1.). Видѣніе это изображало состояніе народа 
Еврейскаго въ Египтѣ, гдѣ онъ въ пламени гоненія казался тлѣннымъ 
и слабымъ терніемъ, но не долженствовалъ истребиться по силѣ завѣ¬ 
товъ и обѣтованіи Божіихъ Аврааму, Исааку и Іакову (Бйбл. Ист. Фил. 
Пер. 4. Приз. Моис. Кеіі и Пеі. на Исх. р. 337. ею З-Зв.-У.^У Отцевъ 
.Церкщ; и въ пѣсняхъ церковныхъ видѣнію этому дается таинственное 
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значеніе. Горящая, но не сгорающая купина—это матерь Божія, Дѣва, 
Богородица, пребывшая нетлѣнною и по воплощеніи и рожденіи отъ нея 
Сына Божія. Съ другой стороны, по изъясненію Григорія Белинаго и 
Кирилла Александрійскаго, этимъ изображалось не раздѣльное и несліянное 
соединеніе Божества съ человѣчествомъ во Христѣ, такъ что и божество 
не поглотило и не потребило человѣчества, и человѣчество не преложи- 
лось въ божество (Прав. Соб. 1861 г. ч. 1. стран. 230—231.). 

Куръ, ем. Киръ. 

Кута, Кутійцы (^э,. лпіЭ; ХооЭй, Хо6&; V. и Ъ: Сиіііа; Слав. 
Хуѳъ, Хуѳа): 4 Цар. 17, 24—30. — Ассирійская область, жители 
которой, переселенные Асарданомъ или Асаргаддономъ (1 Ездр. 4, 2.) 
въ Самарію, слились потомъ съ остатками Израильскаго населенія и обра¬ 
зовали племя Самарянъ. По Флавію (Древн. IX. 14, 3. и X. 9, 7.) 
Кута или Куѳа страна, отъ имени коей жители ея назывались Куѳеями 
или Кутііцами, находилась въ Персіи и Мидіи, гдѣ протекаетъ рѣка 
того-же имени, къ сѣверо-востоку отъ Сузы, въ сѣверовосточной части 
нынѣшняго Кузистана, и ихъ отождествляютъ съ Косееями. Но другіе, 
слѣдуя Абулфеду и другимъ Арабскимъ и Персидскимъ писателямъ, ра¬ 
зумѣютъ здѣсь Куѳу близъ Вавилона, къ сѣверо-востоку отъ Вавилона, 
въ области Малка. 2е11. 1. р. 208. Кеіі .и Юеі, на 4Цар.'р. 314. 
сн. Фюрст. 1. р. 583—584. Сн. Атл. Менке 11. Кипп. № 111. 
и Власт. Карта перв. посел. человѣч. 1875 г. 

КушаІЯ — отъ Арамейскаго и/’ір дуга, лукъ = лукъ Іеговы', 

отсюда по Фюрсту сила, могущество Іеговы', біб? Кіааів; V: Сазаіа; 
Слав. Кисей; Ь: Кнааіа): 1 Пар. 15, 17.^—Отецъ Еѳана, извѣстнѣй¬ 
шаго пѣвца временъ Давида, изъ сыновъ Мерариныхъ. Сн. Кишій. 

Кушъ, см. Еѳіопія. 

Кущей праздникъ (піэвп іп праздникъ кущей или палатокъ; 
’Еорхг) ахт]ѵйѵ, ’Еоргг) ох7)ѵотпг]'^[а?; Зоіептііаз Іаѣетаеиіогшп, Еегіао 
Іаѣегпаспіогит; праздникъ кущей; Ь: Еезі (іег ЬанШШеп): Лев. 23, 
34—36. 39—43. Числ. 29, 12—39. Втор, 16, 13—16. 31, 
10—13. Іезек. 45, 25. Зах. 14, 16—19. 2 Пар. 7, 8—10. 
1 Ездр. 3, 4—5. Неем. 8, 14—-18. 2 Мак. 10, 6—7. Іоан. 7, 2.— 
Одинъ изъ трехъ великихъ праздниковъ Іудейскихъ (Втор. 16, 16.). 
Онъ начинался 15-го дня седьмаго мѣсяца, т. е. Тисри, соотвѣтствую¬ 
щаго нашему Сентябрю и Октябрю, продолжался семь дней и оканчи¬ 
вался осьмымъ, который по преимуществу назывался святымъ и великимъ 
(Лев. 23, 36. Числ. 29, 35. Іоап. 7, 37.)» Онъ установленъ былъ 
въ воспоминаніе 4 О-лѣтняго странствованія Евреевъ въ пустынѣ на пути 
изъ Египта въ землю обѣтованную. Въ память сего событія весь народъ 
выходилъ изъ домовъ своихъ и устроялъ себѣ кущи или палатки изъ 
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вѣтвей красивыхъ деревъ, пальмовыхъ вѣтвей, вѣтвей деревъ широко¬ 
лиственныхъ и вербъ рѣчныхъ; все застроивалось тогда палатками и 
украшалось древесными вѣтвями: кровли домовъ, дворы, сады, площади, 
улицы, окрестныя поля, горы н долины, и весь народъ весело прово¬ 
дилъ это время въ палаткахъ, радуясь предъ Господомъ (Лев. 23, 
39—43. СП. Неем. 8, 14—18.). Праздникъ этотъ приходился осенью, 
по собраніи плодовъ, когда всѣ свободны были отъ полевыхъ работъ 
своихъ, и потому особенно весело праздновали его (Втор. 16, 13—14.). 
Праздникъ открывался множествомъ жертвоприношеній въ Храмѣ; жертво¬ 
приношенія продолжались въ теченіи всѣхъ семи дней, постепенно умень¬ 
шаясь въ числѣ жертвенныхъ тельцовъ, и особенно чтились священными 
собраніями въ Храмѣ первый и послѣдній, т. е. осьиый день (Лев. 23, 
34—36. 39. Числ. 29, 12—38.). Кромѣ жертвъ каждое утро въ 
Храмѣ совершалась жертва возліянія, напоминавшая о водѣ, чудесно из¬ 
веденной изъ каменистой скалы Моисеемъ (Исх. 17, 6. Числ. 20, 11. 
Втор. 8, 15.), и служившая образомъ обильнаго изліянія Духа благо¬ 
дати и вѣдѣнія въ царствѣ Христовомъ (Исаіи 12, 3. 44, 3. 55, 1. 
Іоил. 3, 18. Зах. 14, 8. Іез. 47, 1—12.). Кромѣ того (въ Оубб. 
годъ) читали и объясняли законъ народу (Неем. 8, 16. Іоан. 7, 14—15. 
СИ. Втор. 31, 10—13.). Наконецъ съ пальмовыми и другихъ деревъ 
вѣтвями -въ рукахъ торжественно воспѣвали хвалебныя пѣсни въ Храмѣ, 
веселясь предъ Господомъ (сн. 2 Мак. 10, 6—8.). Въ этотъ-то ра¬ 
достный праздникъ самъ Господь приходилъ въ Храмъ и училъ здѣсь 
(Іоан. гл. 7.). Ар. Мих. Толк. Ев. отъ Іоан. 1874 г. стр. 250—251. 
сн. Аскегш. Агс^ ВіЫ. 1826 г. р. 397—398. 2е11. 1. р. 368—369. 

Куѳа (Коо&а; РЬпза; Слав.: Кушай): 2 Ездр. 5, 32.—Изъ слу¬ 
жителей при Храмѣ. Его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Но объ этомъ племени въ Еврейскомъ 
(1 Ездр. 2, 50—54. Неем. 7, 52—56.) не читается. 2и (іеп 
Арокг. 1. р. 36. 
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Лэбвнъ (1?^, 1?^ у ЬХХ это читается: отар тйѵ хроср^<вѵ 

ТОО оюо; У: рто оссиШз ХіИі; Слав:, и; тайныхъ сына; Ь: топ йег 
8сЬбпеп Ііі§;еп(і): Псал. 9, 1.—Слово Лабвю иные принимаютъ за 
слово сложное, состоящее изъ частицы ля (Іа) и слова Бенъ (беп). Въ 
этомъ случаѣ слово Бенъ иные принимаютъ за собственное, другіе за 
нарицательное. Принимая за имя собственное, можно было бы полагать, 
что здѣсь разумѣется Бенъ или Ванея, изъ извѣстныхъ пѣвцовъ вре¬ 
менъ Давида (1 Пар. 15, 18—20.). Такъ, дѣйствительно, Фюрстъ и 
разумѣетъ здѣсь подъ словомъ Бенъ собственное имя одного изъ на¬ 
чальниковъ Девитскихъ пѣвческихъ хоровъ временъ Давида, объясняя 
вѣроятностію внезапной смерти его названіе и оставшагося хора его. 
Мотъ Лабенъ (см. у него подъ словомъ Бенъ—8.). Другіе, вмѣсто 
„алъ мутъ“ читая (сн. Псал. 46, 1.), разумѣютъ подъ сло¬ 

вомъ Бенъ тоже собственное имя нѣкоего начальника, но—надъ дѣвами, 
т.е. надъ женскими пѣвческими хорами (см. Вишн. о происх. Псал. стр. 
152—153.). Принимая слово Бенъ за имя нарицательное, обыкновенно 
переводятъ его словомъ: сынъ. Такъ у ЬХХ-ти, въ Вульгатѣ, у Сим- 
маха, Ѳеодотіона и другихъ, и срву „сынъ" даютъ разныя толкованія. 
Такъ иные слова стиха этого „1?с п’іа‘ 7 Р“ понимаютъ о смерти Авес¬ 
салома, хотя впрочемъ въ Псалмѣ этомъ нѣтъ ничего такого, чтобы за¬ 
ставляло разумѣть здѣсь именно Авессалома. ЬХХ толковниковъ, вѣ¬ 
роятно, читали слова эти: 1?^ ■ Ьѵ (отъ скрывать), и потому 

перевели: о тайныхъ или сокровенныхъ сына. Отсюда, согласно съ этимъ 
переводомъ, отцы Церкви принимали это надписаніе въ таинственномъ 
смыслѣ — о таинствѣ воплощенія Сына Божія (см. Падлад. на Псалм. 
1872 г. Псал. 9. стр. 32.). Но другіе, слогъ ля (Іа) въ словѣ Да- 
бенъ относя къ корню слова, и так. обр. слово „Дабенъ" признавая 
нераздѣльнымъ, разумѣютъ подъ нимъ въ соединеніи съ словомъ мотъ 
(піа) или имя начальника и учителя пѣвцовъ и музыкантовъ, или на¬ 
званіе какого-либо музыкальнаго инструмента, или названіе мелодіи и 



напѣва извѣстной какой-либо пѣсни, по которому надобно пѣть псаломъ 
сей, или извѣстное нѣкое лице, по случаю смерти котораго Давидъ пи¬ 
салъ псаломъ этотъ. Послѣднее мнѣніе принято и въ Русскомъ Сино¬ 
дальномъ переводѣ. Оно ближе соотвѣтствуетъ Еврейскому тексту, хотя 
остается неизвѣстнымъ, какое именно лицо здѣсь разумѣется. Мандель¬ 
штамъ (Псалмы 1865 г. Бер.тинъ. р. 7.) приведенными у него указа¬ 
ніями на 2 Цар. 15, 31. 16, 21—23. и 17, 1—23. даетъ видѣть, 
что онъ разумѣетъ здѣсь Ахитофела, хотя и не видно, почему бы ему 
дано было здѣсь такое новое названіе. Другіе, произвольно измѣняя чте¬ 
ніе имени Лабенъ, то разумѣютъ подъ нимъ безумнаго Навала, умер¬ 
шаго внезапною смертію, то гордаго Голіаѳа, пораженнаго Давидомъ. 
Но кромѣ того, что измѣненіе чтенія не имѣетъ для себя достаточнаго 
основанія, въ самомъ содержаніи Псалма сего нѣтъ ничего такого, что¬ 
бы прямо и исключительно относилось къ Навалу или Голіаѳу. Еще 
иные разумѣютъ пѳдъ Дабеномъ чужеземнаго нѣкоего царя, ходившаго 
войною на Израиля и погибшаго въ своемъ нечестіи предъ Господомъ. 
Но изъ исторіи не извѣстно подъ этимъ именемъ никакого враждебнаго 
Іудеямъ царя иноземнаго. Псаломъ сей содержитъ въ себѣ вообще из¬ 
ліяніе славословій и благодареній предъ Господомъ за чудныя Его благо¬ 
дѣянія въ избавленіи народа Своего отъ враговъ и притѣснителей его. 
Исповѣдуя праведность судовъ Божіихъ надъ нечестивыми и получен¬ 
ными благодѣяніями Его укрѣпляясь въ надеждѣ, что Онъ и всегда 
будетъ прибѣжищемъ для угнетенныхъ и уповающихъ на Него, и не 
оставитъ ихъ безъ Своей помощи и заступленія, Псалмопѣвецъ, и среди 
самыхъ славословій и благодареній своихъ не забывая враговъ своихъ, 
умоляетъ Господа, чтобы призрѣлъ на страданіе его, вступился за на¬ 
родъ Свой и не далъ нечестивымъ торжествовать надъ бѣдными и угне¬ 
тенными. Нечестивые думаютъ въ нечестіи своемъ, говоритъ онъ, что 
Богъ не видитъ ихъ дѣлъ и страданій притѣсняемыхъ ими; нѣтъ, отъ 
очей Его не сокрыта скорбь ихъ; и потому взываетъ къ Господу: воз¬ 
стань, Господи, Боже мой, вознеси руку Твою, не забудь угнетенныхъ 
Твоихъ, сокруши мышцу нечестивому и злому, — и выражаетъ увѣрен¬ 
ность въ совершенномъ ихъ истребленіи и уничтоженіи, такъ что самъ 
Господь будетъ искать ихъ и не найдетъ слѣдовъ ихъ. Такъ безслѣдно 
исчезнутъ нечестивые съ лица земли Его! См. Вишняк, о происх. Псалт. 
1875 г. стр. 152 и 153. Еозепш. и Кеіі и Пеі. на псаломъ сей. 
сн. Прав. Обозр. 1875 г. Май. стр. 23—27. 

Лаванъ = бѣлый', Ла^с^ѵ; У. и Е: ЕаЬап; Слав. Лаванъ): 

а.. Быт. 24, 29. 50. 27, 43. гл. 29. 30, 25... гл. 31. Іудѳ. 
8, 26. — Сынъ Ваѳуила, внукъ Нахора, братъ Гевекки, отецъ Ліи и 
Гахили — женъ Іакова, и слѣдов. тесть Іакова, жившій въ Харранѣ 
(Каррас, СЬаггае), городѣ Месопотамскомъ. Онъ принималъ живое уча¬ 
стіе еще въ бракосочетаніи сестры своей Гевекки, выданной за Исаака, 
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сына Авраамова (Быт. 24, 50—51.). Теперь, когда Іаковъ, племянникъ 
его, избѣгая мщенія брата своего (Быт. 27, 41—45), отпущенъ былъ на 
время въ Харранъ своими родителями, Лаванъ съ радушіемъ принялъ его въ 
домъ свой, и Іаковъ остался у него жить; но здѣсь онъ испыталъ все лукавство и 
низское своекорыстіе Лавана. Іаковъ согласился работать ему семь лѣтъ,, 
чтобы получить въ замужество младшую дочь его Рахиль; но онъ по¬ 
лучилъ въ замужество Лію, старшую дочь Лавана. Потомъ, видя при¬ 
вязанность Іакова къ Рахили, Лаванъ предложилъ ему еще прослужить 
семь лѣтъ для полученія Рахили. Іаковъ принялъ и это условіе, и по 
истеченіи 7-ми лѣтъ, имѣлъ и Рахимь. Послѣ, видя счастіе въ своемъ 
домѣ при Іаковѣ, Лаванъ удерл;а.лъ его у себя еще на шесть лѣтъ, 
какъ наемника, обѣщавъ ему извѣстное вознагражденіе за работу его; 
но нѣсколько разъ обманывалъ его, перемѣняя условленную плату, и 
дѣлалъ разныя ему притѣсненія (Быт. 31, 14.). Но все-таки Іаковъ 
сдѣлался весьма богатъ, и множество имѣлъ и мелкаго и крупнаго скота, 
и рабовъ и верблюдовъ, и сдѣлался предметомъ зависти въ домѣ Ла¬ 
вана. Тогда, не видя ни расположенія, ни правоты къ себѣ въ его 
домѣ, Іаковъ рѣшился возвратиться на свою родину и тайно ушелъ 
отъ Лавана съ своимъ семействомъ и со всѣмъ своимъ имуществомъ. 
Узнавши о семъ, Лаванъ пустился догонять его, и готовъ былъ всякое 
зло сдѣлать ему; но Господь удержалъ его отъ злаго его намѣренія, 
и онъ, догнавши Іакова при Галаадѣ, ограничился только укоризною 
за тайный побѣгъ его и за похищеніе у него боговъ его. Іаковъ не 
зналъ, что идолы похищены были Рахилью, и Лаванъ, обыскавши всѣхъ, 
не нашелъ ихъ. Тогда Іаковъ высказалъ ему всѣ его обиды и неспра¬ 
ведливости, какія терпѣлъ онъ у него въ домѣ (Быт. 31, 36 — 42). 
Наконецъ, они примирились и заключили взаимный союзъ, и Іаковъ 
учредилъ прощальный пиръ, и на другой день Лаванъ простился съ 
своими внуками и дочерьми, и, благословивъ ихъ, возвратился въ свое 
мѣсто—въ Харранъ (гл. 31.). Отселѣ о Лаванѣ въ св. Писаніи болѣе 
не говорится. Образовало ли его потомство свою особую родовую вѣтвь, 
или мало по малу слилось съ другими племенами, не извѣстно. Тѣмъ 
замѣтнѣе становится для насъ личность Лавана. Онъ жилъ въ такой 
странѣ, гдѣ долго сохранялось истинное Боговѣдѣніе и добрые нравы 
временъ патріархальныхъ, и не могъ не знать о новШъ благодатныхъ 
откровеніяхъ Божіихъ Іакову, и самъ получалъ откровенія отъ Бога; но 
это не производило въ его сердцѣ никакой перемѣны къ лучшему; Въ 
немъ видимъ мы образецъ мірскаго человѣка, руководящагося земными 
началами и расчетами. При своемъ кажущемся благочестіи, онъ спосо¬ 
бенъ ко всякому коварству и несправедливости. Въ немъ можно видѣть 
образецъ кочующихъ племенъ, въ характерѣ которыхъ вмѣстѣ съ про¬ 
стотою и праводушіемъ соединяются лукавство и алчность корысти. Сверхъ 
сего изъ исторіи его видимъ мы, что хотя онъ вѣровалъ въ истиннаго 
Бога (Быт. 31, 49—50. 53.), но онъ имѣлъ у себя въ домѣ и идо- 
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ловъ и почиталъ ихъ, называя ихъ своими богами (31, 19—32. 35). 
Идолы являются и въ семействѣ Іакова; но здѣсь главною задачею было 
очистить себя отъ всякаго идолослуженія (сн. Быт. 35, 1 — 4), тогда 
какъ тамъ въ отечествѣ Лавана, съ умноженіемъ идоловъ, истинное бо¬ 
гопочитаніе постепенно упадало, и на мѣсто его свободно выступало язы¬ 
чество и идолопоклонство. Домъ Лавана представляетъ намъ переходъ 
отъ патріархальнаго благочестія къ язычеству. Сн. Слов. Яцк. и Благ. 
2. стр. 170. Целя. 2. р. 1—2. Неги. ТШ. р. 155—156. 

б. , 2 Ездр. 5, 29; Лараѵа; Ьаѣапа; Лаванай.—Изъ служителей 
при Храмѣ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна 
съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. 2, 45; Лебана, а у Нееміи 7. 48: 
Левана; въ Еврейскомъ; 

в. , Втор. 1, 1; Ло^бѵ; Ловонъ; Евр. V. и Ь; Еаѣап. — 
Подъ Лаваномъ здѣсь большею частію разумѣютъ мѣстность Ливну 
(Числ. 33, 20—21). Она должна лежать къ западу отъ Араба, между 
Эланитскимъ заливомъ и Мертвымъ моремъ, къ сѣверу отъ Ев;іонгавера, 
не слишкомъ далеко отъ Кадееа. Можетъ быть, ато та, не означенная по 
имени, мѣстность, гдѣ происходило возмуіценіе Корея (Числ. гл. 16.). 
И можетъ быть, здѣсь останавливались Іудеи вскорѣ послѣ Раѳамскаго 
возмущенія или возмущенія при Кадесѣ и Риѳмѣ (Числ. 33, 20). По 
крайней мѣрѣ, Раѳамское возмущеніе или возмущеніе при Кадесѣ и Риѳ¬ 
мѣ (Числ. гл. 13 и 14), и возмущеніе Корея (Числ. гл. 16), такъ 
какъ и мѣстности Раѳамъ (у ЬХХ-ти) иди Риѳма (Еврейское) и Ливна 
(Числ. 33, 18—20) поставляются въ довольно близкомъ между собою 
отношеніи, такъ что между ними упоминается одна только станція въ 
Римнонъ-Фарецѣ (Числ. 33, 19 — 20). Сн. Кеіі и Веі. на Втор. 1, 
1—5. р. 407—410.—Въ другой разъ объ этой мѣстности, т. е. Ла¬ 
ванѣ или Ливнѣ, упоминается, когда въ 40-ыъ году по выходѣ изъ 
Египта, въ первый день ХІ-го мѣсяца Моисей началъ изъяснять законъ 
народу Израильскому. Но это не такъ надобно понимать, что бы здѣсь 
въ другой разъ были теперь Евреи, но — Моисей теперь воспоминаетъ 
-только имъ объ указанныхъ здѣсь мѣстностяхъ, какъ такихъ, гдѣ онъ 
прежде на пути ютъ Синая давалъ имъ разныя увѣщанія, законы, пра¬ 
вила и .постановжнія, которыя изложены въ прѳдъидущихъ книгахъ и 
которыя теперь онъ изъясняетъ имъ, Си. Власт, на Втор. стр. 8—10. 
Сн. КеЯ и Веі. на Лев., Числ. и Втор. р. 407 и дал. 

Лэгадъ ("'^^—по Фюрсту отъ —темнаго цвггьуш, темноцвѣт- 
ний; Л«б(8; Ьааб; Іаадъ; Ь; Ьайай); 1 Пар. 4, 2. — Изъ сыновъ 
Іахаѳа, родоначальниковъ племенъ Цорянъ (1 Пар. 4, 1—2.), потом¬ 
ства Шовала, сына Хура, сына Халева, колѣна Іудина (сн. 1 Пар. 
2, 50—53.). Кеіі и Пеі. на Пар. р. 60. 

Ладанъ (ю^— клейкое, липкое, тягучее, душистая, благовонная 
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смола, ладанъ; оха'лЦ; зЬсіе; стакти; Ъ: МуггЬеп): Быт. 37, 25. 
43, 11.— Сіово это ПОЧТЕ сходно читается въ древнихъ языкахъ: на 
Коптскомъ Хоохоѵ, на Халдейскомъ Летумъ на Арабскомъ Ла¬ 
данъ на Финикійскомъ Летанъ (|^^), Леданъ (П^); у Грековъ 

ему соотвѣтствуетъ ЦЗоѵ, Хті]8аѵоѵ, ХаВлѵоѵ, въ Латинскомъ Іебашпі, 
Іайашт. Это благовонный древесный сокъ, собиравшійся съ кустарника 
■еізіиз Іайапііега, который ростетъ на островѣ Кипрѣ, въ Аравіи, Сиріи 
и Палестинѣ (Шин. Н. X. ХХТІ, 30. XII, 37.). По свидѣтельству 
Тертулліана, такія благовонія употреблялись язычниками для куренія бо¬ 
гамъ, продавались дорогою цѣною и покупались Христіанами. „Развѣ мы, 
пишетъ онъ, вовсе не покупаемъ ладану? Ежели онъ родится въ Аравіи, 
то пусть знаютъ Савскіе жители, что они за дорогую цѣну и гораздо 
больше могутъ продать этого товара намъ Христіанамъ для погребенія 
мертвыхъ, нежели сколько употребятъ для куренія богамъ вашимъ 
(Аполог, гл. 42.). Сн. М. Фи.л. Зап, на К. Быт. 1819 г. ч. 3. стр. 
162. Разум. Обозр. раст. св. Пис. 1871 г. стр. 82. Фюрст. I, р. 
674. Пез. р. 530—531. 

Лнеда = назначенное, опредѣленное время, праздникъ; Аа- 
«8а; Ъаасіа; Лаада; Ь: Баесіа): 1 Пар. 4, 21.—Изъ сыновъ Силома 
(по Евр. тексту Шелн —сына Іудина, отецъ Мареши. Мареша— 
городъ на равнинѣ Сефела. См. Мареша. Фюрст. 1. р. 679. 

Лаеданъ (РѴ^—^по Фюрсту въ праздникъ рожденный; АааВаѵ, 
Е8аѵ; АаЗаѵ; Баабап, Ьеейап, Ьесіап; Ладанъ, Жеаданъ; Ъ: Ьаебап): 

а. , 1 Пар. 7, 26.—Изъ предковъ Іисуса сына Навина, потомства 
Ефрема, сына Іосифа. 

б. , 1 Пар. 23, 7. 26, 21.—Изъ Гирсонянъ. Такъ какъ у Гир- 
сона, сына Жевія, было два сына: Ливни и Шимей (Исх. 6, 17. 
Числ. 3, 18. 1 Пар. 6, 17. 20.), отъ коихъ произошли поколѣнія 
Гирсонянъ, а здѣсь вмѣсто Ливни стоитъ Лаеданъ, который повторяется 
и въ 1 Пар. 26, 21 стихѣ: то надобно полагать, что указываемые 
здѣсь Лаеданъ и ПІимей были не сыны Гирсона, а потомки сыновъ его, 
отъ коихъ происходили двѣ главныя линіи Гирсонянъ, развѣтвлявшіяся 
во времена Давида, на разныя другія вѣтви (1 Пар. 23, 8 — И.), и 
потому-то о Лаеданѣ и Шимеѣ и не сказано здѣсь, что они сыны Ги¬ 
рсона, какъ сказано здѣсь о потомкахъ Мерари (ст. 21. и 23.), а ска¬ 
зано только, что они изъ Гирсонянъ. Хеіі и Пеі. на Парад, р. 189. 

Лазарь (АаСаро? — сокраіцено изъ = помощь Божія; V. и 
Ь: Ъаиагнз.): 

а., Лук. 16, 20. 23. 24—25.—Имя одного нищаго, больнаго и 
бѣднаго, котораго Спаситель приводитъ въ Своей притчѣ о богатомъ и 
Лазарѣ, давая видѣть Іудеямъ, что какъ жизнь добродѣтельная и бо- 
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гобоязненная приводитъ человѣка къ вѣчной жизни и спасенію по смерти, 
такъ напротивъ жизнь нечестивая, злоупотребленіе земными благами и 
счастіемъ, жизнь въ однихъ удовольствіяхъ и наслажденіяхъ, до забвенія 
Бога и ближнихъ, готовитъ человѣку вѣчную погибель и вѣчное муче¬ 
ніе по смерти. Притча эта одна изъ самыхъ поучительнѣйшихъ для насъ 
притчей. Изъ нея а., мы видимъ, какъ мы должны смотрѣть на настоящую 
жизнь, какъ жить и пользоваться жизнію, не злоупотребляя счастіемъ, и 
не измѣняя Богу въ несчастіяхъ и злополучіи; б., видимъ, что есть 
другая жизнь, которая находится въ тѣснѣйшей свя.зи съ настоящею 
жизнію и есть ея продолженіе и слѣдствіе; тамъ рѣшеніе нашей участи, 
тамъ каждый получаетъ возмездіе по дѣламъ своимъ, пожинаетъ то, что 
здѣсь посѣялъ; в., видимъ, что по смерти только два состоянія: адъ 
или рай, смерть или жизнь, состояніе мученія или состояніе блаженства; 
средняго ничего нѣтъ, и переходъ изъ одного состоянія въ другое со 
стороны человѣка не возможенъ; по смерти нѣтъ покаянія; г., видимъ, 
что состояніе мученія—самое ужаснѣйше состояніе: »я стражду въ пла¬ 
мени семъ*, говорилъ богачъ; мученіе это увеличивается сознаніемъ 
вреднаго вліянія, какое человѣкъ грѣшникъ порочною своею жизнію про¬ 
изводитъ на ближнихъ своихъ, и не возможностію по смерти своей вра¬ 
зумить и исправить ихъ; д., видимъ, что, дѣлая худыя дѣла, мы}не 
можемъ въ оправданіе свое говорить, что мы не знали, насъ никто не 
научилъ, никто не предостерегалъ, и потому требовать для себя отъ 
Бога новыхъ чудесъ и откровеній: нѣтъ, слово вѣры и закона всѣмъ 
намъ близко; оно въ нашихъ устахъ и въ нашемъ сердцѣ; воля Божія 
всѣмъ намъ открыта; средства ко спасенію всѣмъ поданы; все, что нужно 
знать и дѣлать на пути къ небу, возвѣщено намъ; »имутъ Моисея и 
пророковъ, да послушаютъ ихъ“, говорилъ Авраамъ богатому; мы имѣ¬ 
емъ болѣе; мы имѣемъ самого Христа и Апостоловъ, о которыхъ пред¬ 
возвѣщали пророки; е., видимъ наконецъ, что новыя чудеса и открове¬ 
нія, послѣ того, что намъ открыто въ словѣ Божіемъ, были бы и на¬ 
прасны. Если человѣкъ дошелъ до такой нравственной порчи и такого 
омраченія, ожесточенія и упорства, что не пріемлетъ Олова Божія, не 
вѣритъ откровенію Христа и чудесамъ Евангелія, то онъ не повѣритъ 
никакимъ и новымъ чудесамъ и откровеніямъ. „Аще Моисея и проро¬ 
ковъ не послушаютъ, и аще кто отъ мертвыхъ воскреснетъ, не имутъ 
вѣры*. И это ясно видимъ МН на Іудеяхъ, которые глумились надъ 
чудесами Христовыми, почитая ихъ обманомъ и обольщеніемъ, или даже 
еще дѣйствіемъ злыхъ силъ, и не то.лько не убѣждались ими, а искали 
погибели самого Христа и' Апостоловъ. Арх. Мих. на Ев. отъ Луки, 
16, 19—31. Си. 2е11. 2. р. 14—15. 

б., Іоан. XI, 1. 2. о. 11. 14. 43. 12, 1. 2. 9. 10. П—Лазарь, 
братъ Марш и Маріи, жившій съ сестрами своими не далеко отъ 
іерусалима, въ Виѳаніи при подошвѣ горы Елеонской, котораго любилъ 
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Господь, такъ какъ и сестеръ его, и котораго воскресилъ изъ мертвыхъ. 
Евангеліе не сообщаетъ намъ подробностей о жизни Лазаря; но одно это 
выраженіе, что Господь любилъ Лазаря, любилъ и сестеръ его (Іоан. 
XI, б.), ясно даетъ видѣть, что семейство это достойно было любви 
Его. Господь часто заходилъ въ домъ ихъ, такъ какъ онъ былъ по бли¬ 
зости Іерусалима, и они принимали Его со всѣмъ радушіемъ, почитая 
величайшею для себя честію и счастіемъ приходъ Его. Въ первый разъ 
о пребываніи Спасителя въ Виѳаніи говоритъ Ев. Лука; но въ этомъ 
разсказѣ о Лазарѣ не упоминается, даже—и о мѣстѣ, гдѣ это бы.ю, 
а говорится только о Марѳѣ и Маріи, что онѣ радушно приняли Гос¬ 
пода въ домъ свой (Лук. 10, 38—42.). Въ послѣдствіи времени, 
когда Лазарь сдѣлался боленъ и Господь не далеко находился'; отъ 
Іерусалима, сестры послали извѣстить Его, что тотъ, котораго Онъ 
любитъ, боленъ. Но Господь, получивъ эту вѣсть, сказалъ: „болѣзнь 
эта не въ смерти, а въ славѣ Божіей, дабы чрезъ нее прославился 
Сынъ Божій", и не смотря на то, что .любилъ это семейство, пробылъ 
на томъ же мѣстѣ, гдѣ находился, еще два дня, и потомъ сказалъ 
ученикамъ Своимъ: „пойдемъ опять въ Іудею; Лазарь, другъ нашъ 
уснулъ, но Я иду разбудить его", и такъ какъ ученики Его не поняли 
этихъ словъ Его, то прямо сказа.лъ имъ: „Лазарь умеръ, и Я радуюсь за 
васъ, что Меня не было тамъ, дабы вы увѣровали; но пойдемъ къ нему". 
Господь пришелъ сюда, когда Лазарь четыре дня .лежалъ уже во гробѣ, 
и, встрѣченный здѣсь прежде Марѳою л потомъ Маріею, и видя всѣхъ 
плачущихъ, самъ возмутился духомъ, и, спросивши, гдѣ вы положили 
его, прослезился, и пришѳдши ко гробу, ж повелѣвъ отнять камень отъ 
пещеры, произнесъ предварительно благодарственную молитву ко Отцу, 
и потомъ громко возгласилъ: „Лазарь! иди вонъ!" ж Лазарь воскресъ 
изъ мертвыхъ (Іоан. XI, 1—44.). Чудо это было однимъ изъ вели¬ 
чайшихъ чудесъ Господа, которое яснѣйшимъ образомъ свидѣтельствовало 
о Божественномъ Его всемогуществѣ и Его владычествѣ надъ смертію, 
и вмѣстѣ служило живымъ знаменіемъ общаго нашего воскресенія и про¬ 
образомъ воскресенія самого Господа. Оно съ одной стороны служило къ 
прославленію Господа, какъ Сына Божія (ст. 4. 42. 45.), съ другой 
имѣло самое рѣшительное вліяніе на еудьВу Его. Тогда какъ многіе по 
этому случаю увѣровали во Христа, враги Христовы составили совѣтъ, 
на которомъ положили убить Его (ст. 47—53.). Послѣ событія воскре¬ 
сенія Лазаря, о Лазарѣ—въ св. Писаніи упоминается еще одинъ только 
разъ, и именно, за шесть дней до Пасхи Господь пришелъ опять въ 
Виѳанію, гдѣ былъ Лазарь, котораго Онъ воскресилъ изъ мертвыхъ. 
Тамъ приготовили Ему вечерю, и Марѳа служила, а Лазарь былъ однимъ 
изъ возлежавшихъ съ Нимъ. Тогда Марія, взявши фунтъ нардоваго, 
чистаго, драгоцѣннаго мѵра, помазала ноги I. Христа и отерла ихъ во¬ 
лосами своими и весь домъ наполнился благоуханіемъ. Въ это время Іуда 
Искаріотскій, который послѣ предалъ Господа, сказалъ: для чего бы не 
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продать это мѵро за триста динаріевъ и не раздать нищимъ, и та¬ 
кимъ образомъ осуждалъ Марію; но это говорилъ онъ не потому, чтобы 
о нищихъ заботился, а потому, что онъ носилъ денежный ящикъ въ 
обществѣ Христовомъ, и изъ подаяній, какія опускали въ него, кралъ 
по тихоньку себѣ, и потому если бы мѵро продано было, деньги за него 
для раздачи нищимъ поступили бы къ нему, и онъ и изъ нихъ часть 
присвоилъ бы себѣ. Господь, зная сердце предателя и оправдывая посту¬ 
покъ Маріи, далъ ея помазанію высшее значеніе, обративъ его въ про¬ 
роческое предзнаменованіе своей с.меі)ти и погребенія. „Оставьте ее, сказалъ 
Онъ; она сберегла это на день погребенія Моего, ибо нищихъ вы всегда 
имѣете съ собою, а Меня не всегда". Между тѣмъ, какъ Господь на- 
ХОДИ.ЛСЯ здѣсь, многіе изъ Іудеевъ узнали, что Онъ здѣсь, и прищли 
сюда не для Него только, но чтобы видѣть и Лазаря, котораго Онъ 
воскресилъ изъ мертвыхъ, и многіе изъ нихъ убѣждались въ истинѣ со¬ 
вершеннаго чуда Господомъ, обращались къ вѣрѣ въ Него и дѣлались 
Его послѣдователя.ми. Видя это, первосвященники положили и Лазаря 
убить (12, 1—11.). Болѣе о Лазарѣ изъ Евангелія намъ ничего не 
извѣстно. Преданіе говоритъ, что онъ по воскресеніи своемъ оставался въ 
живыхъ еще 30 лѣтъ (Епиф. Наег. 66, 34.) и иного содѣйствовалъ къ 
распространенію Христіанства. Мощи его перенесены изъ Кипра въ Царь¬ 
градъ при Львѣ мудромъ въ 9-мъ вѣкѣ. По Мѣсяц. Восток. Арх. Сергія 
(т. 2.) воскресеніе Лазаря по нѣкоторымъ памятникамъ значится 17 Марта; 
успеніе воспоминается по однимъ 22 Мая, а по другимъ 17 Дек. (см. въ 
Мѣсяц. подъ 17-мъ Окт.); перенесеніе мощей его изъ Кипра въ Царь¬ 
градъ; 14 и 17 Окт. и 4 Мая. Он. о Лазарѣ Слов. Яцк. и Благ. 2. 
стр. 171—173. Толк. Еван. Арх. Мих. на Іоан. гл. XI и ХП. Неги. 
ѴШ. р. 249. 2е11. 2. р. 15. 93 и 96. 

Лаисъ = левъ; Ааіаа; V. и Е; Ьаііз; Слав. Лаісъ): 

а. , Суд. 18, 7. 14. 27. 29. сн. Нав. 19, 47. — Городъ колѣна 
Данова на сѣверѣ Палестины, при подошвѣ Ливана. Прежде назы- 
ва.тся онъ Лаисомъ или Ласемомъ; но потомки Дана завладѣли имъ и 
назвали Даномъ (Нав. 19, 47.). Здѣсь, какъ на сѣверной границѣ 
своего царства, Іеровоамъ поставилъ одного изъ двухъ золотыхъ тель¬ 
цовъ, повелѣвъ народу поклоняться имъ (3 Цар. 12, 28—30.). Нынѣ 
это мѣстечко Тель-е.№-Кади, съ развалинами древняго города, къ западу 
отъ Панеады, при среднемъ источникѣ Малаго Іордана, Кеіі и Пеі. 
на Нав. и Суд. р. 164 и 353. Фюрст. 1. р. 675. См. Данъ. 

б. , Исаіи 10, 30.—Лаисъ близъ Галдима—мѣстность въ колѣнѣ 
Веніаминовомъ, на югъ отъ Гивы Сау.ловоЁ, къ Іерусалиму, между Рамою 
и Анаѳоѳомъ. Сн. Еозешп. и Кеіі и Веі. на это мѣсто. 

Лаишъ (^’? — тоже, что предъидущее; ЛаГ?, Ааеіч, Ар-с?, 

X. и Ь; Еаіз; Слав. Аиісъ, Селлимъ): 1 Цар. 25, 44. 2 Цар. 3, 



15.— Отецъ Фадтія изъ Галлина, за котораго выдана была Мелхола, 
дочь Саула, жена Давида. Выраженіе „сынъ Іаиша", очевидно даетъ 
видѣть въ Лаишѣ лице; но, но употребленію слова „сынъ" въ Еврей¬ 
скомъ языкѣ, оно можетъ означать и происхожденіе изъ Лаиіпа, и так. 
обр. иные разумѣютъ здѣсь вышеупомянутую мѣстность въ колѣнѣ Веніа¬ 
миновомъ. Сн. Галлимъ. 

Лакедемоняне (Лахеоаі(л«)ѵ, Лау.еоаср.бѵ'ос; V. и Ъ. Ъасейаешоп; 
Лакедемоняне): 2 Мак. 5, 9.—Лакедемонія, или Лаконія, иначе Спар¬ 
та—страна или область въ южной части Пеяоионеза, послѣ Аѳинъ, 
составлявшая важнѣйшее государство въ древней Греціи. Страна эта 
гориста. Климатъ болѣе суровъ, чѣмъ въ другихъ частяхъ Греціи. 
Лѣтомъ почти тропическіе жары, а зимою довольно холодно. Почва 
мѣстами очень плодородна, но вообще требуетъ значительнаго труда для 
своей обработки. Обиліе желѣзной руды въ Лаконскихъ горахъ пред¬ 
ставляло драгоцѣнный матеріалъ для воинственнаго населенія. Главный 
городъ страны, Спарта, лежалъ на склонахъ хребта Тайгета, на пра¬ 
вомъ берегу Еврота; въ цвѣтущее время имѣлъ около 60,000 жите¬ 
лей. Сначала въ Лаконіи жили Лелегя и Пеласги, потомъ Ахеяне; 
послѣ она занята была Дорійцами, покорившими Ахеянъ. Поселившіеся 
въ Лаконіи Дорійцы составляли высшій классъ населенія и назывались 
Спартіатами или Спартанцами, потому что жили большею частію въ 
Снартѣ. Покоренные ими Ахеяне раздѣ.тялись на два класса. Часть ихъ, 
называвшаяся Лакедемонянами или Періэками, т. е. окружными жите¬ 
лями, пользовалась личной свободой и владѣла прежней своей землей. 
Они находились подъ надзоромъ Спартіатовъ; платили подати, обязаны 
были служить въ войскѣ и во флотѣ; въ ихъ рукахъ сосредоточивались 
земледѣліе, торговля и иромышленность. Они занимали въ государствѣ 
мѣсто средняго сословія. Другую часть покоренныхъ Ахеянъ состав¬ 
ляли тѣ изъ нихъ, которые подчинились добровольно побѣдителямъ на 
извѣстныхъ условіяхъ, и потому обращены были въ рабство. Впрочемъ 
они принадлежали не отдѣльнымъ лицамъ, а государству, которое отда¬ 
вало ихъ во временное пользованіе Спартіатамъ. Они прислуживали имъ 
и обрабатывали ихъ поля, и назывались Илотами. Въ случаѣ нужды 
они призывались и къ военной службѣ. Вообще же положеніе ихъ было 
тяжелое, и многочисленный этотъ классъ населенія съ неудовольствіемъ 
переносилъ свое иго, нерѣдко дѣ.лалъ попытки къ возстанію, и постоян¬ 
но держалъ Спартіатовъ въ напряженномъ состояніи. Въ Лаконіи со 
времени самого завоеванія ея Дорянами подъ начальствомъ двухъ братьевъ, 
Прокла и Евристена, былъ двоякой рядъ царей, которые удерживали 
за собою власть въ теченіе почти всей исторіи Спарты. Но они рѣдко 
находились между собою въ согласіи; и покоренные Лаконцы часто 
возставали противъ своихъ завоевателей, да и взаимное отношеніе ихъ, 
основанное на договорѣ, не было ясно опредѣ.лено законами, а многое 



предоставлялось произволу; отсюда происходили большія смуты и волне¬ 
нія. Наконецъ, въ 9-шъ вѣкѣ, Ликургъ, принадлежавшій къ одной изъ 
царскихъ фамилій, утвердилъ порядокъ въ Спартѣ своими законами. 
Ликургъ не былъ составителемъ новаго законодательства, но только 
обнови.іъ и утвердилъ и частію преобразовалъ древнія Дорійскія обычаи 
ж постановленія, измѣнивъ ихъ на сколько было нужно по тогдашнему 
времени; онъ далъ имъ опредѣленность, привелъ въ согласіе, и так. обр. 
упрочилъ ихъ для государственной и частной жизни Спартанцевъ. Во 
главѣ государства онъ оставилъ по прежнему двухъ царей, ограничивъ 
только ихъ власть. Три прежнія сословія; Спартіатовъ, Періэковъ и 
Илотовъ, оставались также по прежнему. Спартіаты были потомки 
Дорянъ и составля.и родъ господствующей военной аристократіи; они 
считались равными между собою, были свободны отъ податей, и зани¬ 
мались только гимнастикой, охотой, военными упражненіями и государ¬ 
ственными дѣлами. Дѣйствительная правительственная власть находилась 
въ рукахъ Сената, называвшагося Герузіей, или совѣтомъ старцевъ; 
онъ состоялъ изъ 2-хъ царей и 28 пожизненныхъ членовъ, выбран¬ 
ныхъ народнымъ собраніемъ изъ заслуженныхъ п уважаемыхъ Спартіа¬ 
товъ, п былъ высшимъ, уголовнымъ судилищемъ, обсуживалъ и рѣшалъ 
всѣ общественныя дѣла, но важнѣйшія изъ нихъ долженъ былъ пред¬ 
ставлять на утвержденіе народнаго собранія, происходившаго постоянно 
разъ въ мѣсяцъ, въ которомъ участвовали всѣ Спартіаты, имѣвшіе не 
менѣе 30-ти лѣтъ, и въ большомъ собраніи участвовали и Періэки. 
Власть царей еще болѣе ограивчивалась въ послѣдствіи избраніемъ пяти 
высшихъ сановниковъ, извѣстныхъ подъ именемъ Эфоровъ. Правленіе въ 
Спартѣ вообще было республиканское, аристократическое, при которомъ 
государственныя дѣла находились бо.лѣевъ рукахъ высшихъ сановниковъ, 
нежели народнаго собранія. Дикургъ ввелъ въ Спартѣ равенство состоя¬ 
ній, раздѣливъ землю на 9 тысячъ большихъ и 30 меньшихъ участ¬ 
ковъ; первые назначались для Спартіатовъ, составлявшихъ аристократію, 
послѣдніе—для гражданъ-Періэковъ. Поземе.льные участки нельзя было 
им отчуждать, ни дѣлить; они бы.ш нае.лѣдственны въ мужескомъ по¬ 
колѣніи, переходя изъ рукъ въ руки-по праву первородства. Спартан¬ 
цамъ предписанъ былъ самый строгій образъ жизни и запрещалась вся¬ 
кая роскошь. Въ одеждѣ и жилищахъ соблюдалась величайшая простота. 
Воспитаніе дѣтей было общественное, и самое суровое; изъ нихъ стара¬ 
лись образовать си.львыхъ, крѣпкихъ воиновъ, способныхъ переносить 
всѣ лишенія и подчиняться самой строгой дисциплинѣ; и воспитаніе жен¬ 
скаго иола проникнуто было тѣмъ же духомъ суровости, воипетвенности 
и патріотизма. Скромность и уваженіе къ старшимъ было также одною 
изъ первыхъ обязанностей молодыхъ людей. Съ дѣтства также Спар¬ 
танцы пріучались не плодить рѣчей, а отвѣчать коротко и сильно. 
Отсюда доселѣ сжатыя, отрывистыя выраженія называются лаконизмомъ. 
Ликурговы законы имѣли благотворное дѣйствіе на Спартанцевъ. Они 



сдѣлали Спарту воинственнымъ и могущественнымъ государствомъ н 
прославили ея исторію громкими дѣлами любви къ отечеству и благого¬ 
вѣнія предъ закономъ. Благодаря воинственному устройству всей об¬ 
щины, Снартанды докончили покореніе Лаконскихъ Ахеянъ, и за тѣмъ 
обратили свое оружіе на сосѣднюю область Мессенііо. Покоривъ Мес- 
сенянъ въ ТП-мъ вѣкѣ до Р. Хр. и потомъ Аркадянъ, Спарта пріоб¬ 
рѣла большое вліяніе на дѣла прочихъ Пелопонезскихъ государствъ, а 
восторжествовавъ потомъ надъ самымъ страшнымъ своимъ соперникомъ, 
Аѳинами, за 404 г. до Р. Хр., стала первенствующимъ государствомъ 
во всей Греціи. Но вмѣстѣ съ тѣмъ, все болѣе и болѣе удаляясь отъ 
духа первоначальныхъ учрежденій, мало по налу стала приближаться 
къ паденію. Въ 222-мъ году до Р. Хр. она должна была смириться 
предъ Македонянами; а потомъ за 146 лѣтъ до Р. Хр. Римляне, 
вмѣшавшись въ споры между Ахеянами и Спартанцами, покорили весь 
Пелопонезъ. Съ тѣхъ поръ Спарта раздѣля.ла судьбу Греческаго полу¬ 
острова, Изъ отношеній Лакедемонянъ или Спартанцевъ къ народу 
Іудейскому въ книгахъ Маккавейскихъ и у Флавія упоминаются только 
немногія обстоятельства, относящіяся къ концу преобладанія и господ¬ 
ства Спарт. въ Греціи. За .300 лѣтъ до Р. Хр. въ кн. Макк. (1 
Мак. 12, 7. 20.) и у Ф.тавія (Древ. XII. 4, 10.) упоминается Лаке¬ 
демонскій или Спартанскій царь Арей или Арій. Онъ былъ современ¬ 
никомъ первосвященника Іудейскаго Оніи 1-го, сына и преемника из¬ 
вѣстнаго первосвященника Адуя, современника Александра Македонскаго. 
Въ письмѣ своемъ къ Оніи Арій, на основаніи какого-то писанія, упо¬ 
миналъ первосвященнику о родствѣ или братствѣ Спартанцевъ съ Іудеями, 
по ихъ происхожденію отъ Авраама, и потому выражалъ свое благо¬ 
расположеніе къ Іудеямъ и готовность содѣйствовать пользамъ ихъ, 
какъ своихъ братьевъ. Въ пос.лѣдствіи времени объ этомъ письмѣ Арія 
упоминалъ Спартанцамъ Іонаѳанъ, братъ Іуды Маккавея, отправляя 
свое посольство къ нимъ для возобнов.іенія своего братства и дружбы 
съ ними (1 Мак. 12, 1—23.). Сн. Кеіі на 1 Мак. р. 202—206. 
Другое обстоятельство, по которому въ книгахъ Маккавейскихъ упоми¬ 
нается о Лакедемонянахъ, это судьба, постигшая здѣсь измѣнника и 
предателя отечественной вѣры и законовъ первосвященника Іасона. До¬ 
стойно изгнанный изъ своего отечества, Іасонъ скитался по разнымъ 
странамъ; наконецъ прибылъ къ Лакедемонянамъ, надѣясь, по сродству 
своему съ ними, найти у нихъ прибѣжище себѣ, но, причинившій столько 
зла своимъ соотечественникамъ, и оставившій многихъ безъ погребенія, 
самъ остался неоплаканнымъ, и не удостоенъ ни погребенія, ни отече¬ 
скаго гроба (2 Мак. 4, 7... 5, 5 —10.). См. Кеіі на 2 Макк. гл. IV и 
V. Сн. о Спарт. или Лакедем. Илов. Древ, міръ, изд. 3. 1869 г. стр. 67 
и дал. С.лов. Толля: Спарта. Ш.лосс. Всем. Ист. Т. 1. 1868 г. стр. 
136 и дал. 
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Лаккуіиъ = крѣтсть, укрѣпленное, огражденное мѣсто; 
Лос/бо^л, Л<оха|х, Лоооаіл; Ъесгші; Лаккунъ; Ь: Ьаішга); Нав. 19, 
33.—Городъ колѣна Нефѳализіова. Болѣе не встрѣчается. Иные соеди¬ 
няютъ его съ горою Докамъ, какъ сѣверною частію Дивана, на запад¬ 
ной сторонѣ Оронта; но Даккумъ и Докамъ разнятся въ самомъ начер¬ 
таніи, ж при томъ гора Дакумъ слишкомъ далеко лежитъ на сѣверъ, 
и не можетъ служить къ объясненію Даккуиа. Мѣстность эта еще не 
опредѣлена. Видно только, что здѣсь обозначаются сѣверные предѣлы 
колѣна Нефѳалимова. Он. Кеіі и Веі. на это мѣсто и Розенм. на Нав. 

Лаккунъ (Лаххооѵо?; У. Саіеиз; Слав. Дакунъ): 2 Ездр. 9, 31.— 
Изъ Израильтянъ, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Въ, параллельномъ 
мѣстѣ (1 Ездр. 10, 30.) трудно указать здѣсь соотвѣтствующее имя. 
Ей (Іеп Арокг. 1. р. 62. 

Ламехъ — отъ неупотребительнаго въ Еврейскомъ Арабск. 
по инымъ: сшъныа, крѣпкій, низлагаюгц,ш, враждебный; по другимъ: 
уничиженный, угнетенный, пораженный, бѣдный; Аа|ле'/; Дамёхъ; 
У. и Ь: Еаіпееіі): 

а. , Быт. 4, 18—19. 23—24.—Сынъ Маѳусала, послѣдній изъ рода 
Каинитянъ, имѣвшій двухъ женъ, и так. обр. показавшій въ себѣ пер¬ 
вый примѣръ многоженства. Сказавши о дѣтяхъ Дамеха и разныхъ 
изобрѣтеніяхъ въ его семействѣ, Бытописате.ть присоединяетъ: „и ска¬ 
залъ Дамехъ женамъ своимъ: Ада и Цилла! послушайте голоса моего; 
жены Дамеховы, внимайте словамъ моимъ: я убилъ мужа въ язву инѣ, 
и отрока въ рану мнѣ. Если за Каина отметится всемеро, то за Да- 
меха въ семьдесятъ разъ всемеро*. Слова эти не имѣютъ повидимому 
связи съ предъидущимъ повѣствованіемъ, представляясь какъ вводная 
мысль, и сами по себѣ темны и невразумительны. Стараясь прояснить 
ихъ и представить въ связи съ предъидущимъ повѣствованіемъ, ихъ 
представляютъ въ вопросительной формѣ и даютъ видѣть въ нихъ оправ¬ 
даніе Дамеха предъ женами своими въ его многоженствѣ. Вѣроятно, его 
и женъ его тревожили отзывы, въ которыхъ сравнивали его съ Каи¬ 
номъ, какъ нововводителя неслыханнаго дотолѣ преступленія. Стараясь 
успокоить ихъ, Дамехъ какъ бы такъ говорилъ имъ: »развѣ я убилъ 
мужа или отрока, чтобы меня считать преступникомъ и подвергать опас¬ 
ности жизнь мою** Я не убилъ ни одного человѣка, какъ Каинъ, и ни¬ 
какого не сдѣлалъ зла даже и малымъ дѣтямъ; и потому если за Каина 
должно быть отмщено всемеро, то за Дамеха въ семьдесятъ разъ все¬ 
меро*. Он. М. Фил. Зап. на кн. Быт. Ч. 1. стр. 157—161. Св. Ист. 
В, Зав. Богосл. Изд. 4. 1871 г. стр. 15. 

б. . Быт. 5, 25—31. 1 Пар. 1, 3. —■ Сынъ Маѳусала, отецъ Ноя, 
нзъ потомства Сиѳова, послѣдній изъ благочестивыхъ патріарховъ допо¬ 
топныхъ. Благочестивые эти патріархи, сохраняя вѣру, добрые нравы 
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п древнія благочестивыя преданія въ своихъ семействахъ, были награж¬ 
даемы отъ Бога особеннымъ долголѣтіемъ, а иные, какъ Енохъ, и еще 
высшаго удостоивались воздаянія. Но и для нихъ тяжела была жизнь 
на этой землѣ, пораженной проклятіемъ, особенно, когда, послѣ смѣше¬ 
нія племенъ, нечестіе стало распространяться и въ потомкахъ Сиѳовыхъ; 
только въ вѣрѣ и высшихъ надеждахъ могли находить они для себя 
утѣшеніе. И то и другое видимъ мы въ Лаиехѣ. отцѣ Нол. Онъ далъ 
этому сыну своему имя Ноя, утѣшая себя надеждою, что онъ успокоитъ 
его отъ трудовъ рукъ его на этой землѣ, которую Господь проклялъ. 
Ной успокоитъ, утѣшитъ его; значитъ, Ламехъ, съ одной стороны, чув¬ 
ствовалъ всю тяжесть труда на проклятой Богомъ землѣ; съ другой, въ 
пророческомъ духѣ предчувствовалъ, что настоящее бѣдствіе и повреж¬ 
деніе нѣкогда прекратится, что будетъ перемѣна къ лучшему, что бу¬ 
детъ нѣкогда искупленіе отъ проклятія; но это, но премудрымъ путямъ 
Промысла, должно было исполниться въ отдаленномъ будущемъ, и Ной 
служилъ только прообразомъ имѣвшаго въ послѣдніе дни придти на 
землю Искупителя. Ся. Кеіі и Неі. на кн. Быт. р. 85. 

Лаодикія (Лаооіхеса = народный судъ] Ьаосіісіа; Лаодікіа; Ь: Ьао- 
(Исеа): Кол. 2, 1. 4, 13. 15—16. Апок. 1, 11. 3, 14... — Плавный 
нѣкогда городъ Фригіи, на юго-западѣ Фригіи, на границѣ къ Карій 
и Лидіи, неда.іеко отъ Колоссъ, при рѣкѣ Ликусъ, недалеко отъ впа¬ 
денія ея въ Меандеръ; прежде назывался Кидрара, также Діосполисъ 
(градъ Зевесовъ) и Роасъ (КІюав) по чрезвычайному, вѣроятно, изоби¬ 
лію здѣсь гранатовыхъ деревъ (по Гречески Роа?). Имя Лаодикіи имѣетъ 
отъ имени супруги Антіоха Ѳеоеа, Лаодики; для отличія отъ другихъ 
этого имени городовъ онъ назывался: Лаодикія при Ликусѣ. Богатая 
почва земли, множество овечьихъ пастбищъ, нѣжная, черная шерсть, 
торговые обороты, рано привели этотъ городъ въ цвѣтущее состояніе. 
Разрушенный во время войнъ Митридата и послѣ яовторившагося въ 
66 году по Р. Хр. землетрясенія, онъ скоро снова возстановленъ, и 
вскорѣ опять достигъ цвѣтущаго благосостоянія, и былъ главнымъ тор¬ 
говымъ городомъ въ Малой Азіи. Начало Христіанства положено было 
здѣсь не самимъ Ап. Павломъ (Колос. 2, 1.), а вѣроятно учителемъ 
Колосской церкви Епафрасомъ (Кол. 1, 7.), который съ особенною рев¬ 
ностію заботился о Христіанахъ, какъ въ Колоссахъ, такъ и въ Лаоди¬ 
кіи и Іерадолѣ (Кол. 4, 13.). Изъ посланія къ Колоссянамъ видно, что 
первая церковь въ Лаодикіи была устроена въ домѣ Нимфана. „Цѣ- 
.луйте братію, пишетъ Апостолъ, сущую въ Лаодикіи, и Нимфана и до¬ 
машнюю его церковь" (Кол. 4, 15.). Полагаютъ также, что св. Архиппъ, 
пострадавшій въ Колоссахъ, былъ Енископомъ Лаодикійскимъ (ст. 17. 
СИ. Пост. Ап. КН. 7. гл. 46.). Хотя Апостолъ самъ никогда не былъ 
въ Лаодикіи, такъ какъ и въ Іераполѣ и Колоссахъ (Кол. 2, 1.); но 
онъ зналъ чрезъ Епафраса всѣ дѣла этихъ церквей, и потому, особенно 
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заботясь о сохраненіи вѣры среди ихъ, въ посланіи своемъ къ Еолос- 
сянаиъ предостерегалъ ихъ отъ ложной философіи и ложнаго мистиче¬ 
скаго ученія о служеніи Ангеламъ, отъ ложнаго аскетизма и веществен¬ 
ныхъ началъ міра (Колос, гл. 2.), и приказалъ, чтобы посланіе это 
было прочитано и въ Лаодикіи, и которое изъ Лаодикіи (т. е. вѣроят¬ 
но посланіе къ Бфесеямъ) было прочтено и въ Колоссахъ (Колос. 4, 
15—16.). Церковь Лаодикійская была изъ семи знаменитыхъ Малоазій- 
скихъ церквей, упоминаемыхъ въ Апокалипсисѣ; но уже изъ посланій 
Павловыхъ видно, что тамъ не мало было и опасностей отъ ложныхъ 
учителей и отъ распространявшагося ложнаго ученія, отъ которыхъ 
предостерегалъ ихъ Апостолъ. Въ откровеніи Іоанна Богослова Господь 
грозно обличалъ уже Лаодикійцевъ за недоотатокъ горячности вѣры ихъ 
и ихъ земныя надежды. „Ты говоришь, говорилъ Господь, я богатъ, 
разбогатѣлъ и ни въ чемъ не имѣю нужды; а не знаешь, что ты не¬ 
счастенъ, и жалокъ, и нищъ, и слѣпъ, и нагъ" (Апок. 3, 14—22.). 
Богатство ихъ возраело до самой высокой степени; торговые обороты ихъ 
сдѣлали городъ ихъ однимъ изъ главнѣйшихъ въ Малой Азіи. Но вмѣ¬ 
стѣ съ этимъ возрастали и роскошь и порча нравовъ, и съ теченіемъ 
времени никакія уже сокровища не могли возстановить ихъ города отъ 
повторенныхъ ударовъ гнѣва Божія. Пос-лѣ разныхъ потрясеній и пере¬ 
мѣнъ, онъ въ 1265 году завоеванъ былъ Турками; и въ 1402 году 
совершенно разрушенъ Тимуромъ. Теперь только одни развалины на од¬ 
номъ невысокомъ холмѣ при опустошенномъ селеніи Эски-Гиссара слу¬ 
жатъ памятникомъ древняго города. Въ Церковной исторіи Лаодикія 
извѣстна по бывшему тамъ собору около 365 года, оставившему доволь¬ 
но подробныя правила касательно порядка Богослуженія, нравственнаго 
поведенія клира и мірянъ, и различныхъ пороковъ и заблужденій того 
времени. Епископы Лаодикійскіе значатся въ подписяхъ на всѣхъ Все¬ 
ленскихъ соборахъ и на нѣкоторыхъ помѣстныхъ до 1450 года. См. 
Путеш. Норов, къ семи Церкв. Апок. Изд. 2. 1854 г. Т. Т. гл. 6. стр. 
59 и дал. 2е11. 2. р. 12. Неги. XI. р. 637. 

ЛапидОѲЪ (П'іТЭ^ = сттъ, блескъ, пламя, сіяніе] Латсгбсод; V. и 
Ь: ЬаріЗойі; Слав.: Лафідѵбѳъ): Суд. 4, 4.—Мужъ Деворы пророчицы, 
изъ горы Ефремовой. Фюрст. 1. р. 680. ^ 

Ласемъ (Нав. 19. 47), см. Лаиеъ. 

Ласея (Лаааіа; ТЬаІазза; Ласей; Ь: Ьазеа): Дѣян. 27, 8.—Го¬ 
родъ на островѣ Критѣ, по близости котораго былъ портъ, называемый 
„Хорошія пристани", гдѣ временно останавливался корабль, на кото¬ 
ромъ находился Ап. Павелъ съ другими узниками, во время плаванія 
въ Римъ. Впрочемъ, вѣроятно, это незначительный городъ, и мѣстность 
эта для продолжительной остановки здѣсь кораблей йеудобна (Дѣян. 
27, 8. 12). Болѣе о Ласеѣ нигдѣ не упоминается. Неги. ѴПТ. р. 52. 
XXI. р. 333. 
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Ласѳенъ (Лас&$ѵ7]с; V. и Ь; ЬазШепез; Сл. Ласѳенъ): 1 Мак. 
XI, 31—32.—Кто этотъ Ласѳенъ, котораго царь Сирійскій Димитрій 
(Никаторъ) называетъ своимъ родственникомъ и отцемъ, достовѣрно не 
извѣстно. Можно было бы думать, что это тотъ Критянинъ, который 
по Флавію представлялъ нѣкогда Димитрію войска во время войны его 
съ Александромъ (Древ. кн. 13. гл. 4. § 3); но титулъ отца и друга 
указываетъ на ближайшаго, самого искренняго нѣкоего совѣтника. Равн. 
образ., чтобы это былъ тотъ другъ, которому отецъ Димитрія, Димитрій 
Сотеръ, ввѣрилъ нѣкогда дѣтей своихъ, какъ думаетъ Михаелисъ, и 
этого сказать также нельзя: тотъ другъ былъ изъ Книда, полуострова 
Карій, а этотъ Критянинъ. Изъ того обстоятельства, что царь Димитрій 
къ нему прежде послалъ письмо о жалованной имъ граматѣ Іудейскому 
народу, можно заключать, что это былъ или намѣстникъ Келесиріи, иди 
верховный визирь царства (сн. Быт. 45. 8). Кеіі. на Макк. р. 191— 
192. 2іі (Іеп Арокг. 3. р. 173—174. 

Латусіимъ, см. Летушимъ и Астусінмъ. 

Латтусъ (Латхобс; АссЬиз; Латтусъ): 2 Ездр. 8, 29.—Изъ сы¬ 
новъ Давида, сынъ Сехенія, изъ начальниковъ племенъ, вышедшихъ изъ 
Вавилона съ Ездрою. Въ 1 Ездр. 3, 2; Хаттушъ. Сн. Хаттушъ и 
Сехенія. 

Лахисъ — по Фюрету отъ холмъ, возвышеніе, 

пригорокъ; Аа^к, Ааугк^ V. и Ъ: ЬасЫз; Сл. Лахісъ): Нав. 

10, 3. 31. 33. 12, 11. 15, 39. 4 Цар. 14, 19. 18, 14. 17. 19, 
8. 2 Пар. XI, 9. 25, 27. 32, 9. Неем. XI, 30. Исаіи 36, 2. 37, 
8. Іер. 34, 7. Мих. 1, 13.—Городъ Ханаанскій, въ равнинѣ Сефела, 
на западъ отъ Хеврона къ землѣ Филистимской. Царь этого города 
Іафія и 4-ре другіе союзные цари Аморрейскіе, услышавъ, что Гавао- 
нитяне перешли на сторону Евреевъ, по возбужденію Адониседека, царя 
Іерусалимскаго, пошли войною противъ Гаваона и осадили городъ. I. На¬ 
винъ, по просьбѣ осажденныхъ, выступивъ противъ непріятелей, пора¬ 
зилъ ихъ и преслѣдовалъ до Азека и Македа; взялъ города ихъ и 
жителей истребилъ, и за одинъ походъ очистилъ всю нагорную и по¬ 
луденную землю, весь ю ж ный край Палестины отъ Хананеевъ (Нав. гл. 
10). При раздѣлѣ земли обѣтованной Лахисъ достался колѣну іудину 
(Нав. 15, 39). По раздѣленіи царства, Ровоамъ укрѣпилъ его (2 Пар. 
XI, 9). Въ послѣдствіи времени, здѣсь убитъ былъ царь Іудейскій 
Амасія своими заговорщиками (4 Цар. 14, 19. 2 Пар. 25, 27). 
Послѣ пророкъ Михей возвѣщалъ уже грядущее бѣдствіе Лахису, упре¬ 
кая его въ томъ, что въ немъ начало грѣха дочери Сіоновой, въ немъ 
первомъ появились преступленія Израиля (Мих. 1, 13), и отъ него 
распространились потомъ и на главный городъ, х. е. Іерусалимъ. Ду¬ 
маютъ, что здѣсь разумѣется то идолоелуженіе, которое введено было 
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между 10-тью колѣнами Израильекимп Іеровоамомъ; жители Лахиса 
первые увлеклись этимъ нечестіемъ, и отступили отъ Господа, и потому 
имъ особенно возвѣщается наказаніе чрезъ Пророка (сн. Палл. Сар. 
на Мих. 1, 13—15). Бѣдствіе вскорѣ постигло Лахисъ. Сеннахиримъ, 
царь Ассирійскій, во время похода своего на Египетъ, осадилъ Лахисъ, 
и отсюда посылалъ пословъ къ Езекіи, царю Іудейскому, угрожая раз¬ 
рушеніемъ его царства (4 Дар. 18, 13—37. 2 Парал. 32, 1—22. 
Исаіи гл. 36 и 37). Богъ спасъ па это время Іудею. Но вскорѣ по¬ 
томъ Навуходоносоръ, царь Вавилонскій, напалъ на Іудею, и Лахисъ съ 
Азекою и Іерусалимомъ оставались послѣдними укрѣпленными городами, 
противъ которыхъ воевалъ онъ; наконецъ и они взяты, и потомъ Іеру¬ 
салимъ взятъ былъ и разрушенъ, и весь народъ переселенъ въ Вави¬ 
лонъ (Іерем. гл. 34. 36—38. 39, 1 —10). По возвращеніи изъ п.іѣна, 
когда Іудеи заняли свои отечественныя земли, между разными другими 
городами колѣна Іудина упоминается и объ Лахисѣ, и овъ снова за¬ 
нятъ ж населенъ былъ Іудеями (Нееы. XI, 20. 30). Но положеніе 
этого города доселѣ еще не опредѣлено. По указаннымъ мѣстамъ Пи¬ 
санія, онъ полагается между Ливноіо, Еглономъ, Марисою, Хеврономъ я 
Давиромъ (Нав. гл. 10). Это, полагаютъ, теперешній Умъ-Лакисъ 
{ІГт.—Ьакіз). Робинсонъ находитъ развалины его по дорогѣ отъ Газы 
къ Бейтъ Джибрину (Елевтерополю), на лѣво отъ дороги, не далеко отъ 
Еглона, на кругломъ нѣкоемъ холмѣ съ старинными каменными стѣнами, 
съ обломками мраморныхъ столбовъ, обросшими волчцами и кустарни¬ 
ками. Ееіі. 2. р. 3. Неги. ѴІП. р. 157. Кеіі и Пеі. на Нав. р. 77. 
сн. Атл. Менке № ТШ и ПІ. 

Лахмасъ — отъ въ Нифалъ сражаться = лшдао сра- 
о/сетя; Аа^іа^ ЕеЬетап; Ламл'съ; Ь: Ьаііташ): Нав. 15. 40.— 
Изъ городовъ колѣна Іудина на низменныхъ мѣстахъ. Развалины сего 
города Тоблеръ полагаетъ въ мѣстности ел-Лахемъ (еІ-ЬаЬепі), на 
югъ отъ Бейтъ-Джибрина. Вмѣсто послѣдней буквы самехъ (О) въ иныхъ 
кодексахъ пишется мемъ (°). Кеіі и Веі. на Нав. р. 191. 

Лахмій = Виѳлеемлянит; Аа^р^А ВеШеЬетйез; Лашмій; 
Ь: Еаііегаі): 1 Пар. 20, 5. — Братъ Голіаѳа Геѳянина. Въ парал¬ 
лельномъ мѣстѣ (2 Цар. 21, 19) вмѣсто Лахмія, брата Голіаѳова, Ге¬ 
ѳянина, читается: Виѳлеемскаго, и слово это относится къ Елханану. 
См. Елхананъ. Сн. Кеіі и Веі. на 1 и 2 Цар. р. 362—863. Сн. 
Ягаре-Оргимъ. 

Лаша — по €>юрсту источникъ, родниіа; АааА; Ьеза; 

Даса; Е: База); Быт. 10, 19.—Городъ по восточной сторонѣ Мерт¬ 
ваго моря. По Іерониму, Іонаѳану и Таргуму Іерусалимскому это есть 
Калдироэ. Здѣсь находились тенлыя минеральныя воды, и здѣсь искалъ 
исцѣленія себѣ отъ своихъ болѣзней царь Иродъ. Зап. на кв. Быт. 
М. 2. стр. 46. Неги. XIV. р. 752. Древн. Флав. кн. 17. гл. 6. 
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§ 5. Фюрст. 1. р. 684. ШтеГшб. Слов. Т. 1. 1878 г. стр. 237. 
Сгев. р. 537: 

Лебяна, Левана — бѣлый, блѣдныгі, блѣдносвѣтлый, 

отсюда луна; Аар«ѵи), Лараѵа; V. и Ь: ЬеЬаиа; Слав. Лавпвъ): 
1 Ездр. 2, 45. Неел. 7, 48.— Изъ Неѳинеевъ; его сыновья значатся 
въ Чйс.іѣ возвратившихся изъ шѣна съ Зоровавелемъ. Во 2 Ездр. 5, 
29: Лаванъ, без. р. 521. Фюрст. 1. р. 657. ПІтейнб. 1. р. 228. 

Леваоѳъ ~ львы, мѣсто львовъ; ЛарФс, Аарші); V. и Ь: 

ЬеѣаоОі; Сл. Лавн^ѳъ): Нав. 15, 82. сн. 19, 6.—Изъ городовъ голѣна 
Іудина (Нав. 15, 32), отошедшихъ къ колѣну Симеонову (Нав. 19, 6). 
Въ послѣднемъ мѣстѣ читается: Беѳ-Леваоѳъ, а въ другомъ параллель¬ 
номъ мѣстѣ (1 Пар. 4, 31): Беѳ-Бпреи (сн. Нав. 19, 5—7). Неги. 
ХІѴ. р..735. Кеіі и Пеі. на Нав. р. 127. Ейгзі;. 1. р. 655. 

Левисъ (Леоіі;; Ьѳѵіз; Лев(съ): 2 Ездр. 9, 14.—Изъ помощниковъ по 
дѣлу разбора и изс.лѣдованія объ имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Имена 
этихъ по.мощниковъ читаются .здѣсь такъ: „Месул.тамъ и Левисъ и Сав- 
ватей содѣйствовали ииъ“. Въ 1 Ездр. (10, 15) имени Левиса нѣтъ, а 
помощниковъ читается двое: „и Мешулламъ и Шавѳай, Левитъ, бы.іи по¬ 
мощниками имъ “. 2а сіеп Арокг. 1. р. 61. 

Левитъ, Левиты (’І^, — отъ Леѳія происходящій; Аеос, 

АеоГтац Ьеѵі, Ьб’ѵйае; Лептъ, Леуітн; Ь: Бемі, Ьеѵііеп): Чие.і. 1, 
47—53. гл. 3 и 4. Втор. 12, 18 19. Нав. 21, 1... Суд. 17, 9— 

13. 18, 3. 15. 1 Цар. 6, 15. 2 Пар. 5, 4. 12. 35, 9. 1 Е.здр. 2, 
40. 70. 8. 18. Неем. 7, 43. 73. 12, 22—24 и пр. и пр,— Левиты, 
потомки Левія, призванные Богомъ и освященные на служеніе Ему. Изъ 
нихъ, во первыхъ, призваны бы.ш самимъ Богомъ къ особенному служенію 
Ему два брата, Моисей и Ааронъ, которые долженствовали быть посред¬ 
никами между Богомъ и народомъ Израильскимъ (Исх. 6, 16 — 25. 
26—27. гл. 3 и 4). Потомъ Ааронъ и его сыновья получили особен¬ 
ное посвященіе для священнослуженія предъ Богомъ въ Скиніи (Исх. гл. 
28—29). Пос-іѣ къ нимъ присоединено все колѣно Левіино. Левиты взяты 
Богомъ вмѣсто первенцевъ Израилевыхъ (Числ. гл. 8. сн. Исх. гл. 13. 
Числ. 3, 11... 44—45). Священноелуженіе собственно прянадлежа.ло 
только Аарону и сыновьямъ его и ихъ потомству. Первосвященство послѣ 
Аарона принадлежало етарліему въ родѣ его; прочіе потомки его были свя¬ 
щенниками, а прочіе изъ колѣна Левія назывались вообще Левитами (сн. 
Ааронъ). Первосвященникъ и Священники имѣли особенное посвященіе въ 
великое свое служеніе, и особенно от.мчалоеь посвященіе Первосвящен¬ 
ника. Исх. гл. 29. Но и Левиты имѣли свое посвященіе. Посвященіе ихъ 
состояло въ томъ, что они приведены были предъ Скинію при собраніи 
всего народа, омыты водою, очищены жертвою, и чрезъ возложеніе на 
нихъ рукъ прочихъ Израильтянъ, переданы Аарону, а Аарономъ пред- 
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ставлены и посвящены Господу. Обязанностію ихъ было: служить при 
Окиніи, носить Скинію и всѣ ея принадлежности, охранять ихъ и по¬ 
могать священникамъ при Богослуженіи (Числ. 3, 5—13. 8, 5—22. 
1, 50—53). Они служили при Скиніи и Храмѣ и послѣ вступ.іенія 
въ землю обѣтованную, и были придверниками и стражами. Были изъ 
нихъ также иные пѣвцами и музыкантами; иные— книгочіями и судіями 
по дѣламъ гражданскимъ; они назначались и для разныхъ другихъ дѣлъ 
(Числ. 1, 50—54. 3. 5—10. гл. 4. 18, 2—7. 1 Пар. 9, 14— 
34. гл. 23—26. 2 Пар. 19, 8. И. 31, 12. 14. 1 Ездр. 3, 10. 
Неем. 12, 27 и др.). Особеннаго удѣла для жительства имъ не было 
дано, какъ прочимъ колѣнамъ, ибо самъ Господь Богъ Израилевъ есть 
удѣлъ ихъ (Пав. 13, 33. Числ. 18, 20. Втор. 18, 1—2), но имъ 
отведено отъ прочихъ колѣнъ 48 городовъ съ ихъ предмѣстіями и по¬ 
лями (Числ. 35, 2 — 8. Пав. 21, 1—42). Содержаніе ихъ составляли: 
десятины и разныя приношенія народа (Числ. 18, 21—32. Втор. 12, 
19. 14, 29. 16, 11. Чис.л. 31, 30. 2 Парад. 31, 4-20. 1 Ездр. 
7, 24. Евр. 7, 5 и др.).—Будучи превознесены предъ прочими ко¬ 
лѣнами своимъ высокимъ призваніемъ и служеніемъ, они наставляемы и 
руководимы были самимъ Богомъ, и потомъ вразумляемы и очищаемы 
были особенными судами Божіими, наприм. надъ небрежными и не¬ 
осторожными сынами Аарона (Лев. гл. 10), надъ Еореемъ и его сообщни¬ 
ками (Числ, гл. 16. 17. 18), и дѣлались чрезъ то болѣе способными и 
ревностными въ отправленіи своего служенія. Вѣрность свою они засви¬ 
дѣтельствовали еще при Синаѣ (Исх. 32, 26—29). Самъ Моисей о 
нихъ говоритъ: они вѣрно хранятъ завѣтъ Божій и исполняютъ повелѣ- 
нія Господа, учатъ и просвѣщаютъ народъ Израильскій, возносятъ ку¬ 
реніе предъ Господа и всесожженія на жертвенникѣ Божіемъ (Втор. 33, 
8—11). Благодѣтельнѣйшее учрежденіе это особенно возвышено и усо¬ 
вершенствовано было во времена Давида (1 Парад, гл, 23—26). Толь¬ 
ко по раздѣленіи царства Іеровоамъ началъ избирать и поставлять жре¬ 
цовъ изъ простаго народа; но это потому, что, по введеніи имъ идоіослу- 
женія тельцамъ, достойные Левиты и священники не хотѣли измѣнить 
Богу и оставались вѣрными Ему, и потому изгнаны были Іеровоамомъ и 
перешли въ царство Іудейское (3 Цар. 12, 31—33. 2 Пар. XI, 13— 
15). Вѣрность Левитовъ своему призванію особенно восхваляется у про¬ 
рока Малахіи (2, 5—7). И въ новомъ Храмѣ у пророка Іезекіиля о 
недостойныхъ Левитахъ и священникахъ говорится, что они понесутъ 
достойное наказаніе за свое отступленіе и соблазнъ, и только вѣрные сыны 
Левія будутъ приближаться къ Богу и служить предъ Нимъ (40, 45 — 
46. 44, 10—16). Въ откровеніи Іоанна запечатлѣнныхъ и отъ колѣна 
Левіина значится двѣнадцать тысячъ (Апок. 7, 7). 2е11. 2. р. 38—39. 
Неги. УШ. р. 347—358. 

Левіаѳанъ (}^''^^.=колы^о^азно извивающееся, изгибающееся 
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животное', Ктіто?, Дроіхшѵ; ЬеѵіаіЬап; Сл: великій китъ, змій, дра- 
контъ, Іетіаѳамъ; Ь: Ьеѵіайіап, ТѴаШізсЬ): Іов. 3, 8. 40, 20. Псал. 
73, 14. 103, 26. Исаіи 27,1. 3 Ездр. 6, 49. 52.—Въ указанныхъ 
здѣсь мѣстахъ въ Еврейскомъ вездѣ питается Левіаѳанъ, которое имѣетъ 
почти тоже значеніе, что Таннинъ (Г?^), т. е. извивающееся, изгибающееся, 
чудовищное животное. Это суть нарицательныя названія всякаго страш¬ 
наго чудовища, какъ земноводнаго, такъ и морскаго, каковы наприм. 
змѣй, драконъ, крокодилъ, и потому употребляются различно. Такъ 
иногда Левіаѳанъ означаетъ небеснаго нѣкоего дракона, производящаго 
затмѣніе солнца и луны, какъ онъ изображается на картахъ небесной 
сферы древними (сн. Іов. 3, 8). Иногда означаетъ большое морское жи¬ 
вотное вообще (Псал. 103, 26). Иногда крокодила, символически изо¬ 
бражающаго Египтянъ (Псал. 78, 14. сн. Исаіи 51, 9. Іез. 29, 3). 
Иногда означаетъ страшнаго, извивающагося нѣкоего морскаго змія, изо¬ 
бражая силу и могущество Ассирійскаго и Вавилонскаго царства (Исаіи 
27, 1. сн. 24, 29. Іер. 51, 34). Но преимущественно оно употреб¬ 
ляется о крокодилѣ. Сюда главн. образ, относятся всѣ выше указанные 
мѣста, за исключеніемъ Іов. 3, 8. Подробное описаніе крокодила пред¬ 
ставляется въ КН. Іова (40, 20—22. 41, 2. 5—9—13. 16. 18— 
26). Онъ принадлежитъ къ числу земноводныхъ животныхъ; видомъ по¬ 
ходитъ на ящерицъ, но совершенно отличенъ отъ нихъ. Голова его не¬ 
подвижна; зубы имѣетъ въ одинъ рядъ твердые, коническіе; языкъ плос¬ 
кій мясистый, приросшій къ нижней челюсти; на спинѣ нѣсколько про¬ 
дольныхъ рядовъ крѣпкихъ костяныхъ чешуй квадратной формы, кото¬ 
рыхъ не пробиваетъ ружейная пу.ля; на переднихъ лапахъ его 5-ть паль¬ 
цевъ, а на заднихъ—четыре. Крокодилы водятся въ самыхъ жаркихъ 
странахъ; питаются рыбою и другими животными, таскаютъ лошадей, 
домашній скотъ и людей. Въ Египтѣ полезны тѣмъ, что пожираютъ сгнив¬ 
шихъ подъ водою животныхъ, которыхъ особенно много остается тамъ 
послѣ разлива Нила и заражаютъ собою воздухъ, производя болѣзни. 
Но и они имѣютъ своихъ непріятелей изъ рода насѣкомыхъ, которые 
вползаюѣъ имъ въ ротъ, когда они выходятъ на землю. Пез. р. 526 и 
1062. Фюрст. 1. р. 668. Еозешп. на Іова, р. 449—450. Кеіі и 
Пеі. на Іова, р. 491. 2е11. 2. р. 39. Сн. Слов. Толля. и Михельс. 
Объясн. иностр. словъ; Ерокоди.лъ. 

Левій (’І^ — привязанность, прилѣпленіе; Леоі; Ъеті; Легій): 

а.. Быт. 29, 34. 46, 11. 49, 5. Исх. 6, 16. 1 Пар. 2, 1. 6, 1.. 
23, 3—6... и др. 1 Ездр. 8, 15. Неем. 12, 22... 2 Ездр. 8, 46. Тов.. 
1, 7. Мал. 2, 4 — 8. 3, 3. Евр. 7, 5—9. и др. — Сынъ патріарха 
Іакова отъ Ліи. Въ св. Писаніи имя это употребляется и о самомъ 
Левіи, и о его потомствѣ, его дѣтяхъ и о всемъ колѣнѣ Левіиномъ. 
Въ исторіи о самомъ Левіѣ особенно поразителенъ поступокъ его вмѣстѣ 
съ братомъ своимъ Симеономъ противъ Сихемлянъ. Во время пребыванія 



здѣсь Іакова еъ семействомъ евопмъ. Дина, сестра ихъ, оскорблена была 
сыномъ князя Сихемскаго Еммора. Узнавъ объ этомъ. ЛевіГі вмѣстѣ съ 
Симеономъ, въ кровавой мести за сестру свою, не смотря на покорность 
виновныхъ и на собственное свое согласіе на ихъ предложенія и условія, 
нечаянно напали на городъ, истребили мечемъ всѣхъ мужчинъ, не ис¬ 
ключая и Еммора еъ сыномъ его. Къ нимъ присоединились и прочіе 
сыны Іакова и разграбили городъ, завладѣвши скотомъ я всѣмъ богат¬ 
ствомъ и семействами убитыхъ (Быт. гл. 34.). Жестокій поступокъ этотъ 
Симеона и Левія съ Сихемлянами такъ глубоко сокрушалъ сердце Іако¬ 
ва, что онъ, предъ самою своею смертію, изрекая пророчества о судьбѣ 
дѣтей своихъ, строго осуждалъ ихъ за это, и не далъ имъ старшин¬ 
ства, подобно Рувиму, и въ противность вредному ихъ единомыслію воз¬ 
вѣстилъ имъ раздѣленіе и разсѣяніе между колѣнами Израилевыми 
(Быт. 49, 5—7.). Судъ этотъ въ свое время совершился надъ ними; 
при раздѣлѣ земли обѣтованной, Левиты не получили никакого удѣла. 
Впрочемъ, это не препятствовало потомству Левія пріобрѣсть особенное 
благоволеніе Божіе, такъ что оно было избраннымъ племенемъ и самъ 
Богъ благоволилъ быть его частію и жребіемъ (Числ. 3, 12—13. 45. 
18, 20. Втор. 18, 1—2. Нав. 13, 14. 33.). Моисей и Ааронъ—по¬ 
томки Левія самимъ Богомъ призваны были къ великому служенію сво¬ 
ему. И все колѣно Левіино самимъ Богомъ избрано и приближено къ 
Нему преимущественно предъ всѣмъ Израи.чемъ (Исх. 32, 26. Числ. 25, 
10—13. Сн. Мал. 2, 4—7.). Зап. на кн. Быт, Ч. 3. стр. 285—288. 
Иеіі. 2. р. 39—41. Сн, Левитъ. 

б. , Марк. 2, 14. Лук, 5, 27. 29. сн. Мѳ. 9, 9.—Левій, сынъ Ал¬ 
феевъ, иначе называемый Матѳеемъ, братъ Ап. Іакова Алфеева, изъ 
мытарей призванный Спасителемъ къ послѣдованію за Собою и къ Апо¬ 
стольскому служенію. Что Левій и Матѳей—одно и тоже лицо, это видно 
изъ тождества сказанія о призываніи къ Апостольскому служенію мытаря 
Матѳея у Ев, Матѳея (9, 9. 10, 3.) и мытаря Левія у Марка и 
Луки (Марк. 2, 14, Лук. 5, 27. 29,). Он. Толк. Ев. на Марк. стр. 31. 
Ом. Матѳей. 

в. . Луки 3, 24. 29.— Левій, сынъ Мелхія, отецъ Матѳата, и Ле¬ 
вій, сынъ Симеоновъ, отецъ Матѳата, упоминаемые Еванг. Лукою въ 
родословной Спасителя. Сн. о родословіи Спас, въ Библ. Ист. М. Фи- 
.іарета. Арх, Мих, Толк. Ев. на Мѳ, стр. 3—9. и на Лук. стр. 
290—293. 2е11. 1. р. 473—476. 

Левкамай ('’?!? = сердце мошъ противниковъ', у ЬХХ: ХаХ- 

Ьаіооі', У: ^ііі сог зппіп Іеѵаѵепті; сопка юе; Слав.; живущіе въ 
Халдеи; Ь; 'іѵісіег іііге Еішѵоішег, сііе зісіі ^ѵісіег шісЗі ё’езеіг ІіаЬеп); 
Іерем. 51, 1.—Слова Еврейскія »Левъ Еамай“ иные принимаютъ за 
имя собственное, и потому и въ переводѣ оставляютъ Левкамай. Такъ 
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яринималъ Евальдъ. Такъ читается въ Русск. переводѣ миссіонера Ма¬ 
карія. Такъ въ Кіевскомъ переводѣ. Семьдесятъ разумѣли здѣсь Хал¬ 
дею. Въ объясненіе сего говорятъ, что Левкамай есть тоже, что Хал¬ 
дея образовавшееся каббалистическимъ образомъ чрезъ перемѣ¬ 

щеніе буквъ. По каббалистическому тайнонісанію (замѣнять буквн извѣст¬ 
наго слова съ первой по порядку азбуки до конца буквами отъ конца 
до первой), если въ словѣ Левкамай, вмѣсто буквъ стоящихъ по по¬ 
рядку азбуки отъ начала поставить буквы отъ конца азбуки, то и вый¬ 
детъ вмѣсто Левкамай—Касдимъ. Но это неправильная поддѣлка, по¬ 
тому что здѣсь выходитъ не перемѣщеніе однихъ и тѣхъ же буквъ съ 
конца къ началу, а замѣна ихъ новыми изъ другой половины алфавита. 
Семьдесятъ, конечно, не имѣли въ виду -такого искусственнаго письма, 
а просто понимали здѣсь Халдеевъ, какъ это ясно показываетъ связь 
рѣчи и контекстъ (ен, напр. гл. 50, 35 и 4о. и 51, 21. 35 и др.>. И 
къ чему было пророку прибѣгать къ такому хитросплетенію'? Какая нужда 
была ему скрывать слово Касдимъ, столь общеупотребительное, и замѣ¬ 
нять его столь изысканнымъ названіемъ? Слова его сами по себѣ ясны 
и не имѣютъ нужды въ такой изысканности. Съ подлинника »Камай“ — 
причастіе съ суффиксомъ отъ глаго.ла Сір) значитъ „возстающіе противъ 

Меня, враги мои" (Сн. Пса л. 17, 40. Втор. 33, 11.); отсюда = 

сердце, средина, центръ враговъ моихъ, и вся фраза Ф. : 
„живущіе среди враговъ моихъ“. Так. обр. Левкамай не есть имя 
собственное, и означаетъ жителей Вавилона или Халдеевъ, какъ средо¬ 
точіе враговъ Божіихъ (сн. Апок. 17, 5.). Сн. примѣч. въ Кіевск. 
переводѣ на это мѣсто; также Кеіі и Пеі. на Іер. р. 513. Слов. Шреиб. 
т. 1. 1878 г. стр. 418 и 508. Сн. у Сез. и Еіігзі 

Левкій (Лёохю?, Лоохю?; У. и Ь: Ъиеіиз; Слав. Легкій): 1 Мак, 
15, 16, — Левкій или Луцій консулъ Римскій, по случаю посольства 
отъ первосвященника Симона къ сенату Римскому, писавшій къ Птоле¬ 
мею Евергету, царю Египетскому, и къ Димитрію Никатору, царю Си¬ 
рійскому и къ разнымъ другимъ сосѣднимъ народамъ объ Іудеяхъ, что¬ 
бы не искали имъ зла и не воевали противъ нихъ и не помогали вра¬ 
гамъ ихъ противъ нихъ. По заключенію Греція это есть Луцій Фурій 
Филъ (Епсіпз, Еш’іпз, РЫІпз); но Люцій этотъ былъ консуломъ въ 
176 г. эры Селевкидовъ, соотвѣтствующемъ 149 и 150 г, до Р. Хр. 
Судя по времени управленія первосвященника Симона (143 — 135 г. до 
Р. Хр.), ему современными были только два консула Римскіе: Луцій 
Цецилій Метел.лъ и Луцій Еалпурній Пизо. Но и изъ этихъ первый 
отправлялъ консульство въ 170-мъ эры Селевкидовъ, и слѣд. 142-мъ 
году до Р. Хр. Тогда не только отправленіе посольства отъ Симона, 
но и отвѣтъ на оное сената Римскаго надобно бы.іо бы полагать въ пер¬ 
вомъ году нрав-ленія Симона, въ 170-мъ Се.левкидовъ, соотвѣтствующемъ 
142-му году до Р. Хр. (1 Мак. 13, 41—142), что. судя по про- 
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доджительности посольства, невѣроятно (сн. 1 Мак. 14, 16. 24. 24. 
27. и 15, 10. 15.). И потому остается полагать, что подъ Левкіемъ 
или Луціемъ надобно понямать Луція Калпурнія Пизона. Время его 
консульства соотвѣтствуетъ 173 и 174 годамъ Селевкидовъ, и слѣд. 
139 и 140 годамъ до Р. Хр. См. 2Іи йеп Арокг. 3. р. 224. и Кеіі 
на Мак. р. 240. 

Левона (‘"’ЯК = лтанъ, ладанг, ѳиміамъ; Лершѵа; Ьеѣопа; 

Левеона; Ь: ЬіЪопа): Суд. 21, 19.— Городъ близъ Силома, къ сѣверо- 
западу отъ него. Нынѣ это селеніе Люббанъ. Кеіі и Веі. на Суд. р. 375. 
Неги. XIV. р. 753. Сез., Кйгзі, Сазз. и Штейнб. 

Левъ Ю>’, 1'?^, ^01^, 

Дё(оѵ, Хёаіѵа, охброс; Ьео, Іеаепа, саМпз; Левъ, .тьвица, екѵменъ; 
Ь: Нота, зпп^е Ьбт,ѵе): Быт. 49, 9. Числ. 23, 24. 24, 9. 

Втор. 33, 20. 22. Суд. 14, 5. 8. 1 Цар. 17, 34... 2 Цар. 1, 23. 
23, 20. 3 Цар. 7, 29. 36. 10, 18—20. 13, 24. 20, 36. 4 Цар. 

17, 25. 2 Пар. 9, 17 — 19. Іов. 4, 10—11. 10, 16. Псал. 7,3. 

17, 12. 22, 14. 34, 11. 57, 5. Притч. 22, 13. 28, 1. 15. 30, 

30. Пѣсн. Пѣсн. 4, 8. Исаіи 15, 9. 21, 8. 30, 6. Іерем. 2, 15. 

4, 7. 5, 6. 49, 19. 50, 44. Іез. 1, 10. 19, 2—9. 32, 2. Дан. 
6, 8. 7, 4. Осіи 5, 14. 13, 7. Амос. 3, 4. Наум. 2, 11—13. Соф. 
3, 3. Зах. XI, 3. 1 Петр. 5, 8. Апок. 5, 5. 10, 3. и др.—Левъ, 
справедливо почитаемый царемъ животныхъ и властелиномъ ихъ, есть 
чрезвычайно сильное хищное животное, кошачьей породы, буро-желтаго 
цвѣта. Онъ имѣетъ крѣпкое тѣло съ плотно прилегающею къ нему 
буро-желтою, короткою шерстью, голову огромную съ широкимъ лицемъ, 
небольшими глазами и круглыми зрачками, густую гриву, падающую на 
плечи и придающую ему гордый, царскій видъ, усы изъ щетинъ, рас¬ 
положенныхъ въ 6 и 8 рядовъ, грудь широкую, переднюю часть тѣла 
толще задней, животъ втянутый, морду тупую, лапы огромныя и силь¬ 
ныя, хвостъ длинный, оканчивающійся пучкомъ волосъ съ .закрытымъ 
ими роговымъ ногтемъ.—Львовъ разные виды, но въ своихъ качествахъ 
и образѣ жизни они сходны между собою. Левъ ведетъ жизнь одино¬ 
кую, и только до возраста дѣтей держится около самки. Каждая пара 
выбираетъ себѣ особое мѣстоположеніе, вырывая въ землѣ неглубокое 
логовище; вмѣстѣ ходятъ они на охоту; въ прочее же время левъ жи¬ 
ветъ въ своей собственной области, не входя въ столкновеніе съ дру¬ 
гими подобными; и нѣтъ ни одной области, гдѣ бы львы попадались 
часто; онъ соединяется съ другими только для набѣговъ. Любимое мѣ¬ 
стопребываніе его —широкія лѣсистыя долины около рѣкъ (сн. Суд. 14,5.). 
Впрочемъ живетъ и на горахъ (Пѣсн. Пѣсн. 4, 8.). Жизнь льва пре¬ 
имущественно ночная; днемъ рѣдко оставляетъ онъ свое логовище, или 
оставляетъ только насильно, когда наприм. начинаютъ отыскивать его 
мѣсто и выгонять собаками изъ логовища. Лишь съ наступленіемъ ночи 




онъ показывается и потрясающимъ ревомъ своимъ даетъ знать, что онъ 
не спитъ и вышелъ на ловлю (Псал. 103, 20—22.)- Ревъ или рыка¬ 
ніе его можетъ считаться характеристическою его особенностію. Онъ един¬ 
ствененъ въ своемъ ревѣ, и съ нимъ не могутъ идти въ сравненіе ни¬ 
какіе голоа всѣхъ прочихъ животныхъ; онъ выходитъ точно изъ самой 
глубины груди, точно хочетъ разорвать ее (ен. Апок. 10, 3.). Левъ 
лѣнивъ и не любитъ долго преслѣдовать добычу; въ случаѣ неудачи 
онъ оставляетъ ее, и старается по возможности удобнѣе пріобрѣтать до¬ 
бычу. Близко къ деревнѣ онъ не подходитъ до позднѣйшей поры; когда 
же дневный шумъ увіолкнетъ и всюду водворится покой, тогда онъ тихо 
приближается къ жилищамъ, чтобы унесть какое нибудь животное; ревъ 
его производитъ полное смятеніе и оп,ѣпененіе между животными; они 
почти безуиѣютъ отъ ужаса, услышавъ голосъ его. Могучимъ прыжкомъ 
перескакиваетъ онъ высокіе заборы дворовъ, иногда вторгается въ са¬ 
мую средину лагерей, и выбираетъ себѣ жертву. Однимъ ударомъ страш¬ 
ной лапы повергаетъ онъ двухгодовалаго быка, и шейные позвонки без¬ 
защитнаго животнаго раздавливаются въ его ужасной пасти. Съ глухимъ 
рычаніемъ лежитъ онъ на своей жертвѣ; глаза его ярко блещутъ тор- 
ясествомъ побѣды и свирѣпымъ наслажденіемъ; хвостомъ бичуетъ онъ 
воздухъ, по временамъ на минуту выпускаетъ издыхающее животное, и 
потомъ снова схватываетъ его своими дробящими челюстями; наконецъ 
жертва перестаетъ шевелиться, и тогда левъ удаляется съ нею; онъ 
снова перескакиваетъ заборъ, неся въ своей пасти жертву свою, и безъ 
труда уноситъ такую тяжесть въ свое логовище, иногда на большое раз¬ 
стояніе; въ случаѣ преслѣдованія бѣжитъ рысью въ свое логовище и 
спасается отъ преслѣдователей. При нападеніи на дикихъ животныхъ 
левъ дѣйствуетъ иначе, зная, что они чуютъ его издалека и бѣгаютъ 
такъ скоро, что могутъ отъ него скрыться. Поэтому онъ или подстере¬ 
гаетъ ихъ, или соединяется съ другими львами и чрезвычайно осторож¬ 
но подкрадывается къ своей жертвѣ противъ вѣтра. Случается, что цѣ¬ 
лое общество львовъ собирается на охоту и днемъ. Левъ предпочитаетъ 
крупныхъ животныхъ мелкимъ. Обыкновенно, онъ ѣстъ только живот¬ 
ныхъ, имъ самимъ убитыхъ; но въ случаѣ нужды поѣдаетъ и падаль. 
На человѣка левъ нападаетъ весьма рѣдко; человѣкъ также страшенъ 
для него, какъ и онъ для человѣка; но иногда не щадитъ и человѣка. 
Послѣ ловли и насыщенія добычею, левъ спокойно поднимается въ свое 
логовище, преклоняетъ колѣна и въ снокойномъ величіи возлегаетъ, но 
возлегаетъ какъ левъ, т. е. и въ это время онъ страшенъ л непристу¬ 
пенъ (сн. Быт. 49, 9. Писл. 24, 9.). —Во всѣ времена отдавали 
должную справедливость и удивлялись величественной осанкѣ льва, его 
страшной силѣ, его смѣлому и спокойному мужеству, также его велико¬ 
душію и благородству. Левъ не тщеславенъ, но онъ слишкомъ гордъ и 
слишкомъ серьезенъ; его характеръ царственный. Не смотря на свои 
грабежи, онъ все-таки благородное и величественное животное. Онъ дѣй- 
Бибя. Сл. Т. II. 31 



482 


Лев 


ствуетъ не коварствомъ в хитростію, а открытою силою. Онъ хорошо 
номнитъ оказанныя ему услуги; онъ понятливъ, такъ что могъ бы мно¬ 
гому научиться, и дѣйствительно многому пріучается л дѣлается совер¬ 
шенно ручнымъ, когда бываетъ пойманъ въ раннихъ лѣтахъ. Онъ даже 
и въ нево.лѣ держитъ себя благороднѣе, чѣмъ другія хищныя живот¬ 
ныя. Когда другія бѣснуются лйъ-за кусочковъ мяса, которыя на вилкѣ 
подносятъ къ к.лѣткамъ ихъ, онъ только смотритъ на мясо, геройски 
ожидая, пока подадутъ ему; онъ считаетъ недостойнымъ себя столько 
хлопотать изъ-за ѣды. Жевъ живетъ съ .львицей до извѣстной только 
степени, чего мы не встрѣчаемъ у прочихъ хищныхъ млекопитающихъ; 
зто также высоко ставитъ его предъ другими животными. Когда львица 
кормитъ дѣтенышей, .левъ долго не покидаетъ ее. Онъ ходитъ съ ней 
за пищей и защищаетъ ее и ея дѣтенышей. Жьвица чаще всего имѣетъ 
двухъ или трехъ дѣтенышей, иногда и до шести, и нѣжно любитъ ихъ. 
Маленькіе звѣрки играютъ другъ съ другомъ какъ котята, и мать смо¬ 
тритъ на ихъ игры съ ве.шчайшпшъ удовольствіемъ. Развитіе львовъ 
происходитъ довольно медленно; грива у льва начинаетъ пробиваться 
около 3-го года; полнаго развитія достигаютъ на 6-мъ и 7-мъ году. 
Сообразно сто.ль продолжительному развитію, левъ достигаетъ и .значи¬ 
тельной старости. Среднимъ числомъ онъ достигаетъ 35-ти-.іѣтияго воз¬ 
раста; но иногда они доживаютъ до 70-ти .лѣтъ даже въ нево.лѣ, въ 
плѣну, когда обыкновенно старѣютъ и утрачиваютъ свою красоту ранѣе. 
Какъ на слабую сторону льва, указываютъ на его лѣность и трусли¬ 
вость. Дѣйствите.льно, онъ, любитъ покоиться въ своемъ .логовищѣ, п 
поднятый вдругъ во время сна теряетъ присутствіе духа и бѣжитъ предъ 
человѣкомъ, и если при этомъ не будетъ раненъ, не сдѣ.лаетъ нпкому 
никакого вреда, но если видитъ опасность, онъ проявляетъ непреобори¬ 
мое мужество; тѣ, которые б.лизко подходятъ къ нему, убѣждаются въ 
его силѣ отъ одного удара его .лапы. Правда, иногда и въ опасности 
онъ отступаетъ и обращается въ бѣгство, но это только въ нсключи- 
тельныхъ случаяхъ. Тѣмъ не менѣе .льва легче убить, нежели нѣкото¬ 
рыхъ другихъ хищныхъ звѣрей. Онъ умираетъ, если пуля ловко попа¬ 
даетъ ему въ .лобъ, или въ грудь, или въ животъ. Пойманные въ мо¬ 
лодомъ возрастѣ львы скоро дѣлаются ручными, кроткими, довѣрчивыми 
и ласковыми, какъ домашняя собака; но и въ это время они не безопас¬ 
ны.—Не много есть животныхъ, о которыхъ такъ много разсказывалось 
бы, какъ о львахъ; но много басенъ и сказокъ, не заслуживающихъ 
вѣроятія. Такъ наир, говорили, что онъ, по великодушію, не трогаетъ 
маленькихъ животныхъ, щадитъ женщинъ, что будто кости его такъ твер¬ 
ды, что даютъ огонь, что будто левъ боится пѣнія пѣтуха, и предохрани¬ 
тельныхъ нѣкоторыхъ средствъ, которыя по суевѣрію носили иные съ 
собою, и т. п. Греки и Римляне любили смотрѣть на борьбу людей со 
львами въ циркахъ. При императорахъ львиные бои происходи.ли въ 
Диркахъ въ огромныхъ размѣрахъ. Многіе держали львовъ, какъ до- 
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машнихъ животныхъ. Антоній являлся въ Римъ на колесницѣ, везомой 
двумя львами. Охота за львами принадлежитъ къ нпелу заманчивыхъ, 
хотя и опасныхъ занятій, и иные прославились на этомъ поприщѣ сво¬ 
имъ искусствомъ. Львы, какъ символъ мужества, многими народами и 
государствами приняты въ своп гербы. Левъ изображается въ государ¬ 
ственномъ гербѣ Персіи, Бельгіи, Нидерландовъ, Испаніи, Венеціи. Есть 
нѣсколько и орденовъ льва.—См. Жизнь животе. Врэиа, изд. Шеддера, 
Т. 1. 1875 г. Он. Наст. С.лов. То.тля и Энцикл. О.лов. Берез. 

Въ СВ. Писаніи упоминается о львахъ весьма не рѣдко, даясе чаще, 
нежели о другихъ животныхъ. Львы встрѣчались въ Палестинѣ, подобно 
какъ въ Африкѣ и Азіи, въ лѣсахъ, пещерахъ, поросшихъ кустарни¬ 
комъ берегахъ Іордана и на высокихъ горахъ (Пѣсн. Пѣсн. 4, 8). Евреи 
и Арабы давали имъ разныя имена—по ихъ полу ж возрасту и по ихъ 
характеристическимъ качествамъ и дѣйствіямъ, которыхъ не легко впро¬ 
чемъ опредѣ.лвть точное значеніе. Названія эти указаны нами въ самомъ 
нача.лѣ. Вотъ нѣкоторое ихъ объясненіе. Имя Ари и Арье и 
отъ горѣть, пылать, означаетъ горячій, ярый, лютый (Числ. 24, 
9. Суд. 14, 5.1 Цар. 17, 34. 37. 2 'Цар. 1, 23. Пса.л. 22, 17. 
Прит. 22, 13). Гуръ означаетъ преимущественно ио.лодаго льва, ко¬ 
торый еще сосетъ грудь или живетъ съ матерью (Быт. 49, 9. Втор. 
33, 22. Іез. 19, 3); впрочемъ происхожденіе этого с.това въ точности 
не извѣстно. Еефиръ (“'''??) есть имя молодаго льва, и именно такого, 

который ходитъ уже на грабежъ 'Наум. 2, 11—13. Псал. 33, 11. 

Суд. 14, 5). Леби, Лаби, Лебія (’г^, согласно переводятся 

всѣми: левъ, .львица (Псал. 56, 5. Быт. 49, 9. Числ. 24, 9. Втор. 

33, 20. Исаіи 30, 6. Іез. 19, 2). Лаишъ — по Без. отъ Араб¬ 
скаго быть крѣпкимъ) означаетъ крѣпкое, си.льноеживотное (Іов. 4, И. 
Притч. 30, 30. Исаіи 30, 6). Отенъ —отъ не употребительнаго ІС}') 

значитъ сильный, лютый, хищный, жестокій (Фюр. 2. р. 197). Цоба 
(узя—отъ не употребительнаго хватать, похищать) означаетъ хищника, 

истребителя стадъ; убляется въ Арабскомъ языкѣ. Шахалъ Рр?')—кри¬ 
чащее, оглушающее крикомъ, рыкающее животное (Іов. 4, 10. 10, 16. 
2 8, 8. Псасд. 90, 13 Притч. 26, 13. Осіи 5, 14. 13, 7). Шахацъ 
(^ш) — выокое, гордое, крѣпкое, дикое, возвышающееся (Іов. 28, 8. 
41, 26). Изъ этихъ названій чаще встрѣчаются: Ари или Аріе, Лаби 
и Шахалъ. Съ львами имѣли счастливую борьбу Сансонъ (Суд. 14, 5. 
6) и Давидъ (1 Цар. 17, 34—37). Львомъ растерзанъ былъ пророкъ 
изъ Іудеи, когда возвращался домой изъ Веѳиля (3 Цар. 13, 24—26. 
ен. ет, 9). Пророкъ Даніилъ чудеснымъ образомъ спасенъ былъ отъ 
львовъ, къ которымъ въ ровъ былъ брошенъ (Дан. гл. 6). Львовъ по¬ 
сылалъ Богъ на переселенцевъ языческихъ въ Самаріи — въ наказаніе 
за то, что они не чтили Бога Израилева, и львы умерщвляли ихъ (4 Цар, 
17, 24—-27). Львы въ св. Писаніи представляются символами .людей, 
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отличающихся особенною силою, властію и могуществомъ (Дан. 7, 4. сн. 
сі. 17). Мо.тодому льву въ пророчествѣ патріарха Іакова уподоб.чяется 
Іуда, которому должна бы.ла принадлежать царская власть и который 
дѣйствительно достоинъ былъ этого великаго преимущества (Быт. 49, 
9. сн. Кеіі и Веі. на сіе мѣсто). Льву уподобляется народъ Божій въ 
пророчествѣ Валаама (Чис.т. 23, 24. 24, 9). Льву уподобляются Гадъ 
и Данъ въ благословеніи Моисея (Втор. 33, 20. 22). Силѣ льва упо- 
•добляетъ Давидъ мужество Саула и Іонаѳана (2 Цар. 1, 23). Льву 
уподобляется праведникъ въ своей непорочности и небоязненности предъ 
Богомъ (Притч. 28. 1). Льву, жаждущему добычи, и скиину, сидящему 
въ скрытныхъ мѣстахъ, уподобляетъ Давидъ нечестивыхъ враговъ сво¬ 
ихъ, ищущихъ его погибели (Псал. 16, 12. 21, 14 и др.), и терза¬ 
нію .льва уподобляетъ онъ страданія души своей отъ нихъ (Псал. 7, 
2—3). Молодымъ лъвамъ уподобляются у пророка Вавилоняне, обра¬ 
тившіе въ пустыню землю Іудейскую (Іер. 2, 15). Молодому льву упо¬ 
добляется Фараонъ, царь Египетскій, въ его дѣйствіяхъ между наро¬ 
дами (Іез. 82, 2). Молодымъ львамъ уподобляетъ пророкъ нечестивыхъ 
царей Израильскихъ, Іоахаза-и Іоакима (Іез. 19, 2 — 3. 57). Лого¬ 
вищемъ львовъ и пастбищемъ д.ля львенковъ называетъ пророкъ Нине¬ 
вію и Ниневитянъ за ихъ неправедныя хищенія, коими, какъ львы для 
львицъ и львенковъ, наполняли они домы свои (Наум. 2, 11 — 13). 
Рыкающему льву уподобляется нечестивый властитель надъ бѣднымъ на¬ 
родомъ (Притч. 28, 15), и князья нечестиваго города, не пріемлющіе 
наставленій Господа (Соф, 3, 3). Рыкающему льву, ищущему поглотить 
кого, уподобляется діаволъ, ищущій погибели человѣческой (1 Петр. 5, 
8). Льву уподобляется одно изъ 4-хъ животныхъ въ видѣніи пророка 
Іезекіиля (1, 10) и въ откровеніи Іоанна (Апок. 4, 7). Львомъ отъ 
колѣна Іудина называется въ откровеніи Іоанна самъ Господь, который 
одинъ могъ раскрыть таинственную книгу судебъ человѣческихъ и снять 
печати съ нея (Апок. гл. 5). Льву и Скиину уподобляетъ Себя самъ 
Богъ, угрожая страшнымъ судомъ Своимъ дому Ефремову и дому Іуди¬ 
ну за ихъ удаленіе отъ Него (Оеіи 5, 14. 13, 7). Рыканію Льва упо¬ 
добляется слово Божіе, которое не безъ причины возвѣщаемо было всегда 
пророками и должно производить потрясающее дѣйствіе въ сердцахъ 
слышащихъ его (Амос. 3, 4. 8). 2е11. 2. р. 56. 

Лвгавимъ (^'гС^ — отъ — пламя, м. б . опаленные; Ларсгір.; 
ЬааЪіт; Лавіймъ; Ь: ЬеаЪіш); Быт. 10, 13. 1 Пар. 1, 11.—Изъ 
сыновъ Мицраима, сына Хамова, и народъ, отъ него произшедшій. Имя 
Легавимъ большею частію принимаютъ за и разумѣютъ Ливіянъ, 

по Флавію, Афое? или Абрее;, но—не народъ великой Ливіи (^’'Э), 
а Ливіянъ Египетскихъ, поставляемыхъ часто въ св. Писаніи подлѣ 
Еѳіоплянъ и Египтянъ (сн. 2 Пар. 12, 3. 16, 8. Дан. XI, 43— 
42. Наум. 3, 9); это жители сѣвернаго берега Африки, на западъ 
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отъ Нила, до нынѣшняго Алжира. Кеіі и НеІ. на Быт. р. 119. Зац. 
М. Фи.і. на Ен. Быт. ч. 2. р. 43. Фюрст. 1, р, 661. сн. Ливіяне. 

Легіо, подлѣ Кармила, см. Магеддо. 

Легіонъ (Ле^еФо: Ье§'іо; Ь: Ье§'іои; ЛегеиЗнъ): Марк. 5, 9. 15. 
Лук. 8, 30. — Слово Латинское, отъ іе§’еге собирать, значитъ полкъ, 
отрядъ войска, тнсячь отъ пяти и.іи шести и до десяти, дѣлившійся 
на 10'ть когортъ. Число воиновъ въ .тѳгіонахъ въ разныя времена было 
различно, иногда больше, иногда меньше. Вообще же слово это означаетъ 
множество (Мѳ. 26, 53). Упоминаемый въ Евангеліи бѣсноватый на¬ 
зывалъ себя Легеономъ, потому что, по его словамъ, въ немъ было 
много злыхъ духовъ (Лук. 8, 30). Сн. Леке. Кронеб. Михе-тс. То.лк. 
Ев. на Марк, р, 63. 2е11. 2. р. 19. 

Лемуилъ — по однимъ: который отъ Бош, или Богомъ 
созданный; по другимъ: къ Боъу^ или для Бога, т. е. Богу посвящен¬ 
ный; по инымъ: свѣтъ, блескъ, сіяніе Божіе, или Богъ есть свѣтъ] 
по другимъ и еще иначе (сн. Кеіі и Веі. на Притч, р. 520); у ЬХХ: 
ото Ѳеоо расеХго)?; У: и Ь: Ьаішеі; Слав: отъ Бога): Притч. 31, 
1. 4. — Имя неизвѣстнаго царя, къ которому обращены нравственныя 
наставленія, преподанныя ему его матерью (Притч. 31, 2—9). Иные 
понимаютъ здѣсь самого Соломона; другіе — другаго какого либо царя 
Аравійскаго или Идумейскаго, и въ этомъ случаѣ слѣдующее въ Еврей¬ 
скомъ за словомъ царя слово »масса принимаютъ за названіе 

земли или области, поставляя его въ состояніе сопряженія съ словомъ 
царь. Но это мнѣніе не имѣетъ для себя твердыхъ основаній, и не 
согласно съ мазоретскою пунктаціею, по которой словомъ царь заканчи¬ 
вается предъидущая мысль, и еловомъ „масса* начинается другая. Ино¬ 
сказательное имя Лемуилъ, какъ бы ни объясняли его, можетъ отно¬ 
ситься къ Соломону, такъ какъ и наставленія, предлагаемыя здѣсь ма¬ 
терью сыну своему, весьма* естественны въ устахъ Вирсавіи. Но если 
бы наставленія эти принадлежали и не самому Соломону, какъ думаютъ 
новѣйшіе, а другому какому либо царю или мудрецу Восточному, такъ какъ 
книга Притчей, въ полномъ составѣ своемъ явившаяся не вдругъ и не 
при жизни только Соломона (Притч. 25, 1), содержитъ въ себѣ притчи 
и наставленія не Соломона одного, а изреченія и другихъ мудрыхъ (сн. 
Притч. 1, 6. 22, 17. 24, 23), то во всякомъ случаѣ, находясь въ 
составѣ притчей Соломоновыхъ, они являются достойными Соломона и 
имѣютъ для насъ все религіозно-нравственное свое значеніе. Сн. Учит. 
КН. Св. Пис. Аѳанас. 1876 г. р. 94... Пев. р. 533. Ейгзі 1. р. 
678 и 792. Неги. ХІТ. р. 693 — 694. Кеіі и Пеі. на притч, р. 
519—521. 

Леонтесъ, см. Сирія. 

*Летушимъ — отъ по Гезен. выкованные, острые, 
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гізогцренные, по Фюрсту— битые, пораоюенные, угнѣтенные; Лахои- 
У. и Ъ: Ьаііібші: Слав. Латусіпінъ); Быт. 25, 3.— Изъ сыновъ 
Дедана, сына Іокшана, сына Авраамова отъ Хеттуры. Племя это оби¬ 
тало въ Аравія, по сѣверо-западному берегу ея — въ нынѣшнемъ Гед- 
жасѣ, въ сосѣдствѣ, съ Идумеямя, въ разстояніи четырехъ дней пути 
на югъ отъ Мекки. Зап. на кн. Быт. ч. 2. стр. 40. Фіорст. 1. р. 
674. Кеіі и Беі. на Быт. р. 194. Он. Астусіимъ. 

Леха —отъ по Гезен. шествіе, путь, по Фіор. прибав¬ 

леніе, щпшоюеиге; Ат]'/а[3; У. и Б; Бесііа; Лихавъ): 1 Пар. 4, 21.— 
Изъ городовъ колѣна Іудина, вѣроятно въ равнинѣ Сефела, недалеко 
отъ Мореши; но болѣе о немъ ничего не извѣстно. Кеіі и Иеі. на 
Парал. р. 65. ^ 

Лехи = челюсть, брогиенная челюсть’, Ае^і; ЪесЫ; 

Лехі; Ь; ЬеЫ): Суд. 15, 9. 14. 17. 19.—Мѣстность на границѣ Фя- 
лиетимской, получившая свое названіе отъ пораженія здѣсь Самсономъ 
тысячи человѣкъ Филистимлянъ ое.лияою че.люстію, и отъ источенін здѣсь 
въ Лехѣ чудеснаго источника по молитвѣ Самсона. См. Рамаѳ-Лехи. 
Кеіі и Пеі. на Нав. и Суд. р. 337. 

Леюмимъ = народъ, племя, родство; Аао>р.ёір.; Бо- 

ошіт; Лашмішъ; Б: Беіпіііт): Быт. 25, 3.—Изъ сыновъ Дедана; от¬ 
сюда народъ Аравійскій Бени-Ламъ. Племя это было весьма многочи¬ 
сленно и распространялось даже до Вавилоніи и Месопотаміи. Кеіі и Пеі. 
на Быт. р. 194. Фюрст. 1. р. 654. 

Либертинцы (Лсрертсѵсоѵ; БіЬегйпі; Лівертины; Б: БіЬеіѣіпег): Дѣян. 
6, 9.—Съ Латинскаго: вольноотпущенники. Это были Іудеи, побѣжден¬ 
ные Римлянами во время войнъ ихъ съ ними (особенно при Помпеѣ, 
лѣтъ за 60 до Р. Хр.), и потому какъ плѣнники находившіеся въ 
рабствѣ у Римлянъ, и потомъ получившіе свободу. Изъ этихъ отпущен¬ 
ныхъ на волю Іудеевъ многіе оставались в'й* Римѣ, но нѣкоторые воз- 
врати.лись въ свое отечество, и имѣли свою синагогу въ Іерусалимѣ, 
гдѣ по Лигѳфооту было 480 разныхъ синагогъ; по ихъ имени синагога 
ихъ и называлась синагогою Либертинцевъ. Во времена Апостольскія, 
когда Хр. вѣра быстро начала распространяться и Апостолами многія 
совершались чудеса, и когда изъ семи діаконовъ Стефанъ много творилъ 
чудесъ и знаменій въ народѣ, нѣкоторые изъ этихъ Либертинцевъ и 
изъ другихъ синагогъ, упорствуя противъ Христіанства, вступили въ не¬ 
благонамѣренный споръ со Стефаномъ, и не могши противостоять его 
мудрости, возбудили противъ него народъ, и представивъ ложныхъ сви¬ 
дѣтелей, оклеветали его предъ Синедріономъ, и Стефанъ побитъ бы.лъ 
наконецъ камнями. Арх. Мих. Толк. Ап. на Дѣян. Ап. Неги. ТІІІ. 
374—375. 2е11. 2. р. 43. Сн. А.лександрійцы. 

Ливанъ, Ливанскій = бѣлая гора; АфЗсѵос 
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АѵтіХііЗяѵо;; ЬіЬапий; Ліванъ, Анхіліванъ; Ъ: ЬіЬапоп): Втор. 1, 7. 

3, 25. XI, 24. Нав. 1, 4. 9, 1. 13, 5. 6. Суд. 3, 3, 3 Цар. 4, 
33. 5, 6. 9, 19. 10, 17. 4 Цар. 14, 9. 19, 23. 2 Пар. 2, 8. 
9, 16. 20. 25, 18. 1 Ездр. 3, 7. 2 Ездр. 4, 48. 5, 53. Іудѳ. 1, 

7, Пса.і. 28, 5. 6. 71* 16. 91, 13. 103, 16. Пѣеп. Пѣга. 3, 9. 

4, 8. 11. 15, 5, 15. Сир. 24, 14, Исаіи 2, 13. 14, 8. 29, 17. 
33, 9. 35, 2. 37, 24. 60, 13. Іер. 22, 20. Іез. 17, 2. Наум. 1, 4. 
Зах. 10, 10. XI, 1. и др.—Гора, лежащая въ сѣверннхъ предѣлахъ 
Па.дестины, на границѣ между Іудееіо и Сиріею (Втор. 1, 7. XI, 24. 
Нав. 1, 4. 9, 1. XI, 17. 12, 7. 13, 5. 3 Ездр. 15, 20.). Состоитъ 
изъ двухъ горныхъ хребтовъ, изъ коихъ западный по преимуществу на¬ 
зывается Ливаномъ, а восточный — Антиливапомъ, которые отдѣ.мются 
одинъ отъ другаго до.тиною, называемою Емаѳсішмъ проходомъ, или Ке- 
лесжріеіо, нынѣ Бекаею (2 Ездр. 2, 24. 4, 48. 1 Мак. 10, 69. 2 Мак. 

8, 8. 10, 11.). Названіе Ливана (отъ Лаванъ—бѣ.іыа) имѣетъ гора сія 
или по причинѣ снѣговъ, постоянно покрывающихъ вершины ея, осо¬ 
бенно вершины Ермона, на которыхъ самымъ лѣтомъ снѣгъ не таетъ 
(Іерем. 1-8, 14.), или отъ бѣлосѣдаго цвѣта известковаго камня, изъ 
котораго состоитъ грунтъ его (он. Неги. ТШ. р. 362). Ливанъ .ле¬ 
житъ среди замѣчательныхъ земель и областей: къ западу—узкая при¬ 
брежная земля Финикіи съ ея знаменитыми въ древности торговыми го¬ 
родами— Тиромъ, Сидономъ, Трипо-лемъ и др.; къ сѣверу — Антіохія, 
главный городъ Сиріи, резиденція Селевкндовъ, гдѣ впервые ученики 
Христовы стали называться Христіанами; къ юго-востоку—Святая земля 
съ ея городами и селеніями, освященными стопами Спасителя. Ливанъ 
поднимаета изъ долины Леонтеса и изъ бассейна истоковъ Іордана, какъ 
горный кряжъ, отъ котораго, какъ отъ.ствола, идутъ два горные хребта 
съ юга на сѣверъ и сѣверо-востокъ, изъ которыхъ западный, называ¬ 
емый Ливаномъ, Арабы называютъ Жебель ель-Гарби (ПзсЬеЪеІ е1- 
Шіагѣі)—западная гора, а вторый, т. е. Антиливанъ---Жебель ешь- 
Шарки (ПзсЬейе! езсЬ ЗсЬагкі)—восточная гора. 

Отдѣляясь отъ Жебель есъ-Шейха или Ермона долиною нижняго 
Леонтеса, который въ сѣверномъ теченіи своемъ нынѣ называется Ли- 
тани, собственный Жгіванг идетъ отъ юга на сѣверъ, почти параллельно 
берегу, отъ окрестностей Тира и Сидона до рѣки Еебира (древняго 
Е.тевтера), къ сѣверу отъ Триполя. Отсюда, разширяяеь, пускаетъ отра¬ 
сли во всѣ стороны, простираясь выше Антіохіи, до Тавра. Въ этомъ 
протяженіи своемъ гора эта носитъ у Арабовъ разныя названія, изъ 
коихъ иные горные хребты постепенно возвышаются отъ 6-ти до 8 и, 
до 9 тысячъ футовъ. Къ западу гора круто и обрывисто спускается 
къ узкимъ Финикійскимъ береговымъ равнинамъ, гдѣ она мѣстами, то 
болѣе, то менѣе, выдается, и въ иныхъ мѣстахъ огромными и кру¬ 
тыми мысами погружается въ море. Мореплаватели издалека, уже отъ 
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Кипра, на разстояніи 30 французскихъ миль, видятъ, какъ нѣкія, тя¬ 
нущіяся въ облакахъ линіи, вершины ея, и вскорѣ открывается высо¬ 
кій берегъ, и Ливанъ, подобно сплошной нѣкоей стѣнѣ, является предъ 
глазами. Его фронтонные углы съ выступающими по мѣстамъ круглыми 
горными вершинами тянутся, въ однообразныхъ волнистыхъ линіяхъ, 
безъ зубчатыхъ вершинъ и остроконечныхъ хребтовъ. Это характери¬ 
стическія формы, образуемыя этою горною породою, изъ коей преиму¬ 
щественно состоитъ Ливанъ. Во множествѣ одна надъ другою лежащихъ 
террасъ (въ иныхъ мѣстахъ ихъ по сту и болѣе) гора поднимается до 
высочайшаго хребта. На высшихъ вершинахъ снѣгъ лежитъ цѣлый годъ; 
въ низкихъ мѣстахъ лѣтомъ таетъ и доставляетъ выступамъ горы и 
при подошвѣ лежащимъ землямъ богатое орошеніе. Многочисленные 
овраги, прорѣзывающіе покатость горы, служатъ воротами, чрезъ кото¬ 
рые гора выливаетъ изъ своихъ нѣдръ свои журчащіе лѣсные ручьи, 
которые послѣ краткаго теченія впадаютъ въ море, какъ напримѣръ 
Адонисъ, Ликусъ, Тамирасъ. Нигдѣ въ другихъ мѣстахъ нѣтъ такого 
множества источниковъ. Уже и въ Пѣсни пѣсней воспѣвается источ¬ 
никъ—колодезь живыхъ водъ, вытекаюпщхъ изъ Ливана-“(4, 15.). 
Видъ горы необыкновенно привлекателенъ, особенно ея долины съ ихъ 
великолѣпными, съ крутыхъ утесовъ низвергающимися водопадами. По 
выраженю Арабскихъ поэтовъ, она носитъ зиму на головѣ своей, на 
плечахъ—весну, въ своемъ лонѣ—осень, а лѣто спитъ у ея ногъ при 
Средиземномъ морѣ. Отъ морскаго берега, отъ самаго глубокаго оврага 
до виЁогда не тающихъ снѣговъ каждое мѣстечко земли на ней по 
возможности употреблено въ дѣло и приноситъ свою пользу. Каменныя 
террасы, возвышающіяся какъ ступени амфитеатра, богато усажены ма¬ 
сличными деревьями, также тутовыми деревьями для воспитанія шелко¬ 
вичныхъ червей, отъ разведенія коихъ жители почти исключительно 
имѣютъ свое пропитаніе. Поля и сады, напояемыя ниспускающеюся съ 
высотъ снѣжною водою, приносятъ богатую жатву. Растительность въ 
среднихъ и низменныхъ мѣстахъ вообще весьма роскошна (Осіи 14, 
6—8.). Земля производитъ цѣлыя рощи кипарисовъ, сосенъ, явора, 
дубовъ; ароматическія травы распространяютъ самый благовонный за¬ 
пахъ (Пѣсн. пѣсн. 4, 11.), Виноградныя деревья растутъ сами собою, 
безъ труда человѣческаго и приносятъ большія кисти сладкаго 
винограда. Вино Ливанское упоминается у пророка Осіи (14, 8.), На 
тучныхъ пастбищахъ пасутся стада овецъ и козъ. Въ лѣсахъ водятся 
медвѣди, волки, шакалы, барсы (Пѣсн. пѣсн. 4, 8.) и всякая дичь 
(4 Цар. 14, 9. Исаіи 40, 16.). Пчелы приготовляютъ прекрасный 
.медъ. Красивыя селенія, кажущіяся висящими на крутизнахъ и разсѣянно 
стоящія на склонахъ горы, окружены фруктовыми садами и виноград¬ 
ными деревьями, почти закрывающими хижины своими вѣтвями. На вы¬ 
сотахъ красуются МароЕИтскія монастыри, распространяя свои тѣни, по 
склонамъ горы. Позади застроенныхъ высотъ и предгорій возвышается 
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самый хребетъ Ливана, какъ голая нѣкая, крутая, сѣраго или сѣдаго 
цвѣта тянущаяся скала. 2е11. 2. 

Ливанъ представ.тяется въ св. Писаніи образомъ всего великаго и 
славнаго. У пророковъ съ Лнвано.мъ сравнивается слава и величіе Іудеи 
и святой земли вообще во дни ея благосостоянія и возрожденія (Іерем. 
22, б. Зах. 10, 10.). Пророки превозносятъ его, и Моисей желалъ 
перейти Іордаяъ, чтобы увидѣть ту добрую землю, которая .за Іорданомъ, 
и ту прекрасную гору и Ливанъ (Втор. 3, 25.). Особенно прославляются 
въ свящ. Писаніи кедры Ливанскіе. Имъ уподоб.ляются у Псалмопѣвца 
праведники: „Праведникъ цвѣтетъ какъ пальма, возвышается подобно 
кедру на Ливанѣ. Насажденные въ домѣ Господнемъ, они цвѣтутъ во 
дворахъ Бога нашего. Они и въ старости плодовиты, сочны и свѣжи* 
(Псал. 91, 13—15.). Извѣстно, что кедровыя деревья, какъ самыя 
лучшія и дорогія строевыя деревья, употреблены были при построеніи 
Храма Соломонова и Храма Зороваве.ля и дворцовъ царскихъ (3 Цар. 
5, 6—10. 6, 15—16. 7, 2. 10, 17.). Но нынѣ Ливанъ давно не 
имѣетъ того величія и красоты, которыми гордился онъ прежде. Сначала 
Халдеи разоряли и опустошали земли Іудейскія. Потомъ цари Египта 
и Сиріи своимъ угнѣтеніемъ и хищничествомъ довели страну до бѣд¬ 
ности. Далѣе Римляне долго держали ее подъ своимъ гнетомъ и по¬ 
томъ Персы долго спорили за об.ладаніе ея. Но въ послѣдующее время 
(еъ 622 г. по Р. Хр.) явились еще большіе разрушители. Это пле¬ 
мена Арабовъ, соединявшіяся подъ знаменами Магомета. Съ этого вре¬ 
мени ее разрывали на клочки Фатимиды и Омміяды своими междоусо¬ 
біями, потомъ терзали Калифы. Отнятая у нихъ Туркоманнами, она 
взята бы.ла Европейскими Крестоносцами, у коихъ отнята была Египет¬ 
скими Мамелюками, и опустошена Тамерланомъ съ его Татарами; нако¬ 
нецъ попала въ руки Оттоманскихъ Турокъ, испытывая разныя разру¬ 
шенія. И при всемъ этомъ путешественники и въ позднѣйшія времена 
находили еще здѣсь земли населенныя, и многія деревни въ цвѣтущемъ 
состояніи; находили въ изоби.ііи оливковыя и шелковичныя деревья; на¬ 
ходили горныя цѣпи, унизанныя террасами и покрытыя виноградными 
вѣтвями; почву земли весьма способную къ воздѣланію. Но въ недавнее 
время (въ 40-хъ и 50-хъ годахъ настоящаго столѣтія) междоусобныя 
войны и пожары истребили множество селъ и деревень на Ливанѣ; нѣ¬ 
которыя изъ самыхъ цвѣтущихъ мѣстъ Ливана сдѣлались необитаемыми. 
Ливанъ славившійся нѣкогда высокими и могучими кедрами и другими 
деревьями, на многія мили стоитъ теперь обнаженнымъ, какъ будто ни¬ 
когда и не было здѣсь ни одного славнаго дерева; только въ не мно¬ 
гихъ мѣстахъ остаются старые пресловутые кедры, тогда какъ въ древ¬ 
ности они покрывали весь Ливанъ. 2е11. Т. 2. Кейта Доказ. Ист. Хр. 
Вѣры, стр. 238—243. 

По восточной сторонѣ Ливана пролегаетъ большая длинная долина, 
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идущая между обѣими цѣпями Ливана. По евое.ііу виду и наружности, 
она въ древностп называлась Еелесщкю, т. с. вогнутою, вдавшеюся 
Сиріею; въ Нов. Зав. Сиро-Финикія (Мар. 7, 26.), нынѣ — ель-Бекая. 
Это—прекрасная, богатая равнина между Ливаномъ и Анти.диваноыъ. 
долго бывшая одною изъ самыхъ населенныхъ и плодородныхъ странъ 
Азіи. Она лежиі’ъ на 3,400 парижскихъ футовъ надъ моремъ и не болѣе 
двухъ часовъ пути простирается въ ширину; орошается двумя боль¬ 
шими рѣками, на сѣверѣ Оронтомъ, который при Антіохіи впадаетъ 
въ Средиземное море, и къ югу—Леонтесомъ, который также на западѣ, 
выше Тира, впадаетъ въ Средиземное море. Но нынѣ эта богатая нѣ¬ 
когда долина находится въ совершенномъ разореніи и запустѣніи, и 
большею частію остается невоздѣланною, лишившись прежняго своего на¬ 
селенія. О прежнемъ превосходствѣ этой плодоносной и тѣсно населенной 
долины свидѣтельствуютъ доселѣ развалины Баалбека и.ли Геліополя, 
безъ основанія принимаемаго иными за Ваал-гадъ н.и за Ваалаѳъ. Это 
огромныя и велико.тѣнныя разваліны, принадлежащія къ красивѣйшимъ 
въ Азіи, которыя доселѣ зщерживаютъ названіе главнаго изъ языческихъ 
боговъ Баал-Бека. Онѣ состоятъ изъ огромныхъ плитъ въ 63 фута вы¬ 
шины, Г2-ть ширины и 12-ть то.лщпны. Въ св. Писаніи объ этомъ 
городѣ не упоминается, но долина, въ которой лежалъ онъ, вѣроятно, 
разумѣется подъ е.ловами; „до.шна Авена" (Амос. 1, 5.). 2е11. Т. 2. 
р. 43. Сн. Ж.ліополь и Ке.лѳ-сирія. 

Антилтано, у Арабовъ называемый Ліебель ешь-Шарки, т. е. 
восточная гора, въ противоположность западной, есть широкая СЕа.ла, 
идущая отъ долины Баалбека къ сѣверо-востоку, и оканчивающаяся 
на югѣ отъ Дамаска къ пз'стынѣ. Антиливанъ менѣе оголенъ, чѣмъ 
Ливанъ, и къ сѣверо-востоку идетъ все ниже, и наконецъ на югъ отъ 
Емесы теряется въ равнинахъ. На югѣ соединяется онъ, посредствомъ 
лѣсистой цѣпи хо.шовъ, съ великимъ Ермономъ (Жебель эшь-Шейкъ), 
южными склонами своими лежа на границахъ обѣтованной земли. За¬ 
падный склонъ Антиливана, къ равнинѣ Баалбека, крутъ и безплоденъ; 
только плоскости и долины отличаются растительностію, частію будучи 
покрыты прекрасными лугами, и частію воздѣланы, но косогоры на вер¬ 
шинѣ горы большею частію безъ деревъ, и только покрыты зеленью, 
кустарникомъ п мелкими дубами. Восточный склонъ, къ великой Сирій¬ 
ской пустынѣ, весь состоитъ изъ пара.иеіьннхъ хребтовъ, пресѣкаемыхъ 
равнинами и террасами. Нѣкоторыя рѣки, вытекая изъ горы, прола- 
гаютъ себѣ путь чрезъ горные хребты въ глубокія пропасти. Здѣсь изъ 
горнаго ущелья вытекаетъ рѣка Барада, Амана В. Зав., Хризорой Гре¬ 
ковъ, съ которымъ, не далеко отъ Дамаска, соединяется Фидшегъ, Фар- 
фаръ В. Завѣта, нынѣ Аваджъ. Въ ев. Писаніи объ Антиливанѣ въ 
особенности не говорится, но что и онъ разумѣется подъ именемъ Ли¬ 
вана, то это ясно видно изъ нѣкоторыхъ выраженій. Такъ въ Пѣсни 
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пѣсней выраженія: „Башня Ливанская, обращенная къ Дамаску", оче¬ 
видно, можетъ относиться только къ Антиивану, ибо Ливанъ обращенъ 
къ долинѣ Бекаа, и съ него Дамаскъ не можетъ быть видѣнъ. Равн. 
обр. въ выраженіяхъ: „Ливанъ къ востоку солнца отъ Ваал-Гада под.іѣ 
Ермона", долина Ливанская подлѣ горы Ермона“ (Нав. XI, 17. 12, 
7. 13, 5), очевидно, разумѣется Антпливанъ; и подъ долиною Ливана 
надобно разумѣть долину Анти.ливана, лежащую при южной подошвѣ 
Антиливана или точнѣе-Ермона, гдѣ .лежитъ Ваал-Гадъ, т. е. Кесарія 
Филиппова или Панеада (2е11. 2. р. 42). 

Древніе жители Ливана въ св. Писаніи упоминаются: Еті (Нав. 
XI, 3. Суд. 3, 3), Гивлітяне (Нав. 13, 5. 3 Цар. б, 18), и 
другіе горные жители (Нав. 13, 6); у к.ласеиковъ упоминаются еще 
Итуреи. -Необходимо замѣтить здѣсь, что если у Навина весь Ливанъ 
причисляется къ завоеваннымъ Израильтянами землямъ (Нав. 13, 5— 
6), то это надобно понимать только о южныхъ пограничныхъ зем.ляхъ; 
покореніе и этихъ мѣстъ принадлежало еще будущему времени. Только 
во времена Соломона владычество его простиралось до нѣкоторыхъ ча¬ 
стей южнаго Дивана (3 Цар. 9, 19. 2 Пар. 8, 6). Теперешніе жи¬ 
тели Дивана, на сѣверѣ, суть Марониты, пранадлеліащіе къ Хри¬ 
стіанской церкви; на югѣ отъ Бейрута—Магометанскіе Друзы. На Ли¬ 
ванѣ множество находится Христіанскихъ монастырей, принад-лежащихъ 
разнымъ вѣроисповѣданіямъ и сектамъ. Въ послѣднее время множество 
погибло .здѣсь жителей отъ междоусобныхъ войнъ Маронитовъ и Дру¬ 
зовъ, и множество монастырей и селеній обращены въ пепе.лъ. Кейта 
Доказ. ист. Хр. вѣры, стр. 239—240. Ееіі. 2. р. 41—43. Неги. 
ТШ. р. 362- 363. Еіігйі 1. р. 658—659. 

Ливія, Ливіяне — тоже, что опаленные, жители 

зем.ги опаленной солнцемъ, жаоісдущей, сухой] Лфиа, АІ|Зое<;, Лфбт)?; 
ЬіЬуа, Ьіѣуез; Лівѵа, Лівѵане, Дівіане; Ь: ЬуЪіеп): Іѳр. 46, 9. Іез. 
30, 5. 38, 5. Наума 3, 9. 2 Пар. 12, 3. 16. 8. Дан. XI, 43. 
Дѣян. 2, 10. —Ливія иногда нонимается у древнихъ вообще за всю 
Африку, за исіслюченіемъ Египта н Еѳіопіи, или точнѣе, подъ нею ра¬ 
зумѣется вся сѣверная Африка, па западъ отъ Египта. Такъ она описы¬ 
вается у Геродота, Страбона, Діодора Сицилійскаго, Птоломея, Плинія. 
Въ этомъ обширнѣйшемъ смыслѣ она извѣстна нодъ именемъ Футъ— 
(Быт. 10, 6. 1 Пар. 1, 8), что означаетъ Ливіяяъ вообще. Кеіі и 
ІОеІ. на Быт. р. 116. Въ этомъ обширнѣйшемъ смыслѣ къ Ливіи от¬ 
носятся: Мавританія, Нумидія, Африка собственная съ Карѳагеномъ, 
Гатулія близъ горы Атласъ; далѣе къ востоку, гдѣ лежатъ бо.льшая и ма¬ 
лая Сырьти, земля Лотофаговъ и Греческія поселенія, давшія землѣ имя Три- 
поля; далѣе къ востоку—Греческое также поселеніе—Киринея, еще далѣе 
Мармарика и так. наз. Нотив ІлЬ 5 '’са 8 . Въ тѣснѣйшемъ смыслѣ подъ нею разу¬ 
мѣются земли сѣверной Африки, лежащія по западной сторонѣ Египта, 
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вдѣстѣ съ провинціями — Мармарикою и Киренаикою, до Нумидіи и 
Мавританіи, или еще тѣснѣе—земли, сопредѣльныя Нижнему Египту. 
Въ В. Зав. она извѣстна подъ именемъ Лувимъ (Сн. Наум. 2 Пар. 
и Дан.), которое совершенно соотвѣтствуетъ Латинскому слову Аф¬ 
рика—Аргіеа, страна на солнцѣ, знойная,-жаркая, возбуждающая жажду. 
Неги. ТШ. р. 380. 2е11. 2. р. 44. Фіорст. 1. р. 664. и Кейля и 
Делила на указ, мѣста.—Ливіяне ведутъ напало свое отъ Мицраима, 
сына Хамова; ихъ принимаютъ за одно съ Легавимъ (Быт. 10, 13.). 
Въ СВ. Писаніи объ нихъ упоминается не рѣдко, и они-то поставля¬ 
ются вмѣстѣ съ Персами и Лидіянами, какъ вспомогательный воин¬ 
ственный народъ въ войскѣ Тира (Іез. 27, 10.), то—съ Еѳіоплянаши 
и .Тидіянами, какъ союзный народъ Египетскій (Іез. 30, о.), то при¬ 
водятся вмѣстѣ съ Персами и Еѳіоплянами въ войскѣ Гога (Іез. 38, 
5.). У пророка Наума они поставляются подлѣ Футъ, т. "е. Ливіянъ 
въ обширномъ смыслѣ, какъ подкрѣпленіе и помощь для Но-Аммона 
въ Египтѣ (Наум. 3, 9 — 8.). Въ кн. Паралипоменонъ Ливіяне упо¬ 
минаются въ числѣ войскъ Сусакима, царя Египетскаго, во время на¬ 
шествія его на Іудею при Ровоамѣ (2 Пар. 12, 2—3); также—въ 
войскѣ Зарая, царя Еѳіопскаго, при Асѣ царѣ Іудейскомъ (2 Парал. 
14, 9. сн. 16, 8.). У пророка Іереміи, при возвѣщеніи суда Божія 
на Египтянъ, они также поставляются вмѣстѣ съ Еѳіоплянами и Ли- 
дянами, какъ сильные союзные помощники Египтянъ (Іер. 46, 9.). 
Упоминаемыхъ въ кн. Іудиѳи Фудянъ и Лудянъ также принимаютъ за 
Ливіянъ (Іудѳ. 2, 23.). См. Лудъ, сн. 2и йен Арокг. 2. р. 143. 
У пророка Даніила Ливіяне представляются также въ числѣ союзниковъ 
Египтянъ, и объ нихъ пророкъ предсказываетъ, что всѣ они пойдутъ 
въ с.іѣдъ за завоевателемъ (Дан. XI, 43.). Въ Нов. Завѣтѣ Ливіяне 
упоминаются только однажды, въ кн. Дѣян. 2, 10. И здѣсь они по¬ 
ставляются подлѣ Египтянъ и земля ихъ называется прилежащею къ Ки- 
ринеѣ. Сн. Неги. ѴШ. р. 380. Целлера 2. р. 44. Фюрста 1. р. 
664 и Кейля и Делича на указ, мѣста. 

Ливна ~ бѣлизна, ясность, чистота; Лерсоѵа, Ле^ѵа, 
Аеііѵа, Ао^ѵа, Лора, Аореѵсі; ЬеЪпа, ЬеЪапа, Ео1)па; Лемвшнъ, 
Лёвна, Левнл, Ловна; Е: ЕіЪпа); 

а. , Числ. 33, 20. сн. Втор. 1, 1. — Станція Евреевъ во время 
странствованія по пустынѣ Аравійской, но положеніе которой опредѣ¬ 
ленно неизвѣстно, кромѣ развѣ того только, что она должна быть ме¬ 
жду Синаемъ и Кадесомъ въ юго-восточной части пустыни этъ-Тигъ. 
См. подъ словомъ Лаванъ— в.,. 

б. , Нав. 10, 29. 31. 12, 15. 15, 42. 21, 13. 4 Дар. 8, 22. 19, 
8 . 23, 31. 24, 18. 1 Пар. 6, 57. 2 Пар. 21,10. Исаіи 37, 8. Іерем. 
52, 1.—Изъ городовъ колѣна Іудина (Нав. 15, 42), между Македою 
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и Лахисомъ, на югъ отъ Елевтероиоля, прежде столичный городъ 
Ханаанскій (Нав. 12, 15.); послѣ отданъ сынаиъ Аарона и принад.де- 
жалъ въ городамъ убѣжища (Нав. 21, 13. 1 Пар. 6, 57). Въ царство¬ 
ваніе Іорама Ливна вышла изъ-подъ власти его (4 Цар. 8, 22. 2 Пар. 
21 , 10.); впрочемъ вскорѣ снова возвращена, и послѣ осаждаема была 
Сенналиримоиъ (4 Цар. 19, 8. Исаіи 37, 8.). Кромѣ того городъ этотъ 
былъ отечествомъ Іереміи, отца Хамутали, супруги благочестиваго царя 
Іосіи, матери Іоаса и Седекіи (4 Цар. 23, 31. 24, 18. Іерем. 52, 1. 
Древн. Флавія X. 5, 2. Опопі. Евсев. Ае^ѵа, Ао^аѵ»). 2е11. 2. р. 43. 
Неги. 14. р. 753. 

Ливни = бѣлый, свѣтлый, знаменитый; Аореѵес, Ло|Зеѵі; 
ЬоЪпі, ЕеЬпі; Ловени, Ловені, Ловеній’, Ъ: ЫЪш): 

а. , Исх. 6, 17. Числ. 3, 18. 21. 26, 58. 1 Пар. 6, 17. 20.— 
Сынъ Гиреона, сына Левія, и отъ него произшедшее поколѣніе Ливніево. 

б. , 1 Пар. 6, 29.—Сынъ Махли, сына Мерари, сына Левія, отецъ 
Шимея. Потомство Махлія представляется здѣсь въ 6-ти родахъ, но 
они болѣе не встрѣчаются. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 89. Гезен. р. 521. 
Фюрст. 1. р. 658—659. 

Лидда или Лодъ ("і^ — отъ неупотребительнаго по Сгезеп. 
споуъ, состязаніе, распря, а по Фіорсту: проломъ, разрывъ, трегци- 
на, разсѣлина земли; Абоба, АбоЗіг], Аш8, АобаВі, АоВаВіо; Еоі, 
Еуба, ЕуМа; Ол. Лодбнъ, ЛѵддФнъ, Лодъ, Ліддда, Лѵдда; Е: Еуба- 
ЬуМа): 1 Пар. 8, 12. 1 Ездр. 2, 33. Неем, 7, 37. XI, 35. 1 Мак. 
XI, 34. Дѣян. 9, 32. 35. 38.—Городъ колѣна Веніаминова, въ цвѣ¬ 
тущей равнинѣ Саронской, на юго-востокъ отъ Іоппіи, близъ Аримаѳеи, 
нынѣшней Раилы, по сѣверной дорогѣ отъ іерусалима къ Іоппіи. Въ 
Еврейскомъ читается Лодъ, у ЕХХ Лидда и Лодъ, у Римлянъ Діо- 
сполиеъ, нынѣ Людъ или Люддъ. Городъ этотъ построенъ потомками 
Веніамина (1 Парал. 8, 12), и ими занятъ былъ и по возвращеніи изъ 
плѣна (1 Ездр. 2, 33. Неем. XI, 35.). Во времена Маккавейскія мѣста 
эти находились во власти царей Сирійскихъ, и Димитрій 11-Й, Ника- 
торъ, обѣщалъ уступить ихъ Іонаѳану; но онъ не вѣренъ былъ въ 
своихъ обѣщаніяхъ (1 Мак. XI, 34, сн. 53. сн. Древн. Флав. кн. 13. 
гл. 4. § 9 и гл. 5, 3). Во времена Христіанства радо образовалась 
здѣсь • Христіанская церковь. Апостолъ Петръ въ свое 'время посѣщалъ 
уже здѣсь вѣрующихъ, и когда онъ исцѣлилъ разслабленнаго Энея, тогда 
всѣ жившіе въ Лиддѣ и Саронѣ увѣровали во Христа (Дѣян. 9,32—35.). 
Послѣ, во время войны съ Рим.іянами, городъ этотъ былъ разоренъ (Пе ВеІІо 
Іиі. Ш. 3, 5), но вскорѣ возстановленъ подъ именемъ Діоеполя, города Юпи¬ 
тера. Въ третьемъ вѣкѣ Христіанство здѣсь процвѣтало. Городъ Лидда 
былъ отечествомъ Великомученика Георгія, который при Діоклитіанѣ, 
въ концѣ третьяго вѣка, замученъ былъ въ Никомидіи, и здѣсь, въ 



отечеетвеняомъ своемъ городѣ, погребенъ. Лидда с.тавиась нѣкогда уче¬ 
ностію; здѣсь, по разрушеніи Іерусалима, устроена бы.іа .знаменитая 
Еврейская жко.та; но съ 3-го вѣка, съ утвержденія здѣсь Христіанства, 
она стала упадать, и потомъ совершенно закрыта. Со времени 1-го 
Всел. собора упоминаются многіе Енископы Дидды. Изъ древнихъ па¬ 
мятниковъ Дидды замѣчательна недавно (въ 1865 г.) открытая здѣсь 
гробница сыновъ прозелита Алкея, Симона, Товара, съ греческою над¬ 
писью. Она, вѣроятно, принадлежала послѣднему періоду древней Ев¬ 
рейской исторіи. Изъ Христіанскихъ древностей здѣсь находятся вели¬ 
колѣпные остатки древней церкви, построенной во имя св. Великомученика 
Георгія. Первая церковь во имя Св. Георгія построена была здѣсь 
Императоромъ Константиномъ, и возобновлена потомъ при Юстиніанѣ, 
каковое возобновленіе воспоминается 3 Ноября. Въ 12-мъ вѣкѣ вновь 
построена вмѣстѣ съ церковію Іоанна Крестителя. Разрушенная Сала¬ 
диномъ, она стояла въ развалинахъ до послѣдняго времени, и только 
недавно (въ 1871 г.) возобновлена патріархомъ Іерусалимскимъ Ки- 
ри.лломъ (сн. Нор. Запис. втораго пут. на Востокъ, 1878 г. стр. 11 
и 12. 0.лесн. Св. Вем. Т. 2. 1878 г. стр. 243). Недалеко отъ 
церкви Св. Георгія показываютъ обломокъ древней мраморной колон¬ 
ны, вросшій въ песокъ. Преданіе говоритъ, что обломовъ этотъ служитъ 
указателемъ того мѣста, гдѣ Ап. Петромъ чудесно исцѣленъ былъ раз¬ 
слабленный Эней (Дѣян. 9, 32—35.). Главное богатство города пред¬ 
ставляютъ сады, окружаюіціе городъ, наполненные различными фрукто¬ 
выми деревьями, для орошенія которыхъ здѣсь суіцествуетъ множество 
колодцевъ. Въ садахъ преоб.іадаѳтъ финиковая пальма. Церковь Св. 
Георгія обетав.лена роскошными пальмами. Но, при всемъ богатствѣ при¬ 
роды и благораетворенностм климата, мѣста эти очень мало населены; 
множество находятъ здѣсь разоренныхъ ж нокинутыхъ селъ и деревень; 
многія земли остаются невоздѣлаиными; плодородіе и промыпиенность 
находятся въ упадкѣ. Кейта Док. Ист. Хр. Вѣры. 1870 г, стр. 116. 
174. Нор. Пут. из. 3. 1854 г. Т. ІУ. р. 121. и Втораго 
пут. его, 1878 г. стр. 11—12. Олѳен. Св. 3. Т. 2. стр. 240. 
Иеіі. 2. р. 55. Неги. УШ. р. 627—628. Фюрс. 1. р. 660—661. 

Лидія, Лидійцы = Лгсдіте; Лообі Лиоіа; Ьуйіі, Буйіа; 

Дюдіймъ, Діідъ, Лидія; Ь; Ьуіііеп): 

а., Быт. 10, 13. 1 Пар. 1, 11. Исаіи 66, 19. Іерем. 46, 9. 
Іез. 27, 10. 30, 5.—Значаш;іеея здѣсь Лидійцы ведутъ свое начало 
и названіе отъ Лудима, одного изъ сыновъ Жицраима, сына Хамова 
(Быт. 10, 13. 1 Пар. 1, 11.). Лудимъ, по однимъ, это древнее Вар- 
варійское племя Леватагъ, обитавшее по сѣверному берегу Африки при 
Сырьтяхъ; по другимъ это общее названіе Мавританскихъ племенъ. Во 
всякомъ случаѣ, ихъ нельзя смѣшивать съ племенемъ Лудимъ, происхо¬ 
дящимъ отъ Сима (Быт. 10, 22.). Лидійцы Африканскіе часто соеди- 
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няіотея у пророковъ съ Египтянами, Ливіянами и Бѳіоплянами (Исаіи 
66 , 19. Іерем. 46, 9. Ісз. 27, 10. 30, 5.). Они слави.мсь искуст- 
вомъ стрѣлять изъ лука, и служили въ разныхъ войскахъ, какъ вспо¬ 
могательный воинскій отрядъ. Зап. на Кн. Быт. Т. 2. стр. 13. 2еП. 
2. р. 63. Нег2. ТІІ1. р. 510. Фюр. 1. р. 665. 

б. , Быт. 10, 22. 1 Пар. 1, 17. 1 Мак. 8, 8.— Лидія —область 
Малой Азіи, па берегу ЕгеВскаго моря, между Мизіею и Каріеіо, около 
рѣкъ; Гермусъ и Меандеръ. Здѣсь находятся города, упоминаемые въ 
Библіи: Сардпка, Ѳіатира, Фяладе.льфія, и друг. Іосифъ Флавій, Евсе¬ 
вій, Іеронимъ, Бохартъ н др., производятъ .Іидійцевъ Малоазійскяхъ 
отъ Луда, сына Симова (Быт. 10, 22. 1 Пар. 1, 17.). Лидійцы, подъ 
именемъ Меоновъ или Меонійцевъ (древнее ихъ названіе), упоминаются 
еще у Гомера (Иліад. Пѣсн. 2 ст. 864—866. Гнѣд. ч. 1. стр. 67. 
пзд. 1829 г.), и слѣд. извѣстны уже были еще до Троянской войны. 
Во времена Ереза Лидійское государство было могущественнымъ и бо¬ 
гатѣйшимъ; но около 560 г. до Р. Хр. оно покорено было Еиромъ, 
царемъ Персидскимъ; и потомъ Лидія, подобно другимъ провинціямъ 
Малой Азіи, перѳходи.ла къ разнымъ завоевателямъ (ем. Азія). Пос.лѣ 
побѣды надъ Антіохомъ Великимъ (въ 189 г. до Р Хр.) Рим.тяне, 
завладѣвъ разными землями Малой Азіи, Фригію, Ме.зію, Лидію и дру¬ 
гія области отда.іи Евмену, царю Пергамскому (1 Мак. 8, 5—8.). 
Наконецъ, Атта.лъ, послѣдній царь Пергамекій, переда.лъ ихъ въ свое.мъ 
завѣщаніи Римлянамъ. 2е11. 2. р. 63. Неги. VIII р. 510 — 511. 
Фюрета 1. р. 665. Кеіі на Макк. р. 139—140. Нор. Пут. Изд. 2. 
1854 г. Т. V. стр. 139... 

в. , Дѣян. 16, 14. 40.—Одна изъ богатыхъ и набожныхъ жен¬ 
щинъ, родомъ изъ Ѳіатира, Македонской колоніи въ Малоазійской про¬ 
винціи Лидіи, но жившая въ Филиппахъ и торговавшая багряницею. 
Она была чтущая Бога, т. е. не природная Іудеянка, а прозелитка (сн. 
Дѣян. 13, 43. 17, 4. 18, 7 и др.). Во время пребыванія Ап. Павла 
въ Филиппахъ, когда онъ вмѣстѣ съ своими спутниками, въ субботній 
день, вышедшж за городъ, и сѣвши здѣсь б.шзъ молитвеннаго дома Іу¬ 
дейскаго, разговарива.іъ съ собравшимися здѣсь женщинами, Лидія вни¬ 
мательно слушала бесѣду его, и увѣровавъ въ Господа, приняла креще¬ 
ніе со всѣми домашними своими, и убѣдила Апостола избрать домъ ея 
своимъ жилищемъ во время пребыванія его въ Филиппахъ. Изъ ея дома 
Апостолъ всякій разъ по субботамъ ходи.іъ въ молитвенный домъ, и 
послѣ разныхъ чудесъ, которыми сопровождалась здѣсь проповѣдь его, 
увѣровалъ во Христа и начальникъ темницы, въ которую заключенъ 
былъ здѣсь Апоето.тъ. Такъ по.доясено было начало Христіанства въ Фи- 
.диппахъ и безъ сомнѣнія постепенно распространялось и между другими. 
Въ пользу Христіанства должны были распо.іагать Филиппійцевъ и обра¬ 
щеніе Лидіи, имѣвшей здѣсь свой Домъ, и чудо изгнанія прорицатель- 
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наго духа изъ одноИ служанки, и бывшее зеялетряееяіе во время заклю¬ 
ченія здѣсь Апостола въ темницѣ, и сознаніе гражданъ въ своей неспра¬ 
ведливости противъ Павла, и чудесно обращенный начальникъ темницы, 
увѣровавшій во Христа и принявшій крещеніе со всѣми домашними его. 
Можетъ быть, на нѣкоторое время оставались еще здѣсь нѣкоторые и 
изъ спутниковъ Апостола. Он. Арх. Мих. на Дѣян. Ап. Инн. Жизнь 
Ап. П. 1828 г. стр. 106—114. 2е11. 2. р. 71. 

Линаонія (Аихабѵ'.а; Ьусаоіііа; Лѵкабніа; Ь: Ьусаопіеп): Дѣян. 
14. 6. И. —Область Малой Азіи, граничащая къ сѣверу съ Галатіей, 
къ западу—съ Фригіей и Исавріей, къ востоку — съ Еаппадокіей, къ 
Ливіей. У писателей земля эта изображается жесткою, суровою, 
холодною, содержащею въ себѣ много соли и бѣдною водою, но способ¬ 
ною къ разведенію овецъ. Нѣкоторыя ея качества, большое соленое озеро 
на сѣверной границѣ и названіе одного сосѣдняго Фригійскаго города— 
сожженная Лаодикія, даютъ поводъ думать, что нѣкогда она подвер¬ 
жена была и вулканическимъ изверженіямъ. Можетъ быть, это пода.ло ■ 
поводъ къ баснословнымъ сказаніямъ Грековъ о посѣщеніи этихъ мѣстъ 
Юпитеромъ вмѣстѣ съ Меркуріемъ и о наказаніи Дикаона, царя Арка¬ 
діи, родоначальника племени Ликаонцевъ, за худой его пріемъ Юпитера. 
По крайней мѣрѣ, этими баснями объясняется вѣра Ликаонцевъ въ по¬ 
сѣщеніе людей Юпитеромъ и Меркуріемъ (Дѣян. 14, 6—13). Ап. Па¬ 
велъ съ Варнавою проповѣдывалъ здѣсь Евангеліе; но успѣхамъ ихъ 
проповѣди много препятствовали живущіе здѣсь Іудеи, отъ коихъ не 
мало терпѣли они и преслѣдованій. Изъ городовъ этой области въ св. 
Писаніи упоминаются: главный городъ Иконія и потомъ Листра и Дер- 
вія. См. о нихъ въ своемъ мѣстѣ. Он. Арх. Мих. на Дѣян. Ап- 
Иннок. Жизнь Ап. Павла. 2е11. 2. р. 71—72, 

Линія (Лохіа; Іуеіа; Лткіа; Г: Іусіеп): 1 Мак. 15, 23. Дѣян. 
27, 5.— Ликія, въ древности Миліасъ (Мііуез)—провинція Малой Азіи, 
соетавляюнщя южный выступъ западной Малой Азіи въ Памфилійское 
море. Она граничитъ къ сѣверу и.'лсидіею, къ востоку—съ Памфи- 
•ліею, къ югу—съ Памфилійскимъ или общіе съ Средиземнымъ моремъ, 
къ западу съ Еаріею. Рѣка Есанфусъ раздѣляетъ ее на двѣ половины. 
Земля эта большею частію гористая, каменистая и частію вулканическая. 
Берегъ ея крутой, впрочемъ съ хорошими гаванями. Горы ея; Ели- 
максъ—къ востоку, и Ерагусъ — на западѣ. Жители издрев.ле слави¬ 
лись мореплаваніемъ. Почва земли не особенно плодоносна, но производитъ 
виноградное вино, зерновый хлѣбъ, кедры, яворъ и пр. Въ разныя вре¬ 
мена жители испытывали разную судьбу. Мужественно защищали свою свободу 
противъ Ереза, хотя и напрасно. Потомъ находились подъ властію 
Персіи, Македоніи и Сиріи. Послѣ Македонской войны Ликія признана 
Римлянами свободною и образовала со многими республиками союзъ подъ 
управленіемъ такъ называемаго Ликіарха. Въ 139 г. до Р. Хр. Рим- 
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ляне писали и сюда о защитѣ и покровительствѣ Іудеямъ (1 Мак. 15, 
23). При Ими. Е.тавдіѣ въ 50 г. по Р. Хр. сдѣ.іа.тсь Римскою про¬ 
винціею и присоединена къ Пашфиліи. Изъ городовъ Ликіи въ ев. Пи¬ 
саніи упоминаются Патара и Мѵра. Въ Патарѣ не надолго останавли¬ 
вался Ап. Павелъ, возвращаясь послѣ 3-го своего путешествія въ Іеру¬ 
салимъ (Дѣян. 21, 1). Здѣсь потомъ, во время плаванія своего въ 
Римъ, переведенъ былъ на другой корабль, прямо плывшій въ Италію. 
Города Патара и Мѵра особенно извѣстны вѣрующимъ по исторіи Свя¬ 
тителя Николая, Архіепископа Мѵрликійскаго. Патара Ликійская была 
его родиной, а въ Мѵрѣ онъ былъ Епископомъ. Сдѣлавшись Еписко¬ 
помъ, при Діоклитіанѣ и Максиміанѣ, онъ страдалъ въ темницѣ. При 
Константинѣ Великомъ присутствовалъ на первомъ Вселенскомъ соборѣ. 
Скончался въ 341-мъ году. Мощи его перенесены въ Баръ, городъ 
Италійскій, въ 1087-ыъ году. Он. Арх. Сергія Поли. Мѣс. Воет. Т. 2. 
1876 г. Зам. на 6 Дек. и Мѣс. Верш. 6 Дек. О Ликіи ен. Неги. 
ТШ. р. 627. 2е11. 2. р. 71. 

Ликхи — отъ по Гезен. наученный знанію, ученый; 
Аахеса, Лахі(і.; Еесі; Докіимъ; Ь: Еікііі); 1 Пар. 7, 19.—Изъ 4-хъ 
сыновъ Шемиды, сына Манассіина (Чиел. 26, 32.); но объ нпхъ нигдѣ 
бо.лѣе не упоминается. Кеіі и Беі. на Пар. р. 100. 

Лилія (— отъ Греч. Лгі'рюѵ; Лат. Гііішп; Евр. 
хріѵоѵ к 2 шнъ, собственнолгшя): Пѣсн. пѣсн. 2,2.16.6,2. 

3 Цар. 7, 19. 22. 26. 2 Пар. 4, 5. Осіи 14, 6. Сир. 89, 18. 50, 
8 . Мѳ. 6, 28—29. Лук. 12, 27.—Изъ семейства луковичныхъ цвѣ¬ 
товъ, весьма красивое и пріятный имѣющее запахъ растеніе. Лиліи 
бываютъ желтыя, розовыя, лиловыя, или фіолетовыя, и особенно славятся 
бѣлыя лиліи. Красоту лиліи самъ Господь восхваляетъ и ставитъ ее выше 
всѣхъ ве.дико.тѣпныхъ одеждъ Со.іолона (Мѳ. 6, 28—29. Лук, 12, 
27.). Цвѣтокъ лиліи имѣетъ колокольчатое устройство, но въ бо.іѣе 
широкомъ видѣ:раепуекаетея и выростаетъ въ видѣ чашечки съ отог¬ 
нутыми наружу краями; отличаете^ ^..^.обенноіо чистотою и б.дестящею 
бѣлизною цвѣта; бѣ.іая лилія имѣетъ 6 листиковъ. Лидія не любитъ 
большой нѣги и присмотра. Въ теплыхъ странахъ она растетъ въ ди¬ 
комъ состояніи, и особенно весною красуется въ садахъ, поляхъ и до¬ 
линахъ (Мѳ. 6, 28). Чашечка лиліи всегда обра^щена вверхъ въ нѣ¬ 
сколько наклонномъ положеніи... Лилія распространяетъ вокругъ себя 
душистый, пріятный запахъ на далекое разстояніе (Сир. 39, 18. сн. 
Разум. Обозр. раст. св. Пис. 1871 г. стр. 57—58.). Листья и лу¬ 
ковица лиліи служатъ хорошимъ врачествомъ противъ ранъ и порѣзовъ. 
Наружный видъ лиліи служатъ древнимъ художникамъ образцомъ для 
ихъ художественныхъ произведеній. На подобіе лиліи они дѣла.іи кра¬ 
сивыя короны, вазы. Въ храмѣ Соломоновомъ мѣдныя колонны, стояв¬ 
шія предъ самымъ притворомъ Храма, были украшены мѣдными вѣнцами, 

Библ. Сл. Томь И. 32 
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вылитыми на подобіе лиліи (3 Цар. 7, 19. 22.). Края мѣднаго моря, 
сдѣланные подобно краямъ чаши, походили на распустившуюся лилію 
(3 Цар. 7, 26. 2 Пар. 4, 5.). При Давидѣ на подобіе лиліи устроя- 
лись музыка-льные ивструменты, которые и назывались Еврейскимъ име¬ 
немъ Шошанъ (Псал. 44. 59. 68. 79.). Въ евяш;. Писаніи ли.лія весьма 
часто служитъ обра.золъ высокихъ нравственныхъ совершенствъ. Въ 
Пѣсни пѣсней съ красотою .те.ліи сравнивается красота таинственнаго же¬ 
ниха и невѣсты (2, 1 — 2. 4, 5. 5, 13.). Въ книгѣ Сираха .те.лія 
представляется образомъ нравственныхъ качествъ для благочестивыхъ 
дѣтей (39, 18.); и ли.лія уподобляется первосвященникъ въ его вели¬ 
чественномъ первосвященническомъ украшеніи (50, 8.). У пророка Осіи 
съ лиліею сравнивается цвѣтущее состояніе имѣвшаго быть возрожденія 
и обнов-ленія Израиля (14, 6.). Разум. Обозр. раст. св. Пис. 1871г. 
стр. 57—59. 2е11. 2. р. 50. Беги. XI. р. 25 — 26. Кеіі и Оеі. на 
Пѣсн. пѣсн. р. 39—40. 

Линъ (ЛТѵо?; V. и Ь. Ьітш; Лінъ): 2 Тим, 4, 21.—Уноминаемый 
здѣсь Апостоломъ Линъ, по преданію, былъ изъ 70-ти Апостоловъ. По 
свидѣтельству древнихъ, онъ былъ первымъ Епископомъ Римскимъ; по- 
лучи.лъ Епископство отъ Ап. Петра и Павла. Управлялъ церковію 12 
лѣтъ. О лицѣ его древніе отзываются съ особенною похвалою, и даютъ 
ему имя мученика. Онъ пострадалъ въ царствованіе Нерона. Преемни¬ 
комъ его былъ Анаклетъ, и потомъ Климентъ Римскій. Евс. Церк. Ист. 
кн. 3. гл. 2. 4. 15 и 21. Іерон. Кат. Церк. пис. к. 3. гл. 3. Пост. 
Ап. КН. 7. гл. 46. Нег 2 . ѴШ. р. 421—422. 

Лисаній (Лкзаѵюс; У. и Е; Еузапіав; Лѵсаній): Лук. 3, 1.— 
Тетрархъ Авилинеи, жившій въ царствованіе Тиверія (14—37 по Р. 
Хр.), современникъ Іоанна Крестителя. Авилинея—область Сирійская, 
имѣвшая свое названіе отъ главнаго своего города Ави.іы. Лѣтъ за 30 
или и болѣе до Р. Хр. былъ въ этой области правителемъ нѣкто Ли¬ 
саній, сынъ Птолемея, сына Меннеева, упоминаемый Флавіемъ (сн. Древ. 
Фл. КН. 13. 16, 3. КН. 14. 3, 2, 7, 4.); но онъ былъ убитъ однимъ 
изъ тріумвиратовъ Римскихъ, Антоніемъ, по наущенію Клеопатры 
(Древн. кн. 15. гл. 4. § 1.^ Упоминаемый у Дуки Лисаній, очевидно, 
былъ другой того же имени. И Флавій, упоминая въ послѣдствіи о 
тетрархѣ Авилы, Лисаніѣ, не даетъ основанія принимать его за одно 
лице съ первымъ. Тотъ не былъ тетрархомъ, а просто правителемъ Си¬ 
рійской области, а этотъ — тетрархомъ или четвертовластникомъ; тотъ 
никогда не называется владѣте-іемъ Авилы, а в.тадѣтелѳмъ Халкиды 
при Ливанѣ (Древ. 14. 7, 4.), а этотъ — четвертовластникомъ именно 
Авилы, и Халкиеъ не причисляется къ его области (Неги. 1. р. 65.). 
По соображеніи всего этого, становится очевиднымъ, что тетрарха Ли- 
санія нельзя смѣшивать съ прежнимъ Лисаніемъ, кромѣ того, что ихъ 
раздѣляетъ и самое время. Полагаютъ, что тетрархія Лисанія образе- 
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валась по смерти Ирода великаго, когда Римляне раздѣлили наслѣд¬ 
ственныя земли Ирода на три части, и владѣнія Лисанія, какъ особую 
часть, обозначали подъ названіемъ тетрархіи Авилияеи. Объ этихъ те¬ 
трархіяхъ ФлавіЁ упоминаетъ ясно, хотя и не говоритъ, когда и какъ 
онѣ образовались. Такъ онъ пишетъ, что Клавдій (41—54 г. по Р. 
Хр.) подарилъ царю Агриппѣ четвертовлаетіе Филиппово и бывшее 
четвертовластіе Лисаніево еъ нѣкоторыми другими областями (Древ. ] 9. 
5, 1; 20, 7, 1). Очевидно, что подъ именемъ Лисанія .здѣсь онъ разу- 
,иѣетъ не того, который убитъ былъ Антоніемъ, а другаго, по.зднѣйшаго, 
его сына иди потомка. Этотъ-то Лисаній, конечно, и есть тотъ, о кото¬ 
ромъ упоминаетъ св. Ев, Лука. Неги. 1. р. 64—66. Он. Слов. Яцк. 
и Б.лаг. подъ слов. Лисаній. 2е11. 1, р. 18. 

Лисимахъ (Аоо[|ла](о?; Ьузітасіпьз; Лгсімахъ): 

а. , Есѳ. гл. 10.—Лисимахъ, сынъ Птолемея, упоминаемый въ концѣ 
книги Есѳири, въ прибавленіи. Это есть истолкователь посланія о празд¬ 
никѣ Іудейскомъ Пуримѣ, принесеннаго Досиѳееиъ священникомъ и сы¬ 
номъ его Птоломеемъ въ Александрію въ царствованіе Птолемея (вѣ¬ 
роятно, Филометора— 181—145 г.) и Іімопатры. Исто.лкованіе и.ли 
переложеніе .это составлено имъ въ Іерусалимѣ. Прибавленіе въ концѣ 
книги, равно какъ и другія нѣкоторыя, не означенныя въ книгѣ сче¬ 
томъ стиховъ, читается только у ЕХХ, а въ Еврейскомъ текстѣ его 
нѣтъ. См. 2и сіеп Ароіег. 1. р. 69—70. 72—78. Си. Хераск. Обозр. 
Ист. Кн. В. 3. 1879 г. стр. 891—892. 

б. , 2 Мак. 4, 29...—Лисимахъ, братъ первосвященника Іудейскаго 
Менедая. Менелай, не смотря на то, что бы.іъ не изъ священническаго 
рода, пріобрѣлъ себѣ у Антіоха Енифана первосвященство, обѣщавъ 
ему за это 300 талантовъ серебра; но онъ не могъ выплатить царю 
обѣщанной суммы, и потребованъ за то къ суду, оставивши мѣстоб.лю- 
стителемъ первосвященства брата своего Лжеимаха. Исполняя волю брата 
своего, Лисимахъ, подобно самому Менелаю, похищалъ изъ сокровищ¬ 
ницы Храма священные сосуды, и отсылалъ къ Мене-лаю. Узнавъ объ 
этомъ, народъ произве.5Ъ мятежъ, и Лисимахъ бы.тъ убитъ. Народъ жа¬ 
ловался царю и на Мене.тая, но деньги на этотъ разъ оправдали его 
(2 Мак. 4, 27—50.). См. Библ. Ист. М. Филар. и Св. Ист. В. 3. 
Богос. стр. 47’5—476. Ся. Неги. 8, р. 631. Кеіі на Мак. р. 323 
и далѣе. 

Лисій (Лооіа?; У. и П: Пузіаз; Лѵсі'а): 

а., 1 Мак. 3, 32. 38. 4, 26. 28. 34—35. 6, 6. 54. 7, 2—3. 
2 Мак. 10, 11. XI, 1. 12. 15—16. 22. 35. 12, 1. 27. 13, 2. 4. 
26. 14, 2. — Намѣстникъ Антіоха Епифана, царя Сирійскаго, коему 
царь, отправ.ляяеь за Евфратъ, поручилъ управ.лѳніе государствомъ и во- 
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спитаніе сына своего, Антіоха Евпатора, н далъ повелѣніе истребить 
самую нанять Іудеевъ. Получивъ такое повелѣніе, Лисій отправи.лъ огром¬ 
ное войско въ Іудею подъ начальство-мъ Птоломея, Никанора и Горгія; 
но оно разбито бы.ло Маккавеемъ Іудою. Потомъ, собравъ многочислен¬ 
нѣйшее войско, самъ пошелъ на Іудею, но—безъ успѣха, и долженъ 
былъ заключить мпръ съ Іудою. По смерти Антіоха, Лисій провозгла¬ 
силъ царемъ воспитанника своего, Антіоха Евпатора. и узнавши, что 
престо.лъ Сирійскій ищетъ захватить нѣкто Фи.иппъ, коему Епифанъ, 
при смерти своей, вручилъ царство. Лисій присовѣтовалъ Евпатору за¬ 
ключить миръ еъ Іудою, оставивъ Іудеевъ жить по ихъ законамъ. Но 
вскорѣ на Сирійскомъ престолѣ явился новый царь, Димитрій, сынъ Се- 
левка, прозванный Сотеромъ, и Лисій и Евпаторъ, по его приказанію, 
бы.ли убиты. Св. Ист. В. 3. Богосл. изд. 4. 1871 г. стр. 485—490. 
Он. Кеіі. на указ, мѣста кн. Макк. Неги. ТШ. р. (530. 

б) Дѣян. 23, 26. 24, 7. 22.—Си. Клавдій Лисій. 

Листра (Лиатра; У, и Е; Еузіга; Листра): Дѣян. 14, 6. 8. 21. 
16, 1—2. 2 Тим. 3, 11.—Изъ городовъ Лпкаонскихъ (сн. Ликао- 
вія), неда.леко отъ Дервіи, въ 5-ти миляхъ на югъ отъ Иконіп. Здѣсь 
Ап. Павелъ исцѣлилъ хромаго, и язычники, видѣвъ это чудо, при¬ 
знали его и Варнаву за боговъ (Варнаву за Юпитера, а Павла за 
Меркурія) и хотѣли принести имъ жертву, и Апостолы едва убѣдили 
ихъ оставить это предпріятіе, говоря имъ, что мы не боги, а подоб¬ 
ные вамъ че.ловѣки, и благовѣствуемъ вамъ, чтобы вы обратились отъ 
этихъ ложныхъ боговъ вашихъ къ истинному Богу, который сотворилъ 
небо и зем.лю, и море, и все, что въ нихъ, и который, нопустивъ въ 
прошедшихъ родахъ народамъ ходить путями своими, никогда однакоже 
не переставалъ свидѣтельствовать о Себѣ Своими благодѣяніями, пода¬ 
вая намъ съ неба дожди и времена плодоносныя, исполняя пищею и 
веселіемъ сердца наши (Дѣян. 14, 8—17). Судя по впечатлѣнію, ка¬ 
кое произвело чудо Апостола на народъ, можно было ожидать здѣсь 
большихъ успѣховъ отъ проповѣди Апостоловъ; но невѣрующіе и враж¬ 
дебные къ Апостоламъ Іудеи, пришедши сюда изъ Антіохіи и Иконіи, 
возмутили противъ нихъ народъ, и Павелъ побитъ былъ камнями, и 
будучи почтенъ за умершаго, вынесенъ за городъ. Когда же ученики 
собрались около его, онъ, всталъ, и вошелъ въ городъ, и' на другой 
день удалился съ Варнавою въ Дервію. На обратномъ пути, попечи¬ 
тельный Апостолъ заходилъ опять сюда, утверждая души увѣровавшихъ, 
увѣщавая ихъ пребывать твердыми въ вѣрѣ, не смотря на всѣ опасно¬ 
сти ж бѣдствія, внушая имъ, что путемъ скорбей и страданій намъ на¬ 
добно достигать царствія Божія (Дѣян. 14, 21—22). Во второе Апо¬ 
стольское свое путешествіе, Апостолъ былъ опять въ Дервіи и Лжетрѣ, 
и здѣсь нашелъ себѣ юнаго, но всѣми вѣрующими одобряемаго учени¬ 
ка, Тимоѳея, Іудея по матери, а по отцу язычника, который отселѣ 
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былъ его спутникомъ и неутомимымъ сотрудникомъ въ дѣлѣ Апостоль¬ 
скаго его слз'женія ■^'Дѣян. 1С, 1—3. 2 Тим. 3, 10—11). Нынѣ на 
мѣстѣ Листры сеіеяіе Латикъ или Ладикъ. Он. Арх. Мих. Толк. Ап. 
на Дѣян. гл. 14. Жизнь Ап. Пав.іЛ Инн. 1828 г. стр. 84—91. 
Напрі а 2е11. Ьузіга. Он. Дервія. 

Лиѳостротонъ (Греч. Лі&батрюхоѵ — каменный помосш; Евр. 

—отъ ^т}=высота, возвышеніе, возвышенное мѣсто; У. ЕіИіоз- 
ігоіоз; С.л. Ліѳострштбнъ; Е: НосЬрПазІег): Іоан. 19, 13.— Это не¬ 
большая плошддка предъ Преторіей или домомъ прокуратора. Грече¬ 
ское названіе имѣетъ отъ того, что она выстлана была камнемъ или 
мраморомъ, и.ли мозаикой, какъ зто было въ обычаѣ у Римлянъ; а 
Еврейское—отъ того, что она бы.іа возвышенна. Здѣсь, по обычаю Рим¬ 
лянъ, производимъ былъ судъ по важнымъ дѣ.іамъ прокураторомъ. Здѣсь 
Пилатъ производилъ судъ надъ Спасителемъ. Арх. Мих. Толк, на Іоан, 
стр. 580. 2е11. 1. р. (>17. 

Лія = 1 /тр'узісденная, утомленная, сзабая] Аеіа; У. Еіа; 
Ліа; Е; Ееа): Быт. 29, 16. гл. 30 и 31. 40, 15. 49, 31. Руѳ. 
4, 11.—Старшая изъ двухъ дочерей .Іавана, сестра Рахили, .жена 
патріарха Іакова. Она была слаба глазами и не имѣ.та такой красоты 
стана и пріятности лица, какъ Рахи.ль. Іаковъ полюби.гъ Рахиль и, 
желая взять ее за себя въ супружество, работалъ за нее у Лавана семь 
лѣтъ; но былъ обманутъ .Таваномъ, который въ день брака выдалъ за 
него старшую дочь, и когда Іаковъ сталъ упрекать его за то. .Таванъ 
сказалъ; въ нашей странѣ не водится младшую дочь выдавать прежде 
старшей, п если желаешь имѣть и ту, работай еще семь лѣтъ, полу¬ 
чишь и ту. Іаковъ согласился, и так. обр. имѣлъ двухъ жеаъ, и Ра¬ 
хиль любилъ больше, нежели Лію. Тогда Богъ призрѣлъ на смиреніе 
Ліи и благословилъ ее особеннымъ чадородіемъ. Она родила Іакову 
шесть сыновъ; Рувима, Симеона, Левія, Іуду и потомъ Иссахара и За- 
вулона, и дочь Дину; и кромѣ того, по случаю нѣкотораго времени 
нештодства, предложила, подобно Рахили, Іакову въ супружество слу¬ 
жанку свою Зелфу, отъ которой родились два сына. Гадъ и Асиръ, 
которыхъ она также усыновила себѣ, и так. обр. была родонача-тьни- 
цей восьми колѣнъ, и чрезъ Іуду—праматерью Давида ж Христа. И 
она всегда радовалась въ душѣ своей, что Богъ благословилъ ее, спасъ 
отъ униженія и смягчилъ чрезъ то холодность къ ней мужа ея. »Гос¬ 
подь призрѣлъ на мое бѣдствіе, и далъ кшѣ сына: теперь будетъ лю¬ 
бить меня мужъ мой“, сказала она по рожденіи перваго сына (Быт. 
29, 32). „Меня блаженною будутъ называть женщины", сказа.іа она, 
когда отъ служанки ея родился другой сынъ—Асиръ. »Господь далъ 
мнѣ прекрасный даръ, сказала она, по рожденіи послѣдняго своего сы¬ 
на Завулона; теперь будетъ жить у меня мужъ мой; ибо я родила ему 
шесть сыновъ" (30, 20). Кажется, съ этого времени и Іаковъ болѣе и 
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^олѣе сталъ оказывать ей довѣрія и любви (ст. 20), которой она давно 
достойна была, хотя и послѣ сего поставляется по прежнему послѣ Ра¬ 
хили (Быт. 31, 4. 14. 33, 1—7); и отселѣ не видно бо.лѣе слѣдовъ 
и прежней ревности (30, 14—16), но видимъ напротивъ взаимное со¬ 
гласіе обѣихъ сестеръ, равную супружескую привязанность къ мужу и 
преданность въ волю Божію (Быт. 31, 14—16). Лія скончалась въ 
зем.лѣ Ханаанской до переселенія Іакова въ Египетъ, и погребена въ 
Хевронѣ, въ пещерѣ, вмѣстѣ съ Авраамомъ, Исаакомъ я Саррою (Быт. 
49, 31). Что она скончалась прежде пересе-іенія Іакова въ Египетъ, 
видно изъ того, что при изчисіеніж рода Іакова при переселеніи въ 
Египетъ объ ней не упоминается (Быт. 46, 5). Он. Св. Ист. В. 3. 
Бог. Слов. Яцк. и Б.лагов. Неги. VIII. 250—251. Иеіі. 2. р. 15. 

Лоамми ^^=не мой народъ; би Хаб? р.оо; поп рорпіпз юеин.; 
не людіе мои; Ь: пісМ теіп Ѵоік); Осіи 1, 9.—Такъ названъ по 
пове.лѣнію Божію сынъ, котораго родила пророку Осіѣ жена его блуд¬ 
ница, для показанія Израильтянамъ, что такъ какъ они не исполняютъ 
повелѣній Господа и завѣтъ свой съ Нимъ разрушили, то и Господь 
не будетъ болѣе считать ихъ Своимъ народомъ и лишитъ ихъ Своего 
благоволенія, не будетъ болѣе помогать имъ и защищать ихъ. Испол¬ 
неніе сего представляетъ исторія послѣднихъ временъ царствъ (4 Цар. 
17; 7—23). Сн. Козепт. на Осію, и Кеіі и Неі. на Осію. Сн. 
Хергоз. Обозр. прор. 1873 г. стр. 190. Сн. Лорухама. 

Ловна (Ло^ѵА; Ловил); 2 Пар. 36, 2.—Отечество Амиталы, ма¬ 
тери'царя Іоахаза, сына Іосіина. Въ Еврейскомъ текстѣ и въ Вульгатѣ 
этого имени здѣсь нѣтъ, а оно читается здѣсь только въ Греческомъ, и 
взято изъ 4 КН. Цар. 23, 31, гдѣ читается въ Евр. и у ЬХХ: 
Аорѵа. Сн. Ливна— б.,. 

Лодъ(і^; А(оо; Ьоб; Лодонъ, Лодъ): 1 Пар. 8, 12. Неем. 7, 37. 
XI, 35.—См. Лидда. 

Лодеваръ С’?') “іэт 'Ь=()езъ пастбища, пустое мѣсто, пу¬ 
стыня: Лооарар, Ли)8арар; Ѵ. и Ь: Ьоіаѣаг; Лодаваръ, Лшдаваръ): 
2 Цар. 9, 4. 17; 27.—Городъ Галаатиды, области заіорданекой, полу¬ 
чившей свое названіе отъ Галаадскихъ горъ, лежащей между потоками 
Іеромаксомъ и Іавокомъ. Здѣсь у Махира, сына Амміилова, жилъ Мем- 
фивосѳей, сынъ Іонаѳана, сына Саулова. Городъ этотъ лежалъ на вос¬ 
токъ отъ Маханаима къ Равваѳ-Аммону, и можетъ быть тоже, что у 
Навина: въ Русск. Давиръ (13, 26). Кеіі и Пеі. на 2 Цар. 

р. 289. Фюрст. 1. р. 285, 

Лозонъ (АоСФѵ; Пейоп; Лозшнъ): 2 Ездр. 5, 33.—Изъ сыновъ 
рабовъ Соломоновыхъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. (2, 56) и у Неем. (7, 58) 
вмѣсто Лозона читается Дарконъ—2гі беп Арокг. 1. р. 36. 
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Лойда (Лшс?; У. и Ь: Ьойе; Ли;іда): 2 Тии. 1, 5. Сн. Дѣян. 
Іб, 1.—Благочестивая Іудеянка, увѣровавшая во Христа, бабка Тимоѳея, 
ученика, сотрудника и спутника Ап. Павла, въ которой, по Апостолу, 
обитала нелицемѣрная вѣра, такъ какъ и въ матери его Евяикѣ (2 Тим. 
1, 5). Тимоѳей съ дѣтства воспитанъ былъ ими въ св. Писаніи и въ 
СВ. вѣрѣ (2 Тии. 3, 15). Напоминаніемъ объ нихъ Апостолъ возбуж¬ 
даетъ юнаго Тимоѳея вѣрно и небоязненно проходить свое служеніе, къ 
которому онъ призванъ (2 Тим. 1, б —8... 2, 1... 3, 14... 4, 2...). 
Неги. ХУІ. р. 168. 

Л ору хама (пат =■ непомиловтнт\ бох ^Хегщіѵг}; V; АЪздие 
шізегісогйіа; непомилованная; Ь: ЬоЕуІіато): Осіи, 1, 6.8.—Такъ 
названа, по повелѣнію Божію, дочь, которую родила пророку Оеіѣ жена 
блудница, для показанія всѣмъ Израильтянамъ, что Богъ не будетъ бо¬ 
лѣе щадить, прощать и миловать ихъ, потому что они отступили отъ 
Него. Еозешп. на Осіи 1, 6. Кеіі и Пеі, на Осію, р. 30—31. сн. 
Лоаммн. 

Лотамъ = покровъ^ покрывало, завѣса; Аштаѵ; Ъоіап; Л'Н- 
тднъ; Б: ЬоЙіап): Быт. 36, 20. 29. 1 Пар. 1, 38.—Изъ сыновъ 
Оеира Хорреянина, старѣйшинъ Хоррейскихъ, жившихъ въ землѣ Эдома. 
Эго были изъ первоначальныхъ обитателей земли Идумейской до посе¬ 
ленія здѣсь Эдома съ его семействомъ. По поселеніи здѣсь Идумеевъ, 
Хорреи, составлявшіе дотолѣ самостоятельный народъ (Быт. 14, 6), 
частію были прогнаны и истреблены, а частію покорены сынами Исава 
(Втор. 2, 12. 22), и смѣшались потомъ въ одинъ народъ, и потому- 
то здѣсь вмѣстѣ съ сынами Эдома приводятся и старѣйшины изъ Сеирова 
потомства. Кеіі и Пеі. на Быт. р. 243 и на Пар. р. 36. 

Лотъ (221^ — покровъ, покрывало', Лшт; V. и Б: Боі; Лентъ): Быт. 
XI, 27. 12,5. гл. 13. 14, 12. 19, 1... Втор. 2,9. 19. Псал. 82, 
9. Прем. Сол. 10, 6—7. Сир. 16, 9. 2 Петр. 2, 7—8. Лук. 17, 
28—2'9. 32.— ^Сынъ Аррана, брата Авраамова, племянникъ Авраама, 
вмѣстѣ съ Авраамомъ переселившійся изъ земли Халдейской въ землю 
Ханаанскую (Быт. 12, 5). Сначала они жили вмѣстѣ, но потомъ, по 
случаю распри между пастухами ихъ. Лотъ отдѣлился отъ Авраама, 
избравъ мѣстомъ своего жительства окрестность Іорданскую, близъ Со¬ 
дома и Гоморры, и потомъ поселился въ самомъ Содомѣ и имѣлъ здѣсь 
свой домъ (13, 1—13. 19, 2). Здѣсь, по случаю войны царя Со¬ 
домскаго и его союзниковъ съ царемъ Еламскимъ и его союзниками, 
царь Содомскій былъ побѣжденъ, и Лотъ вмѣстѣ съ другими попался 
въ плѣнъ. Узнавши объ этомъ, Авраамъ съ своими домашними й союз¬ 
никами ночью напалъ на непріятелей, разбилъ ихъ, и спасъ плѣнныхъ 
и вмѣстѣ съ ними и Лота (гл. 14). Но жители Содомскіе были злы и 
весьма грѣшны предъ Богомъ (13, 13. и 18, 16 — 33), и Господь 



послалъ Ангеловъ истребить нечестивые города эти ж спасти Дота отъ 
общей погибели. Ангелы, возвѣстивъ Лоту о предстоящей погибели, объ¬ 
явили ему, чтобы онъ вы.чодилъ изъ города съ еемейетво.мъ свопмъ и 
зятьями своими и другими, кто у него были здѣсь, и какъ онъ мед¬ 
лилъ, то они вывели его и жену и дочерей его изъ города, и велѣли 
поспѣшнѣе спасаться на гору и не озираться назадъ, чтобы не погиб¬ 
нуть, Но жена Лота, по привязанности къ своему прежнему жилищу, 
оглянулась позади его назадъ, въ противность волѣ Божіей, и нака¬ 
зана смертію, и стала солянымъ столпомъ, а Лотъ съ дочерьми своими 
спасся въ близь лежащій городъ Цоаръ или Оигоръ, и сначала здѣсь 
было поселился, но потомъ удалился въ гору п сталъ жить въ пещерѣ 
(Быт, 19, 12—30). Здѣсь отъ старшей его дочери родился сынъ, ко¬ 
тораго она назвала ВІоавъ; онъ былъ родоначальникомъ Моавитянъ; а 
отъ младшей его дочери родился сынъ—Аммонъ, который былъ родо¬ 
начальникомъ Аммонитянъ (19, 31—38). Послѣ сего объ Лотѣ ни¬ 
чего болѣе не говорится въ св. Писаніи; даже и о смерти его ничего 
болѣе не извѣстно. Въ новѣйшее время исторія Дота сдѣлалась пред¬ 
метомъ разныхъ недоразумѣній. Недоразуиѣнія эти въ особенности ка¬ 
саются: 1., чудеснаго истребленія городовъ Содома и Гоморры съ про¬ 
чими городами. Но преданіе объ этомъ событіи сохранилось не только 
у Евреевъ, но и у язычниковъ: Тацита, Діодора Сицилійскаго, Плинія 
и Страбона, и историческая истина этого событія и по свидѣтельству 
Слова Б. В. и Нов. Зав., и по наб.люденіямъ и изслѣдованіямъ путе¬ 
шественниковъ, становится выше всякаго сомнѣнія. Сн. Власт. Св. Лѣт. 
на Быт. гл. 19.—2., Обращенія жены Лота въ соляный столпъ. Это 
было чрезвычайное наказаніе Божіе за ея преступленіе. Преступленіе ея, 
присоединяетъ М, Филаретъ, было не столько воззрѣніе на Содомъ, 
сколько преслушаніе заповѣди Божіей и пристрастіе къ жилищу раз¬ 
врата (см. Лук. 17, 31—32). Самое обращеніе ея въ соляный столпъ 
Преосв. М. Филаретъ объясняетъ так. обр.: »Страхъ и жалость могли 
привести малодушную женщину въ изступленіе и безчувствіе; истеченія 
отъ пожара, лютаго сѣрою и солью (Втор. 29, 23),—совершенно умер¬ 
твить; а потомъ земля и воздухъ, также сѣрою и солью напитанныя,— 
довершить окамененіе. Аббатъ Руссо, путешествовавшій по Аравіи, на¬ 
шелъ въ сей странѣ силу окаменяющую въ удивительномъ изобиліи 
Зап. на КН. Быт. П. 2. стр. 223. Абенъ Езра, котораго приводитъ 
Англійская Библія, тоже полагаетъ, что жена Лота, оглянувшись, убита 
была ядовитыми испареніями сѣры и смолы, и потомъ немедленно была 
засыпана солью или покрыта налетомъ соли. Соляной столпъ, въ кото¬ 
рый обратилась жена Лотова, еуществова.іъ весьма долго послѣ печаль¬ 
наго этого событія, даже до временъ писателя книги Премудрости Со¬ 
ломоновой (10, 7.) и Іосифа Флавія (Древ. 1. 11, 4), и даже до 
Е.іимента Римскаго (поел, къ Кор. гл. XI.). Неги. VIII. р. 495.— 
3., Въ сказаніи'Писанія о происхожденіи отъ Лота Моавитянъ и Аммо- 
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нитян'ь такасе находятъ нѣчто миѳическое. Но здѣсь надобно взять во 
вниманіе дѣГіствитеіьное положеніе, въ какомъ находился Лотъ съ до¬ 
черьми своими, поселившись въ горѣ, въ пещерѣ, въ удаленіи отъ об- 
щеаситія. Дочери его уже были помолвлены за агениховъ, но которые 
погибли вмѣстѣ еъ Содомомъ. Здѣсь угрожало имъ беззіужіс. „Нѣтъ 
человѣка на землѣ, который бы вошелъ къ намъ, по обычаю всей 
земли “, говорили онѣ. Но доброе намѣреній имѣть потомство не оправ¬ 
дываетъ незаконнаго средства,—и св. Писаніе хотя не осуждаетъ прямо 
незаконнаго этого дѣла, давая наставленіе намъ, чтобы, взирая на та¬ 
кіе примѣры, мы не столько другихъ пересунідали, сколько судили о са¬ 
михъ себѣ, и непринятіе Аммонитянъ и Моавитянъ въ общество Гос¬ 
подне объясняетъ изъ другихъ причинъ (Втор. 23, 3—4), а не изъ 
постыднаго ихъ происхожденія; тѣмъ не менѣе въ немъ весьма близко 
лежитъ здѣсь указаніе на гнусность подобнаго дѣла (Втор. 23, 

2 — 3). М. Фил. Зап. на кн. Быт. и Библ. Истор. Слов. Яцк. и 
Благ.; Лотъ. Неги. ѴШ. р. 493—495. Сн. Власт. Св. Лѣт. на кн. 
Быт. гл. 19. 

Лохешъ = волгшебникъ, чародѣй, тлдунъ; АоФ; 

Аіоііез; АдФй; Ь; НаІоЬез); Неем. 10, 24.—Изъ главъ, народа Из- 
раи.іьскаго во дни Ездры н Нееміи, давіпихъ обязате.іьство быть вѣр¬ 
ными Богу и закону Его и не имѣть родственныхъ связей съ иноп.ле- 
менными. ве.з. р. 525, Сн. Галлохешъ. 

Лудъ Аобо; V. и Е: Енсі; Лудъ); Быт. 10, 22. 1 Пар. 
1, 17. Исаіи 66, 19.—Изъ сыновъ Сима, сына Ноева. Отъ него про¬ 
изводятъ Лидянъ или Лидійцевъ въ Малой Азіи. Си. Лидія— б.,. 

Лудимъ ЛсйЗігцр., Аоо§ібі|л[; У. и Е; Енсііт; Людіимъ, 

Лшдіимъ); Быт. 10, 13, 1 Пар. 1, 11. — Изъ сыновъ Мицраима, 
сына Хамова. Отъ него производятъ Лидіянъ Африканскихъ. См. Ли¬ 
дія, Лидійцы—а.,. 

Лудяне (Фобо хаі Аобо; Фудъ и Лудъ); Іудѳ. 2, 23.—ПодъЛу- 
дянами разумѣютъ ЖшШцевъ — народъ Африканскій, такъ 

какъ и подъ Фудянами Футъ, третій сынъ Хама) также разу¬ 
мѣются Ливійцы. Имена эти нерѣдко поставляются вмѣстѣ и озна¬ 
чаютъ Африканскія п.іемена. См, наприм. Іер. 46, 9. Тез. 27, 10. 
30, 4—5. Наум. 3, 9. Флавій имя Ливіи производит’Ъ отъ Лавіииа 
(Легавимъ), сына Мицраима (Быт. 10, 13), и говоритъ, что Футъ, 
поселившійся въ Ливіи, жителей страны этой наименовалъ Футійцами, 
и тамъ въ Ливіи находитъ у Греческихъ иисате.іей область и рѣку Футъ, 
о которой упоминаетъ и Плиній. Древ. Кн. 1. гл. 6. § 2, М. Фил. 
Зап. Ч. 2. стр. 39. Бпрочеиъ въ указанномъ мѣстѣ Іудиѳи не льзя 
разумѣть подъ Фудянами и Лудянами собственный самостоятельный на¬ 
родъ Африки, а вѣроятно наемниковъ, наемное войско изъ Фудянъ и 
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Лудянъ (Іез. 27, 10), потому что не видно, чтобы походъ Одоферна 
простирался теперь до самой Африки и Ливіи (Іудѳ. гл. 2.). 2и йеп 
Арокт. 2. р. І43. Ся. Лпвія. 

Лузъ С’і'? = миндальное дерево: Оока(лкойС, ЛооСа; Ьига; Улаи- 
лузъ, Луза; Ъ: Ьиз): 

а. , Быт. 28, 19. 35, 6. 48, 3. Нав. 16, 2. 18, 13. Суд. 1, 
23. — Прежнее имя города Веѳиля, въ колѣнѣ Веніаминовомъ. Ом. 
Веѳиль. 

б. , Суд. 1, 26.—Имя города, построеннаго въ землѣ Хеттеевъ. 
Городъ этотъ получилъ начало свое по слѣдующему обстоятельству. По 
смерти I. Навина, сыны Іосифа пошли на Веѳиль. Входъ въ городъ 
указалъ имъ одинъ изъ встрѣтившихся имъ жителей города, котораго 
они за это, при завоеваніи города и истребленіи его жителей, помило¬ 
вала и все родство его еъ нимъ отпустили. По-тучивши свободу, онъ 
пошелъ въ землю Хеттеевъ и, построивъ тамъ городъ, далъ ему имя 
прежняго своего города—Лузъ (Суд. 1, 22—26). Но гдѣ находится 
это'гъ городъ, совершенно не извѣстно, такъ какъ и положеніе земли са¬ 
михъ Хеттеевъ опредѣленно неизвѣстно. Розенмиллеръ и ѵап сіе ѴѳМе 
разумѣютъ Лузу, которая по Опотазк. Евсевія полагается при Сихемѣ, 
и коей развалины съ именемъ Лузъ находили на горѣ Гаризинъ въ 
разстояніи на 3 Рямск. мили отъ Неаполя, и на 10 минутъ отъ 
Самарійскаго жертвенника. Но трудно согласить это съ отдаленностію 
такой мѣстности отъ Веѳильскаго Луза, и непонятно, какимъ образомъ 
эта страна могла называться землею Хеттеевъ. Впрочемъ положеніе земли 
Хеттеевъ, какъ мы замѣтили, не льзя опредѣлить съ точностію. Во вре¬ 
мена Авраама и Моисея мы находимъ ихъ въ Хевронѣ (Быт. 23) и 
на горѣ Аморрейской (Числ. 13, 30); но послѣ находимъ и на сѣверѣ 
земли Ханаанской, на границѣ Сиріи (3 Цар. 10, 29). Что Хеттеи 
были народъ многочисленный и распространялись далеко по Ханаанской 
землѣ, видно изъ того, что у I. Навина вся земля Ханаанская озна¬ 
чается именемъ земли Хеттеевъ (Нав. 1, 4). Неги. XIV. р. 753. 
Ееіі и Пеі. на Нав. и Суд. р. 206. 

Лука (Лооха?; V. и Б: Ьпсаз; Лука): Еол. 4, 14. 2 Тим. 4, 11. 
Фи.мм. ст. 23.—Писатель Евангелія, извѣстнаго подъ его именемъ и 
книги Дѣяній Апостольскихъ (Дѣян. 1, 1. сн. Лук, 1, 3). По Ев¬ 
севію (Церк. Ист. к. 3. гл. 4.), Іерониму (о Церк. Писат.) и дру¬ 
гимъ, родомъ изъ Антіохіи Сирской, и, кажется, былъ не изъ Евреевъ, 
а изъ Грековъ, какъ то можно заключать и изъ указаній Ап. Павла 
въ Колоссянамъ (4, 14. сн. ст. 10 и 11.), и изъ чистаго и правиль¬ 
наго языка Греческаго, какой видимъ въ его Евангеліи. Предпола¬ 
гаютъ, что до обращенія въ Христіанство, онъ былъ прозелитомъ, ино¬ 
племенникомъ, принявшимъ Іудейскую вѣру, основываясь на хорошемъ 



знакомствѣ его съ тогдашнимъ нодоженіемъ Іудейскаго народа и мѣст¬ 
ностями Палестины, и обннаяин и нравами Іудейскими. По свидѣтель¬ 
ству древнихъ (Оригена І)іа1о§‘. йе гееІа Ше, Ипполита о 70 Апост., 
Епифан., Евѳим. Зигаб. въ толк. Еванг. Луки, Ѳеофил. Введ. на Ев, 
Лук. и друг.), принадлежалъ къ числу ЕХХ Апостоловъ, и по этому 
самъ бн.лъ очевидцемъ нѣкоторыхъ событій изъ Евангельской исторіи, и 
онъ одинъ только и упоминаетъ о 70-тн Апостолахъ (10, 1. 17.). 
Думаютъ, что въ повѣствованіи его о явленіи I. Христа по воскресеніи 
двумъ ученикамъ на пути ихъ въ Еимаусъ, подъ другимъ ученикомъ, 
имя котораго не упомянуто, разумѣется самъ Лука (гл. 24.). Такое 
мнѣніе иные находятъ не согласнымъ съ указаніемъ самого Евангелиста 
вначалѣ своего Евангелія (1, 2.), но, по точномъ соображеніи, несо¬ 
гласія здѣсь не видно, а видно только, что Лука не съ самаго начала 
и не постоянно слѣдовалъ за Христомъ и былъ очевидцемъ дѣдъ Его. Что 
Лука былъ врачъ, объ этомъ упоминаетъ и Ап. Павелъ (Кол. 4, 14.), 
и свидѣтельствуютъ древніе, какъ напр. Евсевій (Дер. Ист. к. 3. гл. 4.), 
Іерон. (йе тіг, І11и8і,г.), и др, А что онъ былъ вмѣстѣ и живопи¬ 
сецъ, объ этомъ свидѣтельствуетъ древнее преданіе, приписывающее ему 
написаніе иконы Спасителя и Божіей Матери (см. Извлеч. изъ Ист. 
Ѳеодора чтеца 6-го в., Іоан. Дамаск, поел, къ Иипер. Ѳеофилу, Ни- 
киф. Калл, и Метафраста). Ѳеодоръ чтецъ пишетъ, что Ими. Пуль¬ 
херія (414—450 г.), при Ѳеодосіи 2-мъ, торжественно переносила икону 
Божіей Матери, писанную Ев. Лукою, въ новоустроенную ею церковь въ 
Константинополѣ. Когда Дука присоединился къ Ап. Павлу, и сдѣлался 
его сдутникомъ и сотрудникомъ, доетовѣрно не извѣстно. Можетъ быть, 
это было въ 43 или 44 году, когда Павелъ и Варнава, будучи въ 
Антіохіи, цѣлый годъ собирались въ церкви, поучая вѣрующихъ (Дѣян. 
XI, 26.); по крайней мѣрѣ въ одномъ древнемъ Греческомъ кодексѣ 
Дѣяній Апостольскихъ читается: * Когда же мы собрались, одинъ изъ 
этихъ пророковъ, именемъ Агавъ, предвозвѣстилъ, что по всей вселен¬ 
ной будетъ великій голодъ, который и былъ при Кесарѣ Клавдіи". 
Такъ же читалъ это и Августинъ. „Мы собрались", читается здѣсь: 
значитъ здѣсь былъ и Дука (си. Порфирія Востокъ Хр. 1877 г. 
стр. 303—304.). ■ Ходилъ ли онъ съ Ап. Павломъ въ Іерусалимъ, для 
раздачи милостыни по случаю голода, изъ Дѣяній Апостольскихъ не 
видно (XI, 30.). Но на основаніи первыхъ двухъ стиховъ Евангелія, 
можно полагать, что послѣ 44 года онъ не малое время (съ 44 по 
50 г.) жилъ въ Іерусалимѣ, видѣлъ тамъ первоначальныхъ самовид¬ 
цевъ и служителей Слова, т. е. Петра, Іакова, Іоанна и другихъ, слу¬ 
шалъ устныя ихъ преданія о Христѣ и о началѣ основанныхъ ими 
церквей въ Іудеѣ и Самаріи (си. Евсев. Ц. Ист. к. 3. гл. 4.). По¬ 
слѣ собора Апостольскаго, бывшаго въ 50-мъ г. по Р. X., во время 
втораго Апостольскаго путешествія Павла (въ 51 и 52-мъ году) Лука 
сопутствовалъ уже Павлу (Дѣян. 16, 10.), сопровождая его до Маке- 



донскаго города Филиппъ, и послѣ этого онъ повпдимону долго оста¬ 
вался въ Филиппахъ; потому что 'упоминаетъ о себѣ уже въ концѣ 
третьяго путешествія Апостола, въ 58-мъ году, на обратномъ пути его 
чрезъ Македонію въ Іудею (Дѣян. 20, 5 и дал. и гл. 21.). Въ это 
время, по случаю собиранія милостыни и благотвореній для Христіанъ 
Іерусалимскихъ, Апостолъ изъ Македоніи пос-чалъ къ Коринѳянамъ Ти¬ 
та, и съ нишъ посла-іъ туда еще одного изъ братій, и объ этомъ вто¬ 
ромъ отзывается съ особенною похвалою, называя его братомъ, похва- 
ляемымъ по всѣмъ церквамъ за Евангеліе, котораго вѣрность и усердіе 
испытаны во многомъ, который избранъ отъ церквей сопутствовать для 
этого б.таготворительнаго дѣла, и есть посланникъ церквей, слава Хри¬ 
стова (2 Кор. 8, 16—24). Здѣсь большею частію разумѣютъ .Іуку 
(2е11. 2. р. 61 — 62.). Дука сопровожда.чъ потомъ Апосто.ла въ Римъ, 
въ первое его тамъ заішочеяіе (Дѣян. 27, 1 и дал.) и тамъ*при немъ 
оставался (Кол. 4, 14. Филим. от. 23.); и во время вторыхъ узъ Апо¬ 
стола, не задолго до его смерти, онъ также былъ при немъ, тогда 
какъ всѣ тогда оставили Апостола (2 Тим. 4, 11.). Называя Луку 
своимъ сотрудникомъ (Филим. ет. 23.), подобно какъ Марка и дру¬ 
гихъ, Апостолъ, конечно, даетъ чрезъ это видѣть, что Лука трудился 
и въ благовѣстіи Евангелія, и долгое пребываніе его въ Македоніи, 
путешествіе его по Греціи для собранія милостыни, и двоекратное пре¬ 
бываніе его при Апостолѣ въ Римѣ, открывало ему много с.чучаевъ для 
такого великаго дѣла. Но, по смерти Апостола, о послѣдующей жизни 
Луки ничего не извѣстно изъ Писанія. По Епифанію, по смерти Апо¬ 
стола, онъ проповѣдывалъ Евангеліе въ Италіи, пред-алпШекой Галліи, 
Далматіи, Македоніи и Греціи. По Экуменію — изъ Рима путешество¬ 
валъ даже въ Африку и тамъ проповѣдывалъ Еванге.ліе, и наконецъ 
мирно скончался, будучи 80-ти лѣтъ; но, по другимъ, онъ скончался 
мученическою смертію, и именно пострадалъ въ гоненіе Домиціана, и въ 
Ахаіи за недостаткомъ креста повѣшенъ бы.іъ на оливковомъ деревѣ 
(Никиф. Калл.). Послѣ, при Императорѣ Констанціѣ, во второй поло¬ 
винѣ 4-го вѣка, мощи его перенесены въ Константинополь. См. Четьи- 
Мин. изъ Метафраста и другихъ. С.50в. Яцк. и Благовѣщ. Еп. Порфир. 
Воет. Христ. 1877 г. стр. 302 и дал. —Св. Лука, оставилъ намъ двѣ 
священныя книги: Евангеліе и книгу Дѣяній Апостольскихъ. Побужде¬ 
ніемъ къ составленію ихъ, по собственнымъ словамъ его, служилъ при¬ 
мѣръ многихъ предшествовавшихъ повѣствователей о Евангельскихъ собы¬ 
тіяхъ и желаніе утвердить въ истинной вѣрѣ нѣкоего мужа Ѳеофила 
посредствомъ точнаго и вполнѣ достовѣрнаго изложенія Евангельской 
исторіи и событій Христовой Церкви. Повѣствованіе Луки объемлетъ 
происшествія Новаго Завѣта отъ рожденія Предтечи до вознесенія I. 
Христа на небо, и отъ вознесенія I. Христа на небо до конца перваго 
заключенія Ап. Павла въ Гимѣ. Евангеліе’ написано прежде кни¬ 
ги Дѣяній Ап. (Дѣян. 1, 1.); но за сколько времени прежде, не 
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извѣстно. Книга Дѣяній написана око.іо бЗ или 64 года по Р. 
Хр., въ концѣ двухлѣтняго пребыванія Апостола въ Ринѣ, въ пер¬ 
вое его заключеніе — не раньше и не позже; не раньше, иначе 
Лука не могъ бы сказать „и жилъ Павелъ*.... (Дѣян. 28, 
30.), и не позже, потому что иначе онъ описалъ бы обстоятельства 
и послѣдуіоіцей жизни Апостола. Такимъ образомъ написаніе Евангелія 
надобно полагать ранѣе 63 и 64 года, и это подтверждается и тѣмъ, 
что въ немъ вовсе не упоминается о разрушеніи Іерусалима, которое 
бы;іо въ 70-мъ году. Написаніе его полагаютъ между 48 и 60-мъ го¬ 
дами. Что СВ. Лука именно писалъ это Евангеліе и кн. Дѣяній Ап., 
объ этомъ согласно свидѣтельствуетъ вся Христіанская древность. Такъ 
свидѣтельствуютъ; Ириней (Наег. 3, 1. и др.), Оригенъ (у Евсев. 
Церк. Ист. 6, 25.), Климентъ Александрійскій (у Бвеев. 6, 14.), 
Тертуміанъ (прот. Марк. IV. 2. 5.), Евсевій (Ц. Ист. 3, 24.), 
Іеронимъ (на Исаію, поел, къ Павлину, Катал.), и другіе. Евсевій объ 
этомъ пишетъ: „Лука, родомъ изъ Антіохіи, художествомъ врачъ, боль¬ 
шею частію находился при Пав.іѣ, и ревностно обращался съ прочими 
Апостолами. Перенявъ отъ нихъ искусство врачевать души, онъ оставилъ 
намъ доказательства этого въ двухъ Боговдохновенныхъ книгахъ: во 1-хъ 
въ Евангеліи, которое начерталъ, говоритъ, яко же предагаа ему иже 
исперва самовидцы и слуги бывшій С.ювесе (Лук. 1, 2.), и въ кото¬ 
ромъ слѣдовалъ всѣмъ имъ съ самаго начала; во 2-хъ въ Апостольскихъ 
Дѣяніяхъ, которыя написалъ у;ке не по слуху, но какъ самовидецъ* 
(Ц. Ист. к, 3. гл. 4.). „Начиная свою исторію, пишетъ Евсевій о 
Лукѣ въ другомъ мѣстѣ, онъ самъ указываетъ на поводъ къ ея напи¬ 
санію. Такъ какъ многіе, говоритъ, опрометчиво брались повѣствовать о 
тѣхъ событіяхъ, которыя ему впо.інѣ извѣстны; то, считая нужнымъ 
предохранить насъ отъ сомнительныхъ мнѣній, онъ передалъ въ соб¬ 
ственномъ Евангеліи несомнѣнное сказаніе о всемъ, чего справедливость 
достаточно узналъ — частію чрезъ сожитіе и обращеніе съ Павломъ, а 
частію чрезъ собесѣдованіе съ прочими Апостолами* (Ц. Ист. к. 3. гл. 
24). Блаж. Іеронимъ о книгѣ Дѣяній Ап. пишетъ: „Асіиз Арозіоіогпт 
ппбат ^иісIет зопаге ѵісіепіиг Ііізіогіаіп еі иазсепйз Ессіезіае іпіап- 
ііаш іехеге: зесі яі иоѵегіпшз вегіріогет еогшп евзе Ьпеат Мейісшіг, 
спіиз Іаѵз езі іп Еѵа§'е1іо, апіпіайѵеіѣеіішз рагііег, оншіа тегЬа ііііиз 
аиііпае Іаіщ’теиііз еззе тесіісіпат* (Ерізі асі Раиііп.). Ов. Іоаннъ Зла¬ 
тоустъ о книгѣ Дѣяній Ап. подробнѣе пишетъ: „Книга эта можетъ нри- 
нести намъ пользы не меньше самого Евангелія: такого исполнена она 
любомудрія, такой чистоты догматовъ, и такого обилія чудесъ, въ осо¬ 
бенности совершенныхъ Духомъ Святымъ! Здѣсь можно видѣть испол¬ 
неніе на дѣлѣ тѣхъ пророчествъ, которыя Христосъ возвѣщаетъ въ Еван¬ 
геліяхъ, истину, сіяющую въ самыхъ событіяхъ, и великую въ учени¬ 
кахъ перемѣну къ лучшему, совершенную Духомъ Святымъ. Христосъ 
сказалъ ученикамъ: вѣруюш,ій въ Меня, дѣла, которыя Я творю, и онъ 
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сотворитъ, и больше сихъ сотворитъ (Іоан. 14, 12.), и предсказалъ 
имъ, что ихъ поведутъ къ правителямъ и царямъ, что ихъ будутъ бить 
въ синагогахъ (Мѳ. 10, 17—18.), что они подвергнутся жесточайшимъ 
мукамъ, и надъ всѣмъ восторжествуютъ, и что Евангеліе будетъ про¬ 
повѣдано во всемъ мірѣ (Мѳ. 24, 14.): все это, равно какъ и еще 
многое другое, что Онъ говорилъ, обращаясь съ учениками, представ- 
.іяется въ этой книгѣ исполнившимся со всею точностію. Здѣсь же уви¬ 
дишь и то, какъ сами Апостолы какъ бы на крыльяхъ обтекали .землю 
и море, какъ они, нѣкогда боязливые и немудрые, вдругъ сдѣлались 
другими людьми... Теперь имъ прежде всего нужно было удостовѣрить 
въ томъ, что Господь воскресъ и вознесся на небо. Посему, какъ самъ 
Христосъ преимущественно старался показать, что Онъ пришелъ отъ 
Отца, такъ и Лука въ особенности доказываетъ, что Онъ воскресъ и 
вознесся, и отшелъ къ Отцу, и отъ Него пришелъ... И настоящая книга 
дѣйствительно содержитъ въ себѣ по преимуществу доказательства воскре¬ 
сенія, такъ какъ увѣровавшему въ это уже легко было принять и все 
прочее".,, (изъ первой бесѣды на кн. Дѣяній). Присоединимъ ко всему 
этому о писаніяхъ св. Луки вообще, что Евангеліе его, согласно соб¬ 
ственному его указанію (1, 1—3.), отличается особенною полнотою со¬ 
держанія и послѣдовательностію въ изложеніи какъ исторіи жизни Спа- 
еите.!ія, такъ и Его ученія, и что оно, какъ составленное подъ особ, 
вліяніемъ Ап. Павла, представляетъ полное соотвѣтствіе съ ученіемъ, 
раскрываемымъ симъ Апостоломъ въ его посланіяхъ, даже въ иныхъ 
мѣстахъ и въ самомъ слогѣ и образѣ выраженій (напр. Луки 22, 
19—20. Он. 1 Кор. XI, 23—25. Лук. 24, 34. ст. 1 Кор. 15, 
5. Дѣян. 20, 35. Лук. 6, 30, XI, 41. 18, 22.); книга же Дѣяній 
служитъ продолженіемъ его Евангелію, представляя исторію постепеннаго 
распространенія Церкви Христовой на землѣ по Его вознесеніи, какъ 
она сначала распространялась между природными нас.іѣдниками древнихъ 
обѣтованій Божіихъ—Іудеями, и какъ потомъ, согласно предсказаніямъ 
Господа, перешла въ міръ языческій ж постепенно распространялась въ 
образованнѣйшихъ тогда странахъ его, покоряя души вѣрующихъ игу 
Христову, и изъ Іудеевъ и язычниковъ образуя единое стадо подъ управ¬ 
леніемъ Единаго Пастыря. См, Арх. Мих. Толк. Ев. и Толк. Ап. на 
Ев. Луки и Дѣян. Ап. 

Лухитъ (П’П-і^п _ досчатый, изъ досокъ сдѣланный, досчатый за¬ 
боръ; Л'ооеіО, АХ<»9; ЬпіЙі; Луіѳъ, Алашѳъ; Е: ЕпЬйЬ): Исаіи 15, 5. 
Іерем. 48, 5.—Городъ или селеніе въ землѣ Моавитянъ. По Евсевію 
и Іерониму, между Аръ-Моавомъ и Цоаромъ, на возвышеніи, по дорогѣ 
къ Хоронаиму. „ЕзІ издпе Ьойіѳ ѵіспз іпіег Агеороіііп еі Еоагат 
потіпе Ьпійта". Епгзі 1. р. 667. Кеіі и Пеі. на Исаію р. 218. и 
на Іерем. р. 461—462. Неги. ХІТ. р. 753. 

Луцій (Лоохіо?; у. и Е: Епсіпз; Слав. Лукі'й): Дѣян. 13, 1, Рим. 
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16, 21.— Луцій Киринелнин'ь, упоминаемый въ кн. Дѣяній, думаютъ, 
есть одно и тоже лицо съ Луціемъ, упоминаемымъ Апостоломъ Павломъ 
въ посланіи къ Ри.іілянамъ. Въ Дѣяніяхъ Апостольскихъ онъ поста- 
в-тяется въ числѣ пророковъ и учителей Антіохійской церкви, какъ 
и Ап. Павелъ и Варнава; билъ тъ 70-та Апосто.ювъ; былъ Еписко¬ 
помъ въ Лаодикіи Сирской {См. Четьи-Мин. и въ Мѣсяц. Верш, и Арх. 
Сергія: 4 Янв. и 10 Сент.). Нѣкоторые хотятъ принимать его за одно 
лице съ Еванг. Лукою. Но 1., не вѣроятно, чтобы столь употребитель¬ 
ное имя, какъ .Іуцій (Ьпсіпз), употреблялось въ сокращенномъ видѣ 
(Епсаз). 2., Ев. Луку и потому не льзя принимать за одно лице съ 
Луціемъ, что во время отправленія изъ Коринѳа посланія къ Рии.іянамъ, 
въ которомъ Апостолъ привѣтствуетъ Ріім.лянъ между прочимъ и отъ 
имени Луція, не видно, чтобы Лука Евангелистъ былъ въ ото время 
въ Коринѳѣ при Апостолѣ, потому что по КН. Дѣяній онъ въ это время 
былъ въ Македоніи, въ Филиппахъ, а не въ Греціи и Коринѳѣ, п до 
Греціи Апостола еопровожда.ш другіе спутники (Си. Дѣян. 19, 21. 
20, 1—0.). 3., Наконецъ не вѣроятно, чтобы Еванг. Лука, этотъ 
скромный мужъ, который выдаетъ себя только спутникомъ Павла, сталъ 
выставлять себя въ числѣ пророковъ и учителей Антіохійской церкви 
(Дѣян. 13, 1), и, говоря о самомъ себѣ, ста.іъ говорить въ третьемъ 
лицѣ, тогда какъ онъ, въ такихъ случаяхъ, обыкновенно говоритъ: я, 
или мы, если говоритъ о себѣ въ числѣ другихъ (См. наир. Дѣян. 1, 
1. 16, 10. 20. 6. 8. 13. 21, 1... 27, 2. и др.). Си. 2е11. 2. р. 
63. Негй. ѴШ. р. 545. 





м, 


Маадай — отъ украшеніе', МооЗіа; МаасИі; Моодіа, 
Ь: Маесіаі): І Еадр. 10, 34. — Шъ Израи-тьтянъ, сыновъ Банія, 
имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Сгез. р. 596. Еііі'зі; 1 р. 762. сн. 
Момдій. 

Маадія = украшеніе Бооісіе', у ЬХХ опущено; У. МасИа; 

Маадіа; Ь: Маасііа): Неем. 12, 5.—Инъ г.танъ священниковъ, вышед¬ 
шихъ изъ Вавилона съ Зоровавелемъ. Тоже, вѣроятно, лицо надобно 
разумѣть подъ именемъ Моадія (Неем. 12, 17). Нез. р. 5 96. Гіігзі; 
1. р. 762. 

Маазія = ушѣшеніе Іеговы; Мааааі, МааСіа; Ма- 

2 Іаіі, Маагіа; Іеиль, Маазі'а; Ь: Маазіа): 

а. , 1 Пар. 24, 18. — Изъ мавъ поколѣніи священническихъ во 
времена Давида; ему вышелъ 24-й жребій въ чредѣ с.туженія священ¬ 
ническаго, по учрежденіи Давида. 

б. , Неем. 10, 8. — Изъ священниковъ во дни Нееміи, давшихъ 
обязательство быть вѣрными Богу и не имѣть родственныхъ связей съ 
иноплеменными и утвердившихъ сіе обязательство своею подписью и пе¬ 
чатями. Сіез. р. 598. Бш’з! 1. р. 764. сн. Кеіі и Беі на Неем. 
р. 578. 

Маараѳъ (ГЧ'Р? = мѣсто, не имѣющее дгъсовг, голое, безлѣсное 
мѣсгпо] Мосуаршб; МагеШ; Марвіѳъ; Ь: Маагайі): Нав, 15, 59. — 
Изъ нагорныхъ городовъ ко.лѣиа Іудина. Болѣе не встрѣчается, и онъ 
еще не найденъ. По Норову, развалины Маараѳа видны по дорогѣ изъ 
Іерусалима къ Хеврону, между Ѳекоею и Хеврономъ, близъ развалинъ 
Беѳ-Аноѳа; ихъ называютъ Куфинъ. Путеш. т, IV. гл V. стр. 82. сн. 
Библ. Атл. Менке Л» ѴШ. 

Маасай = дѣло Божіе', Мааааіа; Мааза'і; Маасій; Ь: Мае- 
.заі): 1 Пар. 9, 12.—Сынъ Адіела, священникъ изъ потомства Иммера, 
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изъ главъ родовъ священническихъ, жившихъ въ Іерусалимѣ. По ви¬ 
димому, это лице тождественно съ Амашеаемъ, сыномъ Азаріила, уно- 
минаемымъ у Нееміи XI, 13. Но у Нееміи говорится о родахъ и ли¬ 
цахъ, жившихъ въ Іерусалимѣ послѣ плѣна Вавилонскаго, а въ Пара¬ 
липоменонъ—до плѣна. Тождество именъ само по себѣ не доказываетъ 
еще тождества и лицъ. Имена въ одномъ и томъ же родѣ могутъ пов¬ 
торяться, но—о разныхъ лицахъ. Сн. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 117. 

МааСбЯ, Маасей = Божіе дѣло; Маао^а, Мааоі'а?, 

МааоаГа; V. Маазіа; Сл. Маасія, Амасіа (1 Пар. 23, 1), Амесіа 
(2 Пар. 34, 8), Маасей (Іер. 29, 25. 37, 3. 36, 4); Ь: Маезеіа, 
Мазеіа): 

а. , 1 Пар. 15, 18. 20.—Изъ второстепенныхъ пѣвцовъ во вре¬ 
мена Давида, игравшихъ на Псалтиряхъ топкимъ голосомъ. 

б. , 2 Пар. 23, 1.—Сынъ Адаіи, изъ начальниковъ сотенъ Іуди¬ 
ныхъ во дни первосвященника Іодая, помогавшихъ ему возвести на цар¬ 
ство Іоаса, сына Охозіи. 

в. , 2 Пар. 26, 11.—Надзиратель, во дни царя Озіи, составляв¬ 
шій вмѣстѣ съ писцомъ Іеіеломъ списокъ войска его. 

г. , 2 Пар. 28, 7. — Сынъ Ахаза, царя Іудейскаго, во время 
междоусобной войны сего царя съ царемъ Израильскимъ, убитый Зих- 
ріемъ, оплачемъ изъ Ефремлянъ. 

д. , 2 Пар. 34, 8.—Градоначальникъ при царѣ Іосіи, бывшій въ 
числѣ посланныхъ царемъ для возобновленія дома Господня. 

дд., Іерем. 21, 1. —Священникъ, отецъ Софоніи, одного изъ по¬ 
сланныхъ царемъ Седекіею къ пророку Іереміѣ просить его о ходатай¬ 
ствѣ его предъ Богомъ по случаю осады Іерусалима Навуходоносоромъ. 

е. , Іерем. 29, 21.—Отецъ Седекіи, одного изъ ложныхъ пророковъ, 
во времена Іереміи. Сн. Іез. гл. 13. 

ж. , Іерем. 29, 25. 37, 3.—Отецъ Цеханіи, священника во вре¬ 
мена пророка Іереміи. 

з. , Іерем. 35, 4.—Сынъ Шаллума, стражъ пороговъ Храма Іеру¬ 
салимскаго во дни царя Іоакима, сына Іосіина, и пророка Іереміи. 

и. , 1 Ездр. 10, 18. —Изъ священниковъ, сыновъ Іисуса, сына 
Іоеедекова, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. 

і., 1 Ездр. 10, 21.—Изъ священниковъ, сыновъ Харима, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. 

к. , 1 Ездр. 10, 22.— Изъ священниковъ, сыновъ Пашхура, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. 

Бивл. Сд. Томъ II. 
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л„ 1 Ездр. 10, 30. — Изъ Израильтянъ, сыновъ Пахаѳ-Моава, 
имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. 

м. , Неем. 3, 23.—Отецъ Азаріи, чинившаго стѣну Іерусалимскую 
возлѣ дома своего во дни Нееміи. 

н. , Неем. 8, 4. — Изъ главъ и начальниковъ народа, стоявшихъ 
при Ездрѣ, по правую его сторону, во время чтенія имъ Закона въ 
седьмомъ мѣсяцѣ. 

0 ., Неем. 10, 25. — Изъ главъ народа, давшихъ обязательство 
быть вѣрными Богу и не имѣть родственныхъ связей съ иноплеменны¬ 
ми, и утвердившихъ оное своею подписью и дечатьми. 

п. , Неем. XI, 5. — Сынъ Варуха, изъ потомства Шилонія, изъ 
главъ поко.чѣній Іудиныхъ, жившихъ, по возвращеніи своемъ изъ плѣна 
Вавилонскаго, въ Іерусалимѣ. 

р. , Неем. XI, 7.—Изъ предковъ Саллу, колѣна Веніаминова, жив¬ 
шаго по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ. 

с. , Неем. 12, 41. 42.—Изъ священниковъ при освященіи стѣны 
Іерусалимской во дни Ездры и Нееміи. 

без. р. 604. Ейгзі 1. р. 770. Сазз. р. 190. 

Маасманъ (Маао|Л(іѵ; Мазтап; Слав. Маазманъ): 2 Е.здр. 8, 43.— 
Изъ начальствующихъ и ученыхъ Іудейскихъ въ Вавилонѣ, пос.іан- 
ныхъ Е.здрою къ начальнику мѣстности Еассифьи и его братьямъ, что¬ 
бы прислали къ нему священниковъ для дома Божія. Въ 1 Ездры 
(8, 16) вмѣсто Маасмана стоитъ Шемаія. Ии (Іеп АроЬг. 1. р. 53. 

Мааха, Маахатянинъ, Маахитянинъ, Маахскій = 

угнетеніе, притѣсненіе', Мш^сс, Мо 5 (а, Маа^а, Ма/аОі, Ма^ахі, 
Мо)х«9і, М(»хй9еі, МахаОбе^,' МаасЬа, МасЬай, МаасЬаШ; Мшха, 
Моха, Мооха, Мааха, Махаѳі, Махаѳа; Ь: МаасЬа, МаесЬа); 

а. , Быт. 22, 24. — Младшій изъ сыновъ Реумы, наложницы На- 
хора, брата Авраамова. Можетъ быть, отъ него ведутъ начало и наз¬ 
ваніе свое Маахиты и небольшое царство Арамейское Мааха, хотя впро¬ 
чемъ имя это, какъ имя лица, не рѣдко встрѣчается и послѣ (напр. 
3 Цар. 2, 39. 1 Пар. XI, 43. 27, 16). О наложничествѣ сн. ниже— 
Наложницы. 

б. . Втор. 3, 14. Нав. 12, 5. 13, И. 13. 2 Цар. 10, 6. 8. 
1 Пар, 19, 6. Іерем. 40, 8. 4 Цар. 25, 23.—Область, городъ и 
царство Мааха — при подошвѣ Ермона, въ Сиріи, близъ Гесуры, въ 
смежности съ Васаномъ и страною Арговъ (Втор. 3, 14. Нав. 12, 5. 
13, 11). Начало и названіе свое область и царство это, вѣроятно, ве- 
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дутъ отъ Мааха, сына Нахора, брата Авраамова, какъ замѣнено здѣсь 
подъ буквою а.,. Тоже должно замѣтить здѣсь и объ Авед-Беѳ-Маахѣ 
(2 Цар. 20, 14—15. 3 Цар. 15, 20. 4 Дар. 15, 29), лежащей 
близъ Дана, понимать ли здѣсь Авелу Финикійскую, по Евсевію, между 
Панеею и Дамаскомъ, или—по Робинсону — Авелу, лежащую на за¬ 
падъ отъ Панеи, потому что и эта Авела лежитъ близъ той-жѳ области 
Маахи. Область Маахи должна была входить въ предѣлы царства 
Израильскаго, но жители ея, подобно многимъ другимъ, не были изгна¬ 
ны Израильтянами и жили и послѣ среди Израиля (Втор. 3, 14. Нав. 
12, 5. 13, 11. 13). Отсюда мы видимъ въ послѣдствіи, что они, 
соединившись съ Аммонитянаии и разными племенами Сирійскими—изъ 
Рехова, Совы и Истова, воевали противъ Давида, не смотря на то, 
что дочь тамошняго царя, Мааха, была супругою Давида (2 Цар. 3, 
3); но они совершенно покорены были тогда Давидомъ, и не смѣли 
болѣе помогать Аммонитянамъ (2 Дар. 10, 6 — 19. 1 Пар. 19, 
6 — 19). 2е11. 2. р. 72. -Неги. УШ. р. 631 — 632. Сн. Арамея 
и Сирія. 

в. , 2 Цар. 10, 6. 1 Пар. 19, 7.— Таже, безъ сомнѣнія, разу-- 
мѣется здѣсь область Мааха, что подъ буквою б.,; но въ нѣкоторыхъ 
спискахъ у ЬХХ, вмѣсто царя Маахи, читается: царя Амадикитскаго. 
Такъ во 2 Цар. по Ват. списку; такъ и у Флавія читается: хссі тоѵ тйѵ 
’А{лаХ7]Х1ти)о рааіХёа (Древ. ѴП. 6, 1). 

г. , 2 Цар. 3, 3. 1 Пар. 3, 2. — Супруга царя Давида, дочь 
Ѳалмая, царя Гессурекаго, мать Авессалома. 

д. , 3 Цар. 2, 39. — Отецъ Анхуса, царя Геѳскаго. Въ 1 Цар. 
(27, 2) онъ читается: Маохъ. 

е. , 1 Пар. 2, 48.—Наложница Халева, сына Есромова, колѣна 
Іудина. Он. здѣсь подъ буквою а.,. 

ж. , 1 Пар. 7, 15—16.—Жена Махира, сына Манаесіина, мать 
Кереша и Шереша. 

з . , 1 Пар. 8, 29. 9, 35.—Жена Іеила, отца Гаваовитянъ, кр- 
дѣна Веніаминова. 

и. , 1 Пар. XI, 43...—Отецъ Ханана, одного изъ сильныхъ и 
храбрыхъ воиновъ Давида. 

і., 1 Пар. 27, 16.—Отецъ Сафатія, одного изъ главныхъ началь¬ 
никовъ Давида надъ колѣнами Израилевыми,—начальника надъ колѣ¬ 
номъ Симеоновымъ. 

в., 3 Цар. 15, 2. 2 Пар. XI, 20.—Мать царя Авіи, дочь Авес¬ 
салома. Во 2 Парад. (13, 2.) она называется Михаія, дочь Уріила 
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изъ Гивы. Надобно полагать, что она не дочь, а внука Авессалома. 
См. Михаія. 

л., 2 Пар. 15, 16, — Мать царя Асы. Она покровительствовала 
идолоелуженію и сдѣлала истуканъ для дубравы (идола Астарты: 3 Цар. 
15, 13.). Истребляя идолослуженіе въ своемъ царствѣ, благочестивый 
Аса лишилъ ее за то царской власти и истуканъ ея изрубилъ и сжегъ 
у потока Кедрона. Въ 3 кн. Царствъ (15, 10 и 13.) въ русскомъ 
переводѣ, согласно Ватикане, кодексу ЬХХ-ти, она называется Ана; но 
въ Евр. текстѣ, и въ Вульгатѣ, и у ЬХХ-ти по А.лександріаскому 
списку, она вездѣ читается Мааха—также, какъ и во 2 Паралипоме¬ 
нонъ. 2е11. 2, р. 72. Он. Кеіі и Веі. на 3 Цар. р, 163. 

Маацъ (ГѴ? —по Гезен. гнѣвъ, а по Фюрсту гастдешо, влады¬ 
чество; Май?; Мооз; Майеъ; Ь: Мааи): 1 Пар. 2, 27.—Изъ сыновъ 
Рама, первенца Іерахмеилова, потомства Іуды и Фареса. 

Маай — можетъ быть, сжаливающійся, сострадательный; 
’Іацй, 'Аі'а; V. и Ь: Мааі; 0.лав. Маіа).- Неем. 12, 36.— Изъ пѣв¬ 
цовъ съ музыкальными орудіями при освященіи стѣны Іерусалимской во 
дни Ездры и Нееміи. 

Магар-шелал-хаш-базъ О? “'а'? = спѣшитъ грабежъ, 

ускоряетъ добыча; Тауео)? охоХеоаоѵ, 6|б(»? тсроѵоіхеоаоѵ; Ассеіега зро- 
Ііа бекаЪеге, Іѳзйпа ргаеіагі; Слав.: скоро плѣни, нагло расхити; Ь: 
ЕапѣѳЪаИ, ЕіІеЪепІе): Исаіи 8, 1. 3. — Такъ, по повелѣнію Вожію, 
названъ родившійся у пророка Исаіи сынъ—въ ознаменованіе того, что 
не только враги Іудеи, Сирійцы и Израильтяне, враждебно возставшіе 
противъ нея во дни Ахаза, за ихъ коварные замыслы (сн. Исаіи 7, 
1. 5—7. и 8, 4.) скоро будутъ низложены, но и самимъ Іудеямъ 
угрожаетъ великая опасность (Иса. 7, 17—20. 8, 6—8.)—за ихъ 
уклоненіе отъ Бога, за то, что не въ Богѣ ищутъ себѣ защиты и по¬ 
кровительства, а возлагаютъ свои надежды на другихъ: народъ иди по 
крайней мѣрѣ недовольные изъ него своимъ правленіемъ полагали свои 
надежды на измѣнѣ дому Давидову (Исаіи 8, 6.), а царь (Ахазъ) 
думалъ найти себѣ опору въ царѣ Ассирійскомъ (4 Цар. 16, 7—8. 
2 Пар. гл. 28.). Он. на указ, мѣста Исаіи Еозешп. и Кеіі и Пеі, Сн. 
Хергозерск. Обозр. кн. Прор. 1873 г. стр. 36—37. 

Магарай с^іі^ ~ шстъшный, торопливый, опрометчивый', 
Хоерё, Мара?, Мегірі, Маераеі, Моораі; МаЬагаі, Мага'і; Моей, Воо- 
рай, Меирйі; Ь: Маііегаі): 2 Цар. 23, 28. 1 Пар. XI, 30. 27, 
19.—Изъ главныхъ и храбрыхъ воиновъ Давида и вмѣстѣ начальни¬ 
ковъ отдѣленій, помѣсячно служившихъ царю во всѣхъ дѣлахъ его. Онъ 
родомъ изъ Нетофы, города колѣна Іудина, близъ Іерусалима. 

Магахати (см. Мааха): 2 Цар. 23, 34. Дѣдъ Елифелета, одного 
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изъ сильныхъ Давида. Другіе подъ словомъ Магахатж разумѣютъ здѣсь 
не лице, а мѣстность; потому что и окончаніе, и членъ, вначалѣ стоя¬ 
щій, повидимому, показываютъ, что здѣсь не имя лица, а родовое имя, 
означающее мѣсто происхожденія Елифелета. Правда, предъ Маахати 
стоитъ слово сынъ, которое нейдетъ къ родовому имени; но Евр. слово 
„сынъ—ІІ" имѣетъ много значеній, и употребляется и въ подобныхъ 
настоящему случаяхъ. См. напр. 4 Цар. 25, 23, Впрочемъ, можетъ 
быть, слово Маахати относится здѣсь и не къ Елифелету, а къ дру¬ 
гому имени (См. 1 Пар. XI, 35—36.). Сн. Еіевс. перев, на 2 Дар. 
23, 34. и Кеіі и Пеі, на сіе мѣсто Цар. р. 388. 

Магбишъ — по рез. собирающій; Ме^ѣіз; Маге- 

вісъ; Ъ: Мадѣіз): 1 Ездр. 2, 30.—По однимъ—лицо, по другимъ— 
мѣстность; но и то и другое не извѣстно. У Нееміи, и во 2-мъ Ездры 
этого стиха и этого имени нѣтъ. По Фіорсту это мѣстность близъ Нево, 
Веѳиля и Елама. вез. р, 541. Еіігзі 1. р. 693. 

Магдала, магдалинскіе предѣлы (^'5^0 = башня, возвышенное, 
укрѣпленное мѣсто, крѣпость; Та орс« МауЗаХа; Ма§'е(іап; предѣ¬ 
лы Магдалински; Ь: М^йаіа): Мо. 15, 39.— Окрестности города Маг- 
далы. Городъ этотъ лежитъ на западномъ берегу озера Генниеаретскаго, 
нѣсколько ниже Тиверіады, въ колѣнѣ Нефѳалимовоиъ, не вдалекѣ отъ 
Капернаума. Магдалъ былъ нѣкогда важнымъ, укрѣпленнымъ городомъ. 
Изъ этого города происходила Марія Магдалина. У Ев. Марка городъ 
этотъ называется Далмануѳа (8, 10.). Это, полагаютъ, небольшая «'де¬ 
ревня близъ Магдалы. Впрочемъ объ ней болѣе не упоминается. Гос¬ 
подъ былъ въ Магдалѣ, но недолго оставался здѣсь. Книжники, Фа¬ 
рисеи и Саддукеи не давали ему покоя, и на каждомъ шагу разстав¬ 
ляли сѣти. Это побудило Его удалиться въ Виѳсаиду (Мѳ. 15, 39. 
16, 1—4. Марк. 8, 10—13.). Нынѣ Магдала называется Медждель. 
Это, по словамъ Г. Олесницкаго, „жалкая деревня, домики которой 
сложены даже не изъ древняго матеріала, а изъ мелкихъ береговыхъ 
камней, перемѣшанныхъ съ грязью. На плоскихъ крышахъ домовъ сдѣ¬ 
ланы верхніе этажи въ видѣ шалашей изъ тростника и хвороста. Если 
въ древности также строились дома въ Магдалѣ, то не удивительно, 
что отъ нихъ не осталось слѣда. Два малыхъ остатка какихъ-то ба¬ 
шенъ Арабской постройки, да бѣдная оштукатуренная гробница шейха 
деревни представляютъ единственную мѣстную достопримѣчательность. И 
природа здѣсь имѣетъ такой же видъ опустошенія. Растетъ одинокая паль¬ 
ма— и больше никакой растительности". Олесн. Св. Зем. Т. 2. стр, 
451—452. 2е11. 2. р. 77. 

Магдіилъ —по однимъ: глава, вождь, начальникъ Божій, 

по другимъ: Богъ есть слава', М«уе8і7]Х; V. и Ь: Ма^сІіеД Магедіидъ, 
Гамесйлъ): Быт. 36, 43. 1 Пар. 1, 54.—Изъ старѣйшинъ Идумей¬ 
скихъ. вез. р. 542. Еіігзіі 1. р. 693. 
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Маг долъ, Мигдолъ, Мигдалъ высокое укрѣп¬ 

леніе', Ма 78 <і>Хоѵ; Ма 0 ;(іа 1 и 8 ; Магдалъ, Магдшлъ): Исх. 14, 2. Числ. 
33, 7 . Іер. 44, 1 . 46, 14. Іез. 29, 10. 30, 6 .—Городъ въ ниж¬ 
немъ Египтѣ, гдѣ Евреи, по выходѣ изъ Египта, настигнуты были 
войскомъ Фараона. Его иные принимали за одинъ изъ сѣверовосточныхъ 
пограничныхъ пунктовъ Египта, въ 20 римскихъ миляхъ на югъ отъ 
Еелузіума; но другіе съ большею основате.тьноетію полагаютъ по запад¬ 
ной сторонѣ сѣвернаго края Чермнаго моря, къ югу отъ Пи-Гахироѳа, 
на пригоркѣ Атака, близъ Баалъ-Цефона (Исх. 14, 2. Числ. 33, 7. 
Іез. 29, 10. 30, 6 .). Ейгз! 1. р. 694. Ееіі и Беі. на Быт. и Исх. 
р. 413—414. Он. Атл. Менке ПІ. 

Магеддо, См. Мегиддо. 

Магер-шелал-хаш-базъ, см. Магар-шелал-хаш-базъ. 

Маги (3?; (Аауо?, V. Ма§і; Ол. Магъ, волсви; Ь: (ііе І^еі- 

зеп): Іер. 39, 3. Мо. 2, 1 . и др.—Олово Персидское, значитъ вол¬ 
хвы ши мудрецы. Это были люди ученые, обладавшіе высокими, об¬ 
ширными и тайными знаніями, въ особенности астрономическими и ме¬ 
дицинскими. Они же были большею частію и жрецами, служителями ре¬ 
лигіи. Они пользовались великимъ уваженіемъ, особенно при дворахъ 
Бавилонскомъ и Персидскомъ, были совѣтниками царей. Упоминаемые 
у Ев. Матѳея волхвы были Астрономы, или Астрологи, которые по 
явленію необыкновенной звѣзды на востокѣ узнали о родившемся новомъ 
царѣ Іудейскомъ и пришли въ столицу Іудеи для поклоненія Ему. От¬ 
куда, изъ какой восточной страны пришли они, это заподлинно не из¬ 
вѣстно. Одни говорятъ, что это были Арабы, изъ счастливой Аравіи 
пришедшіе, основываясь какъ на словахъ Писанія: »царіе Ѳарсистіи, 
царіе Аравстіи и Сава дары принесутъ Еиу“ (Псал. 71, 10.), такъ 
и на самыхъ дарахъ, которые столь обыкновенны въ Аравіи. Но про¬ 
тивъ этого замѣчаютъ, что Псаломъ 71-й говоритъ вообще о обраще¬ 
ніи язычниковъ ко Христу; что золото, ладанъ и мирра есть и въ Пер¬ 
сіи и въ другихъ сосѣдственныхъ странахъ; что положеніе Аравіи отъ 
Палестины собственно южное, а не восточное. При томъ же имя Ма¬ 
говъ совершенно неслыханно между Арабами. Поэтому другіе пола¬ 
гаютъ, что эти Маги были Персидскіе мудрецы, которыхъ въ Персіи 
обыкновенно называли Магами. Ихъ познаніе въ Астрономіи доказываетъ 
справедливость догадки, равно и положеніе Персіи въ отношеніи Іудеи, 
совершенно восточное, подтверждаетъ тоже; самый образъ почтенія въ 
поклоненіи до земли принадлежитъ Персамъ. Маговъ этихъ, приходив¬ 
шихъ на покл. Спас., по преданію было три, и они называются царями. 
Они узнали о рожденіи Спасителя, сказано, по явленію звѣзды Его на 
востокѣ. Со времени плѣненія Бавилонскаго, когда Іудеи разсѣялись 
по разнымъ странамъ, съ ними распространялись вмѣстѣ по востоку и 
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священныя преданія и книги пророческія, и стала ходить по свѣту молва, 
что изъ Іудеи выйдетъ нѣкогда Властитель вселенной. Восточные мудрецы 
вообще полагали, что рожденіе Его на свѣтъ не можетъ не ознамено¬ 
ваться какимъ либо необычайнымъ явленіемъ въ свѣтилахъ небесныхъ. 
Изъ св. исторіи видно, что еще въ пророчествѣ Валаама предсказывалось 
въ отдаленномъ будущемъ о явленіи звѣзды отъ Іакова (Чнел. 24,17.). 
И вотъ, по особенному дѣйствію промысла Божія, дѣйствительно яви¬ 
лось на небѣ новое необыкновенное свѣтило, и мудрецы восточные, по¬ 
нявъ изъ этого явленія рожденіе ожидаемаго ве.тикаго даря, отправи¬ 
лись въ Іудею, ж узнавъ о мѣстѣ рожденія Его въ Виѳлеемѣ, отпра¬ 
вились въ Виѳлеемъ, и въ это время звѣзда, которую они видѣли на 
востокѣ, снова явилась взору ихъ и шла предъ ними, и наконецъ оста¬ 
новилась надъ мѣстомъ, гдѣ находился царственный Младенецъ. Руко¬ 
водимые так. обр. самимъ Богомъ, они вошли въ домъ, и съ радостію 
увидѣли Божественнаго Младенца съ Его Матерію. Кромѣ Божествен¬ 
наго указанія, все конечно должно было говорить имъ здѣсь, что это 
Тотъ, о которомъ возвѣщено имъ и которому такъ издалека пришли по¬ 
клониться они: и чистая, святая непорочность Матери, и небесная кро¬ 
тость и добродушіе отца, и божеств, величіе души, сіявшей во всемъ 
существѣ прекраснаго Младенца. Они па.5И въ благоговѣніи предъ Нимъ 
и поклонились Ему; потомъ, открывши свои сокровища, поднесли Ему 
дары: золото, ладанъ и смирну. Приносить дары важнымъ лицамъ — 
это обыкновенный обычай и Іудеевъ и вообще народовъ восточныхъ — 
выражать дарами свое почтете великимъ лицамъ; но въ дарахъ волх¬ 
вовъ просвѣчиваетъ нѣчто болѣе знаменательное: они служили прообра¬ 
зованіемъ величія Христа и судьбы Его, указывая иа царскую Его 
власть. Божеское Его достоинство и смертное, человѣческое естество Его. 
Получивъ во снѣ повелѣніе отъ Ангела не возвращаться въ Іерусалимъ 
къ Ироду съ извѣстіемъ о Младенцѣ, они другимъ путемъ, вѣроятно, 
чрезъ Хевронъ и южную сторону Мертваго моря, отправились въ оте¬ 
чественную страну свою. См. Арх. Мих. Толк. Ев. отъ Матѳея. Си, 
Богосл. Св, Ист. Н. Зав, 1868 г, стр. 9—11. Сн. Волхвы. 

Магогъ, Магогія Маушу; Т. и Е: Ма^о^; Магиігъ): Быт. 

10, 2. Іез. 38, 2, 39, 1. 6. 11. 1 Пар. 1, 5. Апок. 20, 7.— 
Магогъ—собственное имя втораго сына Іафета и народа, отъ него про- 
изшедшаго. Народа этого, по указанію пророка Іезекіиля, надобно искать 
на сѣверѣ. Іосифъ Флавій, Іеронимъ, Ѳеодоритъ, Зонаръ и др. произ¬ 
водятъ отъ него Скнѳовъ, подъ именемъ коихъ древніе Греки разумѣли 
всѣхъ народовъ сѣверныхъ. Царь ихъ у пророка называется Готъ. Иез. 
р. 543. Еіігзі; 1. р. 695. 2е11. 1. р. 516. Неги. УІ. р. 444 и 
дал. сн. Гогъ. 

Магоръ Миссавивъ = страхъ, ужасъ вокругъ; 

тоао? хохХоОеѵ; Рйѵог ппііцпе; пресельникъ отвсюду; Ъ: Ма§иг пт 
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хтй пт): Іер. 20, 3. — Другое шя священника Паехора, главнаго 
надзирателя въ дожѣ Божіемъ во дни пророка Іереміи. Когда пророкъ 
Іеремія предсказывалъ въ долинѣ Эннома грядущія бѣдствія на Іудею за 
отступленіе Іудеевъ отъ Бога, и потомъ повторилъ тоже пророиество во дворѣ 
Храма, Пасхоръ, ударивъ его за это, заключилъ его въ темницу; и 
когда на другой день выпустилъ изъ темницы, пророкъ сказалъ ему: 
не Пасхоръ нарекъ Господь имя тебѣ, но Магоръ Миссавивъ, т. е. не 
миръ, спасеніе и радость, а ужасъ и бѣдствіе отвсюду. Так. обр. са¬ 
мымъ новымъ именемъ Пасхора пророкъ давалъ видѣть Іудеямъ, какая 
ужасная судьба ожидаетъ ихъ. Пророчество это исполнилось при завое¬ 
ваніи Іерусалима царемъ Вавилонскимъ во дни Іехоніи, когда вся Іудея 
попа.ла подъ власть царя Вавилонскаго, и всѣ сокровища Храма и цар¬ 
скаго дома отвезены были въ Вавилонъ, и царь со всѣмъ своимъ до¬ 
момъ и князьями, и вельможами и храбр, войскомъ, и лучшею частію 
народа, и художниками и ремесленниками переселены были въ Вавилонъ 
(4 Цар. 24, 10—16). Кеіі и Беі. на Іер. р. 231—233. 

Магпіашъ Меуаіу»]?, Мауасрт]?; Ме^’рЬіаз; Мегафісъ; Ь: 

Ма^ріаз): Неем. 10, 20. — Изъ главъ народа во дни Ездры и Не- 
еміи, давшихъ обязательство быть вѣрными Богу и не имѣть родствен¬ 
ныхъ связей съ иноплеменными, ©ез. р. 544. Ейгзі 1. р. 696. 

Мадай (’І!?; МаЗаГ; V. и В: Маіаі; Мадай): Быт. 10, 2. 1 Пар. 
1, 5. — Третій сынъ Іафета, родоначальникъ Мидянъ. Отсюда земля 
Мидія и народъ Мидійскій. См. Мидія и Мидяне. 

Мадіамъ, Мадіанъ, Мадіанитяне 0П°, 

споръ, распря, состязаніе, ссора; Маогаѵ, МаЗсаѵс'тг?, Ма- 

Зст]ѵаГос; V: Маііап, МайіапШз, Майіапііае; Мадіамъ, Мадіане, Мадіа- 
ниты; В: ММіап, ММіапйег): Быт. 25, 2. 4. 36, 35. 37, 25—28. 
36. Исх. 2, 15. 3, 1. 18, 1. б. Писі. 10, 29, 22, 4. 25, 6. 14—18. 
31, 2—3. 7—9. Суд. О, 1 и дал. 7, 1 и дал. 23—25. 8, 3. 12. 22. 
24. 26. 28. 3 Цар. XI, 18. 1 Пар. 1, 32. 46. Іудѳ. 2, 26. Псал. 82, 
10. 12. Исаіи 9, 4. 10, 26. 60, 6. Авв. 3, 7. Дѣян. 7, 29.—Чет¬ 
вертый сынъ Авраама отъ Хеттуры. Потомки его — Мадіанитяне. Это 
многочисленный народъ Аравійскій разныхъ племенъ, различающихся между 
собою и мѣстомъ жительства, и образомъ жизни, и характеромъ и рели¬ 
гіею. Родоначальники племенъ ихъ указываются: Ефа, Еферъ, Ханохъ, 
Авида и Елдага (Быт. 25, 4. 1 Пар. 4, 33). Изъ городовъ Мадіам- 
скихъ у Исаіи упоминается Ефа вмѣстѣ съ Мадіамомъ, какъ мѣсто тор¬ 
говли, богатое золотомъ и ладаномъ (60, 6). По образу жизни, подобно 
другимъ Аравійскимъ народамъ, одни изъ нихъ вели кочующую жизнь; 
другіе занимались торговлею. Такъ еще во времена Іакова мы видимъ 
ихъ, вмѣстѣ съ Измаильтянами, какъ народъ купеческій, производившій 
торговлю между Азіею и Египтомъ (Быт. 37, 2<8. 36). Ихъ не надобно 
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смѣшивать съ Измаиьтявами, и само св. Писаніе отличаетъ ихъ отъ 
Измаильтявъ (Быт. 25, 2—4. 12—18); изъ исторіи Іосифа видно, что 
они торговали и людьми (Быт. 37, 25—28. 36). Главное мѣстопре¬ 
бываніе Мадіанитянъ, кажется, было при Еланитскомъ заливѣ Чермнаго 
моря, по восточной сторонѣ его, и именно, по Евсевію и Іерониму и 
Арабскимъ географамъ, городъ Мадіанъ лежа.іъ да.лѣе Еамеиистой Ара¬ 
віи, къ востоку, въ пустынѣ Срацинской (См. Атл. Кипп. Табл. 1 и 
2 и Атл. Менке Лі 1). Тамъ же Пто.ломей поѵтагаетъ города Мадіану 
и Модіану (Зап. на кн. Быт. М. Фил. Ч. 2. стр. 319). Изъ того, 
что Моисей, во время пребыванія своего между Мадіанитянами, доходилъ 
со стадами своими до горы Хорива (Исх. 2, 15 и дал. 3, 1), и изъ 
знакомства Ховава съ этими странами (Числ. 10, 31), можно заклю¬ 
чать, что по крайней мѣрѣ часть этого кочующаго народа долгое время 
обитала и на западной сторонѣ Е.іанитскаго залива, но въ послѣдствіи 
времени мы снова до.іжвы полагать ихъ на восточной сторонѣ, потому 
что Израильтяне, во время 38-ми лѣтняго странствованія по камени¬ 
стой Аравіи, съ Мадіанитянами не встрѣча.лись, и Іоѳоръ, очевидно, 
приходилъ къ Моисею въ пустыню Синайскую изъ дальней страны (Исх. 
гл. 18. Числ. 10, 30). Въ этомъ племени, среди котораго Моисей 
нашелъ себѣ убѣжище во время бѣгства своего изъ дома Фараонова, 
господствовали нравы патріархальные, богобоязненность и дружеское рас¬ 
положеніе къ Израилю, Часть этого племени (Кенеи) была въ союзѣ съ 
И.зраильтянами (сн. Числ, 10, 29—33. Суд. 1, 16. 4, 11). Другая 
часть, оттѣсненная Идумеями на юго-востокъ отъ Мертваго моря (Быт. 
36, 35. 1 Пар. 1, 46), вступила по сосѣдству въ б.изкія отношенія 
съ Моавитянами, и забывъ свое б.лагородное происхожденіе отъ Авра¬ 
ама, впала въ постыдное идолопоклонство и имѣла враждебныя отноше¬ 
нія къ Израилю (Числ. 22, 4. 7), Слѣдуя коварнымъ совѣтамъ Ва¬ 
лаама (Числ. 31, 8. 16. Іуд. ст, 11. Апок. 2, 14), они старались 
привлечь къ себѣ Израиля своими празднествами, вовлекая ихъ въ идо¬ 
лопоклонство и развратъ, и навлек.ш так. обр. на нихъ величайшее 
несчаетіе и страшный гнѣвъ Божій (Числ. 25, 1 — 9); но Финеесъ, 
сынъ первосвященника Елеазара, своею ревностію по Богѣ отвратилъ сей 
гнѣвъ, поразивъ Моавитянку Хазву и Израильтянина Зимри на мѣстѣ 
преступленія, и тогда Господь далъ повелѣніе поражать Мадіанитянъ 
(Числ. 25, 7 —18), и вскорѣ постигъ ихъ страшный судъ Божій. Въ 
отмщеніе за ихъ соблазнъ. Израильтяне, по повелѣнію Божію, пошли 
войною на нихъ, и пять Мадіамскихъ вождей, бывшихъ князьями у 
Сигона, царя Аморрейскаго, и весь мужескій полъ и часть женскаго пола 
были истреблены, города ихъ сожжены, жены и дѣти взяты въ плѣнъ и все 
имущество разграблено (Числ. 31, 1—18. сн. Пав. 13, 21). Между 
тѣмъ это истребленіе не касалось главнаго поко.іѣнія сего народа, жив¬ 
шаго далѣе на востокъ. Спустя двѣсти лѣтъ по смерти Моисея, мы на¬ 
ходимъ здѣсь Мадіанитянъ, какъ многочисленный, сильный и весьма бо- 



гатый народъ (Суд. 8, 21. 24—26), который, вмѣстѣ съ Амаликитя- 
нами н другими Арабскими ордами, нанадалъ на землю Израильскую и 
свободно ходилъ по ней съ шатрами и стадами своими, всюду производя 
большія опустошенія (Суд. 6, 1—5. 7, 12). Носяіцихъ оружіе было у 
нихъ до 135 тысячь (Суд, 8, 10). Наконецъ, когда Израильтяне об¬ 
ратились къ Богу, Богъ призвалъ для избавленія отъ нихъ Гедеона. 
Съ тремя стами безоружныхъ воиновъ, окруживъ станъ непріятельскій 
ночью, Гедеонъ внезапнымъ открытіемъ зажженныхъ свѣтильниковъ и 
трубнымъ звукомъ лриве.іъ непріятелей въ такое смятеніе, что они безъ 
разбора убивали другъ друга, и обратились въ бѣгство. Гедеонъ пре¬ 
слѣдовалъ ихъ и совершенно поразилъ и съ князьями Оривомъ и Зи- 
вомъ; остальные же до 15,000 съ царями своими, Зевеемъ и Салманомъ, 
бѣжали было за Іорданъ; но Гедеонъ преслѣдовалъ и поразилъ и этотъ 
отрядъ и предалъ смерти князей ихъ (Суд. гл. 7 и 8). Воспоминаніе 
объ этомъ судѣ Божіемъ надъ столь опаснымъ врагомъ живо сохраня¬ 
лось среди Израиля и въ ипслѣдующія времена (Псал. 82, 10. 12. 
Исаіи 9, 3. 10. 26). Послѣ временъ Гедеона о Мадіанитянахъ въ 
исторіи не говорится болѣе (Суд. 8, 28); только въ концѣ царствова¬ 
нія Соломона (З Дар. XI, 18) и въ исторіи Іудиѳи встрѣчается имя 
этого народа (іудѳ. 2, 26). Впрочемъ, по указанію пророковъ, и въ 
послѣднее время долженъ былъ оставаться остатокъ этой отрасли по¬ 
томства Авраамова, чтобы въ благоговѣніи служить Господу (Авв. 3, 
7—8) и Ему приносить дорогіе дары свои (Исаіи гл. 60). 2е11. 2. 
р. 124—125. Неги. 1. р. 463. Ейгзі; 1. р. 700—701. 

М&ДМйННа _ куча, груда навоза', ВеВертуѵа, Мао[х'>]ѵа, 

МахаріѴ; Ведевинл; У. Мейетепа; Е: Майшаппа): Нав. 15, 31.— 
Городъ колѣна Іудина, на югѣ Іудеи. Вмѣсто Мадианна, у Нав. (19, 
5.) и въ 1 Пар. (4, 31), читается: Беѳ—Маркавоѳъ. Городъ этотъ 
вмѣстѣ съ другими назначенъ колѣну Симеонову (Нав. 19, 5. сн. ст. 
1). Строителемъ Мадманны въ 1 Пар. (2, 49.) представляется нѣкто 
Шаафъ—изъ рода Халева, сына Эсромова. Ееіі и Пеі. на Нав. р. 127. 
Нег 2 . ХІУ. р. 753. 

Мадмена — тоже, что предъидущее; Ма8ерт)ѵа; Майешепа; 

Мадемина; Ь: Майтеп4): Исаіи 10, 31.—Городъ колѣна Веніаминова, 
немного на сѣверъ отъ Іерусалима. Болѣе нигдѣ не' упоминается. 
Нег 2 . ХІУ. р. 754. 

Мадменъ (І^? — тоже; ті тсаоои тоооетац У: Зііепз сопѣісезсен; 
Сі. молча умолкнеши; В: Майтеп): Іер. 48, 2.—Городъ въ предѣ¬ 
лахъ Моавитокихъ. У ЬХХ и въ Вульгатѣ принято за нарицательное 
имя, по созвучію слова — съ глаголомъ которое означаетъ 
нѣмѣть, молчать, быть тихимъ, спокойнымъ, переставать дѣлать что 
либо, оставаться безмолвнымъ, неподвижнымъ, быть уничтожаемымъ, и 
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потому перевели: молпа умоікнеши. Кеіі и Беі. на Іер. р. 461. сн. 
Яким. Отн. Греи. пер. ЬХХ къ Евр, Мазор. тексту іш. Іерем. 1874 г. 
стр. 200—201. 

Мадонъ (ра — споръ, ссора, раздоръ', МаВібѵ, Маршѵ; Т. и Ъ: 
Майоп; С.тав, Мадш'нъ): Нав. XI, 1. 12, 19.—Городъ съ принадле¬ 
жащею къ нему областью одного пзъ царе! Ханаанскихъ Іовава, въ сѣ¬ 
верныхъ предѣлахъ земли Ханаанской, истребленный во время завоева¬ 
нія при I. Навинѣ. Объ этомъ городѣ нигдѣ болѣе не упоминается. 
Сн. Неги. ХІУ. р. 754. 

Мазитія (МаСга'ас; V. МайіаШаз; Сл. ІІазитіа): 2 Ездр. 9, 35.— 
Изъ Израильтянъ, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Въ 1 Ездры (10, 
43.): Матѳиѳія — йен Арокг, 1. р. 62. 

Маилъ (Мау]1о$; МісМаз; Маи'лъ): 2 Ездр. 9, 26. — Изъ Изра¬ 
ильтянъ, сыновъ Фороса (Пароша), имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во 
дни Ездры и Нееміи. Въ 1 Ездр. (10, 25): Міаминъ—I’?)'?. 2и сіен 
Арокг. 1. р. 62. 

Макалонъ (МахаХсЬѵ; Веззеіоп; Макалш'нъ):. 2 Ездр. 5, 21.— 
Макалонъ—тоже, что Михмасъ — (сн. 1 Ездр. 2, 27. я Неем. 
7, 31.)—городъ ко.лѣна Веніаминова, съ восточной стороны Беѳ-Авена. 
2и (Іеп Арокг. 1. р. 35. См. Михмасъ. 

Макацъ (КР.^ = коме•г^о, граница', АІа-хЁ?, У. Масаз; Ма- 

хематъ; Е: Маказ): 3 Цар. 4, 9.—Городъ въ срединѣ Палестины, 
гдѣ одинъ пзъ приставниковъ Соломона имѣлъ свое мѣстопребываніе. 
Болѣе не встрѣчается. Вѣроятно, принадлежалъ колѣну Данову, такъ 
какъ другія города, здѣсь упоминаемые, Данова колѣна (сн. Нав. 19, 
41—43.). Неги. ХІУ. р. 754. 

Македъ и Македа ('"’^і?.? = лг»с«го пастуховъ) Маху]8а; МасеЗа; 
Макйда; Ь: Макеба): 

а. , Нав. 10, 10. 16. 21. 28—29. 12, 16. 15, 41.—Городъ 
колѣна Іудина въ низменныхъ мѣстахъ, при потокѣ Сорекекомъ, по Ев¬ 
севію и Іерониму къ востоку отъ Елевтерополя и къ сѣверу отъ 
Ливни,—изъ столичныхъ городовъ Ханаанскихъ. Въ окрестностяхъ сего 
города находилась пещера, въ которую, послѣ чудеснаго пораженія 
Хаианѳевъ подъ Гаваономъ, бѣжали и скрылись было пять царей Амор- 
рейскихъ; но они были найдены и убиты I. Навиномъ, без. р. 610. 
2е11. 2. р. 79. Неги. УІ. р. 177. Кеіі и Неі. на Нав. р. 79. 

б. , 1 Мак. 5, 26 — 36: ЖахіЬ) У. и Е: Ма§-ейі*, Македъ.— 
Большой и укрѣпленный городъ Га.лаатиды. Гитцигъ принимаетъ его 
за Макаддъ, который географы полагаютъ въ Батанеи, при концѣ 
Гаурана, близь Адраа или Драа. Кеіі и Веі. на Макк. р. 104. 
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Македонія, Македонскій, Македоняне (МахеЗбѵса, Махеошѵ; Ма- 
сейо, Масейоніа; Ь: Масейопіеп): Есѳ. 8, 12. 1 Мак. 1, 1. 6, 2. 
2 Мак. 8, 20. Дѣян. 16, 9 — 12. 18, 5. 19, 21—22. 20, 
1—3. Рмл. 15, 26. 1 Еор. 16, 5. 2 Еор. 1, 16. 7, 5. 8, 1. 
9, 2. 4. XI, 9. 1 Сол. 1, 7—8. 4, 10. 1 Тим. 1, 8.—Замѣча¬ 
тельная въ древности область на сѣверъ отъ Греціи. Въ древнѣйшія 
времена принадлежала къ Ѳракіи, и подъ именемъ Емаѳіи ограничивалась 
небольшед) полосою гористой земли отъ Олимпа до устья рѣки Лидіасъ. 
Границы ея бы.и: на сѣверъ—Дарданія и Пеонія, на западъ—Илли¬ 
рія, на югъ—Ѳесса.лія п Епиръ,на востокъ—Ѳракія. Важнѣйшія изъ 
горъ; Олимпъ п Аеонъ. Превосходнѣйшія рѣки: Гадіакионъ, Акціосъ 
и Стримонъ. Древнѣйшіе обитатели Македоніи бши не Греческаго, но 
частію Ѳракійскаго и частію Иллирійскаго происхожденія; но на Маке¬ 
донскомъ берегу Архипелага много было и Греческихъ колоній, отъ ко¬ 
торыхъ распространились въ этой странѣ Греческіе обычаи. Сначала 
Македоняне долго оставались незначительнымъ и необразованнымъ наро¬ 
домъ, но изъ исторіи Есѳири, Мардохея и Македонянина Амана при 
Артаксерксѣ Лонгиманѣ можно видѣть, что за 400 лѣтъ до Р. Хр. 
они стали уже приходить въ силу, ибо Аманъ замышлялъ Македоня¬ 
намъ передать царство Персидское (Есѳ. 8, 12.). Сынъ Пердикки Ар- 
хелай (413—400 г. до Р. Хр.), первый замѣчательный государь Ма¬ 
кедоніи, усилилъ царскую власть, распространилъ предѣлы царства и 
много содѣйствовалъ его благосостоянію и возвышенію. Послѣ него епі,е 
болѣе содѣйствовалъ соединенію разныхъ племенъ его, расширенію пре¬ 
дѣловъ и распространенію Греческаго образованія, Филиппъ 1-ый 
(361—330.). При сынѣ Филиппа, Александрѣ Великомъ (333—323.), 
Македонія сдѣлалась обладательницею цѣлаго полусвѣта (1 Мак. 1, 
1—7.). Но по смерти Александра она быстро стала приходить въ упа¬ 
докъ; вела частыя войны съ Римлянами, въ которыя вмѣшались Рим¬ 
ляне, какъ союзники Грековъ, и наконецъ лишилась своей самостоя¬ 
тельности. Филиппъ ІІ-й въ 197 г. до Р. Хр. былъ разбитъ Римля¬ 
нами; Персей въ 168 г. при Пиндѣ побѣжденъ Павломъ Емиліемъ, и 
пос.лѣ (въ 148 г.) Македонія наконецъ сдѣлалась Римскою провинціею 
(Илов. Рук. къ Всеоб. Ист. Древ, міръ, изд. 3. 1869 г. стран. 
150... Напрѣй Толл.: Макед.). Таковою она оставалась и во времена 
Апостольскія. Македонскіе города, упоминаемые въ Библіи, суть: Фи¬ 
липпы, Амфпполь, Неаполь, Аполлонія, Ѳессалоннка, Берія. Ап. Павелъ 
призванъ былъ въ Македонію во время втораго Апостольскаго своего 
путешествія въ 51-мъ году по Р. Хр. Прибывъ сюда изъ Троады, 
онъ съ успѣхомъ проповѣдывалъ здѣсь Евангеліе въ Филиппахъ, Ѳесса- 
лоникѣ и Беріи, хотя, преслѣдуемый врагами Евангелія, долженъ былъ 
удалиться отсюда въ Грецію—въ Аѳины и Еоринѳъ (Дѣян. гл. 16 и 
17). Во время третьяго своего путешествія (въ 54—58 г.) онъ снова 
посѣтилъ Македонію (Дѣян. 19, 21. 20, 1.), и отсюда писалъ вто- 



рое посланіе къ Коринѳянамъ (2 Кор. 2, 13.)- Чрезъ три мѣсяца пре¬ 
быванія своего въ Коринѳѣ, онъ опять чрезъ Македонію предпринялъ 
обратный путь свой въ Іерусалимъ (Дѣян. 20, 3—6.). Такимъ обра¬ 
зомъ въ Македоніи онъ былъ три раза, и послѣдніе два—только ми¬ 
моходомъ; но изъ его посланій видно, какой внутренній союзъ соеди¬ 
нялъ основанныя имъ тамъ Христіанскія общества. Первыя лос.ланія, 
какія писалъ Апостолъ, были къ Ѳессалоникійцамъ, и вскорѣ потомъ 
два къ Коринѳянамъ; церкви Македонскія Апостолъ представ.ляетъ въ 
образецъ Коринѳянамъ (2 Кор. 8, 1. XI, 9.), и особенно Филиппій¬ 
цевъ (сн. Филип. 4, 15...), къ которымъ написалъ особое пое.ланіе, 
самое обильное сердечными чувствованіями. Такимъ образомъ Македо- 
ияне были первые изъ народовъ Европы, которые увѣровали во Хряста. 
2е11. 2. р. 73. Нега. ТШ. р. 635—638. 

Макеловъ (Р^О\?'^=собранія, мѣсто собраній; Маѵ.7)Ха>6; Масеіойг; 
Макидоіѳъ; Ь: МакеЬеМЬ); Числ. 33, 25—26.—Одинъ изъ 17-ти ста¬ 
новъ во время странствованія Евреевъ въ пустынѣ, мѣстоположеніе ко¬ 
торыхъ не извѣстно. Ѳез. р. 611. Кеіі и Веі. на Числ. р. 378... 

Маккавей, Маккавеи (МаххараТо?; — отъ Евр. или 
Арамейскаго = молотъ, молотокъ] V. МасЬаЬаепз; Маккавей; 
Е; МассаЪаепвУ. 1 Мак. 2, 4. 66. 3, 1, 5, 34. 2 Мак. 8, 1. 5. 
16. 10, 1. 16. 19. 21. 25. 30. 33. 35. XI, 6. 7. 12, 19. 20. 
14, 27. 30. 15, 7. 21. — Имя Маккавея собственно принадлежитъ 
Іудѣ, третьему сыну священника Маттаѳін (1 Мак. 2, 4. 66.), родо¬ 
начальника племени Маккавеевъ, возставшихъ на защиту вѣры и оте¬ 
чества (въ 167 г, до Р. Хр.) во время гоненія Антіоха ІѴ-го Епи¬ 
фана, царя Сирійскаго; но потомъ оно перенесено и на его братьевъ и 
потомковъ, и сдѣлалось общимъ именемъ этого племени. Нѣкоторые ду¬ 
маютъ, что имя это составилось изъ начальныхъ буквъ словъ: »кто по¬ 
добенъ тебѣ въ бозѣхъ, Господи — (Жсх. 15, 11.). 

Но кромѣ того, что не льзя доказать существованія такого образованія 
именъ изъ начальныхъ буквъ разныхъ словъ съ произвольными гласными 
для произношенія въ то время, когда только еще начинало образоваться 
Іудейское государство, и никакихъ примѣровъ ничего подобнаго не видно, 
кромѣ этого начертаніе этого имени въ Греческомъ чрезъ два к(х х), равно 
какъ и въ Сирскомъ и Арабскомъ чрезъ р, было бы непонятно; потому 
что слова я кто подобенъ* пишутся чрезъ Ц, а не чрезъ р, и Греки 
только кофъ (р) выражаютъ двумя каппа (х х). Поводомъ къ такому 
и подобнымъ объясненіямъ послужило, конечно, начертаніе этого имени 
чрехъ э у Іосифа Горіонова (Неги. ѴШ. р. 737.). По этому естествен¬ 
нѣе производить это имя отъ Еврейскаго и.іи Арамейскаго маккава— 
молотъ (3 Цар. 6, 7. Исаіи 44, 12. Іерем. 10, 4), какъ символи¬ 
ческое изображеніе мужества, съ каковымъ Іуда разбивалъ и сокрушалъ 
враговъ своихъ. Подобный смыслъ имѣетъ имя это и по Іосифу Горіонову 
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(3, О.), который представляетъ умирающаго Маттаѳііо такъ говорящимъ 
къ Іудѣ: ,ды, сынъ мой, называешься твоимъ именемъ Маккавей по 
твоей храбрости" (Ии іеп Арокг. 3. Бвед. р. IX.). Да и въ 1 Макк. 
(2, 66.) умирающій отецъ говоритъ: ,А Іуда Маккавей, крѣпкій силою 
отъ юности своей, будетъ у васъ начальникомъ войска". Названіе это 
распространено и на прочихъ братьевъ Іуды, и потомъ перешло и на 
всѣхъ защитниковъ вѣры и отечества, мужественно сражавшихся подъ 
ихъ начальствомъ противъ язычниковъ. Въ дальнѣйшемъ смыслѣ имя 
это усвоено и тѣмъ исповѣдникамъ вѣры, кои во время гоненія Антіо- 
хова, до возстанія еще Маттаѳіи, не смотря на всѣ ужасы предстояв¬ 
шихъ мученій, остались непоколебимыми въ вѣрѣ и со славою пріяли 
вѣнецъ мученическій. Изъ нихъ Церковь 1 Авг. прославляетъ девяти- 
десяти лѣтняго старца Е.іеазара и матерь Саломонію съ семью сыновьями 
ея (2 Мак. гл. 6 и 7. сн. Евр. XI, 35.). Имя это въ надписи третьей 
Маккавейской книги употреблено даже о тѣхъ Іудеяхъ, которые внѣ 
Палестины подвергались опасности жизни за вѣру, но которые чудесно 
спасены были Богомъ отъ погибели, какъ это было при Птоломеѣ Фи- 
лопаторѣ(сн. 2и (Теп Арокг. 3. Бвед. р. X.). Неги. ѴШ. р. 736—738. 
Имя Асмонеевъ (ІР'4''^), усвояемое часто этой фамиліи, по Флавію про¬ 
исходитъ отъ Гасмона, знаменитаго нѣкоего предка Маттаѳіи (см. Асмо- 
неи). Исторія Маккавеевъ кратко можетъ быть представлена въ слѣ¬ 
дующихъ чертахъ. Со временъ Александра В. въ Іудейской землѣ мало 
по налу начали распространяться Греческіе обычаи, и многіе изъ самыхъ 
знатныхъ, даже изъ рода священническаго, свободно стали склоняться 
на сторону яововводителей. Такой упадокъ вѣры и ослабленіе нравовъ 
особенно стали обнаруживаться, когда Антіохъ Епифанъ (175—164 г. 
до Р. Хр.) задумалъ, въ гордости своей, подавить законъ и святую вѣру 
въ народѣ Божіемъ, и всѣхъ Іудеевъ силою обратить къ язычеству. 
Тогда на защиту вѣры и свободы отечества противъ насилія возсталъ 
священникъ Маттаѳія, который, собравъ вокругъ себя ревнителей вѣры 
и составивъ войско, началъ мужественно поражать непріятелей, и прибли- 
жившись къ смерти, завѣщалъ дѣтямъ своимъ, твердо и неустрашимо 
стоять за вѣру и отечество противъ враговъ, примѣрами древнихъ укрѣ¬ 
пивъ ихъ въ вѣрѣ, и поручивъ изъ пятерыхъ дѣтей своихъ Іудѣ на¬ 
чальство надъ войскомъ. Принявъ сіе начальство по смерти отца своего. 
Іуда Маккавей, а потомъ и братья его, мало по малу, защищали свое 
отечество и наконецъ возвратили ему свободу и самостоятельность, и 
сдѣлались самостоятельными правителями Іудеи, соединяя въ себѣ граж¬ 
данскую и духовную власть. Такъ свергнуто было, наконецъ, иго язы¬ 
ческое. Но, къ сожалѣнію, не долго Іудея пользовалась этою самостоя¬ 
тельностію. Съ теченіемъ времени междоусобіе двухъ братьевъ, спорив¬ 
шихъ между собою за престолъ отеческій, послужило поводомъ къ вмѣ¬ 
шательству Римлянъ въ ихъ распрю, и въ 64 году до Р. Хр. Іудея 
сдѣлиаеь Римскою провинціею. Вскорѣ Иродъ сынъ, Антипатра (въ 
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37-мъ г. до Р. Хр.), завладѣвъ престоломъ Іудеіскимъ, совершенно 
истребилъ владѣтельное племя Маккавеевъ. Такимъ образомъ Маккавеи 
въ исторіи Іудейской являются, какъ герои вѣры, которые сражались 
за нее до крови, принад.іежа къ тому облаку свидѣтелей, который прохо¬ 
дитъ чрезъ весь ветхій завѣтъ и который, какъ общеизвѣстный, ясно 
указывается у Аностола въ посланіи къ Евреямъ (XI, 33—40. 12, 
1. 4.). Безусловное повиновеніе отечественному закону и отеческимъ 
обычаямъ, съ презрѣніемъ всѣхъ обольщеній и угрозъ міра, безпредѣльное 
упованіе на помощь Божію, не смотря на превосходство враговъ, совер¬ 
шенная преданность въ волю Божію, живая вѣра въ будущее воскре¬ 
сеніе и твердая надежда будущихъ благъ—вотъ что возвышало ихъ 
надъ гордостію враговъ и постыднымъ отступничествомъ отъ вѣры испор¬ 
ченныхъ своихъ соотечественниковъ. Блистательная побѣда, увѣнчавшая 
ихъ подвиги, служитъ живымъ доказательствомъ дѣйствія Божественнаго 
міроправленія въ судьбахъ царствъ и народовъ. 2е11. 2. р. 79—80. 

Макнавейскія книги. Подвиги Маккавеевъ и состояніе Іудейскаго 
народа въ ихъ время описаны въ такъ называемыхъ книгахъ Макка- 
вейскихъ. Книги эти извѣстны у Евреевъ подъ именемъ книгъ Асмо- 
неевъ въ Греческой и Славянской Библіяхъ онѣ называются: 

ттрФто? (т. е. Хоуо?) Ма'Х'/йросквѵ, оготеро? —и хріхо? Махха^йі'соѵ— 
первая, вторая и третія Маккавейская книга. Бъ первой изъ нихъ, 
послѣ краткаго замѣчанія о завоеваніяхъ Александра Македонскаго и 
распаденіи его монархіи и изображенія страшнаго гоненія Антіоха Епи¬ 
фана на ре.лигію и народъ Іудейскій, повѣствуется далѣе о возстаніи 
Маттаоіи священника на защиту вѣры и отечества, и затѣмъ излагаются 
подвиги сыновей его: Іуды Маккавея, Іояаѳана, Симона, и повѣство¬ 
ваніе заканчивается общимъ примѣчаніемъ о заслугахъ сына и преем¬ 
ника Симонова, Іоанна Гиркана. Ето писатель этой книги, ни въ Пи¬ 
саніи, ни въ преданіи Іудейскомъ нѣтъ на это никакихъ указаній, такъ 
что объ этомъ существуютъ только одни предположенія. Иные при¬ 
писываютъ книгу эту Іоанну Гиркану, сыну Симона, другіе — Іосифу 
Флавію, еще иные —великой синагогѣ Іудейской. Съ большею вѣроятно¬ 
стію можно полагать, что писатель ея, если не былъ самъ Іоаннъ Гир- 
ванъ, то вѣроятно, одинъ изъ современниковъ его, потому что до этого 
только времени доводится въ ней исторія; видно, что писатель былъ 
Іудей Палестинскій, преданный вѣрѣ отцовъ своихъ, и близокъ былъ 
ко времени описываемыхъ событій и хорошо знакомъ съ ними (сн. 1 
Мак. 16, 23). Въ этомъ же частію убѣждаетъ и несовершенное зна¬ 
комство его съ Римскимъ народомъ и его исторіей (сн. гл. 8), что было 
бы трудно предположить въ позднѣйшемъ писателѣ, когда имя Рим¬ 
лянъ гремѣло, можно сказать, во всемъ мірѣ. Так. обр. происхожденіе 
этой книги можно отнести ко времени, около котораго случилась смерть 
Іоанна Гиркана, къ послѣдней четверти втораго вѣка до Р. Хр. По 
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мнѣнію Оригена и Іеронима, книга эта первоначально написана была 
на Еврейскомъ языкѣ, но теперь существуетъ только на Греческомъ. 
Что Греческій есть переводъ съ Еврейскаго, доказываютъ часто встрѣ¬ 
чающіеся гебраизмы ж погрѣшности перевода, объясняемыя съ Еврей¬ 
скаго.—Вторая Маккавейекая книга не есть продо.лженіо первой, а лишь 
прибавленіе къ ней, или бо.лѣе подробное изложеніе нѣкоторыхъ собы¬ 
тій изъ временъ Іуды Маккавея. Въ первыхъ двухъ главахъ ея со¬ 
держится два посланія къ Египетскимъ братьямъ по вѣрѣ отъ лица 
Палестинскихъ Іудеевъ, въ которыхъ послѣдніе извѣщаютъ Египетскихъ 
братій о претерпѣнныхъ ими гоненіяхъ и страданіяхъ особенно отъ 
Антіоха Епифана, и о спасеніи отъ враговъ подвигами Іуды Маккавея 
и объ установленіи праздника очищенія Храма съ выраженіемъ надеж¬ 
ды, что скоро Богъ помилуетъ ихъ и соберетъ въ святое мѣсто. И 
кромѣ того авторъ объясняетъ, какъ онъ составилъ свою книгу изъ книгъ 
нѣкоего Іасона Киринейскаго. Затѣмъ идетъ повѣствованіе о кровавыхъ 
междоусобіяхъ и измѣнничествѣ недостойнымъ первосвященниковъ Іудей¬ 
скихъ—Симона, Іасона, Менелая и Лисимаха, и какъ бы въ дополне¬ 
ніе имъ представляется страшная картина неистовствъ Антіоха Епифана 
надъ Іудеями и ихъ святыней (гл. 3. 4. и 5). Послѣ сего предла¬ 
гаются высокіе образцы нравственно-религіозной доблести и преданности 
вѣрѣ отцевъ своихъ въ возвышенныхъ примѣрахъ старца Елеазара и 
Соломоніи съ семью ея сыновьями (гл. 6 и 7). Въ остальныхъ главахъ 
описываются воинскія доблести Іуды Маккавея въ борьбѣ его съ Сирій¬ 
скими гонителями—до побѣды надъ Никаноромъ, военачальникомъ Си¬ 
рійскаго царя Димитрія І-го Сотера (гл. 8—15), Писатель п второй 
книги также не извѣстенъ; но онъ не можетъ быть признанъ за одно 
лице съ писателемъ первой книги, хотя предметъ и событія обѣихъ 
этихъ книгъ одновременны. Писате.ль 2-й книги невидимому даже и не 
видалъ первой книги, и ничего изъ ней не заимствовалъ. Порядокъ 
повѣствованія у него другой, и свои повѣствованія онъ доводитъ до 
дальнѣйшаго времени въ сравненіи съ первой книгой. Вторая книга есть 
сокращеніе, извлеченное изъ пяти книгъ нѣкоего Іасона Еиринейскаго 
(2 Мак. 2, 23—29). Такъ какъ оригинальный языкъ этой книги есть 
Греческій, равно какъ и весь характеръ ея и обороты рѣчи носятъ на 
себѣ отпечатокъ Греческій, то полагаютъ, что и писатель ея былъ Іу¬ 
дей—Еллинистъ, и, вѣроятно. Александріецъ. Въ книгѣ этой обнару¬ 
живается пристрастіе къ Іудейскому народу, недостатокъ хронологіи ж 
невѣрность другимъ св. книгамъ (см. напр. 1 Мак. гл. 6. и 2 Мак. 
1, 13 и дал. и гл. 9. 2 Мак. 2, 1 и дал. Іер. 3, 16); впрочемъ 
иное она из.лагаетъ подробнѣе первой книги, и при употребленіи над¬ 
лежащей критики съ пользою можетъ служить къ ея восполненію. 
Время писанія ея можно относить къ первой половинѣ послѣдняго 
вѣка до Р. Хр. — Третья Маккавейекая книга не имѣетъ ничего 
общаго съ первыми двумя книгами, и событія въ ней описываемыя 
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относятся къ другому времени и другой мѣстности; но она имѣетъ 
то сходство съ двумя первыми, что ка,ЕЪ въ первыхъ двухъ описы¬ 
вается гоненіе на Палестинскихъ Евреевъ отъ Антіоха Епифана 
и ихъ подвиги, такъ въ послѣдней изображаются гоненіе на Ев¬ 
реевъ Египетскихъ отъ Египетскаго даря Птоломея ІѴ-го Филопатора 
и ихъ подвиги. По этому сходству она присоединена къ первымъ и 
получила общее названіе—Маккавей ской. Писатель и этой книги также 
не извѣстенъ. Въ древнихъ изданіяхъ Латинской Библіи книга эта при¬ 
писывается первосвященнику Симону 2-шу, о которомъ говорится во вто¬ 
рой главѣ книги, и который жилъ въ періодъ времени отъ 233 —177 
года до Р. Хр. Но это одно предположеніе, основывающееся, очевидно, 
на современности Симона съ описанными событіями, и на томъ сообра¬ 
женіи, что онъ былъ самымъ извѣстнымъ и знаменитымъ лицомъ своего 
времени. Книга эта написана, вѣроятно, гораздо позднѣе, и написана 
въ Александріи, на Греческомъ языкѣ. Іосифу Флавію какъ вторая, 
такъ и третья Маккавейская книги были не извѣстны. Библ. Ист. М. 
Филар. пер, 10-й. Напрі: МассаЪаег. 2е11. Т. 2. и Неги. Т. ?111. 
Ип (іеп АроЬг. 3. Введ. р. XI.—Изъ самого содержанія книгъ сихъ 
видно, что онѣ расположены въ Библіи не по послѣдовательному хроно¬ 
логическому порядку событій, такъ чтобы одна была продолженіемъ дру¬ 
гой; напротивъ, каждая имѣетъ свое содержаніе и свою цѣль. Въ послѣ¬ 
довательномъ порядкѣ событій первое мѣсто надлежало бы дать третьей 
книгѣ, и за нею второй, и потомъ первой. Но имъ усвоено въ Грече¬ 
ском Библіи каждой свое мѣсто—по внутреннему достоинству, и частію 
по времени ихъ появленія. Первая книга есть древнѣйшая, и своимъ 
содержаніемъ и внутреннимъ достоинствомъ превосходитъ прочія.—Есть 
еще въ Александрійскомъ кодексѣ Греческой Библіи четвертая книга 
Маккавейская, приписываемая Іосифу Флавію, и помѣщаемая въ концѣ 
его твореній. Она имѣетъ предметомъ своимъ мученическую смерть Еле¬ 
азара и семи братьевъ съ ихъ матерью. Но ни Греческою, ни Запад¬ 
ною церковію она не принята. Он. Правосл. Обозр. 1862 г. Сент, 
стр. 10—11. 26. 2и б.еп Арокг. 3. р. XI. 2е11. 2. р. 79—81. 
Нег 2 . УШ. р. 738—745. Сн. Кеіі и Пеі. на Макк, книги. 

Макронъ (Махрсоѵ; Масег; Макршнъ; Ъ: Масгоп): 2 Мак. 10,12. 
сн. 8, 8.—Прозваніе главнаго военачальника Келесиріи и Финикіи — 
Птоломея во дни Антіоха Епифана и сына его Евпатора. Онъ сначала 
враждебно относился къ Іудеямъ (8, 8—9.); но потомъ соблюдалъ спра¬ 
ведливость къ нимъ и старался миролюбиво оканчивать дѣла съ ними 
(10, 12.); и за это былъ оклеветанъ предъ Евпаторомъ, и въ отчая¬ 
ніи отравилъ себя ядомъ (ст. 13.). сн. 2и <іеп Арокг. ІТ. р. 159. 
Сн. Птоломей Макронъ. 

МалахІЯ (^?ф'°=вѣстншо мой, по другимъ —вѣстникъ Іеговы', 
МаІасЬіаз; Малахіа; П: МаІеасЫ): Малах. 1,1.3 Ездр. 1, 40.— 

Библ. Сл. Томъ II. Зі 
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Послѣдній изъ пророковъ ветхозавѣтныхъ. Но о его происхожденіи и обстоя¬ 
тельствахъ жизни изъ свящ. Писанія нитего не извѣстно. Остается руко¬ 
водствоваться однимъ преданіемъ; но и преданіе сохраняло намъ слиш¬ 
комъ ограниченныя и недостаточныя свѣденія. Самое имя пророка нѣ¬ 
которые считали нарицательнымъ, а не собственнымъ. Такъ у ЬХХ-ти 
и согласно съ ЬХХ въ Славянскомъ первый стихъ читается: пророче¬ 
ство словесе Господня на Израиля рукою Ангела его (Мал. 1, 1.). 
Блаженный Іеронимъ говоритъ, что нѣкоторые древніе раввины думали, 
что йодъ именемъ Малахіи слѣдуетъ разумѣть Ездру, потому что и 
Аггей также называется Малахіей, т. е. вѣстникомъ (Агг. 1, 13.). Св. 
Кириллъ Александрійскій упоминаетъ, что и въ его еще время некото¬ 
рые, подобно Оригену, утверждали, будто Маіахія по природѣ своей 
былъ Ангелъ, но по волѣ Божіей облекся въ тѣло и сдѣлался проро¬ 
комъ для Израиля. Но, по общепринятому мнѣнію, какъ ветхозавѣтной, 
такъ и новозавѣтной церкви, онъ былъ человѣкъ—пророкъ Божій; про¬ 
исходилъ, по Епифанію и Дороѳею Тирскому, изъ ко.лѣна Завулонова, 
умеръ въ молодости и погребенъ съ своими предками въ своемъ отече¬ 
ственномъ селеніи Суфа или Софа или Софира, Св. Ефремъ Сиринъ, 
указавъ происхожденіе Малахіи изъ колѣна Завулонова, говоритъ, что 
благочестивою своею жизнію онъ приводилъ въ удив.леніе народъ, кото¬ 
рый, видя, что онъ по жизни своей подобенъ Ангелу Божію, назвалъ 
его Малахіей, т. е. Ангеломъ или вѣстникомъ. Преданіе говоритъ, что 
Ма.лахія проходилъ пророческое свое служеніе пос.аѣ Аггея и Захаріи. 
Время этого служенія его можно частію опредѣлить и самымъ содержа¬ 
ніемъ пророческой книги его. Онъ пророчествова.тъ въ то время, когда 
храмъ Іерусалимскій былъ снова построенъ по возвращеніи изъ плѣна, 
и въ храмѣ совершалось богослуженіе и приносились жертвы священни¬ 
ками, хотя и съ нарушеніемъ закона (Мал. 1, 6—14. г.л. 2. 3, 10); 
а строеніе храма кончено въ 6-й годъ Дарія, царя Персидскаго (около 
486 г. до Г. Хр.). Изъ другихъ обстоятельствъ можно съ достовѣр¬ 
ностію заключать, что онъ былъ современникомъ Нееміи и слѣдов. про- 
рочествова.лъ за 400 лѣтъ до 'Р. Хр. Ибо тѣже самые пороки и нрав¬ 
ственные недостатки, противъ которыхъ возставалъ Неемія, обличаются 
и осуждаются и у Малахіи;' таковы наир, разводъ съ законными же¬ 
нами для вступленія въ бракъ съ иноплеменными, нерадѣніе о прино¬ 
шеніи начатковъ и десятинъ въ храмъ Божій, приношеніе въ жертву 
Богу животныхъ больныхъ и увѣчныхъ; упадокъ добрыхъ нравовъ и 
строгой дисциплины въ самыхъ Левитахъ и священникахъ (гл.' 2.) и 
т. НОД. Отсюда въ пророкѣ Малахіи мы видимъ такого же поборника 
вѣры и закона во дни Ездры и Нееміи, каковыми были Аггей и За¬ 
харія во дни ІЕСіша и Зоровавеія. Іудеи по возвращеніи своемъ изъ 
плѣна, среди множества неблагопріятныхъ обстоятельствъ, не скоро ко¬ 
нечно, могли достигнуть благоустройства и благосостоянія въ жизни, по¬ 
среди недостатковъ и неустройствъ во внѣшнемъ; къ бо.льжему сожалѣ- 
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НІЮ много теперь было у нихъ неустройствъ и въ самомъ внутреннемъ, 
нравственно-религіозномъ ихъ состояніи, которыя отъ нерадѣнія и безпеч¬ 
ности священниковъ еще болѣе умножались и возрастали, и не могли не 
возмущать и не огорчать пророка. Среди ослабленія добрыхъ нравовъ, 
въ заботахъ объ одномъ земномъ, вѣра въ Божеств, обѣтованія и от¬ 
кровенія стала упадать, нѣкоторые стали даже отвергать промыслъ Бо¬ 
жій, стали считать условія Завѣта безполезными. ^Гдѣ Богъ правосу¬ 
дія, говорили; всякій, дѣлающій зло, хорощъ предъ очами Господа, и 
Онъ благоволитъ къ такимъ“ (Мал. 2, 17.). Такіе недуги вызвали 
сильныя обличенія пророка. Послѣ краткаго вступленія, выражающаго 
преимущественную любовь Божію къ Израилю (1, ]—5.), пророкъ сна¬ 
чала обличаетъ народъ и священниковъ за то, что они не имѣютъ долж¬ 
наго благоговѣнія къ Богу, приносятъ худыя жертвы Ему, краденое, 
хромое, больное, увѣчное, тогда какъ имѣютъ въ стадахъ своихъ хоро¬ 
шихъ животныхъ, неиспорченныхъ (гл. 1.). Далѣе облипаетъ священни¬ 
ковъ, что они своими неправдами, уклоненіемъ отъ праваго пути, несо¬ 
блюденіемъ заповѣдей и лицемѣріемъ въ дѣлахъ закона безс..іавятъ Бога, 
производя соблазнъ въ народѣ (2, 1—9.). Грозно обличаетъ народъ 
за его вѣроломство и нарушеніе завѣта отцовъ своихъ, что вѣроломно 
поступаютъ съ женами своими, несправедливо отвергая законныхъ женъ, 
берутъ женъ иноплеменныхъ (2, 10—16.). Угрожаетъ имъ судомъ Бо¬ 
жіимъ за разные другіе ихъ пороки, за ихъ чародѣйства и прелюбо¬ 
дѣянія, за ихъ ложныя клятвы, за удерживаніе платы у наемниковъ, 
за притѣсненіе вдовъ и сиротъ, за отверженіе пришельцевъ и за не 
исполненіе закона касательно десятинъ и приношеній въ храмъ Божій 
(3, 5 — 12.). Обличаетъ наконецъ ихъ за ихъ богохульство, за ихъ 
дерзкія и хульныя слова, что напрасно служить Богу, безполезно соблю¬ 
дать Его постановленія и ходить предъ лицемъ Его въ печальной одеж¬ 
дѣ, что нечестивые и дѣлающіе беззаконія счастливѣе живутъ, лучше 
устраиваютъ свои дѣла, и остаются цѣлы (3, 13—15. сн. 2, 17.). 
Обличая эти пороки, пророкъ вмѣстѣ съ этимъ, подобно Аггею и За¬ 
харіи, провидитъ славу втораго храма, и яснѣйшимъ обр. предсказы¬ 
ваетъ пришествіе Мессіи, явленіе Предтечи предъ Его пришествіемъ, 
грядущій судъ .Божій на нечестивыхъ, прославленіе праведныхъ и рас- 
яространеніе славы Божіей между всѣми народами (Мал. 1, 5. 11. 2, 
1—5. 3, 16—18. и гл. 4.). Малахія былъ послѣдній, изъ ветхо¬ 
завѣтныхъ Боговдохновенныхъ мужей, послѣ него пророчества прекрати¬ 
лись; все, что нужно было знать людямъ объ истинахъ вѣры и спасе¬ 
ніи, возвѣщено имъ; пролитъ ясный свѣтъ на настоящее, открыты всѣ 
пути Промысла, не сокрыта тайна временъ будущихъ; пророчества о 
Христѣ такъ были ясны, что какъ бы посылали въ срѣтеніе Его, и со 
дня на день дѣлались болѣе и болѣе общеизвѣстными, чрезъ Іудеевъ 
распространяясь и между другими—языческими народами. Бе.ш обличенія 
пророка не имѣли полнаго дѣйствія на современныхъ Іудеевъ, и не ие- 
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правили всѣхъ недостатковъ его, то однако же и изъ Ветхаго и изъ 
Новаго Завѣта видно, что пророчество его глубоко напечатлѣно было въ 
сердцахъ ихъ и не умирало въ устахъ и въ самыя времена Христа. 
Изъ ветхозавѣтныхъ мужей I. сынъ Сираховъ вмѣстѣ съ другими ве¬ 
ликими пророками прославляетъ п 12-ть шалыхъ пророковъ: „да про¬ 
цвѣтутъ кости ихъ отъ мѣста своего! Они утѣшали Іакова и спасали 
ихъ вѣрною надеждою" (Сир. 49, 12.). Во времена Христа пророче¬ 
ства Малахіи не только повторялись Апосто.тши, но извѣстны были и 
книжникамъ и народу (см. напр. Мѳ. XI, 10. 17, 10—12. Мар. 1, 2. 
Дук. 1, 16—17. 7, 27. и др.). Сн. Вибл. Слов. Яцк. и Б.гаг. Т. 2. 
стр. 183... Хергоз. Обозр. Прор. Паллад. Толк, па Малах. 2е11. 2. 
р. 81. Еозешн. и Кеіі и Веі. на Малах., Неги. ТІП. р. 752 и др. 

Малелеилъ (/'Ф'2\У!^=щосмвАенгв Бога, слава Бооісія; МаХеХет^Х; 
МаЬаІееІ; Малелеилъ; Ь: Маііаіаіееі): 

а. , Выт. 5, 12—17. 1 Пар. 1, 2.—Сынъ Еаинана, изъ потом¬ 
ства Сиѳова, отецъ Іареда, пятый патріархъ отъ Адама; зсилъ 395 
лѣтъ. Необходимо замѣтить здѣсь, что при множествѣ родовъ, какіе 
могли быть при долголѣтней жизни Патріарховъ, Моисей представляетъ 
родословіе патріарховъ до Ноя и далѣе не по прямой .линіи—отъ отца 
къ старшему сыну, а оставляя безъ вниманія другія поколѣнія, вводитъ 
въ родословіе только такія лица, которыя составляли преемственный рядъ 
прямыхъ предковъ Ноя, и чре.зъ него Авраама и его потомковъ, кото¬ 
рые были прямыми наслѣдниками и хранителями Божественныхъ обѣто- 
вавій до Христа. 

б. , Неем. XI, 4.—Изъ Израильтянъ; изъ рода Іуды, изъ потом¬ 
ковъ Фареса, изъ предковъ Аѳаіи, жившаго по возвращеніи изъ п.лѣна 
въ Іерусалимѣ. Кеіі и Пеі. на Неем. р. 572—573. сн. Аѳаія. 

Малкирамъ (■2р’’Э^п=-царь высоты, превосходства, царь ве.ликъ, вы¬ 
сокъ, славенъ; МеХ 5 (ф«[ь- МеІсЫгат; Мелхірлмъ; Ь: МаІсЫгана): 1 Пар. 
3, 18.—Изъ царскаго рода Давидова, изъ сыновъ Іехоніи, жившаго во 
времена переселенія Вавилонскаго. Подъ сынами Іехоніи, который былъ 
бездѣтнымъ (іерем. 22, 30.), надобно разумѣть сыновъ его по усыновле¬ 
нію, или поправу ужичества. См. Арх. Михаила Толк. Ев. на Мѳ. стр. 7. 

Маллоты (МаХХсЬхаі; Маііоіае; Малшты; Ь: Маііоіег): 2 Мак. 4, 
30.—Маллосъ или Маллусъ—^^городъ Киликіи, лежавшій въ іоговосточ- 
ной части этой провинціи, недалеко отъ Средиземнаго моря. Жители 
этого города, равно какъ и жители Тарса, главнаго города Киликіи, 
возстали противъ Антіоха Епифана, царя Сирійскаго, за то, что онъ 
отдалъ ихъ въ подарокъ своей наложницѣ, іштіохидѣ. Поэтому, для 
подавленія сего мятежа и возстановленія спокойствія, самъ царь нахо¬ 
дилъ надобнымъ лично туда отправиться, чтобы привести дѣла въ по- 
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рядокъ, оставивъ взіѣсто себя въ Антіохіи одного изъ полетныхъ санов¬ 
никовъ, Андроника (2 Мак. 4, 30—31. 36). 2и йен Арокг. 4. р. 
91—92. Кеіі на Мак. р. 325—326. Он. Антіохида. 

Маллоѳи — отъ говорилъ; поФюрету, м. б., 

отъ въ значеніи блеска, свѣта, сіянія— Бото есть свѣтъ, блескъ, 
сіяніе; МакХс&і; Меііоіііі; Малліѳіі, МеллиѳШ; Ь; Маііойіі): 1 Пар. 
25, 4. 26.—Изъ сыновъ пѣвца Еиана, подъ начальствомъ отца сво¬ 
его игравшихъ па разныхъ лпструмептахъ въ домѣ Божіемъ во времена 
Давида. Ему вышелъ девятнадцатый жребій въ чредѣ с.луженія въ Хра¬ 
мѣ. Ейгзі. 1. р. 746. 

Маллухъ — царствующій, по другимъ съ Сирскаго — даю¬ 
щій, совѣта, совѣтователь, совѣтникъ; МаХда^, МаХооХ; МаІоеЬ, 
Маііпсіц Маломъ, Маллухъ, Малухъ; Ъ: Маііпсіі): 

а. , 1 Пар. 6, 44.—Сынъ Хашавіи, изъ потомковъ Мерари. пред¬ 
ковъ Еѳана, извѣстнѣйшаго пѣвца временъ Давидовыхъ. 

б. , 1 Ездр. 10, 29. 32.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Ванія и Ха- 
рима, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Нееміи. 

в. , Неем. 10, 4. 12, 2.—Изъ главъ свяідеяниковъ (сн. 10, 8 и 
12, 7), возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ и Іисусомъ, и дав¬ 
шихъ письменное обязательство и утвердившихъ его своею подписью и 
печатьми, быть вѣрными Богу и нс имѣть родственныхъ связей съ ино¬ 
племенными (сн. 9, 38 и 10, 28—30). 

г. , Неем. 10, 27.—Изъ главъ народа (сн. ст. 14), давшихъ обя- 
зате.льство быть вѣрными Богу и исполнять всѣ заповѣди Его и не 
вступать въ родственныя связи съ иноплеменными (сн. ст. 28 — 30). 
Пев. р. 577. Еіігзі 1. р, 739. 

Малхамъ —тоже, что — имя божества Аммонитскаго; 
МеХхар., МеХ^ач; МаІсЬот; Мелхбиъ; Е: МакЬат): 1 Пар. 8, 9.— 
Сынъ Шегараима, отъ Ходеши. жены его, изъ потомковъ Веніамина, изъ 
главъ поколѣній Веніаминовыхъ. Оез. р. 580. 

Малхіилъ — царь Божій, по другимъ Боъъ есть царь; 

МеХ^ісХ; МеІсМеІ;- Мелхіилъ; Е: МаІсЫеІ): Быт. 46, 17. 
Числ. 26, 45. 1 Пар. 7, 31. — Изъ сыновъ Беріи, сына Асирова, 
отецъ Бирзаиѳа. Сн. Бирзаиѳъ. вез. р. 580. Епгзі 1. р. 744. 

МалхІЯ {^іФ^ = царь Іеговы, по другимъ Боп есгпь царь; МаХ- 
уіа-, МеХуіа, МеХ^ёіо?^ МзХ^і'оо, МеХуіа?; У: МеІсЫа, МеІсМаз; Мел- 
хіа; Е: ѢІаІсЫіа, МаІеЪіа): 

а., 1 Пар. 6, 40.—Изъ предковъ пѣвца Асафа, потомства Гяр- 
сона, сына Иевія (сн. ст. 43). сн. Асафъ. 



б., 1 Пар. 9, 12. Неем. XI, 12.— Изъ предковъ Адаіп, одного 
изъ главъ родовъ священническихъ, жившихъ въ Іерусалимѣ до плѣна 
ВавЕлонскаго (1 Пар. 6, 40). Изъ его же потомства происходилъ дру¬ 
гой Адаія, жившій въ Іерусалимѣ по возвращеніи изъ плѣна (Неем. 
XI, 12). 


в. , 1 Пар. 24, 9.—Изъ священниковъ, потомства Ааронова, вре¬ 
менъ Давида; ему вышелъ пятый жребій въ чредѣ служенія въ Храмѣ, 
по распредѣленію Давида. 

г. , Іерем. 38, 1.—Отецъ Пашхура, одного изъ придворныхъ царя 
Седекіи. У ЬХХ Пасхора, сына Малхіи, здѣсь нѣтъ. Он. Пашхуръ. 

д. , Іерем. 38, 6.—Упоминаемый здѣсь Малхія, по переводу ЬХХ, 
есть сынъ царя, а по Вульгатѣ и Лютеру, сынъ Амелеха или Гамв- 
леха. Онъ жилъ при дворѣ стражи; здѣсь во дворѣ была яма или ко¬ 
лодезь, но въ которомъ воды не было, а только грязь. Въ эту-то яму, 
по приказанію царя, опущенъ былъ на веревкахъ пророкъ Іеремія—за 
то, что предсказывалъ о нашествіи на Іудею царя Вавилонскаго и о 
погибели Іерусалима. Пророкъ погибъ бы здѣсь, но онъ спасенъ былъ 
отъ погибели по ходатайству служившаго при царѣ иностранца Авде- 
мелеха (38, 6—13). 

е. , 1 Ездр. 10, 25. 31.—^Изъ Израильтянъ, потомковъ Пароша а 
Харима, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры, 

ж. , Неем. 3, 14, —Сынъ Рехава, начальникъ Бео-Каремскаго окру¬ 
га, во дни Нееміи, чинившій навозныя ворота Іерусалима. 

з. , Неем. 3, 31.—Сынъ Гацорфія., изъ чинившихъ стѣну Іерусалим¬ 
скую во дни Нееміи. 

и. , Неем. 8, 4. — Изъ главъ и начальниковъ народа, стоявшихъ 
по лѣвую сторону Ездры, во время чтенія имъ закона въ седьмомъ 
мѣсяцѣ. 

і., Нееміи 10, 3. — Изъ священниковъ, давшихъ письменное обя¬ 
зательство быть вѣрными Богу и закону Его и не вступать въ родствен¬ 
ныя связи съ иноплеменными (сн. 9, 38. 10, 28—30.). 

к. , Неем. 12, 42.—Изъ священниковъ при освященіи стѣны Іеру¬ 
салимской во дни Ездры и Нееміи. (Іез.' р. 580. 

Малхомъ (°|^° — тоже, что Малхамъ, Милхомъ, Молехъ и Мо¬ 
лохъ; МеХ^бХ; МеІсЬот; Мелхбмъ; Ь: Ма1с1іопі|: Іерем. 49, 1. 3.— 
Идолъ Аммонитскій и Моавитскій. Подъ этимъ идоломъ почитали Са¬ 
турна, по Миѳологіи языческой, пожирающаго дѣтей своихъ. ПеА р. 
580. См- Молохъ. 
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Малхъ (МаХ^о?; V. и Ь: Маісігаз): Іоан. 18, 10. сн. Мѳ. 26, 
51.— Рабъ первосвященника, коему Ап. Петръ отрѣзалъ правое ухо. 
Объ этомъ событіи упоминаютъ и другіе Евангелисты (Мѳ. 26, 51. 
Марк. 14, 47. Пук. 22, 50.), но не называя по имени ни раба, ни 
Ап. Петра, вѣроятно, потому, что когда писаны были ими Евангелія, 
Ап. Петръ бн.лъ еще живъ и указаніе на его имя могло подвергнуть 
его опасности со стороны враждебныхъ Іудеевъ. Объ имени какъ раба, 
такъ и Апостола упоминаетъ одинъ Іоаннъ, который, какъ знакомый Архіе¬ 
рею и лично бывшій свидѣтелемъ сихъ событій, описываетъ ихъ точнѣе 
и подробнѣе, и прямо упоминаетъ и о Петрѣ, потому что пишетъ свое 
Евангеліе, когда Петра не было уже въ живыхъ. Имя Малхъ, отъ 
Еврейскаго Мелехъ, значитъ царь. Флавій даетъ видѣть, что многіе 
Арабскіе вожди носили такое имя (Древн. кн. ХШ. гл. 5. § 1. XIV. 
14, 1. XV. 6, 2.). Господь исцѣли.іъ раба. Болѣе о немъ ничего не¬ 
извѣстно. Арх. Мйх. То.лк. на Мѳ. стр. 504. сн. Иеіі. 2. р. 81. Неги. 
ѴШ. р. 749. 

Мальта, см. Мелитъ. 

Мамей; 2 Е.здр. 8, 43. — Изъ начальствующихъ и ученыхъ при 
Ездрѣ предъ возвращеніемъ его изъ п.лѣна въ Іерусалимъ. Но ни въ 
1 Ездр. (8, 16.), ни здѣсь—ни въ Греческомъ, ни въ Вульгатѣ, имени 
Мамея нѣтъ, а только въ славянской Библіи. Вѣроятно, это есть измѣ¬ 
неніе или переиначеаіе имени Шемаія или Оамей •— Еаркісас. 

Есть въ Ватиканскомъ спискѣ Мей — Ма^оі; но оно нигдѣ бо.лѣе не 
встрѣчается. Хи беи Арокг. 1, р. 53. 

Маммона (Маріркоѵа?, Т. Маттопа; Ь; Жаттоп): Мѳ. 6, 
24. Лук. 16, 13.—Слово Маммона Халдейскаго или Сирскаго проис¬ 
хожденія позднѣйшаго времени. Въ В. Зав. оно не встрѣчается, а часто 
встрѣчается уже въ раввино-талмудическій періодъ въ Талмудійскомъ 
словарѣ. Было ли у Сиріянъ божество Маммона, это остается не рѣ¬ 
шеннымъ. Самое слово означаетъ имѣніе, богатство, блага земныя, 
поколику человѣкъ въ нихъ полагаетъ свою надежду, на нихъ надѣется, 
и такимъ образомъ оно выражаетъ не только богатство, но и надежду 
на богатство, любовь и привязанность къ богатству. У Талмудистовъ 

этимъ словомъ замѣняются Еврейскія слова: 5^?? и = имѣніе, 

прибыль, выгода, выкупъ, выкупныя деньги (Вех. Букет, р. 618.), и 
такимъ образомъ слово Мамона у нихъ постоянно означаетъ имѣніе, 
богатство. Уже и ЬХХ слово изъ котораго образовалось слово 

Маммона, переводили словомъ тсХоито?, какъ это читается въ Пеал. 36, 
3. въ Греческомъ и Славянскомъ текстѣ, и словомъ ■57](заор6?, какъ это 
у Исаіи 33, 6. Это показываетъ, что и въ то уже время такъ пони¬ 
малось слово это. Въ Нов. Завѣтѣ слово Мамона представляется и какъ ' 
имя лица, какъ нѣкое божество, покровительствующее богатству (Мѳ. 6, 
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24. Лук. 16, 13.), и какъ самое богатство, имѣніе, блага земныя 
(Лук. 16, 9.). Не видно, чтобы дѣйствительно бы.то и почиталось когда 
либо у Евреевъ такое божество: но Господь словами Своими внушаетъ 
то, что не надобно имѣть пристрастія къ богатству, пристрастія къ со¬ 
биранію и увеличенію земныхъ благъ, что такое пристрастіе не совмѣстно 
съ служеніемъ Боту (Мѳ. 6, 24.). Раскрывая въ разныхъ е.лучаяхъ 
предметъ этотъ. Онъ даетъ видѣть, что жизнь и счастіе человѣка не 
зависитъ отъ изобилія его имѣнія (Лук. 12, 15.), что блага земныя 
скоропреходящи и т.іѣнны (Мѳ. 6, 20.), что страсть къ богатству 
омрачаетъ разсудокъ и ожесточаетъ сердце человѣка (Мѳ. 6, 22—23.), 
приводитъ его къ неправильному образу дѣйствій, къ неправильному со¬ 
биранію земныхъ благъ, къ неправдамъ, обману, обидамъ и угнѣтеніямъ 
ближнихъ (сн. Лук. 16, 1... сн. Іак. 2, 6—7. 5, 1—6.), привя¬ 
зываетъ къ зем.лѣ, приводитъ къ неправильному употребленію богатства, 
къ роскоши, расточительности, распущенности жизни, питая страсти и 
подавляя всѣ высшія и благороднѣйшія распо.ложенія и чувствованія (Мѳ. 
13, 22. Лук. 12, 16—21. 16, 19—21. сн. 1 Тим. 6, 9—10.). 
Предостерегая насъ отъ пристрастія къ богатству, Господь научаетъ 
в.мѣстѣ, какъ прави. 5 ьнѣе пользоваться богатствомъ, когда кого Богъ 
надѣляетъ имъ. Онъ научаетъ, чтобы мы старались богатствомъ своимъ 
пріобрѣтать себѣ такихъ друзей, которые бы приняли насъ въ вѣчныя 
обители, т. е. употреблять богатство въ пользу ближнихъ, бѣдныхъ, не¬ 
имущихъ, употреблять на дѣла милосердія и благотворительности. Арх. 
Мих. Толк, на Ев. Луки, стр. 473—474. 2е11. 2. р. 83. Неги. 
ТШ. р. 775. 

Мамнитанемъ (Марлхаѵаірюс; Слав. Машнитанаимъ): 2 Ездр. 9, 
34.—Изъ Израильтянъ, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Въ параллель¬ 
номъ мѣстѣ 1 Ездр. (10, 36...) этого имени нѣтъ, а есть много дру¬ 
гихъ именъ, о коихъ во 2 Ездры не упоминается. Можетъ быть, на¬ 
добно разумѣть здѣсь Матѳанія — или Маттанея (Майгапепз) 

Вульгаты, который занимаетъ здѣсь мѣсто Мамнетанема, между име¬ 
нами: Еліасивъ и Еліасисъ (Вульг. 3 Ездр. 9, 34.). 2и йеп Арокг. 

1. р. 62. 

Мамре —о'^ъ ^^1.? жирнымъ, тучнымъ быть, мамре зна¬ 

читъ жиръ, тучность] Ма[іррг]; МашЬге; Мамвріа; Ь: Матге): Быт. 
13, 18. 14, 13. 18, 1. 23, 17. 19. 25, 9. 35, 27. 49, 30. 
50, 13 .—Дубрава Мамре —въ Хевронѣ, или иначе въ Киріаѳ-Арбѣ, 
близъ поля Махпелы. Названіе свое дубрава эта имѣетъ, вѣроятно, отъ 
имени Аморреянина Мамре, союзника Авраамова. У этой дубравы Авра¬ 
амъ поставилъ шатеръ свой, по отдѣленіи отъ него Лота, и здѣсь со¬ 
здалъ жертвенникъ Господу (Быт. 13, 14—18.). Положеніе этой 
мѣстности не опредѣлено въ точности. Съ большею вѣроятностію пола¬ 
гаютъ дубраву сію на сѣверо-западной сторонѣ нынѣшняго .Хеврона 
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иди Ель-Халиля. По Флавію она лежала въ 6-ти стадіяхъ отъ Хев¬ 
рона (йе Веііо Іѵкі. 1Т. 9, 7.). Не надобно смѣшивать этой дубравы 
съ дубравою Море — близъ Сихема. Близъ дубравы Мамрійскон было 
явленіе трехъ странниковъ Аврааму (Быт. 18, !.)• Здѣсь по близости 
находилось поле и пещера Махпела, которыя купилъ Авраамъ у Ефрона 
Хеттеянина (Быт. гл. 23.). Здѣсь въ пещерѣ Махпе.іѣ погребены бы- 
.ли: Сарра и Авраамъ (Быт. 23, 19, 25, 9. 10). Здѣсь жили и 
Исаакъ и Іаковъ (Быт. 35, 27.). Здѣсь похоронены и Лія и Исаакъ 
и Ревекка, и здѣсь завѣщалъ похоронить себя я Іаковъ (49, 29—31.), 
и здѣсь онъ и похороненъ былъ (Быт. 50, 13.). 2е11. 2. р. 83. кеіі 
и Пеі. на Быт. р. 189 — 190. По свидѣтельству Евсевія (о жизни 
Конст. КН. 3. гл. 51—53.), .здѣсь, по повелѣнію Ими. Константина, 
воздвигнутъ былъ ве.шко.лѣпный храмъ. Фюрст. 1. р. 747. Сн. Путеш. 
Нор. Т. IV. 1854 г. стр. 97—98. и Записки Бтораго его Пут. 
1878 г. стр. 45 и дал. 

ЙЯамрІй (^'”)9^; Мар-Рр-!]; МаіпЪге; Мамврій; Е: Матге): Быт. 14, 
24.—Аморреянинъ, братъ Эшкола и Анера, союзникъ Авраама. По 
его имени, вѣроятно, дубрава его называлась дубрава Мамре. Фюрета 
1. р. 747. Неги. Ѵ111. р. 775. 

Мамухъ (Мар.оохос; V. Маіпсішз; С.л. Мамухъ): 2 Ездр. 9, 30.— 
Изъ Израильтянъ, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Бъ 1 Ездр. (10, 
29.) читается: Маллухъ— 

Манаилъ (Маѵат^ѵ; V. и Н: МапаЬеп; Манаилъ): Дѣян. 13, 1.— 
Одинъ изъ пророковъ и учителей первобытной Антіохійской церкви. 
Онъ называется совоспитанникомъ тетрарха Ирода Антипы, можетъ 
быть, какъ сотоварищъ по воспитанію, а можетъ быть, по тому, что 
мать Манаила была кормилицей Ирода. Но болѣе о немъ, какъ и о 
другихъ нѣкоторыхъ, здѣсь упоминаемыхъ, ничего не извѣстно. Они были 
пророками и учителями Антіохійской церкви, и однажды, когда они 
пребывали въ служеніи Господу и въ постѣ, Духъ Св. сказалъ: отдѣ¬ 
лите Мнѣ Барнаву и Савла на дѣло, къ которому я призвалъ ихъ. 
Тогда они, совершивъ постъ и молитву, возложили на нихъ руки и от¬ 
пустили ихъ (Дѣян. 13, 1—3). Такъ совершилось призваніе и посвя¬ 
щеніе Апостоловъ, Барнавы и Савла, на великое дѣло проповѣди Еван- 
ге.іія въ странахъ языческихъ. См. Арх. Мих. на Дѣян. Ап. 13, 1—3. 
стр. 322—325. 

Манаимъ, ем. Менаимъ. 

ІѴІанаимсйій хороводъ (°’Н1^0 ЕХХ: Хор°‘ 

роХойѵ; V. сЬогі сазігогит; Слав, лики полковъ; Е: йіе Ееі§'еп ип 
МаЬапаіт): Пѣсн. 7, 1.—Маанаимъ или точнѣе Маханаимъ—городъ 
по ту сторону Іордана, къ сѣверу отъ ручья Іавока. Названіе это, озна- 
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чающее два лагеря дли два полка воинскіе, получилъ онъ отъ ополче¬ 
нія Ангеловъ, встрѣтившихся здѣсь патріарху Іакову во время возвра¬ 
щенія его изъ Месопотаміи (Быт. 32, 1—2.)- Городъ Маханаимъ ле- 
жп-іъ на границѣ между колѣномъ Гадовымъ и Маиассіинымъ, и при 
раздѣлѣ земли обѣтованной сначала назначенъ былъ колѣну Гадову 
(Нав. 13, 26.), а потомъ отданъ Левитамъ (Нав. 21, 28. 1 Пар. 
6, 80.). Въ книгѣ Пѣсни пѣсней имя Маханаима встрѣчается въ сло¬ 
вахъ Суламиты, возлюбленной невѣсты Соломона, когда она, во время 
нѣкоего празднества народнаго, вышедши въ садъ свой, нечаянно увле¬ 
чена бы.» къ колесницамъ знатныхъ народа своего и услышала голосъ: 
„оглянись, оглянись, Суламита, — и мы посмотримъ на тебя“, она на 
этотъ голосъ отвѣчала: „что вамъ смотрѣть на Суламиту, какъ на хо¬ 
роводъ МанаимскіЁ" (Пѣсн. пѣсн. 7, 1.)? Здѣсь выраженію: „хоро¬ 
водъ Манаиискій" то.лкователи даютъ различное значеніе. Одни, оста¬ 
навливаясь на историческомъ происхожденіи названія города Маханаима 
(Быт. 32,1—2.), находятъ здѣсь указаніе на хоры и.ш лики Анге.ловъ, 
явившихся въ Маханаииѣ Іакову, давая понимать здѣсь въ желаніи 
знатныхъ народа, или же и дочерей Іерусалимскихъ — желаніе по¬ 
смотрѣть на нее въ ея танцахъ, въ хороводѣ, что имъ также пріятно 
было бы видѣть ее здѣсь въ ея танцахъ, какъ отрадно было нѣкогда 
патріарху Іакову видѣть Ангеловъ вокругъ себя, какъ ополченіе Божіе. 
Другіе думаютъ, что, въ воспоминапіе радостнаго явленія Ангеловъ 
Іакову, въ Маханаимѣ происходили торжественные хороводы, которыми 
славился этотъ городъ, и потому Суламита уподобляетъ себя хороводу 
Манаимскому. Были ли дѣйствительно въ Маханаимѣ хороводы, изъ ис¬ 
торіи не извѣстно. Но первому мнѣнію благопріятствуетъ послѣдующее 
здѣсь описаніе граціозности Суламиты. Изъ этого описанія видно, что 
снисходя вышеупомянутому желанію видѣть ее въ хороводѣ, въ танцахъ, 
она дѣйствительно приняла участіе въ танцахъ хоровода, и когда всѣ 
восхищались природною ея красотою, стройностію ея стана и ея дви¬ 
женіями, до увлеченія ея пре.лестями, она отвѣчала, что ея доброе вино 
единственно для друга ея, что она вся принадлелштъ другу своему, такъ 
какъ и его все желаніе обращено къ ней (Пѣсн. пѣсн. 7,2—6. 7—11.). 
Неприличнымъ можетъ показаться инымъ пляска или танецъ въ Сула- 
мятѣ, какъ невѣстѣ таинственнаго жениха; но, по указанію самаго Свя¬ 
щеннаго Писанія, пляска или танцы, по простымъ древнимъ понятіямъ 
и обычаямъ, тѣсно соединялись съ духов, радостію и ликованіемъ, и 
сами до себѣ, не представ.лялп ничего предосудительнаго. Такъ мы ви¬ 
димъ въ примѣрахъ Маріамы, съ тимпанами и ликованіемъ прославляв¬ 
шей Господа, по чудесномъ переходѣ чрезъ Чермное море и спасеніи 
Евреевъ отъ Египтянъ (Исх. 15, 20.), женщинъ Еврейскихъ, встрѣ¬ 
тившихъ Давида съ пѣніемъ и плясками послѣ побѣды его надъ Голіа- 
еомъ (1 Цар. 18, 6—7.), самого Давида, скакавшаго и плясавшаго 
отъ радости при перенесеніи ковчега Завѣта въ Іерусалимъ, въ ново- 
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устроенную имъ скинію (2 Цар. 6, 5. 14.), и др. Увеселеніе въ хоро¬ 
водѣ у Пророка употреб-иется для изображенія состоянія и духовнаго 
возрожденія и обнов.тенія Израиля (Іереи, гл. 31.). О книгѣ же Пѣсни 
пѣсней вообще должно помннть, что она вея исполнена таинственности 
и глубокаго духовнаго смысла, подъ образомъ брачнаго союза жениха 
п невѣсты и чувственныхъ выраженій взаимной ихъ любви, таинственно 
представляя не вообще только великую тайну брачнаго союза, благослов- 
•леннаго Богомъ д.ія высшихъ цѣлей человѣчества (Быт. 2, 24. Мѳ. 

19, 4—6.), но въ особенности — высшій, духовный союзъ Христа съ 
Церковію и со всякою душеіо вѣрующею, на который ясно указываетъ 
Ап. Павелъ (Ефес. 5, 22—27. 30—32.). Гйгзі 1. р. 722—723. 
(д-ез. р. 563—564. Сн. 2е11. 2. р. 77. Кеіі и Пеі. на Пѣен. пѣсн. 

р. 3 —10. 107... Сн. Хо 880 \ѵіс 2 Оапі Сапйс. 1879. р. 27—33... 
Аеанае. рук. на кн. учит. 1876 г. стр. 254 и д. 

Манассія (р'ЩІ^~п]^едстгь(/Ш забвенію, или производящій забвеніе; 
Мйѵаоаіас, Мйѵаоо^с; Мапаззез; Манассіа; Ь: Мапаззе): 

а., Быт. 41, 51. 46, 20. 48, 1. 50, 23. Числ. 26, 28. 32, 
33. 39—41. Втор. 3, 13. 14. Нав. 13, 29. Суд. 1, 27. 6, 15. 
35. 7, 23. XI, 29. 12, 4. 1 Пар. 12, 20. 2 Пар. 15, 9. 34,9. 
30, 1. 10. 11. 18. Исаіи 9, 21. Іез. 48, 4—5. Псаі. 59, 9. 
107, 9.—Старшій сынъ Іосифа, отъ жены его Асенеѳы, дочери Поти- 
фера, жреца Иліопольскаго. Названъ Манассіею, что значитъ „застав¬ 
ляющій забытъ^, потому что Іосифъ говорилъ: „Богъ далъ мнѣ забыть 
всѣ неечаетія мои, и весь домъ отца моего** (Быт. 41, 50—51. 46, 

20. ). Патріархъ Іаковъ усыновилъ его себѣ, такъ какъ и брата его, 
Ефрема, и благословляя ихъ предпоче.тъ Манассіи младшаго его брата, 
Ефрема, провидя будущее его могущество и силу (Быт. 43, 1—20.). 
Пророкъ Моисей, благос-ловляя предъ своею кончиною сыновъ Израиля 
и нророчеетвуя о силѣ ж могуществѣ сыновъ Іосифа, также Ефрему 
обѣщаетъ тьмы, а Манассіи—тысячи (Втор. 33, 17.). Исторія пока¬ 
зала это на самомъ дѣлѣ. Въ послѣдствіи времени ко.лѣно Ефремово 
было во главѣ сѣверныхъ колѣнъ, и потомъ — главою ж средоточіемъ 
десяти колѣнъ Израильскихъ, такъ что его имя. равня.лоеь имени Из¬ 
раиля (Кеіі и Пеі. на Быт. р. 291.). Впрочемъ велико было благо¬ 
словеніе Божіе и на Манассіиномъ колѣнѣ. Вначалѣ, во время изшествія 
изъ Египта, въ колѣнѣ Ефремовомъ считалось 40,500 мужей, могу¬ 
щихъ носить оружіе, а въ колѣнѣ Манассіиномъ 32,200 (Числ. 
1, 32—35. сн. 2, 18—21.). Но въ послѣдствіи, еще при Мои¬ 
сеѣ, колѣно Манаесіино, послѣ колѣна Іудина, особенно возросло 
предъ прочими колѣнами (Числ. гл. 26.) и превосходило своею чи- 

с. іенностію колѣно Ефремово 20-тью тысячами (Числ. 26, 34. 37.); 
и потому, когда колѣна Рувимово и Гадово просили Моисея выдѣлить 
имъ въ наслѣдіе завоеванныя дото.лѣ земли по восточной сторонѣ Іор- 



дана, Моисей находиіъ енра'ведливыяъ надѣлить адѣсь часть и поло¬ 
винѣ колѣна Манаееіина (Числ. 32, 33); другая половина сего колѣна 
получила наслѣдственный удѣлъ свой вмѣстѣ съ нрочиип колѣнами по 
переходѣ чрезъ Іорданъ (Нав. гл. 16 и 17). По восточной сторонѣ 
Іордана' колѣно Мпнассіино занимало сѣверныя земли: ему принадлежалъ 
весь сѣверный Галаадъ (Числ. 26, 29. 1 Пар. 2, 23) и весь Ва¬ 
синъ съ Арговоыъ и се.теніями Іаировымя (Нав. 13, 29—30. 17, 1. 
Втор. 3, 13). Махиръ, первенецъ Манассіи (Быт. 50, 23. 1 Пар. 
7, 14), съ сыновьями своими занялъ Галаадъ—область 0га, царя Ва- 
санскаго (Втор. 3, 15. Нав. 13, 31), изгналъ оттуда Аморреевъ и 
поселился тамъ (Числ. 32, 39—40). Потомъ вмѣстѣ съ нимъ занялъ 
эти земли Іаиръ, правнукъ Махира (Числ. 32, 41). Онъ взялъ область 
Арговъ и назвалъ Васанъ селеніями Іаировыми (Втор. 3, 14.). Въ се¬ 
леніяхъ его считалось 32 города (Суд. 10, 4.), или по 1 кн. .Парал. 
(2, 22.) 23, а въ соединеніи съ городами Аргова всего было 60 го¬ 
родовъ (Нав. 13, 30. 1 Пар. 2, 21—23.). Наконецъ Новахъ, одинъ 
изъ потомковъ Манассіиныхъ, взялъ Кенаѳъ и зависящіе отъ него го¬ 
рода, и назвалъ ихъ своимъ именемъ—Новахъ (Числ. 32, 42.). Удѣ.лъ 
так. обр- восточной половины колѣна Манаееіина чрезвычайно былъ об¬ 
ширенъ : на югѣ простирался онъ до Іавока, на западѣ до Іордана 
(Нав. 13, 27.), на сѣверѣ—до выступовъ Антиливана и Ермона (1 
Пар. б, 23.), а на востокъ—такъ далеко, что обнималъ большую часть 
нынѣшняго Гаурана, такъ что Астаровъ, Едреи, Востра, Гадара и др. 
города лежали въ его округѣ. Конечно, не легко и не вдругъ могли 
потомки Манассіи завоевать и удержать за собою эти земли. Маахи- 
тяне и Гесеуряне долго держались еще здѣсь въ нѣкоторыхъ мѣстахъ, 
и даже снова отняли у Израильтянъ селенія Іаира и Кенаѳъ съ 60-ю 
городами въ Арговѣ (Втор. 3, 14. Нав. 13, 11. 1 Пар. 2, 23.). 
Уже послѣ, при судіѣ Іаирѣ, онѣ снова завоеваны бы-ш (Суд. ІО, 
3— б.), и отсеѵтѣ остались за Израилемъ (3 Цар. 4, 13.).— Другая 
половина многочисленнаго этого племени получила удѣлъ по эту сторону 
Іордана, между колѣномъ Ефремовымъ еъ юга, колѣнами Асира и Иеса- 
хара съ сѣвера и востока, и Средиземнымъ моремъ еъ запада. Впрочемъ 
границы его не строго были опредѣлены не только въ отношеніи къ 
ко.іѣну Ефремову (Нав. 17,- 8—10.), но и къ другимъ колѣнамъ; такъ 
ііаприм. нѣкоторые города Жсеахара и Асира (напр. Веѳсамисъ, Ивлеамъ, 
Доръ, Ен-Доръ, Ѳаанахъ, Мегиддонъ и частію Нафеѳъ съ зависящими 
отъ нихъ селеніями) принадлежали Манассіи (Нав. 17, 11.). Между 
тѣмъ и колѣно Мааассіино не могло взять у Хананеевъ всю эту область 
свою; Хананеяне оставались здѣсь во многихъ мѣстахъ, и уже во времена 
Соломона обложены были оброкомъ, но и тогда не изгнаны (Нав. 17, 
12 и дал. Суд. 1, 27 и дал. 3 Цар. 4, 12. 9, 20—21.). Впрочемъ 
племя Манаесіино отличалось воинственнымъ духомъ. Изъ этого племени 
былъ судія Гедеонъ (Суд. 6, 15. 35. 7, 23.). Во время преслѣдованія 
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Давида Сауломъ храбрые Манассіяне перешли нЯі сторону Давида и 
помогали ему противъ полчищъ непріятельскихъ (1 Пар. 12, 
19—22.); и приняли самое живое участіе при воцареніи Давида въ 
Хевронѣ (1 Пар, 12, 31. 37—38.). БФреиъ и Манассія прослав.тяютея 
въ Псалмахъ Давида (Псал. 59, 9. 107, 9.). По раздѣленіи царства 
колѣно Манассіино принадлежа.ло къ царству Израильскому. Но когда 
въ царствѣ Израильскомъ введено было идолослуженіе, многіе благоче¬ 
стивые изъ колѣна Манаесіина перешли въ царство Іудейское (2 Пар. 
15, 9—15. сн. XI, 14—17). Съ теченіемъ времени, когда Богъ сталъ 
поразсать Израиля бѣдствіями, во времена Іиуя, за-іорданская часть ко- 
.лѣна Манаесіина, вмѣстѣ съ разными другими заіорданскиии землями, 
покорена была Азаиломъ, царемъ Дамасскимъ (4 Цар. 10, 32—33.), 
и уже при Іеровоамѣ 2-мъ снова возвращена Израилю (4 Цар. 14, 
25—27.). Вскорѣ потомъ Фулъ, царь Ассирійскій, наца.іъ на землю 
Израильскую (4 Цар. 15, 19 — іО.); потомъ Ѳеглаѳфел.лаеаръ, царь 
Ассирійскій, взялъ многіе города, и жителей переселилъ въ Ассирію (4 
Цар. 15, 29. 1 Пар. 5, 26.); наконецъ, въ царствованіе Осіи, Сал¬ 
манассаръ совершенно разрушилъ царство Израильское (4 Цар. 17, 
3—6.). Въ царствованіе Езекіи, царя Іудейскаго, когда посланы были 
отъ него послы и письма и къ Ефрему и Манассіи съ приглашеніемъ 
ихъ въ іерусалимъ для совершенія Пасхи Господу, многіе изъ Манас- 
еіянъ и другихъ смирялись предъ Богомъ и съ у.миленіемъ приняли это 
приглашеніе, были на праздникѣ въ Іерусалимѣ, и пос.тѣ, возвращаясь 
въ свои домы, съ ревностію сокрушали идоловъ, разрушали жертвенники 
и высоты, уничтожая памятники нечестія и суевѣрія не только во 
всемъ царствѣ Іудейскомъ, но и въ ближайшихъ колѣнахъ, Ефремовомъ 
и Манассіиномъ (2 Пар. гл. 20 и 31, 1.). Подобное очищеніе уже 
разрушеннаго царства Израильскаго отъ идоловъ было при Іосіѣ, царѣ 
Іудейскомъ (2 Пар. 34, 6-—7. 9. 33. 35, 18.). Пророкъ Іезекіиль, 
предсказывая о новомъ храмѣ Іерусалимскомъ и въ подробномъ изобра¬ 
женіи его давая видѣть образованіе новой Церкви, новаго, благодат¬ 
наго царства Мессіи, изчисляетъ всѣ колѣна Израильскія, и Манассіино 
колѣно поставляетъ четвертымъ съ сѣвера, подлѣ рубежа Ео.лѣна Ефре¬ 
мова (Іез. гл. 40—48.). Въ откровеніи Іоанна въ числѣ запечатлѣн- 
ннхъ печатію Бога живаго значится и отъ ко.іѣна Манаесіина 12,000 
(Апок. 7, 6.). 2е11. 2. р. 83—84. Неги. ТШ. р. 775—777. 

б.. Суд. 18, 30.—Манассія—изъ предковъ того Левита, котораго 
во времена Судей вѣкто Миха поставилъ у себя въ домѣ священникомъ 
при своемъ истуканѣ (Суд. 17, 7—13), и котораго Данитянѳ вмѣстѣ 
съ истуканомъ увели къ себѣ въ Даисъ (Суд. гл. 18.), Левитъ этотъ 
называется Іонаѳанъ, сынъ Гирсона, сына Манассіи (18, 30). Так. 
обр. Манассія представляется здѣсь родоначальникомъ Левитскаго семей¬ 
ства у Михи и потомъ Данитянъ. Такъ читается здѣсь и въ Еврейскомъ 
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текстѣ по принятому Мазоретскому чтенію, такъ п въ Греческомъ ГХХ-тв. 
Но по другимъ манускрнитамъ и по Кери надобно читать Моисеіі. 
Такъ и въ Вульгатѣ в у новѣйшихъ толкователей. При ЕОС.тѣдпемъ 
чтеніи іонаѳанъ будетъ внукомъ Моисея, такъ какъ онъ называется 
сыномъ Гирсона, сына Моисеева (Исх. 2, 22. 18, 3. 1 Пар.. 23, 14 
и дал.). Ся. о семъ подъ атовомъ Іонаѳанъ—а... Кеіі и Веі. на Суд. 
р. 356—357. 

в., 1 Пар. 3, 13. 4 Цар. 20, 21. 21, 1—18. 23, 12. 24. 
3 . 2 Пар. 32, 33. 33, 1— 20. 36, о. Іерем. 15, 4. — Сынъ л 
преемникъ царя Езекіи, царь Іудейскій. Двѣнадцати лѣтъ вступивши на 
іірсстолъ, онъ предался всѣмъ порокамъ и нечестію, къ какимъ распо¬ 
лагали его его молодость, его неразуміе и его з.ше совѣтники. Идолослу- 
женіе возстановлено въ многочисленныхъ видахъ; истуканы поставлены 
въ самомъ храмѣ Божіемъ, распространены волхвованія и всякія суевѣрія 
въ народѣ. Онъ проводилъ чрезъ огонь сыновъ своихъ въ долинѣ Ен- 
нома, и довелъ своихъ подданныхъ до такого нечестія, какого не видано 
было п у народовъ Ханаанскихъ. Богъ угрожалъ чрезъ пророковъ под¬ 
вергнуть Іерусалимъ той же участи, какую испытали Самарія и домъ 
Ахава; но ни царь, ни народъ не внимали увѣщаніямъ. Свидѣтели 
истины предаваемы были смерти. Іудейское преданіе говоритъ, что Ма¬ 
нассія повелѣлъ пророка Исаію, за обличеніе нечестія, перепилить дере¬ 
вянною пилою (Еир. Іер. 2 Оглас. гл. 14. Ѳеодорит. на 4 Цар. вопр. 
54.). Наконецъ мѣра долготерпѣнія Божія жсподяилась и его постиг.то 
ужасное наказаніе Божіе. Богъ послалъ на него военачальниковъ Асси¬ 
рійскихъ, которые, захвативши его, продѣли кольца въ ноздри его (въ Евр. 
піп'іпэ)^ оковали двумя мѣдными цѣпями, и вели его такимъ образомъ, 
какъ звѣря, въБавилодъ (2 Пар. 33,11.). Городъ этотъ въ 20-мъ году 
царствованія Манассіи завоеванъ былъ царемъ Ассирійскимъ Асаргаддо- 
Еомъ, сыномъ Сеннахиримовымъ, который, вѣроятно, хотѣлъ отмстить за 
неудачу отца своего подъ Іерусалимомъ при Езекіѣ, царѣ Іудейскомъ. На¬ 
ходясь въ плѣну, въ темницѣ, обремененный цѣпями и оковами, Манассія 
созналъ свою виновность, принесъ Богу чистое раскаяніе, и Богъ умилости¬ 
вился надъ нимъ. Бозвратйвъ свободу и власть, Манассія возобновилъ укрѣп¬ 
ленія іерусалима и старался исправить свои заблужденія, низвергъ идо¬ 
ловъ изъ Храма, возстановилъ с.'[уженіе Богу истинному и внушалъ народу 
вѣрно служить Господу, Богу Израилеву; но нечестіе слишкомъ глубоко 
пустило корни свои, и народъ продолжалъ приносить жертвы на высотахъ, 
хотя и истинному Богу (4 Цар. 21, 1—18. 2 Пар. 33, 1 — 19.), но 
не оставлялъ конечно и идо.ловъ, какъ то ясно указываетъ Писаніе (сн. 2 
Пар. 33, 15. 17. 4 Цар. 23, 26. 24, 3. Іерем. 15, 4.). Царствовавъ 
о5-ть лѣтъ, онъ скончался и погребенъ въ саду Уззы при домѣ своемъ 
(4 Цар. 21, 18,). Св. Ист. Б. 3. Богосл. стр. 386—387. Ееіі. 2. 
р. 84. Неги. 8.р. 777 — 778. Кеіі и Пѳі. на 2 Пар. р. 362—369. 
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г. , 1 Ездр. 10, 30. 38. 2 Ездр. 9, 31. 33.— Изъ Израиьтянъ, 
сыновъ Пахаѳ-Моава и Хашума (во 2 Ездр. Адди-Нааѳа и Асома), имѣв¬ 
шихъ женъ иноштеменныхъ во дни Ездры и Нееміи. 2и йѳй Арокг. 1 р. 62. 

д. , Тов. 14, 10.— Манассія, значащійся здѣсь въ книгѣ Товита, 

но древней Александрійской и Ватиканской рукописямъ, цредстав.ляется. 
какъ лице, извѣстное своею благотворительностію нищимъ, за что спа¬ 
сенъ Бого.чъ отъ угрожавшаго ему бѣдствія. Но кого разумѣть здѣсь 
подъ этимъ именемъ, не извѣстно, также какъ не извѣстно, кого разу¬ 
мѣть и подъ именемъ упоминаемаго здѣсь Амана. Имени Манассіи не 
читается здѣсь въ другихъ древнихъ рукописяхъ и переводахъ книги 
Товита, и вмѣсто Амана, что онъ сдѣлалъ Ахіахару, въ древнемъ ла¬ 
тинскомъ переводѣ читается или Ахавъ (Асаѣ), или Навадъ (Наѣай). 
По Синайскому Тішендорфову списку стихъ этотъ читается слѣдующимъ 
образомъ: „Е.аі е^7]Х&е ес? то срш? А^^'/арос, хас еюУ]Хде 

зс? то охотоС ТВ аісоѵоі;, охс еЕт]пг)05ѵ атсохтзіѵас А-)(егхароѵ, зѵ тш 
■коіг]ааі [15 8Хе7)[іооиѵу)ѵ, еЕт)Хб5ѵ зх пг]? тгахіЗоі; той босѵатоо, тг)ѵ 
зит^^еѵ аото) Наоос^, хаі Наоар зттзозѵ з:? ттг]ѵ тгахсоа тв даѵатои хас 
атс<і)Хеа8ѵ аохоѵ*. По этому чтенію выходитъ, что здѣсь рѣчь 
не о милостынѣ Манассіи, а о милостынѣ самого Товита, что Надавъ 
(по Алекс, и Ватикане, списку Аманъ, а по древнему Латинскому — 
Асаѣ или ІМаѣаЗ) иска.лъ погибе.іи Ахіахара, родственника Товиотва, 
тогда какъ Товніъ совершалъ дѣда милосердія и благотворительности, 
и за то онъ самъ погибъ. Во всякомъ случаѣ Ашона Товитова не на¬ 
добно смѣшивать съ Аманомъ книги Есѳири, равно какъ и упоминае¬ 
маго здѣсь Манассію не надобно отождествлять ни съ царемъ Манассіею, 
ни съ Манассіею, мужемъ Іудиѳи (Іудѳ. 8, 1—3.). Сн. 2и сіеп Арокг. 

2 . р. 106—110. 

е. , Іудѳ. 8, 2. 7. 22—24.—Мужъ Іудиѳи, одного съ нею колѣна 
и племени, и слѣдов. колѣна Сииѳонова (9, 2. ен. 6, 15.). Онъ былъ 
человѣкъ весьма богатый и скончался въ раннихъ лѣтахъ отъ болѣзни, 
случившейся съ нимъ во время жатвы (8, 2—3. 7—8.). Епйеп Арокг. 
2. р. 163. Он. Іудиѳь. 

ж. , (Іос. Флав. Древн. Іуд. кн. XI. гл. 8.).—Манассія, братъ 
Адуя, послѣдняго первосвященника Іудейск., коего имя упоминается въ 
СВ. Писаніи (Нееи. 12, 11. 22.). Онъ вступилъ въ бракъ съ иноп.ле- 
менницею, дочерью Персидскаго областеначальника Самаріи, Санаваллата. 
За это старѣйшины Іудейскіе роптали на него, и самъ Адуй отлучилъ 
его отъ алтаря. Тогда Манассія отправился къ тестю свое.му и говорилъ 
ему, что онъ очень любитъ дочь его, но пе хочетъ изъ-за этого ли ¬ 
шиться первосвященническаго достоинства, которое такое высокое значеніе 
имѣетъ въ народѣ его, и всегда пребываетъ въ одномъ родѣ. Услышавъ 
-объ этомъ, Санава.ллатъ обѣщалъ ему, что онъ не только останется въ 
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священствѣ, но получитъ и санъ перносвященника и будетъ верховнымъ 
начальникомъ надъ всѣми подвластными ему мѣстами, только бы не 
оставлялъ его дочери, и Манассія остался жить у него, и многіе изъ 
Іудеевъ присоединялись къ нему, пользуясь покровительствомъ Оанавал- 
лата. Въ это время Александръ, побѣдивъ Дарія, осаждалъ Тиръ и 
угрожалъ своимъ нашествіемъ и Іерусалиму за отказъ ему Адуя въ по¬ 
мощи при осадѣ Тпра. Санаваллатъ, находя это время самымъ удобнымъ 
для исполненія своихъ намѣреній, отлолшвжись отъ Дарія, явился въ 
станъ Александра и передалъ ему во власть всѣ подчиненныя себѣ мѣста, 
и просилъ только позволенія построить на горѣ Гаризинъ храмъ, подоб¬ 
ный Іерусалимскому и поставить въ немъ первосвященнгпіомъ зятя своего 
Манассію брата Адуева, представляя ему, что это будетъ выгодно для 
него, если Іудеи раздѣлятся на двѣ стороны. Александръ охотно далъ 
позволеніе, п Санаваллатъ вскорѣ построилъ храмъ и зятя своего поста¬ 
вилъ въ немъ первосвященникомъ. Такимъ образомъ Манассія сдѣлался 
соперникомъ брату своему, и всякій, кто въ Іерусалимѣ оказывался ви¬ 
новнымъ въ нарушеніи закона, переходилъ къ Манассіи и онъ охотно 
принималъ всѣхъ таковыхъ къ себѣ (Флав. Древ. XI, 8.). И съ этого 
конечно времени должна была произойти перемѣна въ религіи Самарянъ. 
До этого времени, послѣ паденія царства Израильскаго, опустѣвшіе удѣлы 
десяти колѣнъ населены были разными народами и у нихъ была смѣ¬ 
шанная религія изъ Іудейской и Ассирійской (4 Цар. 17, 24—41.); 
но теперь, когда здѣсь на горѣ Гаризинъ построенъ былъ храмъ, и Ма¬ 
нассія сдѣлался первосвященникомъ, Богослуженіе Самарянское сдѣлалось 
подобнымъ Іерусалимскому; здѣсь также покланялись истинному Богу и 
обряды совершались сообразно съ закономъ Моисеевымъ. Это повидимому 
должно было располагать Самарянъ къ сближенію съ Іудеями. Но давняя 
вражда и ненависть, раздѣлявшія царства Іудейское и Израильское, про¬ 
должались съ немеяьшею силою и теперь, употребляя всѣ усилія вредить 
другъ другу. И такъ оставались два храма и два отдѣльные народа. 
Много разъ побѣждаемые своими противниками, Самаряне оставались не¬ 
преклонными въ своемъ обособленіи и отчужденности отъ Іерусалима, 
утверждая, что самъ Богъ указалъ гору Гаризинъ, какъ священное н 
единственное мѣсто поклоненія Ему и не хотѣли ходить въ Іерусалимъ 
для поклоненія Богу Израилеву (Сн. Іоан. 4, 20.). Библ. Ист. М. 
Филар. и Богосл. р. 466. Сн. Слов. Яцк. и Благ. Т. 2. стр. 188. 
Сн. Самаряне. 

Манахаѳъ — покой, отдыхъ, успокоеніе; М«ѵоеха&; Мапа- 
ЬаІ; Манахаѳъ, Мануаѳъ, Манааѳъ; Ь: МапаЬаіЬ): 

а., Быт. 36, 23. 1 Пар. 1, 40.—Изъ сыновъ Шовала, сына Сеира 
Хорреянина, въ землѣ Сеиръ, гдѣ поселился потомъ Исавъ съ своимъ 
родомъ. Хеіі и Беі. на Быт. р. 243. 
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б. , 1 Пар. 8, 6.— Мѣстность въ ао.іѣнѣ Веніаминовомъ, но не- 
нзвѣстяая; не извѣстно, городъ ли это какой, или область и страна; 
и положеніе этой мѣстности но указано. Фіорет. 1. р. 755. сн. Менуха. 
Кѳіі и Веі. на Парал. р. 105. 

в. , 1 Пар. 2, 54.—Племя въ колѣнѣ Іудиномъ—Хаци-Гаимена- 
хаѳъ, отсюда—Хаци-Гаммапахти, по.товина Менухотянъ. См. Менухо- 
тяне и Хаци Гамменухотъ. Сн. Кеіі и Пеі. на Пар. 52—53. 

Мандрагоры = яблоки любви — отъ волновать, быть 

взво.лнованнымъ, .іюбйть, МаѵЗраубраі, |хт)Ха |лаѵ8ра'^ор<йѵ; Маікігаііогаѳ; 
Мадрагбры, габдока мандрагоршва; Ь: Вікіаіт): Быт. 30, 14—16. 
Пѣсн. Пѣсн. 7, 14.—Растенія, коимъ приписывается сила одуренія, 
омраченія чувства и усыпленія, также возбужденія страстной любви и 
чадородія, я Они въ изобиліи росли въ Іудеѣ, Месопотаміи и погранич¬ 
ныхъ странахъ. Новѣйшіе путешественники видѣли мандрагоры въ 
окрестностяхъ Назарета, на горѣ Ѳаворѣ и въ другихъ мѣстахъ Пале¬ 
стины. Мандрагоръ ростетъ низко, какъ салатъ, и имѣетъ довольно боль¬ 
шіе, широкіе листья, овальной формы, темнозеленаго цвѣта, которые 
выходятъ прямо изъ корня. Корень походитъ на нашу рѣдьку,—дли¬ 
ненъ, прямъ, толстъ, и въ нижнемъ концѣ раздвояется на подобіе ту¬ 
ловища человѣческаго съ ногами, безъ рукъ. Мандрагоры начинаютъ 
цвѣсти въ Апрѣлѣ. Цвѣты ихъ имѣютъ зеленовато-бѣлый, а иногда 
лиловый оттѣнокъ. Плоды являются на нихъ въ концѣ Апрѣля. Ру¬ 
вимъ нашелъ спѣлые мандрагоры во время жатвы пшеницы (Быт. 30, 
14). Плоды мандрагоры состоятъ изъ небольшихъ, круг.шхъ яблоковъ, 
весьма красиваго, красно-желтоватаго цвѣта, расположенныхъ въ числѣ 
отъ шести до десяти вокругъ стебля. Они сочны, вкусны, съ довольно 
сильнымъ и пріятнымъ, но одуряющимъ запахомъ. Беѣ части этого ра¬ 
стенія ядовиты, похоже на белладонну; ядовитыя и одуряющія свойства 
ихъ извѣстны уже были древнимъ. Плодамъ, корню и всему этому ра¬ 
стенію издрев.те приписывали особенную силу. Существовало мнѣніе, что 
употребленіе ихъ доставляетъ человѣку свѣжесть, бодрость и способ¬ 
ствуетъ чадородію. Инпократъ настаивалъ мандрагорами спиртные на¬ 
питки и давалъ ихъ больнымъ при совершеніи надъ ними трудныхъ 
операцій. Бъ средніе вѣка употребляли ихъ при гаданіяхъ и заклина¬ 
ніяхъ. Боеточныя женщины и досе.!іѣ употребляютъ ихъ въ надеждѣ 
имѣть дѣтей. И это-то, можетъ быть, побудило и Рахиль домогаться 
Мандрагоровъ. Зап. на кн. Быт. 3. стр. 69.; Разум. Обозр. рает. 
св. Пис. 1871 г. стр. 61—63.; Птов. Толл.; Энцикл. Слов. Берез.; 
Власт. Св. Лѣт. Т. 1. 1876 г. кн. Быт. гл. 30. стр. 332. примѣч. 7. 
Неги. XIX. р. 44. 

Мани (Маѵі, М«аѵі; Мапеі, Ваппі; Меані, Мані): 

а., 2 Ездр. 5, 31.—^Изъ служителей при Храмѣ; его сыны зна- 

Бивд. Сл. Токъ II. 35 
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чатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ Евр. 
текстѣ (1 Еза;р. 2, 50. и Неем. 7, 52.): С'іі'ірх) — Меунимъ. 2и йен 
Арокг. 1. р. 36. 

б., 2 Ездр. 9, 30.—Изъ Израильтянъ; изъ его сыновъ нѣкото¬ 
рые имѣли женъ иноплеменныхъ. Здѣсь Мани, вѣроятно, образовалось 
изъ Евр. (1 Ездр. 10, 29.). Ей йеп Арокг. 1. р. 6^. 

Манисъ (Маѵрс; Іанйнъ): 2 Ездр. 9, 21. — Изъ священниковъ, 
сыновъ Еммира, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Въ Евр. этого имени 
здѣсь нѣтъ, а стоятъ совершенно другія имена (1 Ездр. 10, 20—21.). 
Вѣроятно, оно образовалось изъ с.іовъ: начинающихъ здѣсь 21-іі 

стихъ. Еи сіеп Арокг. 1. р. 61—62. 

Манлій (МаѵХю?; Мапііше; Манлій): 2 Мак. XI, 34. — Титъ 
Манлій — изъ старѣйшинъ Римскихъ, пославшихъ письмо къ народу 
Іудейскому во времена Іуды Маккавея и Антіоха Евпатора, когда по¬ 
слѣдній заключилъ миръ съ Іудою, предоставивъ Іудеямъ право жить 
по ихъ отечественнымъ законамъ (гл. XI.). Но имена старѣйшинъ Рим¬ 
скихъ, здѣсь упоминаемыхъ, изъ другихъ источниковъ не извѣстны. 
Въ посольствѣ, бывшемъ изъ Рима во время Антіоха Епифана, послан¬ 
никами были по Полибію: Еай Сульпицій и Маній Сергій (Роіуіз. 
XXXI. 9, 6.). Въ посольство по смерти Епифана были: Кн. Октавій, 
Спурій Лукрецій и Луцій Аврелій (РоІуЪ. ХХХІ. 12, 9.). Между 
этими двумя посольствами для указываемыхъ въ нашемъ мѣстѣ не на¬ 
ходятъ никакого другаго посольства. Гитцигъ указываетъ на посланни¬ 
ковъ Римскихъ, Евинта и Еанулейя, упоминаемыхъ у Полибія (ХХХІ, 
18.) во времена Егип. царей Птолемея Филометора и Птолемея Фи- 
скона. Евинтъ— это, можетъ быть, нашъ Евиитъ Меммій, а Еанулей 
(Сапиіеіпз)—нашъ Титъ Манлій. Если это предположеніе не имѣетъ 
основанія, то во всякомъ случаѣ молчаніе свѣтскихъ писателей объ упо¬ 
минаемыхъ въ нашемъ мѣстѣ посланникахъ Римскихъ не даетъ еще 
права отвергать вѣрность показанія нашей книги. Римляне тогда всюду 
разснлали своихъ легатовъ, которые вмѣшивались во всѣ дѣла полити¬ 
ческія, хотя имена ихъ у другихъ писателей мог.ли и не сохраниться 
до насъ. Настоящее посольство Римское содержитъ въ себѣ согласіе и 
подтвержденіе Римлянъ на уступленныя Лисіемъ права Іудеямъ и го¬ 
товность помогать имъ въ чемъ будетъ нужно (2 Мак. гл. XI). Кеіі. 
на Макк. р. 392—393. 

Манна (ІР, что? )Р = что это такое?', Маѵѵа; V. Мап, Маппа; 
Манна; Е: Мап): Исх. 16, 15. 31. Числ. XI, 6... Втор. 8, 3. 
Псал. 77, 24. 104, 40. Неем. 9, 20.'Іоан. 6, 31. Евр. 9, 4.— 
Имѣетъ названіе свое отъ Еврейскаго манъ (что); потому что, когда 
Евреи въ первый разъ увидѣли ее сходящего съ неба въ родѣ чего- 
то мелкаго, снѣговиднаго, то говорили другъ къ другу: манъ-гу (что 



это такое), потому что не знали, что это. И отъ этого она и названа 
Манна. Моисей же сказалъ имъ тогда: это хлѣбъ, который Господь далъ 
вамъ въ пищу (Иех. 16, 15. В1). Нельзя разумѣть здѣсь ни одного 
изъ всѣхъ извѣстныхъ родовъ манны натуральной. Видовъ манны много. 
Извѣстная манная крупа выдѣлывается изъ маленькихъ, блестящихъ, бу¬ 
рыхъ зеренъ растенія, изъ семейства злаковъ, манника обыкновеннаго 
(Сгіусегіа Япііапе); встрѣчается въ болотахъ, прудахъ и канавахъ; об¬ 
работка ея преимущественно производится въ Силезіи и Польшѣ. Есть 
манна — клейкій, слизисто-сладкій сокъ цвѣтистаго ясеня (Егахіппн 
огппб), дерева, дико растущаго въ южной Европѣ, особенно въ Калабріи 
и Сициліи. Сокъ этотъ вытекаетъ изъ надрѣзовъ, сдѣланныхъ на стволѣ 
въ Іюлѣ, Августѣ и Сентябрѣ, и на воздухѣ твердѣетъ. Манна эта есть 
бѣловатая или желтоватая, нѣсколько прозрачная, хрупкая, иногда кри¬ 
сталлическая, рѣдко совершенно сухая, но большею частію нѣсколько 
к.дейкая масса медоваго запаху и почти противнаго сладкаго вкуса. Со¬ 
бираніе ея происходитъ въ наиболѣе жаркіе мѣсяцы, потому что въ про¬ 
хладную, сырую погоду вытекаетъ сока очень немного. Употребляется въ 
Медицинѣ, какъ легкое слабительное; также прибавляется ко многимъ 
лекарствамъ, особенно дѣтскимъ. Нынѣ, на востокѣ, собираютъ манну, 
или вещество нѣско.дько похожее на нее, съ разныхъ растеній и деревъ. 
Изъ всѣхъ этихъ видовъ манны, и по мѣсту происхожденія своего, и 
но вкусу и виду, совершенно отлична Манна Ташршсовая (Татагіх 
щаппііега); она собирается въ незначительномъ количествѣ, имѣетъ осо¬ 
бенныя свойства ж унотребляется не столько въ пищу, сколько какъ 
.лекарство. Выписываемъ здѣсь изъ „Обозрѣнія растеній упомин. въ 
Св. П. Прот. Д. Разум." слѣдующія подробности о ней. „Манттс- 
ный тамариксъ —очень обыкновенный кустарникъ во всей малой Азіи, 
а также въ Египтѣ, гдѣ его называютъ тарфа, и разводятъ около жи¬ 
лищъ для тѣни. Въ особенномъ обиліи этотъ хвойный кустарникъ ра¬ 
стетъ по долинамъ, равнинамъ и пустынямъ Синайскаго полуострова. 
Здѣсь тарфы индѣ кустятся отдѣльными кружками, индѣ сгущены ж 
образуютъ лѣсную чащу, или тѣнистый садъ, а индѣ между чащею 
тарфъ находятся поляны, и сами тарфы извиваются, какъ искусственныя 
аллеи въ саду. Но въ самой Палестинѣ, за исключеніемъ побережья 
Мертваго моря, нигдѣ нѣтъ манноносннхъ тамариксовъ. Главный стволъ 
манноноснаго тамарикса — коричневаго или багрянаго цвѣта, и высится 
прямо; отъ главнаго ствола круто откидываются въ стороны побочныя 
вѣтви, имѣющія такой же цвѣтъ, какъ и у главнаго ствола. Нижнія 
вѣтви стелются по землѣ. Изъ всѣхъ боковыхъ вѣтвей торчатъ вверхъ 
молодые побѣга. Тѣнь высокихъ тарфъ удобно защищаетъ путника отъ 
палящаго солнца Аравіи: она густа, потому что стволъ и вѣтви тарфъ 
густо покрыты игольчатою хвоею. Эта хвоя часто осыпается и образуетъ 
довольно плотную настилку при корняхъ тарфъ. Верхушки и молодые 
побѣги тарфъ мягки; верб.тоды не рѣдко питаются ими. Но стволъ и 



вѣтви тарфъ крѣпки и тверды; нынѣшніе Бедуины дѣлаютъ изъ нихъ 
палки. Тарфн особенно замѣчательны тѣмъ, что доставляютъ манну, са¬ 
харистое, бѣлое, густое и клейкое вещество, которое имѣетъ свойственный 
ему одному пріятный за пахъ. Манна показывается только въ Іюнѣ и Іюлѣ 
мѣсяцахъ (рѣдко въ Маѣ), на багряныхъ вѣтвяхъ, а не на листьяхъ и не на 
цвѣткахъ тарфъ. Явленію манны особенно способствуетъ небольшое насѣкомое 
червецъ (саесив шаппііегиз), одаренное жаломъ. Червецъ, какъ пчела, 
прокалываетъ верхнюю кору молодыхъ, чрезвычайно нѣжныхъ вѣтвей 
тамарикса. Сдѣланная так. обр., незамѣтная для глазъ, ранка, послѣ 
дождя, разширяетея и начинаетъ сочиться. Подъ ранкою мало по малу 
образуется капля, похожая первоначально на каплю росы. Эти капли, 
вначалѣ жидкія, отъ дѣйствія на нихъ воздуха и ночнаго холода, по¬ 
степенно густѣютъ и становятся твердыми, бѣлыми крупинками, изъ ко¬ 
торыхъ иныя кругловаты, иныя многоугольны и плоски. Такія капли и 
называются собственно синайскою манною... На тарфовой вѣткѣ, длиною 
отъ одного до двухъ вершковъ, выступаетъ обыкновенно отъ 15, до 20 
капель, а на цѣломъ тамариксовомъ деревѣ средней величины до 80,000 
капель, такъ что небольшой лѣсокъ тарфъ, при подошвѣ Синая, можетъ 
доставить милліоны манновыхъ капель въ годъ. Манновыя капли остаются 
на вѣтвяхъ тарфъ въ твердомъ видѣ только во время ночи. Съ восхо¬ 
домъ южнаго солнца, отъ зноя палящихъ лучей его, манновыя крупинки 
начинаютъ таять и падаютъ слезками на иесокъ и хвою, леаіащія у 
корней тарфъ. Сборъ Синайской манны обыкновенно начинается съ Іюня 
(рѣдко въ Маѣ) и производится безпрерывно въ теченіи шести или 
восьми недѣль въ году. Мѣстные бедуины и также приписные къ Си¬ 
найскому монастырю крѣпостные, ночью или задолго до восхода солнца, 
приходятъ въ лѣсовъ тарфъ, разстилаютъ подъ ними полотна и ссы¬ 
паютъ въ нихъ твердыя крупинки манны; потомъ перекладываютъ эти 
крупинки въ жестяныя коробочки, которыя въ продолженіе цѣлаго грда 
хранятся въ погребахъ. Нерѣдко также эти коробочки наполняются ман- 
новыми крупинками прямо съ тарфовыхъ вѣтокъ. Собранная так. образ, 
мавна считается лучшею; потому что добывается всегда въ самомъ чис¬ 
томъ видѣ. Худшимъ сортомъ манны почитается тотъ, который добы¬ 
вается съ разнаго сора, лежащаго при корняхъ тарфъ и облѣпленнаго 
частицами растопившейся манны... Большую часть собраннаго урожая 
бедуины доставляютъ въ Синайскій монастырь св. Екатерины. Количе¬ 
ство собираемой манны не всегда одинаково. Въ сухіе годы, когда чер¬ 
вецъ появляется въ маломъ количествѣ, сборъ бываетъ не очень великъ; 
напротивъ въ дождливые и насмурные года онъ значительно увеличи¬ 
вается. Торговля манною незначительна, потому что большая часть еже¬ 
годнаго сбора потребляется самими собирателями. Бедуины ѣдятъ манну 
вмѣсто меда или варенья съ прѣснымъ хлѣбомъ, который пекутъ тон¬ 
кими лепешками. Въ Синайскомъ монастырѣ манна подается почетнымъ 
гостямъ послѣ обѣда. Гостепріимные монахи раздаютъ также манну въ 



коробочкахъ странникамъ и посѣтителямъ. Она представляетъ бѣловатую 
мягкую манну, которая, при опрокидываніи коробочки, вытекаетъ изъ 
нея тягучею жидкостью». О всѣхъ сказанныхъ нами доселѣ, и о раз¬ 
ныхъ другихъ подобныхъ видахъ естественной манны, мы должны .замѣ¬ 
тить здѣсь, что ни одинъ изъ нихъ не можетъ быть отождествляемъ 
съ манною Израильскою, которою Богъ чудесно питалъ народъ свой во 
время сорокалѣтняго странствованія его по пустынѣ. Исторія Израиль¬ 
ской манны подробно изложена въ св. кн. Исходъ и Иислъ. Она каж¬ 
дое утро, кромѣ субботы, сходила съ неба, какъ роса, и покрывала 
землю въ видѣ мелкаго града, но, будучи согрѣта солнцемъ, растаявала. 
Бъ первые пять дней недѣли собиралась она въ количествѣ, соразмѣр¬ 
номъ ежедневному употребленію, ни больше, ни меньше; ибо всякой из¬ 
бытокъ портился. При лучахъ солнечныхъ манна таяла, а въ субботу, 
какъ день священный, вовсе не падала; и потому каждый Израильтя¬ 
нинъ долженъ былъ брать наканунѣ субботы двойную мѣру, и въ суб¬ 
боту она оставалась невредимою. Нельзя утверждать, что вкусъ манны 
имѣлъ въ себѣ такое разнообразіе, по которому всегда соотвѣтствовалъ 
желанію благочестивыхъ, и никогда не нравился нечестивымъ. Моисей 
уподобляетъ его вкусу муки, смѣшанной съ медомъ или елеемъ; впро¬ 
чемъ она была способна къ состав.ленію разныхъ снѣдей (Исх. 16, 
15—36. Числ. XI, 6—9. Втор. 8, 3. Псал. 77, 23—25. Он. Библ. 
ист. М. Фи.тар.). Изъ сказаннаго видно, что не только разныхъ дру¬ 
гихъ родовъ манны не льзя отождествлять съ Израильскою, но и самой 
манны тамариксовой, которая по нѣкоторымъ естественнымъ свойствамъ 
своимъ нѣсколько приближается къ Израильской, Израильская манна 
имѣла такой же наружный видъ, какой имѣетъ Синайская—тамариксо¬ 
вая; ее также собирали рано поутру, какъ и тамариксовую; вкусъ Из¬ 
раильской манны также походилъ на вкусъ нынѣшней—тамариксовой; и 
Израильская манна могла сохраняться долго, какъ показываетъ манна, 
сохранявшаяся въ златой стамнѣ въ ковчегѣ (Исх. 16, 32—34.), какъ 
и тамариксовая. Но при всемъ этомъ и эта манна отнюдь не можетъ 
быть признана за Израильскую. 1., Израильская съ неба сходила по утрамъ 
вмѣстѣ съ утреннею росою и въ видѣ мелкаго града покрывала землю, 
а Синайская или тамариксовая естъ родъ смолы, выступавшей и капав¬ 
шей на землю съ вѣтвей извѣстнаго дерева или кустарника; — 2., та 
сходила во всѣ времена года и въ самыхъ безплодныхъ странахъ, а 
эта —только въ Маѣ или Іюнѣ, или Іюнѣ и Іюлѣ; 3., та падала 6-ть 
дней въ недѣлѣ, а въ субботу не падала, и съ другой стороны—остав- 
.ленная на субботу—не портилась, тогда какъ оставленная на другой 
какой либо день, кромѣ субботы, пропадала, а эта можетъ держаться 
долго;—4., тамариксовая манна, по химическомъ разложеніи, не содер¬ 
житъ никакого мучнаго вещества, а—чистый сахарный сокъ и крупинки 
ея подобны плотностію сгустившемуся мягкому воску, тогда какъ кру¬ 
пинки Израильской манны были такъ крѣпки, что ихъ мололи на мель- 
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ницахъ, или надобно было разбивать въ ступкахъ, и такъ много со¬ 
держали въ себѣ мучнаго вещества, что можно было изъ нихъ печь пи¬ 
рожное, какъ пряники и замѣнять ими обыкновенный хлѣбъ (Числ. XI, 
8.);—5., Тамариксовой манны набирается такъ мало, что Арабы только 
въ видѣ лакомства позволяютъ себѣ намазывать ею хлѣбъ свой; и если 
предположить даже, что въ прежнее время тамарикса гораздо больше 
росло на полуостровѣ, все же и тогда его производительность надобно 
представлять себѣ крайне великою, чтобы его продуктовъ доставало каж¬ 
дый день болѣе чѣмъ на два милліона людей (ибо въ Еврейскомъ станѣ 
было 600,000 мужей, кромѣ женъ, дѣтей и пришельцевъ), изъ коихъ 
на каждаго собиралось по гомору ежедневно. Надобно при этомъ при¬ 
нять въ соображеніе, что тамариксъ производитъ свою смолу только два 
мѣсяца въ году, а Израильтяне питались манного круглый годъ въ тече¬ 
ніе всего сорокалѣтняго своего страпствованія.—6., Наконецъ, Израиль¬ 
ская манна неизвѣстна была ни странствующимъ Евреямъ, ни ихъ пред¬ 
камъ (Втор. 8, 3,); она называется небеснымъ, Ангельскимъ хлѣбомъ 
(Псал. 77, 2і —25.), духовною пищею (1 Кор. 10, 3.) и потому, 
какъ чудесная пища, по повелѣнію Божію, сохранялась въ скиніи въ 
золотомъ сосудѣ, предъ ковчегомъ завѣта, въ память потомству, и была 
прообразомъ того духовнаго, таинственнаго, небеснаго хлѣба, который 
Господь преподалъ намъ для вѣчной жизни (Іоан. 6, 31—35. 48—58. 
1 Кор. 10, 3—4.). Ом. Биб. ист. М. Филар. Хр. Чт. 1868 г. Сент, 
стр. 403—405. Разум. Обозр. раст. св. Нис. 1871 г. стр. 70—78. 
Кеіі и Неі. на Исх. р. 433—439. 2е11. 2. р. 86—88. Неги. ѴШ. 
р. 794—795. 

Маной = покой, отдыхъ, мѣсто покоя, пристанище, успо¬ 
коеніе, успокоитель; Манне; Манше. Ь: МапоаЬ): Суд. 13, 2... 
16, 31. Отецъ судіи Самсона, человѣкъ благочестивый, родомъ изъ 
Цоры, города колѣна Данова, и слѣд. изъ тѣхъ Цорянъ, которые не 
принимали участія въ истребленіи мирныхъ жителей Лаиса для своего 
поселенія тамъ, а остались въ своемъ отечественномъ городѣ (Суд. гл. 
18.). 2еП. 2. р. 88. сн. Самсонъ. 

Манохо (Маѵохо»; Манохш): Нав. 15, 59.—Изъ городовъ колѣна 
Іудина. Въ Еврейскомъ текстѣ этого города, равно какъ и многихъ 
другихъ, здѣсь упоминаемымъ, не значится; но въ Греческомъ есть, и 
Іеронимъ упоминаетъ о городахъ сихъ. См. Еозешн. на сей стихъ На¬ 
вина. Сн. Веѳиръ. Можетъ быть, это тоже, что Манахаѳъ (1 Пар. 8, 6); 
но онъ еще не найденъ. Кеіі и Веі. на Нав. р. 136.' 

Маонъ жилище, прибѣжище, убѣжище] Жйт Машр; 

Маоп; Маш'нъ; Ь: Маон): 

а., Нав. 15, 55. 1 Цар. 25, 2.—Изъ городовъ колѣна Іудина, на 
югѣ Іудеи, на горѣ, близь пустыни Маонской и города Кармила; ро- 
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дина Навала; нынѣ Майнъ. Кеіі и Неі. на Нав. р. 134 и на 1 Цар. 
р. 189. 

б. , 1 Цар. 23, 24—25. — Пустыня Маонекая, на равнинѣ, въ 
Акраваѳенѣ, на право отъ Іесимона, при подошвѣ Кармнла Іудейскаго, 
на югъ отъ Хеврона, граничащая къ востоку съ пустынею Енгедди. 
Здѣсь укрывался Давидъ во врекя преслѣдованія отъ Саула, и нахо¬ 
дился въ большой опасности, такъ что едва ли бы избѣжалъ рукъ Саула, 
еслибы Богъ не спасъ его. Саулъ въ эту минуту получилъ извѣстіе, что 
Филистимляне напали на землю, и потому долженъ былъ оставить пре¬ 
слѣдованіе, чтобы идти на встрѣчу Филистимлянъ. Кеіі и Пеі. на 1 
Цар. 185. 2е11. 2. р. 89. Неіг. IX. р. 7. 

в. , 1 Пар. 2, 45.—Изъ потомства Іуды, сынъ Шаммая, изъ рода 
Халева и Хеврона, отецъ Беѳ—Цура. Беѳ-Цуръ, вѣроятно городъ на 
горѣ Іудиной, укрѣпленный въ послѣдствіи Ровоамомъ (2 Пар. XI, 
7.), и часто упоминаемый въ кн. Маккавейскихъ. См. Беѳ-Цуръ. Кеіі 
и Веі. на 1 Пар. р. 49. 

Маонитская страна тйѵМсѵаі(д)ѵ,М[ѵаіоі; V. бе 

АптшопШз, Атшопііае; отъ Амманітшвъ, Мінеи; Ь: топ Лет Ашипіт, (ііе 
Меішііег): 2 Пар. 20, 1. 26, 7.—Страна эта въ Еврейскомъ тек¬ 
стѣ въ 20-й гл. 1-мъ ст. читается; Так', обр. съ Еврейскаго 

надлежало перевесть: Ам.монитяне. Но это, очевидно, неисправность 
текста; потому что Аммонитяне съ Моавитянами и шли войною на Іо- 
сафата; поэтому прибавленіе, что съ ниши ш.іи еще и отъ Аимонитянъ, 
было бы излишне. ЬХХ перевели это слово; ёу тйѵ Міѵашѵ; вѣроятно, 
они читали; или такъ какъ и дѣйствительно въ 26 гл. 

7-шъ ст. читается это: О'іріуал, Маонитяне или Меуттяне Или 
Мити —по Семидесяти— это жители округа Маонъ, находившагося въ 
южной части колѣна Іудина, къ Ждуиеѣ (2 Пар. 26, 7.). Разность 
чтенія могла произойти отъ перестановки буквы мемъ (^) : и 

Но, принимая чтеніе иди срУй М^ѵаюі ЕХХ-ти, нельзя 

однако же разумѣть здѣсь Минеевъ, живущихъ въ южной Аравіи, при 
Чермномъ морѣ; они слишкомъ далеко живутъ на югъ, а ближе и есте¬ 
ственнѣе понимать здѣсь къ востоку отъ Петры лежащій городъ Маонъ, 
инародъ, здѣсь обитающій, Меунитянъ, жителей горнСеира. Они, вѣроятно, 
не Идумейскаго происхожденія, но здѣсь стоятъ вмѣсто Идумеевъ, какъ 
народъ, живущій въ южной части горы Идумейской. Изъ этого видно, 
что въ ноходѣ Аммонитянъ и Моавитянъ участвовали не только Идумеи, 
но и разныя орды всей горы Сеиръ. Вѣрность такого объясненія 
подтверждается тѣмъ, что слово Маонитяне ниже замѣняется словами: 
обитатели горы Сеира (2 Пар. 20, 10. 22 — 23.); а это тоже, что 
Идумеи, и древній Халдейскій переводчикъ слово Аммонъ замѣняетъ 
словомъ Едомъ. См. примѣч. на это мѣсто Парал. въ Шевск. лѳрѳв. св. 
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П. въ Труд. Кіев. Д. Акад.; Негг. ІХ, р. 7.; Кѳіі и Беі. на Пар. 
р. 288.; Фюрста 1. р. 763 — 764. 

Маохъ — отъ сдавленный, сшѣсиешый, уінетегтый, 

бѣдный', А{А[Аах, Мойя^; V. и Ь: МаосЬ; Амиа'хъ): 1 Цар. 27, 2.— 
Отецъ Анхі'^са, царя Геѳекаго. вез. р. 597. Ривзі 1. р, 762 и 766. 

Мара — отъ і'!!?— го^ьшл, огорченная, вг горести ш- 

ходящаяся; тгіхря; V. Мага, і. е. ашага; Горька; Ь: Мага): Руѳ. 1, 
20—21.— Такъ желала называть себя Ноемминь, по возвращеніи сво¬ 
емъ въ свое отечество— Виѳлеемъ, лишившись въ землѣ Моавитской мужа 
и двухъ сыновъ своихъ. „Не называйте меня Ноемминыо, говорила она, 
а называйте Марою, потогу что Вседержитель послалъ мнѣ великую го¬ 
ресть". Еейль и Дел. на Руѳь, р. 390. 

Марала — по вез. дрожаніе, колебаніе, трясеніе, а по 

Фюрсту склонъ, покатость', МарсХя, МяуеХВоі; Мегаіа; Маріла; Ь: 
Магеаіа): Нав. 19, 11.—Пограничный городъ колѣна Завулонова. Ѵан 
4е ѴеМе находитъ этотъ городъ въ теперешнемъ Тель-Мардшани, къ 
сѣверу отъ Жефе-Амаръ и къ юго-востоку отъ Акко. Неги. XIV. 
р. 754. 

Мардохей — можетъ быть, чтитель Марса или Марсу 

посвященный', МарВо^Зіос; V. МагАосѣаІ, МагйосЬіпз; Ь; МагйосЬаі; 
Мардохей): 

а. , 1 Ездр. 2, 2. Неем. 7, 7. 2 Ездр. 5, 8.—И.зъ начальни¬ 
ковъ народа Іудейскаго, возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 
Хеіі и Пеі. на Ездр. р. 414. 

б. , Есѳ. (1, 1.) 2, '5.—Благочестивый Іудей, сынъ Іаира, изъ ко¬ 
лѣна Веніаминова (Есѳ. 2, 2—7.), жившій въ Персидской столицѣ Су¬ 
захъ, и занимавшій здѣсь должность привратника при дворѣ царскомъ,, 
воспитатель Есѳири. См. Есѳирь. Сн. Кеіі и Веі. на Есѳ. Афанае. 
Гуков, по Св. Пис. книг, истор, В. 3. 1875 г. стран. 269—274.. 
Хераск. Обозр. Истор. кн. В. 3. 1879 г. стр. 381—392. 

Мардохейскій день (МарВохаіх-^] -Іцг^рй; МагйосЬаеі йіез; Мардо- 
хеевъ день; Ъ: МагіосЬаі Еезі): 2 Мак. 15,36. сн. Есѳ. 9, 20—28.— 
Это 14-й день мѣсяца Адара—12-го мѣсяца священнаго, года и 6-гО’ 
мѣсяца года гражданскаго, соотвѣтствующаго нашему Ф>евралю и Марту. 
День этотъ особенно замѣчателенъ въ исторіи Іудеевъ по событію, подробно- 
описанному въ книгѣ Есѳирь. Въ царствованіе Артаксеркса, царя Пер¬ 
сидскаго, Евреямъ угрожала величайшая опасность со стороны любимца 
царскаго, вельможи Амана- По злости и ненависти къ привратнику цар¬ 
скому, благочестивому Іудею Мардохею, Аманъ задума.тъ истребить всѣхъ. 
Іудеевъ во всемъ царствѣ Персидскомъ. Но по чрезвычайному дѣйствію- 
Промысла Божія они спасены были отъ погибели. Аманъ, приготовив- 
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шій висѣлицу для Мардохея, самъ повѣшенъ былъ на ней, и указомъ 
царскимъ Іудеямъ дано было дозволеніе истреблять всѣхъ враговъ сво¬ 
ихъ, которые злоумышляли противъ нихъ, и ихъ истреблено до 75,000; 
и въ воспоминаніе этого событія постановлено было всѣмъ Евреямъ въ 
законъ каждогодно въ роды родовъ праздновать этотъ день — 14-е 
Адара и слѣдующій за нимъ 15-й, въ память избавленія отъ злобы 
Амановой. Праздникъ этотъ называется праздникомъ Пуримъ или жре¬ 
біевъ, и совершается до настоящихъ дней. Новѣйшая синагога отправ¬ 
ляетъ его съ слѣдующими обрядами. Утромъ 14-го Адара раввины со¬ 
бираются въ синагогу и читаютъ книгу Есѳирь, писанную на Еврей¬ 
скомъ языкѣ, на пергаментномъ свиткѣ, подобно древнимъ рукописямъ. 
Каждый изъ присутствующихъ долженъ разомъ, не переводя дыханія, 
прочитать имена десяти сыновей Амана, и когда при чтеніи приходится 
упомянуть имя Амана, поднимается въ синагогѣ шумъ. Всѣ, отъ мала 
до велика, стараются выразить свою ненависть къ Аману какимъ либо 
глумленіемъ, бьютъ молоткомъ или колотушками, топчутъ ногами изо¬ 
браженіе этого врага своего, которое бываетъ повѣшено на чемъ либо 
подобномъ висѣлицѣ. Послѣ этого посылаютъ другъ къ другу дары, со¬ 
стоящіе изъ чего либо съѣстнаго, даются пиршества, на которые при¬ 
глашаются знакомые и бѣдные. Въ талмудѣ предписывается въ этотъ 
день напиваться до такой степени, чтобы никто не могъ сказать, кто 
достоинъ проклятія иди благословенія,—Аманъ или Мардохей, въ вос¬ 
поминаніе того, что будто Есѳирь для снисканія себѣ благоволенія Ар¬ 
таксеркса, старалась напоить его до пьяна. Наканунѣ этого праздника 
бываетъ у нихъ поетъ, называемый постомъ Есѳири, продолжаюіційся 
отъ восхожденія солнца до захожденія .(Есѳ. гл. 9.). Сн. Библ. Слов. 
Яцк. и Благ. Есѳирь. Аѳанас. и Хераск. на Есѳирь. Алексѣева Бес. 
прав. Хр. изъ Евреевъ съ новообращ. изъ своихъ собратій, изд. 3. 
1878 г. стр. 273. Въ послѣдствіи времени за день до праздника Пу¬ 
рима, одержана была Іудою Маккавеемъ знаменитая побѣда надъ Ника¬ 
норомъ, военачальникомъ царя Сирійскаго Антіоха Епифана, въ которой 
погибъ самъ Никаноръ. Іуда установилъ каждогодно праздновать этотъ 
день, какъ день радостной побѣды надъ врагомъ ихъ (1 Мак. 7, 49. 
2 Мак. 15, 36.). Во времена Флавія день этотъ праздновался еще 
(Древн. Іуд. КН. 12. гл. 10. § 5.); но послѣ объ немъ не упоми¬ 
нается. Кеіі на Мак. р, 135—136. Прим, и р. 427. 

Мареша Марюсі; У. и Ь: Магеза; Маріей,): 1 Парал. 2, 

42.— Отецъ Хеврона, изъ потомства Іуды. Здѣсь подъ Хеврономъ, по 
видимому, надобно разумѣть лицо, а не городъ Хевронъ, потому что 
городъ Хевронъ древнѣйшихъ временъ и никогда не могъ быть въ за¬ 
висимости отъ Мареши, и исторія этого не показываетъ; и послѣдующіе 
стихи (43 и 44) даютъ видѣть въ Хевронѣ родоначальника своего 
племени. Но этимъ затрудненіе не устраняется. Темноту производитъ 



здѣсь во первыхъ то, что сыновья Марепіи поставляются па одной линіи 
съ Мешею, первенцемъ Халева, и съ другой стороны постановка словъ: 
„сыновья Мареши, отца Хеврона". И потому существуютъ разныя пред¬ 
положенія и догадки, которыя впрочемъ не избавляютъ отъ сомнѣнія 
и затрудненій. См. Кеіі и Веі. на Пар. р. 47—48. 

Мареша —отъ ^^"5 владѣть, брать во владѣніе, 

Еаелѣдовать=городъ владѣнія, наслѣдства:, Мар-»]аа, Маріооі^ хХ7)ро- 
оо(хіа; Магеза; Слав: Марісл, Мариса, Маріел'нъ, Марісисъ, наслѣдіе; Ь: 
Магеза, Могеза): Пав. 15, 44, 1 Пар. 4, 21. 2 Пар. XI, 8. 
14, 9, 20, 37. Мих. 1, 15. 2 Мак, 12, 35. — Изъ городовъ ко¬ 
лѣна Іудина въ низменныхъ мѣстахъ, на долинѣ Цефата; укрѣпленъ 
бы.лъ Ровоамомъ (2 Пар. XI, 8.). Здѣсь Аса побѣдилъ Зарая, царя 
Еѳіопскаго (2 Парал. 14, 9.). Изъ Мареши происходилъ пророкъ Елі- 
езеръ, сынъ Додавы, жившій во дни Іосафата (2 Пар. 20, 37.). Про¬ 
рокъ Михей возвѣщалъ бѣдствія жителямъ сего города вмѣстѣ съ дру¬ 
гими городами за отступленіе отъ Господа (Мих. 1, 15.). Во времена 
Маккавейскіа, сюда, пос.іѣ сраженія съ Іудою Маккавеемъ, убѣжалъ 
Горгіа, военачальникъ Идумейскій (2 Мак. 12, 35.). Чрезъ Марешу 
проходилъ въ Азотъ Іуда Маккавей послѣ пораженія Идумеевъ. У 
ЬХХ здѣсь (1 Мак, 5, 66 — 68) сказано: прошелъ Самарію; но по 
Флавію вмѣсто Самарія надобно читать Марисса (Древн. Флав. ХП. 
8, 6.). Гирканъ отнялъ этотъ городъ у Идумеевъ, коимъ прежде онъ 
былъ уступленъ, почему у Флавія и называется городомъ Идумейскимъ 
(Древн. ХШ. 9, 1. 15, 4.). Мариса упоминается потомъ между горо¬ 
дами, кои Александръ Іаннѳй отнялъ у Аравитянъ (Древн. XIV. 1, 
4.). Во времена Рим.мнъ Мариса значится между городами, взятыми 
Помпеемъ и возвращенными ихъ жителямъ (Древн. XIV. 4, 4.). Га- 
биній велѣлъ возобновить его, равно какъ и другіе многіе города 
(Древн, XIV. 5, 3.). Послѣ, во время воинскаго похода Парѳянъ 
противъ Ирода, городъ этотъ совершенно былъ разрушенъ ими (Древн. 
XIV. 13, 9.). Евсевій и Іеронимъ полагаютъ Марешу въ двухъ ми¬ 
ляхъ на югъ отъ Елевтерополя или Бейтъ-Джибрина. Неги. 9. р. 52. 
2е11. 2. р. 91. Кейля и Делича на Пав. р. 131 — 132. на Мал. 
Прор. р. 310—312, и на Макк. р. 110. Еигві 1. 783. Въ Русск. 
переводѣ у прор. Михея читается Мореша, въ кн. Макк. Мариса, въ 
прочихъ Мареша. 

Мирізмь и Мяріамъ —по однимъ отъ = упрямство, не- 
покорность, горесть, по другимъ—отъ = высокая, превосходная, 

славная, знаменитая] Іеронимъ (о Имен. Евр.) замѣчаетъ, что многіе 
изъ его современниковъ переводили: наставница, учительница или про¬ 
свѣтительница моря, также горечь или мѵрра моря, а по самому Іеро¬ 
ниму; звѣзда моря, и къ этому онъ присоединяетъ, что въ Сирскомъ 
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слово 8ТО значитъ гошожа моря; Маріа(л, Маріа; V. Магіа; Слав. Ма- 
ріамь, Маріамъ; Ь: МІ 1 •^ат, Магіаш): 

а. , Иех. 6, (20.). 1.5, 20. Мисл. 12, 1. 20, 1. 26, 59. 1 Пар. 
6, 3. Мих. 6, 4.— Маріамі —дочъЛмрама и Іохаведы, сестра Ларона 
и Моисея, изъ рода Девія, сына патріарха Іакова. Она способствовала 
къ сохраненію жизни брата своего, младенца Моисея, и была причиною, 
что онъ отданъ былъ на воспитаніе матери своей (Исх. гл. 2.). Она 
при изшествіи изъ Египта носдѣдовада вмѣстѣ съ братомъ своимъ, и 
по чудесномъ переходѣ чрезъ море, является во главѣ женъ Еврейскихъ, 
съ тимпанами и ликами прос.лавлявшихъ Господа (Иех. 15, 20.). Послѣ, 
за несправедливый ропотъ на Моисея, она наказана была отъ Бога про¬ 
казою (Числ. 12, 1.), И послѣ сего объ ней болѣе не упоминается, а 
замѣчается только о смерти ея въ Кадесѣ (Числ. 20, 1.). Библ. Слов. 
Яцк. и Благ. Т. 2. стр. 191—192. 

б. , Римл. 16, 6.—Одна изъ благочестивыхъ Христіанокъ Римскихъ, 
о которой Апостолъ пишетъ, что она много потрудилась для нихъ въ 
дѣдѣ Евангельской проповѣди. Но болѣе объ ней ничего не извѣстно. 

Марія (Мергар., Магіа—См. Маріамъ; V. и Е: Магіа; Маріа, Ма- 
ріамь): 

а., Марія-Богоматерь: Мѳ. 1, 16. 18 — 25. 2, 11. 13, 

54. Марк.. 3, 31—32. Дук. 1. 26 —56. 2, 1 — 40. Іоан. 

19, 24. Дѣян. 1, 12—14.—Святая Дѣва Марія, Матерь Господа, 
происходила изъ рода Давидова. Родители ея, по преданію, были 

Іоакимъ и Анна. Полные благочестія, они съ дѣтства (на 4-мъ 

году Ея жизни) посвятили Ее въ Храмъ на воспитаніе. Здѣсь 
проводила она время въ трудахъ рукодѣлія, въ молитвѣ и въ 
чтеніи Священныхъ книгъ. Самыми высокими добродѣтелями Ея были: 
невозмутимая чистота мыслей и чувствъ, глубочайшее смиреніе и 
совершеннѣйшая преданность волѣ Божіей. Ея родителей уже не было 
въ живыхъ, когда Она достигла четырнадцатилѣтняго возраста. Она рѣ¬ 
шилась всецѣло посвятить себя Богу и дала обѣтъ на вею жизнь ос¬ 
таться въ дѣвствѣ, какъ это можно видѣть и изъ исторіи благовѣщенія 
(Дук. 1, 34.). Тогда Она обручена была за старца Іосифа, также изъ 
дома Давидова, который былъ Ея хранителемъ и питателемъ (Дук. 
1, 27.). Они жили въ небольшомъ и незнатномъ городкѣ Га.ли- 
лейскомъ—Назаретѣ и жили въ бѣдности и неизвѣстности, снискивая 
себѣ пропитаніе своими трудами (си. Мѳ. 13, 55. Марк. 6. 3.). Въ 
это время, когда Она пребывала въ молитвѣ, возвѣщено было Ей чрезъ 
Архангела о чудесномъ зачайи и рожденіи отъ Нея Спасителя міра. 
Чрезвычайное это событіе подробно изложено св. Евангелистомъ Дукою 
(гл. 1, 26—38.). Послѣ благовѣщенія, еще до открытія этой тайны 
Ея обручняку. Она поспѣшила къ своей родственницѣ Елисаветѣ, и 
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здѣсь, Еоелѣ чуднаго привѣтствія Ей Елизаветою, излила предъ нею 
благоговѣйныя свои чувствованія въ высокой пророческой и хвалебной 
пѣсни Господу, которая свидѣтельствуетъ какъ объ особенномъ Ея бла¬ 
гочестіи и знакомствѣ съ духомъ откровенія и пророчествъ, которыхъ 
чудное исполненіе предстояло теперь, такъ и о божественномъ Ея воз¬ 
величеніи и прославленіи предъ всѣми народами (Лук. 1, 39 — б 6.}. 
По возвращеніи Ея въ домъ свой, послѣдовало откровеніе Божіе этой 
тайны и Іосифу, обручнику Маріи, и онъ принялъ св. Дѣву въ домъ 
свой, какъ жену свою, не будучи Ея мужемъ (Мѳ. 1, 18—25.), по¬ 
чему народъ и почиталъ Христа сыномъ Іосифа (Лук. 3, 23. 4, 22.). 
Слѣдующее за симъ событіе Рождества Христова также подробно изло¬ 
жено въ Евангеліи со всѣми чудными его обстоятельствами. Сюда от¬ 
носятся: въ слѣдствіе повелѣнія Кесаря Августа сдѣлать перепись по 
всей землѣ, путешествіе Іосифа и Маріи въ свой отечественный городъ 
Виѳлеемъ, и, по случаю наступленія времени рожденія, за неимѣніемъ 
удобнаго мѣста въ домѣ, удаленіе ихъ въ загородное уединенное мѣсто, 
куда по временамъ загоняли скотъ съ пастбища, и ■ здѣсь — рожденіе 
Спасителя; Марія спеленала Его и положила въ яаи. Тогда была ночь, 
и открылось чудное явленіе. Тамъ но близости пастухи стерегли стадо 
въ полѣ; и вотъ предсталъ имъ Ангелъ Господень и божественный 
свѣтъ осіялъ ихъ. Они испугались; но Ангелъ сказалъ имъ: не бойтесь; 
я возвѣщаю вамъ великую радость; теперь родился вамъ въ городѣ 
Давидовомъ Спаситель, Христосъ Господь, и вотъ знакъ, какъ узнать 
Его: вы найдете спеленатаго Младенца, лежащаго въ ясляхъ. Въ это 
время вдругъ явилось съ Ангеломъ многочисленное небесное воинство. 
Они прославляли Бога и взывали: „Слава въ вышнихъ Богу, и на земли 
миръ, въ человѣкахъ благоволеніе". Пораженные этимъ явленіемъ па¬ 
стыри, по отшествіи Ангеловъ на небо, сказали другъ другу: пойдемъ 
въ Виѳлеемъ, что тамъ случилось, о чемъ возвѣстилъ намъ Господь; и 
немедленно пошли и наш.ли Марію Богоматерь и Іосифа и Младенца, лежащаго- 
въ ясляхъ. Тутъ они разсказали, что было имъ возвѣщено объ этомъ 
Младенцѣ, и всѣ слышавшіе дивились тому, что они разсказывали; Ма¬ 
рія же сохраняла всѣ слова эти въ своемъ сердцѣ, и пастухи возвра¬ 
тились къ стадамъ своимъ, прославляя Бога за все, что слышали и ви¬ 
дѣли (Лук. 2, 1 — 20.). Въ 8-ый день по Р. Хр., при обрѣзаніи 
Младенца, дано Ему имя Іисусъ, которое еще до зачатія Его во чревѣ 
дано Ему было Ангеломъ (Лук. 2, 21.). За симъ, по исполненіи дней очи¬ 
щенія, Богоматерь съ Іосифомъ приносятъ Младенца въ Храмъ Іеруса¬ 
лимскій, чтобы представить предъ Господа и принести жертву по за¬ 
кону. Въ это время встрѣтилъ ихъ здѣсь благочестивый старецъ Си¬ 
меонъ, и послѣ трогательной молитвы своей къ Богу, изрекъ чудное 
пророчество какъ о Христѣ— Его высокомъ назначеніи и судьбѣ, такъ 
и о самой Богоматери, какая великая скорбь ожидаетъ Ее съ Ея Бо¬ 
жественнымъ Сыномъ (Лук. 2, 22—39.). Далѣе Евангельская исторія 
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повѣствуетъ о мудрецахъ восточныхъ, по явленію и указанію необыкно¬ 
венной звѣзды приходившихъ въ Іерусалимъ на поклоненіе Новорожден¬ 
ному (см. Маги), и вслѣдъ за этимъ Богоматерь съ Іосифомъ должны 
были бѣгствомъ въ Египетъ спасать жизнь Новорожденнаго (Мо. гл. 2.). 
Возвратившись изъ Египта по смерти Ирода, они поселились въ преж¬ 
немъ мѣстѣ своего жительства—въ Назаретѣ (Мѳ, 2, 19—23.). Изъ 
послѣдующей исторіи жизни Богоматери въ Евангеліи повѣствуется о пу¬ 
тешествіи ихъ со Христомъ въ Іерусалимъ на праздникъ Пасхи, когда 
Ему было 12-ть лѣтъ. Здѣсь, по окончаніи уже праздника, оставшись 
въ Іерусалимѣ, Онъ явилъ Божественную мудрость Свою, сидя въ Храмѣ 
среди учителей и удивляя всѣхъ присутствовавшихъ Своими вопросами и 
отвѣтами; и когда Богоматерь, нашедши Его здѣсь, въ изумленіи ска¬ 
зала Ему: Сынъ! что Ты съ нами сдѣлалъ? Вотъ отецъ Твой и Я съ 
великою скорбію искали Тебя, Онъ отвѣчалъ: зачѣмъ было вамъ искать 
Меня? Развѣ вы не знали, что Мнѣ надобно быть въ томъ, что при¬ 
надлежитъ Отцу Моему? Они не поняли этихъ словъ; но Марія соблюдала 
всѣ слова эти въ своемъ сердцѣ. Тогда Онъ возвратился съ ними въ Наза¬ 
ретъ и былъ въ повиновеніи у нихъ, преуспѣвая въ премудрости и возрастѣ и 
въ любви у Бога и у людей (Лук. 2, 41—52.). Со времени крещенія Спа¬ 
сителя и вступленія Его потомъ въ открытое служеніе спасенію человѣ¬ 
ковъ о Святой Дѣвѣ Маріи мы имѣемъ изъ Евангелія не много под¬ 
робностей; тѣмъ онѣ должны быть для насъ замѣчательнѣе. Такъ упо¬ 
минается о Ней, когда они были на брачномъ празднествѣ въ Канѣ Га¬ 
лилейской. Здѣсь, по случаю недостатка вина. Она ходатайствовала предъ 
Господомъ и сказала Ему: „у нихъ вина нѣтъ". Господь на это от¬ 
вѣчалъ, что еще не пришелъ часъ Его, и потомъ исполнилъ Ея хода¬ 
тайство, чудесно претворивъ воду въ вино, и т. обр. положилъ здѣсь 
начало чудесамъ Своимъ (Іоан. 2, 1—11.). Послѣ этого Господь при¬ 
шелъ въ Капернаумъ, Самъ и Матерь Его, и братья Его, и ученики 
Его и тамъ пробыли нѣсколько дней (Іоан. 2, 12.). Далѣе говорится 
еще о Ней, что Она разъ приходила къ Нему во время проповѣди Его 
и обличенія фарисеевъ за ихъ клевету и хулу, что будто Онъ силою 
Веельзевула, князя бѣсовскаго, изгоняетъ бѣсовъ; по материнской своей 
нѣжности. Она хотѣла видѣть Его, чтобы отвлечь отъ опасности, какой 
можно было ожидать со стороны ожесточенныхъ враговъ Его (Матѳ. гл. 
12, 2. 14. 24. 46. Марк. 3, 20—35. Лук. XI, 14—26. 8, 
19—21. Сн. Арх. Мих. Толк. Ев. отъ Марка, стр. 42—45.). Во 
все послѣдующее время общественнаго Его служенія въ Евангельской 
исторіи о Ней не упоминается. Послѣ, мы снова видимъ Ее уже при 
Квестѣ Спасителя, когда Онъ указалъ Ей на любимѣйшаго Своего уче¬ 
ника Іоанна вмѣсто Себя и попеченію Іоанна вручилъ Ее (Іоан. 19, 
26—27.). Изъ Дѣяній Апостольскихъ наконецъ видно, что, по возне¬ 
сеніи Господа на небо. Она вмѣстѣ съ Апостолами и другими женами 
и братіями, непрестанно пребывала въ молитвѣ, ожидая обѣщаннаго 



Св. Духа Утѣшителя (Дѣян. 1, 12—И.);,и послѣ до самой смерти 
своей жила въ домѣ Іоанна въ Геѳсиманіи (Іоан. 19, 27.). Тамъ, но 
преданію, она скончалась и погребена Апостолами; но вскорѣ потомъ 
и тѣло Ея взято на небо. По преданію чрезъ Евсевія успеніе Богома¬ 
тери было въ 15-мъ году по вознесеніи Господа, или въ 48 г. по Р. 
Хр. (Богосл. св. ист. Н. 3. стр. 276.). Преданіе о взятіи тѣла Бого¬ 
матери на небо восходитъ къ древнимъ временамъ. Объ этомъ свидѣтель¬ 
ствуютъ: сочиненіе на успеніе Преев. Госпожи, приписываемое Іоанну 
Богослову, повѣствованіе о семъ Діонисія Ареопагита (йе йіѵ. нога.), 
сказаніе Мелитона Еп. Сардіискаго, отца 2-го вѣка (йе Ігапзійг Магіае), 
бесѣда Іеронима объ этомъ предметѣ, которую впрочемъ признаютъ не 
принадлежащею ему, свидѣтельство Епифанія (Наег. 78, 11.), свидѣ¬ 
тельство Ювеналія патріарха Іерусалимскаго во дни Пип. Маркіана 
(450—457.), повтореніе воеточпыхъ сказаній о семъ у Григорія Гу¬ 
ронскаго (1 594 г.); въ началѣ 7-го вѣка говорилъ на этотъ празд¬ 
никъ слово Модестъ, патріархъ Іерусалимскій; въ томъ же вѣкѣ —• св. 
Андрей Критскій (•}* 712.), и въ 8-мъ св. Іоаннъ Дамаскинъ; о томъ 
же свидѣтельствуютъ и древніе Календари (см. Поле. МѢсяц. Воет. 
Арх. Серг. Т. 2. Зам. на 15 Авг.). Высокое почитаніе и прославле¬ 
ніе Божіей Матери въ Христіанской церкви восходитъ къ самому на¬ 
чалу Христіанства и проходитъ чрезъ всѣ времена (сн. Зап. по Пр. 
Бог. Т. 2. 1862 г. стр. 444—449.). Впрочемъ Восточная Право¬ 
славная церковь всегда чужда была того крайняго воззрѣнія, по ко¬ 
торому въ Римско-Католической церкви, при крайнемъ почитаніи Бо¬ 
гоматери, Лице Спасителя міра. Сына Божія, поставляется совершенно 
въ тѣни, и произвольное ученіе о непорочномъ зачатіи Маріи, чуждомъ 
грѣха прародительскаго, папскимъ декретомъ отъ 8 Дек. 1854 года, 
возведено даже въ догматъ вѣры, въ противность не только Писанію, 
но и преданію (сн. 2е11. 2. р. 92. Неги. IX. р. 94—102.). 

б., Ма^пя Магдалина: Мѳ. 27, 56. 61. 28, 1. Марк. 15, 40— 
41. 47. 16, 1. 9. Лук. 8, 2. 24, 10. Іоан. 19, 25.20,1.11—18.— 
Происходила изъ Галилейскаго города Магдалы, въ колѣнѣ Иссахаро- 
вомъ,.не вдалекѣ отъ Капернаума. Будучи изцѣлена Господомъ отъ злыхъ 
духовъ (Марк. 16, 9. Лук. 8, 2.), она принад.іежала потомъ къ тѣмъ 
женамъ, которыя, будучи облагодетельствованы Господомъ, изъ благо¬ 
говѣнія и благодарности къ Нему, всюду сопровождали Его въ Его 
путешествіяхъ, чтобы пользоваться Его ученіемъ и вмѣстѣ служить Ему, 
доставляя все нужное изъ своего имѣнія (Лук. 8, 1 — 3.). Так. обр. 
во время общественнаго служенія Господа, она, вмѣстѣ съ другими 
женами, отъ самой Галилеи сопутствовала Господу. Западные учители 
(Тертулліанъ, Амвросій, Августинъ и Григорій Двоесловъ) принимаютъ 
ее за одно лице съ грѣшницею, помазавшею муромъ главу Христа и 
отершею волосами своими ноги Его въ Галилеѣ въ домѣ фарисея Си- 
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мона (Лук. гл. 7.) и съ Маріею, сестрою Лазаря, по Еванг. Іоанна 
показавшею мѵромъ I. Христа и отершею власами своими (Іоан. гл. 
Х1.2.12,3.) ноги Его, и тою, которая предъ страданіемъ Господа въ 
домѣ Симона прокаженнаго, помазала Его мѵромъ (Ме. 26, 6 — 13. 
Марк. 14, 3—9.). Но Восточные отцы и писатели признаютъ раз¬ 
ныхъ женъ въ указанныхъ мѣстахъ. Только грѣшницу, еще во время 
общественнаго служенія Господа, въ какомъ то Галилейскомъ городѣ въ 
домѣ фарисея Симона помазавшую мѵромъ Господа (Лук. 7, 37.), при¬ 
нимаютъ за одно лице съ тою, которая на послѣдней вечери предъ 
Пасхою еще разъ помазала Господа мѵромъ (Мѳ. 26, 7.). Но во 
всѣхъ трехъ указанныхъ случаяхъ Марію Магдалину Церковь отли¬ 
чаетъ отъ тѣхъ женъ, которыя помазали Господа мѵромъ (см. Синак¬ 
сарь на Вел. Среду и службы Страст. недѣли въ Тріоди, сн. Ориг. 
въ Ев. на Мѳ., Злат, и Ѳеофилакта). О Маріи Магдалинѣ въ Еван¬ 
геліи даже и не упоминается болѣе до самыхъ крестныхъ страданій 

Господа. Въ это время Евангеліе говоритъ, что она вмѣстѣ съ Богоматерью 
и другими стояла при Крестѣ Спасителя (Мѳ. 27, 56. Марк. 15, 40. 
Іоан. 19, 25.). И послѣ крестныхъ страданіи и смерти Спасителя, она 
не оставляла Голгоѳы; была при погребеніи Спасителя, и смотрѣла, гдѣ 
Его полагали (Марк. 15, 47. Мѳ. 27, 61.); и по возвращеніи отъ 
гроба, опа и съ нею другія жены приготовили ароматы, чтобы послѣ 
помазать тѣло Господа, какъ это было у нихъ въ обычаѣ, чего однако¬ 
же они, съ своей стороны, не могли или не успѣли сдѣлать въ пятницу 

(Дук. 23, 54 — 56.). И по прошествіи субботы, Марія Магда-шна н 

нѣкоторыя другія благочестивыя жены, взявши приготовленные ароматы, 
рано утромъ отправились ко гробу, и дорогою говорили между собою, 
кто отвалитъ намъ камень отъ двери гроба, и взглянувъ, увидѣли, что 
камень отваленъ отъ гроба, и тѣла Христова во гробѣ нѣтъ. Тогда 
Марія Магдалина тотчасъ побѣжала къ Апостоламъ—Симону Петру и 
Іоанну и сказала имъ; унесли Господа и не знаемъ, гдѣ положили Его 

(Іоан. 20, 1 — 2.); прочія же жены, оставшись здѣсь, входятъ во 

гробъ и видятъ здѣсь нѣкоторыя одного, а нѣкоторыя двухъ Ангеловъ, 
которые благовѣствуютъ имъ, что Христосъ воскресъ и посылаютъ ихъ 

скорѣе возвѣстить объ этомъ Апостоламъ (Дук. 24, 1 — 7, Мар. 16, 

1—3. Мѳ. 28, 1—7.), и Апостолы, Петръ и Іоаннъ поспѣшаютъ ко 
гробу, и увидѣвъ здѣсь однѣ пелены и платъ, который бы.іъ на главѣ 
Господа, особо лежащій на одномъ мѣстѣ, увѣрились, что Онъ воскресъ 
(Дук. 24, 8—12. Мѳ. 28, 8. Іоан. 20, 3—10.). Между тѣмъ Марія 
Магдалина, поспѣшивши опять ко гробу, стояла здѣсь и плакала, и во 
время слезъ своихъ, наклонившись во гробъ, увидѣла двухъ Ангеловъ 
въ бѣлыхъ одеждахъ, и на вопросъ ихъ: что ты плачешь? отвѣчала 
тоже, что говорила прежде Апостоламъ: „унесли Господа моего, и не 
знаю, гдѣ положили Его* (Іоан. 20, 11 —13.). Послѣ этого, обра¬ 
тившись назадъ, она увидѣла стоящаго Іисуса, но не узнала Его. Тогда 
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Онъ сказалъ ей: что ты плачешь, кого ищешьі Думая, что это садов¬ 
никъ того сада, въ которомъ былъ гробъ Господень, и занятая мыслію, 
что тѣло Господа унесено изъ гроба, или перенесено въ другое мѣсто, 
е чемъ конечно садовнику должно было быть извѣстно, она сказала ему: 
господинъ! если ты взялъ Его, скажи мнѣ, гдѣ ты положилъ Его, и, я возьму 
Его“. Тогда Господь сказалъ ей: Марія! И она, обратившись и узнавъ Его 
по Его голосу, воскликнула: Учитель! и въ смятеніи своихъ чувствъ и 
мыслей, тотчасъ бросилась къ Нему; но Господь сказалъ ей: не прика¬ 
сайся ко Маѣ, ибо Я еще не возшедъ къ Отцу Моему, а иди къ 
братіямъ Моимъ и скажи имъ: Я восхожу къ Отцу Моему и Отцу ва¬ 
шему и къ Богу Моему и Богу вашему (Іоан. 20, 14 — 18. Марк. 
16, 9 — 11); и когда она возвращалась къ Апостоламъ вмѣстѣ съ 
другою Маріею и вѣроятно и другими мѵроносицами, Господь встрѣтилъ 
ихъ на пути, и сказалъ имъ: радуйтеся! тогда онѣ пали къ ногамъ Его и 
въ благоговѣніи поклонились Ему, и Онъ при этомъ сказалъ имъ: не бой¬ 
тесь, идите, возвѣстите братьямъ Моимъ, чтобы шли въ Галилею, и тамъ 
они увидятъ Меня (Мѳ. 28, 1. 9—10.). Ом. въ Вибл. ист. М. Фил. 
Он. на указ, мѣста въ толк. Ев. Арх. Мих. Послѣ сего въ Еван¬ 
геліи ничего бо.іѣе не говорится о Маріи Магдалинѣ. Преданіе гово¬ 
ритъ, что она проповѣдывала Евангеліе, была въ Римѣ съ жалобою 
на Пилата и скончалась и погребена въ Ефееѣ (Місеріі. Н. Есеі. 2, 
10.). Западные признаютъ достовѣрнымъ преданіе, что она проповѣ¬ 
дывала Евангеліе въ Галліи и скончалась въ Провансѣ и мощи ея въ 
Марсели. Но это преданіе не имѣетъ для себя древнихъ свидѣтелей. 
Въ половинѣ осьмого вѣка гробницу ея показывали въ Ефееѣ. Въ 9-мъ 
, вѣкѣ, при Львѣ Мудромъ, въ 886 г. мощи ея изъ Ефеса перенесены 
въ Царьградъ, и если правильно мнѣніе, что мощи ея нынѣ находятся 
въ Латеранской церкви въ Римѣ, то вѣроятно они перенесены въ Римъ 
изъ Константинополя пос.лѣ взятія его Латинянами въ 1204 году. Он. 
Поли. Мѣсяц. Воет. Арх. Серг. Т. 1. Зам. на 22 Іюля, Герц. IX. 
р. 102—105. Слов. Яцк. и Благ. Т. 2, стр. 192—194. 

в. , Марія, сестра Лазаря: Лук. 10,38—42. Іоан. XI, 1—45. 
Си. Лазарь и Марѳа и Марія. 

г. , Марія Клеотш'. Мѳ. 27, 56. 61. 28, 1. Марк. 15, 40. 
16, 1. 6—8. Лук. 24, 4 — 11. Іоан. 19, 25.—Жена Клеопы иди 
Алѳея, сестра Матери Господа (Іоан. 19, 25.), мать Іакова малаго и 
Іосіи (Матѳ. 27, 56. Марк. 15, 40. Лук. 24, 10.). Она, вмѣстѣ съ 
Маріею Магдалиною и другими женами, сопутствовала Господу во время 
общественнаго служенія Его (Марк. 15, 40 — 41.); присутствовала 
вмѣстѣ съ другими при крестѣ во время страданій Господа и при по¬ 
гребеніи Его (Мѳ. 27, 56. 61.); ходила, вмѣстѣ съ Маріею Магда¬ 
линою и другими мѵроносицами по прошествіи субботы на гробъ, чтобы 
помазать тѣло Іисусово (сн. Мѳ. 28, 1. Марк. 16, 1. Лук. 23, 49, 
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55—-56.24,1.), и здѣсь онѣ въ первый разъ услышали вѣсть отъ Ангела, 
НТО Господь воскресъ, и поспѣшая возвѣстить объ этомъ Апостоламъ, 
дорогою отъ страха ничего не говорили между собою (Марк. 16, 8.), 
но, пришедши, возвѣстили обо всемъ Апостоламъ и всѣмъ прочимъ 
(Лук. 24, 1 —10.). См. обо всемъ въ Толк. Ев. Арх. Мих. Он. 2е11. 
2. р. 93. 

д., Марія—мать Іоанна Жарка'. Дѣян. 12, 12. — Это мать 
того Марка, который бы.іъ въ близкомъ родствѣ съ апостоломъ Вар¬ 
навой (Кол. 4, 10.), сопутствовалъ Павлу и Варнавѣ во время пер¬ 
ваго ихъ путешествія для проповѣди Евангелія язычникамъ, былъ по¬ 
томъ по преданію спутникомъ и сотрудникомъ Ап. Петра, писатель 
Евангелія отъ Марка. Она имѣла свой домъ въ Іерусалимѣ, и домъ ея 
былъ мѣстомъ молитвеннаго собранія вѣрующихъ; это была Христіан¬ 
ская церковь. Здѣсь собравшись были вѣрующіе, когда, во время гоненія отъ 
Ирода Агриппы, взятъ былъ Ап. Петръ и содержался подъ стражею въ тем¬ 
ницѣ. Церковь црилежЕО молилась тогда о Петрѣ, и бывшіе въ домѣ Маріи 
вѣрующіе думали, что его нѣтъ уже и въ живыхъ; но Богъ чудесно 
спасъ его, и онъ, пришедъ въ себя и узнавъ улицу, гдѣ находился 
домъ Маріи, пришедши сюда, разсказалъ вѣрующимъ, какъ Господь вы¬ 
велъ его изъ темницы, и, повелѣвъ извѣстить объ этомъ Ап. Іакова и 
братьевъ, самъ отправился въ другое мѣсто (Дѣян. 12, 1 — 19.). 
Болѣе объ этой Маріи ничего не извѣстно. Он. Толк. Ев. на Ев. Марк. 
Арх. Мих. стр. 3. Он. его же на Дѣян. Ап. стр. 313 и дал. 

Маркавоѳъ, см. Беѳ-Маркавоѳъ. 

Маркъ-Евангелистъ, см. Іоаннъ, прозванный Маркомъ. 

Мармоѳа (Мар|л<нОі; Ѵ. МагітоЙг; Слав. Мармиіѳа): 2 Ездр. 8, 
61. —Священникъ храма Іерусалимскаго, сынъ Уріи, которому сданы на 
руки серебро и золото и сосуды, принесенные Ездрою изъ Вавилона. Въ 
1 Ездр. (8, 33.) читается: Меремоѳъ. 2и йен Арокг. 1. р. 55. Кеіі и 
Пеі. на Ездр. р. 469. 

Мароѳа (= горечь, горькости, горести, огорченія; ЕХХ: 
68оѵа'.; тагйибшез; болѣзни): Мих. 1, 12.—Изъ городовъ колѣна Іудина; 
болѣе не встрѣчается; видно только, чтоонъ весьма близко отъ Іерусалима, 
и его нельзя отождествлять съ Марешей Возвѣщая грядущія бѣдствія на 
Іудею, за нечестіе ея жителей, пророкъ пишетъ, что жители Мароѳы го¬ 
рюютъ о своемъ добрѣ, потому что бѣдствіе отъ Господа дошло уже къ 
самымъ воротамъ Іерусалима и оно не остановится и на Іерусамиѣ, но бу¬ 
детъ далѣе распространяться по землѣ (ст. 12. сн. ст. 9.). Кеіі и Пеі. на 
Мал. прор. р. 310. 

Марсена древле-персидское слово, отъ —достойный; 

3(3 
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у ЬХХ опущено; Ѵ. Магзаиа; Ь: Магзепа): Есѳ. 1, 14.— Изъ семи 
князей Персидскихъ, самыхъ приближенныхъ царя Артаксеркса, зани¬ 
мавшихъ первое мѣсто по царѣ въ его царствѣ. Они составляли совѣтъ 
царя (ен. 1 Ездр. 7, 14.). Кеіі и Юеі. на сіе мѣсто, р. 622. Ейгзі; 
1. р. 789. 

Марѳа и Марія, см. Лазарь. 

Масада, см. Массада. 

Масличная гора, см. Елеонская. 

Маслина, Масличное дерево рі = ііаіа, ІХа^о?; оііѵа, оіеа; 
маслина, ёлешнъ; Ь: Оеі-ѣаіш): Быт. 8, 11. Втор. 24, 20. 2 Цар. 
15, 30. 1 Пар. 27, 28. Іер. XI, 16. Осіи 14, 7. Амос. 4, 9. 
Римл. XI, 17. и пр. и пр .—Масличное дерево составляло одно изъ 
главныхъ произведеній обѣтованной земли. Оно растетъ медленно и до¬ 
стигаетъ значительной высоты около 7 или 8 лѣтъ; за то можетъ жить 
долго, даже за тысячу лѣтъ. Иныя сохранились доселѣ отъ прежняго 
Геосиманскаго сада. Большія масличныя деревья имѣютъ въ обхватѣ 
около 2-хъ съ Ѵг саженъ. Дерево это имѣетъ гладкую сѣрую кору и 
весьма раскидистыя сучья. Толстыя листья его сверху темнозеленаго 
цвѣту, а снизу—сѣраго или бѣловатаго; зелень ихъ не измѣняется по¬ 
чти никогда (Псал. 51, 10—11. 127, 3. Іер. XI, 16. Осіи 14, 7.). 
Бревно маслины замѣчательно по своей крѣпости и употребляется для 
строеній и разныхъ столярныхъ издѣлій (3 Цар. 6, 31—33.). Доски 
этого дерева широки, и въ отдѣлкѣ представляютъ видъ мрамора съ 
разными узорами. Палатки, устрояемыя въ праздникъ кущей, строились 
между прочимъ и изъ вѣтвей масличнаго дерева (Неем. 8, 15.). Мас¬ 
личныя вѣтви, сплетенныя въ вѣнокъ, служили украшеніемъ для Еврей¬ 
скихъ женщинъ. Іудиѳь, по низложеніи Олоферна, возложила на себя 
масличные вѣнки, и собравшіяся къ ней жены Израильскія, возложивъ 
на себя также масличные вѣнки, составили изъ себя хоръ и торже¬ 
ственно воспѣвали благодарственную пѣснь Богу (Іудѳ. 15, 12—14.). 
Масличное дерево съ глубокой древности воздѣлывается въ странахъ по 
Средиземному морю, въ Палестинѣ, также въ Закавказьи и на берегу 
Крыма. 'Оно растетъ и въ лѣсахъ дико, и въ садахъ подъ особеннымъ 
присмотромъ и уходомъ. Дикая масли.ча и доселѣ обильно ростетъ около' 
Іерихона на днѣ высохшаго потока. Масличные сады издревле разводи¬ 
лись въ Палестинѣ не только частными лицами, но и царями Іудей¬ 
скими. Изъ частныхъ лицъ каждый владѣтель земли имѣлъ свой маслич¬ 
ный садъ (Втор. 6, 11. 1 Цар. 8, 14. Неем. 5, 11.). 1 Давида 
надъ масличными садами были особые приставники (1 Пар. 27, 28.). 
Масличное дерево не прихотливо на почву; разводились масличные сады 
и на сухой песчаной почвѣ, и на гористыхъ мѣстахъ. Хозяинъ обык¬ 
новенно дѣлалъ гряды и по нимъ садилъ вѣтви масличнаго дерева. Въ 
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первые три года новосажденія масличныя подрѣзались и чрезъ то зна¬ 
чительно укрѣплялись въ своей силѣ и ростѣ; въ послѣдствіи же, когда 
они достигали достаточнаго роста, хозяинъ сада почти ежегодно взры¬ 
валъ землю у корня. Главный продуктъ масличнаго дерева — сочные 
плоды, оливы, маслины, изъ которыхъ выжиманіемъ получается оливко¬ 
вое или деревянное масло (Іова 24, -11). Плоды масличное дерево при¬ 
носило въ Сентябрѣ и началѣ Октября (Іер. XI, 16.). Олива имѣетъ 
овальную форшу, величиною съ голубиное яйцо, сначала зеленаго, потомъ пур¬ 
пуроваго и наконецъ темножелтаго и почти чернаго цвѣта. Внутри мас¬ 
лины находится продолговатая и какъ камень твердая косточка съ двумя 
сѣмячками. Изъ маслинъ Евреи добывали масло (по Слав, елей), из¬ 
вѣстное у насъ подъ именемъ деревяннаго. Для приготовленія лучшаго 
масла, хозяинъ, при сборѣ или обираніи маслинъ, съ особенною забот¬ 
ливостію снималъ для сего маслины (Исаіи 17, 6. 24, 13. Втор. 24, 
20.). Оливы, отобранныя для масла, сначала омывались въ водѣ и по¬ 
томъ уже полагались въ тиски или точила (Мих. 6,15. Іоилъ 2, 24.) 
или выбивались въ ступахъ (Исх. 27, 20. 29, 40. Лев. 24, 2.). И 
въ томъ и въ другомъ случаѣ Евреи получали въ основѣ густое мут¬ 
ное масло (ицегеръ-^ѵ^’, Писл. 18, 12. Втор. 12, 17. 

Осіи 2, 22.). Этому маслу надлежало устояться: густыя вещества сади¬ 
лись на дно сосудовъ, а на поверхности ихъ накоплялось чистое масло, 
или собственно елей. Онъ былъ двухъ цвѣтовъ: желтаго (О’! 

Исх. 27, 20.), который добывался изъ спѣлыхъ маслинъ и при 

томъ въ большомъ количествѣ, и зеленаго цвѣта Псал. 21, 

11.), который добывался въ небольшомъ количествѣ изъ не зрѣлыхъ ма¬ 
слинъ. Производство масла было очень развито въ древней Палестинѣ. 
Деревянное масло первоначально удовлетворяло внутреннимъ потребно¬ 
стямъ Іудейской земли. Евреи употребляли деревянное масло, какъ при¬ 
праву при приготовленіи различныхъ жертвъ и приношеній, также снѣ¬ 
дей или кушаньевъ (Исх. 29, 2. 40. Лев. 2, 1. 7, 12. Втор. 32, 
13. 3 Цар. 17, 12. 14. 16. Іез. 16, 13. 19. и др.). Употребляли 
для горѣнія въ лампадахъ и освѣщенія (Исх. 25, 6. 27, 20. 35, 8. 
Мѳ. 25, 3—4 и др.). Употребляли, какъ лекарство отъ различныхъ 
болѣзней (Лев. 14, 10... Исаіи 1, 6. Марк. 6, 13. Лук. 10, 34. 
Іак. 5, 14.). Смѣшанное съ разными ароматическими веществами, оно 
употреблялось при освященіи Скиніи и ея принадлежностей (Исх. 30, 
24—29.), при помазаніи первосвященниковъ и священниковъ (Исх. 30, 
30—32.), царей и пророковъ (1 Цар. 9, 16. 10, 1. 16, 1. 13. 
Псал. 44, 8. 4 Цар. 9, 6. 12. Исаіи 61, 1.). Евреи мазались еле¬ 
емъ также по случаю какого либо особаго радостнаго торжества или 
пиршества (2 Цар. 14, 2. Еккл. 9, 8. Мѳ. 26, 7. Лук. 7, 46.). 
Наконецъ, въ смѣшеніи съ другими благовонными веществами, елеемъ 
помазывали умершихъ; ибо въ составѣ благовонныхъ мазей, коими на- 
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мащали тѣла умершихъ, употреблялся и елей. Такъ, конечно, пома¬ 
занъ былъ Лазарь. На такое помазаніе, какъ погребальный обрядъ, указы¬ 
ваетъ самъ Господь, когда Онъ въ послѣднее время па вечеряхъ дважды 
помазанъ былъ мѵромъ (Мѳ. 26, 7. 12. Іоан. 12, 3. 7.). При та¬ 
комъ обширномъ употребленіи дерев, масла или елея въ землѣ Іудейской, 
естественно требовалось усиленное его производство. Во времена царей 
деревянное масло составляло значительный предметъ для внѣшней тор¬ 
говли (Лук. 16, 6.). Ефрѳм.мне посылали елей въ Египетъ (Осіи 12,1,). 
Финикіяне также много вывозили деревяннаго масла изъ Іудеи (Іез. 27, 
17.). Хирамъ, царь Тирскій, получалъ отъ Соломона 20,000 ведеръ 
чистаго масла (2 Пар. 2, іО.).—Маслинѣ и елею, добываемому изъ 
нея, часто въ св. Писаніи усвояется -образное, символическое значеніе. 
Масличный листъ, принесенный голубемъ при возвращеніи въ ковчегъ 
Ноевъ, указывалъ на возрожденіе и обновленіе природы послѣ потопа) 
и служилъ для Ноя радостнымъ предзнаменованіемъ сего возрожденія и 
обновленія. Возліяніе патріархомъ Іаковомъ, послѣ видѣнія таинственной 
лѣсницы, елея на камень, который былъ въ возглавіи его, служило вмѣ¬ 
сто принесенія жертвеннаго животнаго въ жертву Богу (Быт. . 28, 
18—19. 22. 35, 14—15.). Различныя свойства е.іея, его свѣтлость, 
лоскъ, его смягчающее, укрѣпляющее, освѣжающее, исцѣляющее и ожив¬ 
ляющее свойство служатъ многознаменательнымъ образомъ различныхъ силъ 
и дарованій духа Божія, какъ то: свѣта, мудрости, жизни, силы, сча¬ 
стія, мира, радости и блаженства (Исаіи 61, 3. Псал. 44, 8. 2 Кор. 

1, 2 —22. 1 Іоан. 2, 20. 27.). Помазаніе елеемъ Давида означало 
помазаніе отъ Духа Божія, который съ сего времени и почилъ на Да¬ 
видѣ (1 Цар. 16, 13.). Въ Откровеніи Іоанна маслинами и свѣтиль¬ 
никами называются свидѣтели истины Божіей на землѣ (Апок. XI, 
3—4....). Въ ев. Пис. и всѣ истинно вѣрующіе Христіане называются 
помазанниками Божіими (2 Кор. 1, 21, 1 Іоан. 2, 20.), вѣтвями хо¬ 
рошей маслины, крѣпкими вѣрою, такъ какъ, напротивъ, дикая маслина 
означаетъ язычниковъ, которые по благодати Божіей, чрезъ привитіе къ 
истинной маслинѣ—Христу, становятся истинными членами Христовой 
Церкви (Римл. XI, 13,..). Он. Разум. Обозр. рает. св. П. 1871 г. 
стр. 115—121. Аекегт. АгеЬаеоІ. ВіЫ. 1826 ап. р. 96—98. 2е11. 

2. р. 205—208. 

Масора — отъ у Талмудистовъ 

преданіе^ особенно устное преданіе. — Это есть нѣкотораго рода грам¬ 
матико-критическій комментарій на Еврейскій текстъ Ветхаго Завѣта. 
Неги. IX. р. 131 —142. сн. Норов. Пут. ІТ. стр. 253—254. См. 
Тиверіада. 

Масрека = виноградный садъ, мѣсто виноградныхъ де¬ 

ревъ; Мастаехха; Мазгеса; Массеккаеъ, Мессеккасъ: Ь: Мазгек): Быт. 
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36, 36. 1 Пар. 1, 47. — Городъ Идумейскій, родина Идумейскаго 
царя Оамлы. вез. р. 623. Гіігзі 1. р. 803. 

Масса = поднятіе^ ношеніе, бремя, тяоюесть; Маооі); 
Мазза; Маесй, Массій: Ь: Маза): Быт. 25, 14. 1 Пар, 1, 30.— 
Изъ сыновъ Измаила, сына Авраама отъ Агарн. Отсюда Массанеи 
Птоломея, къ сѣверо-востоку отъ горы Сеиръ и отъ Думы. Кеіі и Пеі. 
на Быт. р. 196, Рйгзі 1. р. 792. 

Масса = искушеніе; тгеірао|іб?; ІепШіо; искушеніе; П: 
Мазза): Исх. 17, 7, сн. ст. 2. Втор. 6, 16. 9, 22. 33, 8. Псал. 
94, 8.—Такъ названо мѣсто въ пустынѣ Аравійской, гдѣ народъ роп¬ 
талъ на Моисея по недостатку воды, и гдѣ онъ по повелѣнію Божію 
извелъ воду изъ скалы горы Хорива. Комм. Кейля и Делима на Исх. 
р. 441. Он. Мерива. 

Массада — отъ крѣпость, укрѣпленіе,, 

замокъ; МлааЗос; Мазайа): Флав. Древн. ХП'‘. 15, I. 4. О Войнѣ 
Іуд. ТИ. 8, 2 — 3.—Крѣпость въ пустынѣ Іудейской при Мертвомъ 
морѣ, на югъ отъ Енгадди, построенная Іонаѳаномъ, братомъ Іуды 
Маккавея, потомъ укрѣпленная Иродомъ, и наконецъ во время войны 
съ Римлянами при Веспасіанѣ и Титѣ взятая Римлянами. Крѣпость эта 
лежала на весьма высокой и большой скалѣ, окруженной со всѣхъ сто¬ 
ронъ непроходимыми крутизнами и глубокими долинами. Только два 
ущелья, сравнительно менѣе крутыя, скитаются доступною дорогою къ 
Масадѣ: одно съ востока, отъ Мертваго моря, другое—болѣе удобное 
для прохода съ запада. Первый путь велъ къ крѣпости между зіяю¬ 
щими пропастями 30 стадій на высоту горн, на вершинѣ которой на¬ 
ходилась крѣпость, построенная Іонаоаномъ. Иродъ укрѣпилъ это мѣсто 
строеніями и всю вершину торы обнесъ крѣпкою стѣною, которая защи¬ 
щалась 37-ю башнями. На западной сторонѣ горы былъ построенъ дво¬ 
рецъ съ крѣпкими и высокими стѣнами, обращенный фронтомъ на сѣ¬ 
веръ, на 4-хъ углахъ котораго было 4 башни въ 60 локтей высоты. 
Чтобы заградить путь къ крѣпости съ западной стороны, Иродъ по¬ 
строилъ высокую башню въ разстояніи 1,000 локтей отъ дворца, кото¬ 
рая совершенно заграждала дорогу въ крѣпости. Въ магазинахъ крѣ¬ 
пости множество сложено было оружія и разныхъ запасовъ для войска. 
Во время войны съ Римлянами, когда вся страна эта находилась уже 
во власти Римлянъ, одна эта крѣпость оставалась независимою, и только 
при правителѣ Флавіѣ Оильвіѣ была -взята наконецъ Римлянами въ 
72-мъ году по Р. Хр. Это былъ послѣдній городъ, въ которомъ по 
разрушеніи Іерусалима Іудеи защищали свою независимость. По взятіи 
крѣпости Сильвіемъ, весь гарнизонъ, остававшійся здѣсь, и всѣ заклю¬ 
ченные въ крѣпости Іудеи, не желая сдаться Римлянамъ, по предло¬ 
женію коменданта крѣпости Елеазара, рѣшились умертвить сами себя. 
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Послѣдній, остававшійся независимый Іудей, видя всѣхъ убитыми и не 
найдя никого въ живыхъ, зажегъ царскій дворецъ и палъ на свой 
мечь, рядомъ съ своими сподвижниками (о Войн. Іуд. кн. ТП. гл. 8 
и 9.). Нынѣ крѣпость эта представляетъ груду развалинъ. Здѣсь 
представляются на западной сторонѣ скала Левке, на которой стоялъ 
Силвій съ войскомъ, на сѣверъ отъ Девке узкая долина (Змѣй Флавія) 
и горная коса, ведущая на гору; взойдя на гору—дверь или воро¬ 
та, за коими открывается площадь крѣпости, съ развалинами стѣны 
крѣпости и зданій выходящихъ на площадь, развалины одной башни, 
извѣстной подъ именемъ Касръ; развалины другаго укрѣленія на сѣ¬ 
верной сторонѣ площади, можетъ быть построеннаго еще Іонаѳаномъ; 
разныя цистерны, и въ срединѣ площади, и вдоль стѣнъ, пустая внут¬ 
ренняя часть площади безъ всякихъ строеній; внизу крѣпости уцѣлѣли 
4 редута отъ осадныхъ работъ Римскихъ—три на югозападной сторонѣ 
и одинъ на сѣверной и каменный валъ, обнимавшій гору со всѣхъ 
сторонъ. Олесн. Св. Зем. Т. 2. 1878 г. стр. 131—136. 

Массифа, Масфа, Мицфа, Мицфе '">§>?*? — отъ Еврей¬ 

скаго означаетъ дѣйствіе стража, поставленнаго на высотѣ для на¬ 
блюденія происходящаго въ окрестностяхъ и предупрежденія нечаянно¬ 
стей, отсюда — наблюденіе, надзираніе, стражба, отсюда стороже¬ 
вая башня, возвышенное мѣсто, откуда можно видѣть и наблю¬ 
дать окрестности; Маоо7]<ра&, Маоатгісрос, Мааср4, ораасс, ахотт'л; 
МазрЬа, МаврЬе, МазерЬа, МезрЬе, МазрІгаІЬ; Слав, видѣніе, Масфл, 
Масеифд, стражбища, Массифаѳъ, стражба; Е: "ѴѴагіе, Міира, Міире, 
МізраІЬ, МазрЬа): 

а. , Нав. XI, 3. 8 и 17.—Земля Массифа— отечество Евеевъ и 
долина Мицфа, къ ней принадлежащая — на сѣверѣ Палестины. Она 
лежитъ на югозападъ отъ Антиливана, при подошвѣ Ермона, выше 
Мерома и истоковъ Іордана,» ниже Хасбеи (Ваал-Гада), близъ Айна 
(см. Атлас. Менке ПІ. и ТШ. Кеіі и Веі. на Нав. р. 91—93. 
Неги. IX. р. 660. 2е11. 2. р. 131.). До этой мѣстности I. Навинъ 
преслѣдовалъ Хананеевъ, послѣ пораженія ихъ при водахъ Меромскихъ 
(Нав. XI, 1—8. 16—17. 12, 7.). Кеіі и Веі. на Нав. р. 90— 
93. Ейгзі 1. р. 777. 

б. , Быт. 31, 49. Нав. 13, 26. Суд. 10, 17. XI, 11. 29. 34. 
4 Цар. 25, 23. 25. Осіи 5, 1. 1 Макк. 5, 35,-;-Городъ въ землѣ 
Галаадской по ту сторону Іордана (Быт. 31, 21—25. 48—49); такъ 
называется потому, что стоялъ на возвышенномъ мѣстѣ; отсюда онъ 
иначе называется Рамаѳъ Мицфа (Нав. 13, 26) и Рамоѳъ въ Га¬ 
лаадѣ (Нав. 20, 8. Втор. 4, 43.). При раздѣлѣ земли обѣтованной 
городъ этотъ отданъ Левитамъ (Нав. 20, 8. 21, 38. 1 Пар. 6, 80). 
Здѣсь патріархъ Іаковъ примирился съ Лаваномъ (Быт. 31, 46—49.). 
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Во времена- Судей здѣсь Израильтяне расположились становъ противъ 
Амионитянъ, и здѣсь жилъ Іефѳай (Суд. .10, 17. XI, 11. 29. 34.). 
Здѣсь Іосафатъ и Ахавъ сражались съ Сирійцами (3 Дар. гл. 22.). 
Здѣсь однимъ изъ учениковъ Елисея помгіанъ на царство Іиуй (4 Дар. 
9, 1.). Пророкъ Осія представляетъ этотъ городъ, какъ представителя 
Заіорданской земли, подобно какъ Ѳаворъ — земли Израильской по эту 
сторону Іордана (Осіи 5, 1. сн. Неги. 9. р. 66С^ Кеіі и Пеі. на 
Осію р. 60—61.). Во времена Маккавейскія Іуда Маккавей въ войнѣ 
противъ Тимоѳея, предводителя войскъ Сирійскихъ въ Галадитидѣ, взялъ 
этотъ городъ и истребилъ въ немъ весь мужескій полъ и сожегъ его 
(1 Мак. 5, 35). Сн. Рамаѳъ Мицфа и Рамосъ. 

в. , Нав. 15, 38.—Городъ колѣна Іудина; лежитъ, по Опошазі. 
Евс. и Іерон., на сѣверъ отъ Елевтерополя, къ Іерусалиму. Неги. IX, 
р. 660. Можетъ быть это теперешній Тель-есъ-Сафійе. Кеіі и Веі. на 
Нав. р. 130—131. 

г. , Нав. 18, 26. Суд. 20, 1. 3. 21, 1. 5. 8. 1 Дар. 7, 5. 
6. 11. 12. 16. 10, 17. 3 Дар. 15, 22. 2 Пар. 16, 6. 4 Дар. 
25, 23. 25. Іереи. 40, 6. 8. 10. 12. 13. 15. 41, 1. 3. 6. 10. 
14. 16. Нееи. 3, 7. 15. 19. 1 Мак. 3, 46.— Городъ колѣна Ве¬ 
ніаминова, лежащій не далеко отъ Рамы и Гаваона. Во времена Судей 
здѣсь было мѣсто народныхъ собраній (Суд. 20, 1. 3. 21, 1. 5. 8.). 
Во времена Самуила здѣсь часто были такія собранія; здѣсь онъ су¬ 
дилъ Израиля, и отсюда послѣ молитвы вышелъ противъ Филистим¬ 
лянъ и поразилъ ихъ (1 Дар. 7, 5. 11. 12. 16.). Здѣсь Саулъ 
избранъ былъ на царство (1 Дар. 10, 17 — 25.). Въ послѣдствіи 
времени городъ этотъ укрѣпленъ былъ царемъ Асою (3 Цар. 15, 22.), 
и послѣ былъ мѣстопребываніемъ Годоліи, котораго Навуходоносоръ 
поставилъ правителемъ надъ оставшимися въ землѣ своей Іудеями 
(Іерем. 40, 6... 41, 1...). По возвращеніи изъ плѣна жители Мицфы 
и начальники ея округа участвовали въ возстановленіи стѣны Дуруса- 
лима (Неем. 3, 7. 15. 19.). Во времена Маккавейскія, при Іудѣ 
Маккавеѣ здѣсь было народное собраніе, и послѣ поста и молитвы 
Іудеи ополчились противъ враговъ своихъ (1 Мак. 3, 46—60.). 

д. , 1 Цар. 22, 3—5. Городъ Моавитекій по восточной сторонѣ 
Мертваго моря; можетъ быть, около горъ Аваримскихъ или Пизги. Вѣ¬ 
роятно, это было не сторожевое только мѣсто, но и укрѣпленное; это 
была резиденція царя Моавитскаго. Сюда удалился Давидъ во время 
преслѣдованія его царемъ Сауломъ, и здѣсь для безопасности на время 
оставилъ онъ своихъ родителей. Праматерь Давида, Руѳь, происходила 
изъ земли Моавитской. Изъ того, что Давидъ пришелъ сюда къ царю 
Моавитскому, можно видѣть, что южную часть Заіорданской земли 
Израильтянъ тогда занимали Моавитяне. Отсюда можно также заклю- 
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чать, что тогда была война у Саула съ Моавитянами (1 Цар. 14, 
47.). Пророкъ велѣлъ Давиду удалиться отсюда въ землю Іудину (1 Цар. 
22, 3—5.). Кеіі и Сѳі. на 1 Цар. р. 177 — 178. 

Прим. Касательно чтенія названій вышеозначенныхъ городовъ на¬ 
добно замѣтить, что всѣ они въ указанныхъ здѣсь мѣстахъ въ Ев¬ 
рейскомъ читаются или Мицпа, или Мецпе, и эти названія строго не 
различаются между собою, а одинъ и тотъ же городъ въ иномъ мѣ¬ 
стѣ пишется Мицпе, въ другомъ Мицпа. Въ Греческомъ чтеніе ихъ 
весьма разнообразно, и именно: Моао>]сра, Маооі(](ра6, Мазера, Маоерац 
Маоо(о^, Маооо|і.а, Маост][л.а, “Ораоі?, Ехокіа, и др. Въ Русскомъ они 
читаются въ пяти видахъ; 1., Мицпа: Быт. 31, 49. 3 Цар. 15, 22; 
2., Мицфа; Нав. XI. 8. 13, 26. 2 Пар. 16, 6. Неем. 3, 7. 15. 
19.; 3., Мицфѳ: Нав. 15, 38. 18, 26.; 4., Маефа: 1 Мак. 5, 35.; 
и 5., Массифе: Нав. XI, 3, Суд. 10, 17. XI, 11. 29. 34. 20,1. 
3. 21, 1. 5. 8. 1 Цар. 7, 5—7. 11—12. 16. 10, 17. 22, 3. 
4 Цар. 25, 23. 25. Іер. 40, 6. 8. 10. 12—13. 15. 41, 1. 3. 
6. 10. 14. 16. Осіи 5, 1. 1 Мак. 3, 46. 

МассІЯ (Маооіа?; Масі'а); 2 Ездр. 9, 22.—Изъ свяіценниковъ во 
дни Ездры и Нееміи, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Въ 1 Ездр. 
(10, 22) читается; Маасея — Ей йен Арокг. 1. р. 62. 

Масфа: 1 Макк. 5, 35.—См. Массифа— б.,. 

Матанна — даръ, приношеніе, подарокъ; Маѵдаѵаѵеіѵ, Маѵ- 

баѵеіѵ; МайЬана; Манѳанай.чъ, Манѳанйи; Ь: Майіапа): Числ. 21, 
18—19.—-Одна изъ станцій во время странствованія Евреевъ по пу¬ 
стынѣ Аравійской, на границѣ между пустынею и землею Моавитянъ, 
къ сѣверу отъ Арнона, по Евсевію въ 12-ти Римскихъ миляхъ къ 
востоку или точнѣе—къ юговостоку отъ Медевы. См. Карту Чирик. 
Неги. XIV. р. 754. Кеіі и Вэі на кн. Числ. р. 302. Еіігзі 1. 
р. 805. Нее. р. 633. 

Матаріе, см. Иліополь—а.,. 

Матредъ — отъ = возстаніе, возмущеніе, мятежъ, 

изгнаніе; ШахраШ, Махраееб; Маігесі; Матрайѳъ; Ь; Маігееі): Быт. 36, 
39. 1 Пар. 1, 50.—Сынъ Мезагава, отецъ Мегатавеели, жены царя 
Идумейскаго Радара, бывшаго послѣднимъ царемъ Эдома. Послѣ него 
верховная власть перешла къ старѣйшинамъ. Кеіі и Веі. на Быт. р. 245. 

Матрій — по Сгез. отъ = дождливый, а по Фюрету 
отъ = караулящій, наблюдающій, караульный, сторожевой; 
Маххарі; Мекі; Маттаріинъ; Е: Маігі): 1 Цар. 10, 21.—Изъ колѣна 
Веніаминова, родоначальникъ племени Матріева, отъ котораго происхо¬ 
дилъ Саулъ, сынъ Киеовъ, первый царь Израильскій. Въ Пятокнижіи 
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и Паралипоменонъ объ этомъ племени не упоминается (Неги. ХІУ, 
р. 771. Кеіі и Веі. на 1 Цар. р. 88). 

МаттаѳІЯ — даръ Іеговы; Матта&іосс; МаІЬаІЬіаз, 

МаШаз; Маттаѳі'а; Ь: МайгіІЫа, МаШаШаз, МаіаШа): 

а. , 1 Пар. 9, 31. 15, 18. 21. 16, 5. — Изъ Левитовъ потом¬ 
ства Кааѳа, первенецъ Селлума, Кореянина, изъ пѣвцовъ во времена 
Давида. 

б. , 1 Пар. 25, 3. 21.—Изъ Левитовъ, сыновъ пѣвца Идиѳуна, 
изъ потомства Мерари, отчисленныхъ для пѣнія на инструментахъ въ 
домѣ Божіемъ во времена Давида. Ему вышелъ 14-й жребій въ чредѣ 
служенія. 

в. , 2 Ездр. 9, 33.—Изъ Израильтянъ, имѣвшихъ женъ инопле¬ 
менныхъ во дни Ездры. Въ 1 Ездр. 10, 33: Маѳаѳа — ^^0^. Ип 
сіеп Арокг. 1. р. 62. 

г. , 2 Ездр. 9, ^43.—Изъ главъ и начальниковъ народа, стояв¬ 

шихъ по правую сторону Ездры во время чтенія закона въ 7-мъ мѣ¬ 
сяцѣ. У Неем. 8, 4; Маттиѳія — йп йеп Арокг. 1. р. 63. 

Иез. р. 634. 

д. , 1 Мак. 2, 1. 14. 16—19. 24. 39. 45. 49. 14, 29. — 
МаттаѳІЯ, священникъ Іудейскій, изъ чреды Іарива (1 Мак. 2, 1. 
14, 29. сн. 1 Пар. 24, 7.), во время гоненія Антіоха Епифана 
удалившійся изъ оскверненнаго языческимъ идолослуженіемъ Іерусалима 
въ городъ Модинъ, колѣна Данова, и тамъ оплакивавшій бѣдствія оте¬ 
чества (1 Мак. 2,1—14.). Когда же и сюда прибылъ посланникъ царскій 
для обращенія Іудеевъ къ язычеству, и нѣкоторые стали отступать отъ 
вѣры, то онъ, въ жару ревности по Богѣ, убивъ одного отступника при 
самомъ жертвенникѣ идольскомъ, и съ нимъ вмѣстѣ и царскаго посла, 
удалился въ пустыню, вызвавъ за собою и другихъ ревнителей вѣры. 
И съ сего времени, образовавъ войско, мужественно началъ сражаться 
съ врагами, ниспровергая олтари языческіе, возстановляя законъ и слу¬ 
женіе истинному Богу, и ободряя духъ и укрѣпляя надежду на Бога 
въ вѣрныхъ своихъ соотечественникахъ. Наконецъ, онъ впалъ въ бо¬ 
лѣзнь и приблизились дни смерти его. Но онъ имѣлъ пять сыновъ. 
Призвавъ ихъ, онъ на смертномъ одрѣ своемъ сказалъ имъ: „нынѣ уси¬ 
лилась гордость и испытаніе, нынѣ время переворота и гнѣвъ ярости. 
И такъ, дѣти, возревнуйте о законѣ и отдайте жизнь вашу за завѣтъ 
отцовъ нашихъ. Вспомните о дѣлахъ отцовъ вашихъ, которые въ испы¬ 
таніяхъ своихъ пребыли вѣрными Богу, и за свою ревность удостоива- 
лись особеннаго благоволенія Божія. Не страшитесь нечестивыхъ враговъ 
вашихъ; слава ихъ — ничто; сегодня они возносятся, а завтра и не 
найдутъ ихъ, и замыслъ ихъ погибъ. Стойте крѣпко и мужественно въ 



законѣ, потому кто чрезъ пего пріобрѣтете славу. Вотъ Симонъ, братъ 
вашъ—мужъ совѣта; слушайте его, онъ будетъ вамъ вмѣсто отца; а Іуда 
Маккавей—онъ съ юныхъ лѣтъ отличался крѣпостію силъ; онъ будетъ 
у васъ начальникомъ войска, и будетъ вести войну съ народами. И такъ 
соберите къ себѣ всѣхъ исполнителей закона, и воздайте воздаяніе языч¬ 
никамъ за обиды народа вашего, и будьте внимательны къ повелѣніямъ 
закона". Оказавши это, онъ благословилъ ихъ и приложился къ отцамъ 
своимъ. Похоронивъ его въ отечественной гробницѣ въ Модитѣ, дѣти 
его пребыли вѣрными его завѣщанію, ревностно продолжали начатое 
имъ дѣло, и наконецъ защитили свободу и независимость своего оте¬ 
чества и управляли Іудеею, соединивъ въ себѣ свѣтскую ж духовную 
власть, Маттаѳія былъ священникомъ; но, по Іудейскому преданію, когда 
первосвященникъ Онія ІП-й былъ убитъ, а его братъ Іасонъ предался 
язычеству, другой же Онія, сынъ Оніи Ш-го, удалился въ Египетъ, 
и Мѳнелай, похититель сего сана и виновникъ безчисленныхъ бѣдствій 
Іудеевъ, казненъ, первосвященство по праву перешло къ племени Мат- 
таѳіи, какъ старшему въ родѣ Іоарива. 2іі (іеп Арокг. 3. р. 33—34. 
Кеіі на Мак. р. 56... Библ. Слов. Яцк, и Благ. 1. р. 9. Флав. 
Древ. Ен. 12. гл. 9. § 6 и 7. гл. 10. § 5 и 6. Си. Библ. Ист. 
М. Филар. Пер. 9: распри о первосв. и пер. 10; война Евпатора прот; 
Іуд. и нерв. Алк. въ Іерус. и Онія въ Египт. Неги. 1. р. 385 — 
386. 2е11. 2. р, 79—80. сн. Маккавеи, 

е. , 2 Макк. 14, 19. — Маттаѳія—одинъ изъ трехъ посланниковъ 
Никанора, военачальника Димитрія, вступившаго на престолъ Антіо¬ 
хійскій послѣ Антіоха Епифана, посланныхъ къ Іудеямъ для перегово¬ 
ровъ о мирѣ, который и заключенъ былъ между имъ и Іудою Мак. 
(2 Мак. 14, 1—2. 12—13. 18—19. 20—25). 

ж. , 1 Макк. XI, 70.— Сынъ Авессалома, изъ военачальниковъ воин¬ 
скихъ отрядовъ Іудейскихъ, во времена Іонаѳана, брата Іуды Маккавея. 
Сн. Древ. Флав. Е. 13. гл. 5. § 7. 

Матѳанъ = даръ, подарокъ; МаОаѵ, ПаОаѵ; Майіап; Маѳанъ, 
Матѳанъ, Натанъ; Ь: МаПЬап МаіЬан); 

а. , 4 Цар, XI, 18. 2 Пар. 23, 17.—Жрецъ Ваала, во времена 
первосвященника Іодая, убитый народомъ при разрушеніи жертвенниковъ 
Бааловыхъ, вѣроятно главный жрецъ. Кеіі и Оеі. на 4 Цар. р. 271, 

б. , Іерем. 38, 1.—Отецъ Сафатіи, одного изъ князей Іудейскихъ 

во времена царя Седекіи, совѣтовавшихъ царю погубить пророка Іеремію 
за то, что онъ предсказывалъ о бѣдствіяхъ, угрожающихъ Іерусалиму 
и всему народу Іудейскому отъ царя Вавилонскаго (Іер. 38, 1—6.). 
Кеіі на Іерем. р. 388. 

Матѳанія Іеговы; МатЗ'аѵіа?, Вахдаѵісі, Мах- 
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Оаѵіа, ЖахЬ&ш, Мат&аѵаі'а?; МаІЬаіііа, МайЬапіаз, МаіЬапіа; Ма- 
ѳавіа, Матѳанія, Маѳанай; Ъ: Майапіа): 

а. , 1 Пар. 9, 15.—Изъ Левитовъ, потомковъ Аеафа, главъ Лѳ- 
витсішхъ поколѣній, жившихъ въ Іерусалимѣ до плѣна. Кеіі и Веі. 
на Пар. р. 115—117. 

б. , 1 Пар. 25, 4.—Изъ пѣвцовъ, сыновъ Емана прозорливца, на 
музыкальныхъ инструментахъ воспѣвавшихъ хвалебныя и благодарствен¬ 
ныя пѣсни Богу въ Храмѣ во времена Давида. Кеіі и Беі. на Пар. р. 200. 

в. , 4 Цар. 24, 17.—Матѳанія, дядя Іехоніи, воцаренный вмѣсто 
Іехопіи и переименованный Оедекіеіо, младшій сынъ царя Іосіи (Іереи. 
1, 3.). Кеіі и Пеі. на 4 Цар. р. 378. Ом. Седекія. 

г. , 2 Пар. 20, 14.—Изъ предковъ Левита Іозіила, потомковъ 
Асафовыхъ, и слѣд. Гирсонитянинъ (1 Пар. 6, 39—43.). Его не льзя 
отождествлять съ Матѳаномъ, упоминаемымъ въ 1 Пар. 25, 4 и 16; 
потому НТО послѣдній принадлежалъ къ сынамъ .Емана. Кеіі и Пеі. на 
Пар. р. 290. 

д. , 2 Пар. 29, 13.—Изъ Левитовъ, потомковъ Асафовыхъ, упо¬ 
минаемый во времена царя Езекіи, при очищеніи и освященіи Храма и 
возстановленіи Богослуженія. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 338. 

е. 1. Ездр. 10, 26. 27. 30. и 37. 2 Ездр. 9, 27. 31.—Изъ 
Израильтянъ, сыновъ Елама, Заѳѳу, Пахаѳ-Моава и Банк, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Нееміи. 

ж. , Неем. XI, 17. 12, 8.—Главный начинатель славословія, изъ 
Левитовъ, потомковъ Асафа, сынъ Михи, жившій по возвращеніи изъ 

. плѣна, во дни Іисуса и Зоровавеля (Неем. 12, 1—10.). Кеіі и Пеі. 
на Неем. р. 573—574. и 581. 

з. , Неем. 12, 25.—Изъ Левитовъ, привратниковъ и стражей во 
дни Іоакима, сына Іисусова, и Ездры и Нееміи. Здѣсь, думаютъ, зна¬ 
чащіяся первыя три имени надобно отнести къ предшествующему стиху— 
къ пѣвцамъ, и только три слѣдующія имени — къ привратникамъ, по¬ 
тому что эти только послѣднія значатся вездѣ въ числѣ привратниковъ, 
первыя же—въ числѣ пѣвцовъ. Кеіі и Пеі. на Неем. р. 582—583. 

и. , Неем. 12, 35.—Изъ предковъ Захаріи, одного изъ сыновъ 
священническихъ съ трубами, бывшаго во главѣ перваго хора при освя¬ 
щеніи стѣны Іерусалимской во дни Ездры и Нееміи. 

і., Неем. 13, 13.—Изъ предковъ Ханана, приставленнаго вмѣстѣ 
съ другими къ кладовымъ, во дни Ездры и Нееміи, для раздаянія 
частей братіямъ, такъ какъ они извѣстны были своею вѣрностію, без. 
р. 634. Оаззѳі, р. 202. 
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Матѳей (Мат&аТо?; Маійіаеиз; Матѳей; Ь: МайЪаеігз); Мѳ. 9, 9. 
10, 3. сн. Марк. 2, 14. Лук. 5, 27. Дѣян. 1, 13 .— Лпостолг и 
Евателистъ Матѳей, сынъ нѣкоего Алфея, иначе называемый Левіеиъ 
(Марк. 2, 14. Мѳ. 9, 9. сн. Лук. 5, 27.). Алфея, отца Ев. Матѳея, 
не надобно смѣшивать съ Алфеемъ, отцемъ Іакова малаго, который иначе 
называется Клеоною (си. Алфей). Матѳей изъ мытарей призванъ былъ 
Христомъ къ послѣдованію за Нимъ и Апостольскому ауженію. По ис¬ 
цѣленіи разслабленнаго въ Капернаумѣ, Господь, проходя оттуда да¬ 
лѣе, увидѣлъ его, сидяіцаго у сбора пошлинъ, и сказалъ ему: слѣдуй 
за Мною, и онъ, оставивъ все, всталъ и послѣдовалъ за Нимъ, и сдѣ¬ 
лалъ для Него большое угощеніе. Глубоко замѣчательны слова, которыя 
Господь сказалъ здѣсь книжникамъ и фарисеямъ, которые роптали на 
Него, что Онъ ѣстъ и пьетъ съ мытарями и грѣшниками. „Не тре¬ 
буютъ здравіи врача,, сказалъ Онъ имъ, но болящій. Шедше научитеся, 
что есть милости хощу, а не жертвы. Не пріидохъ бо призвати пра¬ 
ведники, но грѣшники на покаяніе" (Дук. 5, 27—32. Марк. 2, 
14—17.). Так. обр. Господь обличаетъ здѣсь самомнѣніе и самодо¬ 
вольство слѣпотствующихъ книжниковъ и фарисеевъ, которые, держась 
только внѣшнихъ обрядовъ закона и строго по внѣшности исполняя ихъ, 
почитали себя праведниками и не чувствовали нужды въ покаяніи и ис- 
^ правленіи. Господь даетъ имъ видѣть, что внѣшніе обряды и жертвы 
имѣютъ значеніе только тогда, когда служатъ выраженіемъ внутренняго 
чувства, милости, любви къ ближнимъ, а безъ этого они теряютъ свое 
значеніе и могутъ только прогнѣвлять Бога (Исаіи 1, 11—18.). По¬ 
слѣ призванія и послѣдованія за Христомъ, Ап. Матѳей является по¬ 
томъ въ числѣ 12-ти избранныхъ учениковъ Господа, которыхъ Онъ 
еще во время общественнаго служенія Своего посылалъ съ проповѣдію 
по городамъ Іудейскимъ (Мѳ. гл, 10. Марк. 3, 13—19. Лук. 6, 
13—16.); но послѣдующая жизнь его, подобно жизни другихъ Апо¬ 
столовъ, скрывается нѣкоторымъ образомъ въ жизни I. Христа и какъ 
бы поглощается ею. По вознесеніи Господа на небо и по сошествіи Св. 
Духа на Апостоловъ, Ап. Матѳей долго сначала оставался въ Палес¬ 
тинѣ, проповѣдуя здѣсь Евангеліе Іудеямъ; а потомъ отправился на про¬ 
повѣдь къ другимъ народамъ. Но прежде, нежели отправился онъ на 
проповѣдь къ народамъ языческимъ, увѣровавшіе изъ Іудеевъ просили 
его оставить имъ въ письмени то, что устно проповѣдывалъ имъ—о рож¬ 
деніи Спасителя на землѣ, объ Его ученіи, чудесахъ, страданіяхъ, смерти 
и воскресеніи, и Апостолъ, спустя 8-мь лѣтъ по вознесеніи Господнемъ, 
написалъ имъ извѣстное доселѣ подъ его именемъ Евангеліе объ I. Хри¬ 
стѣ на Еврейскомъ языкѣ или на употреблявшемся тогда Сиро-Халдей¬ 
скомъ, иначе Арамейскомъ нарѣчіи, чтобы оно, по Евсевію, могло воз¬ 
наградить для нихъ недостатокъ личнаго его присутствія (Евс. Церк. 
Ист. КП. 3. гл. 24.).—а., Онъ первый написалъ свое Евангеліе, и по¬ 
тому оно занимаетъ первое мѣсто въ ряду священныхъ книгъ Новоза- 
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вѣтныхъ. Въ толкованіи на Ев. отъ Матѳея Оригенъ о семъ пишетъ: 
„Изъ преданія узналъ я о четырехъ Евангеліяхъ, которыя одни только 
безспорно принимаются всею поднебесною Церковію Божіею. Мнѣ извѣ¬ 
стно, что первое Евангеліе написано Матѳеемъ, который былъ нѣкогда 
мытаремъ, а потомъ Апостоломъ I. Христа, и что онъ написалъ его 
на Еврейскомъ языкѣ для Христіанъ, увѣровавшихъ изъ Іудеевъ* (Евс. 
Церк. Ист. к. 6. ГД. 25.). Блаж. Іеронимъ пишетъ: „Матѳей первый 
составилъ въ Іудеѣ Евангеліе Христово Еврейскими буквами и словами 
(Ве ѵіг. іііпзіг. с. 3.). б.. Евангеліе написано чрезъ восемь лѣтъ по 
вознесеніи Господа, около 41 года Христіанской эры. Такъ свидѣтель¬ 
ствуютъ Ѳеофилактъ и Евѳимій Зигабенъ; но по хроникѣ Александрій¬ 
ской и Никифору Калл.: въ 15-й годъ по вознесеніи. При такой раз¬ 
ности показаній несомнѣннымъ остается только то, что оно написано ра¬ 
нѣе разрушенія Іерусалима и опустошенія Іудеи при Веспасіанѣ и Титѣ 
(въ 70-мъ году по Г. Хр.), потому что объ этихъ событіяхъ не только 
не упоминается въ Евангеліи, но нѣтъ даже никакого намека на нихъ. 

в. , По свидѣтельству древнихъ, оно написано въ Іудеѣ, для увѣровав¬ 
шихъ Іудеевъ (Ориг. у Бвсев. Церк. Ист. к. 6. гл. 25. Іерон. Ргоіе^. 
на Мѳ. и Бе тіг. іПпаІіг. с. 3.). Такъ какъ писатель имѣлъ въ виду 
прежде всего Палестинскихъ Іудеевъ, которымъ хотѣлъ показать, что 
I. Назарянинъ есть обѣтованный Мессія, и на Немъ исполнились всѣ 
ветхозавѣтныя пророчества: то и начинаетъ свое Евангеліе родословіемъ 
Мессіи, сына Давидова и Авраамова; и въ самомъ повѣствованіи, гдѣ 
только представляется случай, ссылается на пророчества, которыя предъ- 
изобразили жизнь, дѣянія и уничиженное состояніе I. Христа на землѣ. 

г. . Написано первоначально на Еврейскомъ или Сиро-Халдейскомъ или 
Арамейскомъ языкѣ, о чемъ ясно свидѣтельствуютъ: Папій, Еп. Іера- 
польскій (у Евс. Ц. Ист. к. III. гл. 39.), св. Ириней (Сопіга Наегез. 
ІП. 1, 2.), Оригенъ (у Евс. Ц Ист. к. 6. гл. 25.), Пантенъ (у 
Евс. Цер. Ист. к. 5. гл. 10.), Іеронимъ (Ргоіе^. іп МаііЬ. и Бе ѵіг. 
Шпзіг. с. 3.), и др.; но потомъ оно переведено на Греческій языкъ, 
какъ обвдеупотребительный. Переведено въ самыя древнія времена, по¬ 
тому что извѣстно, что всѣ древніе писатели пользовались симъ Еван¬ 
геліемъ не на Еврейскомъ, а на извѣстномъ Греческомъ языкѣ, не сом¬ 
нѣваясь въ его подлинности. Кто перевелъ его съ Еврейскаго на Гре¬ 
ческій, неизвѣстно. Такъ писалъ еще Іеронимъ: „^ио(і ^Ш8 розіеа іп 
^гаеспт й'апзѣиіегіі;, поп заііз сегішп езі* (Саіаі. 3.). По Аѳанасію 
переведено Іаковомъ Апостоломъ, по Ѳеофи-такту — Іоанномъ Богосло¬ 
вомъ, по другимъ—самимъ Матѳеемъ (МеііЬой. Тіѵег. ЕіЬ. Нізі 1805 
ап. р. 133—134.). Какъ бы то ни было, несомнѣнно то, что цере-^ 
водъ сдѣланъ точно и вѣрно, и утвержденъ Апостольскимъ авторите¬ 
томъ; иначе Церковь не приняла бы его во всеобщее употребленіе, какъ 
подлинное Евангеліе отъ Матѳея. Арх. Мих. Толк. Еванг. 1. р. 
XIII—XX. Сн. Еп. Порфир. Воет. Хр. 1877 г. стр. 264—295.—Оста- 
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вивъ Палестину, Ап. и Евангелистъ Матѳей проповѣднвалъ Евангеліе 
въ разннхъ странахъ, но сказанія о семъ не согласны: по Сократу и 
Руффину проповѣднвалъ въ Еѳіопіи, по Павлину—у Парѳянъ, по Ам¬ 
вросію — у Персовъ, но Никифору Еаллисту — у Парѳянъ и Мидянъ 
(МеЙі. Т^ег. ЬіЪ. Шзі р. 124. Неги. IX. р. 165.). Точно также 
не согласны свидѣтельства и о кончинѣ его. По Греческой минеи (ем. 
16 Ноября), онъ скончался отъ огня въ Еѳіопіи; по Амвросію принялъ 
мученическій вѣнецъ въ Персіи; по Клименту Александрійскому — въ 
мирѣ кончилъ жизнь; по Никифору: потушивши пламень огня своими 
молитвами, въ мирѣ предалъ душу свою Богу. МеіЬ. Тлѵегеиз. ЬіЪ. 
Нізі. р. 124. Библ. Слов. Яцк. и Благов. Т. 2. стр. 199—201. 
Толк. Ев. Арх. Мих. 1. стр. ХШ—XX. Еп. Порфир. Воет. Хриет. 
1877 г. р. 264 и дал. Неги. IX. р. 165 — 176. 

Матѳиѳія {^'?)Щ=даръ Божій; МатОаміас, МатбаОіа?, МаіЬа- 
Шаз; Маѳаѳіа, Матѳаѳі'а; Ь: МайііШа): 

а. , 1 Ездр. 10, 43.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Нево, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ. Во 2 Ездр. 9, 35: Мазитія. См. выше. 

б. , Нееи. 8, 4. ен. 2 Ездр. 9, 43.—Изъ начальствуюіцихъ на¬ 
рода, или, можетъ быть, изъ священниковъ, стоявшихъ по правую сто¬ 
рону Ездры во время чтенія Закона въ 7-иъ мѣсяцѣ. Въ Русскомъ 
здѣсь: Маттиѳія, а во 2—Ездр. 9, 43: Маттаѳія. По Кейлю и Де¬ 
личу на Неем., вѣроятно, это были священники (р. 551.). 

Матѳій (МатЗіа?; У. и Ь: МайЫаз; Матѳіи): Дѣян. 1, 23. 26.— 
Изъ 70-ти Апостоловъ. Избранъ и причисленъ къ 12-ти, по жре¬ 
бію, вмѣсто отпадшаго и погибшаго Іуды. Онъ, по указанію книги 
Дѣяній (1, 21—23.), былъ изъ числа тѣхъ послѣдователей Христо¬ 
выхъ, которые постоянно были съ Апостолами во время земной жизни 
Господа—отъ Его крещенія до вознесенія. Но подробностей о немъ ис¬ 
торія не сохранила намъ. И преданія о немъ весьма различны. По 
однимъ онъ проповѣдывалъ въ Іудеѣ, и тамъ при первосвященникѣ 
Ананѣ побитъ камнями. По другимъ, послѣ проповѣди въ Іудеѣ, онъ 
проповѣдывалъ потомъ Евангеліе въ Еѳіопіи, гдѣ и кончилъ жизнь, по 
однимъ, натурально, по другимъ—мученически, будучи побитъ невѣрую¬ 
щими. У Грековъ есть еще преданіе, по которому онъ проповѣдывалъ 
Евангеліе не только въ Еѳіопіи, но и въ Каппадокіи и по берегамъ 
Евкзинск. понта, и въ Колхидѣ скончался мученически. Он. Библ. Слов. 
Яцк. и Благов. Т. 2. стр. 201. Мѣс. Верш. 9 Авг. МеІЬ. Т^ег. 
р. 127. 2е11. 2. р. 103. Поли. Мѣс. Арх. Сер. Т. 2. Зам. на 
9 Авг. 

Махавимъ 6 Мжв?, 6 Матеіѵ; V. МаЪиюйез; Слав. Ма- 

щ(нъ; Ь: бег МаЬеѵйег): 1 Пар. XI, 46.—Мѣстность неизвѣстная. 
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Отсюда происходилъ Еііелъ — одинъ изъ главныхъ воиновъ Давида. 
Нѣкоторые Махавимъ принимаютъ за Маханаимъ на восточной сторонѣ 
Іордана. Кеіі и Неі. на Пар. р. 132. Еіігзі; 1 р. 721. 

МаХЯЗІОѲЪ (_^'^Щ^^~ѳидѣнія^ откровенія', М8аС<йЗ', Ма«Сса>3'; 
МаИагіоНі; Мазішѳъ, Меазшѳъ; Ь: МаЬезМЬ): 1. Пар. 25, 4. 30.— 
Изъ сыновъ пѣвца и прозорливца Емана во времена Давида. Ему вы¬ 
шелъ 23-Ё жребій въ средѣ служенія въ Храмѣ. Кеіі и Пеі. на 
Пар. р. 200. 

Махалаѳъ МаёІеіЬ; Маелеѳъ; Ь: іт сЬог пт еіпап- 

(іег 70тш8Іп§-еіі): Пеал. 52, 1. и 87, 1.—Слово это, въ сопоставле¬ 
ніи его въ Пс. 87, 1 ст. съ словомъ — отъ = откликаться, 

отвѣчать, пѣть поперемѣнно, очевидно, означаетъ музыкальный инстру¬ 
ментъ. Но какой это инструментъ, не извѣстно. Въ Русскомъ переведе¬ 
но: на Малахаѳъ, для пѣнія. Подобно ЬХХ и Славянскому, оно и въ 
бо.льшей части Русскихъ переводовъ оставляется безъ перевода. Но дру¬ 
гіе переводчики, по словопроизводству отъ = болѣзнь, немощь, по¬ 
нимаютъ его за означеніе или выраженіе печальнаго содержанія Псалма 
сего—о духовныхъ болѣзняхъ, или грустнаго, заунывнаго напѣва его. 

Св. Григорій Нисскій и блаж. Ѳеодоритъ (по производству изъ 
согласно съ переводами Акил., Сим. и Ѳеод., понимаютъ о ликованіи, 
какъ символическое указаніе на ожидающій вѣрующаго конецъ нрав¬ 
ственной борьбы его съ духовными врагами (Вишняк, о проиех. Псал¬ 
тири 1875 г., стр. 151 —152. сн. Паллад. на Псалм. 1872 г. на 
52 Псал., стр. 241).По Пез изд. 8. р. 462: унылый, элегическій напѣвъ. 

Махалаѳа (Г.^п®—по Ѳез. музыкальный инструментъ, цитара; а 
по Фюрсту—отъ неЕвр. ^^=пргятная; миловидная; МаеХёб, МооХаО; 
МаЬеІеШ, МаЬаІаІІі; Маелеѳъ, Моолаѳа; В: МаЬаІаІЬ, МаЬеІаІЬ): 

а. , Быт. 28, 9.—Жена Исава, дочь Измаила, сына Авраамова. 
Она иначе называется Васемаѳа (Бь^т. 36, 3.). Такимъ образомъ эта 
третья жена Исава была изъ рода Авраамова, а тѣ двѣ—Хананеянки. 
Кеіі и Веі. на Быт. р. 208—209. и р. 240. 

б. , 2 Пар. XI, 18.—Жена Ровоама, дочь Іеримоѳа, сына Дави¬ 
дова. Но между сынами Давида имени Іеримоѳа нѣтъ (1 Парал. 3, 
1 — 8.); поэтому, можетъ быть, это —изъ побочныхъ сыновъ его(1 Пар. 
3, 9.), или, можетъ быть, это другая.форма имени Иѳреама (1 Пар. 
3, 3.). Кеіі и Веі. на Пар. р. 258. 

Маханаимъ (011015=полкг« или ополченія, два полка; тсарер-роХа!, 
Млаѵ, Маѵагр., Маѵаі'р., Мааѵаір; МаЬапаіт, і. е. сазіга, Мапаіга, 
сазіга; Полки, Манаімъ, Манаймъ, Манаёмъ, Наимъ; Д^: МаЬапаіт): 
Быт. 32, 1—2. Пав. 13, 26. 30. 21, 38. 2 Цар. 2, 8. 17, 24. 
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3 Цар. 2, 8. 4, 14. 1 Пар. 6, 80.—Городъ въ Галаадѣ, по ту сто¬ 
рону Іордана, къ сѣверу отъ Іавока (2 Цар. 2, 8. 9. 29. 17, 24.). 
Названіе свое имѣетъ отъ того, что Іаковъ, возвращаясь изъ Месопо¬ 
таміи на свою родину, видѣлъ .здѣсь полкъ Ангеловъ (Быт. 32, 2: 

—полкъ, ополченіе). При раздѣлѣ земли обѣтованной городъ этотъ 
достался колѣну Гадову; онъ лежалъ па границѣ между колѣномъ Га- 
довымъ и Манассіинымъ (Нав. 13, 26. 30.); послѣ отданъ былъ Ле¬ 
витамъ (Нав. 21, 38. 1 Пар. 6, 80.). При Давидѣ здѣсь была ре¬ 
зиденція Іевоеѳея, сына Оаулова (2 Цар. 2, 8. 12. 29.). Во время 
возмущенія Авессалома, сюда удалился Давидъ для своего спасенія (сн. 
2 Цар. 15, 14. 17, 24. 27. 3 Цар. 2, 8.). При Соломонѣ Маха- 
наимъ былъ въ числѣ 12-ти окружныхъ городовъ, гдѣ были у него 
особые приставники (3 Цар. 4, 7. 14.). Болѣе объ этомъ городѣ не 
упоминается, кромѣ развѣ Пѣсни Пѣсней, гдѣ упоминается о хороводѣ 
Манаимскомъ (см. Манаимскій). Неги. УШ. р. 642. 2е11. 2. р. 77. 

Махаѳъ(Г'ПО=^азвязя:а, разложеніе, разрушеніе, гибель, смерть; 
Мааб; МаЬайі; Аиіоѳъ, Маадъ, Мааѳъ; Ь: МаІгаЙ): 

а. , 1 Пар. 6, 35.—Изъ предковъ пѣвца Эмана, цотомства Кааѳа, 
сына Левія, сына Іакова. Махаѳъ (ст. 35.), вѣроятно, тоже, что Ахи- 
моѳъ (ст. 25.). Это сынъ Амасая, отецъ Елканы. Кеіі и Пеі. на 
Пар. р. 88. 

б. , 2 Пар. 29, 12. 31, 13.—Левитъ, сынъ Амасая, изъ потом¬ 
ства Кааѳа, жившій во времена царя Езекіи. Онъ же, вѣроятно, разу¬ 
мѣется въ числѣ смотрителей надъ приношеніями въ домѣ Божіемъ во 
дни Езекіи (31, 13.). Кеіі и Пеіі. на Пар. р. 354. 

МахбЕНЕЙ (’І???—по Фюрсту отъ оюирный, тучный, дород¬ 
ный; МеХ^араѵаГ, Мауараѵаі; МасЬаЬапаі; Махавенай; Ь: МасЬЪапаі): 
1 Пар. 12, 13.—Изъ воинственныхъ и мужественныхъ Гадитянъ, пе¬ 
решедшихъ къ Давиду въ укрѣпленіе въ Секелагѣ. Ейхві; 1. р. 730. 

МЕхбенЕ (^^.^22? — по Пев. связь, союзъ, а по Фюрсту жолдтс, бугоръ: 
Мауар7]ѵа, МасЬЪепа; Мадевинъ; Ь: МасЬѣепа): 1 Пар. 2, 

49. сн. Нав. 15, 40.—Сынъ Шевы, потомства Халева, сына Есромова, изъ 
рода Іуды. Махбену большею частію отождествляютъ съ городомъ Хаб- 
бонъ (Нав. 15, 40. сн. Ейгзі ^ р. 730. Неги. ХІУ. р. 753). Но 
необходимо замѣтить, что здѣсь въ указанномъ мѣстѣ Паралипоменонъ 
идетъ,рѣчь не о географическихъ только отношеніяхъ родовъ Іуды, но 
ближайшимъ и преимущественнымъ образомъ—о генеалогическомъ раз¬ 
вѣтвленіи родовъ его, Кеіі и Беі. на Пар. р. 50. 

МЕХерЕ (’Г'5252Гі; 6 Меусврабрі, 6 Мехарабі; МесІіегаШІез; Меху- 
раѳинскій; Ь; МасЬегаШііег): 1 Пар. XI, 36. —Мѣстность неизвѣстная, 
и ’^ѣе не встрѣчается. Снося это мѣсто кн. Пар. съ параллельнымъ 
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мѣстомъ 2 Цар. 23, 34., полагаютъ, что въ послѣднемъ мѣстѣ не¬ 
правильно соединены въ одно два разныя лица, указываемыя въ кн. 
Парал.: Елифалъ, сынъ Уры, и Хеферъ изъ Махеры, и потому текстъ, 
полагаютъ, надобно возстановить такимъ образомъ: »Елифелетъ, сынъ 
Уры; Хеферъ Маахатитянинъ", вмѣсто читая т. е. 

изъ Маахи, на сѣверовостокѣ Галаада (сн. 2 Цар. 10, 6. Втор. 3, 
14.). Кеіі и Веі. на 2 Цар. р. 388. 

Махерусъ (МахафоО?): фдав. Древн. Іуд. кн. 18. гл. 5. § 2. 
о Войн. Іуд. кн. 7. гл. 6. § 1.—Крѣпость, лежавшая на сѣверово¬ 
сточномъ берегу Мертваго моря на утесѣ, не далеко отъ впаденія Іорда¬ 
на въ Мертвое море. Она основана была Маккавеями, разрушена 
Габиніемъ, и снова уіірѣплена Иродомъ В.; послѣ разрушенія Іерусалима 
взята генераломъ Тита Луциліемъ Бассомъ въ 71 году по Р. Хр. 
Здѣсь въ этой крѣпости заключенъ былъ и потомъ убитъ, по повелѣ- 
нію Ирода Антипы, Предтеча Господень, Іоаннъ Креститель (Мѳ. 4, 
12. Мар. 1, 14. Ме. 14, 3—12. Марк. 6, 14—29.). О заключеніи 
Іоанна въ крѣпость Махерусъ и убіеніи его Иродомъ свидѣтельствуетъ 
и Флавій, но онъ представляетъ другую причину, по которой Іоаннъ 
лишенъ былъ жизни отъ Ирода. Это —всеобіцее уваженіе къ сему про¬ 
року и опасеніе Ирода, чтобы, по причинѣ сильнаго вліянія Іоанна на 
народъ, подданные его не отложились отъ него, или чтобы не про¬ 
изошло отъ этого какого возмущенія въ народѣ (Древ. ХТІІІ. 5, 2.). 
Впрочемъ и о беззаконной любви Ирода къ женѣ брата его Филиппа 
Флавій пишетъ здѣсь ясно (Древ. ХУПІ. 5, 1.). Сн. Арх. Мих. Толк. 
Ев. на Мѳ. стр. 259 и дал. 

' Махиръ (“>''?? = проданный, купленный, пріобрѣтенный) Ма/еір, 
Ма^ір; МасЫг; Махі'ръ; Е: МасЬіг: 

а. . Быт. 50, 23. Числ. 26, 29. 32, 39—40. Втор. 3, 15. 
Нав. 13, 31. 17, 1. Суд. 5, 14. 1 Пар. 7, 14—17.—Старшій сынъ 
Манассіи (Нав. 17, 1.), сына Іосифа. Іосифъ на свои колѣна принялъ 
дѣтей его, когда они родились (Быт. 50, 53.). Племя Ма,хирово было 
многочисленно и сильно. Сыны его еще во времена Моисея завоевали Га¬ 
лаадъ, выгнавъ оттуда Аморреевъ (Числ. 32, 39.), и имъ достались 
земли эти и при раздѣлѣ земли обѣтованной (Нав. 13, 31. 17, 1.); 
другая часть ихъ получила наслѣдство на западѣ Ханаанской земли, 
подлѣ Ефремлянъ (Нав. 17, 5—11.). Во дни Деворы и Варава на¬ 
чальники отъ Махира принимали участіе въ войнѣ противъ Сисары, 
военачальника Іавина, царя Асорскаго, и Девора прославляетъ ихъ 
храбрость вмѣстѣ съ другими (Суд. 5, 14...). О потомствѣ Махира сн. 
Нав. 17, 3... 1 Пар. 7, 15... Сн. Манассія. 

б. , 2 Цар. 9, 4. 17, 27.—Сынъ Амміэловъ, изъ Лодевара, го- 
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рода Галаатиды, жившій во времена Давида. Онъ извѣстенъ своею со¬ 
страдательностію и благотворительностію. Безъ всякихъ земныхъ разсне- 
товъ и видовъ политичеекихъ, онъ принялъ въ домъ къ себѣ хромаго 
внука Саулова, Мемфивосѳея (2 Цар. 9, 4.), и потомъ оказалъ свое 
человѣколюбіе и состраданіе и Давиду съ людьми его во время бѣгства 
его отъ Авессалома (2 Цар. 17, 27.). 2е11. 2. р. 73. 

Махиръ = цѣна, ѵ/ѣнношъ, плата, вознагражденіе; 

Шаіір; МаЫг; Махіръ; Ь: МеЫг): 1 Пар. 4, 11. — Сынъ Хелува, 
брата Шухи, отецъ Ештона, изъ потомства Іуды. Здѣсь представляется 
родословная жителей Рехи. Но какъ самая Реіа—мѣстность не извѣст¬ 
ная, такъ и связь жителей ея съ главными родовыми поколѣніями 
Іуды не показывается. Хелувъ— это другая форма имени ХелубаІ или 
Халевъ (1 Пар. 2, 9. 18.); но словами „братъ ПІухи“ Хелувъ 

отличается и отъ извѣстнаго Халева, сына Эсромова (2, 18. 42.), и 
отъ Халева, сына Іефонніина (4, 15.). И Шуха, братъ Хелува, лице 
не извѣстное, также какъ и Махиръ, сынъ Хелува, болѣе не упоми¬ 
нается. ПІуху нѣтъ основанія принимать за одно лице съ упоминаемымъ 
выше (ст. 4.) Хуша. Махиръ называется отцемъ Ештона, отъ кото¬ 
раго домъ Рафы (4, 11 — 12.); но и о домѣ Рафы — также, какъ 
и объ Ештонѣ, ничего болѣе не извѣстно; ибо не льзя этого Рафу 

отождествлять ни съ Рафою Веніамина (8, 2.), ни съ родомъ Рефа- 
имовъ (20, 4. 6. 8.). Кеіі и Пеі. на Пар. р. 62. 

Махла = слабость, болѣзнь; М«Ха, МааХ«, МаеХа; Мааіа, 
МоЬоІа; Маал4; Ь: МаЬеІа): 

а. , Чисд. 26, 3. 27, 1. 36, 11. Нав. 17, 3. — Старшая изъ 

дочерей Салпаада, сына Хефера, сына Галаада, сына Махира, сына 

Манассіи, сына Іосифова. См. Салпаадъ и Ноа. 

б. , 1 Парал. 7, 18.—Изъ дѣтей Мохелеѳы, сестры Махира, сына 
Галаада. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 99 — 100. Пев. р. 562. Еіігзі 
1. р. 722. 

Махли = слабый, болѣзненный; МооХеі, МооХ[, МоЬоІі; 

Мошлй, Мооли; Ь: МаЬеІі): 

а. , Исх. 6, 19. Чисд. 3, 20. 26, 58.1 Пар. 6, 19. 29. 47. 
23, 21. 24, 26. — Сынъ Мерари, сына Девія, сына патріарха Іакова. 
Отъ него потомство Махліево. Потомки его упоминаются и по возвра¬ 
щеніи изъ плѣна (1 Ездр. 8, 18.). 

б. , 1 Пар. 23, 23. 24, 30.—Изъ сыновъ Мушія, сына Мерари, 
брата Махліева, и слѣд. племянникъ Махлія. 

в. , 1^ Ездр. 8, 18. Махли, сынъ Левія, т. е. внукъ или пото¬ 
мокъ Левія, потому что въ числѣ собственныхъ дѣтей Левія нѣтъ имени 



Маіли, а только: Гирсонъ, Кааѳъ и Мерари. Махли встрѣчается уже 
въ потомствѣ Мераря. Еейля и Делича на Парал, и Езяр. р. 89. 
191. я 467. 

Махлонъ = слабый, вольный', МааХа>ѵ; Маѣаіоп; Малдшнъ; 
Ъ: Маіііоп): Руѳ. 1, 2. 5, 4, 9. — Сынъ Елимелеха и Ноемииіи, 
изъ Виѳлеема Іудейскаго, братъ .Хилеона. Прияіедши съ отцемъ и ма¬ 
терью своею въ землю Моавитскую, они по смерти отца своего жени¬ 
лись талъ на Моавитяпкахъ, но потомъ чрезъ десять лѣтъ и они 
померли. Жена Махлона—Руѳь, по привязанности своей къ Ноеммини, 
не желавшая оставить ее, пришла съ нею въ Виѳлеемъ, и здѣсь вышла 
замужъ за Вооза, богатаго и благочестиваго Внѳлеемлянина, и была 
праматерью Давида (Руѳ. 4, 10.). 

Махмасъ (Махі^:^?; V. и В; МасЬтав; Махмлсъ): 1 Мав. 9, 
73.—Городъ колѣна Веніаминова, къ сѣверу отъ Іерусалима, на гра¬ 
ницѣ колѣна Веніаминова и Ефремова. См. Михмасъ. 

Махнадбай —по Фюрсту отъ и свободнаго, 

благороднаго', МахмаВагл^об; МесЬпесІеЪаі; Слав. Мах- 

нада, Авусесей; Е: МасІшіайЬаі): 1 Ездры 10, 40. — Изъ Израиль¬ 
тянъ, сыновъ Ванія, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и 
Нееміи. Не безъ основанія полагаютъ, что значащіеся здѣсь (въ ст. 
34—42.) 27-мь мужей были изъ разныхъ мѣстъ Іудеи и принадле¬ 
жали не къ одному роду. Кеіі и Веі. на 1 Ездр. р. 484. Еіігзі 1. 
р. 732. и 2. р. 16. 

Махолъ = танецъ^ пляска, ликованіе; М«Х, МаойХ; МаЬоІ; 
Слав.: Саиадъ; у Лют. опущено): 3 Цар. 4, 31. — Отецъ Халкола 
и Дарды, считавшихся мудрецами въ народѣ Израильскомъ, но коимъ 
предпочитается мудрость Соломона. Ето были эти мудрецы и въ чемъ 
состояла ихъ мудрость, не извѣстно; но, вѣроятно, она была соотвѣт¬ 
ственна мудрости тѣхъ временъ и состояла въ различныхъ изреченіяхъ 
и въ приточномъ образѣ выраженій мыслей. Еѳанъ Взрахитянинъ и 
Еманъ обладали искуствомъ слагать псалмы и священныя пѣсни (Псал. 
87 и 88.). Соломонъ превосходилъ всѣхъ ихъ своею мудростію. Еа- 
сательно Махола должно замѣтить, что имя его, какъ отца, очевидно, 
простирается здѣсь (3 Цар. 4, 31.) только па Халкола и Дарду, и 
не простирается на Еѳана -и Емаиа, которые въ Псалмахъ называются 
Езрахитами (Псал. 87 и 88), и вѣроятно, суть тѣже, кои въ 1 Пар. 
(2, 6.) называются сынами Зераха. Въ кн. Парал. и Халколъ и Дара 
называются сынами Зераха. Но въ этомъ нѣтъ еще противорѣчія. Слово 
»сынъ“ или ясынн* въ Еврейскомъ текстѣ не всегда означаетъ сына 
въ собственномъ смыслѣ, но часто — потомка или потомство вообще. 
Поэтому Халколъ и Дара, будучи сынами Махола, такъ какъ и самъ 



580 


Мах 


Махолъ, могли быть потомками Зераха, сына Фареса, сына Іуды, сына 
Іакова (ен. Дарда и Езрахитъ). Иные имя Махолъ принимаютъ не за 
собственное, а за нарицательное, понимая его въ значеніи хора, и по¬ 
тому и сынамъ Махола даютъ значеніе пѣвцовъ, музыкантовъ, принад- 
лежані,ихъ къ извѣстному хору. Но это произвольное предположеніе, не¬ 
согласное съ связью рѣчи. Указываемые въ настоящемъ мѣстѣ мужи 
отличались мудростію ученія, а не искуствомъ пѣнія, чтобы ихъ при¬ 
числять къ пѣвцамъ и музыкантамъ. Другіе не хотятъ относить ихъ 
къ колѣну Іудину потому, что подъ стоящими здѣсь, вмѣстѣ съ Хал- 
коломъ и Дарою, Еманомъ и Еѳамомъ разумѣютъ Еѳана иЕмана, из¬ 
вѣстнѣйшихъ пѣвцовъ временъ Давида, которые были Левиты, Еѳанъ — 
изъ племени Мерари (1 Пар. 6, 44—47.), а Еманъ — изъ племени 
Кааоа (1 Пар. 6, 33. 15, 17. 19, 2 Пар. 35, 15.), и которые 
никогда не называются Езрахитами. Но подъ Еѳаномъ и Еманомъ въ 
настоящемъ мѣстѣ мы и разумѣемъ не извѣстнѣйшихъ пѣвцовъ—Леви¬ 
товъ временъ Давида, а мужей изъ потомства Іуды, изъ племени Зе¬ 
раха, славившихся мудростію своею ученія. Ближайшіе ли это были 
потомки Зераха, или отдаленные, мы объ этомъ не говоримъ, не 
утверждаемъ, чтобй всѣ они были собственными сынами Зераха и род¬ 
ные между собою братья, а говоримъ только, что всѣ они могли про- 
изходить изъ рода и потомства Зераха. Книга Паралипоменонъ, въ 
изложеніи генеалогіи поколѣній, не вездѣ и не всегда наблюдаетъ 
непосредственную преемственность и послѣдовательность родовъ, а пред¬ 
ставляетъ часто только отдѣльныя, извѣстныя почему либо личности, 
не показывая связи ихъ съ предками и потомствомъ. За тождество; 
же именъ сихъ въ книгахъ Царствъ и Паралипоменонъ ручается сход¬ 
ство самихъ именъ, ибо разность чтенія Дара и Дарда, очевидно, 
произошла отъ ошибки переписчика, хотя и неизвѣстно, которое чтеніе 
вѣрнѣе, Еѳанъ и Еманъ называются Езрахитами и въ Псалмахъ. Ез¬ 
рахитъ, очевидно, образовалось изъ Зерахъ. Выраженіе: ^сыны Ма¬ 
хола* не препятствуетъ, какъ мы уже видѣли, принимать ихъ за 
сыновъ или потомковъ Зераха, также какъ и выраженіе: „сыновья- 
Зераха* не препятствуетъ быть въ числѣ ихъ сыновьямъ Махола. Но 
что они не братья, видно изъ того, что Еѳанъ и Еманъ называются 
Езрахитами, а Халконъ и Дара—сынами Махола, Названіе ихъ муд¬ 
рецами также не требуетъ одновременности ихъ жизни. Кеіі и Беі. на 
3 Цар. р. 42. и на Пар. р. 40—41. Он. Дарда и Езрахитъ. 

Махпела = удвоеніе, усугубленіе, двойная, т. е. пещера; 

то а-щкаш то ЗстсХооѵ; 8реІшаса (іііріех; пещера сугубая; Е: Е'ѵѵеіІасЬ.е 
НбЫе): Быт. 23, 9. 17. 19. 25, 9. 49, 30. 50, 13, — Пещера 
Махпела, противъ Мамре, на полѣ Ефрона Хеттеянина, въ Киріаѳ- 
Арбѣ, что нынѣ Хевронъ, которую Авраамъ, купилъ у Ефрона для 
погребенія тамъ Сарры. Здѣсь потомъ погребены, кромѣ Сарры, и 
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Авраамъ, и Исаакъ, и Ревекка, и Лія, и Іаковъ. Въ послѣдствіи 
на этой пещерѣ воздвигнутъ памятникъ, называемый нынѣ Хараиъ 
Хевронскій, который составляетъ главную достопримѣнательность Хев¬ 
рона и обращаетъ на себя особенное вниманіе всѣхъ путешественниковъ. 
См. Хевронъ. Он. Мамре. Олесн. Св. Земля, Т. 2. стр. 109 —124. 

Машалъ (%?, — по Гез. отъ = прошенія^ 

молитвы; а по Фюреру отъ = сравненіе, уподобленіе, символи¬ 
ческая рѣчь, притча, приточное изреченіе; МаосоаХ, Мааосі:, МаоаХ; 
Мазаі, Мевзаі; Масіа, Масалъ, Масаалъ; Ь: Мазаі, Мізеаі): 1 Пар. 
6, 74. (Евр. 59.). Сн. Нав. 19, 26. 21, 30. — Городъ колѣна 
Асирова, отданный Левитамъ—сынамъ Гиреона. Городъ этотъ у Евсе¬ 
вія полагается при Кармилѣ къ морю. Здѣсь, при югозападной по¬ 
дошвѣ Кариила, къ сѣверо-востоку отъ Атлита, находятъ развалины 
его подъ именемъ Мисалли и Мисалъ, хотя впрочемъ не видно, какимъ 
образомъ мѣстность эта можетъ принадлежать колѣну Асирову. Сгѳз. 
р. 624. 628. Ейгз! 1. р. 799. Неги. ХІУ. р. 756. 

Машъ Маоб^; Мез; Мосохъ; Е; Маз): Быт. 10, 23. — 
Сынъ Арама, сына Симова, и народъ отъ него произшедшій, который 
полагаютъ въ Сиріи и Месопотаміи. Тоже имя въ 1 .Пар. (1, 17.) 
читается: Мешехъ. Этого Мешехъ или Машъ не надобно смѣшивать съ 
Мешехомъ, сыномъ Іафета (Быт. 10, 2.), отъ котораго происходятъ 
Мосхи, обитавшіе между Фазисомъ и Куромъ въ сѣверной Арменіи. Жи¬ 
тельство п.лемени Машъ или Мосохъ (Мешехъ) полагается подлѣ Кеда- 
реновъ (Пеал. 119, 15.), на границѣ Сиріи и Месопотаміи, къ Арме¬ 
ніи (Неги. 1. р. 466.). По Бохарту отъ имени Машъ или Мешехъ 
происходитъ названіе горы Мазія (Мазіпз), которая есть часть горъ 
Еордіерекихъ, и при подошвѣ которой лежитъ извѣстный городъ Низи- 
бисъ. Кеіі и Пеі. на Быт. р. 121. Сгез. р. 623. Фюрста 1. р. 
791—792. 

Маѳаѳа (ЛПР?— Іеювы; ШтШа, Ма9&а9а; У, и Ь: Ма- 
йіаіііа; Маѳаѳа); 1 Ездр. 10, 33.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Ха- 
шума, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Нееміи. Во 2. 
Ездр. 9, 33: Маттаѳія. 2п сіеп Арокѵ. 1. р. 62. Ѳ-ез. р. 634. 

ІѴІаѳдаЙ (МарЗаГ; Вапеаз; Мавдай): 2 Ездр. 9, 34.—Изъ Из¬ 
раильтянъ, сыновъ Ваанія, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры 
и Нееміи. Въ 1 Ездр. (10, 35.): Бенаія. Ии йеп АроЬг. ]. р. 62. 
Кеіі и І)е1. на Ездр. р. 484. 

Маѳиласъ (М«9т^Ха?; Мазеаз; Маѳнла): 2 Ездр. 9, 19.—Изъ сы¬ 
новъ Іисуса, сына Іоседекова, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни 
Ездры и Нееміи. Бъ 1 Ездр. 10, 18: Маасея. Ии (іеп Арокг. 

1. р. 61. 
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Маѳнай Іеговы; Мет&аѵіа, Мах&аѵесс, МаЙ&аѵаГ; Маі;- 

Ьапаі; Метѳанаи, Маѳанай, Ма'іѳанай; Ь: МаІЬпаі): 

а. , 1 Ездр. 10, 33.—^^Изъ Израильтянъ, сыновъ Хашуиа, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Неежіи. 

б. , 1 Ездр. 10, 37.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Ванія, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Нееміи. 

в. , Неем. 12, 19. — Изъ священниковъ, главъ поколѣній, изъ 
дома Іоіарива, во дни первосвященника Іоакима. Иез. р. 634. Ейгзі. 
1. р. 805. 

Маѳусалъ — муоюъ оруоюія, — муоюъ прошеніи; 

Ма9оооаХа; Маіітзаіа; Маѳусалъ; Ь: МеіѣизаМ): 

а. , Быт. 4, 18.—Изъ потомства Каина, сынъ Мехіаеля, отецъ 
Дамеха, извѣстнаго своимъ двоеженствомъ. 

б. , Быт. 5, 21—22. 25—27. 1 Пар. 1, 3.—Изъ благонеети- 
выхъ патріарховъ допотопныхъ, потомковъ Сиѳа, сынъ Еноха, отецъ 
Ламеха, дѣдъ Ноя. Онъ жилъ долѣе всѣхъ людей, и'именно отъ 687 
года по Евр. тексту по 1656 годъ, и слѣд. 969 дѣтъ. Без. р. 633. 
2е11. 2. р. 122. 

Меа — множество, сто; ігбруо? хш ёхатбѵ; У: Тпггіз 
сепішп; столпъ стй, лакш'тъ; Ь: (іег ТЬпгт Меа): Неем. 3, 1. 12, 
39.—Одна изъ башенъ Іерусалима. Можетъ быть, такъ называется отъ 
ея обширности и большаго протяженія. Башня зта находилась въ сѣ¬ 
верной части сѣверо-восточной стѣны Іерусалима, между рыбными и 
овечьими воротами. Сосѣдняя ей сѣверная башня есть башня Хананэла. 
2еП. 2. р. 103. Ееіі и Беі. на Неем. р. 513—514. 

Меанна (Маіаѵѵас; Меаней; въ Бульг. опущено): 2 Ездр. 9, 48.— 
Изъ Левитовъ, поучавшихъ народъ закону Божію и объяснявшихъ его 
народу во времена Ездры и Нееміи въ 7-мъ мѣсяцѣ. У Нееміи (8, 7.) 
читается Маасея. 2и 4еп Арокг. 1. р. 64. 

Меара — пегцера, разсѣлша; ёѵаѵхіоѵ ГаСіг]с; У. Маага; 

прямш Газѣ; Е: Меага): Нав. 13, 4.—Пещера близъ Сидона, къ вос¬ 
току отъ Сидона, въ крутомъ утесѣ Ливана; нынѣ называется Мугръ- 
Жѳццинъ, и служитъ пристанищемъ и убѣжищемъ Друзовъ. Ееіі и Беі. 
на Нав. р. 105. См. Атл. Менке № УІІІ. Неги. IX. р. 218—219. 

Мебуннай --можетъ быть, отъ — ш?тть соорудитель, 
постановипшь, строитмь; у ЕХХ здѣсь опущено; У:. МеЪоппаі бе 
Назаіі; СаНуЁей; Ь: Меѣппаі): 2 Цар. 23, 27.—Мебуннай Хушатя- 
нинъ—изъ числа сильныхъ при Давидѣ. Онъ иначе читается Совохай 
или Сивхай— 2 Цар. 21, 18. 1 Пар. XI, 29. 20, 4. 27, 11. 
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Ошибка произошла отъ измѣненія первой и третьей буквы еего имени, 
что очень легко могло произойти при сходствѣ начертанія сихъ буквъ, 
без. р. 541 и 702. Гйгзі; 1. р. 692. Сн. прим, въ Кіевскомъ пере¬ 
водѣ на сіе мѣсто царствъ. Сн. Совохай и Сивхай. 

МбГетавебЛЬ —Богъ есть благодѣтель’, Меѳ- 

Іаѣеі; Метевеиль; Ь: МеМаѣееІ): Быт. 36, 39. 1 Пар. 1, 50.— 
Дочь Матреда, лсена Радара, послѣдняго изъ царей Идумейскихъ. Оез. 
р. 550. Гйгзі; 1. р. 705. Сн. Матредъ. 

Мегетавелъ — см. предъидуіцее; Метарет^Х; МеіаЪееІ; 

Метавеилъ; Мейѳіаѣееі): Неем. 6, 10.—Изъ предковъ ІПемаіи, сына 
Делаіи, подкупленнаго Саіаваллатомъ и Товіею и злоумышленно совѣ¬ 
товавшаго Нееміѣ укрыться въ Храмѣ для своего спасенія отъ угро¬ 
жавшей будто бы ему смерти. Сн. Делаія—д., без. р. 550. 

Мегиддо —можетъ быть, отъ '^І=фортуш, счастіе, 

означаетъ мѣсто или городъ фортуны или счастія; МауеоЗсо; Ма- 
Ма§;е(і(іо; Магдедшнъ, Магеддш, Магеддшнъ, Магедп.', Маге- 
донъ; Ь: Ме^Шо): Нав. 12, 21. 17, 11. Суд. 1, 27. 5, 19. 3 
Цар. 4, 12. 9, 15. 4 Цар. 9, 27. 23, 29—30. 1 Пар. 7, 29. 
2 Пар. 35, 22. 2 Ездр. 1, 29. Зах. 12, И. —Городъ полуколѣна 
Манассіина, на границѣ колѣна Иссахарова, къ западу отъ Іезраеля, 
къ Средиземному морю, на сѣверномъ берегу потока Мегиддояскаго. Отъ 
имени этой мѣстности и потокъ Еиссонъ называется водами Мегиддон- 
екими (Суд. 5, 19.); и равнина Изреельская—равниною Мегиддонскою 
(2 Пар. 35, 22.). Мѣстность эта издревле служила удобнымъ мѣстомъ 
сраженій. Здѣсь во времена Судей обращенъ въ бѣгство Сисара, воена¬ 
чальникъ Іавина, царя Асорскаго, и войско его разбито (Суд. 5, 19.). 
Такъ какъ мѣсто это служило ключомъ къ средней и сѣверной Палес¬ 
тинѣ со стороны моря, то Соломонъ укрѣпилъ его (3 Цар. 9, 15.), и 
оно было мѣстопребываніемъ одного и.зъ 12-ти приставниковъ его надъ 
Израилемъ (3 Цар. 4, 12.). Сюда бѣжалъ отъ Іиуя Охозія, царь 
Іудейскій, и здѣсь умеръ (4 Цар. 9, 27.). Здѣсь погибъ въ сраженіи 
съ царемъ Египетскимъ Фараономъ Нехао благочестивый царь Іудейскій 
Іосія (2 Пар. 35, 30. 4 Цар. 23, 29.). На это пораженіе указы¬ 
ваетъ и пророкъ Захарія (12, И.). По мнѣнію нѣкоторыхъ, здѣсь 
произойдетъ и послѣдняя брань противъ Антихриста (Апок. 16,13—14. 
16. 19, 19—20. сн. Армагеддонъ). Во времена Римлянъ мѣстность 
эта называлась Легіо; нынѣ—ель Леджунъ. Неги. IX. р. 248. 2Іе11. 
2. р. 107. КеД и Беі. на Нав. р. 99. Ейгзі 1. р. 693. 

Мегуманъ —Гезеніусъ производитъ отъ ]Щ—вѣрный, по 

Фіорсту значитъ принадлежащій великому Гомъ', но объясненія эти 
не имѣютъ твердыхъ для себя основаній; ’А[і«ѵ; Майшат; Аманъ; 



Ь; Мекшап): Ееѳ. 1, 10.— Одинъ изъ 7-ми евнуховъ Артаксеркса, 
без. р. 550. Еигзі 1. р. 705. 

Меданъ (П®=сй 0 ^г, сеофа, ’расщя) МаЗаХ, МаЗаѵ; Ма(іап; Ма- 
далъ; Ь: Мейап): Быт. 25. 2. 1 Пар. 1, 32.—Изъ сыновъ Авраама 
отъ Хеттуры, братъ Мадіана. Племя его обитало по восточному берегу 
Еланитскаго залива, въ сосѣдствѣ съ Мадіанитянами, и отсюда племена 
эти иногда смѣшиваются. См. напр. Быт. 37, 28. и 36. Ешз!. 1. 
р. 701. Кеіі и Пеі. на Быт. р. 194. 

Медвѣдица ттХеса?; У; Агсйіг; пліады; Б: ’\Ѵ’а§-еіі ат 

Нішвоіеі): Іов. 9, 9. 38, 32.—Древними давно замѣчены были на го¬ 
лубомъ сводѣ небесъ различныя звѣзды и созвѣздія, и они называли 
ихъ по именамъ, заимствуя сіи названія отъ окружающихъ ихъ домаш¬ 
нихъ предметовъ и животныхъ (см. Зодіакъ). Изъ созвѣздій въ св. Пи¬ 
саніи упоминается между прочимъ Медвѣдица — самое свѣтлое сѣверное 
созвѣздіе. Медвѣдицъ двѣ: Большая Медвѣдица, состоящая изъ семи 
звѣздъ, изъ коихъ четыре образуютъ трапецію, а остальныя—такъ на¬ 
зываемый хвостъ; и Малая Медвѣдица, имѣющая такую же фигуру, 
какъ и Большая, только меньше и въ обратномъ положеніи. Въ этомъ 
созвѣздіи находится Полярная звѣзда. Большая Медвѣдица, состоящая 
изъ семи большихъ звѣздъ, отсюда названіе зеріепкіо, зеріеткіопез, 
собственно семь быковъ, т. е. семь звѣздъ сѣвернаго полюса, лежитъ 
на сѣверѣ, и вѣроятно обращается вокругъ полюса. Она носитъ разныя 
названія. Прямоугольникъ и три звѣзды, образующія ея фигуру, без¬ 
спорно, напоминаютъ форму колесницы, и особенно колесницы древней. 
Этимъ объясняется, почему этому созвѣздію разными народами дано на¬ 
званіе Колесницы. Предки Галловъ называли колесницей Артура. У раз¬ 
ныхъ народовъ Европы называютъ его также колесницей Давида. Въ 
Великобританіи народъ далъ ему имя Плуга. Латины сначала дали на¬ 
званіе Ріаѵзкііт—телѣга, замѣнивъ трехъ лошадей тремя быками. Греки 
дали названіе колесницы—’'А(х«^а (’'А|Аа^а, какъ и Иаѵзігшп, иногда 
значитъ Плугъ). Если смотрѣть на эти семь звѣздъ, какъ на харак¬ 
теристическія точки колесницы, то четыре звѣзды четыресторонника 
представляютъ колеса; три остальныя, образующія кривую линію, изоб¬ 
ражаютъ трехъ лошадей. Поверхъ средней лошади при хорошемъ зрѣ¬ 
ніи можно замѣтить маленькую звѣздочку отъ 5-й до 6-й величины, 
которая носитъ названіе Всадника. Еврейское названіе Ашъ— 
иные производятъ отъ — собирать; отсюда Ашъ — собраніе, группа 
звѣздъ. Другіе производятъ отъ крі — носить, отсюда одръ, носилки, 
на которыхъ носятъ умершихъ. Такъ это созвѣздіе называется у Ара¬ 
бовъ (Ееіі и Веі. на Іов. р. 96. без. р. 803. Еіігзі; 2. р. 127 и 
140.). Семьдесятъ перевели это слово въ 1-мъ мѣстѣ (т. е. 9, 9.): 
ПХеіайа, Іеронимъ — Агсіпгаз; во второмъ (т. е. 38, 32.) у ЬХХ: 
’Еокерос, и у Іеронима: Тезрегиз. Первое —отъ ігХекзе?—значитъ мно- 
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жество, т. е. семь звѣздъ; второе, какъ греческое "Ботсеро?, такъ и 
латинское Ѵезрегиз, которыми переведено здѣсь Еврейское значитъ 
вечеръ, вечерняя звѣзда. Названіе это собственно принадлежитъ звѣздѣ 
Венеры; но ЬХХ, вѣроятно, разумѣли вообще большія и яркія звѣзды, 
прежде всего ярко начинающія свѣтить на небѣ въ вечернее время.— 
Созвѣздіе это, обыкновеннѣе, называется Большой Медвѣдицей —у Гре¬ 
ковъ: "'Архтос р-еуаХт), а у Латинянъ: ТІгза таіог. Это названіе, ме¬ 
нѣе прежняго названія, т. ѳ. колесницы, соотвѣтствуетъ внѣшнему виду 
этого созвѣздія. Изъ группы звѣздъ, составляющихъ его, не возможно 
составить что либо сходное съ медвѣдемъ; потому что при этомъ на¬ 
званіи главную часть медвѣдя будетъ составлять длинный хвостъ, обра¬ 
зуемый тремя великолѣпными звѣздами, а у медвѣдей хвоста нѣтъ, или 
онъ составляетъ самый незначительный придатокъ. Такое названіе дано, 
вѣроятно, потому, что изъ всѣхъ извѣстныхъ животныхъ одинъ только 
медвѣдь рѣшается проникать въ холодныя сѣверныя страны; одинъ 
только онъ живетъ среди ледяныхъ пустынь этихъ неизвѣстныхъ поя¬ 
совъ. Дѣйствительно, на медвѣдя смотрѣли, какъ на единственное су¬ 
щество, живущее въ этихъ отдаленныхъ широтахъ.—Созвѣздію этому 
дано еще названіе Винта у Грековъ 'ЕХіхт]—винтъ, извиваніе, кривая, 
винтовая линія, у Латинянъ Неіісе — отъ Геликсъ — родъ вьющагося 
плюща, отъ того, вѣроятно, что животныя имѣютъ круговое движеніе 
около полюса. Еще называется это созвѣздіе именемъ Нимфы Каллисто, 
потому что созвѣздіе это самое замѣтное и самое красивое изъ всѣхъ 
созвѣздій этого полушарія: КаХХіахт]—отъ хаХб?; епитетъ превращенъ 
въ собственное имя. Арабское, наконецъ, названіе Медвѣдицъ большимъ 
и малымъ Гробомъ—по видимой фигурѣ этого созвѣздія: четыре звѣзды 
каждой фигуры изображаютъ одръ или гробъ, а остальныя три звѣзды— 
плакальщицъ, слѣдующихъ за погребальной процессіей. Съ Большой 
Медвѣдицей имѣетъ большое сходство другое подобное созвѣздіе, только 
меньшей величины, которое потому и называется Малой Медвѣдицей. 
Оно также состоитъ изъ семи звѣздъ, расположенныхъ въ томъ же по¬ 
рядкѣ, но въ обратномъ или противоположномъ направленіи. Самая боль¬ 
шая звѣзда Малой Медвѣдицы, это Полярная звѣзда; она представля¬ 
етъ первую лошадь малой колесницы, или кончикъ хвоста Малой Мед¬ 
вѣдицы. Всѣ имена, о какихъ доселѣ упомянуто касательно Большой 
Медвѣдицы, давались и Малой, которая открыта нѣсколькими вѣками 
позже. Первые, кои ввели это созвѣздіе, были Финикіяне, которые ру¬ 
ководствовались имъ при своихъ мореплаваиіяхъ; и потому это созвѣз¬ 
діе у Псевдо-Эросѳена и называется Фоіѵі-хт^. Греки приняли его уже 
послѣ. Введеніе его у Грековъ приписываютъ Ѳалесу. Флаиаріона Ист. 
Неба, 1875 г. стр. 110-118—128. Еозепт. и Ееіі и Пеі. на 
указ, мѣста Іова. Он. Созвѣздія. 

ІИедева ■—- по однимъ вода спокойствія, но другимъ 
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рѣка полноты, изобилія; М7)8а[3а, Му]оа[5тг], Мтг)оаоа 5 МесІаЪа, Ма- 
йаЪа; Мидава, Медаванъ; Ь: МейЬа): Числ. 21, 30. Нав. 13, 9. 
16. 1 Пар. 19, 7. Исаіи 15, 2. 1 Мак. 9, 36. — Изъ городовъ Амор- 
рейскихъ, принадлежавшій прежде Моавитянамъ, но по завоеваніи земли 
обѣтованной доставшійся колѣну Рувимову, и послѣ опять перешедшій 
къ Моавитянамъ. Здѣсь Давидъ воевалъ съ Аммонитянами (1 Пар. 
19, 7.). Во времена плѣна городомъ опять владѣли Моавитяне (Исаіи 
15, 2.). При Маккавеяхъ онъ былъ въ рукахъ Наватеевъ. Отсюда 
вышли сыны Іамври, племени Наватеевъ; захватили Іоанна Маккавея и 
все, что было у него, и убили его (1 Мак. 9, 36 — 42.). По Опо- 
мастикону Евсевія городъ этотъ лежалъ при Есевоиѣ, и доселѣ нахо¬ 
дятъ тамъ развалины его. Неги. XIV. р. 754. Кеіі на Макк. р. 158. 

Мееда (МееЗЗа; V. Мѳесісіа; Слав.: сынове Меедаевы): 2 Ездр. 

o, 32.—Изъ служителей при Храмѣ. Его сыновья значатся въ числѣ 

возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. (2, 52.) и 
у Неем. (7, 54.) читается: Мехида — 2іг Зеп Арокг. 1. р. 36. 

Мезагавъ (-7 '^=Золотан рѣка; МагСосор; V. Метѣ; Мезовівъ; 
Ь: МезаЬаѣ): Быт. 36, 39. 1 Пар. 1, 50. — Отецъ Матреда, дѣдъ 
Мегетавеели, жены Радара, послѣдняго изъ царей Идумейскихъ, без. 

p. 568. Еигзі; 1. р. 727. Он. Мегетавеель и Матредъ. 

Ме-Іарконъ (РР7'^ — блѣдно-желтая вода] «тго ОаХасот]? 

Ібрахшѵ; V: Меіагеоп; Слав.: отъ моря Іѳрахонска; Ь: Ме^агкоп): 
Нав. 19, 46.—Городъ колѣна Данова, б.іизъ Іоппіи, мелсду Іоппіеіо 
и Антипатридою. без. р. 568. Е. 1. р.'551. Кеіі и Пѳі. на 
Нав. р. 163. 

Мелатія (7'?-“ — Кѣг?; освободитель; МаХтіосс; МеШав; Малті'а; 
Е: МеІаШа): Неем. 3, 7.—Гаваонитянинъ, можетъ быть, представи¬ 
тель мужей Гаваона, былъ въ числѣ чинившихъ стѣну Іерусалимскую 
во дни Нееміи. без. р. 579. Е. 1. р. 741. Кеіі и Беі. на Неем. р. 515. 

Мелехъ — царь; МаХмѢ, МаХа^, МеХа/; Ѵ. 

МеІееЬ; Мелхіилъ, Малоѳъ; Ь: Меіееѣ); 1 Пар. 9, 41. сн. 8, 35.— 
Изъ сыновъ Михи, рода Саулова, потомства Веніаминова. Въ Русс. пер. 
въ 1 Пар. 8, 35: Мелегъ. Кеіі и Беі. на Пар. р. 109. 

Мелитъ (МеХстті; Меіііа; Мелітъ; Ь: Меійе): Дѣян. 28, 1. — 
Мелитъ, нынѣ Мальта, большой островъ въ 15 миляхъ отъ Сициліи 
и въ 50-ти отъ Туниса Африканскаго. Здѣсь, при берегахъ этого 
острова, Ап. ПавбѵИ, во время плаванія своего въ Римъ, потерпѣлъ 
кораблекрушеніе. Островъ этотъ, хотя представляетъ собою голый утесъ, 
но по своему положенію и превосходнымъ гаванямъ для кораблей, такъ 
важенъ, что давно занятъ былъ Карѳагенянами, удобренъ, воздѣланъ 
и сдѣлался важнымъ мѣстомъ промышленности, и именно — тканьемъ. 
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Во врем пуническихъ войнъ, онъ перешелъ къ Римллвішъ. Жители, 
какъ Пунны, у Грековъ и Риилянъ назывались варварами; но потер¬ 
пѣвшихъ кораблекрушеніе съ Павломъ они приняли весьма человѣко¬ 
любиво, и при разведеніи для нихъ огня, увидѣвъ обвившуюся около 
руки Павла эхндну, пришли было къ мысли, что вѣрно Богъ наказы¬ 
ваетъ его за какое нибудь человѣкоубійство, и ожидали смерти его; 
когда же Павелъ, спокойно бросивъ змѣю въ огонь, остался невреди¬ 
мымъ, то они пришли къ другой мысли, признавая его не человѣкомъ, 
а Богомъ. Апостолъ вскорѣ доказалъ имъ, что онъ не Богъ, но и не 
простой человѣкъ. Бывъ принятъ въ домъ начальникомъ острова, онъ 
изцѣлилъ своими молитвами отца его, страдавшаго горячкою. Когда 
слухъ объ этомъ разнесся по острову, то со всѣхъ сторонъ стеклись къ 
Павлу всякаго рода больные, и всѣ получили исцѣленіе. Изъ благо¬ 
дарности за это островитяне снабжали Павла и его спутниковъ всѣмъ 
нужнымъ. Чрезъ три мѣсяца, съ открытіемъ мореплаванія, весною, 
Павелъ съ прочими узниками отплылъ отсюда въ Сицилію и потомъ въ 
Италію. По примѣру Константина Порфиророднаго нѣкоторые ученые 
заш;иіцали мнѣніе, что здѣсь надобно разумѣть нс Мальту, а неболь¬ 
шой островокъ Мелету, нынѣ Меледда въ Адріатическомъ заливѣ, на 
берегу Иллирійскомъ (Птол. 2. 17, 39. Плин. Н. № 3. 26, 30.). 
Но мнѣніе это главнымъ образомъ основывается на томъ, что по ска¬ 
занію Дѣяній Ан., застигнутый бурею, кораб.ль ихъ нѣсколько дней но¬ 
сился но Адріатическому морю (Дѣян. 27, 27.). Но названіе ,Адріа¬ 
тическое море" означа.ло у древнихъ не только теперешнее Адріатиче¬ 
ское море или Венеціанское, но обнимало и Іоническое море между Гре- 
ціею, Италіею и Оициліею. При томъ все описаніе плаванія и опасеніе 
попасть на еырть—на мель показываетъ, что это было по Средизем¬ 
ному морю, около Африки. Наконецъ направленіе иослѣдуюш;аго плава¬ 
нія отъ Мальты въ Сиракузы, и потомъ уже въ Ригію, тоже под¬ 
тверждаетъ, что здѣсь надобно разумѣть Мальту Средиземнаго моря, а 
не Мелету Адріатическаго. Неги. IX. р. 312—313. 2е11. 2. р. Ш. 
Иннок. Жизнь Ап. Павл. 1828 г. стр. 196—197. 

Мелиху — тоже, что 'ф'^г=щ'рствующій, владычествую¬ 
щій; АілаХоб/, МаХоб^; МеНсЬо; Амалухъ; Б; Маііисіі): Неѳм. 12, 
14.—Изъ священниковъ, главъ поколѣній; изъ его дома был-Г Іонаѳанъ— 
во дни первосвященника Іоакима. По снесеніи именъ въ этихъ стихахъ 
(13 и дал.) съ именами въ 1-мъ ст. и дал., можно видѣть, "что это тоже 
лице, которое во 2-мъ стихѣ называется Маллухъ. Это были главы 
священниковъ во дни Іисуса, сына Іоседекова. Он. Кеіі и Пеі. на Неем. 
р. 578. Ѳез. р. '579 и 577.' 

Мелхиседекъ правды, МеХх’оеЗёх; У. и Ъ: Меі- 

сЫзейееЬ; Мелхіседёкъ); Быт. 14, 18. Псал. 109, 4. Евр. 5, 6. 10. 
6, 20. 7, 1. 10. 11. 15. 17.— Мелхиседекъ, царь Салимскій, свя- 



щенникъ Бога Всевышняго. Когда Аврааиъ возвращался съ побѣды 
надъ царемъ Еламсквмъ ж его союзниками, Мелхиседекъ встрѣтилъ его 
съ хлѣбомъ и виномъ, и благословилъ его именемъ Бога Всевышняго. 
Аврааиъ такъ высоко понялъ я такъ благоговѣйно принялъ это благо¬ 
словеніе, НТО далъ ему десятую пасть всей своей добычи. Кто былъ 
этотъ Мелхиседекъ? Иные изъ толкователей думали видѣть въ немъ 
то Сына Божія, то Духа Святаго, то Ангела; но естественнѣе, про¬ 
ще и согласнѣе съ повѣствованіемъ Моисеевымъ мнѣніе Блаженнаго 
Ѳеодорита, что Мелхиседекъ происходилъ изъ народовъ, жившихъ въ 
Палестинѣ; ибо у нихъ былъ и царемъ и священникомъ. Таргумъ Іеру¬ 
салимскій полагаетъ, что это былъ Симъ, который еще 150 лѣтъ могъ- 
жить одновременно съ Авраамомъ (сн. Быт. XI, 10 и дал.). Но св. 
Писаніе объ этомъ не говоритъ; и мысль, что онъ былъ Сииова потом¬ 
ства, и оно первоначально населяло Ханаанскую землю, которую послѣ 
заняли потомки Хамовы, не согласна съ указаніемъ св. Писанія (Евр. 
гл. 7.), гдѣ, очевидно, предполагается, что Мелхиседекъ былъ другаго 
рода, а не того, котораго былъ Аврааиъ и Левій. Вѣроятно, онъ про¬ 
исходилъ отъ Ханаанскихъ народовъ, Аморреевъ, жившихъ тогда въ 
Палестинѣ, ибо у нихъ былъ и царемъ и священникомъ. Салимъ, ду¬ 
маютъ, тоже, что потомъ Іевусъ, и послѣ Іерусалимъ (Псад. 75, 3.). 
Между Ханаанскими племенами могло еще тогда сохраняться благочестіе, 
мѣра грѣховъ Аморрейскихъ тогда еще не исполнилась (Быт. ХТ, 16.); 
и это подтверждаетъ союзникъ Авраама Мамрій Аморреянинъ (Быт. 
15, 13, 24.). Самъ Мелхиседекъ могъ жить еще нѣсколько времени при 
Ноѣ, который 350 лѣтъ жилъ послѣ потопа (сн. Быт. 9, 28. 12, 4.). 
Какъ бы то ни было, Мелхиседекъ былъ священникомъ Бога Всевыш¬ 
няго. Этимъ именемъ онъ отличается не только отъ чтителей ложныхъ 
боговъ, но и отъ процйхъ царей и даже отъ Авраама. Хотя въ древности 
съ царскимъ достоинствомъ весьма обыкновенно соединялось и священ¬ 
ническое достоинство, но Мелхиседекъ былъ священникомъ въ нѣкото¬ 
ромъ особенномъ смыслѣ; ибо иначе, почему бы Моисею не назвать свя¬ 
щенникомъ царя Содомскаго, или по крайней мѣрѣ Авраама? Но 
хотя Авраамъ и совершалъ священнодѣйствія, но не названъ свя¬ 
щенникомъ. Посему можно догадываться, что Мелхиседекъ былъ особен¬ 
ный, славный по всей Палестинѣ служитель истиннаго Бога. Св. Писаніе 
скрыло подробности о немъ, давая видѣть въ немъ прообразъ Христа 
Спасителя. Еще въ ветхомъ завѣтѣ царь и пророкъ Давидъ въ не¬ 
обыкновенномъ священствѣ Мелхиседека видѣлъ прообразъ священства 
Мессіи, когда говорилъ о Сынѣ Божіемъ: „Ты іерей во вѣкъ по чину 
Мелхиседекову"; но особенно ясно и подробно раскрыто прообразова- 
тельное значеніе Мелхиседека у Ап. Павла въ посланіи къ Евреямъ 
(гл. 7.). Мелхиседекъ, по значенію имена, есть царь правды; по зва¬ 
нію—царь Салима, т. е. царь мира, и вмѣстѣ священникъ Бога Все- 
рышняго; онъ представляется безъ отца, безъ матери, безъ рода; его 



священство вѣчное, ибо не видимъ ни его предшественниковъ, ни преем¬ 
никовъ; его благосіовеніе высшее, ибо отъ имели Всевышняго низводитъ 
онъ благословеніе на отца вѣрующихъ, и самъ Авраамъ высоко понялъ 
и благоговѣйно принялъ это благословеніе, какъ низшій отъ высшаго. 
Всѣ эти высокія черты и преимущества соединяются въ одномъ Сынѣ 
Болйемъ, Іисусѣ Христѣ (Евр. гл. 7.). Зап. М. Фил. на кн. Быт. 
1819 г. ч. 2. стр. 126—128. Си. Кеіін Беі. на Быт. р. 150—152. 
Ш. 2. р. 109—110. Неги. IX. р. 300—303. 

Мелхисуа — гіарь помощи иля царь есть помощникъ; МеХ- 

)гсаа, МеХ-)(юооё; МеІеЫзна; Мелхісуе, Мелхісуа; Ь: МаІсЬізна): 1 Цар. 
14, 49. 31, 2. 1 Пар. 8, 33. 9, 39. 10, 2.—Изъ сыновъ царя Саула. 
Онъ палъ вмѣстѣ съ братьями своими отъ руки Филистимлянъ во время 
сраженія на горѣ Гедвуіской (1 Пар. 10, 2. 1 Цар. 31, 2.). 
Без. р. 580. 

Мелкія (МеXx^'а?; МеІсЫаз, Маіасіііаз; Мелхіа): 

а. , 3 Ездр. 9, 26.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Фороса, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ. Въ 1 Ездр. 10, 25: Малхія. 

б. , 2 Ездр. 9, 32.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Анана, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ. Въ 1 Ездр. 10, 31: Малхія. 

в. , 2 Ездр. 9, 44.—Изъ главъ и начальниковъ священниковъ или 
народа во дни Ездры, стоявшихъ по правую и лѣвую его сторону во 
время чтенія имъ закона въ 7-мъ мѣсяцѣ. У Нееміи 8, 4: Малхія. По 
Еейлю и Деличу, вѣроятно, это были священники (на Неем. р. 551.). 
Сн. Хераск. Обозр. ист. іш. В. 3. 1879 г.^ стр. 370—373. 

Мелхіилъ (МеХхі7]Х; — Богъ ешь царь; Мелхійдъ; въ Вуль¬ 
гатѣ опущено): Іудѳ. 6, 15.—Отецъ Хармія, одного изъ начальствую¬ 
щихъ города Ветилуи во время нашествія на Іудею Олоферна. 2и йен 
Арокг. 2. р. 156. сн. Хармій. 

Мелхола однимъ отъ небольшой ручей] по дру¬ 
гимъ—или тоже, что кто какъ Богъ? или тоже, что Мелхолъ 

или '^^~І7'^=Богъ. есть царь; МеХ^оХ; МісЬоІ; Мелхола; Ь: 
МісШ): 1 Цар.’ 14, 49. 18, 20. 37. 19, 11. 25, 44. 2 Цар. 3, 13. 
6,16. 20. 21, 8.—Вторая дочь царя Саула. Она выдана была за мужъ 
за Давида (1 Цар. 18, 20—29.); и она любила Давида и разъ спасла 
его отъ смерти (1 Цар. 19, 11—17.). Но Саулъ послѣ отдалъ ее за 
другаго мужа, за Фалтія изъ Галлима (1 Цар. 25, 44). Въ послѣд¬ 
ствіи, будучи уже царемъ, Давидъ возвратилъ ее себѣ (2 Цар. 3, 
13—16.). Во время перенесенія ковчега завѣта въ Іерусалимъ, уви¬ 
дѣвъ Давида, скачущаго отъ радости предъ ковчегомъ, Мелхола уничи¬ 
жила его, и за то наказана была безчадіемъ (2 Цар. 6, 16—23.). 
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Во 2 Цар. (21, 8), вмѣсто Мелхолы, надобно читать Мерова, ибо 
Мерова, а не Мелхола выдана была за Адріала, сына Верзеллія, изъ 
Мехолы (ся. 2 Цар. 18,19.). Кеіі и Веі. на 2 Цар. р. 360. вез. 
р. 570. Рйгзі 1. р. 729. 

Мемероѳъ (Марерш&; въ Батик, и въ Вульгатѣ опущено; Меме- 
ршѳъ): 2 Ездр. 8, 2.— Изъ предковъ священника Ездры. Въ 1 Ездры 
(7, 3.) читается: Мерайоѳъ 2гг (іеп Арокг. 1. р. 49. 

Меіиіиій (Мё(хрііо?; Меіптіпз; Меммій; Ь: Мпііиз): 2 Мак. XI, 
34.— Квинтъ Меммій — изъ посланниковъ Римскихъ къ Іудейскону 
народу во времена іуды Маккавея и Антіоха Евпатора. Гроцій думаетъ, 
что здѣсь надобно разумѣть Квинта Муція Оцеволу и Тита Манлія Торквата, 
изъ которыхъ 1-й былъ консуломъ въ 174-мъ, а 2-й въ 165-мъ году 
до Р. Хр. 2и беп Ароісг. 4. р. 171. Но по Гитцигу это могли быть 
Квинтъ Меммій и его современникъ Титъ Манлій Канулей. Он. замѣч. 
о семъ къ слову Манлій. 

Ме.мфивосѳей —до Симояису истребляющій идола, вѣ¬ 
роятно тоже, что Мериббаалъ—и (1 Нар. 8, 34. и 

9, 40); Мер-срсроабё; т. МірЬіѣозеІЬ; Мемфівосоей; Е: МерМЪозеіІі): 

а. , 2 Цар. 4, 4. 9, 6. 16, 1. 19, 24. 21, 7.—Сынъ ІОнаѳана, 
сына Оаулова, друга Давидова. Не смотря на то, что Мемфивосѳей 
хромалъ обѣими ногами, Давидъ, но любви своей къ другу своему, взялъ 
его ко двору, и онъ жилъ у него до самой смерти, и всегда ѣлъ за 
царскимъ столомъ, какъ одинъ изъ сыновъ его (2 Цар. гл. 9.). Въ 1 
Парал. (8, 34, и 9, 40.) онъ называется Мериббаалъ. Си. Мериб¬ 
баалъ. Се. Ееіі и Веі. °на 1 Парал. р. 109. 

б. , 2 Цар. 21, 8.—Изъ сыновъ Саула отъ наложницы его Рицпы. 
Сн. Армонъ и Риппа. 

Мемфисъ (Мёіі 9 ч;; Евр. МетрЬіз; Мемфисъ, Мемфісъ; 

Ь: ХорЬ, МорЬ): Іудѳ. 1, 10. Осіи 9,’ 6. Исаіи 19, 13. Іер. 2, 
16, 44, 1. 46, 14. 19. Іез. 30, 13. 16.-—Городъ Египетскій — 
одинъ изъ древнѣйшихъ и знаменитѣйшихъ городовъ древняго міра. 
Онъ уже былъ въ славѣ во времена Авраама и Моисея; былъ столи¬ 
цею нижняго Египта; лежалъ недалеко отъ нынѣшняго Каира, на запад¬ 
номъ берегу Нила, выше Дельты, гдѣ Нилъ раздѣляется на рукава и 
каналы, орошающіе нижній Египетъ. Мемфисъ не надобно смѣшивать 
съ Каиромъ, какъ иные смѣшиваютъ; Каиръ лежалъ при канавѣ Нила, 
_а Мемфисъ—при самомъ Нилѣ. Въ Еврейскомъ текстѣ Мемфисъ чи¬ 
тается: Нофъ или Мофъ, которое вѣроятно сокращено изъ Менофъ — 

Названіе это происходитъ не отъ Ма-т-рІЬаЬ—мѣсто или жилище 
Фты, какъ полагаетъ Шамполліонъ, но это есть древне-Египетскоѳ или 



Коятскоо названіе этого города: Меп-пе&г, позднѣйшее названіе его: 
Ра-пп:?, или Ма-шГ, отсюда Меп-ппрііі, МеппГі, Ра-№гй, Жепй, Ра- 

Жаей. Отсюда Еврейское Коріг или МорЬ (изъ у Арабовъ, 
Мапй Мепй Міпй у Грековъ М^срс?; Халдейское Мафасъ (О??) и 
Сирское Мафесъ очевидно, образовались уже изъ Греческаго 

Ме[хсрсс. МеЬ. или Меп или Ма или Ра Египетское значитъ пристань, 
пристанище, мѣстопребываніе, жилище; ппрііі —добрый, благій, блажен¬ 
ный. Отсюда, по Плутарху, Ме-ппй, Маѵоосрс, Паѵоіхрс^ значитъ мѣ¬ 
сто добраго, или жилище добрыхъ, блаженныхъ (орр.ос йуа&йѵ). Въ 
Іероглифахъ городъ этотъ называется: Ма-т-РЫі, или Еіаіі, т. е. мѣ¬ 
сто обитанія Фты (главнаго божества Египетскаго). На памятникахъ 
находятъ Іероглифическія надписи, означающія: „земля пирамидъСвя¬ 
щенное названіе города было: На-Ьа-р1;аЬ=домъ почитанія Фты (си. Гез., 
Фіорст., Неги. IX. р. 315. и Розенм. и Еейль и Дел. на указ, мѣста). 
Мемфисъ, по преданію, основанъ первымъ изъ Египетскихъ царей, Ме¬ 
йесомъ, жившимъ за три тысячи лѣтъ до Р. Хр. Послѣ него Мане- 
ѳонъ насчитываетъ до 30-ти династій царей, царствовавшихъ въ Египтѣ 
до нашествія Персовъ. Во все это время Мемфисъ былъ столицею 
Египта, за исключеніемъ того періода, когда, съ ХП-й династіи воз¬ 
вышались Ѳивы, которыя впрочемъ потомъ опять уступили славу Мем¬ 
фису, и Мемфисъ долго еще возрыша.лея своимъ великолѣпіемъ и богат¬ 
ствомъ. Іудеи, и по разрушеніи Іерусалима Навуходоносоромъ, въ Мем¬ 
фисѣ думали найти себѣ безопасность отъ завоевателя; но пророки об¬ 
личали ихъ за это, и ясно предвозвѣщали погибель н нмъ и самому 
Египту (Исаіи 19, 13. Іерем. 2, 16. гл. 44. 46 Іез. гл. 30. Осіи 
9, 6.). Наконецъ судъ Божій совершился. Мемфисъ завоеванъ и разо¬ 
ренъ былъ Навуходоносоромъ, ц. Вав. и Камбизомъ, ц. Персидскимъ, 
и долго послѣ того оставался въ запустѣніи; но потомъ онъ былъ во¬ 
зобновленъ на древнихъ колоссальныхъ твердыняхъ, устоявшихъ про¬ 
тивъ огня и меча, и хотя со времени построенія и возвышенія Алек¬ 
сандріи сильно сталъ упадать, но и при Птолоиеяхъ и во времена Хри¬ 
ста былъ еще многолюднымъ городомъ, былъ вторымъ городомъ Еги¬ 
петскимъ. Наконецъ величіе его погибло подъ ударами Срациновъ въ 
640-мъ году по Р. Хр. Полководецъ Омаровъ Амру употребилъ всѣ 
матеріалы Мемфиса на возникавшую тогда столицу Калифовъ—Каиръ. 
Впрочемъ остатки Мемфиса съ колоссальными его памятниками долго 
существовали и послѣ, свидѣтельствуя о древнемъ его великолѣпіи и 
славѣ. Особенные памятники Мемфиса, такъ какъ и Ѳивъ, ж вообще 
древняго Египта, составляли: пирамиды,, назначавшіяся для погребенія 
царей,—муміи или набальзамированныя тѣла, которыя ставили въ пе¬ 
щерахъ или катакомбахъ, высѣченныхъ въ горахъ, — высокіе обелиски 
въ память знаменитыхъ мужей,—громадные дворцы, особенно Лабиринтъ, 
построенный 12-ю Фараонами,—храмы и капища въ честь боговъ, ста- 
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туи людей, сфинксы, іероглифическія письмена, и пр. Сн. Египетъ; 
Нег 2 . IX. р. 315—316. Ееіі. 2. р. 202—203. Пут. Нор. Т. 1. 
изд. 2. 1853 г. стр. 237... Жлов. Древ, міръ, изд. 3. 1869. стр. 
21... Замѣч. въ Кіевс. пер. прор. Исаіи гл. 19. Кеіі и Пеі. на 
вышеуказ. мѣста Пророковъ. 

Мемуханъ древне-персидское, можетъ быть, значитъ: вели¬ 

кій даръ, отъ шеЬ — великій, и маканъ—дарить; Моо^аю?; у. и Ь; 
МетпсЬап; Сл. Мухей): Есѳ. 1, 14. 16. 21.—Изъ приближенныхъ 
царя Артаксеркса семи князей Персидскихъ и Мидійскихъ. Когда во 
время пира, устроеннаго царемъ Ксерксомъ, царица Астинь, супруга его, 
отказалась явиться по желанію его въ собраніе вельможъ его, и царь 
разгнѣвался на нее, тогда этотъ Мемуханъ далъ совѣтъ отлучить ее 
отъ царскаго дома и достоинство царской супруги передать другой, луч¬ 
шей и достойнѣйшей; потому что она, не послушавшись царя, оскор¬ 
била не только его, но и всѣхъ подданныхъ его царства; тогда всѣ 
жены, по примѣру ея, станутъ презирать мужей своихъ. Совѣтъ этотъ 
былъ принятъ царемъ и одобренъ всѣми вельможами, ж въ слѣдствіе 
сего Астинь была отвергнута, и на ея мѣсто, по устроенію Промысла 
Божія, избрана Есѳирь (Есѳ. 1, 5—21. Сн. Кеіі и Пеі. на Есѳ. р. 
622—625. Еш8і; 1. р. 746 и 732. 

МенаИМЪ — утѣшитель; Маѵа7]р,; МапаБет; Манаймъ; Ь: 

Менаііена.): 4 Цар. 15, 14—23. — Сынъ Гадія, и.зъ Ѳирцы, царь 
Израильскій. Будучи еще подданнымъ, онъ составилъ заговоръ противъ 
царя своего Селлума, поразилъ его въ Самаріи и воцарился вмѣсто его. 
Онъ продолжалъ идолослуженіе Іеровоамово; царствовалъ 10 лѣтъ и 
ознаменовалъ свое царствованіе безчеловѣчною лютостію надъ роднымъ 
своимъ городомъ и всею окрестною страною за то, что не отворили ему 
воротъ при его воцареніи. Въ царствованіе его Фулъ, царь Ассирійскій, 
напалъ на землю И.зраильсвую. Чтобы удержать за собою царство, Ме- 
наимъ заплатилъ ему тысячу талантовъ серебра, и для этого обложилъ 
тяжкою данью каждаго изъ своихъ подданныхъ, который имѣлъ какой- 
либо достатокъ. Взявши дань, Фулъ удалился. По смерти Менаима во¬ 
царился сынъ его. Св. Ист. В. 3. Богосл. изд. 4е 1871 г. стр. 369. 
2е11. 2. р. Ш. 

Мени (Ч? = назначеніе, опредѣленіе, судьба", ЕогПта; 

щастіе; Е: Мепі): Исаіи 65,11.—Божество Египетское и Вавилонское, 
почитавшееся и у разныхъ другихъ народовъ, напр. Евреевъ, Сиріянъ, 
Финикіянъ, въ Африкѣ, и др. Мени многіе почитаютъ за богиню луны 
(греч. М>]ѵ—луна), такъ какъ и упоминаемаго здѣсь Гада—за Юпи¬ 
тера. Отсюда названія: Мг]ѵ7] ])еа Ьнпа, уеѵеітг] Маѵтг], Пепііа Мана, 
Пеа Мена. Другіе—за звѣзду Венеру, которую древніе Семиты почитали 
вмѣстѣ съ Юпитеромъ за раздаятелѳй счастія. Можетъ быть, это тоже 
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божество, которое потетадось у древнкхъ Арабовъ подъ именемъ Машгі; 
ыи Мапіаіа—богиня судьбы или рока (сн. Кіевск. пер. Исаіи стр. 27 7. 
Кеіі и Веі. на Исаію р. 658—661. Иез. р. 591. И. 1. р. 755.). 
Поннтаніе божествъ Гада и Мени состояло въ томъ, что въ капищахъ 
приготовлялся столъ съ пищею и питьемъ для Гада и вино въ честь Мени 
растворялось или приправлялось кореньями (сн. Аскегт Агсіг. р. 465. 
Еозешп. на Исаію р. 797—800. Кеіі и Геі. на Исаію р. 558—661.). 
Іерон. въ Сотт. на это мѣсто Исаіи пишетъ: „Езі іп сшісііз игѣіЬпз, е1 
шахіте іп Ае§ 7 р 1 ;о еі іп Аіехап(ігіа, теіиз сопзѵеіікіо, пі иШто ііе аппі 
еі гаепзіз еіііз, дпі ехігетпз езі, ропапі тепзаіп геіегіат тагіі §е- 
пегіз ерпііз, еі роспіит тпізо шіхіпт, ѵеі ргаеіегій аппі теі ^піш’і 
Геіѣііііаіет аѵзрісапіез. Нос аиіеш Іасіеѣаиі еі Ізгаеіііш, отпіпт зі- 
тиіасгогпт рогіепіа ѵепегапіез, еі пе^па^иап 1 аііагі ѵісіітаз, зей 1ш^п8 
то(іі тепз® ІіЬа ІипйеЪапі". Возепш на Ис. р. 799. 

Мене, Фекел, Перес О'!!'©; Маѵг), ѲехгХ, Фаре?; Мапе, 

Тііеееі^ РЬагез; Мани, Ѳекел, Фарес; Ь: Мепе, Іекеі шМ рііатзіп): Дан. 
5, 25—28.—Во время пиршества царя Вавилонскаго Валтасара и ко¬ 
щунства и поруганія его надъ священными сосудами, принесенными изъ 
храма Іерусалимскаго, явились персты руки человѣческой, которая на 
стѣнѣ чертоговъ царскихъ, противъ свѣтильника, начертала такія слова: 
я Мене, Мене, Ѳекел, Ѳарес". По изъясненію призваннаго тогда пророка, 
слова эти значатъ: царство твое Богъ изчислилъ, оно вззѣшено на вѣ¬ 
сахъ и раздѣлено. Извѣстно, что въ туже ночь осаждавшіе городъ Пер¬ 
сы и Мидяне ворвались въ городъ; Валтасаръ былъ убитъ и престолъ 
Вавилонскій занялъ Дарій Мидянинъ. Св. Ист. Бог. стр. 435—487. 
Кеіі и Век на Дан. р. 158. 

Менелай (МеѵёХао?, Мепеіапз; Менелай; Ь: Мепеіапз): 2 Макк. 4, 
23... 5, 5. 15. 23. XI, 29. 32. 13, 3. 7,—Ф.ііавій неправильно при¬ 
нимаетъ сего Менедая за брата Ояіи первосвященника. Менелай, по 2 
Маккав., былъ братъ нѣкоего Симона, изъ колѣна Веніаминова, бывшаго 
попечителемъ Храма (2 Мак. 3, 4. 4, 1. 23.), и слѣд. Менелай не былъ 
изъ первоевященническаго рода. Это въ то время было возможно. Отняв¬ 
ши первосвященство у Іасона, брата Ояіи, онъ причинилъ множество 
бѣдствій Іудеямъ (2 Мак. 4, 32. 34. 39. 45—46. 50. 5,15. 23.). 
Нѣкоторые подъ упоминаемымъ въ XI главѣ Менелаемъ (ст. 29. 32.) 
хотятъ разумѣть другаго Менелая, а не первосвященника, но, по всей 
вѣроятности, это тотъ же святокупецъ и лжепервосвященникъ Менелай 
(2и йен Арокг. 4. р. 170. Кеіі на Мак. р. 491.). Онъ носилъ перво- 
священническое достоинство во все послѣднее время царствованія Епифана 
и въ первые годы преемника его Евпатора; но не долго совершалъ онъ 
священнодѣйствіе, потому что Храмъ былъ оскверненъ и три года оста¬ 
вался безъ жертвоприношеній; а въ послѣдствіи, когда Іуда Маккавей 
очистилъ его, Менелай не осмѣливался проникнуть въ него, потому что 

Бивл. Сл. Томъ II. 38 
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священники почитали его измѣнникомъ и святотатцемъ. Наконецъ, когда 
Антіохъ Евпаторъ, во вторый годъ своего царствованія, заключилъ съ 
Іудеями миръ, Лисій совѣтовалъ ему казнить смертію Менелая, какъ 
виновника всѣхъ волненій и бѣдствій въ Іудеѣ; тогда Менелай, по при¬ 
казанію Евпатора, отведенъ былъ въ Берію. Тамъ находилась башня 
въ пятьдесятъ .тактей, наполненная пепломъ, въ которую низвергали 
особенно виновныхъ въ злодѣяніяхъ преступниковъ; и такою-то смертію 
пришлось умереть здѣсь нечестивому Мене.лаю (2 Мак. 13, 1—8.). Сн. 
Библ. Слов. Яцк. и Благ. Т. 2. стр. 203—204. 

Менесѳей (Ме';еа9г]с; Ѵ. и Е; Мепезйіеііз; Мепестей): 2 Макк. 
4, 21.—Отецъ Апол.лонія, посланника Антіоха Епифана къ царю Еги¬ 
петскому Птолемею Филометору, при восшествіи его на престолъ. См. 
Апо-шпій. 2іі (Іеп ■ Арокг. 4. р. 87. 

Менуха (Піі’іза ==';і( 7 г)Сто ткоя‘, у ЕХХ по Ват. списку: 

Шиа у.а-а тебоа йотоо, а по Алекс, хататсаиоас аотбѵ хатс^тгаоаіѵ; 
У. пес егаі нПа гесіиіез тогіепйпт; Слав, отъ Ну а въ слѣдъ его безъ 
опочиванія; Ь: Ізіз ^еп Мепиаіі): Суд. 20, 43.—Въ Славянской Биб¬ 
ліи мѣсто это переведено сог.чаено съ Греческимъ по Ватиканскому 
списку: „гнаша его (Веніамина) отъ Нуа“. Но Менуха—одно слово, а 
не сложное изъ предлога минъ и слова нуха. Слово Менуха иные при¬ 
нимаютъ за имя нарицательное или за нарѣчіе, и переводятъ; спокойно,, 
безъ труда преслѣдовали его (Неги. ХІУ. р. 755,). Но это не даетъ 
никакого смысла. Притомъ въ Еврейскомъ надъ с.ловомъ „преслѣдовали “ 
стоитъ знакъ—Сакефъ катонъ (-), который отдѣляетъ это слово отъ 
слова Менуха. Слѣд. Менуха надобно относить къ слѣдующей мысли. 
По этому это мѣсто переводятъ такъ: на мѣстѣ покоя поражали его. 
Такъ у Кеіі и Пеі. на это мѣсто (р, 371. сн. Еозешп. на сіе мѣсто 
р. 41 Я). Но другіе принимаютъ слово это за имя собственное и пере¬ 
водятъ: яПреслѣдова.ли до Менухи “. Такъ переведено въ Русскомъ, такъ 
у Лютера, такъ принимаетъ Фюрстъ (1. р. 754.) и другіе. Въ пос.лѣд- 
немъ случаѣ мѣстность Менуха надобно полагать въ колѣнѣ Веніамино¬ 
вомъ. Сн. Фюрс. 1. р. 754. Еозепю. на сіе мѣсто, р. 413. Кеіі и 
Пеі. на Суд. р. 371. 

Женухотяяе ^ МаХ«9[, Ѵ Маѵа9; ^е^^■^іеііо; Діѳ Мапн- 

Шіе): 1 Пар. 2, 54.—С.лово Менуха значитъ мѣсто покоя (Числ. 10, 
33. Суд. 20, 43.), и указываетъ на мѣстность — городъ или селеніе 
(сн. 1 Пар. 8, 6.); но здѣсь Менухотяне^ вѣроятно, такъ назы¬ 
ваются не по мѣстности, а по роду или племени, живущему въ извѣст¬ 
ной мѣстности. Это подтверждается не только контекстомъ, но и срав¬ 
неніемъ съ Гарое, Хаци, Гамменюхотъ въ 52-мъ стихѣ, гдѣ очевидно 
изчисляются племена,, произшѳдшія отъ Шовала. Так. обр. здѣсь поло¬ 
вина Менухотянъ означаетъ племя, произшедшее отъ Оалмы, изъ по- 
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тожетва Іудина, и отъ него жогла имѣть свое названіе и мѣстность Ма~ 
нахаѳъ. Кеіі и Беі. на Параі. р. 52—53. Сн. Хаци. 

Меонимъ — отъ = волхвовать, гадать (по облакамъ), 

ворожтпъі^волаюу'юп^ій, гадающій, предсказывающій; 'ИХо)ѵ[лаи)Ѵб- 
'Л[і, Зро? атгб рХетгбѵтсйѵ; уіа, диае гезрісіі ^ие^сшп; дубрава Маш- 
нені'мъ; 2аиЪегеісЬе): Суд. 9, 37.—Такъ назывался дубъ близъ Си- 
хема, можетъ быть, потому, ито тутъ происходили волхвованія и про¬ 
рицанія. без. р. 783. №81; 1. р. 90. КеіІ и Оеі. на Суд. р. 299. 
Сн. Еозеппі. на Лов. 19, 26. 

Меоноѳай (‘ХІ^'^Ѵ^=^жилища Іеговы, МаѵаЭ(; Маопаіііі; Манаѳай, 
Ь: МеопаІІіаі); 1 Пар. 4, 14.—Отецъ Офры, изъ потомства Іуды; 
вѣроятно, сынъ Гоѳоніила, сына Кеназа, такъ какъ Іеронимъ этимъ 
именемъ заканчиваетъ предшествующій, т. ѳ. 13-й стихъ. Кеіі и Веі. 
на Пар. р. 64. 

Мераія отъ '“Ч?, по без. упрямство, непокорность, а по 

Фіорсту откровеніе Іеговы] 'А[іаріа; Мага)а; Амаріа; Ь: Мегана): 
Нееы. 12, 12.—Изъ священниковъ, главъ поко.лѣніа изъ дома Сераіи 
во дни первосвященника Іоакима, без. р. 619. Гпгзі; 1. р. 788. 

Мераіоѳъ, Мерайоѳъ — тоже, что предъидущее; МареФО, 
Мараі<і)9, МаріФЗ, Мар[Ѵ)Х; МегаіоПі, МагаіоШ; Марішоъ, Маріоѳъ, 
Амарішѳъ, МареФоъ; Ъ: Мегаіойі, Мегаіаііі): 

а. , 1 Пар. 6, 6—7. 6, 52. 1 Ездр. 7, 3. — Мераіоѳъ — сынъ 
Зерахія, отецъ Амарія, изъ потомства Елеазара, сына Ааронова. Здѣсь 
представляется рядъ первосвященниковъ отъ Елеазара до Іоседека, ко¬ 
торый отведенъ Навуходоносоромъ въ плѣнъ. Кеіі и Пеі. на Пар. 

р. 81. 

б. , 1 Пар. 9, 11.—Изъ предковъ Азаріи, сына Хелкіева, началь¬ 
ствующаго въ домѣ Божіемъ, дѣдъ отведеннаго въ Вавилонъ Іоседека. 
Кеіі и Беі. на Пар. р. 114. 

в. , Ыеем. XI, 11.—Изъ предковъ Сераіи, нача.льетвующаго въ 
домѣ Божіемъ, жившаго по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ. Вѣ¬ 
роятно, это одно и тоже лице съ предъидущимъ. без. р. 619. 

г. , Неем. 12, 15.—Изъ дома сего Мераіоѳа, изъ главъ поколѣній 
священническихъ, Хелкія, упоминаемый во дни первосвященника Іоакима. 
Кеіі и Пеі. на Неем. р. 578. и 582. 

Мерари — горькій, по другимъ: вспыльчивый, горячій, раз¬ 

дражительный; Мгросрес, Мграрі; У. и Ь: Мегагі; Мерарій, Мерарі); 
Быт. 46, 11. Исх. 6, 16. 19. Писл. 3, „17. 20. 26, 57. 1 Пар. 
6, 1. 16. 19. 29. 47. 15, 6. 23, 6. 21. 2 Пар. 29, 12. 34, 
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12. 1 Ездр. 8, 19.— Третій сынъ Девія, сына патріарха Іакова. По 
этимъ тремъ сыновьямъ колѣно Левіино раздѣляется на трн главные 
рода (Гирсона, Еааѳа и Мерари), кои развѣтвляются на восемь вѣтвей 
(Исх. 6, 17—19. Числ. 3, 17—39. сп. 1 Пар. гл. 6 и 23.). Отъ 
Мерари идутъ двѣ вѣтви: Мах.лія и Мушія (Исх. 6, 19. Числ. 3, 20. 
1 Пар. 6, 19. 23, 21.). Во время перечисленія Левитовъ по пове- 
лѣнію Божію при Синаѣ, всѣхъ Мераритовъ мужескаго пола было 
6,200 душъ (Чис.л. 3, 33—34.). Станъ Мераритовъ во время стран¬ 
ствованія по пустыпѣ занималъ сѣверную сторону скиніи. Храненію Ме¬ 
раритовъ ввѣрены были брусья Скиніи, шесты, столбы и ихъ подно¬ 
жія, и столбы двора съ ихъ подножіями, кольями, веревками и всѣмъ 
устройствомъ (Числ. 3, 36—37.). Послѣ, Мерариты, подобно другимъ 
Левитамъ, опредѣлялись на всякія службы при домѣ Божіемъ, и изъ 
нихъ были и привратники, и пѣвцы, и пр. Жительству ихъ, такъ какъ 
и прочимъ Левитамъ, отведены были города отъ разныхъ колѣнъ среди 
Израиля (См. 1 Пар. гл. 6 и 23.). 2еІі. 2. р. 117. Неги. УІП. 
р. 347. 350. ХУ. р. 101. Он. Левиты. 

Мерарія (М$рар{, Мерареі; Мегагі; Мераріа; Ь: Мегагі): Іудѳ. 8, 
1. 16, 6.—Отецъ Іудиѳи, изъ Израильтянъ, колѣна Симеонова, житель 
города Бетилуи (8, 1—3. сн. 9, 2.). 2и беп Арокг. 2. р. 162. 
163. См. Іудиѳь. 

МвреДЪ (”’*)^— возстаніе, мятеоюъ, отпаденіе] Ма)ра§, Мсврѵ^й; 
Мегеб; Мшрадъ, Мшрйлъ; Ь: Мегей, Магеб): 1 Пар. 4, 17—18.— 
Сынъ Езры, изъ колѣна Іудина, имѣвшій, вѣроятно, двухъ женъ: 
Іудію и Биѳью. Послѣдняя была дочь Фараона. Это, вѣроятно, было 
еіце до выхода Евреевъ изъ Египта. Продолжительное пребываніе Ев¬ 
реевъ въ Египтѣ могло сближать ихъ съ Египтянами и приводить ихъ 
и къ родственнымъ связямъ, не смотря на различіе племени и религіи. 
Впрочемъ Еврейское имя „Биѳья“ (дочь Іеговы) даетъ право предпо¬ 
лагать, что она, подобно Руѳи, оставила языческую свою религію. Отъ 
Биѳьи Мередъ имѣлъ: Мерома, Шаммая и Ишбаха; а отъ Іудіи: Іереда, 
Хевера и Іекуѳіиіа. Сн. Эзра, Биѳья и Іекуѳіилъ и Іудія. 

МербМОѲЪ —отъ О’іі, или отъ = возвыше¬ 

нія, высоты] МерііхФ^, МарчлшЭ, Ра(Х(»&, Мар[л.а)&, Мераілшб; Ме- 
гепюІЬ, МагітпІЬ, МегітпІЬ; Марімшѳъ, Рамеоѳъ, Мерамшѳъ; Ь: Ме- 
гетоШ): 

а., 1 Ездр. 8, 33.—Сынъ Уріи, изъ свяіценниковъ храма Іеру¬ 
салимскаго, коему сданы были сосуды и серебро, принесенныя священ¬ 
никомъ Ездрою изъ Вавилона. Онъ, вѣроятно, былъ изъ начальствую¬ 
щихъ надъ священниками и Левитами по возвращеніи изъ плѣна (1 
Ездр. 8, 29.). 
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б. , 1 Ездр. 10, (36.— Изъ Израильтянъ, сыновъ Ванія, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплемені^хъ. Сн. Кеіі и Веі. на 1 Ездр. р. 484—485. 

в. , Неем. 3, 4. 21. 10, 5. 12, 3.—Изъ главъ священниковъ, 
возвратившихся изъ плѣна съ Зороваве.лемъ. Онъ же, конечно, значится 
въ числѣ чинившихъ стѣну Іерусалимскую, и въ числѣ подписавшихъ, 
еъ приложеніемъ печатей, общее обязательство быть вѣрными Богу и 
Его Закону и не имѣть родственныхъ связей съ иноплеменными. Вѣ¬ 
роятно, это тотъ же, который значится здѣсь подъ буквою а.,. Оез. 
р. 619. Кеіі и Беі. на Ездр. и Неем. р. 469. 514. 523. 566. 581. 

Мересъ (°')>?—древле-персидское=базй;кый, достойный, знамени¬ 
тый] у ЬХХ не всѣ имена здѣсь значатся, и тѣ читаются иначе; 
V. Магез; Ь: Мегез): Есѳ. 1, 14. — Изъ семи приближенныхъ царя 
Персидскаго Артаксеркса князей и вельможъ Персидскихъ и Мидій- 
скихъ. Сн. Адиаѳа, Марсена, Мемуханъ и др. 

Мериббаалъ апа = споръ, ссора, брань, борьба съ Бааломъ, 
отсюда низложителъ, истребитель Баала; Мгрі^айХ; МегіѣЪааІ; Мем- 
фіваллъ; Е; МегіѢааІ): 1 Пар. 8, 34. 9, 40.—Сынъ Іонаѳана, сына 
Оаулова, изъ колѣна Веніаминова. Въ другихъ мѣстахъ онъ называется 
Мемфиврсѳей (2 Цар. 4, 4. 9, 6. 10—13. и др.). Значеніе этого 
имени почти тоже, что и перваго. Сн. Мемфивоеѳей. 

ІИерива = споръ, распря, укореніе; а., Аоіобр7]агс; іед- 

Ыіо; поху-іеніе; Е: МегіЬа; б., еХоі8орт]9-іг]оаѵ, ’аѵтіХо-уіа, ріарсркоО; 
сопігасіісііо; прерѣканіе, Марімшѳъ; Е; Наіеічтаззег): а., Исх. І7, 7. 
б., Чис.л. 20, 13. 24. 27, 14. Втор. 32, 51. 33, 8. Псал, 80,8. 
94, 8. 105, 32. Іез. 47, 19.-т-Такъ называется мѣсто, въ пустынѣ 
Синайской, гдѣ народъ Израильскій ропталъ на недостатокъ воды, и гдѣ 
Моисей по повелѣнію Божію извелъ воду изѣ камня. Различаютъ два 
такого рода источника: а., источникъ въ пустынѣ Синъ ]’?, въ Рефи- 
динѣ, близъ Синая, изведенный изъ горыХорива (Исх. 17, 1—7), и 
б., источникъ, изведенный изъ скалы въ пустынѣ Цинъ—(зіп), при 
Кадееѣ, не далеко отъ горы Оръ (Чиел. 20, 1—13. 24. Втор. 32, 
51. 33, 8. Псал. 80, 8. Іез. 47, 19. и др.). Событія эти ясно 
различаются между собою и мѣстностію, и временемъ, и другими обстоя¬ 
тельствами, сопровождавшими ихъ. Въ первомъ случаѣ Богъ изводитъ 
воду изъ камня и укрощаетъ ропотъ народа (сн. Псал. 77, 15—32.). 
Въ послѣднемъ случаѣ, хотя такимъ же образомъ отвращаетъ нужду, 
но, за недостатокъ вѣры при этомъ въ Моисеѣ и Ааронѣ, объявляетъ 
имъ, что они не введутъ народа въ землю обѣтованную (Писл. 20, 
2—13.). На это послѣднее событіе указывается и во Второз. и въ 
Псалмахъ Давида, и у Іезекіиля; я въ Нов. Зав. указывается на эти 
событія (1 Кор. 10, 4.), гдѣ Апостолъ камню, источивше5іу воду, даетъ 
высшее, духовное значеніе, указывая на Христа. Сев. р. 619. Е. 1. р. 
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788. Сазз. 196. Штейнб. р. 280. 2е11. 2, р. 117. Еозепш. на 
Чиел. 20, 13. Кеіі и Веі, на Исх. и Числ. и пр. 

Меркурій (’Еріх^?; V. и Ь: Мегсіігіиз; Слав. Ериій): Дѣян. 14, 
12.—Божество языческое; по миѳологіи Греческой и Римской, сынъ Зе- 
веса и Маіи, посланникъ н пстолкователь боговъ, провожатый умершихъ 
въ подземный міръ; почитался богомъ краснорѣчія, торговли, гимнастики, 
художествъ, изображался и мужемъ съ бородой, и красивымъ юношей 
съ лавровымъ жезломъ, обвитымъ двумя змѣями и съ крылышками на 
ногахъ. По миѳологіи, онъ обыкновенно сонровождалъ Юпитера въ его 
путешествіяхъ по землѣ. 2е11. 2. р, 117. Арх. Мих. на Дѣян. стр. 
362—363. Он. Юпите^)ъ. 

Мерова (-'3° = приращеніе^ пріумноженіе] М$рбр, Мёршр; Ме- 
гоЬ; Мерова, Мершвъ; Ь: Мегоѣ): 1 Цар. 14, 49. 18, 17. 19.— 
Старшая дочь царя 'Саула. Она обѣш;ана была Сауломъ Давиду въ за¬ 
мужество; но выдана была Сауломъ за Адріэла изъ Мехолы (1 Цар. 
18, 17—19.). Она имѣла отъ Адріэла пятерыхъ сыновъ, которые въ 
послѣдствіи отданы были Гаваонитянамъ вмѣстѣ съ двумя сынами Рицпы, 
и повѣшены ими въ отмщеніе за неправедное пролитіе ихъ крови Са¬ 
уломъ (2 Цар. 21, 1—9.). Кеіі и Беі. на Цар. р. 152—153 и 
357—360. 2е11. 2. р. 117—118. сн. Мелхола. 

Меродахъ Маф<о8а^; МегойаоЬ; Мершдлхъ; Ь: Ме- 

гойасЬ): Іерем. 50, 2, — Божество Вавилонское. Вилъ и Меродахъ 
представляются у пророка, какъ главныя божества Вавилонскія, состав¬ 
лявшія силу и опору Вавилонскаго государства. Иные Вила и Меродаха 
принимаютъ за различныя названія одного и того же божества, такъ 
какъ и у пророка повидииому говорится объ нихъ, какъ объ одномъ 
божествѣ (Кеіі и Веі. на Іер. р. 500.). Но другіе различаютъ ихъ. 
Белъ или Вилъ—тоже, что планета Юпитеръ, у Грековъ—царь неба 
и земли; Меродахъ—тоже, что планета Марсъ, у Грековъ божество вой¬ 
ны (Пез. р. 614. Е. 1. р. 782. Неги. IX р. 365.). О почитаніи сего 
божества Вавилонянами и Ассиріянами свидѣтельствуютъ самыя имена 
царей Ассирійскихъ и Вавилонскихъ, соединяющіяся съ именемъ Меро¬ 
даха, каковы наприм. Евильмеродахъ (Іер. 52, 31.), Меродахъ Вала- 
данъ (Исх. 39, 1.), 8і8І-Мог(іак, Мезезе-Могбак и др. (Пез. р. 614. 
Е. 1. р. 782. 2еБ. 2. р. 118.). Но касательно этимологіи и значе¬ 
нія имени Меродахъ ничего нельзя сказать съ опредѣленною точностію. 
Иные производятъ и объясняютъ его отъ Санскритскаго „Магіак или Маг- 
1;а(іака“,Санскр. марта—смертный,человѣкъ, и придаточнаго ахъ ('^")— 
пожиратель, потребитель=потребитель смертныхъ; другіе отъ Персидскаго 
„тег(і“ (мужъ) съ придаточнымъ прилагательнымъ окончаніемъ 
отсюда тігбісЬ = мужественный, могучій, сильный. Ближе къ Халдей¬ 
скому языку производятъ отъ Халд, и Евр. чча быть мятеж- 
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аыиъ^ возмутительнымъ, также храбрымъ, воинственнымъ; отсюда съ 
придаточнымъ прилагательнымъ окончаніемъ асіі О") = воинственный 
мужъ, также—возмутитель, мятежникъ, губитель, истребитель. Послѣд¬ 
нее это объясненіе очень идетъ къ Марсу, какъ божеству войны, и мо¬ 
жетъ быть тожественно съ именемъ Нимродъ который ночи- 

тается основателемъ Ассирійскаго царства и называется въ свящ. Пи¬ 
саніи сильнымъ ловцемъ или звѣроловомъ предъ Господомъ (Быт. 10, 
9.). Еорень слова Нимродъ лежитъ въ томъ же или Будучи 
■сильнымъ звѣроловомъ, онъ образовалъ или удержалъ за собою царство, 
которое составляли: Вавилонъ, Эрехъ, Аккадъ и Халне, что конечно 
не могло быть безъ особеннаго его искусства, воинской силы и преобла¬ 
данія. Гезен. р. 614. Гигзі 1. р. 782—783. 784—785. Неги. IX. 

р. 365. геіі. 2. р. 118. 

« 

Меродахъ Валаданъ МероЗах В«Ха8«ѵ; Мегоіасіі 

Баіайап; Меродахъ Валаданъ; Б: Мегойасіі Ваіабап); Исаіи 39, 1. сн. 
4 Цар. 20, 12.—Сынъ Баладана, царь Вавилонскій. По свидѣтель¬ 
ству Бероза, онъ былъ не самостоятельный царь Вавилонскій, а въ родѣ 
Вассала былъ подчиненъ царю Ассирійскому. Задумавши отложиться отъ 
Ассиріи, онъ желалъ сблизиться съ Езекіею, царемъ Іудейскимъ, чтобы 
■въ немъ имѣть поддержку для себя, и потому, по случаю его выздоров¬ 
ленія посла.іъ къ нему пословъ съ дарами, которыхъ Езекія весьма ра¬ 
душно принялъ. Но пророкъ упрекалъ за это царя Іудейскаго--и пред¬ 
сказалъ объ имѣющемъ скоро постигнуть Іудею плѣненіи Вавилонскомъ. 
Ом. въ Кіев. пер. Исаіи ирииѣч. на сіе мѣсто, стр. 152 и 153. Неги, 
IX. р. 366. ХеІІ 2.;р. 118. 

Мероэ (Мегоё) — государство и городъ сего имени въ Африкѣ, на 
югъ отъ Египта, въ Еѳіопіи; въ св. Писаніи: Сева или Оавея (Быт. 10, 
7. Исаіи 43, 3. 45, 14. Псал. 71, 10.). сн. Негой. 2, 29. Флав. 
Древн. Ен. 2. гл. 10. § 2. Шин. Н. N. VI, 35.). См. Еѳіопія. 

Мерозъ Біо — по 068 . отъ = убѣжище, Мт^ршС, МаСФр; 
Мегои; Мазшръ; Ъ: Меѵоз): Суд. 5, 23.—Городъ въ сѣверной части 
Палестины, жители котораго не пришли на помощь Деворѣ и Вараву 
во время сраженія съ Сиеарою. Положеніе этого города нельзя опредѣ¬ 
лить съ точностію. Имя это болѣе не встрѣчается. Иные, какъ Вильсонъ 
и Раумеръ, принимаютъ за Еѳфръ-Мусръ, на югъ отъ Ѳавора; ПІварцъ 
ищетъ Мероза въ мѣстности Магизвнз или Магаззаз на сѣверѣ отъ 
Беѳ-Сана; другіе принимаютъ за Марусъ на юго-западъ отъ Ель-Гулега; 
еще иные, какъ Евальдъ, за Меронъ или Мейронъ — на сѣверозападъ 
ютъ Сафеда; но послѣднія мѣстности слишкомъ далеко отстоятъ на сѣ¬ 
веръ отъ мѣста битвы, которая происходила при Еиссонѣ, близь Ѳа¬ 
вора и Мегиддона (Суд. гл. 4.). Еиі’зі; 1. р. 786. Неги. XIV. р- 
755. Кеіі и Веі. на Суд. р. 259. Сн. Атл. Менке ЗѴ» ѴШ. 
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Меромъ — отъ с’і”' высокимъ быть = вь/содая, высское мѣсто; 
Марюѵ, Мерр(й[А; Мегош; Марршнъ; Ъ: Мегот): Нав. XI, 5. 7.— 
Озеро на сѣверѣ Палестины, при подошвѣ горы Ливана, въ высокой 
мѣстности, чрезъ которую протекаетъ рѣка Іорданъ съ своими истоками. 
Въ В. Зав. озеро это называется воды Меромъ—’Р. Еврейское 
имя Меромъ производятъ отъ высокаго положенія этого озера, которое 
дѣйствите.ііьно на 600, а по другимъ на 800 футовъ выше озера Ти¬ 
веріадскаго. Такое же значеніе его находятъ и въ названіи его Саио- 
хонитскимъ—или Еер.еушТхГ<; Хірт) (Древн Флав. кн. 5. 
гл. 5. §1. сн. Неги. IX. р. 367.). Но другіе производятъ отъ мѣст¬ 
ности Мейрумъ или Меирунъ, лежащей на сѣверъ отъ Сафеда, на ска¬ 
листой горѣ. Нейронъ тоже значитъ возвышенное мѣсто(Ріиъі; І.р. 786. 
ся. Кеіі и Веі. на Нав. р. 92.). Озеро это, у Абулфеды называемое озе¬ 
ромъ Баніасъ, со временъ Крестовыхъ походовъ доселѣ называется Бахръ 
ель—Гулехъ, т. е. озеро равнины. (Неги. IX. р. 367.). Оно образуется 
изъ соединенныхъ главныхъ рукавовъ Іордана, со множествомъ прито¬ 
ковъ протекающаго чрезъ его равнину и наполняющаго ее собою. Оно 
отстоитъ почти на три часа къ сѣверу отъ Тиверіадн; лежитъ въ рав¬ 
нинѣ, представ-іяющей подобіе таза или бассейна; вода его мутная, ти¬ 
нистая, поросшая тростникомъ и ситникомъ, и покрыта множествомъ 
дикихъ гусей, утокъ и другихъ болотныхъ птицъ. Оно, вѣроятно, только 
остатокъ того озера, которое нѣкогда покрывало водою все это про¬ 
странство, которое называется нынѣ Аръ ель—Гулехъ, время отъ вре¬ 
мени засорявшееся мусоромъ, наносимымъ низвергающимися съ горъ во¬ 
дами. Образовавшіяся отсюда низменныя мѣста, и нынѣ, во время таянія 
снѣговъ и дождей, превращаются въ большія во;^ныя вмѣстилища. Са¬ 
мое широкое протяженіе его поверхности простирается на іѴа часа пути. 
Восточный берегъ его представляетъ крутое возвышеніе; западный бе¬ 
регъ, плоскій и болотистъ, наполненъ тростникомъ, ситникомъ и .лото¬ 
совыми растеніями. Сѣверный край представляетъ собою ту низмевную,- 
болотистую по.іосу, которая въ влажное время года все болѣе и болѣе 
обращается въ озеро. Тростникъ его служитъ жилищемъ вепрей и.іи 
кабановъ, змѣй и разныхъ дикихъ животныхъ. Въ тинистыхъ водахъ 
его валяются цѣлыя стада буйволовъ. Берегъ озера представляетъ со¬ 
вершенно ровную луговину. Въ сухое время года, когда вода слишкомъ 
уменьшается, такъ что остается только русло рѣки Іордана, окруженное 
болотомъ. Аравійскіе пастухи пасутъ стада свои главнымъ образомъ въ 
сѣверныхъ низменныхъ мѣстахъ; безчисленныя стада овецъ и козъ па¬ 
сутся по всѣмъ направленіямъ; и множество верблюдовъ и быковъ ожив¬ 
ляетъ каждую часть равнины. На западной сторонѣ стоятъ многочислен¬ 
ныя шалаши и палатки бедуиновъ. Въ Нов. Зав. объ этомъ озерѣ не 
уцоминается, и языческіе писатели Страбонъ и Плиній, не называютъ 
его по имени, но они упоминаютъ о болотѣ въ той странѣ, въ кото- 
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ромъ растетъ издающій ароматическій запахъ ситникъ и тростникъ, и 
даже Египетскій папирусъ. Негг. IX. р. 366—368. 2е11. 2. р. 118. 

Меромъ —горечь, упрямство, упорство ихъ, сн. Маріамъ; 
Мари)ѵ, Масшѵ; Магіат; Маринъ; Ь: Мігіат): 1 Пар. 4, 17.—Изъ 
рода Эзры, потомства Іуды. См. Мередъ. 

Меронъ Маршѵ; Зетегоп; Маро^нъ; Е: Мегоп). Названіе 

это въ св. Пис. встрѣчается только въ соединеніи съ Шимрономъ. 
Шимронъ отдѣльно по КН. Нав. (19, 15.) причис.іяется къ ко.лѣну 
Завуіонову. Здѣсь же надобно полагать и Шимронъ — Меронъ, упоми¬ 
наемый у Нав. 12, 20.; ибо его нельзя отолсдествлять съ Мѳрономъ 
или Марономъ къ югу отъ Кедеса, потому что область колѣна Завудо- 
нова, къ которой принадлежалъ Шимронъ, не простиралась такъ да- 
.леко на сѣверъ. Ееіі и Иеі. на Нав. р. 90—91. 

Мероноѳъ, Мероноѳянинъ (п'іло, ’плвп —отъ — плодонос¬ 
ное мѣсто; о ех МараОшѵ, 6 ах Мера&и>ѵ, Міг|р<»ѵ(о9іхтг);; Мегопаі;- 
Ііііез; Миршяіпѳітъ, отъ Мараѳшна; Ь: МѳгопоШІег, топ Мегопо): 1 
Пар. 27, 30. Неем. 3, 7.—Мероноѳъ—здѣсь только упоминается и 
болѣе въ св. Писаніи не встрѣчается. Судя, по указанію у Нееміи, 
мѣстность эту надобно полагать близъ Мицфы. Кеіі и Оеі. на сіи ыѣ- 
сш р. 213 и 515. 

Меронъ или Мейронъ, нынѣ селеніе Маргут, въ двухъ часахъ 
пути къ сѣверозападу отъ Сафеда. Въ св. Пис. объ этой мѣстности не 
упоминается, но она весьма извѣстна у Евреевъ. Здѣсь гробницы вели¬ 
кихъ ихъ учителей, современниковъ I. Христа, Гиллела и Шамиая. Здѣсь 
гробница автора Загары, Симона Бен-Іохая, главы кабаіистовъ, и дру¬ 
гихъ знаменитыхъ раввиновъ. Здѣсь каждогодно 18 Мая совершается 
празднество, на которое стекается множество пилигримовъ изъ Іудеевъ, 
и даже Магометанъ, можно сказать, со всѣхъ концовъ свѣта, изъ Ин¬ 
діи и Африки и Европы, изъ Дамаска, Алепо, Багдада, Каира и Кон¬ 
стантинополя. Безчисленныя толпы Евреевъ и Евреянокъ обходятъ гроб¬ 
ницы знаменитыхъ своихъ учителей, и особенно съ пѣснями и иляскаип 
окружаютъ гробницу Симона Іохая, горящую тысячами лампадъ. Здѣсь 
находятъ древній молитвенный домъ или синагогу, построенную лѣтъ 50 
спустя по разруш. Іерус. и сохранившуюся въ передней своей части до 
настоящаго времени. Мейронъ отличается неприступнымъ своимъ поло¬ 
женіемъ на скалѣ. Несомнѣннымъ полагаютъ, что это тотъ самый Ме- 
роѳъ, который укрѣпленъ былъ Іосифомъ Флавіемъ въ войнѣ противъ 
Римлянъ, но остатковъ крѣпости его нынѣ здѣсь не находятъ (о Войн. 
Іуд. к. 2. гл. 20. § 6.). Етві 1. р. 783. Олесн. Св. Зѳмл. 2. р. 
472—474. 

Мерра (П??—отъ 'Ѵр = гор&ѣ; Мгрра, Піхрі'«ч У. и Е: Мага; 
Слав. Мерра, горькости): 
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а. , Исх. 16, 23. Чиел. 33, 8—9. 3 Ездр. 1, 22.— Мѣсто въ 
пустынѣ Суръ, на восточномъ берегу Черинаго моря, гдѣ Евреи оста- 
нав.тивались во время своего путешествія въ зеи.тіо обѣтованную, и гдѣ 
не имѣли воды, кромѣ горькой, отъ чего и самое мѣсто получило свое 
названіе „Мерра — горечь*. Нынѣ полагаютъ эту мѣстность на пути 
отъ Айіонъ-Муза къ Синаю въ минеральномъ источникѣ Товарѣ или 
Таварѣ, гдѣ вода столь непріятна, горька и солена, что бедуины счи¬ 
таютъ его самымъ дурнымъ источникомъ. Тождество этой мѣстности съ 
Мерроіо подтверждается и разстояніемъ отъ Айюнъ-Муза, и качествомъ 
воды, и тѣмъ, что здѣсь нѣтъ болѣе никакого источника. Другія ука- 

' зываемыя мѣстности нейдутъ сюда. Кеіі и Теі. на Исх. р. 425—426. 
Неги. IX. р. 8. 2е11. 2. р. 89. 

б. , Барух. 3, 23.—Подъ Меррою здѣсь разумѣютъ безплодную. 
Аравійскую страну и городъ Марану (Мерраѵ, Маггапа, Мепѣае, МаЬ- 
гаЬ, Магапе). Страбонъ и Діодоръ Сицилійскій упоминаютъ о Марани- 
тахъ. Еупцы этой Мараны или Мерры, такъ какъ и Ѳемана, по ихъ 
стремленію къ знанію, причисляются здѣсь къ числу мудрыхъ, но ко¬ 
торые не познали путей премудрости (сн. ст. 9—23—38.). 2и йен 
Арокг. 1. р. 192—193. 

Мертвое море, см. Соленое море. Сн. Сиддимъ. 

Меса = здравіе, спасеніе, счастіе, свобода] Мшза; Меза; 
Мшеа; Ъ; Меза): 4 Царе. 3, 4...—Царь Моавитскій, данникъ Ахава, 
даря Израильскаго, но по смерти его отложившійся отъ Израиля, и 
переставшій платить дань, какую обыкновенно платилъ прежде. Іораиъ, 
сынъ Ахава, рѣшился силою принудить Моавитянъ къ повиновенію. Онъ 
пригласилъ на помощь себѣ Іосафата, царя Іудейскаго, и къ нему при¬ 
соединился потомъ и царь Идумейскій. Моавитяне, опрометчиво всту¬ 
пившіе въ бой съ союзными войсками, были разбиты. Вторгшись въ 
предѣлы ихъ. Израильтяне все предавали разрушенію и опустошенію: 
разрушали укрѣпленные города ихъ, засыпали ихъ источники, портили 
лучшіе полевые участки ихъ, разбрасывая по нимъ камни, чтобы ихъ 
нельзя было воздѣлывать и боронить, истребляли всѣ лучшія деревья, 
такъ что оставались только камни въ Кир-Харешетѣ, и самый столич¬ 
ный городъ этотъ обступили пращники и разрушали его. Стѣсненный 
до крайности, Меса сдѣ.іалъ отчаянную вылазку, съ семью стами от¬ 
важныхъ воиновъ, думая пробиться къ царю Идумейскому, но былъ 
отбитъ, и долженъ былъ спасаться въ своемъ укрѣпленномъ замкѣ. Тогда въ 
•отчаяніи онъ рѣшился страшною жертвою уишіостдвить разгнѣванныхъ, 
по его мнѣнію, боговъ на него: онъ взялъ первороднаго сына своего, 
наслѣдника престола и принесъ во всесожженіе на стѣнахъ Кир-Харе- 
шета. Это навело ужасъ на Израильтянъ, и они отступили отъ осады 
и возвратились въ свою землю (4 Цар. гл. 3. сн. Богосл. Св. Ист. 
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В. 3. стр. 340—342. Кеіі и Оеі. на 4 Цар. р. 225). Въ новѣй¬ 
шее время (именяо въ Августѣ 1868 года), однимъ Нѣмецкимъ путе¬ 
шественникомъ, найденъ въ Заіорданскоиъ краѣ, на восточномъ берегу 
Мертваго морі, неподалеку отъ Дибана ми Дивона, замѣчательный па¬ 
мятникъ, на которомъ древними Финикійскими письменами представляется 
довольно подробностей объ этомъ царѣ Моавитскомъ и объ отношеніяхъ 
его къ Еввейскому народу, и въ которомъ указывается и на настоя¬ 
щее событіе. См. о семъ статью Профес. Хвольсона въ Хр. Чт. 1870,г. 
за Іюль, стр. 83—120. и Авг. стр. 215—307. 

Месалоѳъ (МасааХоёО, МеаааХсбб; МазаІоІЬ; Меса.ішѳъ; Ъ: Маз- 
І0ІІ1.): 1 Мак. 9, 2.—Мѣстность, не совсѣмъ опредѣленная. Иные по¬ 
лагаютъ ее близъ Арбелы за Іорданомъ, въ Галаадѣ; ибо тамъ, за 
Іордяномъ, господствовалъ Вакхидъ, и оттуда уже и прежде нападалъ 
на землю Іудейскую (1 Мак. 7, 8—10.). Но другіе, въ слѣдъ за 
Фллвіемъ (Древн. к. 12. гл. 11. § 1.), мѣстность эту полагаютъ при 
Арбелахъ въ Галилеѣ, на западномъ берегу Галилейскаго моря, неда¬ 
леко отъ Сепфориса. Съ этимъ большею частію соглашаются и новѣй¬ 
шіе, полагая Арбелы въ нынѣшнемъ Ирбидъ съ развалинами Каіаі ІЪп 
Маап. Но нельзя не замѣтить, что не видно достаточнаго основанія, 
почему бы нужно было Галгалы книги Маккавейской обращать въ Га¬ 
лилею или принимать ихъ за Галилею, какъ это дѣлаетъ Флавій. Все 
поле войны ограничивается здѣсь одною Іудееіо (ен. 1 Мак. гл. 7 и 9.). 
По этому справедливѣе полагать Месалоѳъ въ Іудеѣ, и его полагаютъ 
или около Галгала (Нав. 12, 23.), нынѣшняго Жилжилія или Жил- 
жуле, выше Гоѳны, или около Галгала близъ Антипатриды. Но и это 
кажется слишкомъ далеко будетъ отъ Іерусалима; между тѣмъ все опи¬ 
саніе этого похода и этой великой битвы указываетъ на мѣстности близъ 
Іерусалима, по западной сторонѣ его, на равнинѣ Филистимской; так. 
обр. около этихъ мѣстъ вѣрнѣе бы полагать Месалоѳъ, что въ Арви- 
лахъ, по дорогѣ въ Галгалы, хотя по картамъ этого и не значится. Он, 
Азотъ, Арвилы, Верея и Елеаса. Ся. Еейля на Макк. р. 148—150. 

Месопотамія Меаота-соірісіс, 

Меаотсотаілса ту)? Ёоріас, 2иріа тсотариѳѵ; Мезороіатіа, Мезороіапііа 
8угіаб, Агат; Месопотаміа, Месопотамія Стрекая; Ь; Мезороіатіеп, 8у- 
гіеп); Быт. 24, 10. 28, 5. 31, 18. 33, 18. 35, 9. 26. Чис,л. 23, 
7. Втор. 23, 4. Суд. 3, 8. Іудѳ. 2, 24. 8, 26. Дѣян. 2, 9. 7, 2.— 
Арамея междурѣчная, или Сирія междурѣчная, т. е. земля между 
рѣками Тигромъ и Евфратомъ. Въ Греческомъ вездѣ читается или одно 
Месопотамія, или Сирійская Месопотамія, или. Сирія рѣкъ, т. е. между¬ 
рѣчная. См. Арамея. 

Мессія Хрюто?, ІІПСІ1П8, Помазанникъ, НезаІЫе): см. По¬ 

мазанникъ. 
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Месулламъ (МообХ^аіхо?; Бозогатиз; Месулламъ); 2 Ездр. 9, 14.— 
Изъ пояощниковъ по дѣлу разбора разноплеменныхъ сувружествъ во дни 
Ездры. Въ 1 Ездр. (10, 15.): читается: Мешуіламъ. Он. 2п Деп 
Арокг. 1. р. 61. 

Меунимъ (С'ізіро — отъ ]^Ѵ=ою%ілшт, лшвгще, убѣотще, Мооо- 
'д'(х, Меіѵшѵ, Моооѵеі'іх, МеесѵсЬіі^ Мгшіт; Муннйнъ, Меннѵбнъ; Ь: Меп- 
пііа, Ме^пшш): 1 Еадр. 2, 50. Неем. 7, 52.—Изъ Нееинеевъ; его 
сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 
вез. р. 598. Еш-з! 1. р. 762—764. 

Меунитяне МіѵаГоі; Аішпопііае; Мінеи; Е: Мгапііег): 

2 Пар. 26, 7.—Народъ Аравійскій, соединяіопі,іися въ ев. Писаніи и 
съ Амалиіштянами, и Мадіанитянами, и съ Филистимлянами, и Иду¬ 
меями и другими. Они обитали то къ востоку отъ Петры по восточной 
сторонѣ Перинаго моря, производя караванную торговлю, то въ южной 
Аравіи, занимаясь частію скотоводствомъ и частію разведеніемъ разныхъ 
плантацій. И доселѣ существуетъ въ каменистой Аравіи, къ югу отъ 
Мертваго моря, по караванной дорогѣ отъ Мекки къ Дамаску, городъ 
съ крѣпостью, называющійся Маанъ или Маонъ (сн. Суд. 10, 12 по 
Евр. тексту). И въ новѣйшее время жители этого города производятъ 
значительную торговлю, доставляя провіантъ путешественникамъ по пути 
отъ Дамаска къ Мединѣ; ибо, хотя городъ ихъ лежитъ въ гористой 
странѣ, и земля не способна къ воздѣланію, но однакоже она произво¬ 
дитъ абрикосы, персики, гранатовыя яблоки, виноградъ, и пр.; хлѣб¬ 
ныя сѣмена, пшеницу и ячмень они получаютъ съ полей южной Идумеи, 
вез. р. 597. Епгзі 1. р. 763—764. 2е11. 2. р. 89. Сн. Маонит- 
ская страна. 

МеФааѳъ лро’о—отъ і*?’ свѣтиться, блистать, видимымъ 

быть, возвышаться=вмДмое, красивое, возвышенное мѣсто; Маісра«8, 
Ма<ра, МаесрХа, Махра?, ФааЗ, Міг]ср«а6; МерЬааІЬ; Мифааѳъ, Масфа, 
Моаі|гаѳъ, Мшфаѳъ; Ъ: МеркааіЬ, МерааІЬ): Нав. 13, 18.'21, 37. 
1 Пар. 6, 79. Іер. 48, 21.—Городъ по ту сторону Іордана въ ко¬ 
лѣнѣ Рувимовомъ, отданный Левитамъ (Нав. 21, 37.), но послѣ на¬ 
ходившійся во власти Моавитянъ (Іер. 48, 21.). Его надобно полагать 
по близости Іааца. Здѣсь по Евсевію (Опошазі.) находился гарнизонъ 
для защиты отъ набѣговъ обитателей пустыни, без. р. 570. Ё. 1. р. 
730 и 537. Кеіі и Беі. на Нав. 108. 

Мехида (^^тп? —по вез. отъ "'’іі^=сшзг, соединеніе, а по Еигзѣ 
отъ не Евр. '^Ь'^=славный, знаменитый; МаооВй, МіЗоі, М5і§о(, МееіЗа; 
МаЬМа; Міданъ, Мідай; Ь: МеЬМа): 1 Ездр. 2, 52. Неем. 7, 54.— 
Изъ Неѳинеевъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ 
плѣна съ Зоровавелемъ. вез. 562. Е. 1. 721. 
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Мехола лУіііо — ^-іі-і = пляст, хороводъ; Мо&оХа- 

ді^тт^с, МоиХа&еіхт]?, МшооХайі; МоІаШѣа, МоІаШ; Молаѳітскій, Моу- 
лаѳіевъ; Ъ: МеІюІаШйѳг): 1 Цар. 18, 19. 2 Цар. 21, 8.—Изъ Ме- 
холы. Мѣстность эту приникаютъ га одно съ Авелъ-Мехола. Это селе¬ 
ніе въ колѣнѣ Иссахаровомъ, междт Беѳ-Саномъ или Скиѳополемъ и 
Неаполисомъ или Сихемомъ, на югъ отъ Беѳ-Сана, на часъ пути отъ 
Іордана. У Евсевія читается АІВеХіяхеХаі, у Іеронима АЪеІтеІінІа, 
АЬеІтеиІа. Лежитъ близъ Табаѳы (Суд. 7, 22.). Здѣсь родина про¬ 
рока Елисея (3 Цар. 19, 16.). Отсюда родомъ, вѣроятно, и Адрізлъ, 
за котораго Саулъ выдалъ дочь свою Мерову (1 Цар. 18, 19.). Неги. 
ХІУ. р. 722. Кеіі и Неі. на Суд. р. 281—282. Еигві 1. р. 12. 
Сн. Авелъ-Мехола. 

Мехона {і^р^=фундаментъ, основаніе) у ЬХХ опущено; У. и Е: 
Мосііопа; Слав. Мавна): Неем. Ж, 28.—Изь городовъ колѣна Іудина, 
но не извѣстный, и болѣе не встрѣчается. Реландъ думаетъ, что это 
вѣроятно селеніе Маханииъ, которое Іеронимъ (п»дъ словомъ ВеІЬтаеІіа) 
указываетъ на пути отъ Елевтерополя къ Эліи. Неги. ХІУ. р. 754. 
Нез. р. 571. Е. 1. р. 731. 

МбЦОВЯИ бМеасорс'а; йе МазоЪіа; Меонвіевъ; Ъ: ѵоп Ме- 

иоѣаіа): 1 Пар. XI, 47.—Мецоваи—мѣстность не швѣстная, болѣе не 
встрѣчается. Реландъ думаетъ, что названіе это сокращено изъ Х’іраи 

или —мѣстность, по мнѣнію раввиновъ, блигъ Хеврона. По 

другимъ надобно читать (ен. 2 Цар. 23, 36.) — изъ Цобы. 
Ейгзі; 1. р. 774. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 132. 

Меша Маоа^, Маааѵіё; Мезза; Мб,сг, Ь; Мезь): Быт. 10, 
30.—Мѣстность, упоминаемая въ кн. Бытія при описаніи предѣловъ 
жительства племени Іоктана. „Поселенія ихъ были отъ 'Мепл до Со¬ 
фара, горы восточной*. Подъ Мешею иные разумѣютъ Месу,торговую 
пристань на сѣверѣ Іемена у Черм. м.; Енобель разумѣетъ мѣстность и 
долину Бейша или Биша на сѣверной границѣ Іемена, а подъ Сокръ— 
восточный предѣлъ жительства племени Іоктанова. Другіе, напротивъ, 
то считаютъ Мешу за Музу на самомъ южномъ концѣ Іемена (6«д. р. 
623.), то отождествляютъ съ Месене при Персидскомъ заливѣ (2еГ.. 2. 
р. 118.); но это не соотвѣтствуетъ описанію предѣловъ жительства ше- 
мени Іоктанова, какое представляется въ настоящемъ мѣстѣ св. Писа¬ 
ніемъ. Ейгзі; 1. р. 792. Сн. Атл. Менке 1. 

Меша — отъ = тшѣстнность, просторъ, свобода, 
избавленіе, спасеніе; Марюа, Маріаа?; У. и Ь: Меза; Маріса): 1 
Пар. 2, 42. — Первенецъ Халева, брата Іерахмеилова, отецъ Зифа, 
изъ рода Іуды, сына Патріарха Іакова. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 47—48. 
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Меша — по Фіорсту отъ = твердость, 

крѣпость-, М(оой, Міаа; Моза; Міса; Ь: Меза): 1 Пар. 8, 9.— Изъ 
сыновъ Ш^•гарапма^ колѣна Веніаминока, родившихся въ землѣ Моавит- 
ской отъ Ходешп, жены его, и бывшихъ главами поколѣній. Кеіі и Веі. 
на Пар. 305 —106. Сн. Шегараиюь и Ходеша. 

Мешезавелъ и Мешизабелъ = Богг есть освободитель; 

МаоеСеіУ)Х, МаСе^і^Х, МеошСерт]!, Вааг)Са; МезегеЪеІ, МезіиаЬеІ; Ма- 
зевиль, Месшзевилъ, Массизавиль; Ь: МезезаЬеѳІ): 

а. , Неем. 3, 4. — Дѣдъ Мешу.ма5іа, сына Берехіи, упоминаемаго 
въ числѣ чинившихъ стѣну Іфуса.іимскую во дни Нееміи. Кеіі и Веі. 
на Неем. р. 515. 

б. , Неем. 10, 21.—Изъ главъ народа, утвердившихъ своею под¬ 
писью и печатыии данное лри Ездрѣ и Нееміи обязательство быть вѣр¬ 
ными Богу и не имѣть родственныхъ связей съ иноплеменными. Кеіі и 
Веі. на Неем. р. 566. 

в. , Неем. XI, 24. — Отецъ Петахія, изъ потомства Зары, сына 
Іуды, бывшаго довѣрѳгнымъ отъ царя Артаксеркса по дѣламъ народа 
во дни Ездры и Нееміи. Кеіі и Веі. на Неем. р. 575. Сн. Петахія. 
вез. р. 626. 

Мешелемія = Богъ есть воздаятель] МоооХХоер,, 

МоооХХар.ц МосеХХер^а, МоаеХХарь^а, М«оеХХар,іа, МеооХХерс'а; Мозоі- 
Іатіа, Мезеіегаіг; Мосолламъ, Моселлемія; Ь; Мезеіетіа): 1 Пар. 26, 
1—2. 9. 9, 21. — Изъ привратниковъ, сыновъ Корея, изъ сыновъ 
Асафовыхъ, во времена Давида. У него было сыновъ и братьевъ, спо¬ 
собныхъ къ службѣ, восемнадцать человѣкъ (1 Пар. 26, 9.). Въ 14-мъ 
стихѣ онъ яѳ, согласно съ Еврейскимъ текстомъ, называется просто Ше- 
лемія. Вмѣсто „изъ сыновъ Асафовыхъ", въ 1-мъ стихѣ, согласно съ 
1 Парал. 9, 19., полагаютъ, надобно читать: Евіасафа и.ли Авіасафа 
(сн. Исх, 6, 18. 21. 24. 1 Пар. 6, 23.); ибо Кореяне были изъ 
племени Кааѳа, а не Асафа, какъ это видно изъ указанныхъ мѣстъ 
Исх. и Пар., а Асафъ былъ изъ потомства Гирсона (1 Пар. 6, 20—21. 
39—^3. 15, 17. 23, 7—11. Сн. Исх. 6, 16—17. Числ. 3,17—18. 
21—26.). Сн. Кеіі и Веі. на Парал. р. 203. 

Мешехъ Моаб^, Меао^; МозосЬ, Мез; Мосбхъ; Е: Мезесіі, 
Мгз, МазесЬ): 

а.. Быт. 10, 2. Іез. 27, 13. 32, 26. 38, 2—3. 39, 1. Псал. 
119, 5. 1 Пар. 1, 5. — Мешехъ—изъ сыновъ Іафета и происходя¬ 
щее отъ него потомство. Отъ него производятъ Мосховъ, обитавшихъ 
между Фазисомъ и Куромъ, между Чернымъ и Каспійскимъ морями, 
между Иверіею, Арменіею и Колхидою. Ѳувалъ и Мешехъ и у Іезекіиля 




поставляются вмѣстѣ (27, 13. 32, 26. 38, 2. 39, 1.). И у Геро¬ 
дота Мосхи соединяются съ Тибарянамж (Ш, 94. ѴП, 78.). Страбонъ- 
въ зем.тѣ Мосховъ полагаетъ и Ивировъ (Зап. на к. Быт. Ч. 2. стр. 
33.). Тибаряне и Мосхи торговали рабами и мѣдною посудою (Іез. 27. 
13.). Горы Колхиды доселѣ изобилуютъ множествомъ мѣди (Кеіі и Беі. 
на Іезек. р. 241. сн. на Быт. р. 115. Фюрста 1. р. 797—798. 

б., 1 Пар. 1, 17. сн. Быт. 10, 23.—Изъ сыновъ Арама, сына- 
Симова. Въ КН. Бытія (10, 23.), вмѣсто Мешеха, согласно съ Еврей¬ 
скимъ, читается Машъ. Отъ имени этого Машъ или Мешехъ Бохартъ 
производитъ имя горы Шаеій (Мазінз), выше Низибиеа. Зап. М. Фил> 
на КН. Бытія Ч. 2. р. 50—51. Кеіі и Оеі. на Быт. р. 121. 

Мешеллемяѳъ и Мешиллемоѳъ = воздаяніе;. 

Маа5^|і.(в&, МеааріріО, МсйаоХо!іі(і)&, МоаоХХа[л<*)9; Мо80І1ашШі, Мо- 
8011атоі1і; Маселимшѳъ, Масаріичоѳъ, Васалімшоъ; Ь: МѳзШепійЬ, Ме- 
зШетоІЬ): 

а„ 1 Пар. 9, 12. Неем. XI, 13.—Изъ священниковъ, предковъ- 
по Пар. Маасая, а по Нееиіи Амашсая, изъ потомства Иммера, изъ 
главъ поколѣній священническихъ, людей отличныхъ въ служеніи въ домѣ 
Божіемъ, жившихъ въ Іерусалимѣ. Въ кн. Паралипоменонъ указываются 
главы родовъ священническихъ до плѣна Вавилонскаго, а у Нееміи— 
послѣ плѣна. При-мѣчаемое здѣсь тождество въ именахъ г.лав-ъ родовъ 
сихъ съ именами у Нееміи послѣ п.іѣна показываетъ только, что въ 
Іерусалимѣ посе.іившіеся послѣ плѣна были изъ тѣхъ же родовъ, какіе 
жили до плѣна, но это тождество именъ не доказываетъ тождества и 
лицъ. Кеіі и Беі. на Паралип. р. 116—117. 

б., 2 Пар. 28, 12.—Отецъ Берехіи, одного изъ начальниковъ сы¬ 
новъ Ефремовыхъ, во дни Ахаза, царя Іудейскаго, и Факел, царя Из- 
ітильскаго. Ѳез. р. 629. Фюрс. 1. р. 800. Сн. Берехія. 

Мешовавъ = освобожденный^ возвращенный изъ плѣна; 

Мооа)[3а[3; Мобоѣаѣ; Мосшвавъ; Ь: МезоЪаѣ): 1 Пар. 4, 34.—Изъ 
князей племенъ ко-тѣна Симеонова, извѣстныхъ своими завоеваніями во 
дни царя Езекіи (сн. ст. 41.). Но родовой связи этихъ князей пле¬ 
менъ съ первыми родами Сімеоповыми (ст. 24—27.) не видно. Кеіі а 
Пеі. на Пар. р. 71. Оез. р. 625. Фюр. 1. р. 795. 

Мешуллаіиъ (4 Цар. ,22, ’Ъ.)—глубина моря, 
любленный, другъ;'пріятель', МеаоХХар., МоаоХХар., МяоаХХар., Меов- 
Ха[А, МеаоХа[л; У; Меззпіат, Мозоііат; Слав. Месолламъ, Мосолламъ, 
Басолламъ, Месулламъ, Месуламъ; Е: МезпИат): 

а., 4 Цар. 2^ 3.—Изъ предковъ Шафана, сына Ацаліи, писца, 
царя Іосіи. Сн. 2 Шр. 34, 8. 
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(5., 1 Пар. 3, 19.— Изъ сыновъ Зоровавеля, потомства Давида. 
Он. Зоровавель; сн. Кеіі и Иеі. на Парал. р. 58. 

в. , 1 Пар. 5, 13.— Изъ потомковъ Гада, жившихъ въ Галаадѣ, 
Васанѣ и въ зависящихъ городахъ. Родовой связи ихъ съ сыновьями 
Гада (Быт. 46, 16) здѣсь не значится, а показываются только главы 
пос.іѣдующихъ родовъ, перечисленныхъ во дни Іоаѳама, даря Іудей¬ 
скаго, и Іеровоама, царя Израильскаго (ст. 17.). 

г. , 1 Пар. 8, 17.—Изъ сыновъ Елпаала, главъ поколѣній колѣна 
Веніаминова, живпгихъ въ Іерусалимѣ (сн. Кеіі и Веі. на Пар. р. 107.). 

д. , 1 Пар. 9, 7 и 8.—Изъ сыновъ Веніаминовыхъ, отецъ Саллу 

и сынъ Шефатіи. Саллу, сынъ Мешуллаиовъ, и Мешулламъ, сынъ Ше- 
фатіи съ ихъ братьями, были главами родовъ въ своихъ поколѣніяхъ, 
и жили также въ Іерусалимѣ. ^ 

е. , 1 Пар. 9, 11.— Изъ священниковъ, предковъ Азаріи, сына 
Хелкіи, потомства Ахитува, начальствующаго въ домѣ Божіемъ. 

ж. , 1 Пар. 9, 12.—Изъ свящ., предковъ Маасая, сына Адіелова, 
потомства Иммера. 

з. , 2 Парал. 34, 12.—Изъ Левитовъ, сыновъ Еааѳа, поставлен¬ 
ныхъ вмѣстѣ съ другими во дни царя Іосіи, для надзора надъ произ¬ 
водителями работъ при исправленіи и возобновленіи дома Господня. 
Кеіі и Беі. на Пар. р. 372. 

и. , 1 Ездр. 8, 16.—Изъ главныхъ и ученыхъ при Ездрѣ, кото¬ 
рыхъ онъ, предъ возвращеніемъ своимъ изъ Вавилона въ Іерусалимъ, 
посылалъ къ начальнику Кассифьи, просить его содѣйствія, чтобы при¬ 
вести служителей для дома Божія. Кеіі и Пеі. на Ездр. р. 466. Во 
2 Ездр. 8, 43: Мосоллаиъ. 

і., 1 Ездр. 10, 15.—Изъ помощниковъ по дѣлу разбора супру- 
жествъ съ иноплеменными во дни Ездры. Во 2 Ездр. 9, 14: Месулламъ. 

к. , 1 Ездр. 10, 29.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Банія, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. 

л. , Нееміи 3, 4. 6, 18. Сн. 3, 30.—Сынъ Берехіи, сыпъ Меши- 
забела, изъ чинившихъ стѣну Іерусалимскую, во дни Нееміи. Онъ ли 
разумѣется (въ 3, 30 ст.) и подъ чинившимъ стѣну Іерусалимскую про¬ 
тивъ комнаты своей, трудно допустить, потому что первый отличается 
■отъ послѣдняго прибавленіемъ словъ: „сынъ Мешизабела". Какъ бы то 
ни было, но Мешулламъ, сынъ Берехіи, находился въ родствѣ съ То¬ 
віею Аммонитяниномъ, и слѣд. былъ изъ важныхъ мужей въ Іеруса¬ 
лимѣ послѣ плѣна. Кеіі и Пеі. на Нееи. р. 514—515. 526 и 547. 
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м. , Нееи. 3, 6.— Сынъ Бееодіи — изъ чинившихъ старыя ворота 
Іерусалима. Болѣе объ немъ ничего не извѣстно. 

н. , Неем. 8, 4.—Изъ мужей, стоявшихъ по лѣвую сторону Ездры 
во время чтенія имъ Закона въ седьмомъ мѣсяцѣ. Вѣроятно, это были 
изъ священниковъ. Кеіі и Веі. на Неем. р. 551. 

0 ., Неем. 10, 7.—Изъ священниковъ, вѣроятно изъ главъ поко¬ 
лѣній священническихъ, утвердившихъ своею подписью и печатьми дан¬ 
ное всѣмъ обществомъ обязательство быть вѣрными Богу и не имѣть 
родственныхъ связей съ иноплеменными. 

п. , Неем. 10, 20.—Изъ главъ народа, утвердившихъ своею под¬ 
писью и печатьми данное обязательство быть вѣрными Богу и не всту¬ 
пать въ родственныя связи съ иноплеменными. 

р. , Неем. XI, 7.—Изъ сыновъ Веніамина, отецъ Баллу, жившаго 
по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ. Он. подъ буквою д.,; но 
тотъ жилъ до плѣна. 

е., Нееи. XI, 11.—Изъ предковъ первосвященника Сераіи, сына 
Хелкія, изъ рода Ахитува, начальствующаго въ домѣ Божіемъ послѣ 
плѣна. Он. здѣсь подъ буквою е.,. Кеіі и Беі. на Пар. р. 114—115. 

т. , Неем. 12, 13.—Изъ священниковъ, главъ поколѣній, изъ дома 
Ездры, во дни первосвященника Іоакима. 

у. , Неем. 12, 16.—Изъ священниковъ, изъ дома Гиннеѳона, во 
дни первосвященника Іоакима. 

ф. , Неем. 12, 25.—Изъ левитовъ, привратниковъ во дни перво¬ 
священника Іоакима, и Нееміи и Ездры. Кеіі и Беі. на Нееи. 
р. 583. 

X., Неем. 12, 33. — Изъ начальствующихъ въ Іудеѣ при освяще¬ 
ніи стѣны Іерусалимской во дни Ездры и Нееміи. Кеіі и Веі. на 
Неем. р. 585, 

Нез. р. 628, Ейгзі 1. р. 800. Он. въ Еіев. перев. Исаіи прим, 
на 42-й гл. 19-й ст. стр. 172. Штейнб. Слов. Т. 1. 1878^. стр. 287. 

Мешуллемеѳъ = подруга, любезная, пріятельница; Ме- 

ооХХар., МаооаХа|і,5ід; Меззаіепіей; Месоліамъ; Ь: Мезпіетейі): 4 
Цар. 21, 19.—Жена царя Манассіи, мать сына и преемника его 
Амона, дочь Харуца, изъ Ятбы. Городъ этотъ, по Іерониму (въ Опо- 
шазі), изъ древнихъ городовъ Іудеи, но неизвѣстный. Нети. ХІѴ- р. 
750, Кеіі и Беі. на 4 Цар. р. 361. 

Меѳег-Гааміиа = матери', (ісра)рЕар.5ѴУ]ѵ; у: 

Ігепиш Ігіѣпіі; отлученное; Ь: Біепзігапт): 2 Цар. 8, 1. Подъ, 

Бивл. Сл. Томъ II, 
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словомъ Меѳег-Гаалша —узда или удила матери, здѣсь разумѣется сто¬ 
личный городъ, и именно разумѣется главный городъ Филистимсеій 
Геѳъ. Объясненіе этого мѣста находится въ первой кн. Парал. 18, 1. 

Здѣсь вмѣсто Меѳег-Гаамма стоитъ: Геѳъ и дочери его, 

т. е. Геѳъ и зависящіе отъ него города. У Филистимлянъ было пять 
главныхъ городовъ и каждый изъ нихъ имѣлъ своего царя или вла¬ 
дѣтеля (Еав. 13, 3.). Такъ было и при пророкѣ Самуилѣ (1 Цар. 
6, 16—17.). Но въ послѣдніе годы Саула царь Геѳа былъ во главѣ 
прочихъ царей Филистимскихъ (1 Цар. 29, 2—7. сн. 27, 2.), и по¬ 
тому Геѳъ былъ главнымъ городомъ, который держалъ въ рукѣ узду 
надъ Филистимскою землею, и, какъ пограничный крѣпкій городъ, могъ 
служить уздою для противной стороны (см. въ Кіевс. перев. прим, ко 
2 Дар. 8, 1. стр. 150—151.). Здѣсь, т. е. въ Кіевск., переведено: 
узда народа, но въ подлинникѣ разумѣется узда матери городовъ, т. е. 
главный городъ, столица (без. р. 71 и 63.3.). Давидъ отнялъ этотъ 
городъ у Филистимлянъ, т. е. отнялъ у нихъ владычество надъ зем- 
.дею, подчинивъ Геѳъ со всею землею Филистимскою своему владыче¬ 
ству. Кеіі и Веі. на 2 Цар. р. 278—279. 

МивсаіИЪ — пріятный запахъ, благовоніе; Маооа(і, Мара- 

аа(х, Марааѵ, Мараоаѵ; Маѣзат, Марзат; Массамъ, Мавсанъ, Ма- 
санъ; Ь: Міѣзат): 

а. , Быт. 25, 13—16. 1 Пар. 1,29.—Изъ сыновъ Измаила, сына 
Авраамова отъ Агари. Но объ этихъ племенахъ нѣтъ никакихъ сказа¬ 
ній, ни у Греческихъ, ни у Арабскихъ географовъ и историковъ. 

б. , 1 Пар. 4, 25.—Изъ потомковъ Симеона, сына патріарха Іакова, 
сынъ Шал.іума и отецъ Мишмы. О потомствѣ Симеона вообще замѣ¬ 
чается здѣсь, что оно не такъ было многочисленно, какъ Іуды (ст. 
27.). Нез. р. 541. Гіігзі; 1. р. 692. 

Мивхаръ '^^'^''^=избранное, лучшее, превосссоднѣйшее что либо; 
МерааХ, Мар«р; МіЪаІгаг; Маваръ; Ъ: МіЬеЬаг): 1 Пар. XI, 38.— 
Сынъ Гагрія, изъ главныхъ воиновъ Давида. Во 2 Цар. (23, 36.) 
вмѣсто Мивхаръ стоитъ: Бани Гадитянинъ. Думаютъ, что въ кн. Пар. 
имя это повреждено. Кеіі и Оеі. на 2 Цар. р. 389. 

Мивцаръ (“'^г® — укрѣпленіе (города), укрѣпленный городъ; 
МаСар, Ва^аар; Мазаръ, Вамайлъ; Ь: МіЬгаг): Быт. 36, 42. 1 Пар. 
1, 53.—Изъ старѣйшинъ Идумейскихъ. Можно полагать, что имена 
этихъ старѣйшинъ, по крайней мѣрѣ нѣкоторыхъ, означаютъ и мѣста 
ихъ жительства, и отъ этихъ мѣстъ они имѣютъ и свои названія, какъ 
напр. имена: Ѳеманъ (Быт. 36, 34.), Пинонъ (Писл. 33, 42.) и др.; 
потому что прямо говорится здѣсь: вотъ старѣйшины Идумейскіе по 
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ихъ селеніямъ въ землѣ обладанія ихъ (Быт. 36, 43.). Он. Кеіі и Беі. 
на Быт. р. 246. и на Пар. р. 38. Фіорс. 1. р. 692. 

Мигдал-Гадъ = багтя Гада; МауаВаХ-уаВ, Ма'і'ВаХуаВ; 

Ма§’4а1§а4; Магдалгадъ; Б: МіёчЫз'асі): Нав. 15, 37.—Изъ горо¬ 
довъ колѣна Іудина. Полагаютъ, что это нынѣшнее селеніе Медждель, 
къ востоку отъ Асісалова, къ сѣверо-западу отъ Бет-Джибрина. Неги. 
XIV. р. 755. Кеіі и Веі. на Нав. р. 130. Атл. Менке Аг VIII. 
без. р. 542. Фюрст. 1. р. 694. 

Мигдал-Елъ = багит Божія; МеуаХаар(|х, МауВаХ^Х; 

Ма^йаіеі; Магдаліилъ; Б: Мі§'СІа1Е1): Нав. 19, 38.—Укрѣпленный го¬ 
родъ колѣна Нефѳалимова, на западномъ берегу озера Геннисаретскаго. 
У Ев. Матѳея (15, 39.): Магдала. См. Магдала. без. р. 542. Ейгзі 
1. р. 694. Неги. ѴШ. р. 661. 

Мигдал-Гадеръ — башт стада; ■кбруо? ГаВер, теоруо? 

Тпггіз §’ге§’із; стблпъ Гадёръ, столпъ паствы мгля- 
ный; Б: ТЬпгіп Ейег): Быт. 35, 21. Мих. 4, 8.—Мѣстность близъ 
Биѳлеема; отсюда принимается и за самый Виѳлеемъ— корень царскаго 
рода Давидова. Это была, вѣроятно, сторожевая башня, съ высоты ко¬ 
торой наблюдали за безопасностію стадъ отъ хищниковъ, грабителей и 
дикихъ звѣрей (ен. 4 Цар. 18, 8. 2 Пар. 26, 10. 27, 4.). Кеіі и 
Пеі. на Быт. р. 239. 

і' 

МигДОЛЪ (^^1?— башня, возвышенное мѣсто; АІау8<оХ6ѵ; Ма^- 
сіаііш, Тпггіз; Магдиілъ, Магдаіъ; Б: Мі§'сІо1, Мі§;(іа1. ТЬппп): Исх. 
14, 2. Числ. 33, 7. Іер. 44, 1. 46, 14. Іез 29, 10. 30, 6.— 
Городъ нижняго Египта, гдѣ Евреи настигнуты были войскомъ Египет¬ 
скимъ. См. Магдолъ. 

Мигронъ обрывистое, утесистое мѣсто; МауеВВФ, Ма- 

уеВо>, МауВФѵ; Ма^гоп; МагеддФ, Магдшвъ; Б: Мі§;гоп): 

а. , 1 Цар. 14, 2.—Мигронъ, упоминаемый здѣсь, есть неизвѣст¬ 

ная мѣстность близъ Гивы Саудовой, по сѣверной сторонѣ^ Гивы. БХХ 
перевели это мѣсто такъ: Каі ЕаобХ еха&т)то етс’ ахроо тоо ^ооѵоЗ бтсо 
ттіѵ ро(^ѵ Х7]ѵ еѵ МауВшѵ. Так. обр. городъ Гиву перевели нарицатель¬ 
нымъ именемъ холмъ (Рооѵо?), и вмѣсто Мигрона у нихъ читается: 
Магдонъ. Лютеръ Мигронъ принималъ за нарицательное и пере¬ 

велъ словомъ Ѵогзіасіі — предмѣстье.' Мигронъ этотъ не льзя отожде¬ 
ствлять съ Мигрономъ Исаіи, какъ то иные дѣлаютъ. Си. Неги. XIV. 
р. 755. Кеіі и Беі. на Цар. р. 110. 

б. , Исаіи 10, 28.—Мѣстность, упоминаемая въ пророческомъ опи¬ 
саніи похода Сеннахирима на Іерусалимъ. Непріятель идетъ отъ Аіаѳа 
на Мигронъ, и отсюда къ Михмасу. Отсюда видно, что упоминаемый 

39* 
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здѣсь Мигронъ лежалъ на югъ отъ Аіаѳа и на сѣверъ отъ Михмаса. 
При такомъ мѣстоположеніи его у пророка, не льзя отождествлять его 
съ Мигрономъ 1-ой КН. Царствъ (14, 2.), который полагается близъ 
Гивы Сауловой. Развалины Мигрона прор. Исаіи находятъ въ развали¬ 
нахъ Виг^ Ма§тшг, недалеко отъ Бейтина. Кеіі и Веі. на Исаію р. 
181—182. 

ІМидава (Мт^Ва^а; МабаЪа; Мидава; Ь: МабаЬа): 1 Мак. 9, 36.— 
Пограничный городъ колѣна Рувимова, коего развалины доселѣ нахо¬ 
дятъ тамъ. См. Медева. 

МиДДИНЪ —отъ 'Ч5=прошяэ/се«ге, пространство, разши- 
реніе; Маоіоѵ; МесИіп; Мадшнъ; Ъ: Мййін): Пав. 15, 61.—Изъ го¬ 
родовъ колѣна Іудина въ пустынѣ. По Робинсону, это нынѣшній Мар- 
дехъ, на сѣверо-западной сторонѣ Мертваго моря. Кеіі и Беі. на Нав, 
р. 137. Пев. р. 547. Фюр. 1. р. 700. Атл. Менке ]\'2 VIII. 

Мидъ, Мидія, Мидяне, Мидійскій СЧр— Еврейское это слово со¬ 
вершенно соотвѣтствуетъ слову Мадъ, Мада клинообразныхъ надписей, 
и отъ Санскритскаго Маіѣіа означаетъ средину, „землю средты“, такъ 
какъ занимаетъ среднюю Азію, и по мнѣнію другихъ почитается среди¬ 
ною земли; Ма§о(, МаВаІ'іі., МаВаГ, МаВаі, Мт^В^а, Мтг]Ве^а, 6 М^Во?, М^Воі; 
Мадай, Мидія, Мидянинъ, Мидскій, Мидяны; V: МаАаі, Меінв, Мейі, 
Мейіа; Ь: Майаі, Мейен, Мейег): Быт. 10, 2. 1 Пар. 1, 5. 4 Цар. 
17, 6. 18, 11. Исаіи 13, 17. 21, 2. Іер. 25, 25. 51, 11. 28. 

Дан. 5, 28. 6, 8. 12. 8, 20. 9, 1. XI, 1. 1 Ездр. 6, 2. 2 Ездр. 

3, 1. 6, 23. 3 Ездр. 1, 3. Есѳ. 1, 3. Іудѳ. 1, 1. 16, 10. Тов. 

1, 14. 15. 14, 4. 1 Мак. 1, 1. 6, 56. 8, 8. 14, 1. Дѣян. 2, 9.— 

Мидія составляетъ западную часть великой горной Азійской страны 
Ирана, къ югу отъ Каспійскаго моря. Границы ея были—къ западу: 
Ассирія и великая Арменія; къ югу: Персія и Сузіана; къ востоку: 
Гирканія, Парѳія, Сагартія и Карманія; къ сѣверу: Каспійское море и 
Араксъ, отдѣляющій Мидію отъ Арменіи. Мидяне ведутъ свое начало 
отъ Мадая, сына Іафета, и потому въ св. Писаніи по Еврейскому те{ссту 
они вездѣ встрѣчаются подъ словомъ Мадай, и слово это вездѣ озна¬ 
чаетъ Мидянъ и ихъ землю. Мидія — земля гористая, вся прорѣзана 
вѣтвями и отрогами Тавра и Антитавра и глубокими оврагами и до¬ 
линами, и представляетъ удивительное разнообразіе климата и почвы. 
Она дѣлилась на двѣ части: сѣверо-западную или Малую Мидію, и 
южную или Великую Мидію. Западная, граничащая съ Арменіею, на¬ 
зывавшаяся въ древности Антропатена, нынѣ Асербейдшана или Адер- 
бейджана (т. е. огненная земля), называющаяся такъ отъ множества неф¬ 
тяныхъ источниковъ, составляетъ суровую и вмѣстѣ самую пріятную гор¬ 
ную страну на сѣверо-западѣ Ирана. Она съ сѣвера граничитъ съ Рус¬ 
скимъ царствомъ, съ юго-запада—съ Ассиріею, и простирается отъ Кае- 



пійскаго моря на западъ до большаго соленаго озера Спаута (Зраиіа), 
нынѣ Урмія: у Римлянъ эта область, такъ какъ и самое озеро, назы¬ 
вается Маціана или Марціана. Замкнутая громадными горными верши¬ 
нами, страна эта въ возвышенныхъ мѣстахъ своихъ имѣетъ превосход¬ 
ныя горныя пастбища и зеленѣющіе луга съ богатыми нефтяными ис¬ 
точниками; въ долинахъ же и равнинахъ разнообразныя произведенія. 
Снѣжныя вершины, перемежаясь прелестными долинами, богатыми рос¬ 
кошною растительностію, придаютъ дикой этой странѣ самый привлека¬ 
тельный видъ и характеръ альпійской области. Суровая страна эта из¬ 
древле населена была воинственными жителями, которые могли поставлять 
10,000 всадниковъ и 40,000 пѣхоты, и во времена Антропата, отъ 
котораго земля эта имѣетъ и свое названіе, большею частію счастливо 
защищали свою независимость противъ Македонянъ, равно какъ послѣ— 
противъ Армянъ, Парѳянъ и Римлянъ. Въ гористой этой странѣ, въ 
широкой и плодоносной равнинѣ, лежалъ главный городъ Газака, такъ 
какъ на сѣверъ отъ него нынѣшній Тербисъ или Табрецъ, со 100,000 
жителей. Изъ богатаго горною смолою грунта земли часто по ночамъ, 
отъ ея воспламененія, появляются свѣтящіеся огни; отсюда здѣсь искони 
господствуетъ поклоненіе огню, и основатель или преобразователь этого 
культа—Зороастръ, по сказаніямъ Грековъ, здѣсь родился (Хрисанѳ. 
1. р. 496—501.), и отсюда прибылъ къ царю Бактровъ Густаспу, 
гдѣ соединилъ свое ученіе съ древнимъ поклоненіемъ Бактровъ свѣти¬ 
ламъ небеспымъ и изложилъ въ книгахъ Зенда (сн. въ ист. Персіи). 
Вторая часть Мидіи—южная или юго-восточная, называется Великою 
Мидіею, нынѣ Иракъ ель-Аджеии, Арабское имя ея е.іь-Джебаль, Пер¬ 
сидское Кугистанъ „горная земля". Высокая горная земля эта съ ча¬ 
стію Мезандерана простирается къ югу отъ Каспійскаго моря до рав¬ 
нинъ Евфрата и Персидскаго моря. Главный городъ Великой Мидіи— 
Екбатана ’Ех^атаѵа или ’Ауратаѵй), основанная первымъ, извѣст¬ 
нымъ Мидііскимъ царемъ Дейокомъ; это нынѣшній Гамаданъ, библей¬ 
скій Ахмеѳа 1 Е.здр. 6, 2. Он. Фюрс. 1. р. 57.), большой 

и великолѣпный городъ, лежащій въ сѣверной части земли, который, 
по привлекательному положенію своему, служилъ лѣтнею резиденціею для 
Персидскихъ и Парѳянскихъ царей. Еще больше и обширнѣе другой 
городъ великой Мидіи Рага или Раги (Рауа, Тов. 1, 14. 4, 

20. 5, 5. 9, 2.). Онъ лежалъ къ сѣверо-востоку отъ Екбатанн, вѣ¬ 
роятно разрушенъ былъ землетрясеніемъ и- снова возстановленъ Оелев- 
комъ Никаторомъ и названъ Ввролусъ (’Еорсотгбс); потомъ во время 
Парѳянскихъ войнъ былъ разоренъ, и возстановленъ Аракомъ подъ име¬ 
немъ Арсакія (Араахіа); впрочемъ прежнее имя оставалось господствую¬ 
щимъ, и въ средніе вѣка онъ былъ однимъ изъ величайшихъ городовъ 
Азіи и резиденціею вождей Магометанскихъ. Нынѣ остаются здѣсь однѣ 
развалины, на нѣсколько миль къ югу отъ Тегерана. Великую Мидію 
древніе писатели вообще прославляютъ за ея плодородіе, отличныя паст- 
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бища, богатство лошадьми и другими домашними животными. Высоты 
ея покрыты были великолѣпнымъ горнымъ лѣсомъ, а въ защиш;енвыхъ 
долинахъ росли померанцы, лимоны, фиги, виноградныя лозы въ боль¬ 
шомъ количествѣ; медъ и благовонная сильфія были въ изобиліи. Осо¬ 
бенно прелестный, очаровательный видъ представляли окрестности горы 
Оронта, усѣянныя вѣчно юными и нѣжными деревьями, какъ бисеромъ. 
Въ Низайекихъ поляхъ, близъ Каспійскихъ воротъ, находился знамени¬ 
тый конскій заводъ, гдѣ еще Александръ Великій нашелъ 50,000 бла¬ 
городнѣйшихъ коней, которые превосходно откармливались на тамошнихъ 
лугахъ. Труд. К. Д. Ак. 1875 г. Май, р, 430—431. йеіі. 2. р. 
104, Неги, 9. р. 232. Атл. Менке, Табл. 2.—Древняя исторія Ми¬ 
дянъ, какъ она представляется у древнихъ классиковъ, Геродота и Кте- 
зія, довольно темна и запутанна; впрочемъ эта темнота и запутанность 
нынѣ довольно ослаблена изслѣдованіями Дункера (исторія Аріевъ древ¬ 
нихъ временъ) и другихъ ученыхъ мужей. Мидяне, Бактры и Персы, 
обитавшіе въ обширныхъ странахъ между Тигромъ и Индомъ, между 
Каспійскимъ моремъ, Оксусомъ, Персидскимъ заливомъ и Индійскимъ 
моремъ, первоначально составляли одинъ пародъ и назывались Аріями 
(отличными, свободными, благородными). Такъ по Геродоту Мидяне 
прежде называли самихъ себя (VII, 62.). Ихъ соединяли между собою 
и языкъ, и религія, и нравы, и древнія преданія. Первоначально они 
раснространялись на востокѣ по горной странѣ Ирана. Древнія истори¬ 
ческія преданія Зендавесты указываютъ ихъ здѣсь между Оксусомъ и 
Іаксартомъ, какъ древній жреческій народъ, коего несложная религія 
основывалась на поклоненіи свѣтиламъ небеснымъ—звѣздамъ. Первона¬ 
чальною родиною ихъ здѣсь была страна Памеръ, которая и называ¬ 
лась Аріаною-Веджою (Атл. Менке Ля 1.). До.лго ли занимали они эту 
область, неизвѣстно; только потомъ, въ слѣдствіе ли неблагопріятныхъ 
климатическихъ условій, или въ слѣдствіе племенныхъ несогласій и меж¬ 
доусобій, или по другимъ какимъ либо причинамъ, они стали пересе¬ 
ляться въ другія мѣста. Часть ихъ направилась на юго-востокъ, къ стра¬ 
намъ Инда и Ганга; другая часть переселилась на юго-западъ и заняла 
тѣ земли, которыя въ древности носили названіе Бактріаны, Согдіаны, - 
Гирканіи, Арахозіи и друг. Первые стали называться Индусами, вто¬ 
рые—Иранцами, И тѣ и другіе равно усвояли себѣ имя Аріевъ, соеди¬ 
няясь между собою единствомъ языка, религіи и нравовъ. Когда и какъ 
совершилось такое передвиженіе Аріевъ и занятіе ими земель Ирана, 
опредѣлить нельзя; но само собою понятно, что оно не могло совер¬ 
шиться вдругъ, а было дѣломъ цѣлыхъ столѣтій, и не могло обойтись 
безъ войнъ и междоусобій, такъ какъ частію и говорится объ этомъ въ 
Зендъ-Авестѣ. Но это времена миѳовъ и баснословныхъ преданій. Исто¬ 
рическія временаірМидіи начинаются не ранѣе 13-го вѣка до Р. Хр. 
Въ это время, по разсказу Ктезія, независимые и самостоятельные до¬ 
толѣ Мидяне покорены были Ассиріянами. Можетъ быть, въ разсказѣ 
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Ктезія о походѣ Семираииди въ Бактрііо и побѣдѣ надъ Мидіёскимъ 
царемъ Фарнесомъ есть своя доля исторической правды, и, можетъ быть, 
въ это время значительная часть Ирана дѣйствительно подпала подъ 
власть Ассиріянъ. Аешрійекія надписи свидѣтельствуютъ, что владыче¬ 
ство царей Ассирійскихъ надъ жителями Ирана продолжаюсь до 
конца 8-го вѣка до Р. Хр., и слѣд. с.шшеоиъ 500 лѣтъ, и что 
побѣжденные не разъ покушались свергнуть съ себя ненавистное это иго. 
Наконецъ послѣдняя попытка ихъ увѣнчалась совершеннымъ успѣхомъ 
въ концѣ 8-го и началѣ 7-го вѣка до Р. Хр. Поводомъ къ освобожде¬ 
нію отъ Ассирійскаго владычества, думаютъ, послужилъ несчастный по¬ 
ходъ Сеннахирииа противъ Сиріи и Іудеи въ 715 г. до Р. Хр. Поль¬ 
зуясь этимъ, храбрые Мидяне сбросили съ себя подчиненность. Діодоръ, 
согласно съ Ктезіемъ, до Дейока, котораго онъ называетъ Артеемъ, 
приводитъ еще пять другихъ Мидійскихъ царей, и первому изъ нихъ, 
Арбаку, приписываетъ освобожденіе Мидянъ отъ Ассирійскаго владыче¬ 
ства; но эти пять царей были только Ассирійскіе намѣстники, и Ктезій 
■ошибочно перваго изъ нихъ принимаетъ за освободителя Мидянъ. Неги. 
9. р. 233. Мидяне находились еще въ зависимости отъ' Ассиріянъ, 
когда около 720 года Салманассаръ могъ плѣнныхъ Іудеевъ переселить 
въ города Мидіи (4 Цар. 17, 6.). Но около времени Навуходоносора 
•они являются уже самостоятельнымъ и сильнымъ народомъ, который дол¬ 
женствовалъ рѣшить судьбу Вавилона (Исаіи 13, 17. Іер. 51, 11. 28. 
Си. 2е11. 2. р. 105.). Освободившись отъ ига Ассирійскаго, Мидія об¬ 
разовала особое, самостоятельное государство, которое возвышалось и 
процвѣтало до 560 года до Р. Хр. Сначала Мидяне обратились къ 
устройству внутреннихъ своихъ дѣлъ. Это устройство Геродотъ йрипи- 
сываетъ Дейоку, снискавшему всеобщее уваженіе своею мудростію и пра¬ 
восудіемъ. Его Мидяне избрали въ царя, и онъ цѣлые 53 года 
(710—657.) устраивалъ дѣла своего государства ж своимъ мудрымъ 
правленіемъ пріобрѣлъ уваженіе къ царскому достоинству въ своемъ на¬ 
родѣ и успѣлъ соединить въ одно государство всѣ Мидійскія племена. 
Ему наслѣдовалъ въ правленіи сынъ его Фраортъ (657—635.), поко¬ 
рившій своей власти Персовъ и многіе другіе Азіатскіе народы и во 
время войны съ Ассиріянами потерявшій жизнь свою. Сынъ его Ціак- 
саръ (635 — 595.), еще болѣе воинственный, пошелъ войною на Нине¬ 
вію, чтобы отмстить за смерть отца своего. Но въ это время напали иа 
Азію съ сѣвера дикіе кочевые народы, извѣстные подъ общимъ именемъ 
Скиѳовъ, вторглись въ самую Мидію и 28 лѣтъ разоряли ее. Ціаксаръ 
изгналъ ихъ, наконецъ, изъ земли своей, и потомъ, соединившись съ 
Вавилонскимъ царемъ Набопалаесаромъ, снова осадилъ Ниневію, взялъ 
и разрушилъ ее въ 610 году до Р. X. и такимъ обр. положилъ ко¬ 
нецъ Ассирійскому царству (Тов. 14, 15. сн. 2ц йеп Арокг. 2. 
р. 69—70. Неги. 9. р. 233—234. Всем. ист. Шлоее. т. 1. 
1868 г. стр. 61—62.). Ціаксару наслѣдовалъ сынъ его Астіагъ 
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(595—560 г.). Это былъ послѣдній царь Мидійекій. Бъ свящ. Писаніи 
подъ именемъ его разумѣютъ Дарія Мидянина (Дан. 5, 31. XI, 1. 
Он. Неги. 3. р. 296—297. Кеіі и Пеі. на Даніила, р. 160—167.). 
Астіагъ сначала царствовалъ одинъ, а потомъ вмѣстѣ съ Киромъ. Въ 
царствованіе его Киръ (см. сіе имя въ своемъ мѣстѣ), ставши во главѣ 
Персовъ, завоева.тъ столицу Мидіи, и самого Астіага взялъ въ плѣнъ, 
и Мидія со всѣми подвластными ей землями присоединена въ Персіи, и 
так. обр. образовалась обширная Персидская монархія. Соединивъ подъ 
своею властію Персовъ и Мидянъ, Киръ распространилъ свое царство 
новыми .завоеваніями на востокѣ и западѣ, и пошелъ войною на Вави¬ 
лонъ, долго держалъ его въ осадѣ, наконецъ, отведши въ сторону рѣку 
Евфратъ, по ея руслу ворвался съ своимъ войскомъ въ городъ и овла¬ 
дѣлъ имъ (въ 539 году), и все Вавилонское государство обратилъ въ 
Персидскую провинцію. Сдѣлавшись обладателемъ всего востока, онъ (въ 
537 г.) далъ Іудеямъ право возвратиться въ свое отечество и создать 
Храмъ Богу въ Іерусалимѣ; основалъ новую столицу въ Сузахъ, и кон¬ 
чилъ жизнь свою въ б 30-мъ году—по однимъ въ войнѣ противъ Турк¬ 
меновъ, по другимъ противъ Скиѳовъ, а по Ксенофонту, въ его Киро- 
педіи, умеръ спокойно во дворцѣ своемъ и похороненъ на своей родинѣ 
въ Пасаргадахъ. Въ послѣдствіи времени Персидское государство поко¬ 
рено было Александромъ Великимъ въ 330-мъ году до Р. Хр., и по 
смерти его Мидія присоединена къ Сиріи (1 Мак. 6, 56.), и послѣ 
соединилась съ Парѳянсммъ царствомъ (1 Мак. 14, 2.). Изъ Мидій- 
скихъ царей въ св. Писаніи упоминаются: Арфаксадъ (Іудѳ. I, 1.), 
Дарій Мидянинъ (Дан. XI, 1. 1 Ездр. 6, 1...), и Арсакъ (1 Макк. 
14, 2.). См. о нихъ въ своемъ мѣстѣ. Неги. 9. р. 234. 2е11. 2. р. 
105. Въ новомъ Завѣтѣ Мидяне упоминаются въ кн. Дѣян. Ап. въ 
числѣ народовъ, изъ среды коихъ собравшіеся въ день Пятидесятницы 
въ Іерусалимѣ были свидѣтелями чудныхъ событій при сошествіи Св. 
Духа на Апостоловъ (Дѣян. 2, 9.).—Древніе Мидяне, по Геродоту и 
Ксенофонту, были народъ дикій и необразованный; нравы имѣли про¬ 
стые; но отличались воинственностію и мужествомъ, и особенно искус¬ 
ствомъ стрѣлянія; вся древняя ихъ исторія состоитъ изъ безпрерывныхъ 
войнъ съ дикими обитателями Турана, какъ это можно видѣть изъ 
Зенд-Авесты. По языку, религіи и нравамъ— они родственны Бактріа¬ 
намъ, Согдіанамъ и Персамъ. Языкъ ихъ Зендскій или древне-Персид¬ 
скій, родственный съ Санскритскимъ. Религія ихъ состояла въ поклоне¬ 
ніи свѣтиламъ небеснымъ—солнцу, лунѣ и звѣздамъ и огню. Главныя 
божества ихъ были Ормуздъ и Ариманъ—первый богъ свѣта и добра, 
второй—богъ тьмы и зла; между ними постоянная брань; но Мидяне 
и Персы вѣрили, что со временемъ Ормуздъ побѣдитъ Аримана; ста¬ 
рый міръ будетъ очиш;енъ посредствомъ огня; всеочипцающій огонь слу¬ 
жилъ для Нихъ символомъ Ормузда. Вѣрованіе эго въ два начала, доб¬ 
рое и злое, и въ бытіе добрыхъ и злыхъ, враждебныхъ человѣку, ду- 
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ховъ и силъ, есть древнее Арійское вѣрованіе; но оно полнѣе и болѣе 
развилось у Иранцевъ, можетъ быть, подъ вліяніемъ особенностей самой 
страны Ирана. „Страна самыхъ рѣзкихъ контрастовъ в самыхъ бур¬ 
ныхъ перемѣнъ въ явленіяхъ природы, какою была эта мѣстность,— 
гдѣ на горахъ лежали снѣжныя массы, гдѣ дули песпаные ураганы 
пустыни, а частыя наводненія и землетрясенія постоянно грозили ис¬ 
требленіемъ и разрушеніемъ произведеній человѣческаго труда, гдѣ, 
вмѣстѣ съ тѣмъ, свѣтило яркое, южное солнце, оживляя плодород¬ 
ную почву и пораждая роскошную растительность, — дѣйствитель¬ 
но, могла вліять на образованіе и развитіе ученія о двухъ про¬ 
тивоположныхъ и враждебныхъ другъ другу началахъ жизни. Но этотъ 
дуализмъ Иранцевъ не исключалъ собою свѣтлаго взгляда на жизнь. 
Жи.знь для Иранца не была зломъ во всемъ своемъ цѣломъ, какъ для 
Индѣйца. Злое начало Иранцы видѣли только въ тѣхъ явленіяхъ при¬ 
роды, которыя вредили человѣку. Они измыслили бога зла—не за тѣмъ,, 
чтобы покориться ему; они твердо вѣровали въ побѣду надъ нимъ доб¬ 
раго начала, и сами выступали на борьбу съ нимъ. Они чувствовали 
въ себѣ и присутствіе силъ для этой борьбы. Они радуются ясизни, а 
не презираютъ ее, какъ родственныя имъ племена на востокѣ. Они лю¬ 
били жизнь, не смотря на вѣру свою въ бога зла, который вноситъ въ- 
нее разладъ и нестроеніе"... (Хрис. Рел. древ, міра, Т. 1. 1873 г. 
стр. 488—490.). Главныя религіозныя понятія Мидійцевъ и Персовъ 
изложены въ Зенд-Авестѣ (Хрие. Т. 1. стр. 515—520... и далѣе). 
Жрецы ихъ или Маги были совѣтниками царей, и приносили жертвы 
солнцу, лунѣ и огню на высокихъ мѣстахъ; храмовъ и идоловъ въ древ¬ 
нее время почти не было; они явились послѣ.—Изъ городовъ Мидіи 
извѣстнѣйшіе суть: Екбатана, бывшая столицею Мидіи; Раги—на вос¬ 
токъ отъ Екбатаны; Персеполь и Пасаргада въ Нереидѣ; Оуза, бывшая 
до Александра В. столицею Персіи; послѣ Александра Вел. столицею- 
была по видимому Елимаида. Здѣсь же, въ Мидіи и Персіи, надобно 
полагать, находились: Каесифія (1 Ездр. 8, 17.), Оѳпарваимъ, Ѳелас- 
саръ и Киръ или Кирена, о коихъ упоминается въ 4 Цар. 16, 9. 
17, 6. 24. 31. 19, 12—13. 1 Пар. б, 26. Он. Ара, Розанъ, Киръ 
и др.—Изъ морей: Каспійское море. Персидскій заливъ и Индійское 
море. Изъ рѣкъ: Араксъ, внадаюш;ій въ Каспійское море сь западной 
стороны; Киръ или Куръ, впадающій также въ Каспійское море; Ки- 
зель-Узенъ, также впадаіоіцій въ Каспійское море еъ южной стороны г 
Тигръ, впадающій въ Персидскій заливъ; большой и малый Цабусъ, 
Діаласъ или Гиндусъ (Ѳ-ушіиз), Хоаспесъ и Евлей — притоки Тигра; 
Хаборасъ—притокъ Евфрата; Елимандръ (Гильмендъ или Хелмендъ), 
вытекающій изъ Парапомиза и впадающій въ большое озеро — Арія 
(Гамунъ); Оксусъ и Іаксартъ, на самомъ сѣверѣ Аріаны, въ Вактріи 
и Зогдіанѣ, впадающія въ озеро Оксіанъ, и друг. Он. Фюрс. 1. р. 700. 
Неги. 9. р. 231 и дал. 2е11. 2. р. 104—105. Шлосс. Всем. Ист. 
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Т. 1. 1868 г. стр. 59 и дал. Труд. К. Дух. Акад. 1875 г. Май, 
стр. 427 и дал. Сн. на указ, мѣста. Пие. въ Еоммент. Кейля и 
Дмича. 

Мидраитяне — отъ ^У^—разгтреніе, протяженіе, длина, 

разстояніе', г) Мааараі[л, 'Иріааараеіѵ; Мабегеі; Слав. Ісамареииъ; 
Ь; Мізгаііег): 1 Пар. 2, 53.—Изъ племенъ Еиріаѳ-Іарима, потомства 
Халева, колѣна Іудина. Племя это болѣе не встрѣчается, также, какъ 
и уцоминаемые здѣсь Футіяны и Шумаѳяне. Фіорст. 1 р. 808. Кеіі 
к Пеі. на Пар. р. 52. 

Миза ('!!’? — отъ ^1*? = робость, страхъ, трепетъ, трепетаніе', 
МоСё; Мега; Мозе; Ь: Мізза, Міза): Быт. 36, 13. 17. 1 Пар. 1, 
37.—Изъ сыновъ Рагуила, сына Исава, отъ Ваеемаѳы, жены его, изъ 
старѣйшинъ въ землѣ Эдома. Сез. р. 559. Ейгзі 1. р. 717. 

Мизгавъ (-|^<?=в05въгтенге, высокое, укрѣпленное мѣсто, крѣ¬ 
пость, мѣсто защиты, убѣжища, безопасности', 'Ар.а6, ’Арі«& то 
яратаіа)р,а; Еогііз; Масіглѳъ; Б; (Ііе Ѵезіе): Іер. 48, 1.—Собствен¬ 
ное имя города въ землѣ Моавитской; но другіе принимаютъ за нари¬ 
цательное, разумѣя крѣпость, укрѣпленіе, твердыню, прибѣжище, такъ какъ 
въ этомъ смыслѣ имя это нерѣдко употребляется въ другихъ мѣстахъ 
(сн. Исаіи 25, 12. 33, 16. 2 Цар. 22, 3. Псал. 9, 10. ж др.). 
Фюрст. 1. р. 794. Кеіі и Пеі. на Іер. р. 460. 

Миклоѳъ — по Пез. отъ = сучки, отрасли, вѣтви 

дерева, а по Фюрст. отъ = стыдъ, позоръ, поношеніе', МахеХшб, 
МахеХХсЬб, МахаХФб-; Масеііойі; Махелодъ, Макелшѳъ, Макеллшѳъ; 
Ь: МШоПі): 

а. , 1 Пар. 8, 31—32. 9, 37—38. — Изъ сыновъ Іеила, отца 
Гаваонитянъ, колѣна Веніаминова. Изъ десяти сыновъ его это млад¬ 
шій, и только отъ него и отъ Нера идетъ поколѣніе. Кеіі и Пеі. на 
Пар. р. 108. 

б. , 1 Пар. 27, 4.—Князь Миклоѳъ, находившійся въ отдѣленіи 
Додая Ахохіянина, одного изъ начальниковъ отдѣленій, помѣсячно 
служившихъ царю во всѣхъ дѣлахъ его. Подъ нимъ иные разумѣютъ 
того же Микдоѳа изъ колѣна Веніаминова, который значится здѣсь 
подъ буквою- а.,. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 211. Пез. р. 612. 
Фюрст. 1. р. 780. 

Микней — отъ по (Іез. обладаніе, стяоюаніе, вла¬ 

дѣніе, собственность Іеговы, а по Фюрету рвеніе, горячность, гнѣвъ 
Іеговы', Махеѵіа, Махеѵіа?, МахеХХіа; Масепіаз; Макеніа; Ь: Мік- 
пеуа); 1 Пар. 15, 18. 21.—Изъ Левитовъ, пѣвцовъ—второстепен¬ 
ныхъ, во времена Давида, при перенесеніи ковчега завѣта въ Іеруса- 
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ЛИМЪ. Тогда какъ одни изъ пѣвцовъ громко играли на мѣдныхъ ким¬ 
валахъ, другіе — тонкимъ голосомъ на псалтиряхъ, третьи, въ нислѣ 
коихъ былъ и Микней, играли на цитрахъ, чтобы дѣлать начало. См. 
Кеіі и Веі. на Парад, р. 148 — 149. 

Милалай =: велерѣчивый, краснорѣчивый', у ЪХХ опущено; 
Ѵ: Маіаіаі; въ Слав, опущено; Ь: Мііаіаі): Нееи. 12, 36. —Изъ 
священниковъ, пѣвцовъ съ музыкальными орудіями, при освященіи стѣны 
Іерусалимской, во дни Ездры и Нееміи. йез. р. 581. 

ІѴІилитъ (Мйтг]-сос; Мілйтъ; У; и Ь: Мііеіпз): Дѣян. 20, 15. 17. 
2 Тим. 4, 20.—Городъ Малой Азіи, на берегу Егейскаго моря, при 
рѣкѣ Меандрѣ въ Карій, къ югу отъ Трогилліи и Ефеса, миляхъ въ 
9-ти (верстъ около 14) отъ сего послѣдняго, одинъ изъ цвѣтущихъ 
городовъ древности. Онъ уже во времена Гомера извѣстенъ былъ, какъ 
городъ Карій; послѣ распространенъ былъ Іонійцами и возведенъ на 
степень богатѣйшихъ городовъ изъ всѣхъ Греческихъ колоній, который 
самъ образовалъ до 80 колоній; имѣлъ четыре гавани; былъ отечест¬ 
вомъ Ѳалееа, Анаксимандра, Гекатея и другихъ знаменитыхъ мужей, и 
мѣстопребываніемъ знаменитаго оракула Аполлона. Богатый и роскош¬ 
ный городъ этотъ 11 лѣтъ напрасно осаждаемъ былъ Лидійцами. 
Но правитель его Аристагоръ, зять ж преемникъ Гистіея, своею над¬ 
менностію подалъ поводъ і^ъ войнѣ съ Персами, во время которой Ми¬ 
летъ былъ взятъ и разоренъ Персами въ 500 году до Р. Хр. Снова 
потомъ возстановленный, онъ жестоко наказанъ и обезсиленъ былъ 
Александромъ Македонскимъ въ 333-мъ году, и никогда^'Же'"болѣе не 
достигалъ прежняго своего величія. Здѣсь, на пути изъ Греціи въ 
Іерусалимъ, останавливался на нѣсколько времени св. Ап. Павелъ, 
поспѣшая на праздникъ пятидесятницы въ Іерусалимъ, и призвавъ къ 
себѣ пастырей Ефесской Церкви, сказалъ имъ самую трогательную про¬ 
щальную рѣчь, такъ какъ не надѣялся болѣе быть въ этихъ мѣстахъ. 
Сначала онъ воспоминаетъ въ рѣчи этой о своихъ трудахъ при благо¬ 
вѣстіи Евангелія въ предѣлахъ Азіи, ихъ самихъ призывая во свидѣ¬ 
тели истины словъ своихъ; говоритъ, что онъ со всякимъ смиренно¬ 
мудріемъ и многими слезами работалъ Господу, среди искушеній по 
злоумышленіямъ Іудеевъ, и не пропустилъ ничего полезнаго, о чемъ бы 
не проповѣдывалъ имъ и чему бы не училъ ихъ всенародно и по до¬ 
мамъ, возвѣщая Іудеямъ’ и Елдинамъ покаяніе предъ Богомъ и вѣру 
въ Господа нащего Іисуса Христа. Потомъ Апостолъ говоритъ имъ о 
предстоящихъ ему узахъ и скорбяхъ; „и вотъ нынѣ, говоритъ онъ, по 
влеченію Духа, я иду въ Іерусалимъ, не зная, *что тамъ встрѣтится 
со мною; только Духъ по всѣмъ городамъ свидѣтельствуетъ, что узы 
и скорби ждутъ меня. Но я ни на что не взираю, и не дорожу и своею 
жизнію, только бы съ радостію совершить свое поприще и служеніе, 
которое принялъ отъ Господа, проповѣдать Евангеліе благодати Божіей. 
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И нынѣ, вотъ я знаю, что вы не увидите уже меня болѣе. Посему 
свидѣтельствую вамъ, что я неповиненъ въ крови всѣхъ васъ: ибо я 
не упускалъ возвѣщать вамъ всю волю Божію". Затѣмъ' Апостолъ даетъ 
наставленіе пастырямъ, внушая имъ, чтобы они съ своей стороны не- 
дремлемо стояли на стражѣ своего служенія. „И такъ внимайте себѣ и 
всему стаду, говорилъ онъ имъ, въ которомъ Духъ Святый поставилъ 
васъ блюстителями, пасти церковь Господа и Бога, которую Онъ прі¬ 
обрѣлъ Себѣ кровію Своею. Ибо я знаю, что по отшествіи моемъ вой¬ 
дутъ къ вамъ лютые волки, не щадящіе стада; и изъ васъ самихъ 
возстанутъ люди, которые будутъ говорить превратно, дабы увлечь уче¬ 
никовъ за собою. Посему бодрствуйте, памятуя, что я три года, день 
и ночь, непрестанно со слезами училъ каждаго изъ васъ". „И нынѣ, 
продолжалъ наконецъ. Апостолъ, предаю васъ, братія. Богу и слову 
благодати Его, могущему назидать васъ болѣе и дать вамъ наслѣдіе со 
всѣми освященными. Ни серебра, ни золота, ни одежды я ни отъ кого 
не пожелалъ. Сами знаете, что нуждамъ моимъ и нуждамъ бывшихъ 
при мнѣ послужили сіи руки мои. Во всемъ показалъ я вамъ, что, 
такъ трудясь, надобно поддерживать слабыхъ, и памятовать слова Гос¬ 
пода Іисуса; ибо Онъ самъ сказалъ: блаженнѣе давать, нежели принимать". 
Сказавши это, Апостолъ палъ на колѣна и помолился со всѣми. Обиль¬ 
ныя слезы, пролитыя при этомъ всѣми, заключили молитву Апостола; 
падая на выю его, всѣ цѣловали его и плакали, скорбя особенно о 
томъ, что они не увидятъ уже болѣе лица его; и провожали его до ко¬ 
рабля, (Дѣян. 20, 15. 38.). Нынѣ на мѣстѣ Милета одна бѣдная 
деревенька Палатса или Палатша. Нег 2 . 9. р. 529. 2е11. 2 р. 126. 

Милка = гі/йрица, по употребленію у Халдеевъ — совѣтъ, 
совѣщаніе', ЖгХ-'/й', МеІсЬа; Мбльха, Мелхй; Ь: Мііса): 

а. , Быт. XI, 29. 22, 20.—Дочь Аррана, сестра Лота, жена На- 
хора, брата Авраамова, мать оеьии сыновъ, и въ числѣ ихъ и Ваѳуида, 
отца Ревекки, бабка Ревекки (Быт. 22, 20—23.). 

б. , Числ. 26, 33. 27, 1. 36, 11. Пав. 17, 3. —Одна изъ 5-ги 
дочерей Салиаада, изъ рода Манассіи, сына Іосифа. См. Салпаадъ. сн. 
Кеіі и Пеі. на Быт. 130. и на Числ. р. 351. сн. Ноа и Салпаадъ. 

Милло = валъ, насыпъ, укрѣпленіе, бастіонъ; МааХ- 

Х«)ѵ, Вт^біхлаХо), ймра, МеХсо, аѵаХ7][і(іа, оіхра, МаХХсо; Меііо; домъ Мал¬ 
ловъ, домъ Мааллш'нь, краеградіе, Мелшнъ, Маллъ, домъ Маллшнь; Е: 
МШо): 

а. . Суд. 9, 6. 20. — Крпмость или цитадель города Сшема. 
Въ 46—49 ст. она называется башнею Сихемскою. Кеіі и Беі. на 
Пав. и Суд, р, 293, 

б. , 2 Цар. 5, 9. 3 Цар. 9, 15. 24. XI, 27. 1 Парал. XI, 
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8. 2 Пар. 32, 5.—Такъ называется здѣсь крѣпость Сіонская. По 
прежнему, довольно распространенному мнѣнію, это особенная часть го¬ 
рода, крѣпость, замокъ, бастіонъ. Въ новѣйшее время, основываясь на 
этимологіи слова милло (надалниваніе, набиваніе^ наеыпаніе), нѣкоторые 
разумѣютъ подъ нимъ насыпь, или валъ,'или стѣну на подобіе вала или 
насыпи между Сіономъ и горою Храма- Такъ, въ Кіевскомъ переводѣ 
Милло иногда переводится словомъ валъ, но иногда называется долиною; 
въ Евр. текстѣ Милло это никогда не называется ни стѣною, ни ва¬ 
ломъ, пли насыпью, ни долиною, и вездѣ отличается отъ стѣны города 
(сн. 3 Дар. 9, 15. 2 Пар. 32, 5.). ЬХХ перевели его словомъ 
ахра, и у Флавія (Дрѳвн. к. 7. гл. 3. § 2.) тоже читается й-лра, что, 
отъ сххрб? = верхній, крайній, высочайшій, означаетъ верхъ, край, око¬ 
нечность, вершину, самое высокое мѣсто; но и это названіе не объяс¬ 
няетъ ни собственнаго значенія слова Милло, ни его мѣстоположенія. 
Лучше объясняется это изъ сравненія слова Милло въ этомъ мѣстѣ (т. е. 
2 Дар. б, 9.) съ Мил.ло въ книгѣ Судей (9, 6.). Изъ сравненія этого 
видно, что подъ нимъ собственно надобно разумѣть крѣпость города. 
Это подтверждается тѣмъ, что Сихемская крѣпость Милло ниже (ст. 
46—49.) замѣняется словомъ Мигдолъ = башня, возвышенное 

мѣсто, крѣпость, и милло въ другихъ мѣстахъ замѣняется (2 Дар. 5, 
17.) словомъ мецуда = крѣпость, твердыня, укрѣпленіе, защита, 

убѣжище (2 Дар. 22, 2. Псал. 90, 2. 143, 2.). Но гдѣ полагать 
надобно это укрѣпленіе? Во 2 Дар. (5, 7. 9.) о занятіи Давидомъ 
крѣпости Сіонской и объ Милло пишется; „Давидъ взялъ крѣпость Сіонъ; 
это городъ Давидовъ. И поселился Давидъ въ крѣпости и назвалъ ее 
городомъ Давидовымъ, и обстроилъ кругомъ отъ Милло и внутри*. Въ 
1 Пар. (XI, 8.) сказано: „и онъ обстроилъ городъ кругомъ, начиная 
отъ Милло, всю окружностьСмыслъ въ обоихъ мѣстахъ одинъ. 06- 
етроеніе это или укрѣпленіе, надобно полагать, состояло въ томъ, что 
Давидъ обнесъ гору Сіонскую съ сѣверной стороны крѣпкою стѣною, я 
такимъ образомъ и съ сѣверной стороны оградилъ свою столицу противъ 
вторженій непріятельскихъ. Такимъ образомъ Милло есть укрѣпленное 
мѣсто, или укрѣпленная башня, или укрѣпленный замокъ на обводной 
стѣнѣ города. Опредѣленный членъ, стоящій вездѣ въ Еврейскомъ предъ 
словомъ Милло, указываетъ на это Милло, какъ на извѣстное уже укрѣп¬ 
леніе, которое, значитъ сдѣлано, было еще Іевуееями. О положеніи этого 
укрѣпленія изъ 2 кн. Дар. (5, 7—9.) и 1 Парал. (XI, 9—8.) можно 
заключить, что оно находилось не на югѣ, а по сѣверной сторонѣ го¬ 
рода,—или на сѣверо-восточномъ или на сѣверо-западномъ углу Сіона, 
гдѣ возвышающійся Сіонъ менѣе всего укрѣпленъ былъ природою и 
имѣлъ нужду съ этой стороны въ укрѣпленіи. Съ этимъ согласны и 
другія указанія. По 3 кн. Дар. (9, 15. 24. XI, 27.) „Соломонъ 
строилъ (или, точнѣе, исправлялъ и укрѣплялъ) Милло, и починивадъ 
поврежденія въ городѣ Давида отца своего*; по второй Парал. (32, 5.) 
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Езекія „возстановилъ всю обрушившуюся стѣну, и поднялъ ее до башни, 
и извнѣ построилъ другую стѣну, и укрѣпилъ Мйлло въ городѣ Дави¬ 
довомъ*. Такииъ образомъ Милло полагается въ городѣ Давидовомъ по 
сѣверной сторонѣ его, но по однимъ—на сѣверо-востоиномъ углу Сіона, 
къ Моріа, а по другимъ—на' сѣверо-западномъ углу, на томъ мѣстѣ, 
гдѣ послѣ стояла башня Нірріснз и гдѣ нынѣ у Арабовъ крѣпость 
Ель-Калахъ. 2е11. 2. р. 127. сн. Неги. ХТШ. р. 601. 605. 620. 
641. сн. Атласъ Менке № Ш. IV. V. ѴП. и ѴШ. Фюрст. 1р. 738. 
Кеіі и І)е1. на 1 и 2 Цар. р. 250. 

в., 4 Цар. 12, 20. — Домъ Милло, упоминаемый здѣсь, совер¬ 
шенно не извѣстенъ. Здѣсь въ домѣ Милло, когда израненный во время 
войны съ Сирійцами, въ ранахъ, по отшествіи ихъ, лежалъ царь Іудей¬ 
скій Іоасъ, слуги его составили противъ него заговоръ и здѣсь убили 
его на дорогѣ къ Сиілѣ (сн. 4 Цар. 12, 20. и 2 Пар. 24, 24—25.). 
Трудно согласиться, чтобы домъ этотъ былъ дворцомъ, жилымъ домомъ, 
находящимся въ крѣпости Ми.тло. Такому мнѣнію противорѣчитъ то, 
что крѣпость Милло всегда поставляется съ членомъ, а здѣсь — безъ 

члена, да и пишется нѣсколько различно—здѣсь: безъ буквы вавъ, 

тогда какъ крѣпость Ми.лло всегда пишется съ буквою вавъ: и 

кромѣ того Милло, въ которомъ убитъ Іоасъ, называясь домомъ, пола¬ 
гается на дорогѣ къ Силлѣ. Силла — мѣстность также опредѣленно не 
извѣстная. Можетъ быть, здѣсь разумѣется нынѣшняя большая дорога 
Давидова, идущая отъ Яфскихъ воротъ чрезъ городъ къ площади Омара 
(Нагат); но другіе слово Силла принимаютъ за собственное имя мѣст¬ 
ности близъ Іерусалима. Рѣшительно сказать что нибудь объ этомъ 
трудно. Кеіі и Ш. на 3 и 4 Цар. р. 277—278. Фюрст. 1. р. 738. 
Сн. Силла. 

Милхомъ МоХбх, МеХ^бр.; МоІоеЬ, МеІсЬот; Ь: Мі1сот):> 
3 Цар, XI, 5. 33. 4 Цар. 23, 13.—Божество Аммонитское. Си. 
Молохъ, 

Мина Мѵа; Мна; Слав. Литра, Мнлсъ; Е: Міпа, РІітб): 

3 Цар. 10, 17. (сн. 2 Пар. 9, 16.) Іезек. 45, 12. 1 Ездр. 2, 
69. Неѳм. 7, 71. 1 Мак. 14, 24. 15, 18. Лук. 19, 13.— Гре¬ 
ческая монета, встрѣчающаяся въ св. Писаніи около времени плѣна 
Вавилонскаго и послѣ. Она равнялась 50-ти священнымъ сиклямъ или 
сребренникамъ и сту обыкновенныхъ, народныхъ сиклей (сн, 3 Цар. 10,. 
17. и 2 Пар. 9, 16,). И такъ какъ сикль содержалъ въ себѣ че¬ 
тыре Аттическихъ драхмы, или двѣ драхмы Эгинскихъ, то, значитъ, 50- 
свящ. сиклей или мина равнялась двумъ стамъ Аттическихъ драхмъ,, 
или сту драхмъ Эгинскихъ, иначе 50-ти дидрахмамъ Эгинскимъ. Кеіі 
и Пеі. на Іезек. р. 461—462. Неги. IX. р. 150—151. Фюрст. 2. 
р. 494. Верх. Т. 1. стр. 354—355. Сн. Монеты. 
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Миндъ (Моѵ^о?; Мупйиз; Мѵндонъ^ Ъ; Міікігіз): 1 Мак. 15, 23.— 
Портовый городъ въ Карій, въ Іасскомъ заливѣ, къ западу отъ Гали- 
карнасса. Теперь это небольшое мѣстечко Ментеса. Кеіі на Мак. р. 242. 
2и Леп Арюкг. 3. р. 226. Атл. Кпп. Таѣ. ІѴ. 

Минеи —оі Мсѵаюі, См. Маояитская страна. 

Миніаминъ — собственно: а правой руки, но, можетъ быть, 
вмѣсто = сыт стстія, счастливый; Веѵса(А[ѵ, Міар-іѵ, Веѵі- 
ар.гіѵ; Веп]атш, Міатіп; Веніамі'нъ, Міамінъ; Ь: Міпіатіп, Ме^аюіп): 

а. , 2 Пар. 31, 15.—Изъ Левитовъ, приставниковъ надъ прино¬ 
шеніями во дни царя Езекіи, чтобы вѣрно раздавать части доброволь¬ 
ныхъ приношеній Левитамъ и свяш.еняикамъ съ ихъ семействами. Кеіі 
и Пеі. на Пар. р. 354. 

б. , Неем. 12, 17.—Изъ главъ и родоначальниковъ семействъ свя- 
іденническихъ во дни первосвященника Іоакима. Здѣсь имя священника 
изъ его дома по ошибкѣ переписчика опущено. Кеіі и Пеі. на Пар. 
и Ездр. и Неем. р. 578. 

^ в., Неем. 12, 41.—Изъ священниковъ съ музыкальными орудіями 

при освященіи стѣны Іерусалимской во дни Ездры и Нееміи. Кеіі и 
Пеі. на Пар. и Ездр. и Неем. р. 588. 

Мини, Минни, Миннійскій, Минійскій СЗП;уЬХХ: кар б[і,об; У: 
Меппі; отъ Мене; Е: Мепі): Іерем. 51, 27.—По Николаю Дамасскому 
у Флавія (Древ. 1. В, 6.), Минни есть провинція или область въ Арменіи 
(Міѵооі?), соединяющаяся здѣсь съ Араратомъ. Собственнаго имени Арме¬ 
ніи въ св. Писаніи не встрѣчается,, а упоминаются только ея части, 
какъ напр. Ѳогарма, Араратъ, Мини, Аскеназъ (Неги. V. р. 21. сн. 
Атл. Менке Табл. 2.). Минни и Араратъ лежатъ въ восточной части 
Арменіи. Нѣкоторые отъ Минни производятъ имя и самой Арменіи. По 
однимъ оно образовалось изъ “ "'О, по другимъ изъ — По- 

Сирскому и Халдейскому переводу Минни есть имя самой Арменіи. Сн. 
Нез. р. 591. Ейгзі, 1. р. 756. Неги. Т. р. 21. Кеіі. 2. р. 112.. 
Кеіі и Пеі. на Іер. р. 528. 

МИННИѲЪ, Минниѳскій = назначеніе, опредѣленіе, жребій, 
участь, судьба', у ЬКХ въ кн. Суд.: ео»; тоЗ еХОеГѵ оё гщ Мшгіб, Іо)? 
ёХбеГѵ ’АрѵіѢѵ ёѵ арі9(ій; у Іез. ’Еѵ тграаеі ос'тоо -лаі |х6ро)ѵ; У. 
Суд. МёппйЬ; Іез. іп Ігптепіо ргіто; Слав. Суд. Меніѳъ, у Іез. про- 
даяніемъ пшеницы и мѵршвъ; Е: Суд. МтпіНі, Іез. ТУеКеп ѵоп Міп- 
иіШ): Суд. XI, 33. Іез. 27, 17.—Миниѳъ иди Минниѳъ городъ 
Аммояитскій, по ту сторону Іордана, въ четырехъ Римскихъ миляхъ 
или на І'/з "іаса пути отъ Хесбона къ Филадельфіи, въ странѣ, сла¬ 
вящейся пшеницею. Пшеница Мияниѳская извѣстна была на рынкахъ 
Тира. Изъ Миннйѳа привозили сюда пшеницу, ячмень, деревянное масло. 
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ледъ, бальзамъ и другіе товары (Іез. 27, 17. сн. 2 Пар. 27, 5.). 
Одинъ путешественникъ привезъ въ Англію колосьевъ Минниѳскихъ, въ 
колосѣ было 84 зерна, и вѣсу въ немъ было въ четверо болѣе противъ 
самаго большаго Англійскаго колоса пшеницы. Оез. р. 591. Фюрст. 1. 
р. 756. 2е11. 2. р. 127. Неги. XIV. р. 755. Кеіі и Пеі. на Суд. 
р. 313. и на Іез. р. 242. 

Мирма = ложъ, обманъ; Марр-сі; Магта; Марміа; Ь: Мігта): 

1 Пар. 8, 10.—Изъ сыновъ Шегараииа, колѣна Веніаминова, родив¬ 
шихся у него отъ жены его Ходеши въ землѣ Моавитской. Когда и 
по какому случаю ІПегараимъ, будучи Веніамитяниномъ, пришелъ въ 
землю Моавитскую, не извѣстно; но изъ настоящаго текста видно, что 
онъ жи.лъ тамъ довольно до.лгое время. Кеіі ж Пеі. на Пар. р. 105—106. 
Пез. р. 619. Фюрс. 1. р. 789. 

Миртъ, Мирта рора^ѵт), йѵареаоѵ хйѵ брёшѵ сриХХа [хороб;?]?; 

Мугінз, іпіег туіѣеіа, ^іше егапі іп ргоіипйо, Ігоікіез тугіі; Мгрсі'на, 
между горами, вѣтви мѵреінныя; Ь: Мугіеп, Мугіепии^еіс^е): Исаіи 41, 
19. 55, 13. Зах. 1, 8. 10, 11. Беем. 8, 1Ь.—Миртъ, миртовое 
дерево или кустарникъ, издрев.те и доселѣ растетъ въ Палестинѣ, осо¬ 
бенно въ мѣстахъ влажныхъ, прибрежныхъ, по лощинамъ (Захар. 1, 8. 
сн. Ѵіг§' Ѳеог§'. Ь. IV, 124.). Ростутъ и на высотахъ (Неем. 8, 15. 
сн. Плин. Н. N. XVI, 30.). Разводятся особенно въ тропическихъ 
странахъ Америки и новой Голландіи; встрѣчаются и въ Азіи и въ 
Африкѣ—въ Египтѣ и въ южной Европѣ, около прибрежныхъ мѣстъ 
Средиземнаго моря. Дикіе виды этого растенія получали большую кра¬ 
соту, когда воспитывались въ садахъ и находились подъ особеннымъ 
присмотромъ своего владѣльца. Дерево это достигаетъ до 3-хъ саженъ 
вышины, съ красноватою корою, съ крѣпкими, длинными вѣтвями и по¬ 
стоянно зелеными мелкими листьями. Цвѣты мирты бѣлые, душистые, 
сидятъ по одиночкѣ въ пазухѣ листьевъ; распускаются въ Маѣ. Миртъ 
почитался дорогимъ растеніемъ у древнихъ—по его красотѣ, по его гладкимъ 
и вѣчно зеленѣющимъ листьямъ, по снѣжной бѣлизнѣ его цвѣтовъ и 
■по благовонному ихъ запаху, и искони считался любимымъ украше¬ 
ніемъ садовъ, и самые Евреи заботились о разведеніи миртъ (Исаіи 41, 
19. 55, 13.), хотя кустарникъ этотъ и самъ по себѣ растетъ въ Сиріи 
и Палестинѣ (сн. Разум. Обозр. раст. св. Пис. 1871 г. р. 144—145.). 
Миртовыя вѣтви служили украшеніемъ для головы; ими въ особенныя 
празднества украшали домы и жилища (особ, въ праздникъ Кущей: 
Неем. 8, 15.); миртовые вѣнки носили во время пиршествъ и увесе¬ 
леній, и особенно во время свадебъ (Неги. X. р. 142—143.). Мирта 
■вообще почиталась у древнихъ символомъ любви, тихаго счастія, изобра¬ 
женіемъ радостныхъ обстоятельствъ въ настоящемъ ж свѣтлыхъ надеждъ 
въ будущемъ. Въ свящ. Писаніи мирта представляется образомъ состоянія 
народа Божія, который составляетъ особенный предметъ любви божествен- 
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ной, какъ иирта—любимое украшеніе садовъ (Исаіи 41, 19. 56, 13 ), 
который однако же находился теперь въ уничиженномъ состояніи, какъ 
мирта въ глухой глубинѣ долины (Зах. 1, 8. сн. Кеіі и Иеі. на сіе 
мѣсто Зах.); .но Господь, въ Которомъ одномъ его спасеніе, не даетъ 
ему погибнуть, но изольетъ на него всѣ милости Свои, Самъ явится среди 
его, Самъ искупитъ, возвеличитъ и прославитъ его (ен. Исаіи гл. 41—45. 
и гл. 60—63. и др.). 2е11. 2. р. 164. 

Миры Ливійскія (Мора ТУ)? Лохіа?; Мѵры Лѵкійскія; Ь; Муга еп 
Ьусіеп): Дѣян. 27, 5.—Одинъ изъ приморскихъ городовъ Малоазійской 
области Ливіи. Городъ этотъ лежалъ почти посреди берега, въ 20-ти 
стадіяхъ отъ него, къ востоку отъ Патары. Корабль, на которомъ Ап. 
Павелъ вмѣстѣ съ другими узниками отправленъ былъ въ Римъ, оста¬ 
навливался здѣсь на нѣкоторое время, и здѣсь всѣ узники переведены 
были на другой корабль, плывущій прямо въ Италію. Въ Мирахъ, во 
времена Діоклитіана и Константина Великаго, епископствовалъ св. Ни¬ 
колай, чудотворецъ Мирликійскій, столь извѣстный ревностію по вѣрѣ 
и святостію жизни, и своими чудесами и благотвореніями во время жизни 
и по смерти (ен. Ликія). Городъ Миры Лвкійекія у Грековъ доселѣ 
удерживаетъ прежнее свое имя; но у Турокъ называется Дембре. Здѣсь 
находятся весьма значительныя развалины. Неги. ѴШ. р. 627. Он. 
Арх. Серг. Поли, мѣеяц. Воет. Т. 2. Замѣтки на 6 Дек. 

Мисаилъ — кто есть, что Богъ есть? Или: «иго тдо- 

бенъ Богу% Міоа7)Х; Мізаёі; Мисаилъ; Ь; Мізаеі); 

а. , Иех. 6, 22. Лев. 10, 4.—Изъ сыновъ Узіила, сына Кааѳова, 
дяди Аарона и Моисея. 

б. . Дан. 1, 6. 7. 11. 19.—Одинъ изъ 3-хъ товарищей Даніила 
въ Вавилонѣ, при дворѣ царскомъ, переименованный начальникомъ евну¬ 
ховъ въ Мисаха. См. подъ словомъ: Даніилъ. Ся. Слов. Яцк. и Благ. 
Т. 1. стр. 57. Богосл. Св. Ист. В. 3. Изд. 4.1871 г. стр. 422—430. 

в. , Неем. 8, 4. 2 Ездр. 9, 44.—Изъ главъ и начальниковъ на¬ 
рода, стоявшихъ по лѣвой сторонѣ близъ Ездры, во время чтенія Закона 
въ седьмомъ мѣсяцѣ. По Кейлю и Деличу, это, вѣроятно, были свя¬ 
щенники (на Неем. р. 551.). Ей іеп Аройг. 1. р. 63. Пез. р. 570. 

Мисахъ — по Фюрету собственно овенъ, баранъ, потомъ 

имя божества солнца у Халдеевъ] Міоа^; МізаеЬ; Місдхъ; Ь: Ме- 
засЬ): Дан. 1, 7. 2, 49, 3,12—14. 16. 19—23. 93—97.—Хал¬ 
дейское названіе Мисаила, одного изъ трехъ товарищей пророка Даніила 
въ Вавилонѣ, при дворѣ Навуходоносора. Си. Мисаилъ. Фюрет. 1. р. 
730. 

Мисей (Мюаіа?; V. Маізійі; Сл. Масіасъ): 2 Ездр. 5, 34.—Изъ 

Вивл. Сл. Томъ II. 40 
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сыновъ рабовъ Соломоновыхъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратив¬ 
шихся изъ плѣна съ Зоровавелем'Ь. Но въ 1 Ездр. (2, 55 — 57.) иу 
Неем. (7, 57—59) этого имени и слѣдующихъ за нимъ не значится. 
2и (іеп Арокг. 1. р, 36—37. 

Мисоръ ПІУ’р — долина, равнина; Меіашр, г; уг} т] тгеВіѵг], 

тб тсеЗіоѵ, Міашр, г] кеЬіщ; рІапШез, іеіта сатрезігіз, сатрезігіз зо- 
Іійкіо, Мізог, сатрезѣгіа; Місшръ, земля сельная, поле, поля; Ь: (ііе 
ЕЪепе): Втор. 3, 10. 4, 43. Нав. 13, 9—10. 16. 17. 21. 20, 
8. 21, 36. Іер. 48, 8. 21. 2 Пар. 26, 10. и др.—Слово Мисоръ съ 
опредѣленнымъ членомъ принимается за имя собственное, ж бли¬ 

жайшимъ образомъ означаетъ равнину въ землѣ Заіордансвой, въ области 
колѣна Рувимова и земли Моавитской. Она простирается отъ Арнона 
до Хесбона и далѣе къ сѣверо-востоку до Раввы Аиионитекой. На ней 
лежали города: Есевонъ, Бедеръ, Медева, Іааца, Ддвонъ и другіе, ко¬ 
торые первоначально принадлежали Моавитянамъ и завоеваны были 
Израильтянами (Числ. 21, 20—31.); но послѣ мѣстами этими опять 
владѣли Моавитяне (Іереи, гл. 48.).Кеі1 иНеІ.Т. 2. р. 426. Нез. р. 570. 
Фюрс. 1. р. 730. Неги. XI, 6. 34. 

Мисія (Мооіа; Музіа; Мѵсіа; Е: Музіеп): Дѣян. 16, 7—8.— 
Область Малоазійская, упоминаемая во время втораго путешествія Ап. 
Павла для проповѣди Евангелія. Апостолъ проходилъ мимо этой области, 
равно какъ и пограничной съ нею Виѳиніи; но онъ не проповѣдывалъ 
здѣсь Евангелія, такъ какъ ему возбранено было Духомъ Святымъ про- 
повѣдывать здѣсь, и въ приморскомъ городѣ Троадѣ ночнымъ видѣніемъ 
призванъ былъ для проповѣди въ Македонію (Дѣян. 16, 7—12...). 
Мисія имѣетъ свое названіе отъ буковыхъ деревъ, коихъ здѣсь много 
на Олимпѣ и кои Лидянами называются Музоз. Въ обширномъ 
смыслѣ подъ Мисіею разумѣется область на сѣверо-западномъ концѣ 
Малой Азіи, которая граничитъ къ сѣверу съ Пропонтоиъ и Геллеспон¬ 
томъ, къ востоку—съ Виѳиніей, Галатіей и Фригіей, къ югу—съ Ли¬ 
діей, къ западу—съ Егейскииъ моремъ, обнимая Трою и Пергамъ. Въ 
тѣснѣйшемъ смыслѣ ея границы къ сѣверу—Пропоитъ, къ востоку Ви¬ 
ѳинія, къ югу—Пергамъ, къ западу—Троя. Принимая ее то въ об¬ 
ширнѣйшемъ, то въ тѣснѣйшемъ смыслѣ, ее большею частію раздѣляли 
на пять частей, кои суть: 1., Малая Мисія при Геллеспонтѣ до горы 
Олимпа; 2., Великая Мисія съ знаменитымъ городомъ Пергамомъ (Апок. 
1, 11. 2, 12...), по завѣщанію Аттала переданнымъ Римлянамъ; 3., 
Троада съ городомъ .Троадою (Дѣян. 20, 5. 2 Кор. 2, 12. 2 Тим. 
4, 13.); на югъ отъ Троады городъ Ассъ (Дѣян. 20, 13.), теперь 
лежащій въ развалинахъ; здѣсь также лежалъ Адрамитъ (Дѣян. 27, 2.); 
4., Эолида^ съ ея жителями. Эолянами; и 5., въ древнія времена на югѣ 
Мнсіи лежащая земля Теуѳранія. Кромѣ пограничной горы Олимпа, въ 
Мисіи извѣстна гора Ида. Здѣсь проливъ Геллеспонтъ, соединяющій 
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Греческій Архипелагъ еъ Мраморнымъ моремъ. Рѣки здѣсь: Каикъ, Си¬ 
монсъ, Гранинъ ж Окармандъ. Мисяне еще до Троянской войны обитали 
здѣсь въ восточныхъ краяхъ, но только послѣ ея, изъ восточныхъ краевъ 
своихъ пробравшись чрезъ Виѳинію, заняли указанныя нами земли, кои 
прежде заняты были Фригіянами. Въ древнія времена они вели жизнь 
кочующую; питались молокомъ, сыромъ и медомъ и стояли на низшей 
степени образованности. Они народъ миролюбивый. Ѳракійскаго происхож¬ 
денія, и языкъ ихъ Ѳракійско-Малоазійскій, смѣшанный съ Лидійскимъ 
и Фригійскимъ. Впрочемъ, во времена Римлянъ, народъ этотъ, раздѣ¬ 
лявшійся на многія племена, потерялъ уже свое имя и свой языкъ. 
Въ 130 году до Р, Хр. Мисія обращена была въ Римскую провинцію. 
Неги. X. р. 143—144. 2е11. 2. р. 164. Атл. Кипп. .М ІТ. 

Мисрѳфоѳ-Маимъ Р?? П’Сііра—отъ сожигать ==еожиганіе, 
кипяченіе воды, отсюда по инымъ— соловарня, по другимъ— плавиль¬ 
ный заводъ, стеклянный заводъ, и пр.; Мааресри>&-[хйеір., Маоере(р(о&- 
|АаГ(л., МогаерФѵ, Мааерёб, Мерісршраср.; Адпае МазегерЬоІЬ; Масрефшвъ- 
Маймъ; Ь: (ііе лгаг-ше ІУаззег): Нав XI, 8, 13, 6.—Городъ или об¬ 
ласть близъ Сидона. У ЪХХ, Акилы, Симмаха принимается за соб¬ 
ственное имя; но Халдейскій, Сирскій и многіе изъ новѣйшихъ прини¬ 
маютъ за нарицательное, которое переводятъ различно: Халдейскій — 
Іоззае а^пагшп, Сирскій—йотпз соііесііопіз а^иа^ит, Іегга аііиаі’шп 
саіійагшп; Лютеръ и многіе новѣйшіе — (ііе ^уатѳ УѴаззег, другіе — 
соловарня, плавильня, стеклянный заводъ, ж пр. Это, полагаютъ, есть 
собраніе водъ или источниковъ, называемое Айнъ Месгер(Л)и (Аііі Мез- 
Ьегй), при подошвѣ предгорія Мошакка, которое съ крутымъ своимъ 
ущельемъ называется Еаз е1 ХакЬига, по морскому берегу, между Ти¬ 
ромъ и Акко. Кеіі и Веі. на Нав. р. 92. Неги. ХІТ. р. 756. сн. 
Атл. Менке УШ и Карт. Чир. 

Мисфаръ “ число, количество, исчисленіе, перечисленіе, 

исчисленіе обстоятельствъ, разсказъ, повѣствованіе; Маасрар; Мез- 
рЬаг; Масфаръ; Ь: Мізраг): 1 Ездр. 2, 2.—Изъ начальниковъ и 
представителей народа, возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. У 
Нееміи (7, 7.) читается: Мисфереѳъ, а во 2 Ездр. 5, 8: Асфарасъ. 
Хеіі и І)е1. на 1 Ездр. р. 414. Ѳез. р. 595. Фюрст. 1. р. 760. 
Штейнб. 1. р. 268, 

Мисфереѳъ, см. Мисфаръ. 

Митилина (М:хоХк]ѵ7) и МотіХі]чк]; Мііуіепе; Міттлинъ; Ь: Мііуіепе): 
Дѣян. 20, 14.—Г.іавный городъ острова Лесбоса, на восточномъ бе¬ 
регу его, предъ Адрамитскимъ заливомъ Егейскаго моря. Первоначально 
онъ занятъ былъ Карійцаии, а потомъ Эолянами. Сюда изъ Троадн 
прибылъ Ап. Павелъ, во время третьяго путешествія своего, плывя изъ 
Асса по берегу въ направленіи къ югу, и отсюда продолжая путь да- 

40 « 
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лѣе, останавливался противъ Xіоеа^ потомъ въ Самосѣ и въ Трогиль- 
діи, и прибылъ въ Жилитъ (Дѣян. 20, 13—15.). Городъ Митилина. 
имѣлъ двѣ гавани и славенъ былъ своею обширностію, великолѣпіемъ, 
богатствомъ и литературою, былъ отечествомъ извѣстныхъ поэтовъ Алцея 
и Сафо и философа Питтака. Нынѣ богатыя развалины древней Мити- 
лины находятся близъ нынѣшняго главнаго города острова Кастро, на¬ 
зываемаго также и Метолиеомъ, на той же восточной сторонѣ острова,, 
имѣющаго до 10,000 жителей. 2е11. 2. р. 130. Неги. IX. р. 659. 

Митридатъ, Миѳредатъ и Миѳридатъ Міаріоату)?, Мс&- 

раосіттг ]?—данный митрою (божествомъ’солнца); МііЬгійаіез, МіІЬгійа- 
Іпз; Міѳрідатъ; Ь: МйЬгейаіЬ): 

а. , 1 Ездр. 1, 8. 2 Ездр. 2, 11.—СоЕровищехраните.лъ Кира,, 
царя Персидскаго. У него на рукахъ хранились сосуды храма Іеруса¬ 
лимскаго, взятыя изъ Іерусалима Навуходоносоромъ, и теперь, по прика¬ 
занію Кира, они счетомъ сданы были князю Іудейскому ПІешбацару,. 
т. е. Зоровавелю. Кеіі и Веі. Соіпт. на Пар. и Ездр. р. 410—411. 

б. , 1 Ездр. 4, 7. 2 Ездр. 2, 16.—Изъ главныхъ начальниковъ 
Самарійскихъ, враждебныхъ Іудеямъ, по возбужденію которыхъ Персид¬ 
скіе чиновники писа.ли обвинительное письмо на Іудеевъ къ Артаксерксу, 
по поводу строенія ими Храма Іерусалимскаго по возвращеніи изъ плѣна. 
Кеіі и Веі. на Ездр. р. 436... 

Миха какъ Іегова; Мг/аіа?, Мес^а, Мг/ос; 

МісЬаз, МісЬа; Міха, Міхй; Ь: МісЬа): 

а.. Суд. 17, 1. 5. 8—13. 18, 2—4. 13. 18. 22—27. 31.— 
Миха, изъ горы Ефремовой, введшій идолослуженіе въ царствѣ Из¬ 
раильскомъ. О его родѣ и времени жительства ев. Писаніе не говоритъ. 
Миха укралъ у своей матери тысячу сто сиклей серебра. Мать изрекла 
проклятіе на похитителя, и Миха, слышавшій это проклятіе, возвратилъ 
деньги матери. Мать, желая обратить проклятіе въ благословеніе, от¬ 
дала изъ этихъ денегъ 200 сиклей шіавильщику, и онъ сдѣлалъ изъ 
нихъ истуканъ и литый ку.миръ. Миха, сначала не хотѣвшій повидимому 
принимать участіе въ этомъ незаконномъ дѣлѣ, сдѣлалъ потомъ еще- 
Эфодъ и Терафимъ, и поставилъ сначала одного изъ сыновъ своихъ 
священникомъ, а потомъ нанялъ Левита для служенія, надѣясь чрезъ 
этошріобрѣеть себѣ благоволеніе Божіе, и так. обр. открылъ идолрслу- 
жен1е*въ своонеь домѣ. Послѣ идолы эти похищены были Данитами, 
которые, взявши городъ Лаисъ, поселились здѣсь, и поставили здѣсь 
украденныхъ идоловъ, и вмѣсто Михина священника имѣли какого-то 
другаго, Іонаѳана, сына Гирсона, который съ дѣтьми своими и отправ¬ 
лялъ здѣсь служеніе (сн. Манассія—е.). Это продолжалось во все время,. 



ііока Скинія находилась въ Силонѣ. Кеіі и ВеІ. на Суд. р. 348—358. 
2е11. 2. р. 122. 

6., 2 Цар. 9, 12. 1 Пар. 8, 34—35. 9, 40—41.—Сынъ Мем- 
фивосѳея, сына Іонаѳана, сына Саулова. Извѣстно, что Давидъ, по любви 
своей къ другу своему Іонаѳану, не только принялъ ко двору сына его 
Мемфивосѳѳл, но ему возвратилъ и всѣ поля, принадлежавшія Саулу, и 
Сивѣ, рабу его, велѣлъ обработывать ихъ и плоды доставлять госпо¬ 
дину своему для пропитанія его семейства (2 Цар. 9, 6—13.), ибо 
Мемфивосѳей имѣлъ семейство, и у Михи, сына его, было четыре сына 
(1 Пар. 8, 34—35. 9, 40—41.). Въ послѣдствіи времени, когда 
Гаваонитяне, за пролитіе безъ вины крови ихъ Сауломъ, потребовали 
отъ Давида выдать имъ семь человѣкъ изъ потомства Саулова, Давидъ 
пощадилъ Мемфивосѳея, сына Іонаѳанова, съ потомствомъ его, и вы¬ 
далъ Гаваонитянамъ двухъ сыновъ Рицпы, наложницы Сауловой, и пять 
сыновъ Меровы, дочери Сауловой, выданной за Адрізла, сына Верзел- 
•лія, изъ Мехолы (2 Цар. 21, 1—9.). Так. обр. любовь Давида къ 
Іонаѳану простиралась не только на сына его, но и на внука его, Миху, 
и на все послѣдующее потомство его. 2е11. 2. р. 122: МіеЬа, 11. 

в. , 1 Пар. 5, 5.—Сынъ Шииея, отецъ Реаіи, изъ рода Іоиля, 
■потомства Рувима, первенца Израилева. У Рувима было 4 сына (сн. Быт. 
46, 9. Исх. 6, 14. Числ. 26, 5.); но отъ котораго изъ нихъ про¬ 
исходилъ Іоиль, не сказано, и так. обр. о родовой связи его съ предъ- 
идущими родами Рувима не извѣстно; но родъ его доведенъ до времени 
плѣна Ассирійскаго. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 74. 

г. , 1 Пар. 9, 15.—Изъ Левитовъ, пѣвцовъ, жившихъ въ Іеруса¬ 
лимѣ, отецъ Матѳаніи, изъ потомства Асафа, и слѣд. Гирсонитянинъ. 

д. , 1 Пар. 23, 20- 24, 24.—Изъ Левитовъ, сынъ Озіила, сына 
Еааѳова, во времена Давида. 

е. , Неем. XI, 17. 22. Сн. 12, 35.—Изъ Левитовъ, пѣвцовъ, 
отецъ Матѳаніи, изъ потомства Асафа; его не льзя отождествлять съ Ми- 
хрю, отцемъ Матѳанія, упоминаемымъ въ 1 Пар. (9, 15.): послѣдній 
жилъ до плѣна, а первый—по возвращеніи уже изъ плѣна. См. Мат- 
ѲВіШЯ ж* ^ • 

ж. , Неем. 10, 11.—Изъ Левитовъ, давшихъ и утвердившихъ своею 
подписью 'и печатями обязательство, во дни Ездры и Нееміи, быть вѣр¬ 
ными Богу и Его закону и не имѣть родственныхъ связей съ инопле¬ 
менными. 

3 ., Іудѳ. 6, 15.—Отецъ Озіи, одного изъ начальниковъ Бетилуи 
во времена Іудиѳи, изъ колѣна Симеонова. 2и іеп Арокг. 2. р. 156. 
Пез. р. 569—570. Ейгзі; 1. р. 729. Сазз. р. 178. 
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Михаилъ какъ Богъ] Жіхаііі; Місііаёі; Міхайлъ; Ь: 

МісЬаеІ): 

а. , Дан. 10, 13. 21. ]2, 1. Іуд. ст. 9. Анок. 12, 7.— Одинъ 
изъ семи Архангеловъ, предстоящихъ предъ Богомъ. По значенію слова, 
онъ есть Ангелъ, обладающій необыкновенною, безпримѣрною силою Бо¬ 
жіею. Онъ—одинъ изъ первыхъ, высшихъ Ангеловъ (Дан. 10, 13.). 
У Ап. Іуды (ст. 9.), подобно какъ въ Анок. (12, 7.), онъ назы¬ 
вается Архангеломъ. У пророка Даніила онъ представляется особеннымъ 
защитникомъ я покровителемъ народа Іудейскаго (10, 13. 21. 12, 1.). 
Ап. Іуда, обличая нечестіе и пороки лжеучителей своего времени, объ 
Архангелѣ Михаилѣ пишетъ, что, когда онъ состязался съ діаволомъ о 
тѣлѣ Моисеевомъ, по поводу сокровенности и неизвѣстности погре¬ 
бенія его, онъ я не смѣлъ произнести укоризненнаго суда, но сказалъ 
только діаволу: да запретитъ тебѣ Господь", давая видѣть чрезъ 
го въ самомъ Архангелѣ глубокое смиреніе и благоговѣніе къ святому 
пророку, и обличая тѣмъ дерзость ругателей своего времени, не при¬ 
знающихъ ничего святаго и з.лос.ловящихъ высшія власти (ст, 8—10.). 
Въ Откровеніи ев. Іоанна Архангелъ Михаилъ изображается защитни¬ 
комъ Христіанъ и .низложителемъ дракона съ его ангелами, подобно какъ 
въ В. Зав. онъ былъ защити.и покров. Іудеевъ. „Была война* на небѣ, 
говорится въ Откров.; Михаилъ и ангелы его воевали противъ дракона, и 
низверженъ былъ великій драконъ, змій древній, называемый діаволомъ 
и сатаною, съ его ангелами съ неба на землю"; тогда въ злости своей 
онъ началъ вредить Христовой церкви и продолжаетъ вести брань со 
святыми (Анок. 12, 1—17); но въ утѣшеніе вѣрующимъ дается ви¬ 
дѣть въ Откровеніи, что эта исконная борьба съ врагомъ нашего спа¬ 
сенія кончится, наконецъ, совершенною побѣдою Агнца надъ зміемъ 
Едемскимъ (Апок. гл. 19 и 20.). Такъ дается намъ видѣть, что въ 
борьбѣ со зломъ, мы не оставлены однимъ самимъ себѣ, но имѣемъ выс¬ 
шихъ защитниковъ и покровителей. Почитаніе св. Архангела Михаила 
въ Православной церкви восходитъ къ самымъ древнимъ временамъ. См. 
Арх. Серг, Поли, иѣсяц. Востока, Т. 2. Зам. на 8 Ноября. Кеіі и Пеі. 
на Дан. р. 346. Сн. Неги. IX. р. 520—522. 

б. , Числ. 13, 14.—Отецъ Сеѳура, изъ колѣна Асирова, бывшаго 
въ числѣ,;,соглядатаевъ земли обѣтованной во времена Моисея. Въ рус¬ 
скомъ читается: сынъ Михаилевъ. 

в. , 1 Пар. 5, 13. 14.—Изъ потомковъ Гада, главъ родовъ сво¬ 
ихъ, жившихъ въ Васанѣ и окрестностяхъ Сарона. 

г. , 1 Пар. 7, 3.—Изъ потомковъ Иссахара, изъ сыновъ Израхія, 
сына Узшя, сына Ѳолы, сына Иссахарова, людей воинственныхъ и глав¬ 
ныхъ въ родахъ своихъ. Кеіі и Веі. на Пар. р. 94—95. 

д. , 1 Пар. 8, 16.—Изъ потомства Веніамина, изъ сыновъ Беріи, 
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главъ поколѣній, міавяыхъ въ родахъ своихъ. Кеіі и Веі. на Пар. 
р. 107. 

е. , ] Пар. 12, 20.—Изъ тысяченапальниковъ Манассіи, перешед¬ 
шихъ къ Давиду въ Оекелагъ. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 136. 

ж. , 1 Пар. 27, 18. — Отецъ Омри, одного изъ главныхъ вое¬ 
начальниковъ колѣна Исеахарова во времена Давида. 

з. , 2 Пар. 21, 2.—Изъ сыновъ Іосафата, царя Іудейскаго, уби¬ 
тыхъ братомъ ихъ Іорамомъ, по вступленіи его на царство (2 Пар. 21, 

и. , 1 Ездр. 8, 8. сн. 2 Ездр. 8, 34.—Отецъ Зевадіи, а по 2-й 
Ездры—Зараіи, бывшаго въ числѣ возвратившихся изъ Вавилона съ 
Ездрою. Фюрст. 1. р. 729. Саез. р. 178. 

Михаія С'"''?’’?—тоже, что предъидущее; Жаауа; МіеЬа'іа; Мааха; 
Ь: МісЬаз’а): 2 Пар. 13, 2.—Мать царя Іудейскаго Авіи, дочь Урі¬ 
ила изъ Гивы. Въ 3 Цар. (15, 2.) и 2 Пар. (11, 22.) мать Авіи 
называется Мааха, дочь Авессалома, тогда какъ въ настояіцеиъ нашемъ 
мѣстѣ она называется Михаія, дочь Уріила. Для устраненія или объ¬ 
ясненія этихъ разностей, полагаютъ, что имя Михаія, вѣройтно, есть 
ошибка переписчика, и Мааха—не дочь, а внука Авессалома, дочь его 
дочери, пр отцу же своему, какъ значится въ настоящеяъ нашемъ мѣ¬ 
стѣ, она —дочь Уріила изъ Гивы. Что она не дочь Авессалома, это 
видно изъ того, что у Авессалома одна только была дочь Ѳамарь (2 
Цар. 14, 27,); и какъ изъ сыновъ никого не осталось у него въ жи¬ 
выхъ (2 Цар. 18, 18.), то Мааха могла быть только дочерью Ѳа- 
мари, вышедшею за мужъ за Уріила изъ Гивы (2 Пар'. 13, 2.). Такимъ 
образомъ Мааха—внука Авессалома. Такъ она принимается и у Фла¬ 
вія (Древ. к. УШ. Гл. 10. § 1.). КеД и Пеі. на 3 Цар. р. Іб2. 

Михей (ЛЭ’Г?, Мсуа^а?; МіеЬаеаз; Міхёа, Мі- 

хей, Міхдй; Ь: МісЬа, Міс1іа)а): 

а., Мих. 1, І.Лерем. 26, 18. —• Пробокъ Жшей родомъ изъ 
Морасѳи, небольшаго города Іудейскаго близъ Елевторополл, на югѣ Іеруса¬ 
лима. Этимъ происхожденіемъ своимъ онъ отличается отъ другаго про¬ 
рока Михея, сына Іемвлая. Онъ пророчествовалъ во дни царей Іудей¬ 
скихъ: Іоаѳама, Ахаза и Езекіи. Но ни св. Писаніе, ни преданіе Церкви 
ничего не говоритъ намъ ни о его происхожденіи и родителяхъ, ни о 
его жизни. Изъ самаго пророчества его и изъ, обстоятельствъ времени 
пророческаго служенія его видно, что онъ жилъ въ самое тяжелое время 
для царства не только Израильскаго, но и самаго Іудейскаго, которыя 
оба быстро клонились тогда къ своему паденію. Крѣпость земныхъ 
царствъ зависитъ' главнымъ образомъ отъ истиннаго благочестія, которое 
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даетъ силу, обязательность и значеніе всѣмъ законамъ, твердость всѣмъ 
основамъ государства. Но это благочестіе во дни пророка Михея сильно 
упадало отъ распространявшагося язычества, которое непримѣтно про¬ 
никало теперь во всѣ стихіи обпі;ественной и частной жизни Іудеевъ, 
искажало и извращало всѣ отношенія, убивало духовную жизнь въ на¬ 
родѣ и навлекало на него праведный гнѣвъ Божій. Извѣстно, что еще 
задолго до Михея самые цари, находясь въ постоянныхъ сношеніяхъ 
съ сосѣдними народами языческими, увлекались ихъ примѣромъ и за¬ 
блужденіями. Іорамъ, сынъ Іосафата, ходилъ путемъ царей Израиль¬ 
скихъ, подражая дому Ахавову, потому что дочь Ахава была женою 
его (4 Цар. 8, 18.); сынъ Іорама Охозія также ходилъ путемъ дома 
Ахавова (4 Цар. 8, 27.); и при Іоасѣ во дни самаго Іодая высоты не 
были отмѣнены и народъ приносилъ тамъ жертвы и куренія (4 Цар. 
12, 3.), по смерти же Іодая Іудеи свободно служили идоламъ и де¬ 
ревьямъ, не слушая обличеній пророковъ (2 Пар. 24, 17—22,); сынъ 
Іоаса Амасія, послѣ побѣды надъ Идумеями, принесъ идоловъ Идумей¬ 
скихъ и поставилъ ихъ у себя богами и служилъ имъ (2 Пар. 25, 14.); 
при Озін или Азаріѣ, сынѣ Амасіи, народъ продолжалъ совершать 
жертвы и куренія на высотахъ (4 Цар. 15, 4.). Все это было еще до 
прор. Михея. Но вотъ во дни самого Михея на Іудейскій престолъ 
восходитъ сынъ Іоаѳама Ахазъ — и языческое идолослуженіе дѣлается 
господствующимъ въ Іудеѣ. Служеніе истинному Богу въ Храмѣ пре¬ 
кращено; двери и притворы Храма заперты; домъ Божій наполненъ не¬ 
чистотами; на мѣстѣ мѣднаго жертвенника поставленъ жертвенникъ язы¬ 
ческій. Самъ Ахазъ ходилъ путемъ царей Израильскихъ, сдѣлалъ ли¬ 
тыя статуи Вааловъ, совершалъ куренія въ долинѣ. Енномъ, проводилъ 
сыновъ своихъ чрезъ огонь, совершалъ жертвы и куренія на высотахъ 
и на холмахъ и подъ всякимъ тѣнистымъ деревомъ (4 Цар. 16, 3—4. 
ІО-—18. 2 Пар. 28, 2—4.); даже и въ тѣсное для себя время онъ 
продолжалъ беззаконно поступать, приносилъ жертвы богамъ Дамасскимъ, 
сокрушилъ сосуды дома Божія, и двери дома Божія заперъ, и устроилъ 
себѣ жертвенники по всѣмъ угламъ въ Іерусалимѣ, и по всѣмъ горо¬ 
дамъ Іудинымъ устроилъ высоты для кажденія богамъ инымъ, оскорбляя 
и раздражая Господа (2 Пар. 28, 22—25.). Такъ поступая, Ахазъ 
своимъ примѣромъ и своими постановленіями развратилъ весь народъ и 
всю Іудею (2 Цар. 28, 19). И вотъ почему и такой благочестивый 
государь, какъ Езекія, при всей своей ревности къ истинному благоче¬ 
стію, не могъ утвердить его въ своемъ царствѣ. Народъ былъ слиш¬ 
комъ испорченъ, а потому лишь только взошелъ на престолъ сынъ его 
Манассія, какъ язычество снова возстало со всею своею силою. Всюду 
явились языческіе одтари, идолы, рощи съ тѣнистыми деревьями, раз¬ 
ныя божества и всякія суевѣрія. Такъ было до самаго разрушенія цар¬ 
ства. Но не одно язычество навлекало на Іудеевъ грозный судъ Божій, 
но и глубокая испорченность нравовъ народа. Соотвѣтственно упадку 
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истиннаго благонѳстія, нравственность народа находилась въ самомъ глу- 
боЕомъ упадкѣ. Взаимная ненависть заражала всѣ классы общества. «Не 
стадо добрыхъ людеЁ на землѣ, говоритъ пророкъ, и нѣтъ праводуш- 
ныхъ на землѣ; всѣ строятъ ковы, чтобы проливать кровь; каждый ста¬ 
витъ брату своему сѣть (ТП, 2.). Особенно .угнѣтали народъ сильные 
земли, властители и князья народа. „На ложахъ своихъ, говоритъ про¬ 
рокъ, придумываютъ злодѣянія, и утромъ, на разсвѣтѣ, исполняютъ 
ихъ, потому что есть сила въ рукахъ ихъ! Пожелаютъ полей, и бе¬ 
рутъ ихъ силою; домовъ,—и отнимаютъ ихъ; обираютъ человѣка и его 
домъ. Женъ изгоняютъ изъ домовъ ихъ, у дѣтей отнимаютъ наслѣд¬ 
ственное, Богомъ дарованное имущество... (2,1—2. 8—9.)... Не имъ ли 
знать правду? а они ненавидятъ доброе и любятъ злое... сдираютъ 
кожу съ народа, и плоть съ костей ихъ... (3, 1—3). Нѣтъ правоты 
въ правителяхъ и судіяхъ; нѣтъ правды въ народѣ, всюду ложь и 
обманъ (6, 11—12); нѣтъ правоты въ вѣсахъ и мѣрахъ, богачи ис¬ 
полнены неправды, жители говорятъ ложь, „начальники требуютъ по¬ 
дарковъ, судіи судятъ за взятки, священники учатъ за плату, вельможи 
высказываютъ злыя хотѣнія души и извращаютъ дѣло (3, 9—11. 7, 
3.). Въ самыхъ семействахъ нѣтъ мира и согласія. „Сынъ позоритъ 
отца, дочь возстаетъ противъ матери, невѣстка—противъ свекрови своей; 
враги человѣку домашніе его* (7, 5—6.). Къ большему злу множе¬ 
ство было въ это время лжепророковъ, которые своими обманами совра¬ 
щали народъ съ истиннаго пути; закрывая ему глаза, не давали ви¬ 
дѣть опаснаго положенія, въ какомъ находились всѣ классы общества; 
при томъ были корыстолюбивы и преданы вину и напиткамъ; но на¬ 
роду нравились такіе пустословы, потому что потворствовали ихъ поро¬ 
камъ (3, 5. И, 2, 11.). Къ внутреннимъ язвамъ, разъѣдавшимъ и 
ослаблявшимъ всѣ основы общества, присоединялись внѣшнія бѣдствія. 
При Ахазѣ Богъ наказалъ Іудеевъ вторженіемъ въ ихъ землю Сирій¬ 
цевъ и Израильтянъ (2 Пар. 28, 5—15.). Вслѣдъ за этими врагами 
явились другіе—Идумеяне и Филиетим.мне, которые проходили по Іудеѣ 
и разоряли землю, уводили въ плѣнъ побѣжденныхъ и брали цѣлые 
города себѣ (2 . Пар. 28, 17—19.). Въ этихъ тяжкихъ обстоятель¬ 
ствахъ, Ахазъ, не имѣя вѣры въ обѣтованіе Божіе, къ большему вреду 
своему искалъ себѣ защиты и помощи отъ царя Ассирійскаго, и так. обр. 
показана была дорога Ассиріянамъ въ Палестину, возбуждена жадность 
къ сокровищамъ Іудеи и открытъ удобный переходный путь имъ и въ 
Египетъ, съ коимъ они вели жестокую войну, и, дѣйствительно, вскорѣ 
они приходили уже въ Іудею не какъ союзники, а какъ враги, отняли 
нѣсколько городовъ и осаждали и самый Іерусалимъ, который только 
чрезвычайною помощію Божіею спасенъ былъ отъ нихъ (2 Пар. 28, 16. 
20—21. 4 Цар. 18, 13—37. и гл. 19.). Таково было состояніе 
царства Іудейскаго во дни пророка Михея. Не лучше, но еще хуже 
было состояніе царства Израильскаго. Началомъ отступленія отъ Бога 
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было здѣсь введенное Іеровоамомъ служеніе тельцамъ, которое, разлу¬ 
чивъ народъ Израильскій съ законнымъ Богослуженіемъ Іерусалимскимъ, 
естественно постепенно отдаляло его отъ истиннаго Богопочитанія и сбли¬ 
жало съ язычествомъ. Сначала поставлены были идолы только въ Ве- 
ѳилѣ и Данѣ, но потомъ, по указанію современнаго пророку Михею про¬ 
рока Осіи, явились идолы языческіе въ Самаріи, Гаігалахъ, Вирсавіи, 
и въ городахъ Галаадскихъ, и на Ѳаворѣ, на всѣхъ высотахъ и тѣ¬ 
нистыхъ рощахъ, по всей землѣ Израильской. Служили и Ваалу, и 
Астартѣ, и Молоху и другимъ божествамъ и идоламъ языческимъ, и 
преданы были всѣмъ суевѣріямъ. Съ этимъ вмѣстѣ и нравы ихъ совершенно 
испортились. „Нѣтъ ни истины, ни милосердія, ни Богопознанія на 
землѣ, пишетъ св. пророкъ. Клянутся и лгутъ, убиваютъ и крадутъ и 
блудодѣйствуютъ; кровопролитіе слѣдуетъ за кровопролитіемъ... блудъ, 
вино и напитки завладѣли ихъ .сердцемъ" (Осіи гл. 4.). Съ этимъ 
вмѣстѣ и гражданское состояніе царства было самое печальное. Послѣ 
Іеровоама втораго долго не было царя и происходили одни смуты и без¬ 
порядки, и потомъ с.іѣдовали возмущеніе за возмущеніемъ, цареубійство 
за цареубійствомъ, и наконецъ надъ нечестивымъ царствомъ совершился 
судъ Божій (4 Цар. 15, 8 — 30. 17, 1—23.). Таково было состоя¬ 
ніе царствъ Іудейскаго и Израильскаго, когда пророкъ Михеи призванъ 
былъ къ пророческому служенію своему (см. Палл. на Мих. 1874 г. 
Введ. р. II—XIX). Облеченный силою Духа Божія, и исполненный 
правоты и твердости (Мих. 3, 8.), онъ безтрепетно возвѣщалъ истину 
Божію противъ Самаріи и Іерусалима, этихъ главныхъ городовъ обоихъ 
царствъ, грозно обличая господствовавшія среди ихъ безпорядки, пороки, 
неправды и беззаконія, и прямо возвѣщая имъ за то страшныя бѣд¬ 
ствія, грядущія на нихъ, и наконецъ паденіе обоихъ царствъ, разру¬ 
шеніе Самаріи и плѣненіе Іудеевъ Вавилонское. „Отъ кого нечестіе 
Іакова? Не отъ Самаріи ли? Кто устроилъ высоты въ Іудеѣ? Не Іеру¬ 
салимъ ли? За то сдѣлаю Самарію грудою развалинъ въ полѣ, низрину 
въ долину камни ея и обнажу основанія ея. Всѣ истуканы ея будутъ 
разбиты, всѣ любодѣйные дары ея сожжены будутъ огнемъ, и всѣхъ 
идоловъ ея предамъ разрушенію (1, 5—7.). Слушайте это главы дома 
Іакова и князья дома Израилева, гнушающіеся правосудіемъ и искрив¬ 
ляющіе все прямое, созидающіе Сіонъ кровію и Іерусалимъ неправдою... 
За васъ Сіонъ будетъ распаханъ, какъ поле, и Іерусалимъ сдѣлается 
грудою развалинъ, и гора Дома сего будетъ лѣсистымъ холмомъ... Стра¬ 
дай и мучься болями, дщерь Сіона, какъ рождающая; ибо нынѣ ты 
выйдешь изъ города, и будешь жить въ полѣ, и дойдешь до Вавилона; 
тамъ будетъ спасеніе твое" (3, 9—10. 12.4, 10.). Но среди этихъ 
грозныхъ судовъ Вожіихъ прозорливый пророкъ провидитъ и ■ другія, 
лучшія и счастливѣйшія времена въ будущемъ; онъ не только возвѣ¬ 
щаетъ івозвращѳніѳ изъ плѣна, возстановленіе городовъ Іудейскихъ и 
цвѣтущее состояніе. Іудеи и Іерусалима, но и еще высшія и утѣшитель- 



нѣйшія истины, возвѣщаетъ пришествіе на землю Христа Спасителя,, 
указывая и мѣсто Его рожденія, и новый Его законъ, исходящій отъ 
Сіона, и имѣющія наступить нѣкогда вожделѣннѣйшія времена всеоб¬ 
щаго мира и благоденствія, когда народы раскуютъ, наконецъ, мечи 
свои на орала и копья свои на серпы, и не подниметъ народъ на на¬ 
родъ меча, и не будутъ учиться воевать, но каждый спокойно будетъ 
сидѣть подъ своимъ виноградникомъ и подъ своею смоковницею, нако¬ 
нецъ заканчиваетъ свое пророчество надеждою спасенія отъ Господа, все¬ 
общимъ обращеніемъ къ Нему и всеобщимъ помилованіемъ, согласно обѣ¬ 
щанію и завѣту Его съ Авраамомъ (4, 1—3. 7, 12. 14—20.). Кромѣ 
самого пророчества другихъ подробностей о пророкѣ никакихъ не извѣ¬ 
стно; неизвѣстно ничего и о времени и обстояте.льствахъ и смерти его. 
По слогу своему онъ сходствуетъ съ прор. Исаіею (ен. Мих. 2, 11. и 
Исаіи 28, 7. Мих. 3, 5—7. и Исаіи 29, 9—12. Мих. 8, 12. и Исаіи 
32, 13. Мих. 4, 1-5. и Исаіи 2, 2—5. Мих. 5, 2—4. и Исаіи 7, 
14. 9, 5.); въ образѣ изложенія онъ отличается быстротою переходовъ- 
отъ одного предмета къ другому—отъ строгости къ кротости, отъ угрозы 
къ снисхожденію (2, 1—12. 3, 9—12. и 4, 1 и д.), отъ одного лица 
или народа къ другому лицу или народу (1, 10. 6, 16. 7, 15—19.). 
Это объясняется его живостію и возбужденностію его духа, и обнару¬ 
живаетъ смѣлость его рѣчи, а не недостатокъ языка. Онъ изобилуетъ- 
превосходными и трогательными изображеніями, и вообще слогъ его кра¬ 
токъ, быстръ, порывистъ, и при всей кажущейся иногда темнотѣ и не¬ 
ровности, отъ богатства образовъ и сравненій, отъ тропическихъ оборо¬ 
товъ рѣчи, отъ игры словъ, отъ быстроты переходовъ въ рѣчи и отъ- 
разговорнаго, собесѣдовательнаго языка, нигдѣ однакоже не лишенъ яс¬ 
ности, необходимой полноты и удообпонятности (си. наир. 1,8. 16- 
10—15. 2, 12 и д. 7—11. 4, 9. 6, 1—8. 7, 7—20.). Кеіі и Пеі. 
на Мал. прор, р. 299—302. 2е11. 2. р. 123. Слов. Яцк. и Благ. Т. 2. 
стр. 206—208. Неги. IX. р. 517—520. 

б., 3 Цар, 22, 8—9. 13—17—28. 2 Пар. 18, 7. и далѣе.— 
Мшей, сынъ Іемвлая^ пророкъ Божій, современникъ нрор. Иліи, 
жившій во времена Ахава и Іосафата, й предвозвѣстившій несчастный 
конецъ войны Ахава противъ Сиріи. Царь Іудейскій Іоеафатъ прибылъ 
однажды въ Самарію, чтобы посѣтить Ахава. Царь Израильскій устрои-гъ- 
для тостя своего богатый пиръ. Въ это время онъ вспомнилъ, что Ра- 
моѳъ, городъ Галаадскій, которымъ владѣла Сиріяне, принадлежалъ, 
царству Израильскому, и потому просилъ Іосафата совокупными силами 
идти войною противъ Сиріи. Іоеафатъ согласился, но предложилъ во¬ 
просить прежде Господа. Царь Израильскій собралъ до четырехъ сотъ, 
пророковъ и спрашивалъ ихъ: „идти ли мнѣ войною подъ Гамоѳъ Га¬ 
лаадскій, или оставить". Беѣ пророки говорили: иди, потому что Гос¬ 
подь предаетъ его въ руки твои. Тогда Іоеафатъ спросилъ: нѣтъ ли 
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здѣсь еще пророка Господня, чтобы чрезъ него вопросить Господа'^ 
„Есть, отвѣчалъ Ахавъ; это Михей; но я не люблю его,' потому что 
онъ ничего не предсказываетъ о мнѣ добраго, а только худое*. Не го¬ 
вори такъ, Государь, сказалъ ему Іосафатъ. Тотчасъ же Ахавъ велѣлъ 
призвать Михея. Оба царя, каждый на своемъ престолѣ, одѣтые въ 
царскія одежды, сидѣли на площади у воротъ Самаріи, и всѣ пророки проро¬ 
чествовали предъ ними, что походъ на Рамоѳъ будетъ весьма успѣшенъ, 
и одинъ изъ нихъ, нѣкто Оедекія, сдѣлалъ даже желѣзные рога, и ска¬ 
залъ: этими рогами ты избодешь Сиріянъ, и окончательно истребишь 
ихъ. Между тѣмъ посланный за Михеемъ говорилъ ему: смотри, всѣ 
пророки, въ одинъ голосъ, предсказываютъ царю, успѣхъ, и ты, заодно 
■съ ними, изреки доброе. Михей отвѣчалъ: „Живъ Господь! я буду го¬ 
ворить то, что скажетъ мнѣ Господь*. Когда онъ пришелъ къ царю, 
царь спросилъ его: Михей! идти ли намъ на войну противъ Рамоѳа 
Галаадскаго, или нѣтъ*? Иди, отвѣчалъ Михей, будетъ успѣхъ; Господь 
предастъ его въ руки царя. И сказалъ ему Ахавъ: „сколько разъ за¬ 
клиналъ я тебя, чтобы ты именемъ Божіимъ возвѣщалъ мнѣ только 
истину*. Тогда Михей сказалъ: „я видѣлъ всѣхъ Израильтянъ, раз¬ 
сѣянныхъ по горамъ, какъ овецъ безъ пастыря. И Господь сказалъ: у 
нихъ нѣтъ начальника, пусть съ миромъ возвращаются въ домы свои*. 
Не говорилъ ли я тебѣ, сказалъ тогда Ахавъ Іосафату, что онъ не 
пророчествуетъ о мнѣ ничего добраго, а только худое? На это Михей 
сказалъ: „Выслушай слово Господне: я видѣлъ Господа на престолѣ 
своемъ и все воинство небесное стояло при Немъ. И вотъ Господь ска¬ 
залъ: кто бы склонилъ Ахава, чтобы онъ отправился въ походъ и палъ 
въ Раиоѳѣ Галаадскомъ? И между тѣмъ какъ одинъ говорилъ то, дру¬ 
гой другое, выступилъ одинъ духъ предъ лицеиъ Господа и сказалъ: 
я склоню его къ тому. Господь спросилъ: какимъ образомъ? Духъ от¬ 
вѣчалъ: „я выйду и сдѣлаюсь духомъ лживымъ въ устахъ всѣхъ про¬ 
роковъ его*. Господь попустилъ ему это сдѣлать. И вотъ, теперь духъ 
лжи говоритъ въ устахъ всѣхъ пророковъ твоихъ*. Тутъ подошелъ Се- 
декія, и ударивши Михея по щекѣ, сказалъ ему: „какъ, неужели Духъ 
Господень отоше.лъ отъ меня, чтобы говорить въ тебѣ? Михей отвѣчалъ: 
это откроется въ тотъ дейь, когда ты будешь бѣгать изъ одной ком¬ 
наты въ другую, чтобы скрыться*. Тогда Ахавъ далъ приказаніе от¬ 
вести пророка Михея въ темницу, и давать ему тамъ по немногу хлѣба 
и воды, доколѣ онъ не возвратится съ миромъ. На это Михей замѣ¬ 
тилъ: „если возвратишься въ мирѣ, то не Господь говорилъ чрезъ меня*. 
Извѣстно, что походъ этотъ былъ гибеленъ для царя Израильскаго; во 
время сраженія, онъ былъ смертельно раненъ наудачу пущенною кѣмъ-то 
стрѣлою, и отъ истеченія крови умеръ на своей колесницѣ (3 Цар. 22, 
1—40. 2 Пар. 18, 2—34.). Болѣе о пророкѣ Михеѣ ничего не из¬ 
вѣстно. Память его церковь празднуетъ 5 Января. См. Мѣсяц. 2е11. 



2. р. 122. Кеіі и Веі. на 3 Цар. р. 204—209. Богосл, Св. Ист. 
В. 3. Изд. 4. 1871 г. стр. 384—337. 

в. , 2 Пар. 17, 7.—^Изъ князей, посланнЕкъ Іосафатомъ вмѣстѣ 
съ Левитами и священниками для наставленія народа въ законѣ. Он. 
Комм. Кеіі ж Пеі. на Пар. р. 279—280, 

г. , 2 Пар. 34, 20... 4 Цар. 22, 12...— Отецъ Авдона, а по 
4 Цар. (22, 12.) отецъ Ахбора, бывшаго въ числѣ посланныхъ ца¬ 
ремъ Іосіею къ Олдамѣ пророчицѣ, вопросить Бога о судьбѣ его и егО' 
народа и царства, по случаю найденной книги закрна и возвѣщаемыхъ 
въ ней угрозъ Божіихъ нарушителямъ закона. Он. Авдонъ-г.,. Комм. 
Кеіі и Беі. на Пар. р. 373. 

д. , Іерем. 36, 11. 13. — Сынъ Гемаріи, сына Сафанова, изъ кня¬ 
зей народа во дни царя Іоакима. Въ это время Богъ повелѣлъ Іере¬ 
міи изобразить Іудеямъ всѣ бѣдствія, какія ожидаютъ ихъ, чтобы воз¬ 
будить въ нихъ раскаяніе и исправленіе. Пророкъ чрезъ Варуха изло¬ 
жилъ это въ книжномъ свиткѣ ж приказалъ • Варуху прочесть это на¬ 
роду въ Храмѣ, такъ какъ самъ заключенъ былъ и не могъ идти въ 
Храмъ. Варухъ читалъ слова пророка въ домѣ Господнемъ, въ слухъ, 
всего народа. Слыша все это, Михей, сынъ Гемаріи, сошелъ въ домъ 
царя, въ комнату писца царскаго, гдѣ собравшись были всѣ князья, и 
донесъ имъ объ этомъ. Тотчасъ послали за Варухомъ прочесть имъ 
слова пророка, и выслушавши ихъ, сказали Варуху; намъ непремѣнно 
надобно передать объ этомъ царю, и донесли царю объ этомъ. Царь 
приказалъ принести къ нему свитокъ Варуха, и когда читали его предъ 
нимъ, при всѣхъ князьяхъ, стоявшихъ здѣсь подлѣ его, онъ обрѣзы¬ 
валъ прочитанныя листы писцовымъ ножичкомъ и бросалъ ихъ въ огонь,, 
въ жаровню, доколѣ не уничтоженъ былъ весь свитокъ. „И не убоялись, 
замѣчаетъ при этомъ дѣеписатель, и не разодрали одеждъ своихъ, ни царь, 
ни всѣ слуги его, слышавшіе всѣ слова эти". Царь,- напротивъ, при¬ 
казалъ еще взять писца' Варуха и пророка Іеремію; но Господь со¬ 
крылъ ихъ, и слова пророка, по повелѣнію Божію, снова написаны, и 
царю возвѣщено грозное наказаніе Божіе (Іерем. гл. 36.). Он. Комм., 
на Іер. Кеіі и Веі. р. 380. 

е. , Неем. 12, 35.—Изъ сыновъ священническихъ, предковъ За¬ 
харіи, бывшаго въ числѣ пѣвцовъ съ музыкальными орудіями, при освя¬ 
щеніи стѣны Іерусалимской, во дни Ездры и Нееміи. Кеіі и Веі. Комм., 
на Неем. р. 585—586. 

ж. , Неем. 12, 41. — Изъ священниковъ съ трубами, упоминаемыхъ, 
при освященіи той же стѣны, во дни Ездры и Нееміи. 

(Іез. р. 569—570. Ейгзі 1. р. 729. Сазз. р. 178, 

Михмасъ — отъ = скрывать, прятать = соку)ь(- 
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тое мѣсто^ убѣоюище; Ма^і^а?; Масіітаз; Махмасъ; Ъ: МісЬшаз): 
1 Дар. 13, 2. 5. 14, 5. 31. Исаіи 10, 28. 1 Ездр. 2, 27.Нееи. 
7, 31. XI, 31. 1 Мак. 9, .73.—Городъ крлѣна Веніаминова, съ во¬ 
сточной стороны Беѳ-Авена, на югъ отъ Мигрона къ Іерусалиму, не 
далеко отъ Геви. Здѣсь чрезъ ущелье пролегала большая дорога, и по¬ 
тому городъ имѣлъ важное значеніе ж въ воинскомъ отношеніи. Здѣсь 
стоялъ станъ Филистимскій во время войны Филистимлянъ съ Сауломъ, 
и здѣсь Филистим-тяне поражены были Израильтянами (1 Дар. гл. 13 
и 14.). Михмасъ въ пророческомъ изображеніи Исаіи похода Ассиріянъ 
на Іерусалимъ представляется, какъ мѣсто складки запасовъ Ассиріянъ 
(Исаіи 10, 28.). Въ Михмасѣ жили сыны Веніаминовы ж по возвра¬ 
щеніи и.зъ плѣна (Неем. 7, 31. XI, 31.). Михмасъ во времена Мак- 
кавейскія былъ нѣкоторое время главнымъ мѣстопребываніемъ Іонаѳана 
(1 Мак. 9, 73.). Во времена Евсевія это было весьма большое се.іеніе 
. въ 8 римскихъ миляхъ къ сѣверу отъ Іерусалима, ближе къ Рамѣ. 
Нынѣ это запустѣвшее селеніе Мухмасъ. Неги. IX. р. 526. 2е11. 2. 
р. 124. 

Михмеѳаѳъ — отъ = скрытное мѣсто^ убѣжище, 

’Іхаа[А<і)ѵ, Дт)Хаѵа^, МасІітеІЬаІІі; Махѳшѳъ; Ь; МісІшеІЬайі); 

Нав. 16, 6. 17, 7. — Городъ на границѣ колѣна Ефремова и Манас- 
сіина, противъ Сихема, къ сѣверу или сѣверо-востоку отъ Сихема; но 
городъ этотъ еще не найденъ. Кеіі и Веі. на Нав. р. 139. Сгез. 
р. 572. Ейгзі 1. р. 732. 

Михрій —по Дез. достойный цѣны, или цѣною куплен- 
«ым; Моторе, Мах^р; Мосіюгі; Махіръ; Ъ: МіеЬгі): 1 Пар. 9, 8.— 
Изъ колѣна Веніаминова, отецъ Уззія, дѣдъ Элы, бывшаго изъ главъ 
родовъ Веніаминовыхъ, поселившихся въ Іерусалимѣ. Кеіі и Веі. Комм, 
яа Пар. р. 114. 

Мицпа (пэ^?): Быт. 31, 49. 3 Дар. 15, 22.— Ом. Массифа. 

Мицраимъ Меораіѵ; Мезгаіш; Месраинъ; ЬіМіггаіш): Быт. 

10, 6. 1 Пар. 1, 8.—Сынъ Хама, родоначальникъ Египтянъ. Въ св. 
Писаніи имя это постоянно означаетъ Египетъ. См. Египетъ. 

Мицфе (Г'г’^Р): Нав. 15, 38. 18, 26.—См. Массифа. 

Мицфа Л02а): Нав. XI, 8. 2 Пар. 16, 6. Неем. 3, 7. 

15. 19.—См. Массифа. 

Мишалъ —по (Іез. отъ молитва, прошеніе, МаааХ, 

Мааоа, .Мааас^Х, ВаоеХХаѵ; Меззаі, Мазаі; Масалъ, Масаалъ, Масіа; 
Е: Мізеаі, Мазаі): Нав. 19, 26. 21, 30. 1 Пар. 6, 74.—Изъ го¬ 
родовъ колѣна Асирова, назначенный Левитамъ. По Опотаз!. Евсевія 
городъ этотъ лежалъ при морѣ, близъ Кармила. Въ 1 Пар. (6, 74.) 
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городъ этотъ, согласно т!ъ Еврейскимъ текстомъ, читается Машалъ. Кеіі 
и Пеі. Комм, на Нав. р. 156. в-ез. р. 624. Еіігзі; 1. р. 793. 

Мишамъ —по Сгез. отъ — очищеніе ихъ, а по Фюрсту 

отъ — безуміе, съумастесшіе] МісааХ; Мізаат; Міеод'мъ; Мі- 
зеаш): 1 Пар. 8, 12.—Изъ сыновъ Елнаала, главъ поколѣній Веніа¬ 
миновыхъ, жившихъ въ Іерусалимѣ. Иез. р. 630. Ейгзі 1. р. 801. 

Мишма = слышаніе", Маа|ха; Мазша; Маема; Ъ: Мізта); 

а. , Быт. 25, 14. 1 Пар. 1, 30.—Изъ сыновъ Измаила, сына 
Авраама отъ Агари. Отъ него производятъ Мееемановъ (Масааср.аѵеТ(:} 
въ Аравіи, живупіихъ къ сѣверозоетоку отъ Медины. Кеіі и БеІ. на 
Быт. р. 196. сн. Атл. Менке М 1. 

б. , 1 Пар. 4, 25. 26.—Изъ потомковъ Симеона, сына патріарха 
Іакова, сынъ Мивсама, отецъ Хаммуила, изъ рода Саула, сына Симео- 
нова отъ Хананеянки (сп. Быт. 46, 10. Исх. 6, 15.). Кеіі и БеІ. 
Комм, на Парад, р. 68. Пез. р. 629. Еіігзі; 1. р. 800. 

Мишманна — 04%]''^^ = тучность^ крѣпость, сила] Мао- 

Мао[і.аѵоі; Мазшапа; Масмлнъ; К: Мазташіа): 1 Пар. 12, 10.— 
Изъ Гадитянъ, мужей воинственныхъ, бывшихъ главами въ войскѣ, пе¬ 
решедшихъ къ Давиду въ укрѣпленіе, въ пустыню Іудейскую, когда онъ 
укрывался еще отъ Саула. Кеіі и Беі. на Пар. р. 134—135. И. р. 
629. Еіігзі 1. р. 800. 

Мишпатъ (ЬСѲііір = судъ, сужденіе; ГЛ = источникъ суда", 

хр(аео)?; Іопз МізрЬаі;; ИСТОЧНИКЪ судный; Ь: йег Вот Міз- 
раі): Быт. 14, 7.—Такъ называется здѣсь источникъ Еадесъ. Не из¬ 
вѣстно, какія древнія историческія событія были поводомъ къ такому 
названію сего источника. Инне думаютъ, что такое названіе получилъ 
онъ послѣ, по причинѣ суда Божія здѣсь надъ Моисеемъ и Аарономъ 
{Числ. 20, 10—13.). Он. Зап. на к. Быт. М. Фил. 1819. Ч. 2. 
стр. 119. Названіе этого источника Кадесъ указываетъ на религіозное 
значеніе его (Фюрс. 2. р. 138.). Здѣсь, близъ этого источника и до¬ 
лины Сиддимъ, во дни Авраама, Кедоріаомеръ, царь Еламскій, съ сво¬ 
ими союзными царями, поразилъ Амаликитянъ, обитавшихъ здѣсь къ 
•западу отъ Петры или Идумеи и до границы Египта, и Аморреевъ, 
жившихъ по западной сторонѣ Мертваго моря (Быт. 14, 5—11.). Ис¬ 
точникъ этотъ полагаютъ къ югу отъ Вирсавіи и Елузы, къ юго-вос¬ 
току отъ источника Агари (источника Живаго, видящаго меня: Быт. 16, 
14.), близъ найденнаго Ровландомъ источника „Айнъ Кадесъ". Кеіі и 
Пеі. на Быт. р. 149. Фюрс. 2. р. 138. Си. Еадесъ и Еадес-Варни. 

Міяминъ (]*?!*?, правой руки или отъ правой стороны", 

Меі'ар.е(ѵ, Меар-іѵ, Міар.е1ѵ, Меі'аріѵ, Міа[ііѵ; • Меіаишъ, Меаминъ, 
Міамі'нъ; Ь: Мезатіп): 
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а. , 1 Пар. 24, 9.—Изъ священниковъ во времена Давида; ему 
вышелъ шестый жребій въ нредѣ сіз'женія въ Храмѣ. 

б. , 1 Ездр. 10, 25.—Изъ Израи-льтянъ, сыновъ Пароша, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры и Нееміи. 

в. , Неем. 10, 7. 12, 5.—Изъ священниковъ, возвратившихся изъ 
плѣна съ Зоровавелемъ (12, 5.). Онъ же значится и въ числѣ давшихъ 
обязательство, во дни Ездры и Нееміи, быть вѣрными Богу и Его закону 
и не вступать въ родственныя связи съ иноплеменными. Кеіі и Веі. на 
Неем. р. 566. без. р. 570. Ейгзі; 1. р. 730. Сазз. р. 178. 

Миѳка = сладость, сладкій, услаждающій источникъ; 

Ма&гг/са; МеіЬса; Маѳекка; Ъ: МіШЬа): Числ. 33, 28. 29.—Станція 
Евреевъ во время странствованія въ пустынѣ Аравійской. Но объ ней, 
равно какъ и о многихъ другихъ, въ этой главѣ упоминаемыхъ, ничего 
неизвѣстно. Кеіі и Иеі. на Числ. р. 378—379. Фюрст. 1. р. 806. 

МИѲНІЯНИНЪ ('?^''^^=крѣпость, укрѣпленіе; о Ма99аѵц оМах&аѵі; 
МаІЬапіІез, Фаѳанинъ; Ь: Маіііюпйег): 1 Пар. XI, 43.—Изъ глав¬ 
ныхъ воиновъ Давида. Въ параллельномъ мѣстѣ, 2 Цар. гл. 23, объ 
немъ не упоминается. И Миѳни—мѣстность неизвѣстная; болѣе не встрѣ¬ 
чается. без. р. 634. Ейгзі 1. р. 805. 

Миѳоаръ —отъ прич. обращающійся, обращенный; 

Мабарір., А(А[іа(&арір., МйбараоСо:; АтіЬаг; Маѳарімъ; Ь: МііЬоаг): 
Нав. 19, 13.—Изъ городовъ колѣна Завулонова. Новѣйшіе переводятъ 
это имя еловомъ: обращающій, простирающій, обращенный, т. е. къ 
Неѣ. Но древніе большею частію принимали за имя собственное, имя 
города, на границѣ колѣна Завулонова. Он. Козепт. на сіе мѣсто; также 
Кеіі и Веі. на Нав. р. 152. Фюрста 2. р. 512. 

Миѳредатъ (1 Ездр. 1, 8. 4, 7.) и Миѳридатъ (2 Ездр. 2, 16. 
11.), ем. Митридатъ. 

Мнасонъ (Мѵаошѵ, Мпазоп, Мнасшнъ): Дѣян. 21, 16.—Кипря- 
нинъ—родомъ, или по мѣсту жительства. Имя его Греческое. Можетъ 
быть, онъ былъ обращенъ въ Христіанство изъ Еллинистовъ или языч¬ 
никовъ. Онъ называется давнимъ ученикомъ. Когда именно онъ при¬ 
нялъ Христіанство, чрезъ посредство ли соотечественника своего Варнавы 
{Дѣян. 13, 4.), или еще ранѣе (Дѣян. XI, 19.), или даже, можетъ- 
быть, около еще первой Пятьдесятницы (Дѣян. 2, 5. XI, 20-.), неиз¬ 
вѣстно; только онъ былъ давнимъ Христіаниномъ, и, будучи Кипряни- 
номъ, имѣлъ, вѣроятно, свой домъ въ Іерусалимѣ, и оказыва,тъ госте¬ 
пріимство вѣрующимъ. Къ этому Мнасону Кесарійскіе спутники прово¬ 
дили Ап. Павла, чтобы помѣстить его въ домѣ его, вѣроятно, коротко 
зная его съ хорошей стороны. »Будучи изъ Еллинистовъ- или язычни¬ 
ковъ, онъ во всякомъ случаѣ, по духу и направленію и отношенію къ 



закону Моисееву, могъ быть болѣе сроденъ духу и направленію Павла, чѣмъ 
вѣрующіе ревнители закона, не во всемъ расположенные къ Апостолу языч¬ 
никовъ (ст. 21.); и пристанище у него могло быть болѣе надежнымъ 
и безопаснымъ* (Арх. Мих. Толк, на Дѣян, стр, 514.). Здѣсь Апо¬ 
столъ съ своими снутниками дѣйствительно радушно принятъ былъ Мна- 
сономъ и его домашними и другими близкими къ дому его, хотя съ 
Апостоломъ были Христіане и изъ язычниковъ. Изъ дома Мнасона Апо¬ 
столъ на другой день отправился уже къ Ап. Іакову. Болѣе о Мна- 
сонѣ не упоминается (Дѣян. 21, 16—18.). 

Моавъ, Моавитскій, Моавитяне 

отъ отгщ; М(«)ар, М<і)а[ЗГтсс, МоарГхаі; МоаЬ, Моаѣйае, МоаЬШз; 
Мшавъ, Мшавіты, Мшй,вль, Мсоавітскій; Ъ: МоаЪ, МоаЬйег, МоаЪШзсІі): 
Быт. 19, 37. Псх. 15, 15. Числ. 21, 11. 13. 20. 26, 29. 24, 

17. 25, 1. 26, 63. 33, 44. 48—50. 35, 1. Втор. 1, 5. 2, 8. 9. 11. 

18. 29. 23, 3. 29, 1. 32, 49. 34, 1. 8. Нав. 13, 14. 32. 24, 9. 36. 
Суд. 3, 12... 28—30. 10, 6. XI, 15—18. 25. Руѳ. 1, 1. 4. 6. 22. 
.2, 2. 6. 1 Цар. 12, 9. 14, 47. 22, 3. 2 Цар. 8, 2. 12. 23, 20. 3 
Цар. XI, 1. 7. 4 Цар. I, 1. 3, 4. 7. 10. 13. 18. 21—27. 13, 20. 
23, 13. 24, 2. 1 Пар. 1, 46. 4, 22. 18, 2. 11. 2 Пар. 20, 1. (36, 
5.) 24, 26. Псал. 82, 7. 107, 10. Исаіи XI, 14. 15, 1 .... 16, 2 .... 
Іер. 9, 26. 25, 21. 27, 3. гл. 48, 1... Іез. 25, 8. 9. 11. Дан. XI, 
41. Амос. 2, 1. 2. Соф. 2, 8—9.—1 Ездр. 9, 1. Неем. 13, 1. 23. 
2 Ездр. 8, 66. Іудѳ. 1, 12. 5, 2. 6, 1. 7, 8. и др.— Моавъ, сынъ 
Лота отъ его старшей дочери, родоначальникъ Моавитянь (Быт. 

19. 30. 37.). Потомки его занимали гористыя, но прекрасныя плодо¬ 
носныя земли по восточной сторонѣ Мертваго моря. Съ запада грани- 
дею ихъ было Мертвое море, на востокѣ—пустыня, на югѣ—Вади ель- 
Ахзи, на сѣверѣ—рѣка Арнонъ. Это была часть нынѣшней провинціи 
Еерекъ. Съ юга она граничила съ Идумеею, на сѣверѣ—съ колѣномъ 
Рувимовымъ. Это гористая земля со многими плодоносными долинами и 
равнинами. Рѣки ея, какъ и на прочей Заіорданской зем.лѣ, текутъ съ 
востока къ западу, таковы: ель-Ахзи, Саредъ, Арнонъ. Будучи хорошо 
орошаема водою, земля изобилуетъ хлѣбомъ, фруктовыми деревьями, ви¬ 
ноградными садами, скотоводствомъ (сн. Руѳ. 1, 1. 4 Цар. 3, 4. 
Исаіи 16, 1. 8—10.). Г-тавный городъ ихъ былъ Аръ или Равваѳъ- 
Моавъ, на югъ отъ него Еиръ-Моавъ, какъ крѣпость. Другіе города: 
Луиѳъ, Сигоръ и другіе. Землею управляли цари (Числ. 22,. 4. Суд. 
3, 12. 1 Цар. 22, 3. 4 Цар. 3, 4. Іерем. 27, 3.), и при нихъ 
находились князья и старѣйшины, подобно какъ у Идумеевъ (Числ. 22, 
8, 14—15. 23, 6.). Въ прежнее время вся земля Заіорданская насе¬ 
лена была Ханаанскими племенами исполиновъ, Замзумимаии или Зузи- 
мами и Емимами. Емимы жили между Арноноиъ и Саредомъ (Быт. 14, 
5.), а Замзумимы или Зузимы—'между Арнономъ и Іавокомъ (Втор. 2, 20. 
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Быт. 14, 5.). Первые потокъ вытѣснены были Моавитянами, а послѣдніе- 
Амконитянами (Втор. 2, 10—И. 20—21.), и так. обр. земля отъ Са- 
реда до Іавока занята была Моавитянами и Аммонятянами. Впрочемъ 
и эти обитатели, не задолго, какъ кажется, до временъ Моисея, выг¬ 
наны были изъ этихъ мѣстъ однимъ изъ сильныхъ племенъ Ханаан¬ 
скихъ, Аморреями (Чиел. 21, 13. 26. Суд. XI, 12—27.). Аимони- 
тяне оттѣснены были ими на сѣверъ, на восточную сторону Іавока, а 
Моавитяне—на югъ отъ Арнона. Впрочемъ земли къ сѣверу отъ Ар- 
нона у Моисея, хотя тогда онѣ не были уже болѣе заняты Моавитя¬ 
нами, а принадлежали Сигону, царю Аиоррейскому, всегда называются 
землею или полемъ Моава, такъ какъ и равнина Іорданская по восточ¬ 
ной сторонѣ Іордана, на сѣверъ отъ Мертваго моря, та равнина, на. 
которой до перехода чрезъ Іорданъ, расположившись были лагеремъ 
Израильтяне, и которая иначе называется Ситтимъ, поколику прежде 
принадлежала Моавитянамъ, и послѣ всегда называлась, по имени преж¬ 
нихъ своихъ обитателей,- равниною, или землею или полемъ Моава. Сюда 
относятся мѣста Писанія; Числ. 21, 20. 22, 1. 26. 3. 63. 31, 12. 
33, 48—50. Втор. 1, 1. 84, 1. 8. Пав. 13, ЗІ Руѳ. 1, 1. 6, 
22. 2, 6. 4, 3. Сн. 2е11. 2. р. 181—132.—Когда Евреи, на пути 
своемъ въ землю обѣтованную, приблизились къ предѣламъ земли Моа- 
витянъ и Аммонитянъ, Богъ не велѣлъ имъ начинать съ ними войны, 
и они должны были обходить ихъ земли (Втор. 2, 9. 19.), и Моави¬ 
тяне сначала дружелюбно обрап];ались съ ними (Втор. 2, 29.). Но послѣ 
побѣды надъ Сигономъ, царемъ Аморрейскимъ (Втор. 2, 26—27.), 
страхъ, давно поселившійся въ нихъ, совершенно овладѣлъ ими (Числ. 
22, 2—4. сн. Исх. 15, 15.), и они начали стараться, какъ бы уни¬ 
зить Евреевъ (Втор. 23, 4.). Царь ихъ Валакъ послалъ пословъ по¬ 
звать извѣстнаго тогда своими волхвованіямп Валаама, чтобы проклялъ 
Евреевъ; но проклятіе пало на самихъ Моавитянъ, которымъ Валаамъ 
возвѣстилъ, что вотъ восходитъ звѣзда отъ Іакова и возстаетъ жезлъ 
отъ Израиля, и разитъ князей Моава (Числ. 24, 17.). Тогда они ста¬ 
рались другимъ обр. унизить Евреевъ, и Евреи дѣйствительно были 
унижены, будучи вовлечены Моавитянами въ идолослуженіе и беззако¬ 
нія (Числ. гл. 25.). За этотъ соблазнъ Моавитяне строго были нака¬ 
заны (Числ. гл. 31.). Послѣ, во времена Судей, въ наказаніе за укло¬ 
неніе свое отъ Бога и закона Его, Евреи преданы были Моавитянамъ 
и 18 лѣтъ были у нихъ въ рабствѣ (Суд. 3, 12—14.). Отъ этого 
рабства они избавлены были, наконецъ, Аодомъ (гл. 3.). Послѣ сего 
они долгое время находились повидимоиу въ дружескихъ отноше¬ 
ніяхъ къ Израилю. По крайней мѣрѣ извѣстно, что одно семейство 
Израильское во время голода нашло у нихъ себѣ доброе при- 
станиш;е, и дѣти Елишелеха женились на Моавітянкахъ, и одна 
изъ нихъ, по имени Руѳь, вышла въ послѣдствіи замужъ за бла¬ 
гочестиваго и богатаго Виѳлеемлянина Вооза и была праматерью 



царя Давида (см. Руѳь). Впрочемъ Израильтяне, часто уклоняясь къ 
идоламъ языческимъ, служили снова и божествамъ Моавитскимъ (Суд. 
10, 6.). Саулъ побѣдилъ Моавитянъ, но они не были лишены само¬ 
стоятельности (1 Цар. 14, 47.). Давидъ, во время преслѣдованія 
отъ Саула, находилъ для себя и своего рода у царя Моавитскаго 
безопасное убѣжиіце (1 Цар. 22, 3.). Но утвердившись на царствѣ, 
онъ, по неизвѣстнымъ намъ причинамъ, возбужденъ былъ къ войнѣ съ 
ними, и поразилъ ихъ и они сдѣлались рабами его (2 Цар. 8, 2.12. 
Псал. 59, 10. 107, 10.); и между главными своими воинами онъ 
имѣлъ Моавитянина Нему (1 Пар. XI, 46.). Во времена Соломона, 
который между многими женами своими имѣлъ и Моавитянокъ, открыто 
совершалось служеніе божеству Моавитскому Хамосу близъ самаго Іеруса¬ 
лима (3 Цар. XI, 1. 7. 33.). По раздѣленіи царства Моавитяне пе¬ 
решли на сторону Израильтянъ. Въ теченіи потомъ ста лѣтъ они снова 
возрасли въ большой и богатый народъ, и находясь въ зависимости отъ 
Израильтянъ, платили имъ богатую дань (4 Цар. 3, б.); но потомъ, 
пользуясь слабостію Израильскаго царства по смерти Ахава, при Іорамѣ 
отложились было отъ него, но соединенными войсками Іудеи и Израиля 
были совершенно разбиты (4 Цар. гл. 3.). Но, немного спустя послѣ 
этого, соединившись съ Аммонитянаии и Идумеями, они нападали и на 
Іудейское царство при Іосафатѣ, но по случаю происшедшаго у нихъ 
междоусобія, со стыдомъ должны были возвратиться въ свою землю (2 
Пар. гл. 20, 1. 2. 10 — И... 22 — 25). Послѣ, при Іоасѣ, они 
опять нападали на землю Израильскую (4 Цар. 13, 20.); но при 
Іеровоамѣ 2-ыъ они вѣроятно были снова покорены (4 Цар. 14, 25.). 
Когда Ѳеглафелласаръ отвелъ въ плѣнъ восточныя колѣна Израильскія 
(1 Пар. 5, 26.), Моавитяне заняли ихъ земли и завладѣли многими 
ихъ городами, какъ можно видѣть изъ пророчествъ Исаіи и Іереміи, у 
которыхъ въ числѣ городовъ Моавитскихъ упоминаются многіе города, 
принадлежавшіе колѣнамъ Рувимову и Радову (Исаіи гл. 15 и 16. 
Іерем. гл. 48.). Это усилило ихъ высокомѣріе и гордость, и они, по 
давней враждѣ своей, вмѣстѣ съ другими враждебными народами, снова 
нападали и на Іудейское царство, и были какъ бы вспомогательнымъ 
для Халдеевъ войскомъ противъ Іерусалима, и при взятіи и разруше¬ 
ніи Іерусалима царемъ Вавилонскимъ они издѣвались надъ народомъ 
Божіимъ; несчастія другихъ не вразумляли ихъ, не возбуждали къ рас¬ 
каянію и исправленію. Населяя прекрасную плодоносную землю и имѣя 
множество прекрасныхъ и великихъ городовъ, они, и при видѣ бѣдствій 
Израиля, дѣлались только болѣе надмѣнными, жестокими, самонадѣян- 
ными, безстрашно предаваясь разнымъ порокамъ и открыто отправляя 
безстыдныя празднества въ честь Ваал-Пеора и Хамоса (Іерем. гл. 48.). 
Пророки сильно обличали ихъ за ихъ беззаконія и яснѣйшимъ образомъ 
предсказывали приближающіяся на нихъ страшныя бѣдствія (Исаіи гл. 
15 и 16. Іерем. 25, 21. 27, 3. гл. 48 и др.). Наконецъ, сначала 



при Ѳеглафелласарѣ и Салманассарѣ, царяхъ Ассирійскихъ, еще до раз¬ 
рушенія Самаріи, земля Заіорданская завоевана была Ассиріянами (сн. 
4 Цар. гл. 15 и 16.), а потомъ, чрезъ пять лѣтъ по разрушеніи 
Іерусалима, они покорены Навуходоносоромъ, царемъ Вавилонскимъ 
(Древ. Флав. к. 10. гл. 9. § 7. сн. Іудѳ. 1, 12. 5, 2. 7, 8.). 
Впрочемъ имя ихъ еще не изгладилось. Объ нихъ упоминается и но 
возвращеніи изъ плѣна (си. напр. 1 Ездр. 9, 1. 2 Пар. 36, 5. 
Неем. 13, 23.). За 90 .лѣтъ до Р. Хр. они покорены были Александ¬ 
ромъ Іаннеемъ (Древн. 13, 5.). Но въ послѣдующее время имя ихъ 
исчезаетъ для исторіи и теряется въ общемъ имени Арабовъ и Сиріянъ. 
За 60 лѣтъ до Р. Хр. Сирія со всѣми окрестными ея землями под¬ 
пала подъ власть Римлянъ. Въ первые вѣка Христіанства страна эта 
находилась еще въ цвѣтущемъ состояніи, при правильномъ воздѣланіи 
представляя картину плодородія и изобилія, и доселѣ видны здѣсь ясные 
слѣды Римской культурной цивилизаціи. Доселѣ здѣсь есть остатки рим¬ 
скихъ большихъ дорогъ, которыя въ иныхъ мѣстахъ еще сохранили свою 
мостовую, и даже есть столбы временъ Траяна, Марка Аврелія и Се¬ 
вера, съ означеніемъ на нихъ числа миль; есть слѣды раздѣленія полей; 
есть по мѣстамъ воздѣланныя поля; но вообще земля Моавитская давно 
представляетъ уже собою необитаемую пустыню. Судъ Божій надъ ней 
совершился. Съ тѣхъ поръ, какъ обладателями ея сдѣлались Турки и 
Арабы, опустошеніе и запустѣніе быстро начало распространяться по всей 
странѣ. Частыя войны между Турками и Арабами, и продо.іжающіяся 
опустошенія и раззоренія сдѣлали ее настоящей пустыней. Различныя 
племена Арабовъ, проходя чрезъ нее, не только питаютъ постоянную и 
наслѣдственную вражду къ Христіанамъ и Туркамъ, но одно племя ча¬ 
сто ведетъ войну съ другимъ племенемъ, и правильное воздѣланіе почвы 
или усовершенствованіе естественныхъ преимуществъ страны здѣсь не¬ 
возможно. Собственность здѣсь основывается на силѣ, а не на законѣ; 
имущество не можетъ имѣть безопасности тамъ, гдѣ грабительство со¬ 
ставляетъ предпочтительное право. И вотъ отъ чего лучшія равнины 
земли Моавитской представляютъ собою пустынный видъ. Теперь обра- 
ботываются Арабами только лоскутки лучшей почвы по всей странѣ, и 
то впрочемъ лишь тогда, когда они имѣютъ надежду, что будутъ въ 
состояніи оградить жатву отъ вторженія непріятелей. Нигдѣ въ мірѣ 
нѣтъ такого плачевнаго примѣра роковыхъ послѣдствій тиранства, хищ¬ 
ности и безчинства, какъ здѣсь. Поля, виноградные сады, пастбища, 
деревни, города, все одинаково покинуто, и немногіе обитатели, кото¬ 
рые остались подъ защитою скалъ и горъ, принуждены влачить свое 
бѣдственное существованіе съ одной стороны подъ гнетомъ разбойниковъ 
въ степи, а съ другой—подъ гнетомъ еще болѣе ужасныхъ разбойни¬ 
ковъ — собственныхъ правителей и обладателей. Вся страна наполнена 
развалинами. Буркгардтъ насчитываетъ около 50-ти разоренныхъ мѣстъ 
внутрш границъ Моавіи, изъ коихъ многія занимаютъ большое простран- 



МоА—Мод 


645 


ство, и развалины всѣхъ городовъ до сихъ поръ удерживаютъ свои древ¬ 
нія названія, но всѣ города эти пусты, безъ жителей, хотя иные хо¬ 
рошо сохранились и весьма годны для обитанія. „Я бродилъ по древ¬ 
нимъ улицамъ его, говоритъ объ одномъ изъ большихъ городовъ Моа- 
витсЕихъ одинъ путешественникъ, входилъ изъ одного деревяннаго дома 
въ другой, поднимался вверхъ по лѣстницамъ, посѣщалъ комнаты, и, 
кратко сказать, дѣлалъ тщательный осмотръ всей мѣстности; и что жеі 
каждая улица, каждый домъ, каждая комната были въ такомъ непо¬ 
врежденномъ состояніи, что я, бродя одинъ въ этомъ вымершемъ го¬ 
родѣ, находя все въ совершенной цѣлости, но не слыша никакого звука, 
почти не вѣрилъ себѣ, чтобы это было дѣйствительно, а не въ снови- 
дѣніи". Какъ могло совершиться такое запустѣніе столь многочислен¬ 
ныхъ городовъ, и какимъ образомъ столь богатая и плодородная земля 
могла обратиться въ дикую пустыню, это было бы необъяснимымъ фак¬ 
томъ, если бы не дикіе орды кочующихъ Арабовъ были обладателями 
этихъ мѣстъ. Но тогда какъ такъ мрачно, пусто и безотрадно все въ 
этой странѣ въ настоящемъ, она не лишена благихъ надеждъ; ее ожи¬ 
даетъ лучшая будущность. „Въ послѣдніе дни Я возвращу плѣнъ Моава, 
говоритъ Господь“ (Іер. 48, 47.). См. 2е11. 2. р. 132—134. Неги. 
IX. р. 660—662. Еш8і І.р. 707. Кейт. Доказ. Ист. Хр. Вѣры, 
Опб. 1870 г. Глав. ТП. Стр. 276—297. 

Моадія —отъ "ІД! '^Ѵ)^=празднгі'Чный день Іеговы^ празд¬ 

нество Божіе; Мааоа(; Моадіа; Мааддй; Ь: Моасі^а): Неем. 12, 17.— 
Изъ главъ священниковъ во дни Іисуса и Зоровавеля; изъ его дома 
былъ Пилтай—изъ главъ поколѣній священническихъ во дни первосвя¬ 
щенника Іоакима, без. р. 596. КеіІ и Веі. на Неем. р. 577—578. 
Сн. Маадія. 

МОДИНЪ (МшЗеГѵ, Мсойееіѵ, МсоВее^іл, Мо8іеі[л; Моііп; Мшдйнъ, 
Мшдінъ; Ь: Мойіп): 1 Мак. 2, 1. 15. 23. 70. 9, 19. 13, 25. 30. 
16, 4. 2 Мак. 13, 14.—Отечественный городъ Маккавеевъ, по Евсе¬ 
вію (въ его Опот.) близъ Діосполиса или Иидды, на дорогѣ изъ Іеру¬ 
салима въ Іоппію, на выдающемся холмѣ долины, съ котораго откры¬ 
вается широкій видъ на Саронскую долину до моря. Здѣсь жилъ свя¬ 
щенникъ Маттаѳія, который положилъ начало возстанію противъ Антіоха 
Епифана, царя Сирійскаго, для освобожденія своего отечества отъ ига 
царей Сирійскихъ (і Мак. 2, 1.). Здѣсь онъ и похороненъ дѣтьми 
своими (ст. 70). Отсюда вышелъ Іуда Маккавей, заступившій мѣсто 
отца своего въ дѣлѣ освобожденія своего отечества отъ ига иноплемен¬ 
наго, и здѣсь и онъ похороненъ. Здѣсь покоится прахъ и прочихъ 
Маккавеевъ. Здѣсь Симонъ, братъ Іуды, воздвигъ высокій и велико¬ 
лѣпный памятникъ надъ гробомъ отца и братьевъ своихъ, украсивъ его 
высокими столбами и изваяніями. Памятникъ сей видимъ былъ всѣми, 
плавающими по морю (1 Мак. 13, 27 — 30). Во времена Евсевія и 
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Іеронима здѣсь существовали еще остатки сего памятника. Но положе¬ 
ніе этого города съ его памятникомъ доселѣ не опредѣлено въ точно¬ 
сти. Робинсонъ полагалъ Модинъ на одной изъ первыхъ высотъ горъ 
Іудейскихъ, называемой ель-Еубабъ; но эта высота не можетъ быть 
различена съ моря. Новѣйшій путешественникъ Фурреръ полагаетъ въ 
разстояніи 3‘/2 пасовъ отъ Яффы въ селеніи ель-Бурджъ, сближаю¬ 
щемся съ горами Іудейскими; но такое положеніе дѣлаетъ его неудобно 
видимымъ съ моря. Въ 1866 г. французскій патеръ Форнеръ, на пути 
изъ Самаріи въ Лидду, заходившій здѣсь въ деревню Эль-Медіэ, пер¬ 
вый подалъ мысль отождествить эту деревню съ родиною Маккавеевъ. 
Развалины селенія Ель-Медіэ раскинуты на трехъ холмахъ къ востоку 
отъ Лидды и къ сѣверу отъ Е.іь-Бурджа. Проживающій въ Іерусалимѣ 
лекарь изъ Поляковъ, Сандрецкій, полагаетъ мѣсто древней гробницы 
Маккавеевъ на юго-восточномъ холмѣ селенія ель-Медіэ-Хербетъ-ель- 
Егуди. Но это указаніе отвергнуто французскимъ изслѣдователемъ Ге¬ 
реномъ, который указываетъ мѣсто погребенія Маккавеевъ на другомъ 
сѣверо-западномъ холмѣ развалинъ ель-Медіэ, носящемъ названіе хербетъ 
Гербагуи, по имени одного Арабскаго шейха, памятникъ котораго воз¬ 
вышается здѣсь на верхней части холма. Не вдалекѣ отъ этого новѣй¬ 
шаго памятника Геренъ открылъ развалины большаго четырехугольнаго 
зданія, сложеннаго изъ большихъ, прекрасно обдѣланныхъ, гладкихъ 
камней. Здѣсь на восточной и западной сторонѣ его различаютъ сохра¬ 
нившіяся небольшія камеры съ слѣдами гробницъ, изсѣченныхъ въ 
скалѣ. Еругомъ развалинъ валяются остатки колоннъ. Средняя часть 
развалинъ еще не раскопана. Достовѣрность того, что это должна быть 
гробница Маккавеевъ, подтверждается 1., тѣмъ, что названіе Медіэ, ка¬ 
кое преданіе даетъ этой мѣстности, легко объясняется изъ Арабскаго 
произношенія Модияа, которое у Флавія читается МоВіер. (Древ. ХП. 
11, 2.). 2., Селеніе ел-Медіэ лежитъ недалеко (на два часа) отъ 
Лидды, на выдающемся холмѣ долины, съ котораго открывается широ¬ 
кій видъ на Саронскую долину до моря, и слѣд. стоявшій на немъ 
памятникъ легко могъ быть видѣнъ съ кораблей, проходившихъ между 
Яффою и Еесаріею. 3., Памятникъ покрывалъ не одну гробницу, но 
группу гробницъ, что все весьма идетъ къ тому описанію гробницы 
Маккавеевъ, какое представляютъ намъ 1 книга Маккавейская (13, 
25 — 30.) и Флавій, который говоритъ, что памятникъ имѣлъ 
значительную высоту и былъ сложенъ изъ бѣлаго и гладкаго камня, 
такъ что издалека былъ видѣнъ (Древ. к. 13 гл. 6. § 6.). Что 
здѣсь находятъ на нѣкоторыхъ гробницахъ Христіанскіе кресты и 
Греческія надписи Христіанскаго періода, то это показываетъ только, что 
съ распространеніемъ Христіанства могли быть въ Модинѣ и Хри¬ 
стіанскія церкви. Сн. Олеси. Св. Земл. Т. 2. 1878 г. стр. 234 — 
239. Нор. 2 Пут. на Воет. стр. 10—11. и прим. 15. КеіІнаМак. 
р. 57 и 216. Неги. XIV. р. 756. 
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Моѳѳъ (Мо)ёд; Меіііаз; Мшйѳъ): 2 Ездр. 8, 62.— Сынъ Саванна, 
изъ Левитовъ, бывшихъ при Меремоѳѣ священникѣ и Елеазарѣ, сынѣ 
•Финееса, при сдачѣ имъ священниками и Іевитаин, возвратившимися 
изъ Вавилона съ Ездрою, принесенныхъ ими изъ Вавилона ножертво- 
ваній: серебра, золота и разныхъ сосудовъ дома Господня. Въ 1 Ездр. 
(8, 33) читается; Ноадія, сынъ Виннуя, а не Моеѳъ, сынъ Саванна. 
2іі (іеп Арокг. 1. р. 55. 

Мозеръ — отъ = узы, оковы', МегааЗаГ, МсааЗаГ; 

Мозега; Місадай; В; Мозег): Втор. 10, 6. Сн. Мисл. 33, 30. — 
Одна изъ станцій Евреевъ въ пустынѣ. Въ кн. Числъ стоитъ во мно¬ 
жественномъ: Мосероѳъ Городъ Мозеръ или Мосероѳъ надобно 

полагать въ равнинѣ Араба, недалеко отъ горы Оръ, гдѣ послѣдовала 
кончина Аарона (Числ. 20, 22 — 29. 33, 37—38.). Мѣстность эта 
донынѣ у Арабовъ называется гора Гарунъ, т. е. гора Аарона. Ся. 
Кеіі и Веі. Кошм, на Числ. р. 293—294. 2е11. 2 р. 155. 

Моисей (лті'о == изъ воды извлеченный или спасенный', Мо)оо>]?; 
Моузез; Мштсей; Ь: Мозе): Исх. 2, 10. 6, 20. Числ. 26, 59. 

Нав. 24, 5. 1 Цар. 12, 6. 3 Цар. 8, 53. 4 Цар. 18, 4. 21, 8. 

23, 25. 1 Пар. 6, 3. 23, 13—15. 2 Пар. 1, 3. 5, 10. 23, 18. 

24, 6. 30, 16. 33, 8. 34, 14. Псал. 89, 1. 98, 6. Сир. 45, 1. 

Іер. 15, 1. Мих. 6, 4. Мал. 4, 4. 1 Ездр. 3, 2. 6, 18. Неем. 

1, 7. 8, 1. 14. 10, 29. 13, 1. 2 Ездр. 1, 6. 5, 48. 7, 6. 9, 

:39. Мѳ. 8, 4. 17, 3. 22, 24. 23, 2. Марк. 9, 4. Іоан. 1, 17. 

45. 3, 14. б, 45 — 46. 7, 23. 8, 5. 9, 29. Дѣян. 7, 20. 35. 

37. Евр. 3, 2. 3. б. XI, 23. 24. и друг. — Сынъ Ашрама, сына 
Кааѳа, сына Левія, сына патріарха Іакова (Исх. 2, 1. 6, 16—20.), 
тждь и законодателъ народа, Еврейскаго, пророкъ и первый свя¬ 
щенный Бытописатель. Годился въ Египтѣ за 1574 года или за 
1576 лѣтъ до Г. Хр. (Сн. Герц. X. р. 34 и дал. и Богоел.с Св. 
Ист. Лѣтосч. р. 3 — 4.). Евреи прожили уже въ Египтѣ около 400 
лѣтъ. Приближалось время исполненія обѣтованія Божія Аврааму объ 
избавленіи ихъ отъ рабства Египетскаго (Быт. 15, 13 — 16.). Около 
этого времени цари Египетскіе, опасаясь размноженія ихъ, стали угне¬ 
тать и изнурять ихъ тяжкими работами, и дано было, наконецъ, сперва 
тайное приказаніе повивальнымъ бабкамъ, а потомъ — открытое всѣмъ 
Египтянамъ — убивать младенцевъ Еврейскихъ мужескаго пола и бро¬ 
сать ихъ въ рѣку (Исх. 1, 6 — 22.). Мать Моисея, Іохаведа, долго 
скрывая сына своего, и не могши болѣе скрывать его, положила его 
въ осмоленной корзинкѣ при берегѣ Нила въ тростникъ. Здѣсь нашла 
его дочь Фараона, вышедшая на рѣку мыться, и рѣшилась сохранить 
жизнь его; онъ отданъ былъ ею на воспитаніе своей матери; послѣ 
представленъ дочери Фараоновой, взятъ ею вмѣсто сына, наименованъ 
Моисеемъ и воспитанъ во всей мудрости Египетской (Исх. 2, 1—10. 
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Дѣян. 7, 19—22.). Ф.іавій разсказываетъ, что съ теченіемъ времени 
ему поручено было начальство надъ войскомъ противъ Еѳіоплянъ, и 
Моисей блистательно отразилъ притѣспителей, осадилъ ихъ столицу и 
заключилъ весьма выгодный договоръ (Древн. к. 2. гл, 10.). Такія 
или подобныя славныя качества и дѣйствія могли открывать ему путь 
къ престолу; но онъ, по слову Апостола, лучше захотѣлъ страдать съ 
народомъ Божіимъ, нежели имѣть временное, грѣховное наслажденіе- 
и об.іадать богатствами Египтянъ (Евр. XI, 24 — 26.). Съ мо¬ 
локомъ матери воспринявшій въ себя сѣмена истинной вѣры и 
благочестивыхъ преданій, онъ, въ 40 лѣтъ отъ рожденія, не могъ 
конечно не знать о своемъ происхожденіи, и не могъ не сочувство¬ 
вать страданіямъ своего народа, о которыхъ не могъ не слышать.. 
Однажды онъ вышелъ навѣстить своихъ братьевъ-Израильтянъ, и уви- 
дѣ.лъ, что одинъ Египтянинъ жестоко билъ Еврея; онъ убилъ мучи¬ 
теля и скрылъ трупъ его въ пескѣ (Исх. 2, 11—12.). Поступокъ 
этотъ показывалъ въ немъ не только любовь къ справедливости, но и 
тайное предчувствіе о своемъ назначеніи. Онъ думалъ, что поймутъ 
братья его, что Богъ рукою его даетъ имъ спасеніе; но они не поняли 
(Дѣян. 7, 25.). На другой день онъ опять вышелъ и увидалъ: де¬ 
рутся два Еврея. Онъ началъ унимать ихъ и говорилъ обидчику: „вы 
братья; зачѣмъ же ты бьешь его"? Но тотъ оттолкнулъ его и сказалъ: 
•„кто тебя поставилъ начальникомъ и судьею надъ нами? Не хочешь ли 
ты убить и меня, какъ вчера убилъ Египтянина"'? Моисей испугался; 
онъ не думалъ, чтобы вчерашній случай могъ сдѣлаться извѣстнымъ. 
А между тѣмъ слухъ объ убійствѣ имъ Египтянина дошелъ уже до 
двора, и Фараонъ сталъ искать, чтобы предать его смертной казни. 
Тогда Моисей, оставивъ дворъ, удалился въ землю Мадіамскую и на¬ 
шелъ себѣ пристанище въ домѣ Мадіамскаго священника Іоѳора, всту- 
пи.тъ въ супружество съ его дочерью Сепфорою, и провелъ здѣсь 40' 
лѣтъ, пася стада тестя своего (Исх. 2, 13—21. Дѣян. 7, 26—30.). 
И въ это-то время, когда онъ находился однажды съ стадами своими 
при горѣ Хоривѣ, онъ призванъ былъ Богомъ къ избавленію народа, 
своего отъ рабства Египетскаго. Онъ увидѣлъ здѣсь необыкновенное- 
явленіе: терновый куетъ весь въ пламени, горитъ и не сгараетъ. Онъ 
сталъ подходить ближе, чтобы разсмотрѣть, но услышалъ голосъ отъ 
Господа изъ среды куста: „Моисей, Моисей! не подходи сюда; сними 
обувь твою съ ногъ твоихъ; ибо мѣсто, на которомъ ты стоишь, есть, 
земля святая". Терновый кустъ этотъ, объятый пламенемъ и не сгара- 
ющій, изображалъ собою судьбу народа Еврейскаго въ Египтѣ, который 
страдалъ въ огнѣ бѣдъ, но не умалялся отъ гоненій. Моисей поспѣшно- 
снялъ обувь, и отъ страха закрылъ лице свое. Господь сказалъ ему: 

Богъ отца твоего, Богъ Авраама, Богъ Исаака и Богъ Іакова. Я 
вижу страданіе народа Моего въ Египтѣ; слышу вопль и стенаніе его 
отъ приставниковъ Египетскихъ. Итакъ иди и выведи народъ Мой изъ 
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Египта*. Моисей отрекался отъ сего, страшась своего недостоинства л 
представляя разныя затрудненія; но Господь обнадежилъ его Своимъ, 
присутствіемъ і Своею помощію, открылъ ему Свое имя и вооружилъ, 
его чудесами, обѣщалъ ему отверсть уста его и въ помощь ему указалъ^ 
ему брата его Аарона. Тогда Моисей, возвратившись къ тестю своему,, 
возвѣстилъ ему о своемъ намѣреніи посѣтить своихъ братьевъ въ Егип¬ 
тѣ, и съ миромъ имъ отпущенный, отправился, и съ семействомъ сво¬ 
имъ, но потомъ семейство возвратилъ къ тестю своему (Иех. 18, 2.), 
и встрѣченный братомъ своимъ Аарономъ, пересказалъ ему всѣ слова 
Господа и всѣ знаменія, какія Онъ ему заповѣдалъ. Прибывши въ 
Египетъ, они прежде всего собрали старѣйшинъ Израилевыхъ, возвѣстили 
имъ волю Божію, сотворили предъ ними чудеса, и народъ, увѣровавъ 
въ нихъ, предался ихъ водительству (Исх. гл. 3 и 4.). Тогда Мои¬ 
сей и Ааронъ предстали предъ Фараона, царя Египетскаго, и отъ имени 
Іеговы, Бога Израи.лева, просили его отпустить Евреевъ изъ Египта на 
три дня для совершенія Богослуженія въ пустынѣ. Но Фараонъ съ гор¬ 
достію отвѣчалъ: кто такой Іегова, чтобы слушать Его'І Я Его н& 
знаю, и Израильтянъ не отпущу, и еще болѣе велѣлъ угнетать Евре¬ 
евъ. Тогда Богъ поразилъ Египтянъ страшными казнями. Послѣдняя 
изъ нихъ—избіеніе Ангеломъ въ одну ночь всѣхъ первенцевъ Египет¬ 
скихъ побѣдила, наконецъ, упорство Фараона, и Евреи, совершивъ въ- 
послѣднюю ночь по повелѣнііо Божію Пасху, вышли, наконецъ, изъ 
Египта въ чис.лѣ 600,000 мужей, со всѣмъ своимъ имуществомъ, и 
множество иноплеменныхъ людей вышло съ ними (Исх. гл. 5. 6. 7,. 
8. 9. 10. 11. и 12.). Какъ ци посщѣшно было изшествіе, но Мои¬ 
сей взялъ кости Іосифовы, какъ завѣщано было самимъ Іосифомъ и 
взяты были кости и нѣкоторыхъ другихъ патріарховъ (Исх. 13, 19. 
Нав. 24, 32. Дѣян. 7, 15—16.). Куда направлять имъ путь свой, 
самъ Богъ показывалъ имъ. Ояъ шелъ предъ ними днемъ въ столпѣ- 
облачномъ, а ночью въ столпѣ огненномъ, освѣщая путь имъ (Иех. 13,. 
21—22.). Онъ не повелъ ихъ въ землю обѣтованную кратчайшимъ 
путемъ, чрезъ Филиетимскую землю; потому что, увидѣвши опасности 
войны, они по малодушію могли бы возвратиться въ Египетъ; а повелъ 
чрезъ пустыню, по направленію къ Чермному морю, на югъ (Исх. 13, 
17—18.). Но вскорѣ Фараонъ и Египтяне раскаялись, что отпустили 
Евреевъ, и узнавъ, что они идутъ неправильнымъ путемъ, почли это 
заблужденіемъ, и пустились съ войскомъ догонять ихъ, чтобы снова воз¬ 
вратить ихъ себѣ, и уже приближались къ ихъ стану у Чермнаго моря. 
Тогда Израильтяне, видя предъ собою море, позади—войско Египетской 
и по обѣ стороны—горы, въ ужасѣ начади роптать на Моисея. Мои¬ 
сей успокоивалъ ихъ надеждою на Бога, и между тѣмъ въ душѣ своей 
слезно молился Богу о спасеніи. Тогда Господь сказалъ ему: „что ты 
вопіешь ко Мнѣ? скажи сынамъ Израилевымъ, чтобы продолжали путь; 
а ты возьми жезлъ свой и раздѣли имъ море, и сыны Израилевы прой- 
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дутъ среди моря по сушѣ; Египтяне вступятъ за ними; но Я покажу 
■славу Мою надъ Фараономъ и надъ всею смою его, и они узнаютъ, 
что Я Іегова Тогда облачный столпъ, шедшій предъ ополченіемъ 
Израильтянъ, сталъ позади ихъ, и Израильтянамъ оевѣпі,алъ путь, а 
Египтянъ оставлялъ во мракѣ. Между тѣмъ Моисей простеръ руку свою 
на море, и Господь сильнымъ восточнымъ вѣтромъ въ продолженіе цѣ¬ 
лой ночи разогналъ море и осушилъ дно; сыны Израилевы пошли среди 
моря сушею, воды же были имъ стѣною съ правой и стѣною съ лѣвой 
■стороны. Египтяне вошли за ними въ средину моря; но предъ утромъ 
Богъ привелъ ихъ въ смятеніе; они почувствовали, что рука Божія отя¬ 
готѣла надъ ними, и хотѣли бѣжать назадъ. Но Моисей, когда народъ 
Израильскій вышелъ уже на противоположный берегъ, снова простеръ 
руку свою на море, и воды возвратились въ мѣсто свое, и покрыли. 
Фараона со всѣмъ войскомъ его, и ко.тесницы и всадниковъ его; не 
осталось ни одного изъ нихъ, некому было воротиться и возвѣстить въ 
Египтѣ объ этой страшной погибели. Тогда Израиль видѣлъ чудное 
■спасеніе свое, и Моисей и весь народъ торжественно воспѣли на берегу 
моря благодарственную побѣдную пѣснь Богу: „Поимъ Господеви, славно 
бо прославися, коня и всадника вверже въ море“. Тогда Маріамъ, 
■сестра Моисея, и вслѣдъ за нею вышли всѣ. женщины съ тимпанами и 
ликованіемъ, и ударяя въ тимпаны, пѣли: „Будемъ пѣть Господу; ибо 
Онъ высоко превознесся, коня и всадника ввергнулъ въ море" (Исх. 
14, 5—31. 15, 1—21.). Замѣтимъ здѣсь, что торжественная пѣснь 
«та въ Православной церкви нашей занимаетъ первое мѣсто въ числѣ 
9-ти священныхъ пѣсней, служащихъ основаніемъ извѣстныхъ пѣсней- 
ныхъ каноновъ Церкви, ежедневно воспѣваемыхъ ею во славу Бога и 
Овятыхъ Его. Избавивши так. обр. Евреевъ отъ рабства Египетскаго, 
Моисей повелъ ихъ въ землю обѣтованную пустынею Аравійскою. Три 
дня шли они пустынею Суръ, и не находили воды кромѣ горькой (отъ 
чего это мѣсто и названо Мерра, т. е. горечь). Богъ усладилъ эту воду, 
повелѣвъ Моисею положить въ нее нѣкое дерево, отъ чего вода сдѣла¬ 
лась сладкою. Въ пустынѣ Синъ, когда народъ ропталъ на недостатокъ 
въ пропитаніи, желалъ мясной пищи и сожалѣлъ объ оставленномъ 
Египтѣ, Богъ снизошелъ къ ихъ дѣтскимъ желаніямъ, пославъ имъ 
множество крастелей, и для отвращенія нужды съ сего времени во все 
послѣдующее время посылалъ съ неба манну, которою питались они 
сорокъ лѣтъ, пока не вошли въ предѣлы земли обѣтованной. Въ Ре- 
фидимѣ, по случаю недостатка воды и ропота народа, Моисей, по по- 
велѣнію Божію, извелъ воду изъ скалы горн Хорива, ударивъ въ нее 
жезломъ своимъ. Мѣсто это названо Масса и Мерива. Здѣсь Амалики- 
■тяне сдѣлали нападеніе на Евреевъ, но побѣждены были храбрымъ вой¬ 
скомъ подъ начальствомъ Іисуса, при молитвѣ Моисея, который во все 
продолженіе сраженія молился на горѣ, воздѣвши руки свои къ Богу 
КИсх. 15, 22—27. и гл. 16 и 17.). При горѣ Хоривѣ, гдѣ Мои- 
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сей расположился станомъ съ своимъ народомъ, пришелъ къ нему тесть 
его Іоѳоръ и представилъ ему его семейство. Моисей разсказалъ ему о 
всемъ, что сдѣлалъ Господь съ Фараономъ и Египтянами за Израиля и 
о всѣхъ трудностяхъ на пути, и какъ избавилъ ихъ Господь, и Іо¬ 
ѳоръ радовался о всѣхъ благодѣяніяхъ Божіихъ и прославлялъ Бога, 
и, видя тягостный трудъ Моисея въ разбирательствѣ дѣлъ народа, 
даль ему совѣтъ, чтобы онъ выбралъ изъ народа людей способныхъ, 
богобоязненныхъ, правдивыхъ и безкорыстныхъ, и поставилъ бы ихъ 
тысяченачальниками, стоначальниками, пятьдееятоначальниками и дееято- 
начальниками; такъ чтобы всякое дѣло у народа судили они, а ему 
доносили только о важныхъ и трудныхъ дѣлахъ. Моисей принялъ бла¬ 
горазумный совѣтъ этотъ; и вскорѣ они простились, и Іоѳоръ возвра¬ 
тился въ свою землю (Исх. гл. 18.). Въ третій мѣсяцъ по исходѣ 
изъ Египта, въ самый день новолунія, Евреи подошли наконецъ къ 
Синаю и расположились станомъ своимъ противъ горы. Тогда Господь 
немедленно повелѣваетъ Моисею объявить народу, что Онъ намѣренъ 
торжественно вступить съ ними въ завѣтъ, дабы образовать изъ • него 
Себѣ избранный народъ и священное царство, и когда народъ изъявилъ 
свое согласіе и готовность исполнять всѣ повелѣнія Божіи, Господь по¬ 
велѣлъ ему приготовиться, и на третій день народъ поставленъ былъ 
около горы въ нѣкоторомъ разстояніи, съ строгимъ запрещеніемъ не 
приступать къ ней ближе извѣстной черты. Съ утра третьяго дня раз¬ 
дались удары грома, стали сверкать молніи и густая туча обложила 
гору, и раздавался трубный звукъ, который становился все сильнѣе и 
сильнѣе, гора вся дымилась, потому что Господь въ огнѣ сошелъ на 
нее, и дымъ восходилъ отъ нея, какъ дымъ изъ печи, и вся гора сильно 
колебалась. Такъ ознаменовалось присутствіе Божіе на Синаѣ. И въ это- 
то время Господь въ слухъ всего народа изрекъ Свои заповѣди: „Азъ 
есмь Господь Богъ твой; да не будутъ тебѣ бози иніи развѣ Мене", и пр. 
Народъ въ благоговѣйномъ трепетѣ внималъ словамъ Божіимъ, и послѣ 
говорилъ Моисею: „говори ты съ нами и передавай намъ, что скажетъ 
тебѣ Богъ, и мы будемъ слушать и исполнять, но намъ не возможно не¬ 
посредственно получать отъ Бога повелѣнія Его, чтобы не умереть". 
Моисей ободрилъ ихъ трепетъ, и вступивъ паки во мракъ Божій, при¬ 
нялъ отъ Бога разные законы касательно церковнаго и гражданскаго 
благоустройства, и сошедши съ горы, сообщилъ все эго народу, и все 
написалъ въ книгу. На другой день народъ съ своей стороны торже¬ 
ственно вступаетъ въ завѣтъ съ Богомъ. Моисей поставляетъ подъ го¬ 
рою жертвенникъ и около его 12 камней, по числу колѣнъ Израиле¬ 
выхъ, приноситъ жертвы, читаетъ въ слухъ книгу завѣта, И’ народъ 
даетъ обѣщаніе исполнять все, что повелитъ имъ Господь. Тогда Мои¬ 
сей кропитъ народъ кровію и говоритъ: это кровь завѣта, въ который 
вы вступили съ Богомъ. Послѣ сего Моисей снова восходитъ на гору, 
проводитъ тамъ 40 дней, получаетъ наставленіе отъ Бога о сооруже- 
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НІИ Скиніи и въ заключеніе всего двѣ каменныя скрижали съ начерта¬ 
ніемъ на нихъ десяти заповѣдей (Иех. гл. 19. 20. 24. 31, 18.); 
Такъ данъ былъ Богомъ законъ на горѣ Синаѣ! Дополненный п объ¬ 
ясненный потомъ другими откровеніями Божіими Моисею, онъ составлялъ 
основаніе всего Ветхозавѣтнаго уложенія.—Между тѣмъ, какъ Моисей 
долго оставался на горѣ, народъ, ночитая его уже погибшимъ, присту¬ 
пилъ къ Аарону и требовалъ, чтобы онъ сдѣлалъ имъ Бога, который 
бы шелъ предъ ними. Ааронъ не имѣлъ столько твердости, чтобы про¬ 
тивостоять такому возмутительному требованію; онъ потребовалъ золота 
и слилъ имъ изъ него тельца, учрежденъ праздникъ, и народъ сталъ 
покланяться тельцу какъ Богу. Моисей отъ самого Бога узналъ объ 
этомъ преступленіи народа своего, и сошедъ съ горы, засталъ безчинія 
праздника языческаго. Тогда въ жару негодованія онъ бросилъ скрижали 
изъ рукъ своихъ и разбилъ ихъ; потомъ взялъ золотаго тельца, сжегъ 
въ огнѣ, я, обративъ въ прахъ, высыпалъ въ источникъ и заста¬ 
вилъ Израильтянъ пить эту воду; затѣмъ сдѣлалъ строгій выговоръ 
Аарону, и вызвавъ къ себѣ изъ стана вѣрныхъ Богу, велѣлъ избить 
главнѣйшихъ виновниковъ преступленія и до трехъ тысячъ человѣкъ 
пало отъ меча ихъ. Послѣ сего поспѣшилъ опять на гору, провелъ тамъ 
40 дней безъ пипі,и, и молился съ такою ревностію, что лучше же¬ 
лалъ самъ изглажденъ быть изъ книги жизни, нежели, чтобы народъ 
оставленъ былъ Господомъ. Господь преклонился на милость, но велѣлъ 
объявить народу, что Онъ самъ не будетъ сопутствовать имъ. Угроза 
эта имѣла свое дѣйствіе; народъ облекся во вретище и принесъ чистое 
раскаяніе; тогда Моисей усугубилъ свои молитвы,—и Господь возвра¬ 
тилъ имъ Свое благоволеніе, снова обѣщавъ имъ Свое присутствіе. Воз¬ 
бужденный такою милостію, Моисей возъишѣдъ еще большее дерзнове¬ 
ніе: для торжественнаго возстановленія завѣта, просилъ Бога новымъ, 
высочайшимъ образомъ явить ему славу Свою. И вотъ еще разъ велѣно 
ему было явиться на горѣ съ приготовленными скрижалями; снова про¬ 
велъ онъ тамъ 40 дней въ постѣ. Въ это время Господь сошелъ въ 
облакѣ и проходилъ предъ нимъ Своею славою; Моисей въ благоговѣніи 
палъ на землю, видѣлъ сзади проходящаго Господа со славою, слышалъ 
слова Его, возвѣщающія милость и правду Божію, получилъ подтверж¬ 
деніе завѣта и новое божественное изваяніе дееятословія на скрижаляхъ, 
имъ устроенныхъ. Отсвѣтъ славы Божіей отразился на лицѣ Моисея, и 
когда онъ сошелъ съ горы, народъ не могъ смотрѣть на него; тогда 
онъ носилъ покрывало на лицѣ своемъ, которое снималъ съ себя, когда 
являлся предъ Господа. Такъ торжественно возстановленъ былъ завѣтъ 
съ Богомъ! (Исх. гл. 32. 33. и 34.). Послѣ сего, здѣсь же при Синаѣ 
Моисей приступилъ къ сооруженію Скиніи. Полгода строилась она ука¬ 
занными Богомъ художниками, и когда была готова, освящена была свя¬ 
щеннымъ елеемъ помазанія со всѣми ея принадлежностями. Тогда облако— 
знаменіе присутствія славы Божіей—покрыло Скинію, такъ что на этотъ 
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разъ еаиъ Моисей не ногъ войти въ нее. Для служенія въ Скиніи, по 
повелѣнію Божію, назначенъ и освященъ былъ Ааронъ еъ его сыновьями. 
Вскорѣ, въ помощь Аарону и сыновьямъ его, отдѣлено было на служе¬ 
ніе при Скиніи все колѣно Левіино (Исх- 35, 4—35. гл. 36—40. Лев. 
гл. 8 и 9.). Послѣ Скинія обновлена была принесеніемъ богатыхъ жертвъ 
и даровъ народомъ. Въ тоже время совершена по повелѣнію Божію Пасха 
(Числ. гл. 7 и 9, 1—5.). Наконецъ, когда все было устроено и сдѣ¬ 
ланы были распоряженія касательно дальнѣйшаго пути, въ 20-й день 
втораго мѣсяца втораго года, облако поднялось отъ Скиніи, и Евреи 
двинулись въ путь, пробывъ около года при Синаѣ (Числ. 9, б. 10, 
11—12.). Да.льнѣйшее это шествіе ихъ сопровожда.ловь многочисленными ис¬ 
кушеніями, безпорядками, малодушіемъ, ропотомъ и гибелью народа, но 
оно представляетъ вмѣстѣ непрерывный рядъ великихъ чудесъ, милостей 
и благодѣяній Божіихъ. Въ пустынѣ Фаранъ произошелъ ропотъ народа 
на невыгоды странствованія; въ наказаніе за это часть стана истреблена 
была посланнымъ отъ Бога огнемъ; но это такъ мало вразумило про¬ 
чихъ, что они, по возбужденію особенно иноземцевъ, стали пренебрегать 
манною, плакали о роскоши Египетской и требовали себѣ мясной пищи; 
ропотъ распространился по всему стану; и Моисей сильно возмущенъ 
былъ этимъ, и жаловался Богу, что на пего возложено такое бремя. 
Для облегченія тяжкаго бремени Моисея Богъ повелѣлъ избрать 70 му¬ 
жей и излилъ на нихъ духъ пророческій, и въ тоже время, снисходя 
желанію народа мясной пищи, въ избыткѣ обѣщалъ удовлетворить сему 
желанію; но эта прихоть и пресыщеніе были причиною смерти многихъ 
изъ нихъ. Мѣсто, гдѣ это происходило, названо „Гробами похотѣнія" 
(Числ. 10, 12. и гл. XI.). Въ слѣдующемъ станѣ Моисей испыталъ 
непріятность отъ самыхъ водныхъ своихъ; но Богъ превознесъ его предъ 
всѣми, какъ вѣрнаго во всемъ дому Его, еъ которымъ Онъ устами къ 
устамъ бесѣдуетъ, и явно, а не во снѣ и не въ гаданіяхъ (Числ. гл. 
12.). Продолжая далѣе путь свой. Евреи приблизились къ землѣ обѣ¬ 
тованной, и скоро могли бы овладѣть ею, еслибы невѣріе и малодушіе 
не воснренятствовали тому. Въ пустынѣ Фаранъ, въ Еадесѣ, избравши 
изъ среды себя 12 соглядатаевъ, они отправили ихъ осмотрѣть эту 
землю, и по возвращеніи ихъ, услышавъ отъ нихъ о великой силѣ, 
великомъ ростѣ и многочисленности ея жителей и укрѣпленныхъ горо¬ 
дахъ ея, произвели самый возмутительный ропотъ; совѣтовались избрать 
вождя для возвращенія въ Египетъ, и самого Моисея и Аарона съ двумя 
изъ соглядатаевъ хотѣли побить камнями за то, что они осмѣлились 
напомнить имъ о волѣ и помощи Божіей. Тогда Богъ осудилъ ихъ за 
это на сороколѣтнее странствованіе, такъ что всѣ они, свыше 20-ти 
лѣтъ, должны были умереть въ пустынѣ, кромѣ I. Навина и Халева 
(Числ. гл. 13 и 14.). Около этого же времени откры.тоеь новое воз¬ 
мущеніе, произведенное Кореемъ, Даѳаномъ и Авирономъ противъ самого 
Моисея и Аарона. За это Господь наказалъ возмутителей страшными 
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казнями, и священство снова утверждено за домомъ Аарона (Числ. гл. 16 
и 17, 1—11.). Долго, цѣлые 37 лѣтъ, Евреи странствовали по пу¬ 
стынѣ, и почти всѣ, вышедшіе изъ Египта, въ пустынѣ померли (Числ. 
33, 18—36. Сн. Втор. 1, 46. 2, 14—15.). Наконецъ, когда они 
долго ходили вокругъ горы Оеира, Господь повелѣлъ имъ обратиться 
къ сѣверу и мимо селеній сыновъ Исавовыхъ идти въ землю обѣтован¬ 
ную, и вотъ, съ наступленіемъ 40-го года отъ выхода изъ Египта, они 
являются въ Кадесѣ, на границѣ земли Идумейской. Здѣсь Маріамъ 
скончалась; и Моисей и Ааронъ осуждены умереть внѣ земли обѣтован¬ 
ной—за то, что, по случаю недостатка воды, они обнаружили съ своей 
стороны недостатокъ вѣры предъ народомъ, тогда какъ имѣли отъ Бога 
повелѣніе и.звестн ее изъ камня Втор. 2, 1—8. Числ. 20, 1—13.. 
Въ дальнѣйшемъ пути на горѣ Оръ скончался Ааронъ, передавъ пер¬ 
восвященство сыну своему Елеазару (Числ. 20, 22 — 29.). Далѣе Гос¬ 
подь предалъ въ руки Евреямъ жителей города Арада, и они истре¬ 
били ихъ (Числ. 21, 1—3. 33, 40.). Но потомъ народъ снова сталъ 
малодушествовать и роптать. Въ наказаніе за это Богъ послалъ на 
нихъ ядовитыхъ змѣй, и, когда они раскаялись, повелѣлъ Моисею воз¬ 
двигнуть мѣдное изображеніе змія на древѣ для ихъ уврачеванія (Числ. 
21, 4—9. сн. Іоан. 3, 14—15.). Въ дальнѣйшемъ пути, обошедъ 
земли Моавитянъ и Аммонитянъ, Евреи приблизились къ предѣламъ 
Аморрейскимъ, и Господь предалъ имъ Сіона, царя Аморрейскаго, и потомъ. 
0га, царя Васанскаго, и они, занявъ ихъ земли, поставили станъ свой 
у Іордана, противъ Іерихона (Числ. 21, 21—35. 22, 1. Втор. 2, 
9. 18—19. 24—37. 3, 1—11. Суд. XI, 17—22.). Въ это время 
Моавитяне и Мадіанитяне, опасаясь оружія Евреевъ, искали средствъ, 
какъ бы унизить ихъ, для этого призывали извѣстнаго волхва Валаама, 
чтобы проклялъ ихъ; тотъ вмѣсто проклятія трижды произносилъ бла¬ 
гословеніе, но послѣ, увлеченный корыстолюбіемъ, научилъ ихъ посред¬ 
ствомъ притворной дружбы вовлекать Израильтянъ въ любодѣяніе и 
идолопоклонство, и Евреи сильно были унижены. За это преступленіе 
24,000 человѣкъ погибли у нихъ отъ язвы и частію были повѣшены 
по повелѣнію Божію. Въ это время особеннымъ ревнителемъ благочестія 
былъ Финеесъ, сынъ первосвященника Елеазара, и наконецъ, не задолго, 
до кончины Моисея, Богъ повелѣлъ отмстить Мадіанитянамъ за губи¬ 
тельный соблазнъ ихъ, и они всѣ были истреблены и съ царями ихъ 
и съ Валаамомъ (Числ. гл. 22—25. и 31.). Наконецъ, поелику и самъ 
Моисей, подобно Аарону, не удостоенъ войти въ землю обѣтованную, то 
онъ просилъ Господа, чтобы указалъ ему достойнаго преемника, 
и Господь указалъ ему его въ лицѣ Іисуса Навина. Тогда Мои¬ 
сей передаетъ ему предъ всѣмъ Израилемъ свое званіе, потомъ дѣ¬ 
лаетъ распоряженія о владѣніи и раздѣленіи земли обѣтованной, да¬ 
лѣе созываетъ народъ и торжественно повторяетъ ему данные Богомъ 
въ разныя времена законы и внушаетъ свято хранить ихъ; трогательно' 
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напоминаетъ имъ при этомъ о благодѣяніяхъ мъ Божіихъ въ теченіе 
сороЕолѣтняго ихъ странствованія; пророчествуетъ о великомъ Пророкѣ 
и судьбѣ народа; угрожаетъ проклятіемъ нарушителямъ закона и возвѣ¬ 
щаетъ благословенія вѣрнымъ, завѣщая произносить проклятіе на горѣ 
Гевалъ, а на горѣ Гаризинъ—благословенія; далѣе всѣ свои увѣщанія, 
весь повторенный законъ и окончательныя свои раеноряженія вписываетъ 
въ книгу, и отдавъ ее священникамъ для храненія при ковчегѣ завѣта, 
вмѣняетъ имъ въ обязанность каждый седьмым годъ всенародно прочи¬ 
тывать ее въ праздникъ кущей. Въ послѣдній разъ будучи призванъ 
предъ Скинію вмѣстѣ съ преемникомъ своимъ, получаетъ откровеніе о 
будущей неблагодарности народа и передаетъ ему объ этомъ въ обли¬ 
чительной и поучительной пѣсни. Наконецъ воззванный на гору Нававъ 
и издали видѣвъ землю обѣтованную, тамъ умираетъ 120 лѣтъ. Тѣло 
его погребено въ долинѣ близъ Беѳ-Фегора. Мѣсто погребенія осталось 
неизвѣстнымъ. Народъ почтилъ память его тридцатидневнымъ плачемъ 
(Числ. 27, 12—23. гл. 32. 33. 50—56. гл. 34. 35 и 36. и всЯ' 
КН. Втор.). Он. Церк. Библ. Ист. М. Филар. Пер. 4-й. Овящ. Ист.. 
В. 3. Богосл.: Времена Моисея. 2611. 2. р. 14—147. 

Изъ краткаго очерка исторіи жизни Моисея нельзя не видѣть осо¬ 
беннаго величія этого великаго мужа священной древности. Въ собствен¬ 
номъ его повѣствованіи о себѣ преобладаетъ глубочайшее смиреніе, по 
которому онъ ни о чемъ такъ часто, обстоятельно и прямодушно не го¬ 
воритъ, какъ о своихъ погрѣшностяхъ и слабостяхъ (Исх. 2, 11—14. 
4, 10—17. 5, 22. 6, 30. Числ. 20, 7 — 13 и др.); однако же 
онъ не скрываетъ и великаго своего значенія, какое имѣлъ въ Египтѣ, 
въ гла.захъ Фараона и его рабовъ и въ глазахъ всего народа (Исх. 
XI, 3.). Въ книгѣ Второзаконія, по смерти его, въ пророческомъ духѣ 
о немъ говорится (можетъ быть, это слова преемника Моисеева, I. На¬ 
вина): „И не было болѣе у Израиля пророка такого, какъ Моисей, 
котораго Господь зналъ лицемъ къ лицу, по всѣмъ знаменіямъ и чуде¬ 
самъ его, которыя послалъ его Господь сдѣлать въ землѣ Египетской,, 
и по рукѣ сильной и по великимъ чудесамъ, которыя совершилъ онъ 
предъ глазами всего Израиля* (Втор. 34, 10—12.). У пророка Исаіи 
говорится, что народъ Божій, спустя столѣтія, во дни своихъ бѣдствій, 
съ благоговѣніемъ воспоминалъ предъ Богомъ о временахъ Моисея, когда 
Господь рукою его спасалъ Израиля (Исаіи 63, 11—13.). У пророка 
Іереміи Монсей и Самуилъ представляются самыми сильными ходатаями 
и заступниками предъ Богомъ (Іер. 15, 1.). Въ великомъ характерѣ 
его соединялись превосходныя качества души его: чистая любовь къ 
своему народу, смиреніе и прямодушіе, сила вѣры и твердое упованіе 
на Бога, вѣрность Богу и строгая правота, нѣжность и состраданіе къ- 
ближнимъ, безкорыстіе и самоотверженіе. Великое дѣло избавленія на¬ 
рода, къ которому онъ былъ призванъ, выполнено имъ со всею вѣрно- 
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стію и самоотверженіемъ, и въ Св. Писаніи оно представляется про¬ 
образомъ великаго дѣла искупленія (сн. напр. Іоан. 1, 17. 3, 14. 
Евр. 3, 2—3. 5—6. и др.). Какъ вождь, законодатель и пророкъ, 
Моисей во всѣ времена жи.яъ въ памяти народа. Его законоположеніе 
служило основаніемъ всего Ветхозавѣтнаго уложенія и всѣхъ священ¬ 
ныхъ книгъ Ветхозавѣтныхъ — жеторипескихъ, учительныхъ и пророче¬ 
скихъ. Всѣ великіе мужи считали священною обязанностію руководстео- 
ваться его законами ж постановленіями; Самуилъ, Давидъ, Соломонъ, 
Іоддай, Езекія, Ездра, Неемія, полагали ихъ правиломъ своей жизни 
ж дѣятельности. Память его въ самыя позднѣйшія времена всегда бла¬ 
гословлялась, никогда не умирая въ народѣ Израильскомъ (Сирах. 45, 
1—6.). Въ Нов. Зав. Моисей, какъ великій законодатель, и Илія, 
какъ представитель пророковъ, являются въ славѣ бесѣдующими съ 
Господомъ на горѣ преображенія (Мѳ. 17, 1—3. Лук. 9, 30—31.). 
Въ Откровеніи Іоанна побѣдившіе звѣря и образъ его пѣснію Моисея 
прославляютъ Господа (Апок. 15, 2 — 4. сн. Исх. 15, 1. 6. 13. 
Втор. 32, 3—4.). Великое имя Моисея не можетъ терять своего зна¬ 
ченія и для всѣхъ Христіанъ и для всего просвѣщеннаго міра: онъ жи¬ 
ветъ среди насъ въ священныхъ своихъ книгахъ. Онъ былъ первымъ 
Боговдохновеннымъ писателемъ. Имъ написаны священныя книги; Бытія, 
Исходъ, Левитъ, Числъ и Второзаконія. Книги эти обозначаются у 
Евреевъ начальными ихъ словами, у Грековъ, напротивъ, и Латинянъ— 
именами, показывающими ихъ содержаніе. Такъ первая книга у Евреевъ 
•отъ начальнаго ея слова называется „Берешитъ", а у Грековъ и Ла¬ 
тинянъ „Ѳепезіз—Бытія", потому что въ ней содержится исторія со¬ 
творенія міра и первыхъ че.товѣковъ и исторія событій и установленій 
благочестія въ первыя времена рода человѣческаго до смерти Іосифа. 
Вторая, по еврейски „Вееллѳ шемотъ", а у Грековъ и Латинянъ 
„Ехосіоз—Исходъ", потому что въ ней повѣствуется о изшеетвіи Евреевъ 
изъ Египта и путешествіи до Сивая и о событіяхъ при Синаѣ—о дан¬ 
ныхъ Богомъ законахъ и объ устроеніи Скиніи съ ея принадлежностями. 
Чретія, по еврейски, „Вайикра", а у Грековъ и Латинянъ »Левити- 
коЕЪ—Левитъ", потому что содержитъ постановленія касательно служе¬ 
нія Левитовъ, ихъ посвященія, жертвоприношеній, праздниковъ и другіе 
нѣкоторые законы и постановленія, и частію исторію продолженія стран¬ 
ствованія. Четвертая, по еврейски „Бамидбаръ", а у Грековъ и Лати¬ 
нянъ Хшпегі—Числъ"; такъ называется она отъ двухъ на- 

родоечисленій, въ ней описанныхъ; кромѣ сего она описываетъ продол¬ 
женіе пути и событія этого времени, тридцать семь лѣтъ странствова¬ 
нія обозначая кратко, а сороковой годъ — довольно подробно. Пятая 
книга, по еврейски ^,Гаддебаримъ“, а у Грековъ и Латинянъ „Девте- 
рономіонъ—Второзаконіе"—отъ повторенія законовъ; въ ней описываются 
послѣдніе дни жизни Моисея. Подлинность этихъ книгъ, и великая ихъ 
важность и значеніе не могутъ подлежать никакому сомнѣаію. Он. М. 



Мол 


657 


Фил, Зап. на ен. Быт, Предугот. р, II — IV, Его же Церк, Библ. 
Ист. Введ. р. ѴШ. и самой Ист. Пер. 4-й; Богодухнов. ениги. Арх. 
МаЕ. Введ. въ Прав. Бог. 1847 г. стр. 372—394. ІудейСЕ, письма 
къ Волтеру. Библ. Слов. Яцкѣв. и Благов. Т. 2: Моисей, стр. 208— 
230—264. 2еи. 2. р. 141—147—155. 

Молада (^'ІР^=‘рожденге, родъ, происхооюденіе, родство; Мо)- 
Хл§а; МоЫа; Ми>дадл,Мшада, Мшй,да; Ь: Мо1а(іа):Нав. 15, 26.19, 
2. Неем. XI, 26. 1 Пар. 4, 28. — Изъ городовъ колѣна Іудина (Пав. 
15, 26.), принадлежавшій потомъ колѣну Симеонову (Пав. 19, 2. 1 
Пар. 4, 28.). Послѣ плѣна здѣсь снова жили сыновья Іуды (Неем. 
XI, 26.). Этотъ же, конечно, городъ у Флавія (Древн. 18. 6, 2.) и 
Евсевія (Опотазі.) встрѣчается подъ именемъ Малаѳа. Городъ этотъ по¬ 
лагается ниже Хеврона, между Еѳеромъ или Аттиромъ и Арара, къ 
юго-западу отъ Арада. Нынѣ это развалины ель-Мильхъ. Неги. XIV. 
р. 757. Кеіі и Веі. на Пав. р. 126. 

Молехеѳъ {уф^'^царица; МаХе^ёО; Ее§ша; Малехѳѳъ; Е; Мо- 
ІесЬеІ): 1 Пар. 7, 18. — Сестра Махира, сына Манассіина, мать 
Ишгода, Авіезера и Махлы. Кеіі и Веі. на Пар. р. 100. Фюрста 1. 
р. 744. 

Молидъ родитель', Мсот^Х, МсяХі^В; МоЫ; Моддій; Ь: Мо- 

М): 1 Пар. 2, 29. — Изъ потомства Іуды, сына Іакова, изъ рода 
Іерахмеила, первенца Есромова, сынъ Авишура, отъ жены его Авихаили. 
Кеіі и Веі. Комм, на Пар. р. 46. Ѳез. р, 554. Е, 1. р. 710. 

Молохъ (фр=царь; 6 "Арх^ѵ, ВаосХбо?, МоХох; МоІосЬ; Молохъ, 
царь; Б; МоІесЬ, Моіосіі): Лев. 18, 21. 20, 2—5. 3 Цар. XI, 7. 
4 Цар. 23, 10. Іер. 32, 35. — Божество языческое, древне-Ханаан- 
СЕое, Сиро-Финикійское и Аммонитское. Въ Еврейскомъ встрѣчаются 
подобныя выраженія: (з Цар. Ю, 5. 33. 4 Цар. 23, 13.) и 

(Іер. 49, 1. 3. Соф. 1, 5.); у ЬХХ: МеХх^іі, МеХхбіх. у 
Финикіянъ и въ разныхъ ихъ колоніяхъ оно называется Мелькартъ, 
Ваал-Мелехъ, Малкомъ, Малика, Малканъ (Неги. IX. р. 714). Мал- 
хома или Милхома Аммонитянъ иные отличаютъ отъ Молоха вообще, 
потому что о приношеніи ему въ жертву дѣтей, какъ Молоху, не гово¬ 
рится (Іер. 49, 1—3. 4 Цар. 23, 13.); но, по недостатку данныхъ, 
трудно въ точности опредѣлить различіе между ними. По кн. царствъ 
не видно различія, потому что тоже божество Аммонитское называется и 
Милхомъ и Молохъ (3 Цар. XI, 7. 4 Цар. 23, 13). Сн. Кей и Веі. 
на 3 Цар. р. 127. Иные принимаютъ Молоха за Хамоса Моавитекаго; 
но Хамосъ Моавитскій и Молохъ или Милхомъ Амионитекій различа¬ 
ются въ Писаніи (3 Цар. XI, 7. 4 Цар. 23, 13.). Болѣе близкое 
сходство Молохъ имѣетъ съ Вааломъ — божествомъ со.ща, котораго и 

Бивд, Сл. Томъ II. 42 
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Хананеи и Финикіяне почитаютъ за господина и царя, и одинаково 
изображаютъ его, и одинаковое совершаютъ служеніе. И то и другое 
имя соединяются въ одно на Киликійскихъ монетахъ съ надписью: Ва- 
алмолехъ Но Ваалъ и Молохъ не тожественны; Ваалъ есть 

общее названіе божества народовъ передней Азіи, а Молохъ — частное. 
Нетожественность ихъ видна и изъ того, что хотя они поставляются 
вмѣстѣ, но различаются у Пророка (Іер. 19, 5. 32, 35.). По опи¬ 
санію раввиновъ, идолъ Молоха представлялъ мѣдную статую съ бы¬ 
чачьей головой, прочими членами человѣческими, съ внутренностію пу¬ 
стою, съ простертыми къ низу руками, на кои полагали обреченныхъ въ 
жертву ему дѣтей, и они отъ пылающаго снизу пламени сгарали 
(сн. въ Кіев. перев. прим, на 3 Цар. XI, 5. Аскегт. АгсЬ. р. 461. 
Арх. Мих. Толк, на Мѳ. стр. 81.). Подобнымъ образомъ Діодоръ Си¬ 
цилійскій (XX, 14.) описываетъ изображеніе статуи Карѳагенскаго Хро- 
носа или Сатурна, которому также, какъ Молоху, приносили въ жертву 
дѣтей (Кеіі и Веі. на Лев. р. 130. 2е11. 2. р. 136. Неги. IX. 
р. 715). Вѣроятно, основаніемъ такого идолослуженія вначалѣ было 
боготвореніе свѣтилъ небесныхъ, особенно солнца, или обожаніе всепо¬ 
жирающей силы огня, которыя были потомъ олицетворены, и въ разныя 
времена и въ разныхъ мѣстахъ являлись въ разныхъ видахъ. Отсюда 
въ свящ. Писаніи служеніе Молоху соединяется иногда и съ служе¬ 
ніемъ Ваалу, какъ божеству солнца, и поставляется вмѣстѣ и съ слу¬ 
женіемъ свѣтиламъ небеснымъ вообще (см. напр. Амос. 5, 26 — 27. 
Дѣян. 7, 43. Іереи. 19, 5. 32, 35. 4 Цар. 21, 3—7. 23, 4— 
15.), и названія: Молехетъ—богиня неба (Іер. 7, 18. 44, 17—21.), 
Астарта (звѣзда)—богиня луны, равно какъ Адраиелехъ и Анамелехъ, 
въ которыхъ видно тоже имя Молоха, указываютъ вмѣстѣ и на слу¬ 
женіе свѣтиламъ небеснымъ. Неги. IX. р. 716. 2е11. 2. р. 137. 
Кеіі и Веі. на Іер. р. І18. сн. Астарта и Адрамелехъ и Анаме¬ 
лехъ. Св. Писаніе рано упоминаетъ объ идолосдуженіи Молоху. Мо¬ 
жетъ быть, начало къ этому положено было еще въ Египтѣ, или даже 
ранѣе (сн. Лев. 18, 21. 20, 2—5. сн. Амос, б, 26. Пав. 24, 2. 
14. Іез. 20, 7. 26. сн. ХеІІ. 1. р. 13.).—Въ чемъ состояло служе¬ 
ніе Молохуі Изъ разныхъ мѣстъ св. Писанія видно, что оно состояло 
преимущественно въ приношеніи дѣтей въ жертву этому идолу. Такъ 
было у Хананеевъ и Финикіянъ и въ колоніяхъ Финикійскихъ. Объ 
этомъ свидѣтельства можно находить у Діодора Сицилійскаго, Іустина, 
Баррона, Курція, Порфирія, Тертулліана, Евсевія, и . другихъ. Св. 
Писаніе идолослуженіе это изображаетъ въ слѣдующихъ выраженіяхъ; 
,изъ дѣтей своихъ давать Молоху (Лев. 18, 21. 20, 2—5,); сожи- 
гать сыновъ и дочерей своихъ на огнѣ богамъ своимъ (Втор. 12, 31.); 
приносить сыновъ и дочерей своихъ въ жертву бѣсамъ, или приносить 
ихъ въ жертву идоламъ Ханаанскимъ (Псал. 105, 37 — 38.); прино¬ 
сить сыновъ и дочерей своихъ въ жертву на снѣденіе имъ (Іез. 16, 
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20.); сожигать сыновъ и дочерей въ огнѣ (Іереи. 7, 31. 19, 5.); 
проводить сыновъ и дочерей чрезъ огонь Молоху (4 Цар. 23, 10. 2 
Пар. 28, 3.); проводить чрезъ огонь въ пищу идоламъ (Іѳз. 23, 37.); 
закалать дѣтей (Исаіи 57, 5. Іез. 16, 21.). Выраженіе „проводить 
чрезъ огонь для Молоха" (4 Цар. 23, 10.) въ иныхъ мѣстахъ пред¬ 
ставляется сокращенно, безъ упоминанія о Молохѣ (Втор. 18, 10. 4 
Цар. 16, 3. 17, 17. 21, 6. 2 Пар. 28, 3. Іез. 20, 31. 23, 37.). 
Выраженіе это многіе принимали и принимаютъ въ смыслѣ провожденія 
чрезъ огонь, безъ сожиганія, въ смыслѣ очищенія (Числ. 31, 23. 
Исаіи 6, 6—7.), или въ смыслѣ посвященія дѣтей на служеніе Мо¬ 
лоху (Лев. 18, 21.). Но другіе разумѣютъ дѣйствительное • закаланіе 
и сожиганіе дѣтей, какъ это показываютъ выраженія: приносить въ 
жертву, закалать, сожигать на огнѣ, приносить въ пищу огню, прино¬ 
сить въ жертву на снѣденіе идоламъ, и т. под. Надобно полагать, что 
и тотъ и другой родъ идолослуженія имѣлъ мѣсто. Что дѣйствительно 
сожигали, свидѣтельствомъ тому служитъ долина Енномова въ Іеруса¬ 
лимѣ и упомянутыя выше прямыя выраженія о семъ Писанія; а что и 
прохожденіе чрезъ огонь, безъ дѣйствительнаго закаланія и жертвопри¬ 
ношенія, могло имѣть также мѣсто, это доказывается господствующимъ 
суевѣрнымъ обычаемъ у многихъ древнихъ языческихъ народовъ прово¬ 
дить дѣтей, или самимъ проходить чрезъ огонь для очищенія (сн. 
Трульск. Всел. Собора Прав. 65.). Въ Европѣ обычай этотъ особенно 
господствовалъ въ средніе вѣка. Въ Остъ-Индіи и доселѣ мужья съ * 
новорожденными дѣтьми своими проходятъ между двумя огнями (Неги. 
IX. р. 717 — 718. Кеіі и Веі. на Лев. р. 131.). Предостереженія 
отъ этого идолослуженія среди избраннаго народа Божія мы находимъ 
еще во времена Моисея (Лев. 18, 21. 20, 2 — 5. Втор. 12, 31.). 
Во времена Судей Евреи служили Вааламъ и Аетартаиъ, и божествамъ 
Арамейскимъ, и Моавитскимъ и Аммонитекимъ, и Филистимскимъ (Суд. 

2, 12—13. 3, 5—7. 10, 6. и др.). Соломонъ строилъ капища Мил- 
хому или Молоху и другимъ божествамъ близъ самаго Іерусалима (3 
Цар. XI, 3 — 8.). Во времена Ахаза, Манассіи, Іосіи служеніе ему 
происходило въ долинѣ сыновъ Еннома, гдѣ приносили дѣтей въ жертву 
ему и проводили дѣтей чрезъ огонь для него (4 Цар. 16, 3. 21, 6. 
23, 10. Іер. 7, 31. 19, 2. 6. 11—13. 32, 35. Исаіи 30, 33.). 
Царь Іосія разрушилъ и Тофетъ въ долинѣ Еннома, гдѣ проводили 
дѣтей чрезъ огонь Молоху, и статуи, и жертвенники, и вщсоты, по¬ 
священныя идоламъ (4 Цар. 23, 10—13.); но идолослуженіе это про¬ 
должалось и послѣ (Іез. 20, 26. 31.). Послѣ отведенія въ плѣнъ 
10-ти колѣнъ мы находимъ такое же идолослуженіе у Сепарваимдѳвъ, 
поселенныхъ въ городахъ Самарійскихъ; они сожигали дѣтей своихъ въ 
огнѣ Адрамелеху и Анамелеху, которые вѣроятно были почитаемы за 
божества солнца и луны, какъ Ваалъ былъ божествомъ солнца. Про¬ 
роки особенно сильно обличали Іудеевъ за такое отступленіе отъ Бога, 

42« 
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и предсказывали за это страшныя наказанія (Лев. 20, 2 — 5. Втор. 
4, 15—19. 23—28. 4 Цар. 17, 17. Іез. 16, 35... Іерем. 7, 32. 
19, 6 .), которыя наконецъ и постит ихъ (4 Цар. 17, 7—20. 2 
Пар. 36, 12—20.). Нег 2 . IX. р. 714... 2е11. 2. р. 136—137. сн. 
Кеіі и Веі. на указ, мѣста. 

Момдій (Мо{і 8 іо?, Мо|а 8$(?5 Моайіаз; Слав. Момдій): 2 Ездр. 9 , 
34.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Ваанія, имѣвшихъ женъ иноплемен¬ 
ныхъ во дни Ездры и Нееміи. Въ 1 Ездр. (10, 34.), вѣроятно, на¬ 
добно разумѣть Маадая. 2ц 4еп Арокг. 1. р. 62. ен. Кеіі и Веі. на 
Ездр. р. 484—485. 

Монета, монеты (П 6 (і.і 0 [ьа, Но}А(о{іа'га; Мопеіа, Мопеіае; Мііпге, 
Мііпгеп): 1 Макк. 15, 6 . — Монета — это металлическій кружекъ съ 
обозначеніемъ извѣстнаго вѣса и пробы металла, принятый правитель¬ 
ствомъ для опредѣленія цѣнности какихъ либо вепі;ей. Монеты, упо¬ 
минаемыя въ СВ, Писаніи и употреблявшіяся у Евреевъ, были золотыя 
и серебрянныя. И тѣ и другія двоякаго рода: священныя и народныя. 
Цѣнность ихъ опредѣлялась вѣсомъ и достоинствомъ металла, и въ разныя 
времена, по разнымъ обстоятельствамъ и отношеніямъ народнымъ, была раз¬ 
лична, такъ что точно опредѣлить ее теперь весьма трудно и даже невоз¬ 
можно. Трудность въ опредѣленіи цѣны монетъ происходитъ 1) отъ раз¬ 
ности вѣса; 2) отъ достоинства металла; 3) отъ перемѣны курса одной и 
‘ той же монеты въ разныя времена, и 4) отъ разности понятій о до¬ 
стоинствѣ и цѣнности тѣхъ или другихъ монетъ у разныхъ народовъ. 
Въ свящ. Писаніи упоминаются слѣдующія названія монетъ: талантъ, 
мина, сикль или сребренникь, драхма или денарій, кодранть, ассарій, 
лепта, овом, гранъ. 


Болѣе обыкновенная денежная монета, употреблявшаяся съ древнѣй¬ 
шихъ временъ у Евреевъ, есть Сикль — ^0,, который первоначально 
означалъ вѣсъ, содержа въ себѣ двадцать Геръ, и потомъ переведенъ 
на означеніе монеты. Сикль этотъ былъ серебрянный, и потому во 
многихъ мѣстахъ вмѣсто сикль читается серебро, безъ слова сикль 
(Быт. 20, 16. 37 , 38. 45, 22 . Суд. 9, 4. 16, 5. 17, 2-4. 10. 
2 Цар. 18, 11 — 12 . 3 Цар. 10, 29. 4 Цар. 6 , 25 и др.). Упо¬ 
минается и золотой сикль (Числ. 7, 14. 26. 32 и дал. 86 . Суд. 8 , 
26. 4 Цар. 5, 5.); но здѣсь надобно понимать только вѣсъ, такъ 
какъ и во 2 Цар. (12, 30.) талантъ золота, и въ 1 Цар. (17/ 5. 
7. сн. Исх. 38, 29.) сикль мѣдный и желѣзный, означаютъ вѣсъ. 
Только въ 1 Пар, (21, 25) встрѣчается золотый сикль, какъ монета. 
Кромѣ простаго сикля въ Пятокнижіи ясно приводится еще сикль свя¬ 
тилища или священный (Исх. 30, 13. 24. 38, 21. 24 — 26. Лев. 
5, 15. 27, 3. Числ. 3, 50, 7, 13. 19 и дал. 86 .), коего вѣсъ 
опредѣляется также въ 20 геръ ('">'5^:' Исх. 30, 13. Лев. 27, 25. 



Мон 


661 


Числ. 3, 47. 18, 16. Іез. 45, 12.). Половина священнаго сикля 
(Исх. 30, 13. 15.) называется Бека — (Исх. 38, 26. сн. Быт. 
24, 22.). Священный сикль былъ тяжеле обыкновеннаго. Изъ сне¬ 
сенія 3 Цар. (10, 17) еъ параллѳльннжъ мѣстомъ 2 Парад. (9, 16) 
видно, что онъ вдвое больше обыкновеннаго, потому что значащіяся въ 
В Цар. три Мины золота во 2 Парад, опредѣляются тремя стами 
сиклей золота, и слѣд. одна мина равнялась сту обыкновенныхъ сиклей, 
или 50-ти священныхъ, и так. обр. свящ. сикль имѣлъ въ себѣ два 
обыкновенныхъ сикля. Отсюда Бека, иди половина свящ. сикля равня¬ 
лась одному обыкновенному сиклю или десяти герамъ. Гера составляетъ 
20-ую часть сикля (Лев. 27, 25. Числ. 3, 47.). Гера сереб- 
рянная считалась за самый малый вѣсъ (1 Цар. 2, 36.). Упо- 
минается еще во 2 Цар. 14, 26; о сиклѣ царскомъ. Что цар¬ 
скій сикль больше обыкновеннаго, въ этомъ ссылаются на то, что и 
у Егинтянъ и у Персовъ царская мѣра больше обыкновенной, и потому 
полагаютъ священный и царскій сикль равными (2еП. 1. р. 446). 
Большія суммы считались у Евреевъ Минами — (1 Ездр. 6, 29. 

Неем. 7, 71 — 72.) и Талантами — (3 Цар. 16,> 24. 4 Цар. 

5, 5. 22 — 28. 15, 19.), которые опредѣлялись и употреблялись 
также по вѣсу (3 Цар. 20, 39. Есѳ. 3, 9.) и коихъ цѣнность почти 
также относилась къ сиклю, какъ цѣнность вѣса. Мина во времена 
Соломона равнялась 50 священнымъ сиклямъ или сту обыкновеннымъ 
(3 Цар. 10, 17. сн. 2 Пар. 9, 16.). Тридцать минъ равнялись 
3000 сиклей, и слѣд. составляли талантъ. Талантъ, на основаніи 
указанія кн. Исх. (38, 25 — 27.), по расчету комментаторовъ, рав¬ 
нялся тремъ тысячамъ сиклей (сн. Кеіі и Беі. на Исх. р. 571. и на 
Іезек. р. 461. Еозепт. на сіи мѣста. Исх. и Іезек. Фюрст. 1. р. 591. 
Неги. IV р. 764 и IX р. 150—152.). 

Въ плѣну Вавилонскомъ Евреи слѣдовали денежной системѣ, го¬ 
сподствовавшей въ Вавилонѣ. Послѣ плѣна — а., во времена Пер¬ 
сидскаго владычества употребляли Персидскія монеты. Таковы Иер- 
тдскге Дарики — (1 Пар. 29, 7. 1 Ездр. 8, 27.) и 

о’заэп'п (1 Ездр. 2, 69. Неем. 7, 70—72.). На Персидскомъ языкѣ 
они значатъ золото Дарія. Подъ ними разумѣютъ монету, равняю- 
»щуюся одному сиклю золота (Числ. 7, 14.), или одной Александрій¬ 
ской золотой драхмѣ, или двумъ Аттическимъ золотымъ драхмамъ, 
или 20-ти Аттическимъ серебряннымъ драхмамъ, т. е. пяти Прус¬ 
скимъ талерамъ (Неги. ІѴ р. 765. сн, Ееіі. 1. р. 447.). — 

б., Во время Греко-Македонскаго и потомъ Египетскаго и Сирійскаго 

владычества до временъ Маккавейскихъ Евреи употребляли Греко-сир- 
скую монету, особенно драхмы, стотиры, тамнты, лепшы. Драхмы, 
наприи., упоминаются: 2 Мак. 4, 19. 10, 20. 12, 43. Вѣроятно 

здѣсь разумѣются Александрійскія драхмы, изъ коихъ каждая равня- 
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іась двумъ Аттическимъ священнымъ драхмамъ, или 4-мъ общенарод¬ 
нымъ, или одному обыкновенному сиклю (отсюда и ЬХХ сикль всегда 
переводили драхмой). Упоминаемые таланты во 2 Мак. (4, 8 ), по¬ 
лагаютъ, надобно разумѣть Сирскіе, которые гораздо меньше древне- 
Еврейскихъ, такъ что талантъ Сирскій въ 6,000 Аттическихъ драхмъ 
или Римскихъ денаріевъ составлялъ почти только половину древне-Ев- 
рейскаго или Вавилонско-Бгинскаго таланта (Кеіі на Мак. р. 311 и 
Ѣ18.).—'Отатирг (атахт^р) —Греческая монета; была серебрянная и 
золотая. Самый употребительный статиръ Аттическій серебрянный рав¬ 
нялся 4-мъ драхмамъ, или Еврейскому сиклю (Мо. 17, 27.). — 
Жепта — Хетсхбѵ — самая малая Греческая монета (Марк. 12, 42. 
Лук. 12, 59.). Многіе, на основаніи словъ: Хе-кхЬ. 8бо, о Ьх: хоЗраѵ- 
ху)? (Марк. 12, 42.), принимаютъ ее за половину Римскаго кодранта, 
за Уі копѣйки; но другіе, сравнивая слова у Мѳ. (5, 26) съ словами у 
Луки (12, 59.), принимаютъ за цѣлый кодрантъ. — в.. Во времена 
Маккавейскія, получивъ свободу и независимость отъ царей Сирійскихъ 
въ 143 и 142 году до Р. Хр., Евреи получили вмѣстѣ право чека¬ 
нить свою монету (1 Мак. 15, 6 .). Монеты эти съ древне-Еврей- 
скими или Самаританскими надписями и разными изображеніями; онѣ 
разныхъ родовъ (ем. Неги. IV р. 766.). Есть священные сикли, по¬ 
ловина сикля или обыкновенный сикль, и четверть сикля. Онѣ не изъ 
совершенно чистаго серебра, а съ примѣсью мѣди. Есть Іудейскія мѣд¬ 
ныя монеты—въ 1 геру, въ %, ‘Д, Ѵз и въ геры. Въ обра¬ 
щеніи господствовали Греко-финикійскія монеты. Финикійскія напр. 
драхмы, которыя менѣе Аттическихъ, подобны Римскимъ денаріямъ.— 
г.. Водъ владычествомъ Римлянъ, со времени завоеванія Іерусалима 
Помпеемъ, употреблялись Римскія монеты: Денарій, Ассарій, Кодрантъ. 
Денарій —Римская серебрянная монета, равная драхмѣ. Ба немъ изоб¬ 
ражался образъ Кесаря (Мѳ. 22, 19. Марк. 12, 15.). Аосъ — Ав 
или Ассарій —Аоасіріоѵ (Мѳ. 10, 29. Лук. 12, 6 .)—мѣдная монета, 
сначала Ѵю денарія, потомъ Ѵ,б денарія. Квадрантъ или кодрантъ 
(Мѳ. 5, 26. Марк. 12 , 42.) — малая Римская монета, равняющаяся 
‘/4 Асса. 

Изъ приведеннаго обозрѣнія Еврейскихъ монетъ въ разныя времена 
видно слѣдующее: 

Жепта 2 кодранта. 

Кодрантъ =:іщжь лептамъ или ‘Д Асса. 

Ассъ или Ассарій — десятой части денарія. 

Денарій, равный 10-ти Ассамъ, тоже, что драхма = четвертой 
части Сикля. 

Кека = двумъ драхмамъ или половинѣ сикля; 

Силіль = четыремъ Аттическимъ драхмамъ (Древ. к. 3. гл. 8 . § 2) 
или 20 -ти герамъ. 
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Жит= 50-ти свящ. сиклямъ, или сту — обнжновенныхъ сиклей, 
или 200 драхмамъ, или тысячѣ геръ. 

Талантъ — 60-ти минамъ, тремъ тысячамъ сиклей, 6-ти тысячамъ 
бекъ, 12-ти тысячамъ драхмъ и 60-ти тысячамъ геръ. Отсюда 
относительное уравненіе монетъ, по Целлеру, представляется въ слѣдую¬ 
щей таблицѣ: 


Гера 

! 




5. 

Драхиа 


! 


10. 

2. 

Бека 




20, 

4. 

2. 

Сикль свящ. 



1,000. 

1 200. 

100. 

50. 

Мина 


60,000. 

12,000. 

6,000. 

1 3,000. 

60. 

Талантъ 


Переводя на наіпи Русскія деньги, указываемыя въ Новомъ 
Завѣтѣ монеты, приблизительно, можно представить въ слѣдующей 
таблицѣ: 


Лепта 
(Мѳ. 5, 
26.Марк 
12, 42). 









^4 КОП. 

2 

Код- 

рантъ. 








7з КОП. 


4. 

Ассарій 
(Мѳ. 10, 
29.), 







1^2 КОП. 



2 

Дюпондъ 
жш 2 
Ассарія 
(Лук.12, 

6.). 






3 коп. 



1 

8. 

Денарій 
иди Дра¬ 
хма (Мѳ.і 
18, 28). 





21‘Л 

КОП. 



1 


2. 

Дидрах¬ 
ма (Мѳ. 
17, 24.). 




43 коп. 



і 

1 

\ 

\ 

1 


2. 

Статиръ 
или 4 
Драхмы 
(Мѳ. 17, 
27.). 

1 

1 

1 

86 коп. 



1 

! 

100. 

50. 

25. 

Мина 
сер. 100 
Драхмъ. 


21 р. 

50 к. 



1 

1 





60. 

Талантъ 
=3,000 
ев.Сикл., 
анароди 
=1290 р. 

2580 р. 
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См. Герц. IV. р. 763 — 768. IX. р. 150 — 152. Ш. 1. 
р. 445— 450. Кеіі и Веі. Соішп. на Исх. р. 549. 571. сн. Св. 
Ист. В. и Нов. Зав. Богосл. въ разныхъ мѣстахъ, сн. Гера, Драхма 
или ДенаріЁ, и Сикль или Статиръ. 

Мооли (ЖооИ; МоМі; Моолій): 2 Ездр. 8 , 46. — Изъ потом¬ 
ковъ Левія. Изъ его сыновъ Шеревія съ сыновьями и братьями сво¬ 
ими призваны были Ездрою изъ Касеифьи для возвращенія въ свое 
отечество, для служенія въ домѣ Божіемъ. Въ 1 Ездр. ( 8 , 18.) 
вмѣсто Мооли читается Махлій — ѵП?. 2іі Аеп Арокг. 1. р. 53. 
Сн. Махлій— в.,. 

Моосія (Мооосас; Моозіа; Слав. Моосі'а): 2 Ездр. 9, 31. — Изъ 
Израильтянъ, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Въ 1 Ездр. (10, 30.) 
подъ нимъ, вѣроятно, надобно разумѣть Маасея. 2и йен Арокг. 1. р. 62. 

Морасѳитянинъ _ отъ = владѣніе, 

собетвешость; хбѵ хоо Мо>раодб1, 6 Меорабіхіг)?; МогазіЬйез; Мшрас- 
ѳітинъ; Ь: топ Магеза): Мих. 1, 1, Іерем. 26, 18.—Такъ называется 
по мѣсту жительства пророкъ Михей. Морасѳи, городъ колѣна Іудина, 
по Евсевію и Іерониму, близъ Елевтерополя, на югъ отъ Іерусалима. 
Городъ этотъ есть Морешеѳъ-Геѳъ, при извѣстномъ Филиетимскомъ глав¬ 
номъ городѣ Геѳѣ, на равнинѣ Іудейской (Мих. 1, 1. и 14.). Его 
нельзя отождествлять съ Морешею или Марешею на низменныхъ мѣстахъ 
Іуды (Нав. 15, 44.). Сн. Еозепт. на Михея, и Кеіі и Веі. р. 299 
и 311. Неги. ХІТ. р. 757. Фюрст. Г. р. 714. сн. Мареша. 

Морё (^"У^^—мѣтателъстрѣлг, пращникъ, стрѣлокъ', ’Етсі хт^ѵ 
8 роѵ хгр ТСХ 73010 Ѵ х^с броо? Мрв)рё, ГаРаа9а(ло)рац 

V: соптаіііз іііпзітіз, таШз Іепйепз еі іпігапз ргоепі, таШз а4 зеріеп- 
ЫопаІетрІаё^атсоШз ехсеізі; дубъ высокій, холмъ Мшсб Гавааѳ-Амшрё 
въ долинѣ; Ь: йег Наіп Моге, йег Нй§-е1 йег ТѴагІе іт б-гппйе): 

а,, Быт. 12, 6 . Втор. XI, 30.—Такъ шшъыш> дубрава близъ 
Сихема. Дубраву эту не надобно смѣшивать съ дубравою Мамре: та 
въ Хевронѣ, а эта близъ Сихема. До Сихемской дубравы проходилъ 
Авраамъ по землѣ Хананской, пришедши сюда изъ Харрана, и здѣсь 
явился ему Богъ и сказалъ: „потомству твоему отдаю Я землю сію" 
(Быт. 12, 1 —7.). Около этого, вѣроятно, мѣста въ послѣдствіи Авраамъ 
закопалъ подъ дубомъ идоловъ, захваченныхъ домашними его изъ дому 
Лавана (Быт. 35, 2 —4.). Близъ этой дубравы находились горы—Га- 
ризинъ и Гевалъ (Втор. XI, 29—30.). Между этими горами прово¬ 
дитъ узкая долина. Здѣсь, вѣроятно, въ сѣверномъ концѣ долины, къ 
востоку отъ Сихема, гдѣ показываютъ источникъ Іакова и гробницу 
Іосифа, находилась дубрава Сихемская. 2 е 11 . 2 . р. 139. 

Суд. 7, 1 .— Холмъ Море, упоминаемый въ кн. Судей, нельзя 
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принимать за дубраву Морё; потому что холмъ Море полагается въ до¬ 
линѣ Изреельской (сн. Суд. 7, 1. 6, 33. 1 Цар. 29, 1.), при горѣ 
Гелвуйской (1 Цар. 28, 4. 31, 1.), а дубрава Море находилась близъ 
Сихеиа. Это, можетъ быть, холмъ при маломъ Ермонѣ. Кеіі и Веі. 
на Нав. и Суд. р. 274. Сгѳз. р. 557. Еіігзі; 1. р. 714. 

Мореша, см. Мареша. 

Морешеѳъ-Геѳъ — владѣніе, или наслѣдіе Геѳянъ; 

і(в? хЦроѵоці'а? Геб; Ьаегеійаз беШ; наслѣдіе Геѳово; Ь: зо лѵоі аіз 
ѲаІЬ): Мих. 1.14.—Городъ Филистимскій, близъ Геѳа, на равнинѣ 
Іудейской. Си. Морасѳитянинъ. 

Моріа , ипча — -отъ пю и і^І—усттрѣиный, провндѣнный 
Богат, мѣсто указанное Богомъ; ^ ^ бф7]>.тг), оро? тоо ’А(іа)ріа; 

іегга уізіопіз, топз Могіа; земля высока, горй Аморіа; Ь: йаз Еапй 
Могца, йег Вег§’ Могца): Быт. 22, 2. 2 Пар. 3, 1. сн. 2 Цар. 24, 
16—25. 1 Пар. 21, 18—26. — Земля Мора и гора Моріа на 
этой землѣ, .это та земля и гора, усмотрѣнная или избранная или ука¬ 
занная Богомъ, на которой Авраамъ совершилъ свое жертвоприношеніе 
(Быт. 22, 2.), на которой Давидъ во время язвы видѣлъ явленіе 
Ангела и принесъ жертву Богу умилостивительную (2 Цар. 24, 16—25. 
1 Пар. 21, 18—26.), и на которой, согласно назначенію и завѣща¬ 
нію Давида, Соломономъ построенъ Храмъ Іерусалимскій (2 Пар. 3, 1.), 
Гора эта представляетъ одинъ изъ холмовъ, на которыхъ построенъ Іеру¬ 
салимъ. Она лежитъ къ сѣверо-востоку отъ Сіона, къ югу отъ холма 
Акры и на востокъ круто спускается въ долину Кедронскую, а на за¬ 
падъ въ Тиропеонъ. Южную часть ея, представляющую уголъ, образуе¬ 
мый соединеніемъ упомянутыхъ долинъ, и опадающій внизъ террасами, 
составляетъ, по общему мнѣнію, такъ называемая гора Офелъ (2 Пар. 
27, 3. 33, 14. Нееи. 3, 26—27. 11, 21.). Гора Моріа, сама по 
себѣ, не обширна; ея поверхность едва достаточна была для Храма, 
воздвигнутаго Соломономъ. Для увеличенія ея сдѣланы были насыпи. 
Соломонъ съ восточной стороны воздвигнулъ стѣну, и на самой насыпи 
устроилъ одинъ изъ притворовъ или портиковъ Храма (2 Цар. 24, 25. 
Древн. Флав. Е. УШ. 3, 9.).' Съ постояннымъ увеличеніемъ насыпи 
увеличилась и поверхность горы, такъ что на ней можно было построить 
обширныя галереи во кругъ Храма. При послѣднихъ царяхъ онѣ со¬ 
ставляли не приступную крѣпость. Что гора Моріа, на которой построенъ 
Храмъ Соломономъ, есть та самая, которая указана была Аврааму для 
принесенія въ жертву Исаака, это подтверждается общимъ согласіемъ 
всѣхъ древнихъ толкователей. Но въ новѣйшее время нѣкоторые (на 
прим. Блеекъ и Тухъ) находятъ болѣе справедливымъ подъ горою 
Авраама разумѣть Морё близъ Сихема (Суд. 7, 1. Быт. 12, 1.). 
Втор. XI, 30.). Но выраженіе „гора Божія“ (Быт. 22, 14.) въ св. 
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Писаніи почти постоянно употребляется только о Сіонѣ и Іерусалимѣ, 
и только еще о Синаѣ и Хоривѣ (Иех. 3, 1. 4, 27. 18, 5. Чиел. 
10, 33. 3 Цар. 19, 8.). И при томъ путь отъ Вирсавіи до Сихема 
на 35 часовъ слишкомъ далекъ, чтобы въ три дня старецъ Авраамъ 
съ юнымъ Исаакомъ могъ совершить его, тогда какъ 19-ть или 16-ть 
часовъ пути до Іерусалима пройти въ три дня удобно. Тождество горы 
Моріа съ горою храма Іерусалимскаго, согласно съ древними, признаютъ 
почти всѣ новѣйшіе. Нынѣ на этой горѣ, на мѣстѣ храма Іерусалим¬ 
скаго—мечеть Омара. Негв. IX. р. 773—774. 2е11. 2. р. 140—141. 
Кеіі и Пеі. на Быт. р. 184. Ѳез. р. 619. Виге! 1. р. 788. Сн. 
Іерусалимъ и Храмъ Іеруса.лиискій. 

Мосероѳъ (л'і’іпй = узы, оковы; МаоврооЗ; V. и Ь:' МозегоіЬ; 
Сл. Масуроѳъ): Писл. 33, 30. сн. Втор. 10, 6.—Одна изъ станцій 
Евреевъ въ пустынѣ Аравійской. См. Мозеръ. 

Мосолламъ (МообХХ«р.о?; Мозоіатнб; Мееуламъ): 2 Ездр. 8, 43.— 
Изъ главныхъ и ученыхъ при Ездрѣ, которымъ онъ, предъ своимъ воз¬ 
вращеніемъ изъ Вавилона въ Іерусалимъ, посылалъ- къ Доддею или 
Иддо, начальнику Кассифьи, чтобы прислалъ ему служителей для дома 
Божія. Въ 1 Ездр. 8, 16: Мешулламъ. 

Мосохъ О?'?): Псал. 119, 5.—См. Мешехъ. 

Мохмуръ (Моу|і,обр, Тишенд. Мои)(р.оир; въ древнемъ Латинскомъ: 
МасЬнг; Мохмуръ): Іудѳ. 7, 18.— Потокъ Мохмуръ надобно пола¬ 
гать близъ Екревиля, или по Флавію Акрабатты, по Евсевію и Іеро¬ 
ниму—Акрави, лежащаго къ юговостоку отъ Неаполиса, на пути къ 
Іордану. По Шульцу это нынѣшій Вади Макфурійехъ. 2п йен Арокг. 
2. р. 159. 

МофаѳЪ (прсіи = знаменіе, чудо, предзнаменованіе; Маі- 
<раа8, Ма)сра?, Мт^срайЗ; МерЬааШ; Мифааѳъ, Мшфаѳъ; Ъ: МерЬааІІі): 
Іер. 48, 21. сн. Нав. 13, 18. 21, З7.;і Пар. ^6, 79.—Городъ 
колѣна Рувимова. См. Мефааѳъ. 

Моца — отъ — мѣсто тростника; ’Аркоой, ’Арш-ц; 
Атоза; Амюса; Ь: Мойа): Нав. 18, 26.—Изъ городовъ ко.лѣна Ве¬ 
ніаминова; но онъ здѣсь только встрѣчается, и доселѣ еще не найденъ. 
Кеіі и Веі. ни сіе мѣсто Нав. 

Моца (МЗіа — отъ = исходъ, истокъ, источникъ, происхож¬ 
деніе; Мооа, Та)аа, Маюй, Маоо«, Миоа; Моза; Мосаа, Меса; В: 
Мойа): 

а. , 1 Пар. 2, 46.—Изъ сыновъ Эфы, наложницы Халева, колѣна 
Іудина; но объ немъ, ничего болѣе не извѣстно. 

б. , 1 Пар. 8, 36. 9, 42 —43. — Сынъ Замвріа, изъ потомства 
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Іонаѳана, сына Саулова, колѣна Веніаминова, без. р. 556. Віігзі 1. 
р. 712. 

Мраморъ (Маріларо? — отъ Мар(Аафа) = блжшаш*-, V. иЬ: Маг- 
тог; Мраморъ): Анок. 18, 12.— Минераллъ, принадлежащій къ твер¬ 
дымъ извѣстнякамъ зернистаго сложенія, отличающійся своими цвѣтами, 
расположенными въ видѣ жилокъ. Бываетъ различныхъ цвѣтовъ: бѣ¬ 
лаго, чернаго, краснаго, желтаго, сѣраго, зеленаго, и пр. Бѣлый или 
статуйный мраморъ цѣнится выше другихъ. Оиъ тоже бываетъ разныхъ 
видовъ, изъ коихъ различаютъ Греческіе мраморы и Итальянскіе. Осо¬ 
бенно много видовъ цвѣтныхъ мраморовъ еъ разными оттѣнками, поло¬ 
сками, крапинами, жилками, рисунками, и пр. Пестрыми мраморами 
обильны Франція и Германія. Дворецъ въ Верса-тѣ и множество зданій 
въ Парижѣ украшены Французскимъ мраморомъ. Одинъ изъ красивѣй¬ 
шихъ сортовъ краснаго мрамора доставляется изъ Бельгіи. Въ Россіи 
лучшій разноцвѣтный мраморъ находится въ Олонецкой губерніи, так¬ 
же —въ Финляндіи, Уральскихъ и Алтайскихъ горахъ. Черный мраморъ 
находится въ Польшѣ въ деревнѣ Жкляры. Мраморный дворецъ въ 
О. П. Б., на набережной Невы и Царицына Луга, построенный Ека¬ 
териной ІГю, обложенъ плитами сѣраго мрамора. Стѣны Исаакіевскаго 
собора снаружи одѣты Финляндскимъ зеленоватымъ мраморомъ съ за¬ 
паднаго берега Ладожскаго озера, деревни Рускелы. Подъ разнаго рода 
издѣліями изъ мрамора, металовъ и другихъ матеріаловъ, упоминаемыми 
въ Апоколипсисѣ въ числѣ товаровъ купеческихъ, вѣроятно, разумѣются 
не только статуи, вазы, колонны, мавзолеи и т. под., но и всякія ар¬ 
хитектурныя и художественныя издѣлія для украшенія домовъ и ком¬ 
форта жизни, соотвѣтственно богатству, роскоши и господству пороковъ 
того таинственнаго Бавилона, который такъ рельефно изображается въ 
Откровеніи тайновидца (Апок. гл. 17 и 18.). Он. Мраморъ въ Слов. 
Толля и Березина. 

Муппимъ = леракй, бѣда, сш'ра^аше; 

9 еі[А, МорЬіт; Мамфімъ; Ь: Мпріт): Быт. 46, 21. сн. Числ. 26, 
39.—Изъ сыновъ Белы, сына Беніаминова, и слѣд. изъ потомства Ра¬ 
хили. Бъ КН. Паравипоменонъ (7, 6.) объ этихъ родахъ не упоми¬ 
нается, а изчисляются другіе, вѣроятно позднѣйшіе. И въ кн. Числ. 
(26, 38—40) о нѣкоторыхъ уже не говорится, можетъ быть, потому, 
что во времена Моисея при изчисленіи этихъ родовъ уже не было. Муп¬ 
пимъ въ КН. Числъ читается Шефуфамъ. без. р. 605 и ЮЗЗ—1032. 
Сн. въ Кіев. пер. прим, на 1 Пар. 7, 6. Кеіі и Беі. на Быт. р. 281. 

Муши = отступающій, удаляющійся; 'Орооаеі, Моооі; 

Мпзі; Омусй, Мусй Г: Мпзі): Исх. 6, 19. Числ. 3, 20. 33. 26, 
58. 1. Пар. 6, 19. 47. 23, 21. 23. 24, 26. 30.—-Сынъ Мерари, 
сына Аевія; отъ него —поколѣніе Мушіево. Изъ его рода и потомства 
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Эеанъ, извѣстный пѣвецъ временъ Давида. Оез. р. 558. Гигві І.р. 
715. Он. Мерари. 

Мытарь, Мытари (’ТеХсаѵг)?, ТеХшѵаі — сборщики податей, откуп¬ 
щики; V: РпЫісапі; Мытарь, Мытарй, Мытаріе; Ь: 20І1пег): Мѳ. 5, 
46. 9, 10. 10, 3. XI, 19. 18, 17. 21, 31. Марк. 2, 15. Дук. 
3, 12. 5, 27. 7, 29. 34. 15, 1. 18, 10. 13. 19, 2. и др. — 
Мытарями назывались сборіцжки податей и пошлинъ. Олово пошлина— 

въ В. Зав. встрѣчается во времена Персидскаго владычества (1 
Ездр. 4, 13. 20. 7, 24.). Римляне, подобно Персамъ, налагали пош¬ 
лины на привозимые и вывозимые товары въ покоренныхъ ими земляхъ 
{рогіогіа гегит ѵепаііит, Уеей^аііа, ТеХтг), фброі). Но какъ Аѳиняне и 
жители другихъ Греческихъ городовъ, чтобы сократить составъ чиновниковъ, 
государственныя подати и пошлины отдавали на откупъ, то отдѣльнымъ ли¬ 
цамъ (откупщикамъ или арендаторамъ), то цѣлымъ обществамъ, съ глав¬ 
нымъ откупщикомъ во главѣ ихъ, которые потомъ имѣли своихъ под¬ 
чиненныхъ сборщиковъ: такъ съ древнихъ временъ было и у Римлянъ; 
подати не непосредственно собирались съ государства, но обыкновенно 
отдавались на откупъ тѣмъ, кои болѣе всѣхъ могли доставлять дохода 
(см. Тац., Шин. Свет., Циц., Аппіан. и др.). Эти откупщики назы¬ 
вались Публиканами (РпЫіеапі—откупщики). Откупы и залоги на нихъ 
могли принимать на себя только богатыя лица и общины богатѣйшихъ 
гражданъ, и особенно это брали на себя Едиііѳэ, зоеіеіаіез едпііит 
(всадники, общины всадниковъ). Это первоначально было военное со¬ 
словіе, составлявшее, вѣроятно, царскій конвой. Они состояли изъ са¬ 
мыхъ зажиточныхъ гражданъ, и каждый изъ нихъ получалъ первона¬ 
чально лошадь и на содержаніе ея ассигновку (аез е^ие 8 ^; 1 •е). Послѣ 
при Гракхахъ, они получили политическое значеніе, и посредствомъ от¬ 
куповъ государственныхъ доходовъ достигали огромныхъ богатствъ и 
имѣли большое вліяніе въ государствѣ, хотя военное значеніе этого со¬ 
словія мало по малу наконецъ утратилось. Такъ какъ Іудея въ послѣд¬ 
нее время находилась подъ властію Римлянъ, то и Іудеи должны были 
платить имъ подати и пошлины. Для сбора сихъ пошлинъ устроялись 
и содержимы были Римлянами особенные домы, которые отвѣчали нѣ¬ 
которымъ образомъ нашимъ таможнямъ, и сборомъ, какъ уже сказано, 
главнымъ образомъ занимались богатѣйшіе изъ гражданъ Римскихъ и 
особенно рыцари или всадники. Главные сборщики, снявши сборъ на 
откупъ, передавали права свои другимъ, а эти нанимали разныхъ дру¬ 
гихъ людей изъ нисшаго класса, и имъ поручали сборъ;- были сборщи¬ 
ками и природные Евреи. Между тѣми и другими встрѣчались люди 
своекорыстные и безнравственные, которые, думая только о большемъ 
своемъ обогащеніи отъ откупа, угнѣтали народъ, требуя болѣе назна¬ 
ченнаго и прибѣгая иногда къ разнымъ несправедливостямъ, обманамъ 
и насилію. Отсюда Ѳеокритъ (81;оѣ. 8егт. 2. 34.), на вопросъ: какія самыя 



свирѣпыя изъ дикихъ животныхъ, отвѣчаетъ: „'еѵ тоГ? бреоіѵ архті хас 
Хёоѵтес, ’еѵ Зётаі? тебХеос хеХшѵаі хас оихофссѵтаі. Отсюда и Іудеи, и безъ 
того уже тяжело сносившіе иго Римлянъ, тѣмъ болѣе ненавидѣли мы¬ 
тарей; грѣшникъ, язычникъ и мытарь у нихъ значили одно и тоже 
(•Мѳ. 5, 46. 9, 10. И, 19. 18, 17. 21, ЗЫук. 5, 30. 7, 34.); 
говорить съ ними почиталось грѣхомъ, обращаться съ ними —оскверне¬ 
ніемъ. Слѣпая ненависть не хотѣла дѣлать различія между добрыми и 
худыми мытарями. Ненавидѣли даже и тѣхъ, которые обращались съ 
мытарями. Отсюда и Самъ Господь не рѣдко подвергалси за сіе уко¬ 
ризнамъ и ненависти. „Учитель вашъ ѣстъ съ мытарями и грѣшниками; 
онъ другъ мытарей и грѣшниковъ* (Лук. 5, 30. 7, 34. 15, 1—2. 
Мѳ. XI, 19.). Между тѣмъ были между мытарями и добрые люди, 
которые съ истинною вѣрою и искреннимъ расааяніеиъ обращались къ 
Богу (Лук. 18, 13. 19, 2 — 10.), и Господь говорилъ Фарисеямъ: 
„Мытари и грѣшники варяіотъ вы въ царствіи небеенѣмъ* (Мѳ. 21, 
31.). Даже одинъ изъ мытарей былъ въ числѣ Апостоловъ (Лук. 5, 
27. Мѳ. 10, 3.). Арх. Мих. Толк, на Ев. Мѳ. 1870 г. стр. 95. 
152—155. Неги. 18. р. 652—653. 2е11. 2. р. 779. Коссов. Рим. 
Древн. 1875 г. Варш. р. 32. 46. 79—80. 

Мѣсяцъ, мѣсяцы года (®'}'п_отъ ^1п=новымъ быть, въ Ріѳ1= 
возобновлять^моѳът мѣсяцъ, товолуніе, новое время, первый день 
мѣсяца, мѣсяцъ, начииаюгційся съ новолунія) называется еще въ 
Еврейскомъ іТ}’. (Втор. 33, 14. Іов. 3, 6. и др.)—отъ П'1т=дѣлать 

кругообращеніе, обходить=лт/мнъ(й мѣсяцъ, тоже, что шепзіа; 

мѣсяцъ; Ь: Мопаѣ): Быт. 7, И. 3 Цар. 6, 1. и др.—Еще во времена 
Ноя встрѣчается раздѣленіе года на мѣсяцы (Быт. 7, 11.). Евреи из¬ 
древле знали раздѣленіе года на 12 мѣсяцевъ; но въ древнія времена 
мѣсяцы у Евреевъ не имѣли отдѣльныхъ названій, а означались чис¬ 
ленно: первый, второй, третій и такъ далѣе. При этомъ счетъ былъ 
двоякій, смотря по тому, съ котораго мѣсяца начиналось счисленіе. У 
Евреевъ былъ двоякій годъ: священный и гражданскій. Гражданскій 
начинался съ осени, а священный съ новолунія Апрѣля, со дня исхода 
Евреевъ изъ Египта. До плѣненія Вавилонскаго встрѣчаются слѣдую¬ 
щія только названія мѣсяцевъ: первый Авивъ или мѣсяцъ колосьевъ 
(Исх. 13, 4. 23, 15. Втор. 16, 1.)—мѣсяцъ исхода изъ Египта; вто- 
рый Зифъ (3 Цар. 6, 1. 37.), въ которомъ положено было Соломономъ 
основаніе Храму; седьмый мѣсяцъ Аѳанимг (3 Цар. 8, 2.), въ кото¬ 
ромъ ковчегъ завѣта перенесенъ былъ въ храмъ Соломоновъ; восьмый 
Буль (3 Цар. 6, 38.), въ которомъ конченъ Храмъ со всѣми его при¬ 
надлежностями; прочіе означались численно. Послѣ плѣна Вавилонскаго 
имена 12 мѣсяцевъ были слѣдующія: 1., Нисанъ ()?’^) или Авивъ, 
первый мѣсяцъ свящ. года и 7-й гражданскаго, соотвѣтствующій Марту и 
Апрѣлю (Неем. 2, 1. Есѳ. 3, 7.); въ 14-й день этого мѣсяца закалался 



Пасхальный агнецъ и вечеромъ былъ снѣдаемъ, а на 15-е праздникъ 
опрѣсноковъ (Лев. 23, 5—6.); 2., или Зивъ, второй свящ. 

и 8-й гражд. (Числ. 1, 1. 9, 11. 2 Пар. 30, 2.), по Таргуму Іонаѳана 
соотвѣтствующій Апрѣлю; значеніе сего слова, по инымъ, согласно съ 
Греческимъ 5«р, еіар — весна, цвѣтеніе — мѣсяцъ весенній, по другимъ 
съ Сирскаго—блескъ солнца (сн. Деке. Букет. 1866 г. Разсіе. 11. р. 
42.); 3., Сиванъ —(Есѳ. 8, 9. Барух. 1, 8: Оіуалъ), третій свя¬ 
щенный и 9-й гражданскій, соотвѣтствующій Маію; въ этомъ мѣсяцѣ 
Пятидесятница; слово Сиванъ, отъ Халдейскаго зета—радоваться,, зна¬ 
читъ праздникъ радости, торжества^ блаженства; 4., Ѳаммузъ— 
110 четвертый священный и десятый гражданскій, соотвѣтствующій 
Іюню; 17-й день этого мѣсяца постъ въ воспоминаніе завоеванія Іеру¬ 
салима (Зах, 8, 19.); 5., Авъ — пятый свящ. и одинадцатый 
гражд., соотвѣтствующій Іюлю; девятое число этого мѣсяца поетъ по 
причинѣ разрушенія Храма (Зах. 7, 5. 8, 19.); 6., Елулг —(Неем. 

6, 15. 1 Мак. 14, 27.), шестый священный и 12-й гражданскій, со¬ 
отвѣтствующій Августу; 1.,Тисри —или Лѳанимъ, еедьмый свя¬ 
щенный и первый гражданскій, соотвѣтствующій Сентябрю; это весь 
праздничный мѣсяцъ, и именно: первое число праздникъ трубъ—начало 
гражданскаго года; 10-е — день очищенія; 15-е — праздникъ кущей; 
23-—заключительный праздникъ, называемый святымъ; 8., Мархе- 
шванъ —иначе называемый Булг (3 Цар. 6, 38), осьмый свя¬ 
щенный и вторый гражданскій, соотвѣтствующій Октябрю; 9., Еислевъ — 

или Хаслевъ (Зах. 7, 1. Неем. 1, 1.), девятый священный и тре¬ 
тій гражданскій, соотвѣтствующій Ноябрю; 25 число сего мѣсяца — 
праздникъ очищенія Храма при Маккавеяхъ (1 Мак. 4, 52.); 10., Тв- 
веѳъ-^Щ^ (Есѳ. 2, 16.), десятый священный и четвертый гражданскій, 
соотвѣтствующій Декабрю; десятое число—постъ по причинѣ оады Іеру¬ 
салима (Зах. 8, 19.); 11., ПІеватъ —(Зах. 1, 7.) или Саватъ 
(1 Мак. 16, 14.), одинадцатый священный и пятый гражданскій, со¬ 
отвѣтствующій Генварю; 12., Адаръ —(1 Ездр. 6, 15. Есѳ. 3, 7. 
8, 12. 9, 18—21. 2 Мак. 15, 37.), двѣнадцатый священный и шес¬ 
тый гражданскій, соотвѣтствующій Февралю; это мѣсяцъ праздника Пу¬ 
рима, или праздника Мардохеева. Во 2 Мак. упоминаются еще 
Діоасоринѳій и Жсанѳикг (11, 21. 30. 33. 38.). См. о нихъ подъ 
ихъ названіями. Изчисленныя названія мѣсяцевъ, по видимому, не скоро 
вошли въ употребленіе въ жизни, потому что и въ плѣну и послѣ 
плѣна мѣсяцы означаются еще иногда числами (Агг. 1, 1. 2, 1. Зах. 
1, 1. 8, 19. Дан. 10, 4. 1 Ездр. 3,1..8. 7, 8—9. Неем. 8, 1. 14.), 
и названія иногда прилагаются какъ бы для объясненія (Зах. 1, 7. 

7, 1. Есѳ. 3, 7. 13. 8, 9. 12. 9, 1.). Неги. IX. р. 722. Первый день 
каждаго мѣсяца у Евреевъ почитался праздникомъ (Числ. 10, 10. 28, 
11—15.), и хотя не видно запрещенія работать, торговля повидимому 
не производилась (Амос. 8, 15.), и въ эти дни пользовались досугомъ, 
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Мѵр 

чтобы посѣщать св. мужей Божіихъ (4 Цар. 4, 2 В.). Мѣсяцы у 

Евреевъ были лунные, какъ показываетъ самое названіе мѣсяца 
новолуніе, новый мѣсяцъ, и — луна, и начинались новолуніемъ. Тѣмъ 

не менѣе необходимо, чтобы годъ ихъ шелъ вмѣстѣ съ солнцемъ; иначе 
произошло бы замѣшательство въ опредѣленіи времени весенняго и осен¬ 
нихъ праздниковъ, которые положено праздновать въ опредѣляемыя са¬ 
мою природою времена года, наприм. 16 послѣ перваго новолунія при¬ 
носить къ олтарю снопъ ячменя созрѣвшаго; слѣдов. необходимо было 
лунный двѣнадцатииѣсячный годъ чрезъ извѣстное время восполнять 
вставкою (тіегсаіаііо) 13 мѣсяца, хотя о тринадцатомъ мѣсяцѣ въ Пи¬ 
саніи нигдѣ не говорится. Вставка эта и опредѣленіе дня новолунія съ 
половины 4-го вѣка производились посредствомъ астрономическаго вы¬ 
численія. Тринадцатый мѣсяцъ назывался дополнительнымъ или вставоч¬ 
нымъ, который у Евреевъ назывался "'1^ и сокра¬ 

щенно "ЧШ. Нег2. IX. р. 721—723. Аскет. АгсЬаеоІ. ВіЫ, 1826 
ап. р. 131—133. Верх. Библ. Слов. Т. I. стр. 417. 

Мѵро, священное мѵро (^“Ір ' = лег^о для священтю 

помазанія, пП|:лп мгровареніе, мгро, составъ изъ благовонныхъ 
вегцествъ; ІХокоѵ |х6роѵ (хорефіхбѵ; У: Ппсііопіз оіешп 

вапсіша, пп^тепіит сотрозйпш; елей, помазаніе святое, муро изъ 
аршматъ; Ь: еіп Ьеі1і§е8 ЗаІЪбЫ паек йег АроІЬекегкипзѣ): Жсх. 30, 
25—23. 1 Пар. 9, 30. и др.—гОсобенный составъ изъ благовонныхъ 
веществъ для священнаго помазанія. Священное мѵро въ В. Зав., по 
повелѣнію Божію, составлялось изъ смирны самоточной, корицы благо¬ 
вонной, тростника благовоннаго, касіи и елея или масла оливковаго 
(Исх. 30, 23—25.). Муромъ этимъ Богъ повелѣлъ Монсею помазать 
во первыхъ Скинію со всѣми ея принадлежностями, а потомъ—Аарона 
и сыновъ его для священнаго служенія Ему; и никого другихъ не по¬ 
мазывать имъ и никому другому подобнаго мѵра не составлять и не 
употреблять, подъ опасеніемъ смерти, потому что это вешкая святыня 
(Исх. 30, 26 — 33. 29, 7. 21. Іев. 8, 10 — 12. 30. 10, 7.). 
Отъ этого помазанія мѵромъ имѣетъ свое начало священное помазаніе 
вообще. Въ послѣдующее время помазывали не только священниковъ, 
но и царей и пророковъ. Іудейскіе учители утверждаютъ, что помаза¬ 
ніе, однажды совершенное Моисеемъ надъ Аарономъ и сынами его, слу¬ 
жило достаточнымъ посвященіемъ и для всѣхъ ихъ преемниковъ, и по¬ 
тому послѣ никогда не совершалось болѣе; но это не имѣетъ для себя 
основанія (Исх. 29, 29 — 30.. Он. 1 Пар. 9, 30.). Во время вто- 
раго Храма о помазаніи Первосвященника нигдѣ не говорится; онъ 
посвящаемъ былъ только чрезъ облаченіе въ священныя одежды; каса¬ 
тельно священнаго помазанія, которое, подобно ковчегу завѣта, при 
разрушеніи Іерусалима, утратилось, надѣялись, что оно снова явится, 
когда возстанетъ священникъ съ Уримомъ и Туммимомъ (1 Ездр. 2, 



63. Неем. 7, 65.), Кромѣ священниковъ помазуемы были дари, по 
5 непосредственному повелѣнііо Божію, чрезъ пророковъ или священниковъ 
(1 Цар. 10, 1. 15, 1. 17. 16, 1. 3. 13. 3 Цар. 1, 34. 39 и 
дал. 2 Пар. 23, И. 4 Дар. XI, 12. 23, 30.). Помазуемы были 
еще пророки. О помазаніи въ пророка упоминается только одинъ слу¬ 
чай, когда пророкъ Илія, по повелѣнію Божію, помазалъ въ пророка 
преемника своего Елисея (3 Цар. 19, 16.). Чрезъ это помазаніе отно¬ 
сительно «Скиніи сообщалось ей божественное освященіе, такъ что она 
съ ея принадлежностями дѣлалась чрезъ это святынею и все прика¬ 
сающееся къ нимъ освящалось (Исх. 30, 29.); священнымъ же ли¬ 
цамъ чрезъ помазаніе сообщались особенные дары Святаго Духа, какъ- 
то: просвѣщеніе, мудрость, сила, крѣпость, правда, святость, миръ, ра¬ 
дость и спасеніе (Исаіи 61, 3. Псал. 44, 8, и др.). Ветхозавѣтное 
помазаніе, какъ чувственный образъ сообщенія даровъ и силъ Духа 
Божія получаетъ свою полноту, свою особенную силу и значеніе въ Но¬ 
вомъ завѣтѣ, и такъ какъ дары Святаго Духа преимущественно при¬ 
надлежали Господу нашему I, Христу (Исаіи XI, 1 — 5.), Ему по 
преимуществу принадлежитъ и вѣдѣніе пророка, и святость первосвя¬ 
щенника и могущество царя, то. Онъ по преимуществу называется По¬ 
мазанникомъ (1 Цар. 2, 10. Псал. 2, 2. 6. Дан. 9, 24. Исаіи 
61, 1. Дук. 4, 18. Іоан. 1, 14. 3, 14. Дѣян. 10, 38); и отъ 
полноты Его и всѣ истинно вѣрующіе въ Него пріемлютъ благодать 
духовнаго помазанія (Іоан. 1, 16. Тит. 3, 6. Ефес. 4, 7. 2 Кор. 
1, 21.), и потому называются Христіанами, освященными, помазан¬ 
ными, царскимъ священствомъ (1 Петр. 2, 9., 2 Солун. 2, 13. 
Апок. 1, 6.). Въ Православной Христіанской церкви, отъ самыхъ вре¬ 
менъ Апостольскихъ, существуетъ особенное таинство мѵропомазанія для 
освященія и сообщенія даровъ духовныхъ вѣрующимъ и для утвержде¬ 
нія и запечатлѣнія ихъ во Христѣ (1 Іоан. 2, 20. 27. 2 Кор. 1, 
21 — 22. Пост. Апост. К. 3. гл. 16 и 17. Кн. 7. гл. 48 и 44. 
Діон. Ареоп. о Церк. Іерар. гл. ІѴ. § 1 и 11. Кирал. Іерус. Поуч. 
Тайноводств. 3. п. 1 и 3. Втор. Бсел. Соб. прав. 7. Соб. Лаодик. 
пр. 7 и 48.). И такъ какъ утверждать и запечатлѣвать вѣрующихъ 
низведеніемъ на нихъ Ов. Духа чрезъ рукоположеніе имѣли право одни 
Апостолы (Дѣян. 8, 12—17.), то и освящать мѵро для таинства мѵ¬ 
ропомазанія издревле принадлежало высшей Іерархической власти — 
Епископамъ, какъ преемникамъ Апостоловъ (Соб. Каре. пр. 6. сн. 
Арх. Іоан. Опытъ курс. Цер. закон. Т. 2. 1851г. стр. 129—130.).. 
Мѵро это въ Православной церкви нашей освящается въ Кіевѣ к 
Москвѣ въ великій четвертокъ страстной седмицы, во . время Божествен¬ 
ной литургіи, и оттуда доставляется Епископамъ по всѣмъ Епархіямъ, 
и чрезъ нихъ священникамъ. Помазаніемъ святымъ этимъ мѵромъ освя¬ 
щаются у насъ, подобно ветхозавѣтной Скиніи, всѣ наши Храмы. Свя¬ 
тымъ мѵромъ, по примѣру Ветхозавѣтной церкви (1 Цар. 10, 1. 16,. 



13. Пса.і. 88, 21.), помазуютея и наши цари на великое дѣло цар¬ 
ственнаго ихъ служенія. Ся. Помазанникъ. Сн. Кеіі и Пеі. на Исх. 
р. 545. Хеіі. 2 р. 380—382. Сн. о Служ. и Чинопол. Пр. Грекор. 
Цер. 1819 г. стр. 296. 

Мѵрра или Смирна, -ілу ла,-іп-і-пЬ; оілбрѵа, Мбрра, 

ар,ирѵа ехХгхтт]; У; МуггЬа; Омгрна избранная, Мгро, Смгрна; Ь: 
Муггііеп, 4іе еіеЫе Мугіѣеп); Исх. 30, 23. Пѣсн. нѣсн. 1, 2. 
3, 6. 4, 6. 14. 5. 1. 5. Бсѳ. 2, 12. Іоан. 19, 39. — Мѵрра — 
это благовонная смола бальзамнаго дерева мтрры, растущаго осо¬ 
бенно въ Аравіи и Еѳіопіи, но не въ Па.іестинѣ, которое древніе, 
по неимѣнію собственнаго наблюденія надъ нимъ, описывали не со¬ 
всѣмъ согласно. Названіе свое это дерево и смола его имѣетъ отъ 

истеченія: “ііз, также—отъ Т'Р=капать, течь каплями,"'®, Мѵпѣа= 
капля, истеченіе изъ подобнаго акаціи нѣкоею дерева Мѵрра. С.яола 
эта, сначала масляная, потомъ сгущаясь, по.іучаетъ вначалѣ желтовато- 
0ЛЫЙ цвѣтъ, и потомъ отвердѣвши до жесткости, становится красно- 
;ватою. Она частію сама собою вытекала изъ дерева, и эго былъ самый 
драгоцѣнный сортъ ея (Исх. 30, 23.), означаемый въ Пѣсни пѣсней 

лпл " Л2Р іо =саиа собою вытекающая мтрра, у Плинія (Н. N. ХП, 
І5. 35.) называемая атгахп^, у ЪХХ и Сираха (24, 17.) ор.йр^а 
’ехХех-п], въ Вульгетѣ: МѵггЬа ргоЪайзігаа; частію добывалась посред¬ 
ствомъ надрѣзыванія коры дерева, и была разныхъ сортовъ; была и 
поддѣльная, составлявшаяся изъ подобной смолы разныхъ другихъ де¬ 
ревъ. Она употреблялась въ древности частію для составленія священ- 
лаго мгра, для священнаго помазанія (Исх. 30, 23.), частію для бла¬ 
гоуханія и окуриванія (Пѣсн. пѣсн. 3, 6.), частію для спрыскиванія 
одеждъ и спальней (Псал. 44, 9. Притч. 7, 17.), частію для нати¬ 
ранія и намащенія тѣла (Есѳ. 2, 12.), частію какъ врачество (Негой. 
VII, 181.), частію наконецъ для бальзамированія и помазанія тѣлъ 
умершихъ (Іоан. 19, 39.). Иногда смѣшивали и вино со смирною 
(Марк. 15, 23.). Между дарами волхвовъ или мудрецовъ восточныхъ, 
приходившихъ на поклоненіе Младенцу Іисусу, была и смѵрна (Мѳ. 2, 
11.). Въ переносномъ смыслѣ смтрна означаетъ особенную прелесть и 
превосходство царственнаго жениха и его невѣсты (Псал. 44, 9. Пѣсн. 
пѣсн. 3, 6. 4, 14.). 2е11. 2. р. 164. Неги. X. р. 141 — 142. 
Возешп. на Исх. 30, 23. без. р. 613. Епгзіз 1. р. 781. 
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